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whether  any  postage  is  prepaid  on  them  or  not.  All  other  mailable  matter  must  be  prepaid,  at  least 
partially. 

Matter  mailed  in  the  United  States  addressed  to  Mexico  is  subject  to  the  same  postage  rates  and  con- 
ditions as  it  would  be  if  it  were  addressed  for  delivery  in  the  United  S  ta  ten,  except  that  articles  of 
miscellaneous  merchandise  (fourth-class  matter)  not  sent  as  bona  fide  trade  samples  should  be  sent  by 
" Parcels  Post:"  and  that  the  following  articles  are  absolutely  excluded  from  the  mails  without  regard 
to  the  amount  of  postage  prepaid  or  the  manner  in  which  they  are  wrapped: 

All  sealed  packages,  other  than  letters  in  their  usual  and  ordinary  form;  all  packages  (including 
packages  of  second-class  matter)  which  weigh  more  than  4  pounds  6  ounces,  except  such  as  are  sent 
by  "Parcels  Post;"  publications  which  violate  any  copyright  law  of  Mexico. 

'   Single  volumes  of  printed  books  in  unseeded  packages  are  transmissible  to  Mexico  in  the  regular  mails 
without  limit  as  to  weight. 

Unsealed  packages  of  mailable  merchandise  may  be  sent  by  "Parcels  Post"  to  Bolivia,  British 
Guiana,  British  Honduras,  Chile,  Colombia,  Costa  Rica,  Quatemala,  Honduras,  Mexico,  Nicaragua, 
Salvador,  and  Venezuela,  at  the  rates  named  on  page  xv. 

PROHIBITED  ARTICLES  TO  ALL  FOREIGN  COUNTRIES. 

Poisons,  explosives,  and  inflammable  articles,  live  or  dead  animals,  insects  (especially  the  Colorado 
beetle),  reptiles,  fruits  or  vegetable  matter  liable  to  decomposition,  and  substances  exhaling  a  bad 
odor,  excluded  from  transmission  in  domestic  mails  as  being  in  themselves,  either  from  their  form 
or  nature,  liable  to  destroy,  deface,  or  otherwise  injure  the  contents  of  the  mail  bags,  or  the  persons 
of  those  engaged  in  the  postal  service;  also  obscene,  lewd,  or  lascivious  books,  pamphlets,  etc..  and 
letters  and  circulare  concerning  lotteries,  so-called  gift  concerts,  etc.  (also  excluded  from  domestic 
nails);  postal  cards  or  letters  addressed  to  go  around  the  world;  letters  or  packages  (except  those  to 
Mexico)  containing  gold  or  silver  substances,  jewelry  or  precious  articles;  any  packet  whatever  con- 
taining articles  liable  to  customs  duties  in  the  countries  addressed  (except  Cuba  and  Mexico);  arti- 
cles other  than  letters  which  are  not  prepaid  at  least  partly;  articles  other  than  letters  or  postal  cards 
ana  tain  ing  writing  in  the  nature  of  personal  correspondence,  unless  fully  prepaid  at  the  rate  of  letter 
postage:  articles  of  a  nature  likely  to  soil  or  injure  the  correspondence;  packets  of  commercial  papers 
aad  prints  of  all  kinds,  the  weight  of  which  exceeds  2  kilograms  (4  pounds  6  ounces),  or  the  size  18 
fetches  in  any  direction,  except  rolls  of  prints,  which  may  measure  30  inches  In  length  by  4  inches  in 
r;  postal  cards  not  of  United  States  origin,  and  United  States  postal  cards  of  the  largest  ("C") 
(except  as  letters),  and  except  also  the  reply  halves  of  double  postal  cards  received  from  foreign 
countries. 

There  is,  moreover,  reserved  to  the  Government  of  every  country  of  the  Postal  Union  the  right  to 
refuse  to  convey  over  its  territory,  or  to  deliver,  as  well,  articles  liable  to  the  reduced  rate  in  regard 
to  which  the  laws,  ordinances,  or  decrees  which  regulate  the  conditions  of  their  publication  or  of 
their  circulation  in  that  country  have  not  been  complied  with. 

49" Full  and  complete  Information  relative  to  all  regulations  can  be  obtained  from  the  United 
elates  Postal  Guide. 
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PARCELS-POST   REGULATIONS. 


PABCELS-POST  REGULATIONS. 


Table  Showing  the  Latin- American  Countries  to  Which  Parcela  may  hk  Sf 
kb»m  toe  United  States;  the  Dimensions,  Weight,  and  Rates  of  Pohtaoe  Api 

l'AELE   TO    PARCELH,    AND  THE   EXCHANGE    POST-OFFICES   WHICH    MAY    PlBPATCH    A 

Rwbivb  Parcels-Post  Mails. 


COITS  TRIES. 


Bolivia.... 

Chile 

U.lombU . . 


2    E 


S       i 


Guiana.  Briilfh.. 
Honduras 


Randan».  British .   : 


New  York  and  San 


La  Fa/. 
V  ft  I  purs 


All  offices  authoriied  U 


New  Orleans 

AD  office*  aalhuri  aed 


Tegucigalpa.  Puerto 
Oiru--,  A  in  apa  la, 
and  Trajlllo. 


XIV 


UNITED   STATES   CONSULATES. 


UNITED  STATES  CONSULATES  IN  LATIN  AMERICA. 


Frequent  application  is  made  to  the  Bureau  for  the  address  of 
United  States  Consuls  in  the  South  and  Central  American  Republics. 
Those  desiring  to  correspond  with  any  Consul  can  do  so  by  address- 
ing "The  United  States  Consulate"  at  the  point  named.  Letters  thus 
addressed  must  be  delivered  to  the  proper  person.  It  must  be  under- 
stood, however,  that  it  is  not  the  duty  of  Consuls  to  devote  their  time 
to  private  business,  and  that  all  such  letters  may  properly  be  treated 
as  persona],  and  any  labor  involved  may  be  subject  to  charge  therefor. 

The  following  is  a  list  of  United  States  Consulates  in  the  different 
Republics: 

Argentine  Republic — 

Buenos  Ayres. 

Cordoba. 

Rosario. 
Bolivia — 

La  Paz. 
Brazil — 

Bahia. 

Para. 

Pernambuco. 

Rio  de  Janeiro. 

Santos. 
Chile — 

Antotagaata. 
.    Anca. 

Coquimbo. 

Iqmque. 

Valparaiso. 
Colombia — 

Barranquilla. 

Bogotá. 

Cartagena. 

Colón  (Aspinwall). 

Medelhn. 

Panama. 
Costa  Rica — 

Puerto  Limon. 

Punta  Arenas. 

San  José. 
Cuba — 

Cienfuegos. 

Habana. 

Santiago. 
Dominican  Republic— 

Puerto  Plata. 

Samana. 

Santo  Domingo. 
Ecuador — 

Guayaquil. 
Guatemala — 

Guatemala. 
Haiti — 

Cape  Haitien. 

Port  au  Prince. 


HoNDUR; 

Ceiba. 

Puerto  Cortes. 

Tegucigalpa. 

Utila. 
Mexico — 

Acapulco. 

Chihuahua. 

Ciudad  Juarez. 

Ciudad  Porfírio  Diaz. 

Du  rango. 

Ensenada. 

La  Paz. 

Matamoros. 

Mazatlan. 

Mexico. 

Monterey. 

Nogales. 

Nuevo  Laredo. 

Progreso. 

Saltillo. 

Tampico. 

Tuxpan. 

Vera  Cruz. 
Nicaragua — 

Managua. 

San  Juan  del  Norte. 
Paraguay — 

Asunción. 
Peru — 

Callao. 
Salvador — 

San  Salvador. 
Uruguay — 

Colonia. 

Montevideo. 

Paysandu. 
Venezuela — 

La  Guayra. 

Maracaibo. 

Puerto  Cabello. 


LATIN-AMERICAN   0ON8ÜLATE8. 


XV 


CONSULATES  OF  THE  LATUf-AMEBIOAX  EEPUBLIOS   IH  THE 

UH1TED  STATES. 


ARGENTINE  REPUBLIC. 


Alabama.. 
California 
Florida  ... 


Georgia. 


Illinois.... 
Louisiana. 
Maine 


Maryland 

Massachusetts 


iss?pi 

noon  .. 


New  York 

North  Carolina. 
Pennsylvania.. 
Virginia 


BOLIVIA. 


California. 


Mfasouri 

Sew  York 

Pennsylvania. 


BRAZIL. 


California. 
Georgia... 


Maine. 
Maryland 


irpl 


Hew  York 

Pennsylvania , 
Virginia 


CHILE. 


California. 
Georgia... 
Hawaii  ... 

minois 

Maryland. 


New  York 

Oregon 

Pennsylvania 

Philippine  Islands 

Porto  Bico 

Washington , 


COLOMBIA. 


CaUfornia. 

Cunóla 


Maryland 


SewYork 

Pfeaasylvania. 
rwtokioo... 
Vtagnia 


COSTA  RICA. 


California 
Oolondo. 


Muyland 


Mobile. 

San  Francisco. 

Apalachicola. 

Fernandina. 

Pensacola. 

Brunswick. 

Savannah. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Bangor. 

Portland. 

Baltimore. 

Boston. 

Pascagoula. 

St.  Louis. 

New  York  City. 

Wilmington. 

Philadelphia. 

Norfolk. 


San  Diego. 
San  Francisco. 
Kansas  City. 
New  York  City. 
Philadelphia. 


Mobile. 

San  Francisco. 

Brunswick. 

Savannah. 

New  Orleans. 

Calais. 

Baltimore. 

Boston. 

Pascagoula. 

St  Louis. 

New  York  City. 

Philadelphia. 

Norfolk. 

Richmond. 

San  Francisco. 

Savannah. 

Honolulu. 

Chicago. 

Baltimore. 

Boston. 

New  York  City. 

Portland. 

Philadelphia. 

Manila. 

San  Juan. 

Port  Townsend. 

Tacoma. 


Mobile. 

ban  Francisco. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 

Detroit. 

St.  Louis. 

New  York  City. 

Philadelphia. 

8an  Juan. 

Norfolk. 


Mobile. 

San  Francisco. 

Denver. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 


COSTA  BICA— Continued. 

Missouri 

New  York 

Ohio 

Oregon 

Pennsylvania 

Texas  

Virginia 

CUBA. 

Alabama 

Florida 

Georgia 

Illinois 

Louisiana 

Maryland 

Massachusetts 

Missouri ■. 

New  York 

Pennsylvania 

Porto  Rico 


DOMINICAN  REPUBLIC. 

Florida 

Illinois 

Maryland 

Massachusetts 

New  York 

North  Carolina 

Pennsylvania 

Porto  Rico 


ECUADOR. 

California 


Illinois 

Massachusetts 

Montana 

New  York 

Ohio 

Pennsylvania 

Philippine  Islands 

South  Carolina 

Tennessee 

Virginia 


GUATEMALA. 


Alabama . 
California 


Florida , 

Illinois 

Kansas 

Kentucky 

Louisiana  ..... 

Maryland 

Massachusetts 

Missouri 

New  York 

Porto  Rico 

Washington . . 


HAITI. 

Alabama 

Georgia 

Illinois 

Maine 

Massachusetts 

New  York 

North  Carolina 

Porto  Rico 


St.  Louis. 

New  York  City. 

Cincinnati. 

Portland. 

Philadelphia. 

Galveston. 

Norfolk. 


Mobile. 

Jacksonville. 

Key  West. 

Pensacola. 

Tampa. 

Brunswick. 

Savannah. 

Chicago. 

New  OrleaiiM. 

Baltimore. 

Boston. 

St.  Louis. 

New  York. 

Philadelphia. 

Arecibo. 

Mayaguez. 

San  Juan. 


Jacksonville. 

Chicago. 

Baltimore. 

Boston. 

New  York  City. 

Wilmington. 

Philadelphia. 

Aguadilla. 

Arecibo. 

Humacao. 

Mayagues. 

Ponce. 

San  Juan. 

Vieques. 

Los  Angeles. 

San  Francisco. 

Chicago. 

Boston. 

Butte. 

New  York  City. 

Cincinnati. 

Philadelphia. 

Manila. 

Charlen  ton. 

Nashville. 

Norfolk. 


Mobile. 
San  Diego. 
San  Francisco. 
Pensacola. 
Chicago. 
Kansas  City. 
Louisville. 
New  Orleans. 
Baltimore. 
Boston. 
St.  Louis. 
New  York  City 
San  Juan. 
Seattle. 


Mobile. 

Savannah. 

Chicago. 

Bangor. 

Boston. 

New  York  City. 

Wilmington. 

Mayagues. 
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LATIN- AMEBIC  AN    CONSULATES. 


OOirSULATES  OF  THE  LÀTIN-AMERIOÀK  EEPUBLIOS-Oontinued. 


HONDURAS. 


Alabama.. 
California. 


Mobile. 

Los  Angeles. 

San  Diego. 

San  Francisco. 

Illinois Chicago. 

Kansas Kansas  City. 

Kentucky Louisville. 

Louisiana New  Orleans. 

Maryland ,  Baltimore. 

Michigan ;  Detroit. 

Missouri St.  Louis. 

New  York !  New  York  City. 

Pennsylvania |  Philadelphia. 

Texas '  Galveston. 

Washington I  Seattle. 


PARAGUAY— Continued. 


MEXICO. 


Alabama 
Arizona . 


California. 


Colorado 

Florida 

Illinois 

Louisiana 

Maryland 

Massachusetts. 

Mississippi 

Missouri 


New  York 

Ohio 

Oregon 

Pennsylvania 

Philippine  Islands 

Porto  Rico 

Texas 


Virginia. 


NICARAGUA. 


Alabama  . 
California 


Illinois 

Kansas 

Kentucky 

Louisiana 

Maryland 

Massachusetts. 

Michigan 

Missouri 

New  York 

Pennsylvania . 
Porto  Rico 


Texas , 

Virginia 

Washington 


Mobile. 

Naco. 

Nogales. 

Phoenix. 

Tucson. 

Yuma. 

San  Diego. 

San  Francisco. 

Denver. 

Pen  sacola. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 

Pascagoula. 

Kansas  City. 

St.  Louis. 

New  York  City. 

Cincinnati. 

Portland. 

Philadelphia. 

Manila. 

San  Juan. 

Brownsville. 

Eagle  Pass. 

El  Paso. 

Galveston. 

Laredo. 

Rio  Grande  City. 

Sabine  Pass. 

San  Antonio. 

Norfolk. 


Mobile. 

Los  Angeles. 

San  Diego. 

San  Francisco. 

Chicago. 

Kansas  City. 

Louisville* 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 

Detroit. 

St.  Louis. 

New  York  City. 

Philadelphia. 

Ponce. 

San  Juan. 

Galveston. 

Norfolk. 

Newport  News. 

Seattle. 


PARAGUAY. 


Alabama ¡  Mobile. 

Delaware i  Wilmington. 

District  of  Columbia '  Washington. 

Georgia ,  Savannah. 


Illinois . . . 
Indiana  . . 
Maryland 
Michigan. 
Missouri . . 


New  Jersey 
New  York . 


Ohio 

Pennsylvania 


PERU. 


Alabama  . 
California 


District  of  Columbia. 

Hawaii 

Illinois 

Louisiana 

Maryland 

Massachusetts 

New  York 

Pennsvlvania 

Porto  Rico 


SALVADOR. 

California 

New  York 

URUGUAY. 


Alabama  . 
California 
Florida . . . 


Georgia. 


Illinois... 
Louisiana 
Maine 


Maryland 

Massachusetts 

Mississippi 

New  York 

Pennsylvania 

Philippine  Islands 

South  Carolina 

Texas  

Virginia 


VENEZUELA. 


California 


Florida 

Illinois 

Iowa 

Maryland  . 
Michigan.. 
Minnesota. 
New  Jersey 
New  York . 
Ohio 

Pennsylvania 
Porto  Rico 


Chicago. 

Indianapolis. 

Baltimore. 

Detroit. 

Kansas  City. 

St.  Louis. 

Newark. 

Trenton. 

Buffalo. 

New  York  City. 

Rochester. 

Cincinnati. 

Philadelphia. 


Mobile. 

San  Diego. 

San  Francisco. 

Washington. 

Honolulu. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 

New  York  City. 

Philadelphia. 

San  Juan. 


San  Diego. 
San  Francisco. 
New  York  City. 


Mobile. 

San  Francisco. 

Apalachicola. 

Fernandina. 

Pensacola. 

St.  Augustine. 

Brunswick. 

Savannah. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Bangor. 

Calais. 

Portland. 

Baltimore. 

Boston. 

Scran  ton. 

New  York  City. 

Philadelphia. 

Manila. 

Charleston. 

Galveston. 

Norfolk. 

Richmond. 


Los  Angeles. 

San  Francisco. 

Pensacola. 

Chicago. 

Des  Moines. 

Baltimore. 

Detroit. 

St.  Paul. 

Jersey  City. 

New  York  City. 

Cincinnati. 

Philadelphia. 

A  red  bo. 

Mayaguez. 

Ponce 

San  Juan. 

Galveston. 

Norfolk. 
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WEIGHTS  AND  MEASURES. 

The  following  table  gives  the  chief  weights  and  measures  in  commercial  use  in 
Mexico  and  the  Republics  of  Central  and  South  America,  and  their  equivalents  in 
the  United  States. 


Denomination. 


Are 

Arobe 

Arroba  (drv)  . . 

Do...! 

Do 

Do 

Arroba  Í  liquid  ) 
Barril 

Caiga 

Centaro 


Where  used. 


Cuadra 

Do 

Do 

Do 

Cubic  meter  . 
Fanega  fdrv) 

Bo...:.. 


Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Frasco 

Do 

(iram 

Hectare 

Hectoliter  (dry)  .. 
Hectoliter  (liquid) 
Kilogram  (kilo)... 

Kilometer 

League  (land)    

Libra 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Liter 

Urre 

Manzana 

Marc 

Meter 

Re 

Quintal 

Do 

Do 

Do 

Quintal  (metric)  .. 
Suerte 


Metric 

Paraguay 

Argentine  Republic 

Brazil 

Cuba 

Venezuela 

Cuba  and  Venezuela 

Argentine  Republic  and  Mexico. 

Mexico  and  Salvador 

Central  America 

Argentine  Republic . 

Paraguay 

Paraguay  (square) 

Uruguay 

Metric 

Central  America 

Chile 

Cuba 

Mexico 

Uruguay  (double) 

Uruguay  (single) 

Venezuela 

Argentine  Republic 

Mexico 

Metric 

do 


Vara 


do 

do 

do 

do 

Paraguay 

Argentine  Republic 

Central  America 

Chile 

Cuba 

Mexico 

Peru 

Uruguay 

Venezuela 

Metric 

Guiana 

Costa  Rica 

Bolivia . 

Metric 

Argentine  Republic 

do 

Brazil 

Chile,  Mexico,  and  Peru 

Paraguay 

Metric 

Uruguay 

Argentine  Republic 


Do i  Central  America. 

Do '  Chile  and  Peru.. 

Do '  Cuba 

Do Mexico 

Do Paraguay 

Do Venezuela 


'United  States  equivalents. 


0.02471  acre. 
25  pounds. 
25.3171  pounds. 
32.38  pounds. 
25.3664  pounds. 
25.4024  pounds. 
4.263  gallons. 
20.0787  gallons. 
300  pounds. 
4.2631  gallons. 
4.2  acres. 
78.9  yards. 
8.077  square  feet. 
2  acres  (nearly). 
35.3  cubic  feet. 
1.5745  bushels. 
2.575  bushels. 
1.599  bushels. 
1.54728  bushels. 
7.776  bushels. 
3.888  bushels. 
1.599  bushels. 
2.5096  quarts. 
2.5  quarts. 
15.432  grains. 
2.471  acres. 
2.838  bushels. 
26.417  gallons. 
2.2046  pounds. 
0.621376  mile. 
4.633  acres. 
1.0127  pounds. 
1.043  pounds. 
1.014  pounds. 
1.0161  pounds. 
1.01465  pounds. 
1.0143  pounds. 
1.0143  pounds. 
1.0161  pounds. 
1.0567  quarts. 
1.0791  pounds. 
1.5-6  acres. 
0.507  pou n<  1. 
39.37  inches. 
0.9478  foot. 
101.42  pounds. 
130.06  pounds. 
101.61  pounds. 
100  pounds. 
220.46  pounds. 
2,700  cuadras.     {See  Cu- 
adra.) 
34.1208  inches. 
33.874  inches. 
33.367  inches. 
33.384  inches. 

33  inches. 

34  inches. 
33.384  inches. 
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METBIC  WEIGHTS  AND  MEASUBES. 


METRIC  WEIGHTS. 


Milligram  (1/1000  gram)  equals  0.0154  grain. 

Centigram  (1/100  gram)  equals  0.1543  grain. 

Decigram  (1/10  gram)  equals  1.5432  grains. 

Gram  equals  15.432  grains. 

Decagram  (10  grains)  equals  0.3527  ounce. 

Hectogram  (100  grams)  equals  3.5274  ounces. 

Kilogram  (1,000  grams)  equals  2.2046  pounds. 

Myriagram  (10,000  grams)  equals  22.046  pounds. 

Quintal  (100,000  grams)  equals  220.46  pounds. 

Millier  or  tonneau — ton  (1,000,000  grams)  equals  2,204.6  pounds. 

METRIC  DRY  MEASURE. 

Milliliter  (1/1000  liter)  equals  0.061  cubic  inch. 
Centiliter  (1/100  liter)  equals  0.6102  cubic  inch. 
Deciliter  (1/10  liter)  equals  6.1022  cubic  inches. 
Liter  equals  0.908  quart. 
Decaliter  (10  liters)  equals  9.08  quarts. 
Hectoliter  (100  liters)  equals  2.838  bushels. 
Kiloliter  (1,000  liters)  equals  1.308  cubic  yards. 

METRIC  LIQUID  MEASURE. 

Milliliter  (1/1000  liter)  equals  0.27  fluid  dram. 

Centiliter  (1/100  liter)  equals  0.338  fluid  ounce. 

Deciliter  (1/10  liter)  equals  0.845  gill. 

Liter  equals  1.0567  quarts. 

Decaliter  (10  liters)  equals  2.6417  gallons. 

Hectoliter  (100  liters)  equals  26.417  gallons. 

Kiloliter  (1,000  liters)  equals  264.17  gallons.   . 

METRIC   MEASURES  OF  LENGTH. 

Millimeter  (1/1000  meter)  equals  0.0394  inch. 

Centimeter  (1/100  meter)  equals  0.3937  inch. 

Decimeter  (1/10  meter)  equals  3.937  inches. 

Meter  equals  39.37  inches. 

Decameter  (10  meters)  equals  393.7  inches. 

Hectometer  (100  meters)  equals  328  feet  1  inch. 

Kilometer  (1,000  meters)  equals  0.62137  mile  (3,280  feet  10  inches). 

Myriameter  (10,000  meters)  equals  6.2137  miles. 

METRIC  8URFACE  MEASURE. 

Centare  (1  square  meter)  equals  1,550  square  inches. 
Are  (100  square  meters)  equals  119.6  square  yards. 
Hectare  (10,000  square  meters)  equals  2.471  acres. 

The  metric  system  has  been  adopted  by  the  following-named  American  countries: 
Argentine  Republic,  Bolivia,  Brazil,  Chile,  Colombia,  Costa  Rica,  Ecuador,  Hon- 
duras, Mexico,  Paraguay,  United  States  of  America,  and  Venezuela. 


PUBLICATIONS.  XIX 


PBICE  LIST  OF  PUBLICATIONS. 


Pbici. 
Annual  Reports  of  the  Director  of  the  Bureau,  1891-1903.    (  Sent  upon  request.  ) 

Bulletin  of  the  Bureau,  published  monthly  since  October,  1893,  in  English, 

Spanish,  Portuguese,  and  French.     Average  225  pages,  4  volumes  a  year. 

Yearly  subscription  (in  countries  of  the  International  Union  of  American 

Bepublics) $2.00 

Yearly  subscription  (other  countries) 2. 50 

Single  copies 25 

Orders  for  the  Bulletin  should  be  addressed  to  the  Chief  Clerk  of  the 

Bureau. 

Code  of  Commercial  Nomenclature,  1897.     (  Spanish,  English,  and  Portuguese.  ) 

645  pages,  4°,  cloth 2. 50 

Code  of  Commercial  Nomenclature,  1897.     (  Portuguese,  Spanish,  and  English.  ) 

W0  pages,  4° 2.50 

Note. — Designates  in  alphabetical  order,  in  equivalent  terms  in  English,  Portuguese, 
and  Spanish,  the  commodities  of  American  nations  on  which  import  duties  are  levied. 

SPECIAL   COMMERCIAL   BULLETINS. 

Worthington's  Commercial  Report,  1899.  (Argentine  Republic,  Brazil,  Chile, 
and  Uruguay.)     178  pages,  8° 35 

(  A  reprint  of  reports  1  to  6  received  from  a  special  commissioner  appointed  by 
the  British  Board  of  Trade  to  report  upon  trade  in  certain  South  American 
countries.) 

Money,  Weights,  and  Measures  of  the  American  Republics,  1891.    12  pages,  8°.       .05 

Report  on  Coffee,  with  special  reference  to  the  Costa  Rican  product,  etc. 
Washington,  1901.     15  pages,  8° 10 

El  café.  Su  historia,  cultivo,  beneficio,  variedades,  producción,  exportación, 
importación,  consumo,  etc.  Datos  extensos  presentados  al  Congreso  relativo 
al  café  que  se  reunirá  en  Nueva  York  el  Io  de  octubre  de  1902.  167,  iii  pages, 
8o.    Bibliography,  page  164 50 

Coffee.  Extensive  information  and  statistics.  (  English  edition  of  the  above.  ) 
108  pages,  8°.     Bibliography,  pagelOO 50 

Leyes  y  reglamentos  sobre  privilegios  de  invención  y  marcas  de  fábrica  en  los 
países  hispano-americanos,  el  Brasil  y  la  República  de  Haití.  Revisado  hasta 
agostodel904.    Washington,  1904.    415  pages,  8o 1.00 

Patent  and  trade-mark  laws  of  the  Spanish  American  Republics,  Brazil,  and 
the  Republic  of  Haiti 1.00 

HANDBOOKS  (GENERAL   DESCRIPTION   AND  STATISTICS). 

Argentine  Republic.  A  geographical  sketch,  with  special  reference  to  economic 
conditions,  actual  development,  and  prospects  of  future  growth.  1903.  28 
illustrations,  3  maps,  366  pages,  8°.     Bibliography,  page  334 1. 00 

Brazil.  A  geographical  sketch,  with  special  reference  to  economic  conditions 
and  prospects  of  future  development.     1901.     233  pages,  8° 75 

Guatemala.     1897.     (2d  edition  revised.  )     Illustrations,  119  pages,  8° 25 

Honduras.  Geographical  sketch,  natural  resources,  laws,  economic  condi- 
tions, actual  development,  prospects  of  future  growth.  Washington,  1904. 
Illustrations,  economic  and  telegraphic  maps,  252  pages,  8° 1. 00 
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Price. 

Paraguay.     Second  edition,  revised  and  enlarged,  with  a  chapter  on  the  native 

races.     1902.     Illustrations,  map,  187  pages,  8° $0.  71 

Venezuela.    Second  edition  revised.     1899.    In  two  parts. 

Part  1 .     English,  138  pages,  8° .     Bibliography,  page  1 35 25 

Part  2.     Spanish ,  278  pages,  8° .     Bibliography,  page  275 :       .21 

Venezuela.  Geographical  sketch,  natural  resources,  laws,  economic  condi- 
tions, actual  development,  prospects  of  future  growth.  Washington,  1904. 
Illustrations,  economic  and  railway  map,  608  pages,  8°.  Bibliography, 
p.  543 1.00 

BIBLIOGRAPHICAL  BULLETINS. 

Brazil.  A  list  of  books,  magazine  articles,  and  maps  relating  to  Brazil.  1800- 
1900.     Washington,  1901.     145  pages,  8° 1.00 

Central  America.  A  list  of  books,  magazine  articles,  and  maps  relating  to 
Central  America,  including  the  republics  of  Costa  Rica,  Guatemala,  Hon- 
duras, Nicaragua,  and  Salvador.  1800-1900.  Washington,  1902.  109  pages, 
8° 50 

Chile.  A  list  of  books,  magazine  articles,  and  maps  relating  to  Chile.  Wash- 
ington, 1903.     110  pages,  8° 1.  O0 

Paraguay.     A  list  of  books,  magazine  articles  and  maps  relating  to  Paraguay.       1.  Oi 

MAPS. 

Guatemala.  From  official  and  other  sources.  1902.  Scale  of  12.5  miles  to 
1  inch  (1:792,000).  In  2  sheets,  each  sheet  71  x  76  cm.  No.  1.  General 
features.     No.  2.  Agricultural 1.00 

Mexico.  From  official  Mexican  and  other  sources.  1900.  Scale  of  50  miles 
to  1  inch.  In  2  sheets,  each  sheet  108  x  80  cm.  No.  1.  General  map. 
No.  2.  Agricultural  areas 1.  00 

Nicaragua.  From  official  and  other  sources.  1904.  Scale  of  12.5  miles  to 
1  inch  (1:192,000).  In  2  sheets,  each  sheet  80  x  80  cm.  No.  1.  General 
map.     No.  2.  Agricultural. 


List  of  Books  and  Maps  in  Course  of  Preparation. 

HANDBOOKS. 

The  United  States.     (In  Spanish.)     Manual  de  los  Estados  Unidos  de  América. 

Bolivia.     (Spanish  and  English.     Vol.  1.     Spanish  ed.  completed.) 

Cuba. 

Dominican  Republic. 

Haiti. 

Mexico.     (Edition  of  1900  thoroughly  revised  and  enlarged.) 

Nicaragua. 

LAW    MANUALS. 

Price. 
American  Constitutions.     A  compilation  of  the  political  constitutions  of  the 

Independent  States  of  Spanish  America,  Brazil,  and  the  Republic  of  Haiti.. 

A  comparative  study  of  the  Spanish  code  of  commerce  and  the  commercial  laws  of 
America.     (Full  title  will  be  given  later.  ) 

Land  and  immigration  laws  of  American  Republics.     (To  replace  edition  of  1893.) 
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MAPS. 

Maps  are  in  course  of  preparation  of  the  Republics  of  Brazil,  Honduras,  and 
salvador. 

The  Bureau  has  for  distribution  a  limited  supply  of  the  following  reports: 

Price. 

Reports  of  the  International  American  Conference  of  1890.  Reports  of  com- 
mittees and  discussions  thereon.  (  Revised  under  the  direction  of  the  execu- 
tive committee  by  order  of  the  conference,  adopted  March  7,  1890.  )  VoIh. 
1,2,  3,  and  4,  cloth,  4°.     Set $3.00 

International  American  Con fereuce  Reports  and  Recommendations.  1 890.  I  n- 
clndes  reports  of  the  plan  of  arbitration,  reciprocity  treaties,  intercontinental 
railway,  steamship  communication,  sanitary  regulations,  common  silver 
coin,  patents  and  trade-marks,  weights  and  measures,  port  dues,  interna- 
tional law,  extradition  treaties,  international  bank,  memorial  tablet,  Colum- 
bian exposition — 

Octavo,  bound  in  paper 25 

Octavo,  bound  in  half  morocco 1 .  00 

Intercontinental  Rail  way  Reports.  Report  of  the  intercontinental  railway  com- 
mission. Washington,  1898.  7  vols.,  4°,  three  of  maps  and  four  of  text, 
cloth.    Set 25.00 

Message  from  the  President  of  the  Cnited  States,  transmitting  a  communication  from 
the  Secretary  of  State  submitting  the  report,  with  accompanying  paj>ers,  of  the 
delegates  of  the  United  8tates  to  the  Second  International  Conference  of  American 
8tates,  held  at  the  City  of  Mexico  from  October  22,  1901,  to  January  22,  1902. 
Washington,  1902.  243  pages.  8°.  (57th  Congress,  1st  session,  Senate  Doc.  No. 
390.)    Sent  upon  proper  application. 

Message  from  the  President  of  the  United  States,  transmitting  a  report  from  the  Sec- 
retary of  State,  with  accompanying  papers,  relative  to  the  proceedings  of  the  Inter- 
national Congress  for  the  study  of  the  production  and  consumption  of  coffee,  etc. 
Washington,  1903.  312  pages.  8°  (paper).  (57th  Congress,  2d  session,  Senate 
Uoc.  No.  35.  )     Sent  upon  proper  application. 

Transactions  of  the  First  General  International  Sanitary  Convention  of  the  American 
Bepublics,  held  at  Washington,  December  2,  3,  and  4,  1902,  under  the  auspices  of 
the  Governing  Board  of  the  International  Union  of  the  American  Republics. 
Washington,  1903.  (57th  Congress,  2d  session,  Senate  Doc.  No.  169.)  (In  Span- 
ish and  English.  )     Sent  upon  proper  application. 

Message  from  the  President  of  the  United  States,  transmitting  a  report  by  the  Secre- 
tary of  State,  with  accompanying  papers,  relative  to  the  proceedings  of  the  First 
Customs  Congress  of  the  American  Republics,  held  at  New  York  in  January,  1903. 
Washington,  1903.  195  pages.  8°  (paper).  (57th  Congress,  2d  session,  Senate 
Doc.  No.  180.)     Sent  upon  proper  application. 

Costa  Rica — The  land,  its  resources  and  its  people.  By  Richard  Villafranca.  New 
York,  1895.     139  pages.     8°  (paper).     Sent  upon  proper  application. 

Kohl— Senate  documents,  listed  above,  containing  report»  of  the  various  International  American 
Congrease»,  mav  also  be  obtained  through  members  of  the  United  States  Senate  and  House  of  Repre- 
sentatives. 

Payment  is  required  to  be  made  in  cash,  money  orders,  or  by  bank  drafts  on  banks 
ia  New  York  City  or  Washington,  D.  C,  payable  to  the  order  of  the  International 
Buriac  op  the  American  Republics.  Individual  checks  on  banks  outside  of  New 
York  or  Washington,  or  postage  stamps,  can  not  be  accepted. 
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VALUE  OF  LATIN-AMERIOAN  COINS. 


The  following  table  shows  the  value,  in  United  States  gold,  of  coins  representing 
the  monetary  units  of  the  Central  and  South  American  Republics  and  Mexico,  esti- 
mated quarterly  by  the  Director  of  the  United  States  Mint,  in  pursuance  of  act  of 

Concrressi 

ESTIMATE  OCTOBER  1,  1904. 


r 

> 
■ 

Countries. 

Standard. 

Unit. 

Value 

In  Ü.  8. 

gold 

j 

Coins. 

i 

f 

or 
silver. 

i 

i 

1 

> 

i 

ArgentineRepublic 

1 

1 

Gold.... 

Peso 

1 

$0.965 

Gold— Argentine  ($4.824)  and 

i  Argentine. 
Silver — Peso  and  divisions. 

■ 

Bolivia 

Silver  . . . 

Boliviano 

.422 

Silver — Boliviano    and     divi- 
sions. 

i 

p 
1 

¡ 

• 

1 

Brazil ' 

Central   American  , 
States — 
Costa  Rica 

British  Honduras! 
Guatemala 

Gold.... 

Gold.... 
Gold.... 

Milreis . . 

Colon  . . . 
Dollar... 

.546/ 

.465 
1.000 

Gold— 5,  10,  and  20  milreiy. 
Silver — §,  1,  and  2  milreis. 

Gold— 2,  5,  10,  and  20  colons 
($9.307). 

Silver — 5,  10,  26,  and  50  cén- 
timos. 

i 

Honduras i 

Nicaragua 

Chile 

i 

Silver ... 

xcoCJ    .... 

.422 

Silver — Peso  and  divisions. 

1 

Gold.... 

Peso 

.365 

Gold— Escudo  ($1.825),  doub- 
loon ($3.650),  and  condor 
($7.300). 

Silver — Peso  and  divisions. 

Colombia 

Silver  ... 

Peso 

l.oooj 

Gold— Condor    ($9.647)     and 
double  condor. 

Silver — Peso  and  divisions. 

• 

i 

i 

Cuba 

(¿old  .... 

Peso 

.910| 

Gold— €enten      ($5.017),    al- 

phonse  ($4.823). 
Silver — Peso. 

• 

Ecuador  

Gold.... 

Sucre 

.487Í 

Gold— 10  sucres  ($4.8665) . 

i 

Silver — Sucre  and  divisions. 

Haiti 

Gold  .... 

Gourde.. 

.965| 

!  Gold — 1,  2,  5,  and  10  gourde?. 

Silver — Gourde  and  divisions. 

Mexico ' 

Silver  ... 

Dollar... 

.458J 

Gold— Dollar  ($0.983),  2i,  5, 

10,  and  20  dollars. 
Silver — Dollar  (or  peso)  and 

divisions. 

Peru 

i 

Gold  .... 

Sol 

.48?| 

Gold— Libra  ($4.8665). 

Silver — Sol  and  divisions. 

i 

i 

Uruguay | 

Gold  .... 

Peso 

1.034J 

Gold — Peso. 

Silver — Peso  and  divisions. 

1 

i 

Gold 

Bolivar . . 

.193-1 

Gold— 5,  10,  20,  50,  and   100 

bolivars. 
Silver — 5  bolivars. 

Paraguay  has  no  gold  or  silver  coins  of  its  own  stamping.  The  silver  peso  of  other 
South  American  Republics  circulates  there,  and  has  the  same  value  as  in  the  coun- 
tries that  issue  it. 


Bu]].  Burenn  Amnlirsn  Hi'[>uhHp«,  October.  19W. 
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EL   CAFÉ. 

NOTAS  BORROS  SU  ORÍGEN  Y  PROPAGACIÓN,  Y  SOBRE  SU  INTRO- 
DUCCIÓN Y  CULTIVO  EN  COSTA  RICA. 

Por  Joaquín  B.  Calvo. 

No  hay  entre  los  productos  agrícolas  que  al  presente  constituyen  los 
principales  ramos  del  comercio  universal,  ninguno  que  haya  presentado 
ejemplo  de  un  desarrollo  tan  rápido  y  extenso  como  el  café. 

Se  debe  la  propagación  del  uso  de  este  fruto,  principalmente  á  los 
turcos;  y  la  extensión  primitiva  de  su  cultivo,  á  los  holandeses  que 
fueron  de  los  primeros  en  ensayarlo. 

El  aromático  grano  parece  no  haber  estado  complacido  del  todo  en 
su  suelo  natal,  y  al  emigrar  á  extranjeras  regiones  ha  realizado  un 
estado  de  inmensa  grandeza  y  prosperidad. 

En  efecto,  la  vasta  extensión  de  su  cultivo  ocupa  tantos  millones  de 
brazos,  y  representa  tantos  millones  de  pesos,  que  la  fabulosa  propor- 
ción de  la  población  general  del  mundo  que  vive  de  esta  industria,  y 
la  del  capital  en  ella  invertido,  la  hacen  figurar  en  primera  escala  entre 
los  ramos  de  agricultura  destinados  á  la  alimentación. 

Si  se  busca  el  origen  de  la  planta  y  del  uso  del  café,  se  encuentra  que 
en  la  opinión  más  generalmente  aceptada  se  considera  comprobado  en 
definitiva,  que  el  café  es  produto  indígena  de  Asia  y  Africa,  en  la  parte 
que  esas  dos  grandes  divisiones  de  la  tierra  se  acercan  sobre  el  Mar 
Rojo;  pero  en  cuanto  al  lugar  donde  primeramente  se  hiciera  uso  de  él, 
se  citan  opiniones  autorizadas  que  se  contradicen  las  unas  á  las  otras. 
Así  pues,  mientras  que  unos  aseguran  que  el  uso  del  café  era  conocido 
en  Abisinia  desde  los  primeros  tiempos,  otros  dicen  que  fué  introducido 
á  ese  país  cerca  de  novecientos  anos  antes  de  la  Era  Cristiana,  atri- 
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huyendo  á  ciertas  tribus  senifealvaje*  de  la  parte  alta  de  Etiopia,  al 
Nordeste  de  Africa,  donde  el  café  es  planta  indígena,  el  haber  sido  los 
primeros  que  lo  usaron. 

Esto  último  parece  admitido  como  el  hecho  más  probable,  si  no  en 
realidad  cierto,  aunque  á  la  verdad,  la  historia  antigua  sobre  el  uso  del 
café,  se  pierde,  como  la  de  tantos  otros  hechos,  en  la  obscuridad  de  los 
tiempos. 

En  cuanto  al  nombre,  se  asegura  que  este  fruto  lo  deriva  de  Kaffa, 
lugar  al  sur  de  Abisinia  donde  el  café  crece  silvestre  en  gran  pro- 
fusión en  la  falda  de  los  montes;  y  que  ya  á  principios  del  siglo  XV, 
tiempo  en  que  empezó  á  ser  cultivada  la  planta,  la  bebida  preparada  se 
designaba  con  el  nombre  de  cobo  ó  cahove,  coava  ó  cave. 

Ya  entonces  el  uso  del  café  no  sólo  era  conocido  en  Abisinia,  sino  en 
Arabia.  De  este  último  país  se  extendió  á  Constantinopla  y  resto  de 
Turquía,  y  por  Siria  pasó  á  Persia,  y  por  el  Cairo  á  todo  Egipto, 
durante  el  siglo  XVI. 

Parece  que  en  Europa  la  primera  noticia  que  se  tuvo  del  cafe,  se 
debió  á  Rauwolf,  que  lo  conoció  en  Aleppo,  Siria;  y  que  la  primera 
descripción  botánica  de  la  planta  la  hizo  Prosper  Alpinus,  en  15S2. 

La  introducción  del  producto  en  aquella  parte  de  la  tierra,  la  hicieron 
primeramente  los  venecianos  en  1624,  y  veinte  años  después  el  uso  de 
la  bebida  era  general  en  la  parte  meridional  de  Italia.  A  Inglaterra, 
que  es  hoy  el  gran  centro  del  comercio  del  grano,  fué  introducido  en 
1650,  3^  en  1652  se  abrieron  cafés  públicos  en  aquel  Reino.  Daniel 
Edwards,  comerciante  de  Smirna,  fué  el  primero  que  lo  importó  a 
Londres,  llevando  también  á  un  griego  llamado  Pasqua,  á  quien  des- 
pués estableció  en  una  casa  de  café.  En  Francia  un  Embajador  de 
Mohammed  IV  lo  hizo  conocer  en  la  corte  de  Luis  XIV,  y  en  1669  y 
1672  se  abrieron  cafés  públicos  en  Marsella  y  París,  respectivamente. 
En  Viena,  Austria,  se  abrió  la  primera  casa  de  café  en  1683,  y  en 
Berlín  en  1711. 

La  extensión  del  cultivo  del  café  principió  en  1650,  cuando  los  holan- 
deses, á  quienes  se  debe,  como  queda  dicho,  llevaron  algunos  peque- 
ños arbolitos  de  Moca  á  las  Indias  Orientales,  y  los  plantaron  en 
Bourbon,  según  unos,  ó  en  Batavia,  según  otros;  y  habiendo  obtenido 
resultados  satisfactorios,  lo  propagaron  con  éxito  en  la  Isla  de  Java. 
Los  holandeses  lo  llevaron  también  á  Amsterdam,  y  de  allí  enviaron 
en  1714,  á  Luis  XIV,  un  cafeto  que  fué  conservado  en  los  invernaderos 
del  Jardín  Real. 

De  ese  cafeto  se  dice  que  eran  los  primeros  granos  que  vinieron  á 
América,  y  que  de  ellos  procedió  el  cultivo  en  las  Indias  Occidentales. 
Hay  también  referencias  que  indican  que  ya  en  1715  el  cafó  era  cono- 
cido en  Santo  Domingo  y  Haití;  y  de  que  un  Capitán  de  nombre 
Declieux,  trajo  á  América  en  1720  dos  plantas,  y  que  de  estas  se  ex- 
tendió á  todas  las  colonias  francesas.     Igualmente  aparece  que  en  1726 
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tué  traída  una  pequeña  planta  á  la  Martinica,  de  donde  muj-  pronto 
lavaron  la  semilla  á  Santo  Domingo,  Guadalupe  y  CajTenne. 

Se  vé  pues,  que  de  cualquier  manera  que  haya  sucedido,  puedo 
asegurarse  como  cierto,  que  el  café  vino  ti  América  durante  el  primer 
cuarto  del  siglo  XVIII. 

Al  Brasil  fué  llevado  de  Cayenne,  Guayana  Francesa,  en  1723.  Los 
ensayos  hechos  entonces  en  la  Provincia  de  Pará  no  dieron,  sin  em- 
bargo, buen  resultado,  porque  ni  el  terreno  ni  el  clima  fueron  favo- 
rables á  la  planta  en  aquella  región;  pero  unos  cincuenta  años  más 
tarde  un  religioso  franciscano  estableció  una  pequeña  plantación  en  la 
Provincia  de  Río  de  Janeiro,  y  de  allí  el  cultivo  se  propagó  en  los  luga- 
res inmediatos  y  luego  se  extendió  en  dicha  Provincia  y  en  las  de  San 
Pablo,  Minas  Geraes  y  Espíritu  Santo,  que  hoy  producen  todo  el  café 
del  Brasil;  es  decir,  más  de  la  mitad  del  café  que  se  cosecha  en  el 
mundo. 

A  Cuba  lo  introdujo  en  1748  Don  José  Antonio  Gelabert,  Conta- 
dormayor  del  Tribunal  de  cuentas,  llevando  la  semillade  Santo  Domingo. 
La  producción  en  Cuba  llegó  á  ser  de  importancia,  pero  luego  decayó 
casi  completamente. 

En  Venezuela  el  cultivo  de  café  comenzó  en  el  año  de  1784,  debido 
á  la  iniciativa  del  Presbítero  Don  José  Antonio  Mohedano,  cura 
entonces  de  Chaco,  cerca  de  Caracas,  y  más  tarde  Obispo  de  Guayana. 
Las  primeras  exportaciones  consistentes  en  233  quintales,  se  hicieron 
en  1789  por  el  puerto  de  La  Guaira. 

En  México  el  café  se  cultiva  desde  1802;  y  en  Colombia  desde  fecha 
posterior. 

EL  CAFÉ   EN   COSTA   RICA. 

X.  Costa  Rica  el  café  fué  introducido  en  1796  por  Don  Francisco 
Javier  Navarro,0  español,  vecino  de  Cartago,  quien  lo  llevó  de  la 
Habana  y  sembró  dos  arbolitos  en  el  patio  de  su  casa  en  aquella  ciudad. 

El  Señor  Navarro  repartía  los  granos  según  los  iba  obteniendo  de 
aquellas  dos  plantas,  y  pronto  hubo  en  Cartago  café  sembrado  en  los 
patios  de  varias  casas.  Así  fué  extendiéndose  el  conocimiento  de  la 
planta,  aunque  en  el  principio  y  durante  casi  las  dos  primeras  décadas 
del  siglo  pasado  era  más  bien  un  simple  objeto  de  curiosidad. 

Las  dos  plantas  primitivas  desarrollaron  hasta  convertirse  en  árboles 
verdaderos,  que  todavía  existían  hace  unos  veinte  años,  y  que  han  desa- 
parecido sin  que  de  ellos  quede  más  que  el  recuerdo. 

De  Cartago  llevó  el  café  á  San  José  el  Presbítero  Don  José  Velarde, 
por  el  año  de  1819.     Fué  entonces  cuando  en  realidad  principió  el  cul- 

*  En  una  serie  de  artículos  debidos  á  la  preclara  labor  y  diestra  pluma  del  Señor 
Licenciado  Don  Cleto  González  Víquez,  se  cuestiona  la  exactitud  de  este  dato.  No 
teniendo  á  la  mano*  el  que  estas  líneas  escribe  esas  publicaciones,  espera  la  oportuni- 
dad de  compararlas  respecto  de  procedencia,  fecha  y  nombre,  antes  de  modificarlo  6 
de  desechar  la  fuente  de  su  información,  si  para  ello  hubiere  motivo. 
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tivo  de  la  planta  en  Costa  Rica,  3*  es  á  ese  sacerdote,  de  grata  memoria, 
á  quien  se  debe  su  propagación  en  el  país,  de  donde  más  tarde,  como 
otros  adelantos  de  Costa  Rica,  se  extendió  á  los  otros  Estados  de  la 
America  Central. 

Se  vé,  pues,  que  ya  desde  aquellos  días  el  inteligente  pueblo  costa- 
rricense tenía  idea  de  la  importancia  del  café  como  artículo  de  comercio, 
y  que  por  esa  razón  se  impulsaba  el  cultivo  del  fruto  á  la  par  que  el  de 
la  caña  de  azúcar,  algodón,  cacao,  añil  y  otros  productos,  para  los  cuales 
el  suelo  es  perfectamente  propio.  Con  aquel  objeto  el  Ayuntamiento 
de  Cartago  dictó  varias  disposiciones  en  1821,  y  lo  mismo  hizo  la  Junta 
Gubernativa  que  sucedió  al  Gobierno  colonial  en  los  anos  siguientes  á 
la  declaración  de  Independencia. 

Luego,  constituida  la  Federación  de  Centro  América,  la  Administra- 
ción de  Don  Juan  Mora,  primer  Jefe  del  Estado  de  Costa  Rica,  excep- 
tuó en  1825,  de  la  onerosa  contribución  del  diezmo,  y  de  todo  otro 
impuesto  ó  derecho,  entre  otros  artículos,  al  café,  estimulando  a*í  su 
cultivo,  de  tal  suerte  que  dos  anos  después  era  ya  de  alguna  importancia 
en  aquella  sección  de  la  nueva  República;  y  más  tarde,  durante  la 
segunda  Administración  del  mismo  Señor  Mora,  por  decreto  de  la 
Asamblea  del  Estado  en  1831,  se  hizo  gracia  del  valor  de  los  terrenos 
baldíos  en  que  se  hubieran  hecho,  ó  en  que,  durante  un  término  de 
cinco  años,  se  hicieran  plantaciones  de  ese  y  otros  productos,  y  se  con- 
cedía el  doble  del  terreno  para  el  cultiva  de  frutos  comestibles. 

Mediante  esas  disposiciones,  no  tardó  el  café,  como  planta  propia  de 
su  suelo,  en  ser  en  Costa  Rica  un  artículo  de  comercio,  y  en  1832  Don 
Jorge  Stipell,  negociante  alemán,  establecido  en  San  José,  hizo  la 
primera  exportación  del  artículo,  enviando  á  ("hile  los  primeros  sacos 
del  valioso  producto  que  salían  del  país. 

Pronto  el  café  de  Costa  Rica  adquirió  crédito  y  el  cultivo  de  la  rica 
planta  continuó  extendiéndose  á  medida  que  aumentaba  la  demanda 
del  fruto  costarricense  en  el  extranjero. 

Posteriormente,  en  1840,  el  Presidente  Don  Braulio  Carrillo, 
autorizó  la  venta  de  los  terrenos  municipales  de  Las  Pavas,  cerca  de 
San  José,  con  la  expresa  condición  de  que  debían  sembrarse  de  café, 
siguiendo  los  mejores  métodos  conocidos,  con  objeto  de  que  aquellas 
plantaciones  sirvieran  como  de  modelos.  La  influencia  de  esta  medida 
no  fué  pequeña;  pero  la  producción  no  aumentó  por  aquel  tiempo  en 
la  proporción  que  era  de  esperarse. 

Después  de  disuelta  la  Federación  de  Centro  América,  y  durante  el 
Gobierno  de  Don  Juan  Rafael  Mora,  inaugurado  en  1849,  la  agricul- 
tura tomó  un  ensanche  notable  en  Costa  Rica,  á  que  contribuyó  especial- 
mente la  construcción  de  muchos  caminos  importantes.  Entonces  el 
cultivo  del  café  y  de  la  cana  de  azúcar  absorvió  la  attención  del  país, 
de  tal  modo  que  en  18H1  se  exportaron  4,600,000  kilogramos  de  este 
grano,  no  obstante  la  escasez  de  brazos  y  de  capitales,  y  á  pesar  de  la 
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guerra  contra  Walker  en  1856  y  1857,  del  cólera,  y  de  las  revoluciones 
de  1859  y  1860,  que  mantuvieron  trastornado  el  país  en  esos  períodos. 

La  producción  de  café  siguió  en  aumento,  y  en  1884  subió  á  18,500,- 
UÛ0  kilogramos;  y  si  bien  ha  disminuido  en  años  posteriores  no  obstante 
h  existencia  de  grandes  extensiones  de  terreno  propio  para  su  creci- 
miento como  los  de  Turrialba  y  otros  lugares,  donde  la  planta  florece 
con  prodigio,  se  debe  esta  paralización  particularmente  al  abatimiento 
de  los  precios  del  fruto  en  los  mercados  extranjeros,  y  á  la  escasez  de 
brazos  ocasionada  por  el  desarrollo  consiguiente  del  comercio  de  otros 
productos,  entre  los  cuales,  aparte  de  la  exportación  de  oro  de  las 
minas  que  fué  de  $228,237  en  1903  y  de  maderas  por  valor  de  $156,782, 
se  cuentan:  el  cacao,  que  dio  una  cosecha  de  80,532  kilogramos,  de 
excelente  calidad,  y  las  bananas,  de  que  en  el  mismo  año  se  exportaron 
5,139,063  racimos. 

En  conclusión,  respecto  del  café,  la  memoria  de  Hacienda  y  Comercio, 
presentada  al  Congreso  Nacional  en  el  presente  año  por  el  Secretario 
de  Estado  en  dichos  ramos,  Don  Tobías  Zúñiga,  contiene  un  resumen 
respecto  de  los  últimos  once  años  en  los  párrafos  siguientes: 

*fc  Muy  pocos  años  ha  habido  mejores  que  el  de  1902  á  1903  para  la 
industria  del  café,  así  por  la  cantidad  producida  como  por  el  valor 
total  de  la  cosecha.     El  siguiente  cuadro  lo  evidencia: 


Años. 


1*3. 
1*94. 

1*55. 

!?*>. 
1599. 

íscu! 

1S01. 
1302. 
1903. 


Kilogramos. 

Producto  oro. 

Por  kilo- 
gramo. 

11,442,041 

$3,713,302 

SO.  3245 

10,776,763 

4, 198, 252 

.3895 

11,089,523 

4,320,711 

.3896 

11,716,801 

4,318,285 

.3ti85 

13,871,363 

4,101,680 

.2956 

19,486,125 

4,209,569 

.2160 

15, 366, 671 

2,943,190 

.1915 

16, 100, 906 

3,800,187 

.2360 

16,574,025 

2,823,291 

.1703 

13,749,100 

3,169,818 

.2364 

17,832,631 

4,231,459 

.2442 

•"Se  ve,  pues,  que  la  pasada  cosecha  superó  á  la  anterior  en  3,583,- 
513  kilogramos  y  en  $1,061,641  oro. 

"  En  cuanto  al  rendimiento  del  negocio,  es  verdad  que  dista  mucho 
de  aquej  que  se  obtenía  diez  años  atras;  entonces  el  promedio  de  venta 
llegó  á  $0.38  por  kilogramo  y  hoy  es  de  sólo  $0.24;  pero,  sin  embargo, 
debe  causarnos  regocijo  el  hecho  de  mantenerse  en  los  mercados 
extranjeros  el  precio  de  nuestro  fruto  en  términos  de  excepcional 
estimación,  que  aun  permiten  derivar  aquí  alguna  utilidad. 

*•  Esa  cosecha,  repartida  entre  las  24,979  hectáreas  cultivadas  de  café, 
significa  una  produccción  de  693  kilogramos  por  hectárea,  ó  sea  1,054 
libras  por  manzana,  y  una  utilidad  neta  de  $81  por  manzana,  rebajados 
$168  por  gastos  de  producción  y  beneficio;  significa,  pues,  una  ganancia 
general  de  $2,890,404. 

"fcTan  favorable  resultado  nos  debe  mantener  en  el  propósito  de  bus- 
caren la  buena  calidad  del  fruto,  en  su  adecuado  cultivo  v  esmerado 
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beneficio  la  prosperidad  de  tal  industria.  En  el  café,  como  en  todo 
artículo  de  comercio,  es  la  ley  de  la  oferta  y  la  demanda  ley  irrevoca- 
ble, y  la  estadística  del  grano  nos  advierte  que  la  existencia  general 
puesta  á  la  venta  excede  á  las  necesidades  del  consumo.  Sólo  las  clases 
finas  pueden  soportar  la  ruda  competencia  que  nos  hacen  otros  países 
productores. 

"Así  lo  han  comprendido  los  agricultores  principales,  quienes  se 
esfuerzan  cada  día  en  mejorar  más  y  más  la  calidad  de  sus  productos. 

"La  cosecha  de  1904,  en  curso  de  venta,  será  menor  que  la  de  1903; 
escasamente  pasará  de  10,000,000  de  kilogramos;  pero  en  cambio  el 
promedio  de  venta  será  mayor,  á  juzgar  por  las  realizaciones  efectua- 
das hasta  el  día." 


AUMENTO    DE    LAS    EXPORTACIONES    DE 

ALEMANIA. 

[Del  "Journal  of  Commerce  "  de  New  York,  setiembre  17  de  1904.] 

No  ha  habido  hasta  ahora  ningún  ano  en  cuyo  primer  semestre  haya 
sido  tan  alto  el  valor  de  las  exportaciones  de  Alemania  como  lo  ha  sido 
en  el  corriente.  La  tabla  que  se  pone  á  continuación  marca  el  progreso 
efectuado  en  ese  sentido  desde  1902  hasta  la  fecha. 

Los  valores  están  representados  en  miles  de  pesos. 


Artículos. 


1902. 


Hierro  y  acero 

Géneros  de  algodón 

Drogas,  colore»,  etc. 

Géneros  de  lana 

Maquinarla,  herramientas,  etc 

Viveres,  especialmente  azúcar 

Carbón  de  piedra  y  coke 

Ferretería,  juguetes,  etc 

Artículos  de  cuero 

Artículos  de  seda 

Artículos  de  cobre 

Minerales  distintos,  incluyendo  los  de  metales  preciosos 

Cueros  y  pieles 

Substancias  alimenticias 

Libros,  cromos,  etc 

Papel 

Géneros  de  hilo 

Madera  en  bruto  y  labrada 

Cerámica , 

Artículos  de  goma  elástica 

Otros  artículos 

Total 


1908. 


967.386 

«75,728 

88,160 

46,971 

42, 829 

44,952 

39, 427 

41,622 

30,313 

31,226 

38.708 

38,509 

28,164 

32,369 

20,015 

20,322 

17,237 

19,789 

19,598 

22.591 

13,485 

17,541 

15,720 

20,477 

16,685 

18,695 

13,397 

14,997 

20,665 

15,831 

16,362 

15,277 

12, 114 

14,071 

14, 440 

13,946 

8,693 

9,371 

5,650 

7,930 

50,135 

54,528 

1904. 


$72,892 
52,231 
46,801 
44,379 
86,787 
85,373 
83,919 
21,615 
20,582 
19,516 
19,506 
19,455 
19, 101 
18,580 
18,824 
16,044 
15,440 
13,406 
10,823 
7,521 
54,^68 


529,188       576,762        596,880 


RELACIONES  COMERCIALES  ENTRE  ALEMANIA 
Y  LOS  PAÍSES  LATINO -AMERICANOS  EN  1903. 

El  "Statistisches  Jahrbuch  für  das  Deutsche  Reich"  (Anuario  Esta- 
dístico para  la  Alemania),  publicado  en  julio  de  1904,  contiene  los 
siguientes  datos  referentes  al  comercio  de  dicho  país  con  las  naciones 
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de  Ia  América  Central  y  del  Sud  durante  el  año  de  1903,  comparados 
con  el  de  1902: 

[Uno  mark  es  equivalente  á  24  cents,  moneda  do  los  Estados  Unidos.] 

1902.  i 


Artículos  y  países 


IMPORTACIONES. 

Comestible*  y  bebidas. 
Trino: 

República  Argentina , 

Maíc 

República  Argentina 

Cacao: 

Brasil 

República  Dominicana 

Ecuador 

Venezuela , 

Café: 

Brasil 

Colombia 

Costa  Rica 

Coba  y  Puerto  Rico 

Guatemala 

Honduras,  Nicaragua.  Salvador 

México 

V  encracia 

Tabaco  en  rama: 

Brasil 

Colombia 

Coba  y  Puerto  Rico 

República  Dominicana 

México 

Cigarros: 

Cuba  y  Puerto  Rico 

Extracto  de  carne: 

Uruguay 


Metale*. 


Cobre. 

Chile 

Minerales  de  plata: 

Bolivia 

Perú 


Materia»  prima»  para  fábrica»  de  tejido». 


Lana  de  orejas: 

República  Argentina. 
Uruguay  


Materia»  prima»  para  varia*  industria». 


Tanicure: 

República  Argentina. . 
Cerda: 

República  Argentina. . 
roeros  salados: 

República  Argentina. . 

Brasil 

Uruguay 

Caeros  secos: 

República  Argentina. . 

Brasil 

Cueros  potros: 

República  Argentina. . 
Caeros  lanares  y  becerros: 

República  Argentina. . 
Cuero  de  suelo: 

Chile 

Quebracho: 

República  Argentina . 
Maderas: 

Costa  Rica 

Cuba  y  Puerto  Rico. . . 

México 

Soma  elástica: 

Brasil 

Venezuela 

Sebo: 

República  Argentina . 
Cera: 

Biasfl 

Caba  y  Puerto  Rico. . . 


Cantidad.     Valor. 


1903. 
Cantidad.  I 


Valor. 


Tonelada». 
158, 177 


Markê. 
20,800 


Tbnelofla*. 
321,981  ¡ 


Marks. 
42. 180 


187,344         19,484 


2,126 

2,449 

2,729 

893 


3,751 
2,694 
6,620 
1,523 


136 
595 

886 

1,826 
2,575 


66,678 
945 


3,577 

386 

24,495 
7,275 
3,933 

1,606 
3,255 

3,741 

1,801 

1,199 

135,965 

9,417 

9,652 

13,793 

1,007 
434 

1.307 

455 
356 


ó.  428 
5,593 

957 

1,095 
1,545 


77,847 
1,096 


1,037 

897 

26.944 
8,367 
4.523 

2,730 
5,6% 

3,732 

1,966 

2,517 

8.158  i 
"I 
2,072 
8,378 
1,655 

6,488 
1,735 

889 

705 
970 


246,788  i    22,951 


2.600 

3.116 

5,093 

829 


I 


112,285 

73,547 

119,538 

1,533  . 

1,763 

2,027 

¡            2,788 

3,625 

3,729 

!               734 

954 

1,062 

19,406  ' 

22,899 

17,387 

2, 225 

2.337 

3.903 

2,610  1 

3, 132 

2,932 

5,215 

5,736 

4,829 

11.741  . 

12,915 

12,338 

2,051  ! 

1,333 

2.039 

966 

2,093 

1.122 

3,974  i 

2.384  1 

3.922 

971 

2,426 

1,094 

128 
639  I 

399  ! 

I 

1,169  ' 

2,265  I 


75,018 
871 


5, 779 

i 

282 

26, 896 
9. 523 
4.032 

3.882  , 
4,147 

3,196 

2.587  , 
1.177  ¡ 

108, 272 

I 

4,257  ' 
13,414  I 

15,460 

i 

1,756 
442 

1.809 

627 
266 


2.964 
3,241 
7.028 
1.410 

75,309 
2.027 
4, 475 
1.275 

19,126 
3,908 
3,372 
4,829 

13,571 
1.325 
2,694 
2,358 
3.283 

5, 124 

6,155 


468 

760 
1,472 


101,275 
1,394 


1,792 

648 

30,980 

11,189 

4,839 

6.794 
7,464 

3, 619 

2,961 

2,613 

8,120 

874 
4,024 
1,855 

13,395 
2,208 

1,085 

1.048 
724 
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Artículos  y  países. 


importaciones— continúa. 
Miacelánea. 


Tripas: 

República  Argentina 
Pieles: 

República  Argentina 
Lino: 

República  Argentina 
Afrecho: 

Republica  Argentina 

Brasil 

Piedras  preciosas: 

Brasil 

Iodo: 

Chile 

Nitrato: 

Chile 

Guano: 

Peni 


KXPOKT  ACIÓN  ES. 

Comestible*. 
Arroz: 

República  Argentina 

Brasil 

Cuba  y  Puerto  Rico 


1902. 


1903. 


Cantidad.      Valor.      Cantidad 


Valor. 


telada*. 
730 

Marks. 
1,483 

1 
i 

Tonelada*.  ■ 
510  j 

Marks. 
306 

393 

7,067 

387 

6,355 

84,838 

21,085 

151,011  | 

28,843 

52,768 
6,525 

4,591  t 
548 

103, 741 
7,523 

8,507 
602 

90,906 

1,373 

103,422 

524 

84 

1,510 

234 

4,207 

466,754 

81,682 

466,  «22 

82,861 

18,810 

1,881 

18,658 

1,366 

5,016  ' 

828 

3,811 

686 

6,835  i 

1,128 

13,220 

2,380 

25,119 

4,145 

14,174 

2.551 

Materia*  prima*. 
Coke: 

México 

Palos  de  tinte: 

Brasil 

Mexico 

Cuero: 

República  Argentina 

Brasil 

Chile 

México 


Artículo*  manufacturad* t*. 

Artículos  de  algodón,  manufacturados: 

República  Argentina 

Brasil 

Chile 

Colombia 

Cuba  y  Puerto  Rico 

México 

Perú 

Uruguay  

Venezuela 

Hilazas: 

República  Argentina 

Brasil 

Tejidos  de  lana: 

República  Argentina 

Brasil 

Chile 

México 

Peni 


Mrtalf*  y  artículo*  de  metal. 


Alambre: 

República  Argentina 

Brasil 

Uruguay 

Hierro  forjado: 

República  Argentina 

Brasil 

Chile 

México 

Artículos  de  metal: 

República  Argentina 

Brasil 

Chile 

México 

Uruguay 


113, 192 


1,811 


247  ' 

765 

218 

675 

,58' 

668 

93 

1,070 

83  ' 

956 

45  ; 

515 

105,419 

286 
237 

45 

86 

104 

42 


1,581 

859 
711 

544 
1,087 
1,246 

502 


1,151 

4,600 

1,771 

7.572 

1,265 

6,114 

1,873 

6,930 

966 

4,081 

1,720 

7,714 

178 

641 

183 

694 

87 

521 

84 

530 

363 

1,608 

290 

1,481 

336 

1,469 

327 

1,555 

403 

1,823 

572 

2,786 

159 

573 

268 

1,018 

826 

1,039 

406 

1,366 

189 

533 

227 

649 

228 

1,682 

396 

2,177 

196 

1,398 

211 

1,373 

356 

2,451 

392 

2.549 

152 

1,135 

124 

927 

103 

733 

86 

689 

1 

22,959 

3,223 

81,279 

4.836 

7,231 

940 

9,866 

1,177 

6,482 

789 

4,699 

66» 

592 

1,420 

1,040 

2.274 

717 

1,783 

902 

2,101 

447 

1,016 

650 

1.379 

58Ü 

1,516 

603 

1,511 

8,668 

9,692 

15,706 

14,834 

6,3-U 

5,914 

8,826 

7,341 

2, 843 

2,484 

7,810 

6,119 

2,704 

3.621 

6,089 

7,050 

2, 120 

1.293 

2,246 

1,466 

FABRICACIÓN   DE   AZÚCAR  EN   ITALIA. 
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Articulou  y  países. 


exportaciones— continúa. 
Maquinaría. 

Instrumentos  de  agricultura: 

República  Argentina 

Instrumentos  île  construcción: 

Republica  Argentina 

Maquinaria,  varias: 

República  Argentina 

México 

Máquinas  de  coser  y  accesorios: 

Brasil 

Aparatos  eléctricos: 

República  Argentina 

Miscelánea. 
Cimiento: 

Brasil 

Vidriería  y  porcelana: 

Brasil 

Chile 

México 

Papel: 

Republica  Argentina 

Brasil 


1902. 

19Œ 

Cantidad. 

Valor. 

Cantidad.  1 

Toneladas. 
15,902 

Marks. 
1,500 

Toneladas. 
21,930 

5,768 

508 

7,269 

588 
822 

412 
575 

658 
1,432 

351 

687 

431 

407 

651 

480 

18,209 

546 

30,602 

698 
5,569 
6,294 

523 
780 

881 

773 

K.792 
8,289 

2,918 
2,305 

1,415 
542 

3,949 
2,792 

Valor. 


Marks. 
2,171 

640 

620 
1,103 

768 

765 

579 
1,187 
1,119 

2,332 
628 


LA   FABRICACIÓN   DE  AZÚCAR  EN  ITALIA. 

En  el  año  de  1899  había  en  Italia  trece  establecimientos  de  fabricar 
azúcar  de  remolacha,  que  rindieron  un  total  de  230,527  quintales. 

En  el  de  1903  el  número  de  los  establecimientos  ha  subido  á  treinta 
y  tres,  y  el  total  del  rendimiento  ascendido  á  1,279,098  quintales. 

En  1899  se  importaron  en  todo  el  reino  614,732  quintales  de  azúcar. 
En  1903  la  importación  del  artículo  ha  bajado  á  53,678  quintales. 

Los  dueños  de  las  fábricas  se  han  reunido  este  año  y  formado  un 
sindicato,  que  tiene  por  objeto  reglamentar  la  producción  y  conservar 
los  precios  remunerativos  que  hasta  ahora  se  han  obtenido.  Dice  el 
"Moniteur  Officiel  du  Commerce"  (París,  setiembre  8  de  1904)  que  á 
la  industria  azucarera  le  aguarda  en  Italia  un  porvenir  brillante,  aún 
sin  necesidad  de  que  se  promulguen  nuevas  leyes  encaminadas  á 
protegerla. 


PRODUCCIÓN,  PRECIOS  Y  CONSUMO  DEL 

CARBÓN  DE  PIEDRA. 

El  Boletín  No.  2071  del  Departamento  de  Comercio  y  Trabajo  de  los 
Estados  Unidos  de  América,  dado  al  público  el  día  3  del  corriente  mes 
de  octubre,  contiene  los  siguientes  datos  tomados  de  un  documento 
parlamentario  británico,  y  transmitidos  por  Mr.  Mahin,  Cónsul  de 
los  Estados  Unidos  de  América  en  Nottingham,  Inglaterra,  acerca  de  la 
producción,  precios  y  consumo  del  carbón  de  piedra  en  el  mundo, 
durante  los  tres  años  de  1901,  1902  y  1903. 
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Los  principales  países  productores  han  sido  los  cinco  que  siguen,  á 
saber:  El  Reino  Unido  de  la  Gran  Bretaña  é  Irlanda,  Alemania, 
Francia,  Bélgica  y  los  Estados  Unidos  de  América. 

Calculada  en  toneladas  de  2,400  libras,  la  producción  británica  y 
americana,  y  en  toneladas  de  2,004  libras  las  alemanas,  francesas  y 
belgas,  ofrece  las  siguientes  cifras: 


País. 


1901. 


1902. 


1903. 


Toneladas. 

219,047,000 

108,039,000 

31,  634,  000 

22  213  000 

Exlados  Unidos 26M74ÍO0O 


Reino  Unido 
Alemania  ... 

Francia 

Bélgica 


Toneladas. 

227,095,000 

107,474,000 
29,365,000 
22,877,000 

269,277,000 


Tonelada*. 

290,334,000 

116,638,000 

34,318,000 

23, 912, 000 

320,983,000 


Los  precios  han  variado  mucho.     En  1902  fueron  como  sigue: 

En  el  Reino  Unido,  $2  por  tonelada;  en  Alemania,  $2.15;  en  Francia, 
$2.85;  en  Bélgica,  $2.57;  y  en  los  Estados  Unidos,  $1.38. 

No  hay  datos  oficiales  de  1903,  pero  los  adquiridos  privadamente 
indican  un  anmento  de  14  centavos  por  tonelada  en  el  Reino  Unido  y 
de  6  centavos  en  Alemania. 

La  siguiente  tabla  pone  de  manifiesto  el  consumo  de  carbón  de 
piedra,  en  los  países  á  que  se  refiere,  en  los  años  de  1902  y  1903: 


Pais.                                                                I  1902. 

| 

Tonelada*. 

Estados  Unidos  de  América 26*.  694, 000 

Reino  Unido 166,698,000 

Alemania 95, 363, 000 

Francia 41 ,  989, 000 

Rusia 18. 762, 000 

Bélgica 19;  799, 000 

Austria- Hungria 17,  «95, 000 


a  Cifras  provisionales. 


b  No  disponible. 


1903. 


Tonelada*. 
316,029,000 
166,032.000 
a  103, 114,000 
a46,ó6J,O00 
««18,374,000 
0  21,432,000 

(b) 


AZÚCAR  DE  REMOLACHA  EN  EUROPA. 

Otro  Boletín  del  Departamento  de  Comercio  y  Trabajo  de  los 
Estados  Unidos  de  América,  expedido  el  4  del  corriente  mes  de  octu- 
bre, con  el  No.  2072,  contiene  las  siguientes  tablas  preparadas  por  la 
Oficina  de  Estadística  del  mismo  Departamento  respecto  á  la  pro- 
ducción y  exportación  del  azúcar  de  remolacha  en  Austria-Hungría, 
Alemania  y  Francia  en  los  once  meses  transcurridos  de  setiembre  Io  de 

1902  á  agosto  Io  de  1903,  comparándolas  con  las  de  igual  período  de 

1903  á  1904: 


PRODUCCIÓN    DE    OBO    Y   PLATA    DEL   MUNDO. 

Tabla  relativa  á  la  producción, 
[En  toneladas  métricas.] 
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Pais. 

1902-8. 

1908-4. 

Aumento 
(  +  )  6  di- 
minución 

1  wtrta— Hi»ngrí  »  »T,Tr.-T. -- .,.---,T. 

1,040,770 

1,725,405 

861,599 

1,158,489 

1,912,823 

807,501 

+112, 719 

+187,418 

—54,098 

Tot&l 

1,627,774 

$  873,818 

+246,069 

La  producción  total  de  este  artículo  en  el  año  de  1903  á  1894  fué  de 
5,286,800  toneladas,  contra  5,207,500  toneladas  que  había  sido  en  el  año 
anterior  de  1902  á  1903. 

En  todos  los  países  europeos  excepto  en  Francia  y  Rusia  aumentó  la 
producción. 

Tabla  relativa  á  las  exportaciones. 
[En  toneladas  métricas.] 


País. 

1902-8. 

1908-4. 

Aumento 
(+)  6  di- 
minución 

727,546 
898,405 
201,820 

670,068 
801,589 
215,384 

-157,477 

—  91,866 

+  18,564 

Total .-.. 

1,822,770 

1,586,991 

—285,779 

LA  PRODUCCIÓN  DE  ORO  Y  PLATA  DEL  MUNDO 

EN  1903. 

El  Señor  George  F.  Roberts,  Director  de  las  Casas  de  Moneda 
(Departamento  del  Tesoro  de  los  Estados  Unidos),  ha  hecho  un  cálculo 
de  la  producción  de  oro  y  plata  del  mundo  durante  el  año  de  1903, 
Begun  el  cual  se  comprueba  la  existencia  de  una  merma  en  la  produc- 
ción de  ambos  metales  en  los  Estados  Unidos  de  América,  y  un  aumento 
ea  la  total  del  mundo  entero. 

BulL  No.  1—04 8  • 
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Las  siguientes  son  las  cifras  correspondientes  á  los  Estados  Unidos 
de  America,  por  Estados  y  Territorios: 

Distribución  aproximada  por  Estados  y  Territorios  del  producto  de  oro  y  plata  en  lot 
Estados  Unidos  de  América,  durante  el  año  de  1903,  en  onzas  finas. 

[Cálculo  hecho  por  el  Director  de  la  Casa  de  Moneda.] 


Estado  ó  Territorio. 


Alabama 

Alaska 

Arizona 

California 

Colorado 

Georgia 

Idaho 

Kansas 

Maryland 

Michigan 

Montana 

Nevada 

Nuevo  México 

Carolina  del  Norte. 

Oregon 

Carolina  del  Sur . . . 

Dakota  del  Sur 

Tennessee 

Texas 

Utah 

Virginia 

Washington 

Wyoming 


Oro. 


Onzas  finas. 

213 

416,738 

210,799 

779,057 

1,090,376 

3,000 

75,969 

468 

24 


Plata. 


Onzas  finas. 


213,425 

163,892 

11,833 

3,411 

62,411 

4,872 

330,243 

88 


178,863 

654 

13,539 

176 


143,600 

3,387,100 

931,500 

12,990,200 

400 

6,507,400 

97,400 


50,000 

12,642,300 

5,050,500 

180,700 

11,000 

118,000 

300 

221,200 

13,000 

454,400 

11,196,800 

9,500 

294,500 

200 


Total 3,560,000      54,300,000 


El  producto  total  de  oro  en  1903  muestra  una  baja  de  $6,400,000,  y 
el  de  plata  una  de  1,200,000  de  onzas,  respecto  de  las  cifras  del  ano 
anterior.  La  merma  en  ambos  metales  se  debe  casi  enteramente  á  los 
trastornos  que  han  ocurrido  en  el  Estado  de  Colorado  entre  los  braceros. 

El  aumento  más  importante  ocurrido  en  algún  Estado  ascendió  como 
á  $500,000  en  oro,  como  sucedió  en  el  Estado  de  Nevada,  por  ejemplo. 
El  valor  de  la  plata  se  ha  computado  á  54  centavos  por  cada  onza  fina. 

La  producción  del  mundo,  por  países,  se  calcula  de  la  manera 
siguiente: 

Producción  de  oro  y  plata  del  mundo  durante  el  año  natural  de  1903. 


Falses. 


Norte  América: 
Estados  Unidos. 

México 

Canadá , 

Africa 

Australasia 

Europa: 

Rusia 

Y  ua  tria-Hungría 

Alemania 

Noruega , 

Suécia 

Italia 


Plata. 


Oro,  valor. 

Onzas  Anas. 

Valor  comer- 
cial. 

973,591,700 

54,300,000 

929,822,000 

10,677,500 

70,499,942 

98,070,000 

18,834,500 

3,149,591 

1,700,800 

67,998,100 

343,214 

185,300 

89,210,100 

9,682,856 

5,228,700 

24,632,200 

151,835 

82,000 

2,245,100 

1,624,048 

877,000 

70,500 

5,822,452 

8,144,100 

2,700 

197,928 

106,900 

83,900 

34,117 

18,400 

26,700 

806,885 

485,400 

REPUBLICA    ARGENTINA. 
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Producción  de  oro  y  plaUi  del  mundo  durante  el  año  natural  de  1903 — Continúa. 


Países. 


ntinúa. 


la 

Portugal 

Grecia 

Turquía 

Finlandia 

Francia 

Gran  Bretaña 

Bad  América: 

Argentina 

BoTlTta 

Chile 

Colombia 

Ecuador 

Brasil 

Venezuela 

Goayana  Británica . . 

Guayana  Holandesa. 

Guayana  Francesa  . . 

Perú 

Uruguay 

América  Central 


Oro,  valor. 


95,400 
1,300 


20,700 
2,000 


77,300 


£1  Japón , 

China 

Corea 

India  Británica 

India  Oriental  Británica  . 

India  Oriental  Holandesa 


90, 

1. 
666, 

2,724, 
274, 

2,274, 
84, 

1,611, 
375, 

2,101, 

592, 

51, 

1,875, 


000 
000 
900 
400 
400 
200 
500 
300 
900 
500 
600 
500 
300 


Plata. 


Onzas  Anas. 


$1,090,876 


1,062,177 

458,830 

9,618 

747,359 

146,289 

92,592 
8,969,596 
2,597,355 
1,128,799 


Valor  comer- 
cial. 


£2,209,100 


b73,6O0 

247,800 

5,200 

403,600 

79,000 

50,000 

4,843,600 

1,402,600 

609,500 


2,002,700  ! 
7,324,700  ' 
3,000,000 
11,428,900 
1,176,200 
501,500 


1,746,674 
'2*ÍÍ6,"Ò63' 
542,428 


943,200 

Í,"Í42,'7Ò0 

292,900 


122,696 


66,200 


Total I    325,527,200  I    170,443,670 


92,039,600 


Estas  cifras  muestran  un  aumento  de  $29,637,600  en  oro  y  9,109,331 
en  plata,  en  onzas  finas.  Ë1  valor  comercial  del  producto  de  plata 
representa  $6,532,400  más  que  en  1902,  al  precio  medio  de  54  centavos 
por  onza,  comparado  con  el  de  53  centavos  que  tenía  el  año  anterior. 
Los  aumentos  más  importantes  en  oro  'fueron  $28,974,400  en  Xfrica, 
y  $7,631,300  en  Australia;  y  la  merma  más  grande  ocurrió  en  los 
Estados  Unidos.  £1  cambio  más  importante  que  ocurrió  en  la  pro- 
ducción de  plata  fué  en  México,  país  que  anuncia  un  aumento  de 
10,323,338  de  onzas  finas.  La  Australasia  muestra  un  aumento  de 
1,656,819  de  onzas. 


REPÚBLICA  ARGENTINA. 


MODIFICACIONES  DEL  ABANCEL. 

I. — Resolución  de  15  de  diciembre  de  1903,  Jijando  el  aforo  aplicable  al 

Jerez  Quina  Nerón. 

'["  Boletín  Oficial  "  de  16  de  diciembre  de  1903,  No.  3068.] 

En  virtud  de  la  presente  resolución,  las  aduanas  de  la  República 
despacharán  el  Jerez  Quina  Nerón  con  sujeción  á  la  partida  No.  1956  del 
Arancel  en  vigor. 
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II. — Resolución  de  15  de  diciembre  de  1903,  jijando  el  aforo  aplicable 

al  Jerez  Quina  Cervantes. 

["Boletín  Oficial  "  de  16  de  diciembre  de  1903,  No.  3068.] 

En  virtud  de  la  presente  resolución,  el  Jerez  Quina  Cervantes  se 
despachará,  por  el  corriente  año,  con  sujeción  al  aforo  de  tres  pesos 
sesenta  centavos  ($3.60)  oro  por.  docena  de  botellas. 

\M.— Resolución  de  16  de  diciembre  de  1903,  jijando  <1  aforo  avlicable 

á  las  esencias  que  se  expresan. 

["  Boletín  Oficial  "  de  17  de  diciembre  de  1903,  No.  3059.] 

En  virtud  de  la  presente  resolución,  las  aduanas  de  la  República 
despacharán  la  esencia  de  heliotropina  con  arreglo  al  aforo  de  cinco 
pesos  ($5)  oro  el  kilo,  y  comprenderán  en  la  pallida  No.  1604  la  esencia 
de  almendras  amargas  ó  aldehido  benzílico  artificial. 

IV. — Ley  No.  J¿282,  de  31  de  diciembre  de  1903,  derogando  el  adicional 

ele  5  por  ciento. 

["  Boletín  Oficial  "  de  5  de  enero  de  1904,  No.  3073.] 

Artículo  Io.  A  contar  desde  el  Io  de  enero  de  1904,  quedará  supri- 
mido el  5  por  ciento  adicional  á  que  se  refiere  el  artículo  8o  de  la  ley 
No.  4160,  de  2  de  enero  de  1903. 

Art.  2o.  *     *     * 

V. — Ley  No.  4285,  de  8  de  enero  de  1904.,  suprimiendo  el  5  por  ciento 

adicional  de  la  ley  No.  3871. 

["  Boletín  Oficial"  de  9  de  enero  de  1904,  No.  3067.] 

Artículo  Io.  Derógase  el  inciso  Io  del  artículo  4o  de  la  ley  No.  3871, 
de  octubre  31  de  1899,  que  grava  con  5  por  ciento  de  impuesto  adicional 
á  la  importación. 

VI. — Deweto  de  19  de  e?iero  de  190 4,  relativo  á  la  importación  del 

cáñamo  filado. 

["  Boletín  Oficial  "  de  22  de  enero  de  1904,  No.  3087.] 

A  partir  de  la  fecha,  las  aduanas  de  la  República  despacharán  con 
sujeción  al  derecho  de  5  por  ciento  ad  valorem  el  cánamo  hilado  que 
se  importe  para  el  telar. 

VIL — Resolución  de  27  de  enero  de  1904,  relativa  á  la  importación  de 

lana  hilada  para  aceiteras  á  sifón. 

["Boletín  Oficial  "  de  29  de  enero  de  1904,  No.  9093.] 

Exonérase  de  derechos  á  la  lana  hilada  para  aceiteras  á  sifón  de  las 
locomotoras  y  muchas  máquinas  útiles  en  los  talleres. 
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VIU. — Ley  No.  I$88,  de  30  de  enero  de  190h  relativa  á  azocares. 

["  Boletín  Oficial  "  de  8  de  febrero  de  1904,  No.  8100.] 

Artículo  Io.  Deróganse,  desde  el  Io  de  enero  de  1905,  los  artículos 
9, 10, 11  y  12,  de  la  ley  No.  3884,  relativos  al  impuesto  interno  y  prima 
al  azúcar. 

Art.  2o.  Desde  la  misma  fecha,  el  25  por  ciento  de  la  producción 
nacional  de  azúcar  abonará  un  impuesto  de  15  centavos  por  kilo. 

Art.  3o.  Los  azúcares  de  producción  nacional,  gravados  por  el 
artículo  2°  de  la  presente  ley,  serán  exceptuados  del  impuesto  interno 
cuando  se  exporten. 

Art.  4°.  Los  drawbacks  expedidos  de  Qcuerdo  con  la  lay  No.  3884 
serán  válidos  hasta  el  31  de  marzo  de  1905,  y  no  podrán  ser  utilizados 
sino  para  la  exportación  de  azúcar  que  haya  pagado  el  impuesto 
conforme  á  esa  ley. 

Art.  5°.  Toda  vez  que  el  precio  de  venta  por  mayor  del  azúcar  de 
producción  nacional  exceda  de  3  pesos  los  10  kilos,  puestos  sobre  vagón 
en  los  ingenios  productores,  incluido  el  impuesto  pagado  ó  cuando  la 
situación  del  mercado  interior  lo  exija  para  ser  regularizado,  el  Poder 
Ejecutivo  podrá — 

(a)  Aumentar  á  más  del  75  por  ciento  la  cantidad  no  sujeta  á 
impuesto. 

(i)  Aumentar  á  más  del  25  por  ciento  la  cantidad  sujeta  al  impuesto 
de  15  centavos. 

(?)  Rebajar  y  aún  suprimir  la  establecida  en  el  artículo  2o. 

(d)  Disminuir  por  un  tiempo  suficiente  los  derechos  aduaneros. 

Estas  medidas  serán  tomadas  conjunta  ó  separadamente  á  juicio  del 
Poder  Ejecutivo. 

IX. — Ley  No.  4&98,  de  6  de  febrero  de  190^  relativa  á  alcoholes. 

["Boletín  Oficial  "  de  10  de  febrero  de  1904,  No.  8102.] 

Artículo  Io.  El  alcohol  desnaturalizado  de  producción  nacional 
que  se  destine  á  la  calefacción,  iluminación,  fuerza  motriz  ó  que  se 
emplee  en  la  fabricación  de  barnices,  queda  exonerado  del  impuesto 
interno. 

Art.  2o.  La  desnaturalización  de  los  alcoholes  se  hará  únicamente 
P°r  el  Poder  Ejecutivo  y  por  los  procedimientos  6  métodos  que  tiene 
establecidos  ó  que  establezca  en  adelante,  siendo  por  cuenta  de  los 
interesados  los  gastos  que  representa  la  desnaturalización.  - 

Queda  á  salvo  el  derecho  á  los  que  hubieran  introducido  desnatu- 
ralizantes autorizados  por  el  Poder  Ejecutivo  para  hacerlos  servir  á 
<*e  objeto. 

Art.  3o.  El  Gobierno  no  hará  cargos  por  los  derechos  de  introduc- 
ción í  las  substancias  que  se  empleen  en  la  desnaturalización. 

Art.  4o.  Modifícase  el  artículo  5o  de  la  ley  No.  8761,  en  la  siguiente 
forma: 
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Toda  preparación  alcohólica,  sea  ó  no  bebida,  pagará  un  aumento 
sobre  el  impuesto  de  aduana,  proporcional  á  la  graduación  alcohólica 
que  tenga,  á  razón  de  65  centavos  el  litro  á  9o  grados  del  alcohómetro 
de  Gay-Lussac. 

Este  impuesto  se  liquidará  al  mismo  tiempo  que  el  de  aduana. 

X. — Decreto  de  13  de  febrero  de  190^  reglamentando  la  anterior   ley 

No.  Jfi98. 

[" Boletín  Oficial"  de  17  de  lebrero  de  1904,  No.  3106.] 

Artículo  Io.  Decláranse  no  comprendidos  en  lo  dispuesto  por  el 
artículo  5o  referido — 

(a)  Los  vinos,  vermouth,  cervezas  y  demás  bebidas  fermentadas  que 
excedan  en  su  graduación  alcohólica  á  la  determinada  en  el  artículo  4o 
de  la  ley  No.  3764,  para  las  cuales  existen  ya  fijados  los  gravámenes 
correspondientes  en  dicha  ley  No.  3764  y  á  que  hacen  referencia  los 
artículos  117  y  117  de  su  Decreto  Reglamentario. 

(b)  Las  especialidades  farmacéuticas,  debiéndose  considerar  como 
tales  las  que  se  introducen  en  frascos  ó  botellas  originales,  con  sus 
caracteres  y  designaciones  propias,  en  la  forma  como  son  libradas  al 
consumo. 

(c)  Los  perfumes,  llamados  usualmente  esencias,  los  extractos  con- 
centrados, de  perfumería,  simples  ó  compuestos,  las  lociones  y  demás 
perfumes  que  contienen  alcohol  cuando  se  trate  de  productos  entera- 
mente concluidos  y  listos  para  la  venta. 

XI. — Decreto  de  13  de  febrero  de  1901^  relativo  á  la  exportación  de 
subproductos  de  saladeros  y  fábricas  de  extracto  de  carne. 

["Boletín  Oficial"  de  18  de  febrero  de  1904,  No.  3107.] 

Las  aduanas  de  la  Republica  permitirán  la  exportación  libre  de  lo? 
subproductos  de  los  saladeros  y  fábricas  de  extracto  de  carne,  obser- 
vando al  respecto  el  procedimiento  fijado  por  el  decreto  de  14  de 
febrero  de  1902. 

XII. — Decreto  de  19  de  abril  de  190h  relativo  á  la  importación  de 
motores  para  máquinas  de  segar,  engavillar  y  trillar. 

["  Boletín  Oficial  "  de  22  de  abril  de  1904,  No.  3158.] 

Decláranse  comprendidos  en  las  franquicias  del  artículo  9o  de  la  ley 
de  aduana  los  motores  para  máquinas  de  segar,  engavillar  y  trillar, 
vengan  ó  no  con  éstas,  siempre  que  se  justifique  que  á  dichos  motores 
no  se  les  dará  otra  aplicación. 

XIII. — Resolución  de  2%  de  abril  de  190^  f  jando  el  aforo  aplicable  al 

licor  "Pelin  Kovac" 

["  Boletín  Oficial  "  de  25  de  abril  de  1904,  No.  3160.] 

Las  aduanas  de  la  República  despacharán,  hasta  nueva  orden,  el 
licor  "Pelin  Kovac"  con  sujeción  á  las  partidas  1955  y  1956  del 
arancel  aduanero  en  vigor,  según  la  capacidad  del  envase. 
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COMERCIO  POR  VARIOS  PUERTOS  EN  MATO  DE  1904. 

BUENOS  AIRES. 


EXPORTACIONES. 


Maíz tonelada*..  32,731 

Trigo id....  61,705 

Lino id....  29,536 

Harina id 5,144 

Lana fardos..  24,275 

Caen»  lanares id 4,632 

Cueros  vacunos  secos.. número..  70,008 

Cueros  yacanos  salados id 87,146 

Cueros  potros  salados id 9,136 

Caeros  potros  secos id 8,600 

Caeros  becerros id 11,060 

Cerda fardos..  131 

Caeros  diversos. id 211 

Tortita  de  lino sacos..  9,612 

Cebada toneladas..  7,529 

Afrecho id....  197 

Semillas id....  14 

Hoeeos  y  ceniza id 1,811 

Astas número..  19 

Manteca cajones..  37,125 

Quebracho... toneladas..  5,807 


Quebracho  extracto sacos. 

Minerales id... 

Tripas bordalesas. 

Vacuno 

Caballos 

Muías 

Cerdos 

Sebo pipas . 

íd bordalesas. 

Tasajo fardos. 

Carneros  congelados. .  .número. 

Carne  conservada cajones. 

Lenguas íd. . . 

Pasto fardos. 

Ovejas  congeladas trozos. 

Carne  congelada íd. . . 

Carnes  diversas bultos. 

Tabaco fardos. 

Sangre  seca sacos . 

Corderos  congelados . .  .número. 


20,941 

244 

382 

1,332 

567 

2,265 

25 

1,870 

4,967 

9,168 

97, 875 

7,437 

342 

8,560 

23, 630 

45,184 

2,933 

2,405 

7,304 

7,800 


LA  PLATA. 


Dorante  el  mes  de  mayo  de  1904  salieron  26  vapores  y  2  veleros  del 
puerto  de  La  Plata.     Su  carga  fué  como  sigue: 


Maíz kilos..  2,124,480 

Trigo id....  3,637,933 


lino : kilos..      609,000 

Afrecho id....      203,000 


BAHIA  BLANCA. 


Salieron  del  puerto  de  Bahia  Blanca  18  vapores  y  3  yoleros  durante 
el  mes  de  mayo  de  1904,  llevando  á  los  países  mencionados  á  continua- 
ción los  siguientes  producto: 


Bélgica: 

Trigo toneladas..  10,649 

Alemania: 

Trigo id....  12,059 

Lana : fardos..        880 

Cueros  vacunos  secos 1,017 

Inglaterra: 

Trigo toneladas. .    4, 418 

Carneros  congelados 57, 950 

Corderos  congelados 2, 790 

Francia: 

Lana fardos..    2,468 


Holanda: 

Trigo toneladas..  22,875 

Lino íd....     1,542 

Maíz íd 296 

Brasil: 

Trigo íd 7,943 

Africa: 

Carneros  congelados 44, 350 

órdenes: 

Trigo toneladas..    8.051 
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SAN   NICOLÁS. 


Durante  el  mes  de  mayo  de  1904  salieron  22  vapores  del  puerto  de 
San  Nicolás.     Su  carga  y  destino  fueron  como  signe: 


Inglaterra: 

Trigo toneladas. 

Maíz id... 

Bélgica: 

Trigo id... 

Lino id 

Alemania: 

Maíz id... 


1,140 
200 

1,064 
546 

2,688 


Alemania: 

Lino toneladas..  1,629 

Lana fardos..  145 

Órdenes: 

Trigo toneladas..  6,861 

Maíz id 14,701 

Lino id 10,491 


COMERCIO   POR  VABIOS   PUERTOS  EN  JUNIO,  Y  EN 

SEMESTRE  DE  1904. 


BUENOS  AIRES. 


EXPORTACIONES. 


Artículos. 


Mais toneladas. . 

Trigo id 

Lino id.... 

Harina id 

Lana fardos. . 

Cueros  lanares id.... 

Cueros     vacunos,      secos, 

número 

Cueros    vacunos,     salados, 

número 

Cueros     potros,     salados, 

número 

Cueros     potros,      secos, 

números 

Cueros  becerros número. . 

Cerda fardos. . 

Diversos  cueros id 

Tortitas  de  lino sacos. . 

Cebada toneladas. . 

Semillr  : id.... 

Azúcar id 

Huesos  y  ceniza id 

Astas número . . . 

Manteca calones. . 

Quebracho toneladas. . 


Junio, 
1904. 


42,688 
82,818 
22,989 

7,875 
13,694 

8,708 

71,606 

79,561 

21,159 

3,510 

1,749 

286 

151 

11,514 

2,168 

5,635 


299 

51 

16,818 

3,490 


Primer 

semestre, 

1904. 


234,742 
805,196 
197,539 

33,9&5 
208,485 

28,029 

553,362 

539,813 

60,941 

80,188 

72, 781 

1,182 

2,008 

61,442 

4,037 

49,896 

818 

2,052 

5,303 

341 

139,189 

18,211 


Artículos. 


Quebracho rollos.. 

Quebracho  extracto .  .sacos. . 

Minerales id. . . . 

Tripas bordai  esas. . 

Semilla  de  nabo. toneladas.. 

Vacuno 

Ovejas 

Caballos 

Mulas 

Cerdos 

Sebo pipas.. 

Id bordai  esas.. 

Tasajo fardos. . 

Carneros  congelados,número 
Carne  conservada,  .cajones. . 

Lenguas id 

Pasto fardos.. 

Ovejas  congeladas. .  .trozos. . 

Carne  congeladas Id 

Diversas  carnes bultos. . 

Tabaco fardos. . 

Harina  de  carne. .  .cajones. . 

Caldo id.... 

Sangre  seca sacos.. 

Extracto  de  carne . .  cajones . . 
Corderos  congelados,número 


Junio, 
1904. 


15,568 
841 
639 


219 


270 

220 

26 

7,540 

9,248 

5,799 

195,838 

14,444 

2,118 

27,985 

46,500 

62,820 

5,086 

4,729 

1,921 


Primer 

semestre, 

1904. 


11,325 


2,469 
71,690 
2,146 
8,688 
128 
4,906 
3,135 
2,291 
4,707 
25 
17,662 
86.879 
62,650 
726,610 
66,079 
4,119 
99,810 
167,328 
278,587 
20,740 
10,163 
1,921 
637 
7,804 
600 
25,126 


LA   PLATA. 


Durante  el  mes  de  junio,  salieron  31  vapores  del  puerto  de  La  Plata, 
y  durante  el  primer  semestre  de  1904  salieron  143  vapores  y  6  veleros 
del  mismo  puerto.     Su  carga  fué  como  sigue: 


Artículos. 


Maíz kilos.. 

1  jlllw  •*••••••••••••••  1U  •  •  •  • 

Pasto id.... 


Junio,  1904. 


1,855,111 
745,309 
871,000 
148,000 


Primer 

semestre, 

1904. 


62,189,597 

44,944,398 

7,878,831 

213,000 


Artículos 


Cebada kilos. 

Alpiste íd... 


Junio,  1904. 


280,000 


Primer 

semestre, 

1904. 


39,048 

10,019 

2,147,470 
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SAN   NICOLÁS. 

Salieron  del  puerto  de  San  Nicolás  18  vapores  y  1  velero  durante  el 
mes  de  junio,  y  72  vapores  y  3  veleros  durante  el  primer  semestre  de 
1904,  llevando  á  los  países  mencionados  á  continuación  los  siguientes 
productos: 


Artículos. 


Trigo. 

Maíz. 


Lino. 


toneladas.. 

id... 

id... 


Triso 
Mais, 
lino. 


...id... 
...id... 
...id... 
fardos. 


Trigo toneladas. . 

Mate id — 

lino id.... 

Lana fardos. . 

Afrecho toneladas. . 

Harina id — 

Futo fardos . . 

Caballos 

Caeros  becerros,  salados, 
número 


Junio, 
1904. 


5,523 
814 


124 

1,088 

708 

123 


Primer 

semestre, 

1904. 


8,290 
6,568 
5,968 

2,388 

772 

1,054 

1,153 

396 
5,032 
6,826 
1,309 

200 

341 
2,065 

100 

2,600 


Artículos. 


Francia: 

Maiz toneladas. . 

Lino id.... 

Lana fardo». . 

Cueros  vacunos,   secos, 

número 

Brasil: 

Trigo toneladas. . 

Italia: 

Maíz Id.... 

Holanda: 

Lino id.... 

órdenes: 

Trigo id.... 

Maíz id 

Lana fardos.. 


Junio, 
1904. 


956 
2,361 


6,782 

12,107 

8,049 


Primer 

semestre, 

1904. 


495 
8,956 
1,613 

496 

965 

2,361 

765 

16,391 

27,544 

88,769 

963 


BAHÍA  BLANCA. 

Durante  el  mes  de  junio,  salieron  12  vapores  del  puerto  de  Bahía 
Blanca,  y  durante  el  primer  semestre  de  1904  salieron  87  vapores  y  3 
veleros  del  mismo  puerto.     Su  carga  y  destino  fueron  como  sigue: 


Artículos, 


Bélgica: 

Trigo toneladas.. 

Lana fardos.. 

Lino toneladas.. 

Arrecho id — 

Cueros  lanares .  .fardos. . 

Caeros  vacunos,  salados, 

número 

Alemania: 

Trigo toneladas.. 

Lana fardos.. 

Lino toneladas.. 

Afrecho id.... 

Cueros  lanares .  .fardos. . 

Cueros  vacunos,  secos, 
número 

Caeros  vacunos,  saladas, 
número 

Cueros  potaos,  secos,  nú- 
mero   

Inglaterra: 

Trigo toneladas.. 

Lana fardos.. 

Lino toneladas. . 

Caeros  lanares . .fardos. . 

Carneros      congelados, 
número 


Junio, 
1904. 


5,400 


16,372 
209 
255 
150 


867 


Primer 

semestre, 

1904. 


64,661 

5,996 

1,522 

200 

450 

700 

64,720 

19,855 

255 

1,938 

70 

1,884 

3,868 

980 

18,000 

319 

29 

690 

57,950 


Artículos. 


Inglaterra— Continued. 

Corderos      congelados, 

número 

Francia: 

Trigo toneladas.. 

Lana fardos . . 

Lino toneladas. . 

Holanda: 

Trigo id.... 

Lino id.... 

Maiz id.... 

Brasil: 

Trigo id 

Harina id 

España: 

Trigo id 

Portugal: 

Trigo id 

Africa: 

Carneros      congelados, 

número 

órdenes: 

Trigo toneladas.. 

Lino id.... 

Maiz id.... 


Junio, 
1904. 


1,867 
179 

9,353 


2,685 


4,227 


9,609 


Primer 

semestre, 

1904. 


2,790 

2,444 

14,548 

2,896 

79,017 

2,506 

296 

81,837 
66 

4,822 

4,227 


44,350 

44,868 

612 

1.409 
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LA  EXPORTACIÓN   DURANTE    LOS   PRIMEROS   SIETE   MESES    DE 

1904. 

Durante  los  siete  primeros  meses  del  corriente  ano,  según  el  Boletín 
Mensual  de  Estadística  y  Comercio  del  Ministerio  de  Agricultura,  so 
han  exportado  los  siguientes  productos  agropecuarios: 


Articulo. 


Trigo 

Lino 

Maíz 

Af  rechillo 

Afrecho 

Avena 

Cebada 

Rebacillo 

Mani 

Alpiste 

Harina 

Pasto  seco 

Azúcar 

Algodón 

Fruta  fresca 

Quebracho  (rollizo) 

Quebracho  (extracto) . . 


Enero  á 
julio  1904. 


Toneladas. 

1,718,092 

710, 713 

859,893 

22,298 

59,360 

18,464 

1,163 

4,724 

70 

2,656 

55,690 

28,796 

13,470 

159 

315 

125,230 

5,206 


Enero  á 
julio  1903. 


Articulo. 


Toneladas. 

1,485,221 

439, 576 

830,073 

19,587 

54,095 

21,860 

1,148 

6,195 

369 

91 

44,718 

63,081 

29,714 

36 

205 

90,085 

6,293 


Minerales  en  general  . . . 

Borato 

Liebres  congeladas 

Carneros  congelados 

Cuartos  vacunos  conge- 
lados   

Lana  sucia 

Cueros  lanares 

Cueros  vacunos,  secos. . . 
Cuernos  vacunos,  salados 

Cueros  potros,  secos 

Cueros  potros,  salados . . . 

Tasajo 

Manteca 

Sebo 

Cerda 


Enero  á 

Enero  á 

julio  1904. 

julio  1903. 

Toneladas. 

Toneladas. 

539 

628 

2,464 

2,626 

1 

5 

2,320,838 

2, 163, 851 

47,772 

46,528 

125,814 

144,988 

16,265 

20,116 

9,305 

10,887 

18,081 

20,464 

471 

773 

1,369 

1,443 

6,871 

6,632 

3,337 

3,526 

21,799 

26,692 

965 

1,066 

EL  CABBÒN  DE  PIEDRA  ARGENTINO. 

[De  "La  Nación"  de  agosto  16  de  1904.] 

Don  Justino  C.  Thierry,  distinguido  profesor  de  explotación  de 
minas  y  de  metalurgia  en  la  Escuela  Nacional  de  Minas  de  San  Juan, 
continúa  empeñado  en  demostrar,  con  estudios  comprobatorios,  que 
la  República  Argentina  posee  yacimientos  de  carbón  de  piedra  eco- 
nómicamente explotables. 

Esta  cuestión  del  carbón,  reviste  verdadera  importancia,  pues  sólo 
en  10  años  el  país  ha  tenido  que  pagar  al  extranjero  (58,854,550,  oro, 
como  se  comprueba  por  los  siguientes  datos  estadísticos: 

Carbón  de  piedra  introducido  en  la  República  Argentina. 


Afiofl. 


1894 

1895 
1896 
1897 
1898 
1899 


Número  de 

Valoren 

toneladas. 

oro. 

747,806 

17,478,086 

850,081 

5,100,486 

866,227 

5, 197,  S57 

776,825 

4,660,953 

880,659 

5,288,953 

1,089,416 

6,536,498 

Afios. 


Número  de 
toneladas. 


1900 

1901 

1902 

1903 

En  dies  afios 


778,870 

928,888 

1,048,156 

1,070,076 


9,031,953 


Valor  en 
oro. 


•4,643,217 
6,573,025 
6,890,500 
7,490,530 


58,854,550 


El  Gobierno  de  San  Juan,  apreciando  debidamente  la  importancia 
del  estudio  realizado  por  el  Señor  Thierry  sobre  la  región  carbonífera 
argentina,  ha  ordenado  la  tercera  reimpresión  de  la  memoria  presentada 
al  Congreso  Internacional  Argentino,  y  en  ella  ha  agregado  el  Señor 
Thierry  nuevas  observaciones,  tendientes  á  demostrar  la  necesidad  de 
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que  el  congreso  se  ocupe  á  la  brevedad  posible  de  decretar  los  fondos 
necesarios  para  que  la  República  Argentina  se  surta  á  si  misma  del 
carbón  de  piedra  que  necesita,  resolviendo  así  un  asunto  económico  de 
primer  orden. 

En  el  folleto  á  que  se  hace  referencia  figuran  los  informes  favorables 
que  sobre  el  carbón  de  piedra  argentino  han  expedido  el  Doctor 
Ladislao  Szajnocha,  profesor  de  geología  y  paleontología  en  la  Real 
6  Imperial  Universidad  de  Cracovia,  y  D.  E.  F.  Dukre,  profesor  en  la 
Escuela  de  Minas  de  Aachen,  Prusia. 

LA  PRIMERA  VÍA  FÉKBEA  EN  EL  CHACO.— Eli  HAMATi  DE 

ANATUYA. 

[De  "  La  Prensa  "  de  agosto  17  de  1904.] 

Las  últimas  informaciones  recibidas  en  Buenos  Aires,  acerca  de  los 
trabajos  en  el  ferrocarril  de  Anatuya  al  Chaco  en  Santiago  del  Estero, 
autorizan  la  creencia  de  que  esa  obra  de  real  importancia  llegará  á  su 
término  en  breve  tiempo.  La  punta  de  los  rieles  llega  al  kilómetro 
1W,  y  el  telegrafo  puede  funcionar  hasta  el  kilómetro  180.  Los  dur- 
mientes están  cubiertos  y  la  vía  terminada  hasta  el  kilómetro  178,  tra- 
bajándose en  esa  sección  con  60  peones. 

Esta  vía  férrea  que  será  un  ramal  constará  de  200  kilómetros,  y  se 
re  que  para  terminarla  faltan  solamente  16  kilómetros.  En  Anatuya 
&  construirá  una  estación  y  casa  para  empleados  con  un  costo  de 
$23,000.  La  picada  y  los  terraplenes  en  su  totalidad  están  terminados 
y  se  tiene  la  esperanza  de  poder  extender  los  rieles  antes  del  fin  del 
mes  de  agosto. 

El  gran  inconveniente  que  no  ha  podido  ser  vencido  hasta  ahora  es  el 
que  presenta  el  agua,  verdadero  problema  en  toda  aquella  región.  Se 
tan  hecho  algunas  perforaciones  en  los  kilómetros  40,  100,  120  y  160, 
pero  no  se  ha  conseguido  buena  agua.  Las  primeras  capas  encontradas 
*  profundidades  variables  son  salubres.  En  una  perforación  se  llegó 
a  120  metros  con  el  mismo  resultado  anterior. 

La  región  á  pesar  de  esta  circunstancia,  es  de  una  rara  fertilidad  y 
de  una  riqueza  incalculable  en  bosques  de  madera  diversa,  y  hay 
ejemplares  de  una  hermosura  desconocida,  verdaderos  colosos  seculares. 

Esta  vía  férrea  va  á  dar  un  gran  impulso  á  todos  los  negocios  en 
aderas,  principal  riqueza  hasta  ahora  de  Santiago  del  Estero.  Por 
otra  parte  tiene  la  importancia  de  una  puerta  abierta  hacia  el  Chaco, 
quesera  aprovechada  por  los  capitalistas  6  industriales,  cuando  estos  se 
den  cuenta  de  los  beneficios  que  les  reportará  llevar  iniciativas  á  esa 
*egión. 
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TÍLTTMO  MENSAJE  PRESIDENCIAL  DEL  SEÑOR  GENERAL  DON 

JOSÉ  MANUEL  PANDO. 

Honorables  Senadores  y  Diputados:  Vencido  el  período  legal  del 
mandato  que  confió  á  mi  persona  las  delicadas  funciones  de  la  Presi- 
dencia, tengo  la  honra  de  presentarme  una  vez  más  ante  el  Honorable 
Congreso,  para  rendirle  cuenta  de  los  principales  actos  de  la  adminis- 
tración, correspondientes  al  último  afío,  y  para  resignar  en  el  Hono- 
rable Congreso  las  funciones  del  alto  cargo  ejercido. 

Al  llenar  este  honroso  deber,  saludo  con  respeto  á  los  Honorables 
Representantes  de  la  Nación,  aquí  reunidos  en  fecha  que  conmemora 
la  fundación  de  la  República,  para  el  trascendental  objeto  de  la  reno- 
vación del  personal  del  Ejecutivo,  conforme  al  voto  expresado  por  los 
pueblos  en  el  último  torneo  electoral. 

Es,  para  mí,  motivo  de  grande  satisfacción  terminar  mis  funciones 
en  medio  de  la  calma  y  la'  confianza  que  nacen  de  la  conservación  del 
orden  publico  en  el  interior.  En  esta  delicada  tarea,  he  sido  secundado 
por  las  aspiraciones  y  los  sentimientos  de  toda  la  Nación,  sin  excluir  á 
los  partidos  adversos  al  actual  régimen  político,  cuya  acción  se  ha  limi- 
tado á  la  prensa  y  á  la  oposición  parlamentaria.  Honor  para  todos  los 
ciudadanos  que  han  cerrado  el  período  de  las  agitaciones  y  luchas  intes- 
tinas, para  dejar  libre  paso  al  progreso  nacional,  que  se  desenvuelve  á 
la  sombra  de  la  legalidad  y  del  orden. 

Mi  Gobierno  ha  desenvuelto,  invariablemente,  una  política  de  tole- 
rancia y  de  justicia,  propia  del  estado  social  del  país.  La  libertad  de  la 
prensa,  hasta  en  sus  mayores  extravíos,  ha  encontrado  siempre 
respeto  y  tolerancia;  los  derechos  y  garantías  de  los  ciudadanos  han 
sido  ampardos  con  solicitud,  y  se  ha  propendido  á  cimentar  la  paz 
interna  en  el  imperio  absoluto  de  la  Constitución,  para  hacerla  estable 
V  fructífera. 

En  estas  condiciones,  he  juzgado  que  el  Gobierno  debía  ser,  más 
que  tolerante,  resignado,  para  dominar  las  injusticias  por  la  rectitud 
de  sus  actos,  para  reprimir  los  abusos  en  resguardo  del  derecho  herido 
y  para  sostener  la  legalidad  con  firmeza,  en  nombre  del  respeto  al 
principio  de  autoridad. 

Por  mandato  de  la  ley  se  convocó  al  pueblo  á  elecciones  para  la  reno- 
vación del  Poder  Ejecutivo  y  parte  del  Honorable  Senado  y  Cámara 
de  Diputados.  Os  incumbe  calificar  los  sufragios  emitidos  y  pro- 
clamar á  los  ciudadanos  electos,  conforme  á  la  Constitución. 

Espero  que  este  acto,  llamado  á  cerrar  el  período  electoral  de  1904, 
ha  de  reunir  las  condiciones  de  imparcialidad  y  de  alta  justificación 
que  respondan  á  la  confianza  que  el  pueblo  boliviano  tiene  depositada 
en  sus  Representantes. 
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En  cumplimiento  de  la  atribución  9*  del  artículo  89  de  la  Constitu- 
ât», quedan  en  Mesa  las  Memorias  correspondientes  á  las  cinco  Secre- 
tarías de  Estado,  cuya  consideración  os  recomiendo. 

Muestras  relaciones  internacionales  con  los  Estados  del  Continente 
T  las  Potencias  de  Europa  que  nos  honran  con  su  amistad,  han  sido 
mantenidas  y  cultivadas  con  preferente  atención.  Sus  dignos  Repre- 
sentantes han  recibido  de  mi  Gobierno  las  pruebas  de  atenta  cordialidad 
que  pudieran  facilitar  el  desempeño  de  las  gestiones  diplomáticas  que 
les  fueron  encargadas. 

En  el  corriente  año  se  proseguirá  la  demarcación  de  fronteras  con 
la  República  Argentina,  salvada  como  se  halla  la  cuestión  relativa  á 
los  territorios  próximos  á  la  población  de  Yacuiba,  por  el  Protocolo  de 
28  de  enero  ultimo. 

Con  el  avance  de  los  trabajos  del  Ferrocarril  Argentino  Central 
Norte,  han  de  acrecentarse  las  relaciones  comerciales  de  ambos  países, 
consolidándose  la  unión  de  los  dos  pueblos  sobre  la  base  de  sentimien- 
tos tan  cordiales  y  afectuosos,  como  espontáneos  y  duraderos. 

El  Señor  José  María  Escalier,  acreditado  Enviado  Extraordinario 
y  Ministro  Plenipotenciario,  en  misión  especial,  ante  el  Gobierno 
Argentino,  para  gestionar,  conjuntamente  con  el  Ministro  del  Perú, 
Señor  Osma  y  Pardo,  la  aceptación  del  arbitraje  juris,  pactado  con 
esta  Nación,  nos  comunica  que  ha  obtenido  satisfactorio  éxito,  decla- 
rándose oficialmente  la  aceptación  del  Gobierno  Argentino,  como  árbi- 
tro en  nuestras  cuestiones  de  límites  con  el  Perú. 

El  Señor  Fernando  E.  Guachaixa,  nombrado  Enviado  Extraordi- 
nario y  Ministro  Plenipotenciario  de  Bolivia  ante  el  mismo  Gobierno, 
pero  en  misión  permanente,  ha  sido  reconocido  en  su  alto  carácter 
diplomático  el  día  23  de  julio  último,  con  las  muestras  de  benevolencia 
y  cordialidad  que  son  ya  tradicionales  en  el  Gobierno  y  la  Cancillería 
del  Plata  para  con  los  Representantes  de  Bolivia. 

En  cuanto  á  la  Misión  que  tome  á  su  cargo  la  defensa  de  los  dere- 
chos bolivianos  ante  el  árbitro,  mi  Gobierno  ha  querido  dejar  á  su 
sucesor  la  más  plena  libertad,  omitiendo  deliberadamente,  no  obstante 
la  brevedad  del  plazo,  anticipar  compromiso  acerca  de  su  designación. 
El  Señor  Ministro  Lauro  Cabrai,  ausentóse  de  La  Paz,  en  uso  de 
licencia  de  su  Gobierno,  dejando  la  Legación  Argentina  desempeñada 
por  el  Señor  Mario  Seever  con  el  carácter  de  encargado  de  negocios. 
En  ejecución  del  Tratado  de  Petrópolis,  el  Gobierno  del  Brasil  ha 
puesto  á  disposición  del  de  Bolivia  por  intermedio  de  la  acreditada 
firma  "Rothschild,"  la  suma  de  un  millón  de  libras  esterlinas,  corres- 
pondiente á  la  primera  armada  del  fondo  de  indemnización.  Esta 
muna  queda  á  la  disposición  del  Gobierno  Nacional,  ganando  el  interés 
de  14  por  ciento  al  año.  El  Honorable  Congreso  le  dará,  dentro  de 
las  estipulaciones  del  Pacto  á  que  tengo  hecho  referencia,  la  aplica* 
ción  que  conceptúe  más  atinada  y  reproductiva. 
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El  Señor  Andrés  S.  Muñoz,  Enviado  Extraordinario  y  Ministro 
Plenipotenciario  de  Bolivia  ante  el  Gobierno  de  los  Estados  Unidos 
del  Brasil,  fué  oficialmente  recibido  el  día  25  de  mayo  del  corriente 
año,  entrando  desde  esa  fecha,  en  el  pleno  ejercicio  de  sus  funciones 
diplomáticas. 

En  ejecución  del  Pacto  de  17  noviembre  de  1908  y  para  los  efectos 
del  arbitraje  estipulado  sobre  las  reclamaciones  emergentes  de  los 
pronunciamientos  y  estado  bélico  del  Acre,  el  Gobierno  del  Brasil  ha 
designado,  de  su  parte,  al  distinguido  estadista  Señor  Carlos  Augusto 
de  Carvalho.  Se  ha  autorizado  la  estipulación  de  una  prórroga  al 
plazo  de  la  reunión  del  Tribunal,  hasta  el  día  10  del  próximo  mes  de 
noviembre. 

Corresponde  al  Gobierno  la  organización  de  la  Comisión  de  Límites, 
para  que  proceda  á  la  ejecución  de  los  trabajos  de  demarcación  de 
fronteras  con  el  Brasil,  de  conformidad  con  el  Tratado  de  Petrópolis. 

En  uso  de  licencia  de  su  Gobierno,  el  Señor  Eduardo  Lisboa, 
Ministro  del  Brasil,  se  ausentó  en  el  pasado  mes  de  junio,  encomendando 
la  Legación  de  que  es  Jefe,  al  Secretario  Señor  Antonio  de  Nasci- 
mento Feitosa,  con  el  carácter  de  encargado  de  negocios. 

Consecuente  con  el  programa  adoptado  por  mi  Gobierno,  de  liquidar 
los  diferendos  internacionales  por  las  pacíficas  de  la  diplomacia  siempre 
que  las  gestiones  consulten  el  mutuo  interés  de  las  Altas  Partes  que 
concurran  á  una  solución  de  esta  naturaleza,  se  ha  hecho  todo  esfuer- 
zo para  llegar  á  un  acuerdo  con  la  vecina  República  de  Chile.  Causas 
independientes  de  la  voluntad  de  nuestra  Cancillería  han  diferido  esta 
solución,  que  hace  necesaria  la  con  veniencia  de  uno  y  otro  país.  Aspiro  . 
á  que  la  preferente  labor  del  Gobierno  que  se  inicia,  sea  la  liquidación 
prudente  y  feliz  de  este  asunto,  en  armonía  con  las  aspiraciones  del 
pueblo  boliviano  y  bajo  el  concepto  propio  de  las  condiciones  actuales 
de  la  Nación. 

El  Señor  Ignacio  Calderón,  acreditado  Enviado  Extraordinario  y 
Ministro  Plenipotenciario  de  Bolivia  ante  el  Gobierno  de  los  Estados 
Unidos  de  Norte  América,  ha  sido  oficialmente  recibido  por  el  Presi- 
dente Mr.  Roosevelt  el  día  27  de  mayo  último. 

El  Señor  Calderón  se  halla,  además,  encargado  de  gestionar  la  for- 
mación de  una  compañía  constructora  de  ferrocarriles,  labor  que  ha 
emprendido  con  actividad  y  éxito,  remitiendo  los  informes  que  os 
serán  sometidos  por  el  Ministerio  del  Ramo. 

El  Gobierno  reconoció  con  fecha  20  de  abril  último  la  independencia 
de  la  nueva  República  de  Panamá,  encargando  la  presentación  personal 
de  este  documento  al  Señor  Ignacio  Calderón,  £  su  paso  por  el  Istmo. 
La  apertura  del  canal  es  un  hecho  que  ha  de  influir  ventajosamente  en 
las  corrientes  comerciales  del  Pacífico. 

El  Señor  Juan  Cogorno,  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Pleni- 
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potenciario  del  Paraguay  ante  el  Gobierno  de  Bolivia,  dejó  esta  ciudad 
en  el  pasado  mes  de  abril,  y  ha  debido  llevar  á  su  Patria  la  convicción 
de  nuestros  buenos  deseos  por  la  solución  tranquila  de  las  cuestiones 
de  límites  que  tenemos  pendientes  sobre  las  regiones  occidentales  del 
lío  Paraguay. 

Pendiente  del  fallo  del  Presidente  de  la  República  Argentina  el  arbi- 
traje juris  pactado  con  el  Gobierno  del  Perú  y  declarada  oficialmente 
la  aceptación  del  árbitro,  deben  constituirse  de  inmediato  los  Repre- 
sentantes de  cada  uno  de  los  países  que  concurren  al  juicio  arbitral 
presentando  sus  alegatos  de  defensa  en  el  termino  de  un  año.  £1 
Gobierno  tiene  el  acopio  suficiente  de  documentos,  para  la  defensa  de 
los  derechos  de  Bolivia,  en  los  archivos  de  la  Secretaría  de  Relaciones 
Exteriores,  y  adoptadas  algunas  otras  medidas  para  la  adquisición  de 
otros  elementos  de  defensa,  que  puedan  reforzar  nuestro  buen  derecho 
sobre  los  territorios  comprendidos  en  la  Audiencia  de  Charcas. 

La  Legación  de  Bolivia  ante  los  Gobiernos  de  Francia  y  Alemania 
sigue  á  cargo  del  Señor  Francisco  Argandona. 

Para  canje.de  los  Tratados  con  España,  aprobados  por  la  última 
Legislatura,  se  ha  constituido  una  misión  especial,  cuyo  jefe  es  el 
Señor  Joaquín  Caso,  quien  desempeña,  además,  la  Legación  que 
tenemos  acreditada  ante  la  Santa  Sede. 

Por  renuncia  del  Señor  Avelino  Aramayo,  del  cargo  de  Enviado 
Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  de  Bolivia  ante  la  Corte 
de  Saint  James,  quedo  esta  Legación  á  cargo  de  nuestro  Cónsul  Ge- 
neral en  Londres  Señor  Pedro  Suárez,  acreditado  encargado  de 
negocios.  El  Señor  Aramayo  ha  prestado  al  país,  en  el  desempeño 
de  esta  misión,  desinteresados  é  importantes  servicios,  en  su  doble 
carácter  de  Plenipotenciario  y  Agente  Financiero  de  Bolivia  en  Londres. 

Conforme  á  los  deseos  de  la  Honorable  Cámara  de  Diputados,  se  ha 
suscrito  un  proyecto  de  tratado  de  comercio  con  el  Señor  Joseph 
Belín,  encargado  de  negocios  de  Francia,  el  que  aun  no  tiene  la 
aprobación  de  las  altas  partes  contratantes,  para  ser  sometido  á 
vuestra  consideración. 

Puedo  anunciaros  con  la  mayor  satisfacción,  que  cada  día  se  ensan- 
chan más  nuestras  relaciones  diplomáticas  con  las  potencias  Europeas, 
existiendo,  al  presente,  acreditadas  ante  el  Gobierno  de  la  Nación, 
aunque  sin  residencia  en  el  país,  las  Legaciones  de  Alemania,  Austria, 
España,  Inglaterra  é  Italia. 

El  ramo  de  Correos  mejora  día  á  día  y  se  hace  cuanto  es  dable  para 
establecer  el  servicio  postal  en  forma  que  satisfaga  las  exigencias  del 
público  y  las  obligaciones  contraídas  con  el  extranjero. 

Las  convenciones  celebradas  con  algunos  países  vecinos  sobre  enco- 
miendas y  giros  postales,  han  facilitado  el  despacho  y  recepción  de  la 
correspondencia  epistolar  6  impresos,  así  como  el  intercambio  de  giros 
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y  paquetes;  aun  hay  mucho  que  hacer  en  este  orden,  para  regularizar 
este  servicio,  que  todavía  sigue,  entre  nosotros,  las  prácticas  rutinarias 
del  pasado. 

Pero  lo  que  permitirá  mejorar  con  más  eficacia  el  ramo  de  Correos, 
será  la  construcción  de  ferrocarriles  en  el  país  si  se  establece  el  trans- 
porte gratuito  de  la  correspondencia.  Los  ingresos,  entonces,  han  de 
ser  superiores  á  los  gituales  gastos,  haciendo  posible  emplear  el  exce- 
dente en  la  buena  instalación  de  las  Oficinas  principales  y  en  la  organi- 
zación de  un  personal  más  competente  y  mejor  remunerado. 

La  Oficina  de  Correos  de  esta  ciudad,  empleando  fondos  departmentales 
y  una  parte  de  sus  propios  ingresos  extraordinarios,  se  ha  instalado  con 
bastante  comodidad  para  el  público  en  su  antiguo  local.  Por  el  aumento 
de  la  correspondencia,  impresos  y  encomiendas,  se  ha  establecido  una 
silla  de  posta  semanal,  además  de  la  que  existía  entre  La  Paz  y  Oruro, 
mediante  una  subvención  equitativamente  convenida  con  una  de  las 
empresas  carreteras. 

No  menor  atención  se  ha  prestado  al  ramo  de  Telégrafos,  aunque  á 
primera  vista  no  se  pueda  apreciar  todo  lo  que  se  ha  hecho,  porque  el 
principal  esfuerzo  se  ha  dedicado  á  la  reconstrucción  de  casi  todas  las 
líneas  que  funcionan.  No  obstante  la  deficiencia  de  fondos,  se  han 
construido  algunas  nuevas  líneas,  mejorando  las  existentes  y  provisto 
á  las  Oficinas  del  material  telegráfico  y  aparatos  indispensables. 

También,  en  este  orden,  prestará  grandes  facilidades  la  construcción 
de  ferrocarriles,  haciendo  más  efectiva  y  fácil  la  vigilancia  y  repara- 
ción de  los  hilos  telegráficos. 

Para  las  regiones  del  Norte  y  del  Oriente,  conviene  pensar  ya  en 
la  instalación  de  estaciones  telegráficas  inalámbricas  del  sistema  de 
Marconi. 

El  ramo  de  Fomento  ha  adquirido,  en  los  últimos  años,  una  impor- 
tancia indiscutible.  Su  desarrollo  ulterior,  será  proporcionado  á  las 
necesidades  y  expectativas  nacionales,  así  como  á  los  recursos  de  que 
el  país  disponga. 

Antes  de  daros  cuenta  de  los  trabajos  que  se  han  ejecutado  bajo  su 
dirección,  conviene  que  me  ocupe  de  dos  puntos  que  se  relacionan  con 
las  funciones  privativas  del  Ministerio  de  Fomento:  inversión  del  fondo 
extraordinario  de  que  dispone  el  Tesoro  considerado  en  su  aspecto 
internacional,  y  organización  de  la  Dirección  General  de  Obras  Públicas. 

En  cuanto  á  lo  primero,  sabéis  que  tenemos  disponible  la  suma 
de  un  millón  de  libras  esterlinas,  y  que  en  marzo  de  1905  reci- 
biremos igual  suma.  Este  ingreso  extraordinario,  que  debemos  con- 
siderarlo como  un  depósito,  tan  sagrado  como  el  girón  de  territorio 
que  representa,  impone  á  la  generación  actual  el  deber  de  convertirlo, 
por  medio  de  una  atinada  y  prudente  aplicación,  en  fuente  perpetua 
de  prosperidad  para  la  República. 
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La  fe  nacional,  comprometida  en  el  Pacto  de  Petrópolis,  señala  los 
objetos  de  esa  aplicación.  Mas,  el  sistema  geográfico  de  la  región 
poblada  de  Bolivia,  determina  procedimientos  especiales  para  producir 
el  acercamiento  comercial  acordado  con  el  Brasil. 

Los  ferrocarriles  deben  avanzar  de  esa  región  poblada  á  las  florestas 
y  praderas  del  Norte  y  del  Oriente,  para  que  en  ellas  complete  el  plan 
general  la  navegación  de  nuestros  ríos.  No  sería  cuerdo,  ni  posible, 
emprender  la  construcción  de  una  vía  férrea  de  Cochabamba  al  río 
Chimoré,  sin  contar,  antes,  con  un  ferrocarril  de  Oruro  á  Cochabamba, 
y  menos,  pensar  en  tender  rieles  desde  el  puerto  Chimoré  hacia  las 
ciudades  mencionadas.  El  mismo  es  el  caso  que  presenta  la  construc- 
ción de  ferrocarriles  entre  Potosí  y  Santa  Cruz  y  entre  La  Paz  y  el 
río  Beni.  Además,  el  comercio,  para  ser  activo  y  de  algún  valor,  debe 
establecerse  entre  poblaciones  densas  y  productoras. 

Solo  una  vía  férrea,  la  del  río  Paraguay  á  Santa  Cruz,  puede  cons- 
truirse en  dirección  inversa,  sin  contrariar  el  plan  absoluto  que  impone 
la  naturaleza  del  territorio  boliviano. 

Me  hallo  persuadido  de  que  la  construcción  del  ferrocarril  Madera- 
Mamoré  producirá  el  acercamiento  comercial  deseado,  con  más  eficacia 
y  en  menos  tiempo,  que  otros  ferrocarriles  interiores,  sin  que  esto 
importe  desconocer  la  necesidad  de  la  construcción  de  estos  últimos. 

Dadas  estas  ligeras  consideraciones,  juzgo  que  procedemos  en  armonía 
con  el  Tratado,  iniciando  la  primera  serie  de  vías  férreas  nacionales  en 
La  Paz,  Oruro  y  Potosí  para  llegar,  por  medio  de  éstas,  á  la  región  que 
bañan  nuestros  ríos  navegables.  Debemos  ir  más  lejos  en  la  simul- 
taneidad de  aspiraciones  hacia  el  fomento  de  nuestras  relaciones 
comerciales  con  el  Brasil,  comprometiendo,  no  sólo  el  fondo  extraor- 
dinario resultante  de  la  indemnización  estipulada  en  el  Tratado,  sino 
también  nuestro  crédito  y  rentas,  para  avanzar  ferrocarriles  hasta  las 
regiones  en  que  sea  posible  establecer  contacto  con  el  comercio  bra- 
sileño, para  el  intercambio  de  nuestros  respectivos  productos  nacionales. 

Considerada  bajo  este  aspecto  la  parte  internacional,  tócame  hablaros 
de  lo  concerniente  á  la  inversión  de  los  dos  millones  de  libras. 

Si  bien  es  cierto  que  nuestro  país  es  vasto,  en  extensión,  y  rico,  en 
la  feracidad  de  sus  tierras  y  variedad  de  minerales,  también  lo  es,  que 
ahora  es  relativamente  pobre,  por  falta  de  vías  de  comunicación  que  den 
valor  comercial  á  una  gran  parte  de  esas  riquezas.  De  aquí  se  des- 
prende que  la  má3  premiosa  necesidad  del  presente,  es  la  construcción 
de  ferrocarriles.  Ellos,  por  otra  parte,  quedan  en  el  país  y  llegan  á 
constituir  una  colocación  reproductiva  del  capital  invertido. 

Para  desenvolver  un  plan  razonable  de  vías  férreas,  es  forzoso  pro- 
ceder con  método  y  prudencia,  después  de  estudios  minuciosos,  sin  los 
cuales  no  se  puede  conocer  -el  verdadero  costo  de  construcción  de 
cualquiera  de  ellas.     Un  ferrocarril,  establecido  entre  dos  puntos, 
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puede  costar  más  ó  menos,  según  el  trazado  que  se  adopte,  y  esta 
opción  depende  de  los  detalles  de  cada  estudio  aislado  y  de  la  atenta 
consideración  del  conjunto. 

Además,  para  emprender  la  construcción  de  un  ferrocarril,  como 
colocación  de  capital,  es  necesario  poseer  ciertos  elementos  indispen- 
sables relativos  á  la  producción,  exportación,  tráfico  y  su  posible 
aumento,  precio  del  carbón,  etc.  No  es  suficiente  un  año  de  tiempo 
para  calcular  con  relativa  exactitud  estos  datos,  porque  ellos  pueden 
variar,  ó  con  las  malas  cosechas  agrícolas,  ó  con  la  baja  del  precio  de 
los  minerales,  cuya  consecuencia  es  la  paralización  del  comercio;  se 
necesita  un  quinquenio  para  tomar  con  aproximación  el  promedio  del 
movimiento  que  puede  tener  una  línea  férrea  y  fundar  en  este  cálculo 
el  que  se  refiera  al  tráfico  asegurado  y  su  probable  incremento. 

Por  contraria  que  sea  esta  opinión  á  las  impaciencias  de  algunas 
poblaciones,  he  creído  de  mi  deber  darla  en  este  documento,  porque 
temo  que  la  impremeditación  sea  el  origen  de  algún  fracaso,  y  éste 
nos  lleve,  inevitablemente,  á  la  pérdida  infructuosa  de  un  capital,  que 
constituye  hoy  una  lisonjera  esperanza  de  prosperidad  para  el  futuro. 

Por  otra  parte,  si  se  anticipan  los  estudios  de  los  ferrocarriles  que  se 
desee  construir,  á  la  aceptación  de  las  propuestas  para  su  construcción, 
se  eludirán  aquellas  proposiciones  vagas  y  generales,  sin  determinación 
de  costo  de  construcción,  que  envuelven  un  peligro  grave,  quizá 
irremediable  para  nuestro  país,  en  lã  presente  situación. 

Manifiesta  la  conveniencia  de  dedicar  el  tiempo  necesario  al  estudio 
de  las  vías  férreas  más  indispensables,  entiendo  que  la  primera  reso- 
lución del  Congreso  ha  de  ser  tendente  á  asegurar  al  capital  de  que  se 
dispone  un  interés  razonable,  aunque  no  sea  mayor  de  3  por  ciento. 
La  colocación  inmediata  de  ese  capital  en  Consolidados  ingleses  de  2£ 
por  ciento,  dará  hoy  un  interés  aproximado  al  3  por  ciento  anual.  Ese 
interés  puede  ser  aplicado  con  ventaja,  y  sin  afectar  el  capital,  á  cubrir 
los  gastos  que  demanden  los  estudios  á  que  tengo  hecho  referencia. 

Ahora  bien,  esos  estudios,  ó  han  de  hacerse  por  el  Gobierno,  por 
medio  de  la  Dirección  General  de  Obras  Públicas,  ó  por  las  Empresas 
constructoras,  bajo  el  control  de  la  mencionada  Dirección.  En  uno  y 
otro  caso,  conviene  la  organización  inmediata  y  completa  de  este 
cuerpo  de  técnicos,  cuya  acción  debe  dejarse  sentir  desde  el  comienzo 
de  los  estudios  y  cuya  opinión  está  llamada  á  influir  en  las  decisiones 
del  Gobierno.  Para  las  múltiples  labores  que  tendrá  á  su  cargo  la 
Dirección  General  de  Obras  Públicas,  entiendo  que  es  necesario  consti- 
tuirla en  dos  secciones:  una  de  Ferrocarriles,  con  un  personal  de  seis 
Ingenieros,  de  competencia  y,  sobre  todo,  de  probidad,  y  otra  Hidráu- 
lica de  Puentes  y  de  Caminos,  con  dos  Ingenieros  acreditados. 

Si  se  consigue,  como  lo  creo,  la  formación  de  una  Compañía  Cons- 
tructora de  Ferrocarriles,  que  aporte  un  capital  de  tres  ó  cuatro 
millones  de  libras  esterlinas  y  se  encargue  de  los  estudios  de  los  ferro- 
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caniles  que  se  resuelva  construir  en  el  país,  será  prudente  que  se  esta- 
blezca el  correspondiente  control,  por  medio  de  los  Ingenieros  adscritos 
i  la  Dirección  General  de  Obras  Públicas.  El  Gobierno  debe  conocer 
el  verdadero  costo  de  construcción  de  cada  línea,  para  evitar  que  se 
exagere  dicho  costo,  y  resulte  ponderado  el  interés  que  se  garantice  á 
ios  constructores. 

Lo  más  prudente,  a  mi  juicio,  es  que  se  practiquen  los  estudios  por 
cuenta  del  Gobierno,  y  que,  en  vista  de  ellos,  y  previa  su  publicación, 
se  estipulen  contratos  de  construcción,  con  todas  las  especificaciones 
requeridas  en  esta  clase  de  negocios. 

En  cuanto  á  los  ferrocarriles  que  juzgo  serán  reproductivos  en  pocos 
años,  comprendo  los  siguientes:  de  Uyuni  á  Potosí,  de  Oruro  á  Cocha- 
bamba  y  de  Viacha  á  Oruro;  ellos  darán,  en  los  dos  ó  tres  años  poste- 
riores á  su  inauguración,  un  rendimiento  líquido  de  dos  ó  tres  por 
ciento,  sobre  un  costo  de  dos  millones  de  libras. 

El  de  Uyuni  á  Potosí  puede  prolongarse,  lentamente,  hasta  Santa 
Cruz.  El  de  Oruro  á  Cochabamba,  hasta  el  río  navegable  "  Chimoré," 
y  el  de  La  Paz,  hasta  el  río  Beni.  Mas,  la  única  manera  de  obtener 
estas  prolongaciones,  será  conservar  el  fondo  extraordinario  de  que 
disponemos,  convirtiéndolo  en  fondo  de  garantía,  y  esperar  á  que  las 
primeras  líneas  que  se  construyan  den  una  utilidad  líquida  de  4  por 
ciento,  para  estipular  las  prolongaciones  á  que  me  refiero.  Si  no  se  pro- 
cede con  prudencia,  quedaremos  expuestos,  á  agotar  nuestro  fondo  en 
pocos,  aunque  sean  muy  necesarios  ferrocarriles,  sin  esperanza  de 
obtener  otro  ingreso  extraordinario  que  permita  llevar  adelante  el  plan 
ferroviario  que  determina  la  geografía  del  país. 

Si  se  adopta  el  .pensamiento,  que  ha  ganado  ya  mucho  terreno,  de 
formar  una  Compañía  Constructora  de  Ferrocarriles,  la  cual,  sobre  la 
base  de  los  dos  millones  de  libras  de  que  disponemos,  aporte  un  capital 
propio  de  tres  ó  de  cuatro  millones  de  libras  esterlinas,  para  invertirse 
en  la  construcción  de  ferrocarriles  nacionales,  de  conformidad  con  las 
estipulaciones  del  Tratado  de  Petrópolis,  será  conveniente  establecer 
dos  condiciones  fundamentales;  que  el  capital  aportado  por  Bolivia 
gane  igual  interés  que  el  que  se  acuerde  al  capital  de  la  Compañía 
Constructora,  esto  es  6  por  ciento  anual,  y,  que  las  erogaciones  se  hagan 
en  igual  proporción,  en  los  gastos  propios  de  las  construcciones  em- 
prendidas; así,  en  el  primer  año  tendremos  que,  si  el  total  de  la  suma 
es  de  seis  millones  de  libras  y  los  gastos  fueran  de  seiscientas  mil,  co- 
rresponde á  la  Compañía  Constructora  la  erogación  de  £400,000,  y  al 
capital  boliviano  la  de  £200,000.  Igualmente  proporcionada  debe  ser 
la  percepción  de  los  ingresos  por  utilidades.  Entiendo  que  el  Gobierno 
pondrá  el  mayor  cuidado  en  hacer  efectiva  la  seguridad  del  capital, 
por  los  medios  que  encuentre  más  apropiados  al  objeto,  y  que  desechará 
toda  combinación  que  no  esté  debidamente  garantizada. 
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Bajo  estos  lincamientos  generales,  no  considero  inadmisible  por  el 
Congreso  la  formación  de  una  Compañía  Constructora  de  Ferrocarri- 
les en  Bolivia,  con  un  capital  de  seis  millones  de  libras  esterlinas, 
cuya  prudente  y  paulatina  inversión  nos  permita  llevar  al  Norte  y 
al  Oriente  brazos,  máquinas  y  comercio  que  levanten  sus  industrias, 
para  retornar  artículos  y  productos  que  hoy  compramos  en  mercados 
extranjeros.  De  este  modo  haremos  posible  y  práctica  la  idea  que 
entraña  el  dominio  de  las  florestas  y  praderas  del  Norte,  á  fin  de  que 
la  eficacia  del  derecho  nacional  no  desaparezca  al  más  leve  aconteci- 
miento, dejando  la  soberanía  del  Estado  en  el  caso  de  una  simple  aspira- 
ción. Debemos,  pues,  tener  presente  la  regla  del  eminente  estadista 
Alberdi,  poblar  es  gobernar,  ya  que  el  incremento  de  la  riqueza 
nacional  sólo  se  obtiene  por  el  cultivo  y  la  ganadería  que  aumentando 
el  valor  económico  de  las  tierras  y,  haciéndolas  más  productivas,  las 
convierte  en  una  fuente  inagotable  de  recursos  para  sus  pobladores  y 
para  el  país  en  general. 

La  tarea  del  Gobierno,  por  la  situación  legal  en  que  se  hallaba  colo- 
cado, se  ha  reducido  á  la  admisión  de  propuestas,  unas  concretas  y 
otras  generales,  que  os  serán  presentadas  por  el  Ministro  encargado 
del  ramo  de  Fomento,  para  su  meditada  consideración.  Ellas  se  refie- 
ren á  la  construción  de  líneas  férreas,  abarcando  iniciativas  y  planes 
diversos  para  la  formación  del  capital  social.  Mas,  si  se  halla  for- 
mada en  Nueva  York  la  Compañía  Constructora  de  Ferrocarriles,  con 
responsabilidad  y  capacidad  financiera  suficientes,  en  virtud  de  una 
comisión  encomendada  al  celo  y  patriotismo  de  nuestro  Ministro  en 
los  Estados  Unidos,  Señor  Ignacio  Calderón,  con  el  acuerdo  del 
Presidente  electo,  Señor  Ismael  Montes,  considero  dado  el  primero  y 
más  importante  paso  en  este  sentido  y  que  vuestra  deliberación  se  con- 
cretará á  las  cláusulas  del  contrato  que  se  hubiera  celebrado,  en  cuanto 
llegue  su  texto  á  conocimiento  del  Gobierno. 

Con  interés  vivo  seguiré  vuestras  discusiones  sobre  un  asunto  de 
tanta  trascendencia,  confiando  en  vuestras  luces  y  patriotismo  en  una 
hora  de  tan  grandes  responsabilidades  para  la  presente  generación. 

En  virtud  de  autorización  de  las  Legislaturas  de  1901  y  1902,  he 
celebrado  un  contrato  de  anticipo  de  fondos  para  la  construcción  de  la 
bajada  del  Alto  á  esta  ciudad,  como  término  ó  complemento  del  Ferro- 
carril de  Guaqui.  Iniciada  su  construcción  en  febrero  del  corriente 
año,  adelanta  sin  tropiezo  y  estoy  seguro  de  que  será  inaugurado  en 
julio  de  1905. 

También  se  ajustó  un  contrata  ad  referendum,  con  la  "Peruvian 
Corporation,. Limited,"  para  la  construcción  de  una  línea  férrea  entre 
Viacha  y  .Oruro,  sobre  bases  que  considero  ventajosas.  Se  halla  pen- 
diente de  la  aprobación  del  Gobierno  y  del  Directorio  de  la  citada 
institución,  que  reside  en  Londres.  De  cualquier  modo  que  se  resuelva 
este  asunto,  queda  sentada  una  buena  base,  para  la  indicada  cons- 
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tracción,  en  las  condiciones  propuestas  por  una  Compañía  sería,  de 
responsabilidad  y  competente  en  materia  de  ferrocarriles.  Si  se 
rechaza  la  propuesta  pendiente,  cuyas  condiciones  las  consideran  bue- 
nas personas  capaces  de  emitir  opinión  consciente,  será  para  optar  por 
otras  más  ventajosas.  La  encontraréis  entre  los  documentos  que 
someta  á  vuestra  consideración  el  Ministerio  de  Fomento. 

Me  ha  sido  grato  ordenar  el  pago  de  las  subvenciones  consignadas 
en  el  Presupuesto  de  1903  y  1904,  para  la  provisión  de  aguas  pota- 
bles á  la  Capital.  Confío  en  que  votaréis,  para  1905,  una  partida 
suficiente,  y  que  el  Gobierno  la  hará  efectiva,  para  que  se  inicie  la 
obra  y  se  pueda  continuarla  sin  interrupción,  porque  ella  es  de  vital 
importancia  para  la  ciudad  de  Sucre. 

El  trabajo  de  canalización  del  río  Rocha  ha  sido  atendido  y  adelanta 
con  regularidad,  pudiéndose  considerar  salvado  el  peligro  que  amena- 
zaba á  la  ciudad  de  Cochabamba. 

El  detalle  de  otras  obras  y  atenciones  del  Ministerio  de  Fomento,  os 
será  dado  á  conocer  en  la  Memoria  respectiva. 

Juzgo,  por  razones  de  previsión,  indispensable  que  votéis  en  el  Pre- 
supuesto de  la  gestión  venidera,  sumas  de  alguna  consideración  desti- 
nadas á  la  apertura  de  dos  caminos  de  herradura:  el  de  Yungas  al  río 
Beni,  y  el  de  Cochabamba  al  río  Chimoré,  para  que  por  ambas  vías 
nos  aproximemos  á  la  región  del  Beni. 

Asimismo,  recomiendo  la  consignación  de  una  partida  proporcionada 
á  la  seria  reparación  que  demanda  el  camino  de  Vallegrande  á  Santa 
Cruz. 

Sin  embargo  de  la  extensión  é  importancia  del  movimiento  que  ha 
tenido  el  Ministerio  de  Hacienda,  me  veo  obligado,  por  la  naturaleza 
de  este  documento,  á  referirme  solamente  á  los  principales  asuntos, 
pidiéndoos  que  prestéis  atención  á  la  Memoria  del  Ministro  del  ramo, 
cuyos  proyectos  é  iniciativas  os  recomiendo. 

Ante  el  cargo  de  malversación  de  fondos  fiscales,  formulado  en  un 
documento  de  cartácter  político,  el  Gobierno  se  vio  obligado  á  iniciar 
juicio  criminal.  Hasta  hoy  no  se  ha  probado  la  aseveración,  porque 
no  era  posible  probar  lo  que  no  existe,  quedando,  así,  desautorizada  la 
imputación,  y  contradicha  por  la  publicación  de  las  cuentas  trimestrales 
de  la  Dirección  del  Tesoro  Nacional.  La  elección  ha  sido  libre  y  los 
fondos  fiscales  no  han  tenido  otra  aplicación  que  la  que  determina  el 
Presupuesto  vigente. 

Se  proyectó  la  inversión  de  £200,000,  de  los  fondos  provenientes  de 
la  indemnización  satisfecha  en  parte  por  el  Brasil,  en  el  pago  á  los 
Bancos,  trabajo  de  la  "  Bajada,"  en  el  ferrocarril  de  Guaqui,  cancela- 
ción de  los  créditos  del  Acre  y  apertura  de  caminos  al  Beni.  Mas, 
respetuoso  con  la  opinión  de  algunas  personas  caracterizadas  del  país, 
he  renunciado  á  usar  esos  fondos,  por  correcta  y  ventajosa  que  fuera 
su  aplicación,  para  tener  la  satisfacción  de  deciros,  como  lo  hago  al 
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presente:  tenéis  íntegro  á  vuestra  disposición  el  primer  millón  do 
libras  esterlinas,  para  que  dispongáis  de  esa  suma,  como  lo  halléis  por 
conveniente,  en  provecho  del  país. 

Por  la  misma  consideración  no  he  dado  á  ese  ingreso  extraordinario 
una  colocación  más  ventajosa,  en  el  concepto  de  asegurarle  un  mayor 
interés. 

El  Gobierno  ha  seguido  con  atención  el  movimiento  de  las  institu- 
ciones bancarias,  tanto  porque  ellas  tienen  estrecha  relación  en  la  vida 
económica  del  país,  cuanto  porque  se  hallan  constituidas  por  capitales 
nacionales.  Se  ha  ayudado  á  los  Bancos,  en  sus  dificultades,  con  todos 
los  medios  que  se  hallan  dentro  de  la  esfera  legal  de  acción  del  Gobierno. 

Satisfecha  que  sea  la  deuda  á  los  Bancos,  así  como  la  que  proviene 
de  obligaciones  contraídas  por  la  defensa  del  Acre,  conviene  restringir 
la  emisión  de  billetes  autorizada  en  1902,  á  la  proporción  del  ciento 
por  ciento.  Entonces  será  posible  combinar  un  plan  que  permita 
refundir  en  uno  solo  todos  los  Bancos  emisores. 

Para  dar  movimiento  á  la  deuda  interna,  conviene  que  votéis  la 
suma  indicada  por  el  Ministerio  de  Hacienda. 

Es  justo  reintegrar  á  los  funcionarios  públicos  y  á  las  Municipali- 
dades los  descuentos  y  empréstitos  originados  por  las  exigencias  de  la 
defensa  nacional. 

Las  rentas  nacionales  de  timbres  de  transacciones,  papel  sellado  y 
patentes  mineras  y  de  gomas,  deben  volver  al  Tesoro  Nacional,  al  que 
corresponden  por  su  naturaleza  y  origen. 

La  Casa  Nacional  de  Moneda  sigue  produciendo  algún  quebranto 
anual.  Con  detenido  estudio  de  las  condiciones  actuales  de  la  industria 
minera  de  plata,  se  ha  acordado  el  plan  de  darle  una  organización 
especial,  con  virtiéndola  en  un  establecimiento  metalúrgico,  que  satis- 
fará todas  las  necesidades  de  la  amonedación.  No  se  ha  perdido  de 
vista  el  caso  de  acuñarse  oro,  6  imprimirse,  en  la  Moneda  de  Potosí, 
todos  los  valores  fiscales  que  demanda  el  servicio  público. 

Nuestro  sistema  monetario,  es  un  problema  que  exige  resolución 
inmediata.  Como  cualquier  reforma,  en  este  orden,  demanda  tiempo 
y  preparación,  me  limito  á  indicaros  la  conveniencia  de  dar  un  valor 
concelatorio  á  la  libra  esterlina,  correspondiente  al  cambio  de  20  d.  por 
boliviano.  Esta  medida,  unida  á  la  que  podréis  dictar  sobre  pago  de 
los  derechos  aduaneros  en  oro,  en  la  proporción  de  un  30  por  ciento, 
permitirá  cambiar  paulatinamente  el  encaje  metálico  de  los  Bancos, 
aproximándonos  al  establecimiento  del  Patrón  de  Oro  en  la  República. 
No  olvidéis  que  el  más  poderoso  aliciente  que  se  puede  ofrecer  al 
comercio  nacional  y  extranjero,  es  dar  valor  firme  á  la  moneda,  para 
producir  un  cambio  estable  y  no  sujeto  á  grandes  fluctuaciones. 

El  Estanco  de  Alcoholes  y  Aguardientes,  cuyo  contrato  con  la  Com- 
pañía Recaudadora  de  esta  renta  caduca  el  31  del  presente  mes,  debe 
licitarse  en  conformidad  al  decreto  correspondiente.     Esta  renta,  la 
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más  saneada  de  los  ingresos  nacionales,  ha  quedado,  en  virtud  de  los 
últimos  arreglos  efectuados  con  la  "  Peruvian  Corporation,  Limited," 
exenta  de  la  garantía  que,  sobre  ella,  pesaba,  pudiendo  por  consi- 
guiente, el  Gobierno  que  se  inicia,  darle  la  más  conveniente  aplicación. 
Es  de  inmediata  necesidad  la  organización  de  Aduanas  en  los  ríos 
Acre,  Abuná,  Madre  de  Dios  é  Iténez. 

La  traslación  de  la  Aduana  de  esta  ciudad  al  puerto  de  Guaqui,  se 
halla  preparada,  en  vista  de  las  razones  que  indican  esta  medida,  entre 
las  cuales,  sólo  citaré  la  mas  importante:  construido  el  ferrocarril  de 
Viacha  á  Oruro,  tomará  la  vía  de  Moliendo  mucha  carga  para  Oruro, 
Cochabamba  y  los  minerales  intermedios;  entonces,  ó  se  mantiene  la 
Aduana  en  esta  ciudad,  creando  un  puesto  aduanero  en  Guaqui  con 
carácter  de  Aduana  de  despacho,  esto  es,  dos  Aduanas,  ó  se  impondrá 
la  traslación  de  la  Aduana  á  Guaqui;  si  esto  ha  de  suceder  en  dos  ó 
tres  años  más,  era  preferible  trasladar  de  inmediato  la  Aduana  á  aquel 
Puerto,  concentrando  fen  ella  la  vigilancia  del  Lago  y  la  del  comercio 
que  viene  por  el  Desaguadero. 

La  remoción  de  los  Vistas  de  una  á  otra  Aduana,  ha  principiado  á 
dar  excelentes  resultados. 

Conviene  la  revisión  del  Arancel  de  Aforos  con  estudio  de  las  modi- 
ficaciones que  indican  la  práctica  y  la  importación  de  artículos  nuevos. 
Se  ba  adoptado  medidas  enérgicas  para  que  las  Tesorerías  exijan  el 
pago  de  los  impuestos  en  los  términos  respectivos,  así  como  para  que 
se  obligue  á  rendir  cuentas  á  todos  los  funcionarios,  ó  particulares, 
que  tienen  intervención  en  el  manejo  de  fondos  fiscales.  La  organiza- 
ción de  Juntas  Recaudadoras,  juzgo  que  dará  resultados  eficaces,  facili- 
tando la  labor  de  las  Tesorerías. 

La  práctica  en  la  administración  me  ha  mostrado  cuan  deficiente  es 
nuestro  sistema  de  recaudar  las  rentas,  sean  nacionales,  departamentales 
ó  municipales,  y  cuánto  se  puede  acrecentarlas  empleando  más  energía 
y  solicitud,  ó  bien,  un  sistema  que  armonice  los  intereses  fiscales  con 
el  interés  particular.  Espero  que  meditaréis  sobre  este  concepto,  que 
emana  del  conocimiento  del  país  y  que  responde  al  más  sano  de  los 
propósitos. 

El  Señor  Ministro  de  Hacienda  os  presentará  un  proyecto,  para  la 
creación  de  una  Oficina  que  se  ocupe  de  la  deuda  interna,  activa  y 
pasiva,  como  dependencia  del  Tribunal  Nacional  de  Cuentas. 

Las  Cuentas  Generales  del  Tesoro  Nacional,  correspondientes  á  los 
cuatro  últimos  años,  fueron  oportunamente  pasadas  al  Tribunal 
Nacional  de  Cuentas  para  su  glosa  y  comprobación. 

No  obstante  de  que  en  los  últimos  seis  meses  ha  reaccionado  la  situa- 
ción rentística  del  país,  el  déficit  del  Presupuesto  quedará  al  rededor 
de  dos  millones  de  bolivianos.  Sin  embargo,  con  los  ahorros  obtenidos 
en  varios  servicios,  se  ha  pagado  los  Presupuestos  de  sueldos  de  los 
empleados  públicos  hasta  el  31  de  julio,  se  ha  abonado  sumas  de  alguna 
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consideración  á  los  acreedores,  pagándose  casi  una  mitad  de  los  pre- 
mios y  se  ha  podido  atender  las  subvenciones  en  proporción  notable, 
cuidándose  de  darles  una  distribución  equitativa. 

El  movimiento  comercial  toma  cada  día  mayor  importancia.  íntima- 
mente vinculado  con  las  industrias  nacionales,  no  vacilo  en  afirmar  que 
aumentará  por  el  desarrollo  que  tome  la  industria  minera,  con  la  cons- 
trucción de  ferrocarriles.  Bastará  señalar  uno  de  los  efectos  que  ha 
producido  la  construcción  del  ferrocarril  de  Guaqui  á  La  Paz,  para 
demostrar  la  positiva  y  benéfica  influencia  que  ejerce  este  gran  recurso 
de  la  civilización:  el  tráfico  por  Moliendo  fué  de  18,000  toneladas,  antes 
de  la  construcción  de  la  indicada  vía  férrea;  hoy  alcanza  á  22,500  tonela- 
das, con  tendencia  á  aumentar. 

Toda  combinación  que  tenga  por  objeto  reducir  el  precio  del  carbón, 
favorecerá  directamente  á  la  industria  minera,  en  sus  instalaciones 
metalúrgicas,  dejando  postitivo  beneficio  á  los  habitantes  de  regiones 
mineras. 

Os  recomiendo  las  indicaciones  que  sobre  este  ramo  os  hará  el  Ministro 
de  Hacienda,  así  como  las  dos  que  se  refieren  á  la  industria  extractiva 
de  goma  elástica. 

Antes  de  pasar  á  otro  ramo,  debo  declararos  que  mi  administración, 
en  la  parte  económica,  ha  sido  de  las  más  difíciles,  así  por  la  atención 
y  las  erogaciones  que  impuso  al  Tesoro  la  defensa  del  Acre,  como  por 
la  súbita  é  inesperada  baja  de  los  ingresos  aduaneros.  Sólo  con  una 
grande  economía  y  una  metódica  y  prudente  inversión  de  los  recursos 
fiscales  se  ha  podido  hacer  frente  á  una  situación  tan  complicada.  No 
obstante,  han  sido  puntualmente  atendidos  los  servicios,  y  la  construc- 
ción del  Ferrocarril  de  Guaqui  importa  la  capitalización  de  nuestra 
renta  que  aumentará  de  valor  diariamente,  y  cuyas  utilidades,  com- 
prometidas como  garantía,  permiten  adelantar  otros  trabajos  ferro- 
viarios, sin  nuevos  desembolsos. 

Aun  haya  otros  datos  que  prueban  que  el  Tesoro  Nacional  ha  sopor- 
tado mayor  carga  que  en  anteriores  épocas;  el  aumento  de  sueldo  á  los 
Jefes  y  Oficiales  del  Ejército  y  á  algunos  empleados  civiles;  la  ejecu- 
ción de  las  obras  emprendidas  por  el  Ministerio  de  Fomento  en  Sucre, 
Potosí,  Oruço,  Cochabamba  y  La  Paz,  la  adquisición  de  elementos 
bélicos  y  de  local  para  cuarteles,  la  de  cañería  de  aguas  potables,  de  un 
vapor  en  el  Beni  y  de  una  lancha  para  el  Lago  Titicaca,  la  atención  de 
los  trabajos  de  demarcación  en  la  frontera  del  Sur  y  el  estudio  del 
ferrocarril  de  la  Quiaca  á  Tupiza. 

Estos  testimonios  bastan,  por  si  solos,  para  destruir  cualquier  cargo 
formulado  por  el  apasionamiento  político  sobre  malversación  de  fondos 
fiscales,  y  establecen  la  certidumbre  de  que,  cuando  hay  pureza  en  el 
manejo  de  los  caudales  de  la  nación,  6  impera  un  orden  político  normal, 
ellos  pueden  producir,  aunque  sea  en  modesta  escala,  todo  el  bien  pro- 
porcionado á  la  cuantía  de  los  recursos  propios,  que  son  conocidos. 
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La  instrucción  pública  debería  contar  con  un  presupuesto  más  pro- 
porcionado á  los  ingresos  nacionales,  para  ser  atendida  y  desarrollada 
como  corresponde  á  un  país  que  necesita  de  mayores  elementos  de 
ilustración.  Parece  increíble  que  con  un  presupuesto  nacional  de  más  ' 
de  8,000,000  se  destine  á  la  instrucción  sólo  130,000  bolivianos,  esto 
es,  la  sexagésima  cuarta  parte  de  las  rentas.  Dada  la  importancia, 
así  como  la  influencia,  que  tiene  la  instrucción  en  el  régimen  político 
de  un  estado,  no  es  siquiera  discutible  la  necesidad  de  triplicar  la  suma 
destinada  actualmente  á  la  enseñanza. 

Á.  este  concepto  obedecen  las  iniciativas  del  Ministro  de  Instrucción 
Pública  al  proponeros  la  creación  de  recursos  especiales  con  destino  á 
la  instrucción,  porque  todo  esfuerzo,  sin  ellos,  quedará  en  la  condición 
de  simple  anhelo,  ó  será  de  completa  ineficacia.  Os  recomiendo  los 
proyectos  de  ley  que  contiene  la  memoria  del  ramo. 

Largo  sería  enumerar  todos  los  trabajos  del  Ministro  de  Instrucción, 
en  los  últimos  meses;  los  hallaréis  detallados  en  la  memoria  respectiva. 
Veréis,  por  su  lectura,  que  sólo  se  ha  tenido  en  cuenta  un  objetivo 
sencillo  y  práctico:  con  una  suma  igual  de  labor  para  el  alumno,  obtener 
loe  mayores  resultados. 

Para  que  las  universidades  puedan  disponer  de  suficiente  material 
científico  y  contar  con  profesores  idóneos,  es  necesario  centralizarlas. 

Pero,  lo  que  sobre  todo  se  impone  inexcusablemente  es  la  creación 
de  escuelas  normales.  Los  municipios  no  alcanzan  á  atender  más 
que  la  instrucción  primaria,  en  proporción  deficiente,  y  esta  condición 
requiere  que  el  Estado  vfiya  en  auxilio  de  ellos. 

También  es  necesario,  por  honra  nuestra,  que  extendamos  los  bene- 
ficios de  la  enseñanza  hacia  la  clase  indígena;  abrigo  el  arraigado 
convencimiento  de  que  ella  es  apta  para  el  progreso,  y  no  merece  el 
desdén  con  que  la  miramos,  por  prejuicios  que  datan  desde  el  colo- 
niaje español. 

Si  en  poco  tiempo  más  hemos  de  ver  asegurado  algún  progreso 
material  en  Bolivia,  debemos,  desde  ahora,  preocuparnos  de  establecer 
las  bases  de  su  adelanto  moral,  para  que  haya  simultaneidad  en  su 
avance  progresivo  hacia  un  mejor  porvenir. 

En  lo  que  se  refiere  á  justicia,  os  recomiendo  las  siguientes  inicia- 
tivas: 

Primera.  Las  reformas  de  legislación  propuestas  por  las  cortes  y 
fiscales  de  distrito,  en  sus  informes,  y  las  que  el  Ministerio,  por  sí, 
propone  como  necesarias,  en  el  correspondiente  proyecto  de  ley. 

Segunda.  El  proyecto  para  la  duplicación  del  valor  del  papel 
sellado,  con  objeto  de  mejorar  en  un  25  por  ciento  las  dotaciones  de 
jueces  y  fiscales  en  la  República,  sobre  la  base  del  presupuesto  vigente. 
Acerca  de  este  punto,  es  uniforme  y  justa  la  reclamación  de  todo  el 
ramo  judicial. 
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Tercera.  El  proyecto  de  ley  para  la  supresión  de  derechos  proce- 
sales, asignando  sueldo  fijo  á  los  secretarios  y  actuarios.  Son  cons- 
tantes, sobre  este  particular,  las  reclamaciones  públicas. 

Deseo  que  tengáis  acierto  en  la  nueva  organización  constitucional 
del  Poder  Judicial. 

Poco  tengo  que  deciros  acerca  del  ramo  de  culto. 

Elevado  á  la  primera  magistratura  por  la  voluntad  de  un  pueblo  en 
su  gran  mayoría  católico,  para  cumplir  y  hacer  cumplir  la  Constitu- 
ción y  las  leyes,  he  creído  de  mi  deber  respetar  todo  lo  que  corres- 
ponde al  dominio  privado  de  la  conciencia,  á  donde  no  llega  la  acción 
de  los  depositarios  de  la  justicia  humana;  además,  penetrado  de  mi 
primordial  obligación  de  mantener  el  orden  y  la  paz,  he  evitado  cui- 
dadosamente, en  mis  actos,  alarmar  la  conciencia  de  la  gente  que 
tiene  fe,  para  proporcionarle  al  menos  la  paz  de  las  almas,  de  que  más 
necesita  el  sexo  débil  que  no  batalla  con  nosotros,  y  la  infancia, 
cuyo  corazón  debe  nutrirse  de  sentimientos  religiosos,  para  adquirir 
la  educación  moral  que  forma  las  sociedades  viriles  y  respetuosas  á 
la  ley. 

Bajo  este  concepto  de  mi  obligación,  he  estimulado  á  los  institutos 
de  enseñanza  dirigidos  por  religiosos,  mereciendo  mi  principal  aten- 
ción los  Institutos  de  Salesianos,  que  desearía  ver  establecidos  en  todas 
las  ciudades  de  la  República  y  en  las  regiones  del  Beni. 

Al  proceder  de  este  modo,  he  creído  interpretar  la  buena  doctrina 
liberal,  cuyo  fondo  es  de  tolerancia  y  de  justicia  para  todo  lo  que  es 
bueno  y  útil,  y  cuyos  medios  de  acción  deben  ser  el  razonamiento  y  la 
discusión  tranquila  y  de  buena  lógica,  más  nunca  el  ataque  en  forma 
de  acto  de  gobierno  ó  de  resolución  legislativa. 

Paso  á  ocuparme  con  satisfacción  del  ramo  de  la  guerra. 

Está  puesta  la  base  de  la  organización  del  Ejército  Nacional,  en  una 
sólida  disciplina.  Puede  cambiar  la  instrucción,  con  los  progresos  de 
la  ciencia  militar,  la  base  quedará  firme. 

Encontré  á  mi  país  sin  armas;  hoy  se  halla  armado  y  en  aptitud  de 
defender  sus  derechos. 

Las  Guardias  Nacionales  bajo  el  sistema  en  que  las  hallé  organiza- 
das, no  responden  á  las  exigencias  de  una  situación  bélica.  Por  esta 
razón,  dividí  el  país  en  zonas  militares  y  proyecté  la  fundación  de 
escuelas  de  clases,  con  una  intendencia  militar,  en  cada  una  de  ellas. 
Las  inscripciones,  á  domicilio,  en  el  registro  militar,  debían  concurrir 
á  este  plan.  Mas  la  deficiencia  de  fondos,  en  el  momento  oportuno, 
me  obligó  á  suspender  la  ejecución  de  estas  primeras  medidas,  para 
llevar  al  norte  dos  cuerpos  organizados,  en  defensa  de  la  integridad 
nacional. 

Mi  Gobierno  se  ha  encontrado  al  frente  de  una  situación  excepcio- 
nalmente complicada;  ha  orillado  con  esfuerzo  esa  situación  adversa, 
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creando  una  nueva,  que  permite  abrigar  lisonjeras  esperanzas  para  el 
porvenir.  Esta  certidumbre  es  hoy  una  grata  compensación  de  las 
preocupaciones  y  sacrificios  de  ayer. 

Lo  que  se  ha  hecho  en  favor  del  Ejército,  durante  mi  administración, 
está  á  la  vista  del  pueblo.  Espero  que  mi  sucesor  consolidará  los 
progresos  alcanzados,  siguiendo  las  líneas  generales  que  constituyeron 
mi  programa.  Que  jamás  penetre  la  suspicacia,  en  el  corazón  de  los 
que  mandan,  respecto  á  la  fidelidad  de  las  tropas;  en  las  colectividades 
armadas  predomina  siempre  un  espíritu  generoso  y  abnegado,  que  se 
puede  estimular,  aprovechar  y  dirigir  sin  grande  esfuerzo.  El  soldado 
solo  necesita  atención  paternal  y  buen  ejemplo,  para  dar  de  sí  cuanto 
se  le  exija;  es  una  unidad  de  pensamiento  y  de  acción  que  responde 
bien  á  todas  las  combinaciones  imaginables.  Si  se  quiere  adquirir  una 
idea  material  del  patriotismo,  sígase  al  Ejército  en  la  campaña  y  en  el 
combate.  Nunca  es  el  pedestal  de  las  tiranías,  mientras  las  instituciones 
siguen  su  desenvolvimiento  normal  y  no  baja  de  los  Altos  Poderes  la 
simiente  de  la  desmoralización. 

Obedeciendo  á  esta  profunda  convicción  proclamé  en  1884,  con  una 
gran  parte  del  Ejército,  un  orden  político  adverso  á  mis  opiniones; 
asimismo,  para  dejar  asentada  en  la  clase  militar  la  idea  de  la  neutrali- 
dad que  le  toca  observar  en  las  luchas  electorales,  he  situado  los  cuerpos 
en  lugares  distantes  de  los  distritos  en  que  hubieran  obtenido  califica- 
ción los  Jefes  y  Oficiales  que  tienen  derecho  al  voto,  durante  el  último 
torneo  electoral. 

El  Ejército  se  encuentra,  pues,  dentro  de  su  rol,  y  espero  que  la 
escuela  que  se  ha  formado  ha  de  dar  resultados  satisfactorios. 

El  servicio  obligatorio,  que  trae  á  las  filas  hombres  de  diferente  con- 
dición social,  exige  la  edificación  de  cuarteles  apropiados.  Viacba 
debe  convertirse  en  acantonamiento  permanente  de  tropas,  por  su 
situación  sobre  una  estación  de  ferrocarril,  la  abundancia  del  mercado 
y  la  extensión  de  los  campos  inmediatos.  Allí,  la  construcción  de 
cuarteles  será  más  fácil  y  económica  que  en  otros  puntos.  Existen 
los  planos  de  un  cuartel  de  caballería  y  otro  de  artillería,  que  mandé 
levantar  sobre  los  modelos  más  apropiados. 

Se  ha  atendido  puntualmente  el  servicio  de  intereses  de  los  bonos 
de  compensación  militar,  y  se  han  hecho  cinco  sorteos,  de  á  5,000 
bolivianos,  que  han  dado  valor  á  los  bonos  circulantes.  De  este  modo 
se  alivia  al  Tesoro  de  una  enorme  carga  y  se  llena  una  obligación  con 
los  militares  que  han  llegado,  en  servicio  de  la  patria,  á  la  edad  del 
retiro. 

La  organización  del  Estado  Mayor  General,  bajo  una  planta  apro- 
piada, producirá  muchos  beneficios.  Un  reducido  grupo  de  jefes  y 
oficíales,  bajo  la  inteligente  dirección  del  Coronel  Sever,  ha  hecho 
en  poco  tiempo,  no  solo  aprendizaje,  sino  trabajos  to¡>ográficos  de 
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indiscutible  mérito.  Se  debe  propender  á  formar  agrimensores  6 
ingenieros,  de  que  tanto  necesita  el  país,  por  medio  de  trabajos 
teóricos  y  prácticos,  en  el  Estado  Mayor  General. 

No  menor  atención  merecen  el  Colegio  Militar  y  la  Escuela  de  Clases, 
planteles  en  los  cuales  se  forma  el  núcleo  de  los  cuerpos  de  línea. 

La  Intendencia  de  Guerra,  aun  sin  la  instalación  de  los  talleres 
necesarios,  ha  prestado  importantes  servicios  en  el  equipo,  menaje  y 
provisión  de  los  cuerpos  destinados  á  la  defensa  del  Acre.  Con  poco 
gasto,  se  la  puede  poner  en  condiciones  excelentes,  con  positiva 
economía  en  la  confección  de  vestuario  y  equipo  del  Ejército. 

No  pasaré  á  otro  ramo  sin  daros  cuenta  de  un  hecho  revelador:  Los 
cuerpos  de  línea  que  marcharon  al  Orton,  ganaban  doble  sueldo;  en 
vista  de  las  dificultades  del  Tesoro  Nacional,  renunciaron  al  aumento  y 
hoy  no  tienen  devengados  que  reclamar.  Este  acto,  honroso  digno  de 
servir  de  ejemplo,  en  identidad  de  casos,  prueba  cuanto  llevo  dicho 
acerca  de  la  moralidad  y  abnegación  del  Ejército,  el  cual  animado  de 
tales  sentimientos,  puede  responder  en  todo  momento  á  la  confianza  de 
la  nación. 

Os  pido,  en  conclusión,  que  cuando  os  ocupéis  del  presupuesto  de  la 
Guerra,  no  reparéis  en  la  crecida  cifra  que  representa,  sino  en  la  con- 
sideración de  que  más  cuesta  un  girón  de  territorio  arrancado  á  la 
patria,  ó  una  perturbación  del  orden  interno,  que  anula  los  mejores 
esfuerzos,  consume  bienes  como  un  incendio  y  nos  cubre  de  vergüenza 
á  todos  los  que  vivimos  amando  la  bandera  tricolor. 

Expedido  el  decreto  que  organiza  el  Territorio  Nacional  de  Colonias, 
ha  quedado  vigente  sin  sanción  legislativa.  Nunca,  más  que  ahora,  es 
necesario  llevar  á  él  la  preferente  atención  de  los  Poderes  Públicos. 
Á  ello  nos  obligan,  por  otra  parte,  las  estipulaciones  del  Tratado  de 
Petrópolis. 

El  Brasil  se  preocupa  ya  de  la  construcción  del  Ferrocarril  Madera- 
Marmoré.  Cuando  llegue  éste  á  Guayaramerín,  es  necesario  que  los 
extranjeros  que  busquen  nuestros  productos  no  lo  hallen  en  estado 
semi-salvaje,  con  autoridades  débiles  y  sin  medios  de  acción,  sino  con 
una  organización  política,  robusta  y  apropiada  á  aquellas  regiones. 
Entonces,  encontrará  el  comercio  brasileño  garantías  para  desenvol- 
verse y  alicientes  para  iniciar  un  tráfico  remunerador. 

He  creído  que  convenía  al  Beni  el  régimen  colonial,  bajo  la  directa 
atención  del  Gobierno,  por  un  término  de  diez  años.  Mi  plan  con- 
sistía en  invertir  en  obras  públicas  lo  que  se  habría  podido  ahorrar 
en  sueldos  innecesarios,  y  algo  más,  aun,  de  los  rendimientos  de  la 
aduana  de  Villabella.  No  tengo  motivo  para  haber  cambiado  de 
opinión. 

Lo  que,  sobre  todo,  debe  atenderse,  es  la  instrucción  pública.  Para 
ello,  lo  más  eficaz  ha  de  ser  instalar  un  Colegio  de  Artes  y  Oficios  en 
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Eurrenabaque,  bajo  la  dirección  de  los  Padres  Salesianos.  El  cambio 
de  clima  produce  una  mortalidad  de  más  de  30  niños  en  cada  ciento,  si 
para  educarlos  se  les  saca  á  esta  región,  tan  distinta  en  condiciones  cli- 
matológicas y  en  régimen  alimenticio.  No  siendo  humanitario  pensar 
en  este  recurso,  se  hace  necesario  llevar  allí  los  colegios. 

La  construcción  de  una  Cárcel,  para  reprimir  á  los  criminales,  y  de 
un  Lazaretto,  para  la  curación  de  las  enfermedades  propias  de  la  región, 
son  obras  indispensables.  El  puerto  de  Rurrenabaque  es  la  única 
población  del  Beni  que  tiene  canteras,  y  creo  que  por  ésta,  y  otras 
razones,  debe  instalarse  la  Cárcel  y  Lazareto  en  este  lugar,  el  que,  por 
otra  parte,  sostiene  hoy  un  activo  comercio  y  posee  recursos  de  todo 
género,  principalmente  ganado  vacuno. 

También  es  necesario  situar  en  el  Beni  una  guarnición  militar  de 
120  hombres,  no  sólo  para  defender  las  fronteras  y  repeler  á  los  sal- 
vajes, sino  como  cuadro  para  la  organización  é  instrucción  de  tres 
batallones.  Así,  en  caso  de  cualquier  conflicto,  se  pordá  disponer  de 
mil  hombres,  acostumbrados  al  clima,  al  bosque  y  á  la  alimentación. 

Con  estos  cuatro  primeros  elementos,  esto  es,  Guarnición  Militar, 
Colegio  de  Artes  y  Oficios,  Lazareto  y  Cárcel,  además  de  un  buen 
personal  Judicial  y  Administrativo,  se  habrá  puesto  la  base  de  una 
buena  organización  política  en  el  Territorio  Nacional  de  Colonias. 

Os  recomiendo  elevar  á  Ley  el  Decreto  relativo,  de  22  de  diciembre 
de  1903. 

Concluyo  Honorables  Representantes,  declarándoos  que  me  hallo 
dispuesto  á  responder  en  todo  tiempo  de  mis  actos,  conforme  al  pre- 
cepto Constitucional  que  establece  las  responsabilidades  del  Poder 
Ejecutivo. 

Al  resignar  el  mando,  como  lo  hago  en  este  acto,  en  manos  del  Hono- 
rable Presidente  del  Congreso,  voy  á  expresar  el  deseo  que  abrigo 
por  el  afianzamiento  de  las  instituciones  patrias,  así  como  la  aspiración 
de  que  el  nuevo  mandatario  señale  su  paso  por  el  gobierno  con  actos 
que  respondan  á  la  confianza  de  los  pueblos.  Deseo  algo  más;  que 
halle  dentro  de  sus  propias  convicciones  la  suficiente  fortaleza  de  ánimo 
para  llenar  el  mandato  popular,  que  si  es  en  honra  el  primero,  también 
es  una  carga  en  muchos  casos  superior  al  esfuerzo  personal. 

Vuelvo  á  ocupar  mi  puesto  entre  mis  conciudadanos,  en  la  plenitud 
de  las  obligaciones  que  tengo  contraídas  con  la  Patria,  á  la  que  se  debe 
consagrar  cuanto  hay  de  más  precioso  para  su  engrandecimiento  y 
prosperidad. 

Que  la  bondad  infinita  de  la  Providencia  conduzca  á  Bolivia  á  la 
realidad  de  su  venturoso  destino,  reflejando  sobre  vosotros  las  luces  de 
su  inagotable  sabiduría. 

La  Paz,  6  de  agosto  de  1904. 

José  Ml.  Pando. 
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COLOMBIA. 

MODIFICACIONES  BEL  ABANCEL. 

I. — Decreto  No.  220,  de  10  de  mw20  de  190h  reformatorio  del  que  grava 
la  exportación  del  ganado  vacuno^  No.  17  de  8  de  enero  del  mismo  año. 

["  Diario  oficial  "  de  10  de  marco  de  1904,  No.  12027.] 

Artículo  único.  Redúcese  á  $2  oro  por  cada  res  macho  y  á  $5  por 
cada  res  hembra  el  derecho  de  exportación  establecido  sobre  el  ganado 
vacuno  por  Decreto  No.  17  de  8  de  enero  del  presente  año. 

Parágrafo.  El  presente  decreto  empezará  á  regir  el  día  Io  de  abril 
próximo  venidero. 

II. — Decreto  No.  262,  de  23  de  marzo  de  190h  por  el  cual  se  hace  una 
nueva  rebaja  de  los  derechos  de  importación  en  la  Aduana  de  Cúeuta. 

["  Diario  oficial  "  de  26  de  marzo  de  1904,  No.  12039.] 

Artículo  único.  Refórmase  el  Decreto  No.  1183,  de  23  de  diciembre 
de  1903,  en  el  sentido  de  elevar  á  50  por  ciento  la  rebaja  de  los  derechos 
de  importación  á  que  él  se  refiere. 

Parágrafo.  En  consecuencia,  las  décimas  partes  de  la  rebaja  á  que 
da  lugar  el  decreto  que  se  reforma  se  computarán  teniendo  en  cuenta 
el  aumento  de  que  trata  el  presente  decreto. 


CUBA. 

IMPOSTACIONES  EN  CUBA  EN  1903  T  1904. 

De  un  despacho  de  Mr.  H.  G.  Squiers,  Enviado  Extraordinario  de 
los  Estados  Unidos  de  América  en  la  Habana,  dirigido  al  Señor  Secre- 
tario de  Estado  de  los  mismos,  con  fecha  6  de  agosto  último,  y  publi- 
cado por  el  Departamento  de  Comercio  y  Trabajo  el  20  del  próximo 
pasado  setiembre,  se  toma  lo  que  sigue: 

"  Llamo  la  atención  de  Vds.  al  siguiente  cuadro  relativo  al  comercio 
de  importación  en  Cuba,  durante  el  primer  trimestre  de  los  años  de  1903 
y  1904.  Las  cifras  que  allí  se  dan  son  de  particular  interés,  por  cuanto 
cubren  el  primer  trimestre  transcurrido  después  del  26  de  diciembre  de 
1903,  en  que  empezó  á  ponerse  en  práctica  el  tratado  de  reciprocidad. 


COBA. 


41 


Comercio  de  importación  en  Cuba  en  el  primer  trimestre  de  1903  y  1904- 


Procedencias. 


Los  Ertados  Unidofl 

Otra  países  americanos 

Alemania 

Fnnda 

Gran  Bretaña 

España 

Otras  países  europeos  . . 
Otras  países 

Total 


1903. 

1904. 

17,067,473 
1,943,680 
1,086,228 
1,189,211 
2,772,406 
2,797,077 
426,261 
122,097 

87,347,483 
1,683,182 
1,384,835 
1,247,649 
3,507,704 
8,366,070 
678,689 
176,021 

17,343,483 

19,881,633 

Aumento 

diminu- 
ción (-). 


+ 
+ 
+ 
+ 
+ 
+ 


1290,010 
260,498 
298,607 
108,438 
736,298 
558,993 
253,428 
53,924 


+2,038,200 


"El  tanto  por  ciento  del  aumento  en  los  países  que  lo  han  tenido  es 
como  sigue: 

Los  Estados  Unidos 14 

Alemania 14 

Francia 5 

Gran  Bretaña 36 

España 27 

Otros  países  europeos 12 

Otros  países 2 

"  En  el  comercio  de  importación  con  todos  los  países  americanos, 
fuera  de  los  Estados  Unidos  de  América,  se  nota  una  baja  de  12  por 
dento. 

"Los  comerciantes  y  fabricantes  de  los  Estados  Unidos  de  América 
encontraran  que  estos  guarismoss  son  poco  satisfactorios.  La  importa- 
ción de  artículos  de  los  Estados  Unidos  de  América  ha  aumentado  un 
3  por  ciento,  más  ó  menos;  mientras  que  la  de  artículos  de  Inglaterra, 
Alemania,  España  y  Francia  ha  crecido  un  20,  21,  16,  ú  8  por  ciento, 
respectivamente. 

"Tengo  informes  privados  que  la  exportación  de  artículos  cubanos 
con  destino  á  los  Estados  Unidos  de  América  ha  aumentado  muy 
considerablemente. 

"  Nunca  dejo  de  explicar  claramente  al  Presidente  y  á  los  comer- 
ciantes y  hacendados,  cubanos,  con  quienes  acierto  á  ponerme  en  contacto, 
que  la  reciprocidad  corre  peligro  por  virtud  de  esta  desigualdad  del 
tráfico  entre  los  dos  países,  y  que  los  fabricantes  y  comerciantes  ame- 
ricanos no  apoyarán  por  más  tiempo  un  arreglo  que  abriendo  un  gran 
mercado  para  los  productos  cubanos,  disminuye,  comparativamente  al 
menos,  la  venta  de  los  nuestros. 

u  La  situación  está  muy  bien  entendida,  y  no  será  difícil  obtener  del 
Gobierno  cubano  una  propuesta  que  tenga  por  objeto  admitir  en  Cuba, 
bajo  condiciones  más  favorables,  los  artículos  de  origen  americano. 

"  No  puedo  todavía  comunicar  en  pormenor  las  cifras  relativas  á  la 
importación,  por  artículos,  de  los  diferentes  países;  pero  espero  tener 
los  datos  dentro  de  un  breve  plazo." 
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PRODUCCIÓN    AZUCARERA    DE    LA    ISLA    DE    CUBA— ZATRA    DES 

1908-4. 

["  Diario  de  la  Marina,"  Habana,  setiembre  20  de  1904,  Edición  de  la  tarde.] 

Estado  de  la  producción  y  existencia  de  azúcares  hoy  día  81  de  agosto  de  1904,  comparada 

con  igual  fecha  de  1903. 

[Sacos  de  820  libras,  toneladas  de  2,240  libras.] 


EXPORTACIÓN. 


Habana 

Matanzas 

Cárdenas 

Cienf  uegos 

Sagua 

Caíbarién 

Guantanamo 

Cuba 

Manzanillo 

Santa  Cruz  del  Sur 

Nue  vi  tas 

Gibara  y  Puerto  Padre. 

Zaza 

Trinidad 


EXISTENCIAS. 


Habana 

Matanzas 

Cárdenas 

Cienf  uegos 

Sagua 

Caíbarién 

Ouantanamo 

Cuba 

Manzanillo 

Santa  Cruz  del  Sur 

Nuevitas 

Gibara  y  Puerto  Padre. 

Zaza 

Trinidad 


Consumo  local,  8  meses , 


Existencia  1°  enero  (fruto  viejo) 

Recibidas  hasta  31  agosto,  en  puertos. 


1908. 


Sacos. 


1, 
1. 


396,806 
024,920 
836,466 
167.672 
496,620 
829,223 
287,066 
100,082 
275,825 


135,846 

272,940 

7,730 

85,880 


5,405,966 


530,479 

227,758 

430,092 

47,210 

50,967 

117,983 

6,033 

5,328 


9,930 


1,425,780 


Toneladas. 


772,  «1 


203,683 


976,964 
26,045 


1,002,009 
42,530 


959,479 


1904. 


Sacos. 


1,197,082 

1,235,887 

1,289,601 

1,269,840 

478,485 

553,457 

341,709 

101,283 

247,087 

69,040 

68,938 

375,070 


72,959 


7,295,238 


155,467 

31,121 

87,635 

52,313 

15,949 

2,299 

1,807 

1,500 


21,000 
13,815 


332,906 


Toneladas. 


1,042,177 


47,558 


1,089,735 
27,860 


1,117,695 
94,835 


1,022,760 


CHILE. 


FERROCARRIL  DE  YATES  A  LA  REPÚBLICA  ARGENTINA. 


[De  "El  Mercurio"  de  Valparaíso  de  agosto  11  de  1904.] 

Ha  sido  aprobado  por  el  Gobierno  el  proyecto  sobre  construcción  de 
un  ferrocarril  por  el  valle  del  río  Puelo,  presentado  por  el  conocido 
ingeniero  Señor  Jorgk  Heuisler.  Como  miembro  que  fué  de  la 
comisión  de  límites,  el  Señor  Heuisler  posee,  como  ningún  otro,  cono- 
cimientos personales  de  aquellas  regiones. 
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La  línea  partirá  del  puerto  Yates,  situado  en  la  boca  del  Reloncaví 
á  35  millas  de  Puerto  Montt,  que  en  breve  será  el  término  de  la  gran 
línea  ferroviaria  longitudinal  que  parte  de  Santiago;  seguirá  por  la 
ribera  sur  del  río  Puelo  hasta  llegar  á  la  Colina  Nueva,  en  territorio 
argentino. 

El  puelo  ofrece  la  enorme  ventaja  que  corre  casi  en  línea  recta  sin 
afectar  las  sinuosidades  que  muestran  los  demás  ríos  australes. 

El  valle  del  río  Puelo  forma  parte  de  la  zona  que  el  Gobierno  dio  en 
concesión  el  año  pasado  al  Señor  Alfredo  Weber  y  que  éste  cedió  á 
la  Sociedad  Explotadora  de  Llanquihue. 

Los  llanos  y  vegas  de  la  parte  inferior  del  valle  están  habitados  por 
más  de  300  colonos  que  se  dedican  á  la  engorda  de  animales,  á  la  explota- 
ción de  los  bosques  y  al  cultivo  del  trigo  y  otros  cereales. 

Siguiendo  al  interior  por  la  ribera  sur  del  río  Puelo,  se  encuentran 
que  toda  la  zona  se  presta  admirablemente  para  la  construcción  de  un 
ferrocarril,  pues  por  entre  los  cordones  que  cierran  por  ambos  lados 
el  valle,  se  extienden  mesetas  de  regular  extensión,  cortadas  por  que- 
bradas por  donde  corren  afluentes  menores  del  río  Puelo.  Las  únicas 
partes  que  demandarán  algún  trabajo  de  consideración  son  las  abruptas 
orillas  del  Lago  Inferior  y  un  par  de  kilómetros  entre  La  Poza  de  las 
Hualas  y  el  lago  Tagua-Tagua. 

La  línea  cruzará  la  frontera  argentina  en  el  kilómetro  90  por  los  42° 
06'  23"  de  latitud  sur  y  á  200  metros  sobre  el  mar.  La  trocha  será 
de  0.75  metro,  tomando  en  consideración  el  gran  desarrollo  comercial 
que  está  llamado  á  tener  esta  línea.  No  habrá  necesidad  de  construir 
más  de  cinco  puentes  de  alguna  importancia.  Las  curvas  y  gradientes 
son  suaves,  y  habrá  una  sola  de  3  por  ciento  por  H  kilómetros.  El 
valor  de  la  obra  se  calcula  en  2,400,000  pesos  y  el  empresario  se  obliga 
á  terminarla  en  dos  afíos. 

El  objeto  de  este  ferrocarril  es  el  de  atraer  hacia  el  Pacífico  los 
numerosos  productos  de  la  Patagonia  andina,  colindante  con  la  frontera 
chilena.  Sabido  es  que  no  hay  salida  por  el  lado  Atlántico  ni  puede 
pensarse  en  la  construcción  de  un  ferrocarril  por  allá,  á  causa  de  las 
enormes  distancias  y  de  la  población  tan  diseminada,  mientras  que  la 
línea  por  el  río  Puelo  será  la  más  corta  y  la  única  posible  por  su  situa- 
ción geográfica,  para  atraer  casi  todos  los  valiosos  productos  de  las 
colonias  argentinas  y  especialmente  el  ganado  y  las  lanas.  A  la  vez 
la  zona  entre  Reloncaví  y  Bodudahue,  y  sobre  todo  el  valle  del  río 
Puelo,  con  las  facilidades  de  trasporte  que  ofrece  un  ferrocarril,  unidas 
á  la  explotación  ordenada  de  los  bosques,  donde  abundan  maderas  de 
construcción  (en  primera  línea  el  alerce  y  ciprés),  y  con  la  implantación 
de  la  ganadería  en  grande  escala,  será  una  fuente  no  de  riquezas  efí- 
meras sino  una  fuente  perenne  de  vitalidad  y  de  explotación. 

Bull.  No.  1—04 6 
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REPÚBLICA  DOMINICANA. 

MODIFICACIONES  BEL  ARANCEL. 

I. — Decreto  de  27  de  julio  de  1903 \  relativo  á  la  importación  del  petróleo. 

["Gaceta  Oficial"  de  3  de  agosto  de  1903,  No.  1504.] 

Por  el  presente  se  decreta: 

Io.  Crear  un  recargo  fiscal  de  34-  centavos  oro  americano,  de  derecho 
fijo,  sobre  cada  galón  de  petróleo  refinado  que  se  importe  por  las 

aduanas  marítimas  y  terrestres  de  la  República. 

******* 

II. — Decreto  de  20  defehrero  de  190^  relativo  á  la  importación  de  útiles 

para  la  apicultura. 

["Gaceta  Oficial  "  de  20  de  febrero  de  1904,  No.  1530.] 

Artículo  único.  Desde  la  promulgación  del  presente  decreto,  que- 
dan exonerados  de  todo  derecho  fiscal  cuantos  útiles,  dedicados  al 
fomento  de  la  apicultura,  sean  introducidos  por  las  aduanas  de  la 
República. 

111. — Decreto  de  23  de  febrero  de  1904,  relativo  al  pago  de  derechos  de 

importación. 

[Alcance  al  No.  1530  de  la  "Gaceta  Oficial,"  de  24  de  febrero  de  1904.] 

Artículo  Io.  Mientras  dure  el  actual  orden  de  cosas,  y  á  partir 
de  la  promulgación  del  presente  decreto,  las  Oficinas  Fiscales  de  la 
República  aceptarán  solamente  en  pago  de  los  derechos  de  importación 
un  25  por  ciento  de  los  dichos  derechos  en  acreencias  de  las  reconocidas 
por  el  estado  para  ese  efecto,  percibiendo  en  efectivo  un  75  por  ciento. 

Art.  2o.  El  presente  decreto  deroga  toda  otra  disposición  que  le  sea 
contraria,  quedando  su  ejecución  á  cargo  del  Ministerio  de  Hacienda  y 
Comercio. 

IV. — Decreto  de  9  de  abril  de  190 h  relativo  á  derechos  de  exportación. 

["  Gaceta  Oficial  "  de  9  de  abril  de  1904.] 

Art.  Io.  A  partir  del  día  20  de  los  corrientes  quedan  restablecidas 
transitoriamente  los  derechos  fiscales  sobre  la  exportación  de  los  pro- 
ductos que  se  embarquen  por  los  puertos  habilitados  de  la  República 
para  el  extranjero,  con  las  modificaciones  siguientes: 

Oro. 

Cera por  quintal . .  $2. 50 

Café id 75 

Pieles  de  cabra id 2. 50 

Pieles  de  res id 1.00 

Tabaco id 70 

Cacao,  ademas  del  impuesto  de  guerra  de  $0.50  sobre  cada  quintal,  pagará  $1  oro, 
6  sea  en  conjunto  $1.50  oro  la  exportación  por  cada  quintal  de  este  fruto. 
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Sección.  Los  demás  artículos  que  se  exporten  pagarán  de  conformidad 
con  la  tarifa  de  fecha  16  de  noviembre  de  1898  que  regía  en  el  servicio 

de  las  aduanas  y  que  se  declara  vigente. 

»  ****** 

Art.  4o.  Este  decreto  deroga  el  de  fecha  23  de  febrero  del  corriente 
año,  y  cualquiera  otra  ley,  decreto  6  resolución  que  les  sean  contrarios; 
quedando  su  ejecución  á  cargo  del  Ministerio  de  Hacienda  y  Comercio. 

Arancel  de  exportación  de  16  de  noviembre  de  1898,  con  las  modificaciones  hechas  en  el 
Decreto  del  Gobierno  Provisional  de  fecha  9  de  abril  de  1904,  y  que  regirá  desde  el  SO 
del  mismo  mes  con  carácter  transitorio. 

1.  Abey millar  de  pies. .  $2. 00 

2.  Almidón barril . .       .50 

3.  Astas  de  res ciento. .      .  25 

4.  Azúcar quintal . .       .22 

5.  Bera , tonelada. .     1. 00 

ft.  Brasilete id 1.00 

7.  Cacao quintal. .     1 .  50 

8.  Café id 75 

9.  Campeche tonelada. .     1. 50 

10.  Caoba  de  cañón millar  de  pies. .  7. 00 

11.  Caoba  de  horquetas id 15. 00 

12.  Cedro,  roble  y  análogos id 1. 00 

13.  Cera quintal..  2.50 

14.  Concha  de  carey libra. .  .  50 

15.  Cueros  de  cabra quintal . .  2. 50 

16.  Caeros  de  res id 1 .  00 

17.  Dividive - tonelada. .  1. 50 

18.  Espinillo millar  de  pies. .  7. 00 

19.  Extracto  de  maderas  colorantes,  por  cada  tonelada  de  la  madera  que  se 

emplee 1. 00 

20.  Guayacán tonelada. .    3. 00 

21.  Miel  de  abejas galón. .      .  05 

22.  Miel  de  cañas id 05 

23.  Mora tonelada. .     1. 50 

24.  Resina  de  guayacán  y  análogos quintal. .       .  50 

25.  Tabaco  en  rama id 70 

26.  Yaya tonelada..     2.00 

V. — Decreto  de  H  de  mayo  de  190h  relativo  á  un  recargo  especial  sobre 

el  aforo  de  las  mercancías. 

["Gaceta  Oficial,"  No.  1641.] 

Por  el  presente  decreto  se  crea,  entre  otros,  un  recargo  especial  de 
aduanas,  con  carácter  transitorio,  de  8  por  ciento  sobre  el  aforo  <Le  las 
mercancías. 
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ESTADOS  UNIDOS. 

OOMEBCIO  CON  LA  AMÉRICA  LATINA. 
IMPORTACIONES  Y   EXPORTACIONES. 

En  la  página  213  aparece  la  última  relación  del  comercio  entre  los 
Estados  Unidos  y  la  América  latina,  tomada  de  la  compilación  hecha 
por  la  Oficina  de  Estadística  del  Departamento  de  Comercio  y  Trabajo 
de  los  Estados  Unidos.  Estos  datos  se  refieren  al  valor  del  comercio 
arriba  mencionado.  La  estadística  corresponde  al  mes  de  agosto  de 
1904,  comparada  con  la  del  mes  correspondiente  del  afío  anterior,  y 
también  comprende  los  datos  referentes  á  los  ocho  meses  que  termi- 
naron en  agosto  de  1904,  comparados  con  igual  período  de  1903.  Debe 
explicarse  que  las  estadísticas  de  las  importaciones  y  exportaciones  de 
las  diversas  aduanas  referentes  á  un  mes  cualquiera  no  se  reciben  en 
el  Departamento  de  Hacienda  hasta  el  20  del  mes  siguiente,  necesi- 
tándose algún  tiempo  para  su  compilación  é  impresión;  de  suerte  que 
los  datos  estadísticos  correspondientes  al  mes  de  agosto,  por  ejemplo, 
no  se  publican  hasta  octubre. 


GUATEMALA. 

ELECCIÓN  BEL  PRESIDENTE  ESTRADA   CABRERA. 

Decreto  que  declara  popularmente  electo  Presidente  de  la  República 
de  Gkuitemala  al  Licenciado  Manuel  Estrada  Cabrera. 

[De  "  El  Guatemalteco/'  No.  62.] 

La  Asamblea  Nacional  Legislativa  de  la  República  de  Guatemala, 
considerando: 

Que  la  Secretaría  de  Gobernación  y  Justicia  remitió  á  esta  Asamblea 
las  copias  certificadas  de  las  actas  de  elecciones  para  Presidente  de  la 
República,  practicadas  en  todos  los  Distritos  electorales  de  conformi- 
dad con  el  Decreto  Legislativo  No.  593  de  28  de  april  del  corriente  ano; 

Que  la  Comisión  nombraba  del  seno  de  esta  Asamblea,  procedió  al 
examen  de  los  pliegos  y  al  escrutinio  de  los  votos  recibidos; 

Que  esta  misma  Comisión  informó  que  se  han  llenado  en  las  elec- 
ciones todos  los  requisitos  substanciales  y  de  forma  que  la  ley  previene; 

Que  el  Ciudadano  Licenciado  Manuel  Estrada  Cabrera  obtuvo 
más  que  la  mayoría  absoluta  de  sufragios;  y 

Que  este  ciudadano  reúne  todas  las  condiciones  que  exije  el  Artículo 
65  de  la  Constitución  para  ejercer  la  Presidencia  de  la  República. 

Por  tanto,  decreta: 


Mexico.  47 

Artículo  único.  Declárase  popularmente  electo  Presidente  de  la 
República  de  Guatemala  al  Licenciado  Manuel  Estrada  Cabrera 
para  el  período  que  comenzará  el  quince  de  marzo  de  mil  novecientos 
cinco  y  terminará  en  igual  fecha  de  mil  novecientos  once  de  conformi- 
dad con  lo  dispuesto  en  el  Artículo  66  de  la  Constitución. 

Pase  el  Ejecutivo  para  su  publicación. 

Dado  en  el  Palacio  del  Poder  Legislativo:  en  Guatemala,  á  los  siete 

días  del  mes  de  agosto  de  mil  novecientos  cuatro. 

Arturo  Ubico, 

Presidente. 

José  A.  Beteta, 

Secretario. 

Francisco  C.  Castañeda, 

Secretario. 

Fernando  Aragón  D., 

Secretario. 

Palacio  del  Poder  Ejecutivo,  Guatemala,  9  de  agosto  de  1904. 
Publíquese. 

Manuel  Estrada  C. 

El  Secretario  de  Estado  y  del  Despacho  de  Gobernación  y  Justicia, 

Juan  J.  Arqueta. 


MÉXICO, 

MENSAJE  DEL  SEffOB  PRESIDENTE  DÍAZ. 

Informe  leído  por  el  Señor  Préndente  Constitucional  de  la  República  al 
abrirse  d  primer  período  de  sesiones  del  £2°  Congreso  de  la  Unión,  el 
16  de  septiembre  de  1901^. 

Señores  Diputados  y  Senadores:  La  circunstancia  de  inaugurarse 
en  este  día  el  vigésimo  segundo  Congreso  de  la  Unión,  unida  á  los 
recuerdos  que  la  presente  fecha  suscita  en  el  alma  de  todo  Mexicano, 
redobla  el  interés  de  este  acto  solemne  destinado  al  cumplimiento  del 
deber  que  me  impone  el  artículo  63  de  muestra  ley  fundamental. 

RELACIONES. 

Desde  luego  me  complazco  en  manifestaros  que  nuestras  relaciones 
exteriores  han  conservado  su  carácter  amistoso;  pues  si  bien  en  el 
tiempo  transcurrido  desde  mi  anterior  informe  surgió  un  incidente 
que  pudo  haber  tenido  penosos  resultados,  la  buena  voluntad  de  ambas 
partes  lo  hizo  terminar  satisfactoriamente. 
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Por  los  documentos  publicados  el  mes  último  en  el  "  Diario  Oficial," 
habréis  podido  informaros  de  que  al  pasar  frente  á  la  Legación  mexi- 
cana en  Guatemala  varios  soldados  conduciendo  á  un  preso,  se  escapó 
éste  y  penetró  al  zaguán  del  edificio,  adonde,  sin  solicitar  permiso, 
también  penetraron  sus  guardianes,  obligándolo  á  salir  por  la  fuerza. 
El  Ministro  de  México,  luego  que  supo  el  acontecimiento,  presentó, 
como  era  debido,  una  protesta  pidiendo  satisfacción  por  el  ultraje  y  el 
castigo  de  los  delincuentes.  El  Gobierno  de  Guatemala  mandó  abrir 
la  averiguación  del  hecho,  y  mal  informado,  sin  duda  alguna,  acerca 
de  lo  ocurrido,  rehusó  al  principio  lo  que  se  le  pedía,  si  bien  mos- 
trando la  pena  que  el  incidente  le  causaba.  Dados  los  sentimientos  de 
fraternidad  que  siempre  nos  han  animado  en  nuestras  relaciones  con 
Guatemala,  el  Gobierno  no  quiso  extremar  sus  manifestaciones  de 
desagrado,  y  sólo  cuidó  de  recomendar  á  su  representante  diplomático 
que  insistiese  en  su  demanda,  una  vez  que,  por  distintas  personas  tes- 
tigos del  hecho,  no  le  cabía  duda  de  que  se  había  cometida  un  atropello. 
Me  es  satisfactorio  deciros  que  esta  conducta,  firme  y  prudente  al 
mismo  tiempo,  dio  el  resultado  que  era  de  esperarse,  pues  el  Gobierno 
de  Guatemala  satisfizo  al  nuestro,  concediendo  lo  que  se  le  había 
pedido,  á  saber,  una  demostración  de  pena  por  lo  acontecido  y  el  cas- 
tigo de  quien  resultó  directamente  culpable. 

Por  primera  vez  se  ha  presentado  en  la  capital  del  Paraguay  un  minis- 
tro mexicano,  para  corresponder  á  la  cortesía  de  aquel  país  que  envió 
á  México,  hace  tres  años  un  plenipotenciario.  Por  los  informes  reci- 
bidos en  la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores  y  por  periódicos  de 
aquel  país,  se  sabe  que  el  Gobierno  y  el  pueblo  paraguayos  han  dis- 
pensado á  nuestro  representante  la  más  cordial  acogida,  haciendo  así 
aún  más  gratas  las  relaciones  que  siempre  han  existido  entre  los  dos 
pueblos  hermanos. 

También  por  primera  vez  ha  llegado  á  nuestra  República  un  repre- 
sentante del  lejano  Imperio  de  China,  á  quien  tanto  el  Gobierno  como 
la  sociedad  en  esta  capital  han  recibido  con  la  consideración  debida  á 
sus  merecimientos  personales  y  á  su  alta  investidura.  Por  nuestra 
parte  ha  sido  ya  designada  la  persona  que  ha  de  representar  á  la  Nación 
en  la  corte  de  Pekín,  y  de  un  día  á  otro  deberá  presentar  sus  creden- 
ciales. Quedan  así  establecidas  entre  los  dos  países  relaciones  diplomá- 
ticas que  serán  de  mutuo  provecho. 

Se  ha  promulgado  en  nuestro  país  la  convención  celebrada  entre 
México  y  la  Gran  Bretaña  para  el  cambio  de  giros  postales,  en  virtud 
de  la  cual  puede  el  público  mexicano  hacer  uso  de  este  sistema  con 
cualquier  otro  país  del  mundo  por  el  intermedio  del  correo  británico. 
Tambián  se  han  publicado  otras  dos  convenciones  celebradas  con  la 
República  de  Cuba,  una  para  el  cambio  de  correspondencia  y  otra 
para  el  de  bultos  postales.  Es  indudable  que  estos  tres  arreglos  inter- 
nacionales han  de  traer  utilidad  recíproca  á  las  naciones  interesadas. 
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GOBERNACIÓN. 

£s  satisfactoria  la  nueva  prueba  de  cordura  dada  por  el  país  en  la 
práctica  de  nuestro  sistema  político  con  motivo  de  las  elecciones 
federales  y  de  los  Estados  verificadas  últimamente.  Tanto  las  unas 
como  las  otras  se  efectuaron  en  los  días  señalados  por  las  leyes  respec- 
tivas sin  que  se  produjera  el  más  leve  desorden  en  ninguna  parte.  Los 
Estados  en  donde  se  han  verificado  las  elecciones  ordinarias  de  poderes 
locales  son  Durango,  Michoacán,  Morelos,  Puebla,  Sinaloa,  Veracruz 
y  Zacatecas.  En  el  Estado  de  México  hubo  elecciones  extraordinarias 
de  Gobernador,  por  muerte  de  la  persona  que  desempeñaba  ese  puesto. 

La  seguridad  publica  continúa  reinando  en  todo  el  país;  y  con  el  fin 
de  hacerla  cada  vez  más  completa,  se  han  mejorado  la  condición  y 
haberes  de  los  cuerpos  rurales  de  la  federación. 

En  el  Distrito  Federal  se  han  introducido  reformas  y  aumento  de 
personal  en  la  policía,  con  el  objeto  de  hacer  su  acción  más  eficaz. 
Igualmente  se  han  dictado  medidas  encaminadas  á  reprimir  los  vicios 
y  á  dar  seguridad  y  comodidades  á  los  habitantes,  habiéndose  expedido 
diversos  reglamentos  sobre  servicios  municipales.  Se  lia  ensanchado 
la  red  telefónica  del  distrito  en  las  municipalidades  de  Guadalupe 
Hidalgo,  Tlálpam  y  Milpa  Alta. 

Las  obras  públicas  de  la  capital  han  continuado  desarrollándose  en 
términos  muy  halagadores,  como  lo  demuestran  las  cifras  siguientes  :  con- 
tinuando las  obras  de  saneamiento,  se  han  construido  dos  mil  setecientos 
ochenta  metros  de  atarjeas  del  nuevo  sistema  y  dos  mil  ochenta  de 
albañales,  y  se  han  instalado  treinta  y  ocho  pozos  de  visita  y  noventa 
y  cuatro  de  lámpara.  En  el  servicio  de  agua  potable  se  han  otorgado 
ciento  cuarenta  y  una  nuevas  concesiones  á  particulares.  La  cañería 
de  la  ciudad  se  extiende  á  ciento  diez  kilómetros,  por  los  cuales  se 
distribuyeron  en  los  cinco  meses  últimos  siete  millones  y  medio  de 
metros  cúbicos  de  agua.  Se  han  construido  jardines  á  los  lados  de  la 
calzada  de  la  Reforma,  y  en  los  de  la  ciudad  se  han  plantado  veintiséis 
mil  trescientos  arbustos  y  plantas  florales,  habiendo  recibido  el  jardín 
de  propagación  de  Mixcoac  ciento  setenta  mil  plantas.  Se  han  cons- 
truido cuarenta  y  dos  mil  metros  cuadrados  de  pavimento  Macadam 
en  las  calzadas.  Se  terminó  el  nuevo  mercado  de  la  plazuela  de  la 
Lagunilla,  y  próximamente  se  inaugurará.  Se  construyeron  sesenta 
mil  quinientos  metros  cuadrados  de  pavimentos  de  asfalto  ó  de  piedra, 
y  diez  y  seis  mil  doscientos  de  andenes  de  cemento  ó  de  losas. 

Terminados  los  contratos  con  las  compañías  constructoras  de  pavi- 
mentos de  asfalto,  se  hizo  con  una  de  ellas  uno  nuevo,  con  el  objeto  de 
pavimentar  más  calles,  y  la  Secretaría  respectiva  lo  someterá  á  la 
aprobación  del  Congreso. 

A  fin  de  garantizar  la  seguridad  de  los  obreros,  se  expidió,  con  fecha 
11  de  julio  último,  un  reglamento  para  la  construcción  de  andamios. 
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Las  medidas  que  desde  el  año  próximo  pasado  comenzó  á  poner  en 
práctica  el  Consejo  Superior  de  Salubridad  para  extirpar  los  gérmenes 
de  la  fiebre  amarilla  en  los  diversos  lugares  donde  atacó  esa  epidemia, 
siguen  realizándose  con  toda  eficacia,  habiéndose  hecho  extensivas  á 
todos  los  puntos  en  donde  ha  ocurrido  algún  caso  de  la  enfermedad. 
Actualmente  existen  servicios  especiales  sanitarios  para  extinguir  y 
prevenir  la  epidemia  en  quince  diferentes  poblaciones,  que  comprenden 
nuestros  principales  puertos  y  otros  de  los  lugares  más  expuestos  á  la 
infección.  Los  resultados  de  estos  trabajos  han  sido  felices,  pues  con 
excepción  de  muy  pocos  casos  aislados  ocurridos  en  Veracruz,  Mérida, 
Tehuantepec  y  Salina  Cruz,  en  ninguna  paite  ha  aparecido  la  epidemia 
en  este  año. 

A  solicitud  del  Gobierno  de  Coahuila,  el  Consejo  Superior  de  Salu- 
bridad estableció  en  la  ciudad  de  Torreón  un  servicio  sanitario  para 
combatir  una  epidemia  de  viruela  que  se  desarrolló  allí  con  alguna 
severidad.  La  aplicación  eficaz  de  la  vacuna,  el  aislamiento  de  los 
enfermos,  la  desinfección  y  otras  medidas  que  se  pusieron  en  práctica, 
dieron  por  resultado  que  fuese  dominada  la  epidemia  por  completo. 
Al  retirarse  el  personal  que  el  consejo  mantuvo  con  ese  motivo  en 
Torreón,  dejó  establecida  una  oficina  destinada  á  conservar  y  aplicar 
la  vacuna. 

Se  ha  establecido  en  las  oficinas  del  Consejo  Superior  de  Salubridad 
en  esta  capital  la  enseñanza  práctica  de  bacteriología  en  sus  relaciones 
con  la  policía  sanitaria1  internacional,  con  el  objeto  de  que  los  delegados 
del  consejo  en  los  puertos  y  fronteras  adquieran  nuevos  conocimientos 
que  los  pongan  en  aptitud  de  cumplir  mejor  su  cometido. 

En  el  mes  de  abril  se  reunió  en  Buenos  Aires  el  Segundo  Congreso 
Médico  Latino- Americano,  al  cual  concurrió  México  por  medio  de  dos 
médicos  y  un  contingente  de  estudios  sobre  higiene  pública.  Nuestra 
delegación  fué  recibida  y  atendida  con  toda  cortesía. 

Usando  de  la  autorización  concedida  al  Ejecutivo  por  el  decreto  de 
24  de  mayo  último,  se  ha  expedido,  con  fecha  23  del  mes  pasado,  la  ley 
de  beneficencia  privada  reformando  la  del  27  de  mayo  de  1889.  La 
secretaría  del  ramo  dará  oportunamente  cuenta  al  Congreso  de  las 
reformas,  las  cuales  se  han  inspirado  en  el  propósito  de  garantizar  el 
cumplimiento  de  la  voluntad  de  los  que  destinan  sus  bienes  al  beneficio 
de  las  clases  menesterosas. 

Desde  que  está  en  vigor  la  referida  ley  del  2  de  mayo,  se  han  acogido 
á  su  sistema  y  están  bajo  la  vigilancia  de  la  junta  de  beneficencia  las 
siguientes  instituciones  benéficas:  siete  asilos  para  niños  ó  ancianos; 
diez  establecimientos  de  enseñanza;  cinco  asociaciones  y  fundaciones 
para  socorros  á  menesterosos,  en  diversas  formas;  dos  cajas  de  ahorros; 
tres  hospitales;  dos  cementerios;  un  monte  de  piedad  y  una  fundación 
para  otorgar  premios  á  los  mejores  estudios  científicos  sobre  enferme- 
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dudes  endémicas.  Son  en  janto  treinta  y  una  fundaciones  y  asociacio- 
nes de  beneficencia^  que  representan  un  capital  superior  á  $4,000,000. 

Es  de  notar,  igualmente,  la  importancia,  cada  día  mayor,  de  las 
operaciones  del  Nacional  Monte  de  Piedad,  institución  que,  anuque  no 
está  considerada  dentro  de  la  citiada  ley,  es  siempre  de  beneficencia 
privada.  En  el  año  fiscal  que  terminó  eu  junio  último,  los  préstamos 
hechos  importaron  más  de  $4,500,000,  y  se  desempeñaron  prendas  por 
valor  de  $3,800,000.  Los  depósitos  recibidos  en  la  caja  de  ahorros  del 
establecimiento  montaron  á  más  $2,500,000. 

La  Beneficencia  Publica  ha  continuado  mejorando  y  ensanchando  sus 
servicios  hasta  donde  lo  permiten  los  recursos  de  que  dispone.  En  los 
trece  establecimientos  que  sostiene,  ha  habido,  durante  el  año  fiscal 
último,  el  siguiente  movimiento:  entraron  á  los  hospitales  veintiún  mil 
quinientos  ochenta  y  cuatro  enfermos,  siendo  de  cerca  de  dos  mil  el 
término  medio  de  existencia  diaria;  y  hubo  en  los  asilos,  escuelas  y  en 
la  Casa  de  Niños  Expósitos  un  término  medio  de  mil  quinientos  asi- 
lados,    fistos  servicios  ocasionaron  un  gasto  de  $604,101. 

JUSTICIA  Ê   INSTRUCCIÓN  PÚBLICA. 

El  día  4  de  junio  del  presente  año  quedó  publicado  el  decreto,  fecha 
1°  del  mismo,  en  el  cual  el  Congreso,  á  moción  del  Ejecutivo,  tuvo  á 
bien  modificar  algunas  disposiciones  de  la  Ley  Orgánica  de  Justicia,  en 
lo  relativo  á  la  jurisdicción  de  los  jueces  correccionales  de  esta  capital 
y  á  la  terminación  de  los  procesos. 

En  virtud  de  este  decreto,  el  trabajo  de  los  juzgados  del  orden  penal 
ha  quedado  mejor  distribuido  y  es  más  eficaz  el  despacho  de  esta  clase 
de  asuntos. 

La  nueva  organización  politica  y  judicial  que  se  ha  llevado  á  término 
en  el  Distrito  Federal,  trajo  consigo  la  transformación  del  carácter 
dudoso  que  antes  tenían  los  juzgados  de  paz;  y  de  instituciones  con- 
cejiles pertenecientes  al  régimen  municipal  pasaron  á  ser  exclusiva- 
mente judiciales,  reclamando  así  este  cambio  los  gastos  y  remuneración 
de  servicios  consiguientes.  Esto  que  se  hizo  en  el  Distrito  Federal 
tiene  que  extenderse  á  los  Territorios;  así  lo  exige  una  buena  adminis- 
tración, y  hay  que  subvenir  á  los  gastos  que  ella  demanda,  para  lo  cual 
el  Congreso  recibirá  con  oportunidad  la  iniciativa  correspondiente  á  la 
ampliación  que  por  tal  motivo  debe  hacerse  en  el  actual  presupuesto. 

El  Palacio  de  Justicia  situado  en  la  calle  de  Cordobanes  de  esta  capi- 
tal, quedó  concluido  en  la  parte  cuya  reedificación  se  emprendió  hace 
algún  tiempo,  y  en  estos  momentos  el  Tribunal  Superior  del  Distrito 
Federal,  los  juzgados  civiles  y  demás  oficinas  anexas,  con  su  respectiva 
dotación  de  mobiliario  y  útiles,  funcionan  ya  en  dicho  edificio. 

Las  salas  cuarta  y  quinta  de  ese  tribunal,  exclusivamente  investidas 
de  la  jurisdicción  penal  en  segunda  instancia,  fueron  transladadas  al 
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Palacio  de  J  usticia  de  este  ramo,  para  que  todo  relativo  á  él  quede 
reunido  en  el  loc&l  que  le  corresponde.  Con  este  objeto  hubo  de 
hacerse  una  obra  de  adaptación  en  algunas  piezas  de  ese  edificio  y  los 
arreglos  necesarios  en  el  mobiliario. 

Las  leyes  que  en  el  ramo  de  justicia  faltan  para  completar  su  codi- 
ficación están  elaborándose  con  el  cuidado  que  reclama  una  materia 
tan  delicada;  y  muy  pronto,  quizá  antes  de  concluir  el  presente  año, 
se  habrá  dado  término  al  trabajo. 

Convencido  el  Gobierno  de  la  trascendencia  que  tendrá  en  la  realiza- 
ción de  sus  propósitos  de  organizar  la  educación  nacional,  el  envío  de 
profesores  al  extranjero,  á  fin  de  que  se  familiaricen  con  los  métodos 
y  procedimientos  escolares  que  habrá  que  plantear  en  nuestras  escuelas, 
ha  comenzado  á  ejecutar  un  plan  llamado  á  mucho  mayor  desenvolvi- 
miento, y  en  la  actualidad,  sin  contar  los  alumnos  pensionados,  tienen 
misiones  del  Gobierno  en  Europa  y  los  Estados  Unidos  cuatro  pro- 
fesores artistas  y  nueve  de  las  escuelas  profesionales.  Tres  de  ellos 
estudiarán  la  organización  de  escuelas  técnicas,  que  han  adquirido 
importancia  capital  en  todas  partes. 

En  la  instrucción  primaria  está  haciendo  sentir  sus  saludables  efectos 
el  nombramiento  de  las  profesoras  inspectoras  para  las  escuelas  de 
ninas  de  la  capital.  Se  han  aumentado  una  escuela  superior  especial 
ó  técnica,  una  superior  general  y  tres  nocturnas  suplementarias.  La 
inscripción  en  el  Distrito  Federal  creció  en  tres  mil  ochocientos  tres 
alumnos,  y  en  esta  fecha  existe  una  inscripción  de  cincuenta  y  tres  mil 
nueve  alumnos,  distribuidos  en  trescientas  cuarenta  y  siete  escuelas, 
de  las  que  dos  son  especiales,  veintitrés  superiores,  doscientas  cuarenta 
y  tres  elementales,  cincuenta  y  una  mixtas,  veintidós  nocturnas  y  dos 
de  párvulos,  servidas  por  mil  quinientos  profesores.  Por  desgracia  la 
asistencia  no  corresponde  á  la  inscripción,  lo  que  indica  un  mal  que 
debe  remediarse  en  la  ley  de  la  instrucción  obligatoria  ó  en  su 
cumplimiento. 

En  los  trescientos  diez  y  ocho  edificios  ocupados  por  las  escuelas,  y 
de  los  que  ciento  sesenta  y  dos  son  propiedad  de  la  Nación,  se  han 
repartido  mil  cincuenta  y  tres  bancas  binarias,  pizarrones,  ábacos,  etc., 
y  trece  mil  ciento  setenta  y  seis  libros.  Han  salido  diez  y  siete 
números  del  periódioco  oficial  de  la  Dirección  General  de  Instrucción 
Primaria,  y  la  Academia  de  Profesores,  ya  convertida  en  institución 
oficial,  ha  reanudado  sus  importantes  labores. 

En  los  Territorios  Federales  funcionan  actualmente  ciento  setenta  y 
seis  escuelas  con  doce  mil  quince  alumnos. 

En  el  edificio  de  la  Escuela  Normal  de  Profesoras,  destinado  á  am- 
pliarse pronto  con  todo  el  que  hoy  ocupa  la  de  jurisprudencia,  se  han 
hecho  importantes  mejoras.  Se  ha  nombrado  una  inspectora  médica 
para  el  examen  higiénico  de  las  educandas  y  para  dar  consultas  gratis 
á  las  profesoras.     Treinta  y  cuatro  alumnas  han  concluido  sus  estudios 
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profesionales  este  año,  y  en  la  Normal  de  Varones  seis  alumnos  se 
presentarán  á  examen  profesional  de  segundo  grado. 

En  la  Escuela  Nacional  Preparatoria  el  medio  internado  ha  progre- 
sado felizmente,  y  en  el  próximo  año  escolar  se  podrá  considerar  como 
definitivamente  establecido.  Se  están  llevando  á  cabo  reformas  vastas 
é  importantes  en  el  edificio  de  la  escuela,  siguiendo  un  plan  general  de 
apropiación  completa  del  local  á  las  necesidades  del  establecimiento. 
En  jurisprudencia  se  han  modificado,  para  hacerlas  más  eficaces,  las 
conferencias,  y  se  están  publicando  los  anales  de  la  escuela.  Lo  mismo 
hace  la  de  medicina  con  los  suyos. 

En  el  Instituto  Patológico  se  siguen  haciendo  estudios  y  experi- 
mentos importantes  sobre  el  tifo  y  elaborando  las  vacunas  antipestosas 
con  procedimientos  cada  vez  más  eficaces.  Por  creerse  de  notoria 
conveniencia,  aun  antes  de  proceder  á  la  reorganización  de  la  Escuela 
de  Agricultura,  se  han  establecido  en  ella  clases  especiales  y  pura- 
mente prácticas  de  avicultura  y  lechería.  En  la  de  Bellas  Artes  se  ha 
dado  mayor  ensanche  á  las  clases  de  dibujo  de  ornato,  y  en  el  Conser- 
vatorio de  Música  se  ha  creado  una  clase  especial  de  coros  de  ópera. 

En  diversos  congresos  internacionales,  el  ramo  de  Instrucción  Pública 
ha  organizado  la  representación  de  México,  como  en  el  de  Arquitectos 
de  Madrid,  el  de  Educación  en  St.  Louis,  Mo.,  el  de  Americanistas  de 
Stuttgard  y  el  de  Zoología  en  Berna. 

JFOMKNTO. 

En  los  meses  de  enero  á  junio  del  presente  año,  la  Secretaría  de 
Fomento  expidió  cuatrocientos  cincuenta  y  dos  títulos,  por  medio  de 
los  cuales  quedaron  reducidas  á  propiedad  particular  más  de  un  millón 
quinientas  veintinueve  mil  hectáreas  de  terrenos  baldíos,  demasías  y 
excedencias,  con  un  valor  total  que  supera  á  $1,260,000,  del  cual  se 
recibió  en  efectivo  la  suma  de  $196,540  y  el  resto  en  el  importe  de 
terrenos  que  el  Ejecutivo  juzgó  conveniente  volver  á  adquirir  en  Sonora 
y  Chiapas,  pertenecientes  á  la  Compañía  de  Terrenos  y  Colonización. 

Para  promover  el  perfeccionamiento  de  los  títulos  con  que  posee  di- 
versas fracciones  de  terrenos  en  el  Istmo  de  Tehuantepec,  y  favorecer 
al  mismo  tiempo  el  desarrollo  de  la  industria  del  petróleo  en  el  país, 
se  celebró  con  una  casa  respetable  de  Londres  un  contrato  por  el  cual 
ésta  se  obliga  á  llenar  por  su  cuenta  todos  los  requisitos  que  las  leyes 
exigen  á  los  poseedores  para  obtener  sus  títulos  de  propiedad,  en  cambio 
del  derecho  de  explotar  el  subsuelo. 

Celebróse  igualmente  un  contrato  con  la  Compañía  de  Terrenos  y 
Colonización  para  colonizar  una  parte  de  los  que  se  le  enajenaron  en 
Chiapas,  y  otro  con  la  Sociedad  de  Irrigación  y  Terrenos  de  Baja  Cali- 
fornia, á  fin  de  que  se  colonice  con  Mexicanos  una  parte  importante  de 
ese  Territorio  que  se  riega  con  las  aguas  del  río  Colorado. 
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Las  comisiones  exploradoras  del  territorio  nacional  continuaron 
empeñosamente  sus  labores,  obteniendo  importantes  resultados  en  el 
corto  período  á  que  me  refiero.  La  Geodésica  ha  avanzado  sus  recono- 
cimientos en  los  dos  extremos  de  la  cadena  de  triángulos  que  cubre  el 
meridiano  98°,  al  Poniente  de  Greenwich,  hasta  los  Estados  de  Oaxaca 
por  el  Sur  y  de  Tamaulipas  por  el  Norte,  ocupándose  al  mismo  tiempo 
en  el  estudio  de  las  diversas  cuestiones  técnicas  que  se  ofrecen  en  las 
medidas  de  alta  precisión. 

La  Comisión  Geográfico-Exploradora  terminó  los  trabajos  de  campo 
para  las  cartas  de  Tamaulipas,  Nuevo  León  y  Veracruz,  estando  ya  en 
prensa  la  de  este  último  Estado.  Se  continuaron  los  levantamientos 
de  Chihuahua,  de  Hidalgo  y  de  algunos  de  los  que  con  ellos  colindan. 
Quedó  concluida  la  construcción  gráfica  de  veinticuatro  hojas  de  la 
Carta  general  de  la  República,  en  la  escala  de  uno  á  cien  mil.  La 
comisión  científica  de  Sonora  prosiguió  el  trazo  y  construcción  de 
canales  para  regar  los  terrenos  de  los  ríos  Yaqui  y  Mayo,  el  reparto 
de  los  lotes  entre  los  vecinos,  y  el  estudio  de  las  pbras  que  están 
desarrollando  la  riqueza  agrícola  de  aquella  importante  región. 

Terminados  con  toda  oportunidad  los  trabajos  preparatorios  para  la 
concurrencia  de  México  á  la  Exposición  Universal  de  San  Luis,  Mis- 
souri, se  remitió  nuestro  contingente,  y  la  Comisión  Mexicana  logró 
preparar  en  tiempo  hábil  nuestras  exhibiciones. 

La  red  meteorológica  continúa  perfeccionándose  en  toda  la  Repú- 
blica, gracias  al  empeño  de  la  Federación,  al  importante  contingente  de 
los  Estados  y  al  ilustrado  desinterés  de  algunos  particulares.  Para 
mejorar  los  pronósticos  del  tiempo  que  por  telégrafo  se  envían  á 
nuestras  costas,  fué  preciso  formar  un  "Código  de  Señales,"  que  se 
promulgó  el  21  de  julio  último. 

De  los  trabajos  que  por  convenio  internacional  se  asignaron  al 
Observatorio  Astronómico  de  Tacubaya,  con  el  objeto  de  formar  el 
catálogo  de  las  estrellas  y  la  carta  del  cielo,  se  enviaron  á  Europa  los 
resultados  obtenidos  en  las  medidas  de  las  placas  que  se  tomaron  para 
determinar  la  paralaje  del  sol.  Acaba  de  publicarse  el  estudio  corres- 
pondiente y  en  él  se  encuentran  los  datos  de  México. 

Entre  las  industrias  nuevas  que  se  han  planteado  en  nuestro  país  por 
concesiones  del  Gobierno,  debo  hacer  mención  especial  de  la  fábrica 
de  dinamita  y  explosivos,  que  comenzó  á  funcionar  el  30  de  julio  último, 
el  en  punto  llamado  "  La  Tinaja,"  cerca  de  Ciudad  Lerdo.  La  impor- 
tante compañía  que  se  dedica  á  esta  nueva  industria  ha  buscado  con 
buen  éxito  en  nuestro  territorio  las  materias  primas  que  necesita,  y  es 
muy  probable  que  nos  proporcione  completa  independencia  en  el  ramo, 
de  los  mercados  extranjeros,  al  mismo  tiempo  que  una  rebaja  de  precios 
en  beneficio  de  la  minería  y  de  las  demás  industrias  que  consuman  sus 
productos. 
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La  industria  minera  continúa  su  movimiento  de  costumbre:  del  1° 
de  enero  al  30  de  junio  de  1904,  se  expidieron  un  mil  seiscientos  títulos, 
que  amparan  una  superficie  de  veintitrés  mil  ochocientos  cuarenta  y 
cinco  hectáreas,  que  unidas  á  los  datos  rectificados  del  semestre  ante- 
rior, producen  un  total  de  tres  mil  cuatrocientos  veinte  títulos,  con 
sesenta  mil  ochocientas  veintidós  pertenencias  mineras  en  el  año  fiscal 
de  1903-4.  Además  de  las  concesiones  para  explorar  los  metales 
preciosos  y  los  comunes,  de  que  os  he  informado  anteriormente  y  que 
forman  la  mayoría  de  los  títulos  expedidos  en  el  período  á  que  me 
refiero,  es  de  observarse  que  en  los  últimos  meses  se  titularon  criaderos 
de  mercurio  y  de  turquesas  descubiertos  últimamente. 

La  producción  de  nuestros  metales  sigue  en  aumento;  pero  se  ha 
acentuado  particularmente  la  de  cobre,  que  coloca  á  México  en  el 
segundo  lugar  de  los  países  que  lo  producen. 

Se  han  hecho  concesiones  para  riego  y  energía  hidráulica  en  diferen- 
tes puntos  de  los  ríos  Moctezuma,  Laja,  Sabinas,  Guayalejo,  Atoyac, 
Nexapa,  Ameca,  San  Lorenzo  y  Colorado,  que  demuestran  el  interés 
creciente  de  los  particulares  en  estas  empresas  que  tienden  al  desarrollo 
de  la  riqueza  pública. 

Durante  el  segundo  semestre  del  último  año  fiscal,  se  concedieron 
trescientas  noventa  patentes,  se  registraron  cuatrocientas  treinta  y 
cinco  marcas  de  fábrica  y  cuarenta  y  nueve  nombres  y  avisos  comer- 
ciales. 

Invitados  por  la  Asociación  Internacional  de  la  Propiedad  Industrial 
para  ^concurrir  al  congreso  que  sobre  patentes  y  marcas  se  reunió  en 
Berna,  con  objeto  de  uniformar  las  formalidades  y  documentos  que  se 
necesitan  para  proteger  esa  propiedad,  fueron  enviados  representantes 
de  México  que  concurrieron  á  las  sesiones  de  ese  congreso  en  los  pri- 
meros días  de  agosto  último,  después  de  haber  visitado  las  oficinas  de 
patentes  en  los  Estados  Unidos,  el  Canadá,  y  las  principales  naciones 
de  Europa. 

COMUNICACIONES  Y  OBRA8  PÚBLICAS. 

El  estado  general  de  las  obras  públicas  es  como  sigue: 
Se  ha  comenzado  en  esta  ciudad  la  construcción  de  cuatro  edificios 
para  escuelas. 

El  saneamiento  y  abasto  de  aguas  de  la  ciudad  de  Tampico  se  hallan 
muy  adelantados,  pues  en  el  sistema  de  atarjeas,  que  tienen  un  desa- 
rrollo total  de  doce  mil  quinientos  metros,  se  han  colocado  ya  diez  mil 
de  tubería  con  las  correspondientes  conexiones,  y  en  el  de  entubación 
de  aguas,  han  quedado  colocados  en  su  totalidad  la  tubería  principal  y 
diez  mil  quinientos  metros  de  tubos  de  distribución.  Entre  Túxpam 
y  Tampico  quedaron  comunicados  los  canales  del  Chijol  y  del  Médano, 
que  en  conjunto  tienen  una  longitud  de  más  de  diez  kilómetros.  Quedó 
concluido  y  puesto  al  servicio  público  el  puente  sobre  el  río  Tamesí 
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que  comunica  la  ciudad  de  Tampico  con  la  isleta  en  que  está  la  aduana 
marítima. 

En  Veracruz  está  terminado  el  edificio  para  la  aduana  marítima  y 
progresa  la  construcción  del  que  se  destinará  para  correo  y  telégrafo.  ^ 
En  Coatzacoalcos  se  han  construido  trescientos  treinta  metros  en  la 
escollera  del  Oeste,  y  se  ha  terminado  la  construcción  de  los  muelles 
para  el  embarque  y  desembarque  de  la  piedra  que  se  empleará  en  la 
escollera  del  Este,  lo  mismo  que  el  dragado  frente  á  los  muelles  Nos. 
4  y  5.  Se  han  tendido  seis  kilómetros  de  vías  férreas  en  los  muelles  y 
en  la  estación  marítima  terminal  de  este  puerto. 

En  Manzanillo  se  han  concluido  cuatrocientos  diez  metros  lineales 
del  núcleo  del  rompe-olas,  doscientos  setenta  del  revestimiento  exterior 
y  trescientos  noventa  y  tres  del  coronamiento  del  concreto;  y  en  la 
bahía  se  han  dragado  diez  y  seis  mil  metros  cúbicos  de  arena  y  dos  mil 
quinientas  toneladas  de  material  duro.  En  Salina  Cruz  se  han  cons- 
truido diez  metros  lineales  del  rompe-olas  del  Oeste,  ciento  diez  del 
rompe-olas  del  Este  y  ochocientos  del  muro  de  monolitos.  Se  tendieron 
tres  kilómetros  de  -vía  férrea  para  la  estación  marítima  terminal  y  se 
construye  el  depósito  para  locomotoras.  Se  han  terminado  las  repara- 
ciones en  las  defensas  10,  12  y  en  el  muro  de  enlace  entre  las  2  y  3  del 
río  Bravo  en  Matamoros. 

Se  encendieron  los  faros  de  Punta  Jerez  y  de  Xcalak,  y  próxima- 
mente se  encenderá  el  faro  de  la  "Atalaya"  en  el  puerto  del  Carmen. 

El  gran  Canal,  el  Túnel  y  el  Tajo  de  Tequisquiac  del  Desagüe  del 
Valle  de  México  han  funcionado  con  regularidad,  á  pesar  de  la  excep- 
cional temporada  de  aguas.  Sin  el  auxilio  de  estas  construcciones 
hubiera  sido  difícil  la  situación  del  Valle,  especialmente  en  la  ciudad 
de  México.  El  ferrocarril  anexo  se  encuentra  en  buen  estado  y,  con 
objeto  de  hacer  más  económica  la  explotación  que  demanda  el  creciente 
tráfico,  se  están  modificando  sus  pendientes. 

Se  ha  atendido  á  la  conservación  del  río  de  Cuautitlán,  Tajo  de 
Nochistongo  y  dique  del  lago  de  Zumpango,  limpiando  los  canales  de 
Santo  Tomás  y  el  de  Vertederos,  y  se  terminó  la  desviación  del  río 
de  Churubusco;  fué  puesto  al  tráfico  el  puente  sobre  el  río  del  Con- 
sulado en  la  calzada  de  Guadalupe  Hidalgo;  y  se  ha  atendido  á  la 
conservación  y  mejoramiento  de  los  ríos  y  canales  del  Valle,  los  que 
en  la  excepcional  temporada  de  lluvias  han  dado  curso  á  grandes  can- 
tidades de  agua. 

El  aumento  de  líneas  férreas  ha  sido  de  doscientos  setenta  y  tres 
kilómetros,  motivado  en  su  mayor  parte  por  los  ferrocarriles  Nacional 
de  México,  Unidos  de  Yucatán,  de  Nacozari,  Pan- Americano,  Oaxaca 
á  Ejutla  é  Hidalgo;  alcanzando  hoy  la  red  diez  y  seis  mil  cuatrocientos 
noventa  y  cinco.  En  el  ferrocarril  Nacional  de  Tehuantepec  se  ha 
continuado  la  substitución  de  rieles  por  nuevos  de  cuarenta  kilos, 
teniendo  una  longitud  concluida  ya  de  ciento  sesenta  kilómetros.     El 
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adelanto  en  sus  puentes  ha  sido  grande,  pues  se  completaron  en  una 
extensión  considerable.  En  Rincón  Antonio  quedaron  concluidas  las 
obras  de  instalación  de  los  talleres,  así  como  dos  blocks  de  diez  y  seis 
casas  para  empleados.  Se  terminaron  definitivamente  los  estanques 
para  el  uso  del  aceite  mineral  en  Coatzacoalcos,  Juile,  Santa  Lucrecia, 
Rincón  Antonio  y  Salina  Cruz.  Con  respecto  á  material  de  tracción 
se  adquirieron  y  pusieron  en  servicio  cuatro  nuevas  locomtoras  para 
carga,  adaptadas  para  el  uso  del  aceite  mineral.  El  tráfico  ha  aumen- 
tado y  de  una  manera  especial  el  de  pasajeros,  estableciéndose  casi  una 
compensación  entre  los  ingresos  y  egresos. 

En  el  camino  de  Victoria  á  Tula  se  concluyó  el  cañón  de  Palmillas, 
y  en  el  cañón  de  Monte  Redondo  se  llegó  al  kilómetro  setenta  y  tres, 
siendo  dos  los  kilómetros  terminados  de  abril  á  la  fecha. 

Las  mejoras  llevadas  á  cabo  en  el  ramo  de  Correos  han  sido  la  crea- 
ción de  once  administraciones,  cuatro  sucursales,  catorce  agencias  y 
cuatro  oficinas  ambulantes,  con  lo  cual  ascendió  el  número  de  oficinas 
postales  á  dos  mil  trescientas  cincuenta  y  cinco.  Los  envíos  que 
circularon  por  las  oficinas,  ascendieron  á  noventa  y  cinco  millones  de 
piezas,  los  que  unidos  á  los  del  semestre  anterior  dan  un  movimiento 
de  ciento  sententa  y  cuatro  millones  de  envíos  en  el  año.  La  expedi- 
ción de  giros  postales  interiores  ascendió  á  $23,187,000  y  á  $44,787,000 
en  todo  el  año.  El  Cambio  de  giros  entre  México  y  Estados  Unidos 
llegó  á  $575,000  en  moneda  mexicana;  de  esta  cantidad  corresponden 
1320,000  á  los  expedidos  en  México  y  $255,000  á  los  girados  en  los 
Estados  Unidos,  haciendo  un  total  en  el  año  de  $1,134,000.  En  el 
período  á  que  me  refiero,  los  productos  generales  del  ramo  ascendieron 
á  $1,536,000,  que  unidos  á  los  del  semestre  anterior  dan  un  total  de 
$3,025,000  en  el  año. 

Refiriéndome  al  ramo  de  telégrafos,  paso  á  informar  que  la  red  fe- 
deral ha  tenido  un  ensanche  de  mil  quinientos  kilómetros,  se  han 
abierto  nueve  oficinas  y  se  ha  tendido  un  cable  subterráneo  de  un  mil 
quinientos  treinta  metros  de  longitud  entre  la  ciudad  de  Campeche 
y  la  caseta  del  cable  submarino  del  Golfo.  La  comunicación  para  el 
servicio  oficial  por  el  sistema  de  telegrafía  sin  hilos  entre  Cabo  Haro, 
Sonora  y  Santa  Rosalia,  ha  seguido  funcionando  bastante  bien.  Los 
productos  de  este  ramo  comparados  con  los  del  año  fiscal  anterior  han 
aumentado  algo  más  del  diez  por  ciento  y  el  servicio  de  giros  ha  con- 
tinuado ensanchándose  para  satisfacer  la  demanda  del  público;  habién- 
dose habilitado  ya  para  atenderlo,  muy  cerca  de  la  mitad  de  las 
cuatrocientas  treinta  y  cinco  oficinas  con  que  cuenta  la  red. 

HACIENDA  T  CRÉDITO  PÚBUCO. 

Me  es  grato  comunicar  al  Congreso  que,  los  resultados  del  ejerci- 
cio fiscal  que  concluyó  el  30  de  junio  próximo  pasado,  han  sido  halaga- 
dores, no  obstante  la  escasez  de  numerario  y  de  capitales  disponibles 
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que  prevaleció  en  las  principales  plazas  de  la  República  durante  la 
mayor  parte  de  aquel  año  económico;  y  á  pesar  también  de  haberse 
aligerado  las  cargas  que  en  lo  general  pesaban  sobre  los  contribuyentes, 
al  reducirse  la  contribución  federal  del  treinta  al  veinticinco  por  ciento. 

El  total  ingreso  del  año  excedió  de  la  sama  de  $85,000,000,  y  si  bien 
no  está  aún  completa  la  depuración  de  las  cuentas  relativas,  es  indu- 
dable que  la  recaudación  fué  superior  á  la  del  año  anterior  en  más  de 
$8,000,000.  Debe  advertirse,  sin  embargo,  que  los  productos  de  los 
ramos  municipales  del  Distrito  Federal,  que  por  primera  vez  se  incor- 
poraron á  los  ingresos  de  la  Federación  en  1903-4,  representan  una 
cantidad  que  se  aproxima  á  $4,000,000. 

Refiriéndome  en  particular,  como  es  costumbre,  á  las  dos  grandes 
rentas  que  representan  más  del  80  por  ciento  de  los  ingresos  totales 
de  la  Federación,  tengo  la  honra  de  informaros  que  los  derechos 
de  importación,  sin  los  recargos  autorizados  por  la  ley  de  25  de 
noviembre  de  1902,  han  aumentado  en  muy  cerca  de  $2,000,000,  obser- 
vándose un  incremento  proporcional  en  los  derechos  de  exportación 
y  en  los  de  puerto.  Por  lo  que  toca  al  conjunto  de  impuestos  que  se 
causan  en  la  forma  de  timbre,  el  excedente  de  los  productos  respecto 
de  los  recaudados  en  el  año  anterior  fué  de  más  de  $1,000,000. 

Estos  resultados  demuestran  que  es  sólido  el  estado  bonancible  de  la 
Hacienda  pública,  y  robustecen  la  esperanza  de  que  cada  día  vaya  en 
aumento  el  desarrollo  de  nuestras  riquezas  nacionales  y  el  bienestar 
general  del  país. 

La  compra  de  acciones  del  Ferrocarril  de  Veracruz  al  Pacífico,  hecha 
por  el  Ejecutivo  con  aprobación  de  las  Cámaras,  ha  sido  ya  suficien- 
temente explicada  en  la  nota  relativa  que  os  dirigió  la  Secretaría 
de  Hacienda,  y  si  menciono  esa  operación  es  para  manifestar  que  las 
estipulaciones  del  contrato  de  compra  y  los  demás  arreglos  que  de  él  se 
derivaron  quedan  cumplimentadas  en  su  mayor  parte.  También  deseo 
informaros  que  la  línea  férrea  está  siendo  objeto  de  la  más  cuidadosa 
atención  del  nuevo  personal  administrativo,  á  fin  de  que,  con  los  ele- 
mentos pecuniarios  que  se  han  allegado,  se  lleve  á  cabo,  dentro  del 
menor  plazo  posible,  el  propósito  de  establecer  una  vía  de  primer 
orden  entre  el  Ferrocarril  Nacional  de  Tehuantepec  y  el  sistema  gene- 
ral de  líneas  férreas  en  que  el  Gobierno  tiene  interés  preponderante. 

Las  reformas  introducidas  en  la  legislación  de  aduanas  han  sido  bien 
acogidas  por  el  público  y  simplifican  notablemente  el  trabajo  de  las 
oficinas.  Esas  modificaciones  recaen  sobre  casi  todos  los  capítulos  de 
la  ordenanza  y  se  han  inspirado  en  el  vivo  deseo  de  procurar  facili- 
dades al  comercio,  suprimiendo  todas  las  formalidades  y  requisitos  que 
estaban  en  pugna  con  las  ideas  y  exigencias  modernas.  Acaso  parezcan 
tímidas  algunas  innovaciones;  pero  tan  pronto  como  la  experiencia 
demuestre  que  puede  irse  adelante  en  la  vía  emprendida,  sin  riesgo  á 
los  intereses  fiscales,  se  proveerá  lo  conducente. 
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En  cuanto  á  mejoras  materiales  en  las  oficinas  de  Hacienda,  merece 
mencionarse  el  nuevo  local  construido  para  la  Dirección  General  de 
Aduanas,  el  cual  reúne  todas  las  condiciones  apetecibles  y  se  ha  inau- 
gurado en  estos  últimos  días. 

Señores  Diputados  y  Senadores,  si  no  ofrecen  novedad  extraordi- 
naria los  hechos  que  acabo  de  referiros,  pintan  fielmente  la  situación 
del  país  en  cuanto  atañe  á  los  intereses  cuya  administración  se  halla  á 
cargo  del  Ejecutivo,  robusteciendo  la  convicción,  generalizada  ya  en  el 
mundo  entero,  de  que  la  República  ha  entrado  francamente  en  la  vía 
de  un  progreso  incuestionable.  La  paz  y  el  orden  legal  ayudados  del 
buen  juicio  que  hoy  caracteriza  al  pueblo  mejicano,  son  las  causas 
bien  conocidas  de  tan  favorable  crisis  en  la  historia  de  Méjico.  La 
permanencia  de  estos  bienes  y  su  creciente  desarrollo  dependerán  en 
lo  futuro  de  las  mismas  causas,  una  vez  removidos,  como  lo  están,  los 
obstáculos  que  en  otro  tiempo  se  oponían  á  la  prosperidad  publica,  sin 
que  se  necesite,  para  conservarla,  y  darle  aumento  indefinido,  apelar  á 
otros  medios  que  no  sean  el  trabajo  y  la  industria  de  los  buenos  ciuda- 
danos, y  el  oportuno  y  patriótico  esfuerzo  de  sus  representantes  en  el 
ejercicio  del  poder  que  la  Constitución  les  ha  asignado. 

MISIÓN  COMERCIAL  MEJICANA  ENVIADA  Á.  CENTRO  T  SUD 

AMÉRICA. 

[De  la  "España  Económica  y  Financiera,"  Madrid,  29  de  mayo  de  1904.] 

En  1902,  por  iniciativa  del  Ministro  de  Hacienda  de  Méjico,  Señor 
Limantoub,  el  Gobierno  mejicano  envió  á  los  países  del  Centro  y  del 
Sur  de  América  una  misión  comercial  que  abriese  nuevos  mercados 
para  la  industria  de  su  país,  entonces  en  crisis. 

Se  anunció  á  todos  los  representantes  de  la  República  del  Norte  la 
próxima  visita  de  los  comisionados  para  que  se  les  facilitara  su  gestión, 
y  se  les  proveyó  de  las  muestras  necesarias  para  que  los  consumidores 
de  los  pueblos  visitados  vieran  la  calidad  y  el  modo  de  presentación  de 
las  mercancías  que  se  querían  colocar  fuera.  El  Gobierno  autorizó 
además  á  los  enviados  para  que  manifestasen  á  las  compañías  de 
navegación  marítima  que  estaba  dispuesto  á  subvencionar  á  cualquiera 
de  ellas  que  estableciese  una  línea  de  vapores  para  facilitar  y  hacer 
menos  costoso  el  transporte  de  los  productos  mejicanos  con  destino  al 
Centro  y  al  Sur  de  América. 

Salió  de  Méjico  la  misión  en  los  primeros  días  de  septiembre,  estuvo 
en  Europa  y  luego  en  América  del  Sur.  En  mayo  de  1903  regresó  á 
Méjico  sin  haber  visitado  todos  los  países  de  la  América  Meridional, 
ni  ninguna  de  la  Central,  ni  las  Antillas. 

Los  comisionados  han  dado  cuenta  del  éxito  de  su  viaje  en  términos 
de  laudable  sinceridad.     Según  ellos,  ha  constituido  éste  un  fracaso. 

No  desesperan  de  que  en  el  porvenir  esté  Méjico  en  mejores  con- 
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diciones  que  hoy  para  hacer  una  nueva  tentativa  exploratoria  de 
mercados  en  las  otras  Republicas  latino-americanas. 

Las  causas  del  fracaso  han  sido  las  que  siguen: 

Ia.  Insuficiencia  de  los  medios  de  transporte. 

2a.  Excelencia  de  los  métodos  que  emplean  los  comerciantes  euro- 
peos en  sus  relaciones  mercantiles  con  las  Repúblicas  hispano- 
americanas. 

3a.  Inutilidad  del  ofrecimiento  de  subvención  á  las  líneas  de  vapo- 
res por  no  poderles  garantizar  un  mínimum  de  flete,  ni  poderles  dar 
pormenores  del  volumen  de  las  mercancías  transportables. 

4a.  Los  sistemas  de  crédito  de  los  comisionistas  eruopeos,  los  cuales 
son  banqueros  muchas  veces  y  consienten  en  recibir,  en  pago  de  sus 
facturas,  productos  naturales,  como  cauchú,  café,  cueros,  tabaco,  etc., 
del  país  donde  residen  sus  deudores. 

5a.  La  producción  de  dichos  mercados  del  Sur  dé  América  similar  & 
la  mejicana. 

6a.  Las  altas  tarifas  de  importación  de  los  países  visitados. 

7a.  La  dificultad  de  acomodarse  al  gusto  de  los  consumidores  en  la 
presentación  de  determinadas  mercancías. 

El  esfuerzo  de  los  comisionados  de  Méjico  ha  sido  muy  digno  de 
alabanza,  y  no  merece  sino  aplausos  la  paladina  confesión  de  lo  infruc- 
tuoso que  ha  sido  su  viaje. 

No  nos  extraña  á  nosotros  que  no  sea  fácil  obtener  ventajas  inmedia- 
tamente después  de  una  visita  de  la  índole  de  la  hecha  por  dichos  comi- 
sionados, semejante  á  la  que  á  la  Argentina  y  al  Uruguay  hicieron 
nuestros  compatriotas  los  Señores  Rahola  y  Zulueta. 

No  depende  el  éxito  de  estas  misiones  tanto  de  la  acción  oficial  como 
del  despertamiento  de  las  energías  sociales. 

Los  Señores  Zulueta  y  Rahola  han  dicho,  á  raíz  de  su  llegada  á 
esta  corte,  que  lo  que  había  que  pedir  á  los  gobiernos  de  España  era 
ante  todo  y  sobre  todo  que  dejaran  hacer,  que  despejaran  de  obstácu- 
los el  camino,  que  se  abstuvieran  de  intervenir  en  los  negocios  hispano- 
americanos, con  trabas  dificultadoras  de  los  mismos. 

No  es  obra  de  momento  la  que  ha  de  subordinarse  á  la  rectificación 
de  la  índole  peculiar  de  una  clase  productora  ó  mercantil. 

Hay  que  dejar  á  la  acción  del  tiempo  el  éxito  feliz  de  la  jornada  que 
emprendieron  los  comisionados  de  Méjico  y  los  comisionados  de 
España. 

Para  nuestros  compatriotas  de  acá,  como  para  los  antiguos  españoles 
de  la  República  de  Porfirio  Díaz,  la  expedición  respectivamente  veri- 
ficada ha  de  considerarse  como  la  primera  de  una  serie. 

Los  frutos  que  haya  de  reportar  sólo  estarán  en  sazón  cuando  esos 
viajes  se  repitan  y  se  allegue  mayor  número  de  elementos  de  estudio, 
y  se  logre  quebrantar  el  apego  á  la  rutina  en  los  pueblos  productores 
y  los  pueblos  consumidores. 
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CONTRATO  CELEBRADO  PASA  LA  CONSTRUCCIÓN  DE  UN  FEBRO- 
CARREL   ENTRE  El.  DISTRITO   FEDERAL  T  LOS   ESTADOS   DE 
Y  PUEBLA. 
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ArtícuIíO  Io.  Se  autoriza  á  los  Señores  Ernesto  Pelaez,  Benjamín 
Barrios  y  Carlos  Holt,  para  que  por  su  cuenta  6  por  la  de  la  com- 
pañía ó  compañías  que  organicen  al  efecto,  construyan  y  exploten  por 
el  término  de  noventa  y  nueve  años,  conforme  á  las  prevenciones  de  la 
Ley  sobre  Ferrocarriles,  fecha  29  de  abril  de  1899,  un  ferrocarril  en 
el  Distrito  Federal  y  los  Estados  de  Méjico  y  Puebla,  que  partiendo 
de  esta  Capital  termine  en  la  de  Puebla,  pasando  por  Ayapango, 
Amecameca,  Paraje,  Pelagallinas,  Xalizintla,  San  Nicolás  y  Cholula. 

Art.  2o.  Los  concesionarios  comenzarán  dentro  de  seis  meses  el 
reconocimiento  de  la  línea  que  se  les  concede,  dando  aviso  á  la  Secre- 
taría de  Comunicaciones  y  Orbas  Públicas,  con  quince  días  de  antici- 
pación, del  tiempo  y  lugar  en  que  hayan  de  comenzarse  los  estudios 
del  terreno. 

Art.  3°.  Los  concesionarios  6  la  compañía  que  organicen,  deberán 
terminar  10  kilómetros  por  lo  menos  á  los  diez  y  echo  meses  y  otros 
diez  también  cuando  menos,  en  cada  uno  de  los  años  siguientes,  pero 
de  manera  que  todo  el  camino  quede  concluído  á  los  diez  años. 

Art.  4°.  La  anchura  de  la  vía  entre  los  bordes  interiores  de  los 
rieles,  podrá  ser  de  1  metro  435  milimetros  ó  de  914  milímetros,  á 
elección  de  los  concesionarios  y  se  fijará  al  ser  aprobados  los  planos 
definitivos  de  la  línea. 

El  peso  de  los  rieles,  las  pendientes  y  los  radios  de  las  curvas,  serán 
fijados  por  la  Secretaría  de  Comunicaciones. 

La  tracción  se  hará  por  vapor  ó  por  electricidad. 

Art.  5o.  La  empresa  contribuirá  mensualmente,  desde  luego  y  por 
todo  el  término  de  la  concesión,  con  la  cantidad  de  $200  para  la 
inspección  técnica  y  administrativa  del  ferrocarril. 

Art.  6o.  La  empresa  tendrá  su  domicilio  principal  en  la  Ciudad  de 
Méjico. 

Art.  7o.  El  término  para  la  libre  importación  de  los  materiales  y 
efectos  á  que  se  refiere  el  artículo  74  de  la  Ley  sobre  Ferrocarriles 
será  de  cinco  años. 

Art.  8o.  El  derecho  de  vía  á  que  se  refiere  la  Regla  I  del  artículo  70 
de  la  citada  Ley  sobre  Ferrocarriles  será  el  indispensable  para  la  cons- 
trucción del  ferrocarril  y  para  sus  dependencias,  y  se  fijará  por  la 
Secretaría  de  Comunicaciones  á  la  presentación  de  los  planos  del  trazo. 

Art.  9o.  La  empresa  cobrará  por  flete  de  pasajeros  y  mercancías, 
como  máximum,  las  cuotas  siguientes: 

PASAJEROS. 

Por  transporte  de  cada  pasajero,  por  kilómetro  recorrido:  Primera 
clase,  4  centavos;  segunda  clase,  3  centavos;  tercera  clase,  2  centavos. 
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A  cada  pasajero  se  le  admitirá  equipaje  libre  en  la  proporción 
siguiente:  Primera  clase,  50  kilogramos;  segunda  clase,  30  kilogramos; 
tercera  clase,  15  kilogramos. 

La  empresa  no  tendrá  obligación  de  recibir  menos  de  20  centavos  por 
un  pasajero,  cualquiera  que  sea  la  distancia  á  que  lo  transporte. 

MERCANCÍAS. 

Por  flete  de  cada  tonelada  de  1,000  kilogramos,  por  cada  kilómetro 
recorrido:  Primera  clase,  9  centavos;  segunda  clase,  8  centavos;  tercera 
clase,  7  centavos;  cuarta  clase,  6. centavos;  quinta  clase,  5  centavos; 
sexta  clase,  4  centavos. 

Por  flete  de  cada  tonelade  de  carbón  de  piedra  de  procedencia 
nacional  ó  extranjera,  la  empresa  solo  cobará  2  centavos  por  tonelada 
y  por  kilómetro. 

Exceso  de  equipaje  y  express,  15  centavos  por  tonelada  y  por 
kilómetro. 

Toda  fracción  de  kilómetro,  se  contará  por  kilómetro  entero,  en  el 
concepto  de  que  toda  distancia  de  menos  de  15  kilómetros,  se  con- 
siderará como  de  15  kilómetros. 

En  ningún  caso  la  mercancía  extranjera  importada  por  la  línea  de  la 
compañía  gozará  de  una  tarifa  más  ventajosa  que  la  mercancía  similar 
mejicana. 

TELEGRAMAS. 

El  cobro  de  telegramas  que  se  transmitieren  por  la  línea  de  la  com- 
pañía, por  los  pasajeros,  remitentes  ó  consignatarios  de  las  mercancías 
en  asuntos  conexos  con  el  servicio  del  ferrocarril,  no  podrá  exceder 
de  lo  siguiente: 

Por  cada  mensaje  que  contenga  hasta  diez  palabras,  además  de  la 
fecha,  dirección  y  firma  que  se  transmita  por  la  línea  de  la  compañía, 
quince  centavos. 

Por  cada  palabra  más  que  contenga  el  mensaje  sobre  las  diez  palabras 
primeras,  se  pagará  cuando  más,  la  parte  proporcional  á  quince  cen- 
tavos por  diez  palabras. 

ALMACENAJE. 

Toda  vez  que  los  dueños  ó  consignatarios  de  mercancías  no  hayan 
ocurrido  á  sacarlas  de  los  almancenes,  después  de  cuarenta  y  ocho  horas 
de  haber  recibido  el  aviso  de  su  llegada,  pagarán  un  centavo  diario  por 
las  primeros  quince  días,  por  fracciones  indivisibles  de  cien  kilogramos, 
y  dos  centavos  por  cada  uno  de  los  días  que  transcurran  de  los  quince 
primeros.  Los  metales  preciosos  y  objetos  de  valor,  pagarán  el  doble 
de  las  cuotas  anteriores  por  cada  doscientos  pesos  de  valor  ó  por  frac- 
ción de  doscientos  pesos.  La  empresa  puede  cobrar,  además,  lo  que 
fuere  preciso  por  gastos  de  recibo  y  entrega  en  los  almacenes. 
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Art.  10.  La  empresa  cobrará  por  el  tránsito  de  trenes  de  otros  ferro- 
carriles por  sus  vías,  el  sesenta  por  ciento  de  lo  que  con  arreglo  á  su 
tarifa,  importarían  los  pasajes  ó  el  flete  de  los  efectos  transportados. 

Akt.  11.  El  depósito  de  diez  y  ocho  mil  trescientos  pesos  en  bonos 
de  la  dueda  pública  consolidad,  constituido  por  la  empresa  en  la 
Tesorería  General  de  la  Federación,  garantiza  el  cumplimiento  de  las 
obligaciones  que  los  concesionarios  contraen  por  el  presente  contrato. 

México,  agosto  veinticinco  de  mil  novecientos  cuatro. 

[búbrica.]  Leandro  Fernández. 

[rubrica.]  Benjamín  Barrios. 

[rúbrica.]  E.  Pelaez. 

[rúbrica.]  Charles  Holt. 

Es  copia. 

México,  agpsto  25  de  1904. 

Gilberto  Montiel,  Subsecretario. 


NICARAGUA. 

NTTEVA  TARIFA. 

El  Presidente  de  la  República,  considerando  que  es  ya  necesario  hacer 
una  nueva  edición  de  los  aranceles  aduaneros  de  25  de  noviembre  de 
1899,  que  corrija  los  errores  de  que  adolece  esa  ley,  aumentándole  lo 
que  le  falta  y  suprimiéndole  lo  supérfluo;  y  que  conviene  asimismo 
ampliar  las  reglas  de  aplicación,  de  manera  que  haya  una  guía  segura 
para  su  uso,  sin  perjuicio  del  vocabulario  que  también  se  publicará  con 
esta  ocasión;  en  uso  de  sus  facultades,  decreta  la  siguiente  ley 
arancelaria: 

REGLAS   PARA  LA   APLICACIÓN  DE  LOS  ARANCELES  DE   ADUANA. 

Artículo.  Io.  Toda  mercancía  anotada  en  los  aranceles  de  la  pre- 
sente ley,  en  el  vocabulario  que  el  Ministerio  de  Hacienda  mandará 
publicar  como  índice  de  los  mismos,  deberá  pagar  el  aforo  que  tenga 
señalada  la  respectiva  fracción,  en  moneda  nacional,  ó  la  que  el  Gobierno 
tenga  á  bien  fijar  con  cuatro  meses  antes  de  su  aplicación. 

Art.  2o.  Las  mercancías  no  comprendidas  en  la  nomenclatura  de  los 
alánceles  ó  vocabulario  anexo  causarán  los  derechos  que  les  corres- 
pondan con  sujeción  á  lo  dispuesto  en  las  leyes  aduaneras  vigentes, 
aplicando  las  reglas  de  asimilación  ó  analogía  y  consultando  en  los 
casos  dudosos  al  Ministerio  de  Hacienda. 

Art.  3o.  Las  mercancías  anotadas  en  los  aranceles  ó  su  respectivo 
vocabulario  de  la  presente  ley,  con  las  palabras  de  "todas  clases."  sin 
posponer  la  excepción  de  "  las  no  especificadas,"  causarán  el  aforo  corre- 
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spondiente  á  la  fracción  que  tengan  señalada,  aun  cuando  contengan 
otras  materias  que  no  sean  oro,  plata  6  platino. 

Art.  é°.  Los  artefactos  compuestos  de  dos  6  más  materias,  que  no 
estén  expresamente  consignados  en  los  arénceles  6  su  vocabulario 
respectivo,  causarán  el  aforo  que  corresponda  á  la  materia  que  predo- 
mine en  cantidad,  siempre  que  alguna  de  las  otras  materias  componetes 
no  sean  oro,  plata,  platino,  sedas,  lanas,  linos,  ú  otras  sustancias  de 
alto  gravamen,  en  cuyo  caso  se  aforarán  como  éstas. 

Art.  5°.  Cuando  un  artefacto  compuesto  de  varias  materias  aforadas 
en  los  aranceles  6  vocabulario  de  la  presente  ley,  venga  desmontado, 
y  cada  componente  esté  declarado  separadamente,  aun  cuando  todos  se 
hallen  en  un  mismo  bulto,  siempre  que  pueda  comprobarse  el  peso  de 
cada  uno  de  los  efectos,  se  liquidarán  los  derechos  comforme  el  aforo 
que  á  cada  uno  corresponda. 

Art.  6o.  Los  aparatos  científicos,  como  barómetros,  termómetros  ú 
otros  cualesquiera,  que  vengan  adheridos  á  algún  artefacto,  como  esta- 
tuas, candelabros,  tinteros,  relojes,  etc.,  causarán  los  derechos  que 
correspondan  al  artefacto  de  que  formen  parte,  con  tal  que  el  aparato 
constituya  siempre  un  accesorio  solamente. 

Art.  7o.  Los  espejos  que  forman  parte  de  un  mueble  son  aquellos 
que  siendo  parte  integrante  de  él,  no  pueden  ser  separados  sin  que  éste 
quede  incompleto;  por  tanto,  no  deben  considerarse  como  accesorios 
de  muebles  los  espejos  que,  como  los  que  se  colocan  sobre  una  consola, 
no  están  en  manera  alguna  adheridos  al  mueble  y  pueden  por  lo  mismo 
usarse  completamente  aislados  ó  separados. 

Art.  8o.  Entiéndese  por  peso  bruto  de  las  mercancías  el  que  resulta 
de  las  romanas  de  la  aduana,  con  todos  sus  envases  y  envolturas  inte- 
riores y  exteriores,  sin  deducción  de  estibas,  empalletados  ni  aros. 

Cuando  un  bulto  contenga  '  diversas  mercancías  aforadas  al  peso 
bruto,  se  hará  por  la  aduana  la  correspondiente  repartición  propor- 
cional del  empaque  entre  los  efectos  diferentes,  observándose  lo  pres- 
crito en  las  ordenanzas  y  sus  reformas. 

Por  peso  neto  debe  entenderse  el  peso  intrínseco  de  la  mercancía, 
sin  ningún  objeto  que  constituya  almas,  envases  ni  envolturas. 

Art.  9.  Se  consideran  envases  comunes  las  vasijas,  botellas  ó  fras- 
cos de  barro  ó  vidrio,  tambores  de  hierro,  zinc,  estaño,  cobre,  plomo, 
cajas  de  madera,  cartón,  hoja  de  lata,  etc.,  que  sean  propios  á  las  mer- 
cancías que  contengan,  y  no  constituyan  por  sí  solos  una  mercancía 
que  dé  mayor  valor  al  contenido,  ó  que  tengan  uso  especial  separada- 
mente de  él. 

Art.  10.  Se  consideran  empaques  comunes  las  envolturas  de  cual- 
quier clase  ó  las  sustancias  continentes  destinadas  á  resguardar,  proteger 
ó  conservar  la  mercancía  contenida.  Los  envases  y  empaques  causarán 
siempre  los  derechos  correspondientes  á  la  mercancía  contenida,  en 
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todo  caso  que  el  aforo  arancelario  sea  al  peso  y  no  por  unidad  ó 
medida. 

Art.  11.  Los  envases  ó  empaques  comunes  de  que  tratan  los  dos 
artículos  anteriores,  y  que  claramente  se  comprenda  que  no  corres- 
ponden á  la  mercancía  que  contienen,  sino  que  por  sí  solos  tienen 
valor  mercantil,  por  constituir  un  envase  ó  empaque  de  lujo,  ó  por 
tener  aplicación  diversa  de  la  que  transitoriamente  traen,  causarán  los 
derechos  correspondientes,  debiendo  ser  declarados  separadamente 
para  el  efecto  del  aforo. 

Art.  12.  Cuando  sirviendo  de  envase  ó  empaque  exterior,  vengan 
efectos  aforados  en  los  aranceles  ó  el  vocabulario  anexo,  como  cajas 
para  dinero,  baúles,  maletas,  muebles,  etc.,  causarán  los  derechos 
que  les  correspondan  sin  que  haya  lugar  á  asimilación  ninguna  del 
contenido. 

Art.  13.  Las  telas  que  vengan  sirviendo  de  abrigo  á  las  mercancías 
en  el  interior  de  los  bultos  debarán  ser  declaradas  y  causarán  los  corres- 
pondientes derechos  conforme  á  los  aranceles,  cualquiera  que  sea  su 
cantidad  y  clase,  con  excepción  de  las  telas  impermeables,  enceradas  ó 
alquitranadas,  ó  las  cubiertas  de  estaño,  hojalata  ó  zinc,  que  sólo  ten- 
gan por  objeto  proteger  las  mercancías  contra  la  humedad  exterior  y 
que,  á  este  fin,  vengan  en  la. cantidad  indispensable. 

Art.  14.  Las  telas  ó  artículos  de  algodón  mezclados  con  lino, 
cánamo  ú  otras  fibras  vegetales  análogas,  en  cualquier  proporción,  y 
que  no  se  hallen  comprendidos  en  los  aranceles  ó  vocabulario  anexo, 
causarán  el  derecho  correspondiente  á  las  telas  ó  artículos  de  puro  lino. 

Art.  15.  Las  telas  ó  artículos  de  lino  ó  cáñamo  ó  algodón  mezclados 
con  lana  ó  cerda,  en  cualquier  proporción,  aun  con  lluvia  de  otra 
materia  que  no  sea  metal  fino,  causarán  el  derecho  que  corresponda  á 
las  telas  de  pura  lana. 

Art.  16.  Las  telas  ó  artículos  de  lana  ó  lino  ó  cáñamo  ó  algodón  con 
mezcla  de  seda,  ramio  ú  otra  fibra  semejante,  en  cualquier  proporción, 
aun  con  lluvia  de  otra  materia  que  no  sea  metal  fino,  pagarán  el  derecho 
correspondiente  á  las  telas  de  seda. 

Por  regla  general,  toda  tela  ó  género  mezclado,  no  especificado  en 
los  aranceles  ó  en  el  vocabulario  oficial,  paragá  el  gravamen  de  la 
materia  de  más  alto  aforo,  cualquiera  que  sea  la  proporción  de  la  mezcla. 

Art.  17.  Como  cortes  de  vestido  deben  considerarse  aquellos  que, 
puestos  en  cartones  ó  en  cajas  ó  de  cualquiera  otra  manera,  estén  de  tal 
modo  envueltos,  prendidos  ó  hilvanados,  afectando  un  modelo  de  cor- 
pino ó  falda  ó  pieza  á  que  estén  destinados,  y  sus  adornos  sean  de  tal 
manera  adecuados  al  objeto,  que  sea  evidente  que  el  aspecto  constituye 
por  sí  una  parte  del  mérito  del  conjunto.  Fuera  de  estas  condiciones, 
si  sólo  se  trata  de  telas  envueltas  sin  la  forma  artística  de  un  modelo 
J  con  adornos  separados  ó  colocados  de  tal  manera  que  pueda  hacerse 
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uso  de  ellos  separadamente,  entonces  la  tela  causará  sus  déroches  con- 
forme á  su  clase  y  los  adornos  los  que  les  correspondan. 

Art.  18.  Los  pañuelos  de  tela  de  algodón  ó  lino  6  seda,  aun  teniendo 
cenefa  adornada  6  labrada,  si  no  esta  bordada  ó  calada,  se  considerarán 
como  de  tejido  liso.  Serán  aforados  según  la  clase  de  tejido,  y  no  como 
bordados,  los  pañuelos  que  sólo  tengan  un  pequeño  bordado  de  algodón, 
lino,  lana  ó  seda  en  una  sola  de  las  esquinas. 

Art.  19.  Las  alhajas  y  toda  clase  de  artefactos  cuando  estén  conte- 
nidos en  sus  estuches,  si  el  aforo  fuere  al  peso,  no  podrán  ser  separados 
para  el  efecto  de  gravarlos,  salvo  que  vengan  manifestatos  en  la  factura 
consular  los  artículos  y  sus  estuches  separadamente  con  expresión  de 
precio  y  clase  para  el  efecto  del  aforo. 

Se  consideran  como  estuches  las  cajas  de  madera  ó  cartón  ú  otra  sus- 
tancia cualquiera  que  estén  forradas  con  tela  ó  piel,  así  como  las  de 
madera  barnizadas  y  pulimentadas,  forradas  interiormente  con  piel  ó 
telas,  propias  para  contener  uno  ó  varios  objetos  en  sus  correspondien- 
tes divisiones  ó  huecos. 

Art.  20.  Los  artefactos  de  metal  enchapados  en  oro  ó  plata  pagarán 
como  estos  metales;  exceptúanse  los  niquelados,  que  causarán  el  aforo 
que  tenga  asignado  el  metal  de  que  esté  hecho  el  artefacto. 

Art.  21.  Cuando  los  productos  químicos  ó  farmacéuticos  traigan  en 
sus  envases  interiores  un  rótulo  expresando  un  contenido  diverso  al 
declarado,  aun  cuando  resulte  conforme  la  mercancía  con  la  declara- 
ción hecha,  se  aplicará  el  aforo  mayor,  sea  el  del  efecto  declarado  ó  el 
del  efecto  expresado  en  el  rótulo. 

Art.  22.  Cuando  con  las  maquinarias  ó  aparatos  industriales  vengan 
como  accesorios  efectos  aforados  en  los  aranceles  6  el  vocabulario 
oficial,  en  cantidades  que  excedan  de  lo  indispensable,  á  juicio  del  jefe 
de  la  aduana,  para  comenzar  á  funcionar,  se  aplicará  á  lo  que  resulte 
excedente  el  gravamen  correspondiente. 

So  entenderán  por  accesorios  las  piezas  ó  artefactos,  sin  cuyo  empleo 
no  funcione  útilmente  la  maquinaria  ó  aparato. 

Art.  23.  Partes  ó  piezas  no  especificadas  de  cualquier  artículo  afo- 
rado en  los  aranceles  pagarán  como  el  artículo  mismo  en  el  aforo  de  la 
clase  más  elevada;  v.  gr.,  armazones  para  paraguas,  pagarán  como 
paraguas  de  seda. 

Art.  24.  Los  licores  y  bebidas  no  especificadas  pagarán  el  impuesto 
del  que  más  se  les  asimile. 

Por  regla  general,  todo  envase  de  vinos  y  licores  que  no  sea  el  de 
botellas  sufrirá  un  recargo  de  un  veinticinco  por  ciento,  en  casos  no 
especificados. 

Art.  25.  Por  los  artículos  no  enumerados  en  los  aranceles  ó  el 
vocabulario  respectivo,  se  pagará  el  derecho  del  más  semejante,  según 
las  reglas  establecidas  por  las  leyes;  pero  si  estuviesen  compuestos  de 
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diversas  materias,  se  aplicará  al  compuesto  el  derecho  más  alto  con  que 
aparezca  gravada  cualquiera  de  ellas. 

Art.  26.  Las  mercancías  que  se  hayan  omitido,  y  que  del  todo  no 
fuese  posible  asimilarlas  conforme  á  las  reglas  establecidas,  se 
liquidarán  al  ciento  cincuenta  por  ciento  sobre  el  valor  de  la  factura 
consular  respectiva,  ó,  en  defecto  de  ésta,  sobre  el  avalúo  de  peritos. 

Art.  27.  Si  las  mercancías  que  hayan  de  gravarse  en  los  términos 
del  artículo  anterior  fueren  de  materia  prima  idéntica  á  la  que  se  pro- 
duce en  el  país,  entonces  los  derechos  se  elevarán  al  doscientos  por 
ciento  sobre  el  principal  de  factura. 

Cuando  los  artículos  no  especificados  consistieren  en  materias  ó 
elementos  para  artes  ú  oficios,  ó  empresas  agrícolas  ó  industriales,  con 
tal  que  no  puedan  ser  aplicados  á  ningún  uso  ordinario  en  beneficio 
particular  ó  exclusivo,  los  derechos  se  rebajarán  al  ciento  por  ciento 
del  principal  respectivo. 

Art.  28.  Para  aforar  las  mercancías  que  se  importen,  los  empleados 
examinarán  cuidadosamente  la  materia  ó  materias  primas  de  que  se 
componen;  la  forma  y  el  uso  á  que  están  destinadas;  el  nombre  indus- 
trial ó  el  que  las  distingue  comunmente  en  el  comercio;  su  calidad  y 
el  nombre  que,  por  la  materia  prima,  forma,  uso  y  aplicación,  tienen 
designado  en  los  aranceles. 

Art.  29.  Cuando  las  mercancías  vengan  envasadas  en  cajas  de 
hierro,  baúles,  tanques  ó  cilindros  de  metal  ú  otras  formas  análogas 
que  tengan  cerraduras  especiales,  el  interesado  tiene  la  obligación  de 
abrirlos  para  su  registro  y  examen  del  contenido.  Sin  este  requisito 
no  serán  despachadas. 

Art.  30.  Cuando  los  productos  químicos  y  farmacéuticos  vengan  en 
envases  inadecuados  ó  puestos  intencionalmente  así,  para  hacer  difi- 
cultoso el  examen  á  la  vista,  ya  sean  recipientes  opacos  ó  que  estén 
cerrados  de  tal  manera  que  impidan  al  empleado  cerciorarse  del  ver- 
dadero contenido,  el  interesado  tiene  obligación  de  presentar  abiertos 
cuantos  de  estos  envases  se  le  exijan;  en  caso  contrario,  no  le  serán 
despachadas  las  mercancías. 

Art.  31.  Las  sales  y  compuestos  químicos  cuyos  derechos  estén 
aforados  de  dos  modos  genéricos  en  diferentes  fracciones  de  los  aran- 
celes 6  su  vocabulario,  pagarán  por  el  género  que  mayor  derecho  cause. 
Esta  regla  es  también  aplicable  á  cualesquiera  otras  mercancías  que 
resulten  ser  un  compuesto. 

Art.  32.  La  palabra  pureza  usada  en  los  aranceles  ó  vocabulario 
respecto  de  productos  industriales  y  sustancias  químicas,  no  debe 
tomarse  en  la  acepción  rigurosa  ó  científica  de  esa  expresión.  Basta 
que  el  artículo  tenga  los  caracteres  organolépticos  que  corresponden  á 
la  sustancia,  para  que  se  considere  como  pura  para  el  cobro  de  los 
derechos. 
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Art.  33.  Para  extraer  de  los  almacenes  aduaneros  toda  clase  de 
armas  de  fuego  que  no  sean  las  de  prohibida  importación,  deberá  pre- 
sentarse para  ser  cancelada  debidamente  por  el  Jefe  de  la  aduana  una 
licencia  escrita  extendida  por  el  Ministerio  de  la  Guerra  y  refrendada 
por  el  de  Hacienda.  Están  exceptuadas  de  esta  prevención  las  armas 
que,  según  la  ley,  sea  permitido  portará  los  pasajeros. 

Art.  34.  Para  la  averiguación  de  la  riqueza  alcohólica  de  los  vinos 
y  licores,  así  como  para  la  reducción  de  la  misma  á  los  grados  de  la 
escala  oficial,  se  emplearán  los  métodos  é  instrumentos  que  haya 
adoptado  la  dirección  del  ramo,  buscando  siempre  el  aforo  positivo 
que  en  cada  caso  haya  de  aplicarse  por  cada  kilo  de  peso  del  líquido 
importado. 

Igualmente,  para  la  reducción  de  pesos  y  medidas  de  las  mercaderías 
que  hayan  de  aforarse  por  el  sistema  legal  en  vigor,  se  observarán  las 
reglas  y  tablas  de  equivalencias  que  establece  la  ley  de  la  materia. 

Art.  35.  Los  derechos  que  los  aranceles  señalan  á  los  artículos  no 
especificados  ó  no  determinados,  no  son  absolutos.  Cuando  se  importen 
mercancías  de  materias  ó  formas  desconocidas,  que  por  su  calidad, 
nombre  u  otra  circunstancia  no  se  encuentren  comprendidas  en  los 
aranceles,  los  interesados,  si  no  les  conviniere  el  aforo  por  analogía 
que  diere  la  aduana,  podrán  ocurrir  al  Ministerio,  que,  con  presencia 
de  las  muestras,  de  las  explicaciones  y  con  la  opinión  del  Tribunal  de 
Cuentas  que  al  efecto  pedirá,  resolverá  sobre  los  derechos  que  deban 
cobrarse,  y  adoptándose  lo  resuelto  en  este  caso  como  adición  al  voca- 
bulario de  los  aranceles  y  la  que  inmediatamente  se  publicará. 

Art.  36.  Las  interpretaciones,  explicaciones  y  asimilaciones  que  el 
Ministerio  decida  adoptar,  ya  sea  espontáneamente  ó  á  iniciativa  del 
trjbunal  ó  á  solicitud  de  parte,  como  reglas  de  aplicación  ó  aclaratorias 
á  los  aranceles,  serán  publicadas  en  el  u  Diario  Oficial  "  en  formade  notas 
ó  suplementos  del  vocabulario,  á  fin  de  que  sean  observadas  uniforme- 
mente por  todas  las  aduanas  y  el  comercio  tome  nota  de  ellas.  Caso  de 
ser  solamente  notas  explicativas  ó  aclaratorias,  deberán  llevar  una  serie 
numérica  sucesiva,  con  mención  expresa  de  la  fracción  de  los  aranceles 
á  que  aluden. 

Art.  37.  Los  derechos  de  importación  de  mercaderías  por  las  aduanas 
de  la  Republica  serán  cobrados  por  cada  kilogramo  de  peso  bruto, 
salvo  las  excepciones  expresamente  determinadas,  y  con  arreglo  á  los 
siguientes  aranceles  de  derechos  de  importación. 
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Aranceles  de  derechos  de  importación. 

SECCIÓN  PRIMERA.— MATERIAS  ANIMALES. 
[La  unidad  monetária  es  el  peso,  que  vale  nominalmente  6  pesetas  y  se  divide  en  100  centavos.] 


S 


ñ 


2 
8 

4 

5 


6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 


30 
31 
32 


33 
34 
35 
86 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 


50 
61 
62 
53 
54 
55 
56 
57 


Mercancias. 


I.— Animales  vivos. 


Aforos 
por  kilo. 


Animales  vivos  de  toda  clase 

II.— Despojos  de  animales. 

1.  Alimenticios. 

Carne  fresca  de  res  de  pelo  6  cerda  y  de  aves 

Carnes  ahumadas,  saladas  6  en  salmuera 

Pescado  fresco,  aun  cuando  esté  conservado  en  hielo 

Pescado  y  mariscos  secos,  salados,  ahumados  ó  salpresos 

2.  Industriales. 

Animales  disecados  para  gabinetes 

Barbas  de  ballena  en  bruto 

Borra  en  lana 

Cabello  humano  en  bruto 

Carey  en  bruto 

Cerda  para  zapatos 

Conchas  v  caracoles  de  toda  clase 

Crin,  cerda  y  pelo  de  vaca 

Cueros  y  pieles  en  bruto,  frescos  6  secos 

Cuerno  en  bruto 

Grasas  animales  no  especificadas 

Hueso  en  bruto 

Lana  en  bruto,  cruda  6  teñida,  en  vellón  6  cardada 

Marfil  en  bruto .' 

Nácar  en  bruto 

Pelo  de  cabra  6  de  camello 

Pelo  d  e  castor 

Pelo  de  vicuña,  conejo,  liebre,  rata  y  sus  semejantes  . . .' 

Perlas  sin  montar 

Pieles  de  toda  clase  sin  curtir 

Plumas  para  adornar 

Pluma  6  plumón  para  almohadas 

Sebo  en  bruto  y  demás  grasas  al  natural , 

Varillas  de  ballena , 

5.  Medicinales. 

Almizcle  en  bruto * 

Cantáridas 

Castóreos '. 

III.— Productos  Animales. 

1.  Alimenticios. 

Butifarras,  chorizos,  salchichones  y  jamón  en  pernil 

Carnes  de  toda  clase,  conservadas  y  conimentadas  en  latas 

Extracto  de  carne 

Huevos  frescos  de  aves 

Jamones,  mortadella  y  tocino 

Leche  condensada 

Leche  fresca 

Leche  esterilizada 

Manteca  de  puerco 

Manteca  de  res 

Mantequilla 

Mariscos  de  toda  clase,  conservados  en  aceite,  vinagre,  etc 

Miel  de  abejas 

Pescados  de  toda  clase,  conservados  en  aceite,  vinagre,  etc.,  no  especificados 

Quesos  de  toda  clase 

Salchicas,  morcillas  y  articules  semejantes 

Sardinas  de  toda  clase * 

f.  Industriales. 

Aceite  de  pescado 

Albúmina  de  huevo  y  de  sangre 

Carbón  animal 

Cera  en  bruto,  negra  6  amarilla 

Cera  de  castilla  puro  6  mezclada,  en  marqueta  y  sus  semejantes 

Cola  fuerte 

Coral  en  bru  to 

Cuajo  para  leche 


Pesos. 
Libres. 


0.10 

.16 

Libre. 

.20 


Libres. 

1.50 
.04 

4.00 

3.00 
.15 

2.00 
.05 
.20 
.10 
.06 
.10 
.50 

3.00 

3.00 
.15 

3.00 

3.00 

50.00 

.20 

4.00 
.«0 
.05 

2.00 


1.00 

2.00 

10.00 


.30 
.30 
1.00 
Libres. 
.30 
.30 
Libre. 
.30 
.25 
.20 
.40 
.80 
.30 
.30 
.40 
.30 
.25 


.15 
.80 
Ubre. 
.20 
.40 
.20 
8.00 
.50 


70       OFICINA  INTERNACIONAL  DE  LAS  REPUBLICAS  AMERICANAS. 

Aranceles  de  derecho»  de  importación — Continúa. 
SECCIÓN  PRIMERA.— M  ATERÍ  AS  ANIMALES— Continúa. 


68 
60 
60 
61 
62 
63 
64 
66 


66 
67 
68 


69 
70 
71 
72 
73 
74 
76 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
86 
86 
87 


88 
89 
90 
91 

92 
93 
94 


96 

96 

97 

98 

99 

100 

101 

102 

103 

104 

106 

106 

107 

108 

109 

110 

111 
112 
113 
114 
116 


III.— Productos  anímale»— Continúa. 

t.  Industrióle*—  Continúa. 

Esponjas  finas  ú  ordinarias 

Estearina  en  bruto 

Estearina  en  velas 

Estearina  en  obras  de  toda  clase 

Glicerina *. 

Guano  

Ictiocola 

Seda  cruda  6  enrama,  de  todas  clases 

3.  Medicinales. 

Aceite  de  hígado  de  bacalao  puro  6  preparado 

Culturas  bacteriológicas 

Pus  vacuno  y  sueros 

IV.— Artefactos  y  manufacturas. 

1.  Peletería. 

Albardas  y  sillas  de  montar 

Alforjas  de  cuero  de  toda  clase 

Arneses  para  coches  y  tiros  de  toda  clase 

Arneses  para  carretones * 

Artefactos  de  cuero  6  piel,  no  especificados 

Badanas,  tafiletes  y  gamuzas 

Bandas  de  toda  clase  para  maquinarias,  solas 

Bandas  de  pelo  para  maquinarias 

Bandas  de  toda  clase  para  maquinarias,  adjuntas 

Becerros,  charoles,  cabritillas  y  otras  pieles  adobadas  semejantes,  no  especificadas.. 
Cabezadas,  riendas,  gamarrones,  gruperas,  colleras,  correas  y  artículos  semejan  tes... 

Guantes  de  piel  de  toda  clase 

Guantes,  petos  y  piernas  para  esgrima  6  juegos 

Hebillas  y  argollas  forradas  en  cuero 

Monturas  y  pistoleras 

Pieles  de  marrano  y  sus  Imitaciones 

Pieles  preparadas  o  curtidas,  con  pelo  6  plumas 

Tiras  de  cuero  de  toda  clase  para  sombreros 

Vaqueta  y  6uela 

t.  Calzado. 

Babuchas,  chinelas  y  pantuflas  de  cuero,  que  no  contengan  seda  6  metal 

Babuchas,  chinelas  y  pantuflas  de  cuero,  con  adornos  bordados  de  seda  6  metal 

Botas  fuertes  para  hombres 

Calzado  de  toda  clase,  no  especificado,  inclusive  polainas  y  sobrebotas  para  hombres 

y  niños 

Calzado  de  toda  clase,  no  especificado,  inclusive  polainas  y  sobrebotas  para  señoras. . 

Cortes  para  calzado,  de  cuero 

Zapatones  para  operarios 

5.  Varios. 

Abanicos  con  varillas  de  hueso,  cuerno,  carey,  concha  6  marfil,  siendo  de  algodón.. 

Abrigos  de  pluma 

Abrigos  de  piel 

Aderezos  y  demás  objetos  de  adorno  ó  bisutería  de  marfil,  carey  6  conchanácar 

Aderezos  y  demás  objetos  de  adorno  ó  bisutería  de  hueso  n  cuerno 

Agujas  de  hueso  ó  de  cualquiera  otra  materia  animal  para  tejer 

Artefactos  de  ballena  no  especificados 

Artefactos  de  plumas 

Artículos  de  escritorio,  de  cuerno  o  hueso 

Artículos  de  escritorio  de  cualquier  otra  materia  animal 

Asentadores 

Asentadores  con  alma  de  cualquier  otra  materia  no  animal 

Bastones 

Bolas  de  marfil  para  billar 

Bolsas,  sacos,  estuches  y  neceseres  vacíos  6  conteniendo  piezas  ú  objetos  de  hueso, 

cuerno,  madera,  hierro  ú  otra  materia  no  especificada 

Bolsas,  sacos,  estuches  y  neceseres  conteniendo  piezas  ú  objetos  de  carey,  nácar,  marfil 

ó  de  metal  plateado  Ó  dorado 

Borlas  6  motas  para  polvos 

Botonaduras  y  mancuernillas 

Botonaduras  y  mancuernillas  de  hueso  6  cuerno 

Botones  do  hueso  ó  cuerno 

Botones  de  conchanácar,  marfil  6  carey 


Aforos 
por  kilo. 


Pesos. 

5.00 

.10 

.16 

.25 

.40 

Libre. 

.20 

1.00 


.16 
Libres. 
Libres. 


1.00 

1.00 

.50 

.30 

1.50 

.40 

.50 

.10 

Libres. 

.60 

1.20 

6.00 

1.50 

.50 

1.00 

1.00 

2.50 

1.00 

.60 


2.00 
3.00 
1.50 

2.00 
3.00 
1.20 
1.00 


2.00 

10.00 

15.00 

5.00 

2.00 

1.00 

1.50 

5.00 

.60 

1.20 

.80 

.50 

1.50 

10.00 

1.00 

2.50 
8.00 
5.00 
2.00 
.80 
2.00 
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116 
117 
11S 

119 

120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
182 
183 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 


IV.— Artefactos  t  manítpactübás— Continúa. 
3.  Varioë— Continúa. 


6  sin 


Cabello  humano  manufacturado 

Carrieles,  maletas,  calzadores  y  regaladores 

Carteras,  cartapacios,  cigarreras,  tarjeteras,  tabaqueras  y  portamonedas,  con 

adornos  ú  objetos  de  otra  materia  no  especificada 

Carteras,  cartapacios,  cigarreras,  tarjeteras,  tabaqueras  y  portamonedas  con  adornos 

objetos  de  marfil,  carey,  conchanácar,  plata  ú  oro 

Cera  de  castilla,  pura  6  mezclada,  en  obras  no  especificadas 

Cintnrones  y  faias  para  varón - 

Cinturones  y  fajas  para  mujer 

Conchanácar,  carey  y  marfil  en  obras  de  toda  clase  no  especificadas 

Coral  en  obras  de  toda  clase  no  especificadas 

Cuerdas  de  tripas  ó  tendones 

Esperma  de  ballena  pura  6  mezclada 

Fichas  para  billar  y  cubiletes  para  jugar 

Fundas  para  armas  y  aparatos 

Fuetes  y  látigos  con  6  sin  mango  de  cualquier  materia 

Hueso  6  cuerno  en  obras  de  toda  clase  no  especificadas 

Juegos  de  ajedrez  y  otros  semejantes  de  hueso 

Juegos  de  ajedrez  y  otros  semejantes  de  marfil  6  conchanácar 

limpiadientes  y  objetos  semejantes  de  hueso,  cuerno  6  pluma 

Limpiadientes  y  objetos  semejantes  de  carey  6  conchanácar 

Mangos  de  hueso  para  bastones,  paraguas  y  sombrillas 

Mangos  de  carey,  conchanácar  6  marfil  para  bastones,  paraguas  y  sombrillas 

Medidas  para  artesanos 

Peines  y  peinetas  de  cuerno  6  hueso 

Peines  y  peinetas  de  carey  6  marfil 

Pergaminos  y  sus  imitaciones 

Plumeros  para  sacudir  con  6  sin  mango  de  cualquier  materia 

Polveras,  horquillas,  abreguantes  y  otros  objetos  para  el  tocador 

Portaplumas  (mangos  de  pluma)  y  lapiceros  de  hueso 

Portapl limos  y  lapiceros  de  carey,  nácar  6  marfil,  sin  contener  oro  ni  plata 

Portamaletas 

Puños,  cuellos  y  cualquier  adorno  no  especificado  de  piel  ó  pluma 

Rosarios  y  cruces  de  hueso  6  cuerno 

Rosarios  y  cruces  de  nácar,  carey  6  marfil 

Bebo  preparado 

Vainas  de  cuero 

Valijas  y  artículos  semejantes  para  viajar 

Velas  6  bullas  de  cera 

Velas  ó  bu;  las  de  esperma 

Velas  6  bu,  las  esteáricas , 

Velas  6  bu;  las  de  sebo  de  cualquier  clase 

Viseras.... 


Aforos 
por  kilo. 


Petos. 
8.00 
1.00 

1.50 

3.00 

.60 

1.00 

1.50 

5.00 

12.00 

2.05 

.10 

1.50 

1.00 

1.50 

1.00 

1.50 

8.00 

1.C0 
2.50 
2.00 
5.00 
.40 
40 
00 
.50 
1.50 
1.50 
1.00 
5.00 
1.00 
5.00 
1.00 
2.50 
.08 
1.00 
1.00 
.60 
.15 
.15 
.08 
1.20 


1. 
3. 


SECCIÓN  SECUNDA.— MATERIAS  VEGETALES. 


157 
158 
159 
160 
161 
162 


161 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 


I.— FlBBAS  TEXTILES. 

Algodón  en  rama  con  pepita 

Algodón  sin  pepita 

Algodón  é  hilaza  sucios  para  máquinas , 

Algodón  cardado  para  uso  industrial 

Cánamo,  yute,  ramié  y  demás  fibras  vegetales  no  especificadas,  en  rama  ó  rastrilladas 

Estopa  para  embarcaciones 

Lino  en  rama 

IL— FBUT08  Y  GRANOS. 

1.  Alimenticios. 


Asturias,  alcaparras  y  encurtidos 

Aceitunas  rellenas 

Alcaravea  y  anis  verde 

Almendras,  avellanas,  nueces  con  ó  sin  cascara,  castañas  y  frutas  semejantes. 

Alpiste 

Arroz  y  avena  con  cascara 

Avena  en  grano 

Cacao  en  grano 

Cafó  en  grano  6  molido  y  achicoria 

Canela  de  toda  clase,  incluso  la  casia 

Cebada  con  cascara 

Cebada  perlada  ó  sin  cascara 


0.20 
.25 
Libres. 
.30 
.30 
Libre. 
.50 


.10 
.16 
.10 
.15 
.20 
.06 
Libre. 
.40 
.50 
.40 
.05 
.08 
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176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
198 


194 


196 
196 
197 


198 
199 
200 
201 
202 
203 
204 
205 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 

217 
218 
219 


220 
221 
222 
228 
224 
225 
226 
227 
228 
229 
230 
281 
232 
233 
281 
235 
236 


II.  Frutos  y  granos— Continúa. 


1.  Alimenticio»— Continúa. 

Cebollas  y  ajos 

Frijoles 

Frutas  frescas  en  su  estado  natural 

Frutas  secas  no  especificadas 

Frutas  pasadas,  como  uvas,  ciruelas,  dátiles,  higos  y  otras  semejantes 

Frutas  conservadas  en  cualquier  licor  simple  6  compuesto 

Frutas  en  su  jugo  6  en  miel 

Frutas  cristalizadas 

Frutas,  hortalizas,  legumbres  y  tubérculos  no  especificados,  en  conserva 

Garbanzos  y  cualquiera  otra  legumbre  seca 

Legumbres  frescas,  en  su  estado  natural 

Maíz 

Papas  y  tubérculos  semejantes,  frescos 

Pimienta,  anis,  clavo,  clavillo  y  otras  especias  semejantes,  no  clasificadas 

8emillas  y  granos  alimenticios  no  especificados 

Semillas  y  granos  industríales  no  especificados 

Trigos  y  otros  granos  semejantes  no  especificados 

Vainilla 

f.  Medicínala. 
Semillas  y  bayas  medicinales 

S.  Hantas  vivaê  y  simientes. 

Plantas  vivas  de  toda  clase 

Semillas  de  toda  clase  para  horticultura 

Semillas  para  la  agricultura  no  especificadas 

III.  Materias  vegetales  diversas. 

Azafrán  seco  6  en  aceite 

Bejuco  para  muebles 

Cana  y  bambú  sin  manufacturar 

Cardas  vegetales , 

Caucho  y  gutapercha  en  bruto,  en  planchas  ó  rollos 

Corcho  en  bruto,  en  planchas  ó  en  manufacturas  no  especificadas 

Crin  vegetal 

Espiga  de  maiz,  de  guinea  ó  mijo 

Goma  arábiga 

Gomas  vegetales  de  toda  clase  no  especificadas 

Incienso,  benjuí,  mirra  y  otras  gomas  para  zahumar 

Junco  y  mimbre  en  bruto 

Lefia 

Lúpulo 

Musgo  y  flores  naturales 

Mucllago  en  frascos 

Pasto  seco  ó  pienso  para  animales 

Pez  rubia 

Raicea,  cortezas,  flores,  yerbas  y  hojas  medicinales  ó  industriales,  sin  preparar  6 

beneficiar 

Tabaco  en  rama 

Tagua  6  corozo  en  bruto 

Te  verde  6  negro  de  todas  clases 

IV.— Productos  vegetales  diversos. 

1.  Alimenticios. 

Aceite  de  olivo 

Amargos  6  bitters,  como  fernet  y  otros  no  especificados 

Almibares  y  jaleas  de  toda  clase 

Azú car  común  y  refinada 

Azúcar  cande 

Café  con  leche 

Confites,  confituras  y  dulces  en  pastillas 

Chocolate 

Chocolate  con  leche 

Dulce  6  panela 

Extractos  6  esencias  de  frutas  para  siropes 

Féculas  de  todas  clases,  lacteadas  6  preparadas 

Fideos,  tallarines,  macarrones  y  demás  pastas  farináceas 

Galletas  de  mar  y  de  soda  comunes 

Galletitas  finas  y  bizcochos 

Gotas  amargas 

Harina  de  trigo 


Pesos. 
0.10 
.05 
.10 
.15 
.20 
.60 
.30 
.40 
.15 
.05 
.04 
.08 
.01 
.20 
.05 
.05 
.04 
.80 


.30 


Libres. 
Libres. 
Libres, 


.60 
.80 
.30 

Libres. 
1.00 
.10 
.05 
.10 
.40 
.40 
.40 
.30 

Libre. 
.05 

Libres. 
.60 
.02 
.05 


.20 

2.00 

.05 

.60 


.16 
.80 
.20 
.16 
.50 
.40 
.40 
.60 
.40 
.04 
.60 
.10 
.15 
.15 
.20 
.80 
.03 
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Mercancias. 


338 
239 
219 
241 
242 
243 
244 
245 
246 
247 
248 
249 


250 
251 
252 


253 
254 
256 

255 

257 

258 

259 

280 

261 

262 

263 

264 

265 

266 

267 

268 

269 

270 

271 

272 


278 
274 
275 
276 


277 
278 
279 
280 
281 
282 
283 
284 
285 
286 
287 
288 
289 
290 
291 
292 


IV.  Productos  vegetales  diversos— Continua. 

1.  Alimenticios— Continúa. 

Harina  de  maíz  6  maicena,  harina  de  arroz,  patatas,  cebada,  avena,  centeno,  sagú, 

tapioca  y  otras  semejantes 

Harina  lacteada,  alimento  de  Mellin  y  otras  semejantes 

Harina  malteada  de  Horlik 

Miel  de  caña  ó  de  fécula 

Mostaza  en  polvo  y  polvos  de  toda  clase  para  condimentos , 

Mostaza  preparada . 

N  nez  moscada • 

Pastas  alimenticias  de  harina 

Pasteles,  pudines,  bollos  de  pan  y  tortas  de  toda  clase 

Polvos  6  levadura  de  harina 

Sagú  perlado 

Salsas  de  toda  clase 

Traías  en  conserva 

t .  Medicinales. 

Aceites  fijos,  líquidos  6  concretos  no  especificados 

Alcanfor 

Gomas,  resinas  y  bálsamos  naturales  no  especificados 

S.  Industriaba. 


Aceite  de  «semillas  de  algodón  de  toda  clase 

Aceite  de  coco  y  de  coyol 

Aceites  fijos,  líquidos  ó  concretos,  industriales  no  especificados 

Aceites  esenciales  de  toda  clase,  líquidos  6  sólidos 

Aguarrás  espíritu  de  trementina , 

Almidón  de  toda  clase 

Alquitrán  vegetal 

Ámbar  en  bruto 

Añil  6  Índigo,  campeche  en  extracto  y  otras  materias  colorantes  vegetales. 

Carbón  vegetal 

Cera  vegetal 

Dextrina 

Empaques  de  hule  para  máquinas , 

Goma  copal,  damar,  grasilla  ó  sandáraca,  laca  y  tragacanto 

Orchilla 

Pasta  de  madera  aun  laminada  para  hacer  papel 

Pez  griega  6  colofonia , 

Tagua  en  obras  no  especificadas 

Tan  i  no , 

Viruta  para  muebles 


294 


V.— Maderas. 

Campeche  y  maderas  tintóreas,  aun  pulverizadas 

Madera  en  bruto,  sea 'ó  no  aserrada,  común  ó  fina 

Maderas  de  construcción,  sean  ó  no  machihembradas  ó  cepilladas. 
Madera  de  boj  sin  manufacturar 


VI.— Artefactos  vegetales. 

í.  De  madera  y  varios. 

Anillos  para  servilletas.. 

Artículos  de  escritorio  de  toda  clase 

Aljibes,  cisternas  ó  estanques  de  madera,  armados  ó  sin  armar 

Ataúdes  con  ó  sin  adornos 

Azafates,  bandejas  y  artículos  semejantes 

Baldes,  banaderas,  tinas,  moldes  y  artículos  semejantes 

Barriles,  pipas,  toneles  y  bocoyes,  armados  ó  sin  armar 

Bastidores 

Bastones  sin  estoque 

Bastones  con  Ó  sin  estoque  y  empuñadura  de  plata,  marfil,  nácar  6  carey. . . 

Bastones  con  ó  sin  estoque  y  empuñadura  de  oro 

Baúles  ó  cofres  con  forro  de  tela,  piel  ó  lata 

Baúles  ó  cofres  sin  forro  de  otra  matena 

Boquillas  y  pipas  para  fumar 

Brazos,  piernas  y  demás  miembros  artificiales 

Bustos  y  maniquíes 

Caias  armadas  Ó  si  n  armar 

Cali  tas  vacias  para  cualquier  uso 

Cajttas  y  neceseres  vacíos,  de  lujo  ó  fantasía,  cubiertos  ó  no  de  otras  materias 
Curetas,  carretones  y  carretillas  de  mano 


Aforos 
por  kilo. 


Pesos. 


0.10 
.10 
.15 
.30 
.20 
.30 
.50 
.15 
.30 
.15 
.08 
.25 
.25 


.15 
.40 
.80 


.15 
.15 
.15 
9.00 
.10 
.10 
.10 
2.00 
.20 

Libre. 
.50 
.20 
Libres. 
.30 
.15 

Libre. 
.05 
.50 
.80 

Libre. 


.04 

.05 

Libres. 

.02 


1.20 

.80 

.30 

.50 

.80 

.26 

.25 

.30 

1.20 

4.00 

6.00 

.60 

.60 

1.00 

.30 

.30 

.20 

.50 

1.20 

.15 
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297 
298 
299 
800 
SOI 
802 
303 

304 
805 
306 
807 
306 
309 
310 
311 
312 


313 
814 
315 
316 
817 
818 
319 
320 
321 
322 
323 
324 
325 
326 
327 
328 
329 
830 
331 
832 
383 
384 
335 
836 
837 

338 
839 


340 
341 
342 
343 

344 
345 

346 
347 
848 
349 
850 
851 
352 
858 
854 
855 

856 
857 
858 
859 
360 


VI.— Artefactos  vegetales— Continúa. 
1.  De  madera  y  varios— Continúa. 

Carretes,  lanzaderas  y  husos 

Cepillos  para  pisos 

Cucharas,  cuchillos  y  demás  objetos  semejantes  para  ensalada 

Descalzadores 

Durmientes  para  ferrocarriles  y  tranvías 

Embarcaciones  de  madera,  armadas  ó  siu  armar,  y  piezas  para  las  mismas 

Escuadras,  gramiles,  pulgarios  y  medidas,  cajas  para  cepillos,  garlopas  y  garlopines, 
mangos  para  serruchos  y  para  otros  instrumentos  de  artes  y  oficios 

Estaquillas  de  madera  para  calzado 

Estatuas,  imágenes  y  figuras 

Estribos 

Estuches 

Fósforos 

Uanchos  para  tender  ropa 

Garruchas,  motones  y  roldanas 

Hormas  de  toda  clase 

Instrumentos  de  música  como  violines,  violoncelos,  contrabajos,  bandurrias,  mando- 
linas, flautas,  guitarras,  clarinetes,  picólos  y  otros  semejantes,  con  ó  sin  caja  6 
estuche 

Jaulas,  trampas  y  ratoneras 

Juegos  de  damas,  dominó,  ajedrez,  lotería,  tableros  y  fichas  para  los  mismos 

Juegos  de  ruleta,  bagatela  y  otros  semejantes 

Juegos  y  juguetes  para  niños , 

Lápices 

Látigos  con  puflo  de  cualquier  materia 

Lavanderos 

Llaves  y  grifos 

Madera  en  obras  de  toda  clase,  no  especificadas 

Mangos  para  escobas,  puntados  ó  sin  punta 

Mazos,  pilares  y  rayos  de  madera  para  carruaje 

Palillos  para  dientes 

Peines 

Plumeros  y  demás  adornos  para  cajas  mortuorias 

Pl  ldorero8 

Postes,  cruceros  y  estacas  para  telégrafos  y  teléfonos 

Pufios  y  mangos  para  bastones,  paraguas  y  sombrillas 

Remos  para  embarcación  es , 

Refrigeradores 

Rosarios 

Ruedas 

Sorbeteras  y  sus  accesorios 

Tacos  para  billar 

Tapones  de  madera 

Trípodes  de  madera  para  montar  retratos  y  albums,  forrados  en  seda,  ramio,  pana  ó 
terciopelo 

Todas  las  demás  manufacturas  no  especificadas 

Ventanas  con  6  sin  vidrio 

t.  De  artículos  vegetales  diversos. 

Abanicos  de  madera  ú  otra  materia  vegetal 

Adornos  de  toda  clase 

Agujas 

Alhajas  de  toda  clase  como  anillos,  pulseras,  aritos,  cadenas,  leontinas,  prendedores 

y  otras  semejantes 

Alpargatas  de  tela  con  suela  de  esparto  Ó  cáñamo 

Anillos  para  servilletas  y  otros  artículos  para  uso  doméstico,  de  caucho,  gutapercha 

y  otras  gomas  semejantes 

Arboladuras  para  embarcaciones 

Armazones  ó  fustes  para  sillas  de  montar,  aun  cuando  tengan  hierro 

Artefactos  de  pasta  con  hojas  de  madera,  Imitando  obras  de  talla 

Artefactos  de  madera  con  adorno  de  tela  de  seda,  ó  piel,  ó  metal 

Artefactos  de  paia,  bejuco  ó  lunco  no  especificados 

Artefactos  de  paja,  bejuco  ó  Junco,  conteniendo  seda  ó  metal 

Artefactos  de  ámbar  de  toda  clase 

Artículos  de  materia  vegetal  de  toda  clase,  no  especificados 

Artículos  de  escritorio  de  toda  clase 

Bastones  con  ó  Bin  estoque,  con  empuñadura  de  la  misma  materia,  ó  de  madera,  hueso 

6  cuerno 

Bastones  con  ó  sin  estoque,  con  empuñadura  de  cualquier  otra  materia 

Bolas  para  billar 

Bolsas  de  toda  clase 

Botones 

Cable  6  jarcia  de  áloe,  henequén  y  otras  fibras  vegetales 


Aforos 
por  kilo. 


Pesos. 

0.20 

.20 

.60 

.50 

Libres. 

Libres. 

.25 
.80 
.30 
.30 
.50 
.15 
.30 
.15 
.03 


.40 
.25 

1.00 

1.50 
.30 
.60 

1.50 
.30 
.30 
.30 
.15 
.15 
.40 

1.00 

5.00 

.30 

Libres. 

1.00 
Libres. 
.30 
.50 
.16 
.30 

1.30 
.10 

1.50 

1.50 

.30 


.80 
2.50 
1.20 

3.00 
1.00 

2.00 
Libres. 
.30 
1.00 
1.50 
1.00 
1.50 
4.00 
2.50 
2.00 

2.00 
4.00 
4.00 
1.50 
1.00 
.16 


NIOABAOUA. 
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¿I 


361 


864 


367 


370 
371 
972 
373 
874 
375 
376 
377 
378 
379 
380 
381 


384 
386 
386 
387 
388 
389 
890 
391 


394 

395 


397 


Mercancias. 


VI.— Artefactos  vegetal»— Continúa. 

t.  De  articuioê  vegcUúe*  divertoê   Continua. 

Calzado  de  toda  clase,  inclusive  polainas  y  sobrebotas 

Canastos,  cestos,  canastillos,  bolsas,  aun  cuando  tensan  forro  de  tela 

Canastos,  cestos,  canastillos,  bolsas,  cuando  tengan  forro  de  seda 

Caucho  en  obras  no  especificadas 

Caretas  6  mascaras  de  caucho,  gutapercha  y  otras  gomas  semejantes 

Caretas  ó  máscaras  de  madera  u  otra  materia  vegetal 

Corcho  manufacturado  en  obras  de  toda  clase  no  especificadas 

Cordelería  de  cáfiamo 

Cortinas  de  madera  6  esparto 

Costales  6  sacos  de  cánamo,  yute,  pita  ó  henequén 

Chinelas  chinas 

Envolturas  de  paja  para  botellas 

Escobas  y  escobillas 

Felpudos  6  esteras  de  toda  c lase 

Flores  armadas  6  en  piezas 

Hamacas,  alforjas  y  artículos  semejantes 

Jeringas  y  mamaderas-pezones 

Juguetes  y  figuras  de  toda  clase 

Limpiadientes 

Mangos  y  cabos  para  herramientas 

Marcos,  cuadros,  reglas  y  molduras  doradas 

Palitas  para  tomar  refrescos 

Peines,  peineta*,  horquillas  y  artículos  semejantes 

Pedaceria  de  jarcia  para  fabricar  papel 

Pipas  y  boquillas  para  fumar 

Sombreros  de  corcho 

Sombreros  de  pita 

Sombreros  de  paja  sin  adornar 

Sombreros  de  paja  adornados , 

Tobaco  picado  para  pipas  6  para  cigarrillos 

Tabaco  manufacturado  en  puros  y  cigarrillos,  andullo  y  rapó 

Trapo,  desechos,  recortes,  hilachas  y  pedaceria  de  toda  materia  vegetal  para  hacer 
papel 

VIL— Mobiliario. 

Estantes  y  escaparates 

Mamparas  y  biombos 

Muebles,  como  sillas,  mecedoras,  camas,  catres,  cunas,  bancos,  sofás,  roperos,  cómo- 
das, tocadores,  mesas,  aparadores,  reclinatorios,  escritorios,  consolas,  capoteras, 
lavatorios,  sean  6  no  con  espejos  6  vidrios 

Palos  ó  varas,  anillos,  alza-paños,  manecillas,  puños  y  demás  objetos  semejantes  para 
cortinas,  colgaduras,  puertas  y  muebles 

Persianas  y  celosías 


Aforos 
por  kilo. 


Peso*. 

1.25 

.60 

1.00 

1.60 

2.00 

.80 

.10 

.80 

.80 

.05 

2.00 

.15 

.15 

.80 

2.00 

.60 

1.00 

1.0O 

'2.00 

.25 

LOO 

.60 

1.60 

Libre. 

2.00 

2.00 

6.00 

2.00 

8.00 

2.00 

4.00 

Libres. 


.40 
.40 


.20 

.80 
.80 


SECCIÓN  TERCERA.— MATERIAS  MINERALES. 


899 
400 
401 
402 
408 


404 

405 
406 
407 


410 
411 
412 
413 
414 
415 


I.— Metales. 

1.  Oro,  plata  y  platino. 

Oro  en  pasta 

Oro  en  barra 

Oro  en  polvo 

Plata  en  pasta 

Plata  en  lingotes 

Platino  beneficiado  en  pasta  ó  polvo 


£.  Artefactos. 

Alambre,  canutillo  y  demás  efectos  de  tiraduria  de  plata 

Alambre,  canutillo  y  demás  efectos  de  tiraduria  de  oro  6  platino. 

Alhajas  sencillas  de  oro  ó  platino,  con  6  sin  piedras  falsas 

Alna,  as  de  oro  ó  platino,  con  brillantes  ú  otras  piedras  preciosas  . 

Alna,  as  sencillas  de  plata  con  6  sin  piedras  falsas 

Alhajas  de  plata  con  piedras  preciosas 

Cálices  de  oro  ó  plata  para  servicio  de  las  iglesias 

Crisoles  de  platino 

Custodias  de  oroó  plata 

Dedales  de  oro  6  platino 

Dedales  de  plata 

Galones  y  tejidos  de  plata,  blancos  6  dorados 


Libre. 
Libre. 
Libre. 
Libre. 
Libre. 
Libre. 


10.00 
20.00 
25.00 
150.00 
12.00 
50.00 
25.00 
Libres. 
25.00 
50.00 
10.00 
10.00 


Bull.  No.  1—04- 
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297 
298 
299 
800 
801 
302 
803 

304 
805 
306 
807 
308 
809 
310 
311 
312 


813 
314 
315 
316 
817 
818 
319 
320 
321 
322 
323 
324 
825 
826 
827 
328 
329 
330 
331 
882 
333 
884 
335 
836 
337 

338 
339 


340 
341 
842 
348 

844 
345 

346 
847 
848 
849 
850 
351 
852 
858 
854 
855 

856 
857 
858 
859 
360 


VI.— Artefactos  vegetales— Continúa. 
1.  De  madera  y  vanos — Continúa. 

Carretes,  lanzaderas  y  husos 

Cepillos  para  pisos 

Cucharas,  cuchillos  y  demás  objetos  semejantes  para  ensalada 

Descaí  zadores 

Durmientes  para  ferrocarriles  y  tran vías 

Embarcaciones  de  madera,  armadas  6  sin  armar,  y  piezas  para  las  mismas 

Escuadras,  gramiles,  pulgarios  y  medidas,  cajas  para  cepillos,  garlopas  y  garlopines, 
mangos  para  serYucnoa  y  para  otros  instrumentos  de  artes  y  oficios 

Estaquillas  de  madera  para  calzado 

Estatuas,  imágenes  y  figuras 

Estribos 

Estuches 

Fósforos 

Uanchos  para  tender  ropa 

Garruchas,  motones  y  roldanas 

Hormas  de  toda  clase 

Instrumentos  de  música  como  viollnes,  violoncelos,  contrabajos,  bandurrias,  mando- 
linas, flautas,  guitarras,  clarinetes,  picólos  y  otros  semejantes,  con  6  sin  caja  ó 
estuche 

Jaulas,  trampas  y  ratoneras 

Juegos  de  damas,  dominó,  ajedrez,  lotería,  tableros  y  fichas  para  los  mismos 

Juegos  de  ruleta,  bagatela  y  otros  semejantes 

Juegos  y  juguetes  para  niños 

Lápices 

Látigos  con  puño  de  cualquier  materia 

Lavanderos 

Llaves  y  grifos 

Madera  en  obras  de  toda  clase,  no  especificadas 

Mangos  para  escobas,  puntados  ó  sin  punta 

Mazos,  pilares  y  rayos  de  madera  para  carruaje 

Palillos  para  dientes 

Peines 

Plumeros  y  demás  adornos  para  cajas  mortuorias 

Pildoreros 

Postes,  cruceros  y  estacas  para  telégrafos  y  teléfonos 

Puños  y  mangos  para  bastones,  paraguas  y  sombrillas 

Remos  para  embarcaciones 

Refrigeradores 

Rosarios 

Ruedas 

Sorbeteras  y  sus  accesorios 

Tacos  para  Dillar 

Tapones  de  madera 

Trípodes  de  madera  para  montar  retratos  y  albums,  forrados  en  seda,  ramio,  pana  ó 
terciopelo 

Todas  las  demás  manufacturas  no  especificadas 

Ventanas  con  ó  sin  vidrio 

£ .  De  artículos  vegetales  diversos. 

Abanicos  de  madera  ú  otra  materia  vegetal 

Adornos  de  toda  clase 

Agujas 

Alhajas  de  toda  clase  como  anillos,  pulseras,  aritos,  cadenas,  leontinas,  prendedores 

ÍT  otras  semejantes 
pargatas  de  tela  con  suela  de  esparto  ó  cáñamo 

Anillos  para  servilletas  y  otros  artículos  para  uso  doméstico,  de  caucho,  gutapercha 

y  otras  gomas  semejantes 

Arboladuras  para  embarcaciones 

Armazones  6  fustes  para  sillas  de  montar,  aun  cuando  tengan  hierro 

Artefactos  de  pasta  con  hojas  de  madera,  Imitando  obras  de  talla 

Artefactos  de  madera  con  adorno  de  tela  de  seda,  ó  piel,  6  metal 

Artefactos  de  paja,  bejuco  ó  junco  no  especificados 

Artefactos  de  paja,  bejuco  ó  junco,  conteniendo  seda  ó  metal 

Artefactos  de  ámbar  de  toda  clase 

Artículos  de  materia  vegetal  de  toda  clase,  no  especificados 

Artículos  de  escritorio  de  toda  clase 

Bastones  con  ó  sin  estoque,  con  empuñadura  de  la  misma  materia,  ó  de  madera,  hueso 

ó  cuerno 

Bastones  con  Ó  sin  estoque,  con  empuñadura  de  cualquier  otra  materia 

Bolas  para  billar 

Bol8asde  toda  clase 

Botones 

Cable  ó  jarcia  de  áloe,  henequén  y  otras  fibras  vegetales 


Aforos 
por  kilo. 


Pesos. 

0.20 

.20 

.60 

.50 

Libres. 

Libres. 

.25 
.30 
.30 
.30 
.50 
.16 
.80 
.15 
.03 


.40 
.25 

1.00 

1.50 
.30 
.60 

1.50 
.30 
.30 
.30 
.15 
.15 
.40 

1.00 

5.00 

.80 

Libres. 

1.00 
Libres. 
.30 
.50 
.16 
.30 

1.30 
.10 

1.50 

1.50 

.80 


.80 
2.50 
1.20 

3.00 
1.00 

2.00 
Libres. 
.30 
1.00 
1.50 
1.00 
1.50 
4.00 
2.50 
2.00 

2.00 
4.00 
4.00 
1.50 
1.00 
.16 


NIOABAGUA. 
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£.2 


asi 


364 


367 


330 
371 
372 
373 
374 
375 
376 
877 


379 


SS1 


384 


391 


Mercancías. 


VI.— Artefactos  vboktalib»— Continúa. 

£.  De  articulo»  vegetnies  diversos   Continúa. 

Calzado  de  toda  clase,  inclusive  polainas  y  sobrebotas 

Canastos,  cestos,  canastillos,  bolsas,  aun  cuando  tensan  forro  de  tela 

Canastos,  cestos,  canastillos,  bolsas,  cuando  tengan  forro  de  seda 

Caucho  en  obras  no  especificadas 

Caretas  ó  mascaras  de  caucho,  gutapercha  y  otras  gomas  semejantes 

Caretas  6  mascaras  de  madera  u  otra  materia  vegetal 

Corcho  manufacturado  en  obras  de  toda  clase  no  especificadas 

Cordelería  de  cáñamo 

Cortinas  de  madera  6  esparto 

Costales  ó  sacos  de  cáñamo,  yute,  pita  6  henequén 

Chinelas  chinas 

Envolturas  de  paia  para  botellas 

Escobas  y  escobillas 

Felpudos  6  esteras  de  toda  c  lase 

Flores  armadas  ó  en  piezas 

Hamacas,  alforjas  y  artículos  semejantes 

Jeringas  y  mamaderas-pezones 

Joguetes  y  figuras  de  toda  clase 

Limpiadientes 

Mangos  y  cabos  para  herramientas 

Marcos,  cuadros,  reglas  y  molduras  doradas 

Palitas  para  tomar  refrescos 

Peines,  peinetas,  horquillas  y  artículos  semejantes 

Fedaceria  de  jarcia  para  fabricar  papel 

Pipas  y  boquillas  para  fumar 

Sombreros  de  corcho 

Sombreros  de  pita 

Sombreros  de  paja  sin  adornar 

Sombreros  de  paja  adornados , 

Tobaco  picado  para  pipas  6  para  cigarrillos 

Tabaco  manufacturado  en  puros  y  cigarrillos,  andullo  y  rapé 

Trapo,  desechos,  recortes,  hilachas  y  pedacena  de  toda  materia  vegetal  para  hacer 
P*pel 

VII.— Mobiliario. 

Estantes  y  escaparates 

Mamparas  y  biombos 

Muebles,  como  sillas,  mecedoras,  camas,  catres,  cunas,  bancos,  sofas,  ropero»,  cómo- 
das, tocadores,  mesas,  aparadores,  reclinatorios,  escritorios,  consolas,  capoteras, 
lavatorios,  sean  6  no  con  espejos  ó  vidrios 

Palos  ó  varas,  anillos,  alza-panos,  manecillas,  puños  y  demás  objetos  semejantes  para 
cortinas,  colgaduras,  puertas  y  muebles 

Persianas  y  ce  lóelas 


Aforos 
por  kilo. 


Pesos. 

1.25 

.60 

1.00 

1.60 

2.00 

.80 

.10 

.80 

.30 

.06 

2.00 

.16 

.16 

.80 

2.00 

.60 

1.00 

1.00 

2.00 

.26 

1.00 

.60 

1.60 

Libre. 

2.00 

2.00 

6.00 

2.00 

8.00 

2.00 

4.00 

Libres. 


.40 
.40 


.20 

.80 
.80 
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39ft 


400 
401 
402 
403 


404 
406 


407 


410 
411 
412 
413 
414 
416 


I.— Metales. 

1.  Oro,  plata  y  platino. 

Oro  en  pasta 

Oro  en  barra 

Oro  en  polvo 

Plata  en  pasta 

Plata  en  lingotes 

Platino  beneficiado  en  pasta  ó  polvo 

t.  Artefactos. 

Alambre,  canutillo  y  demás  efectos  de  tiraduria  de  plata 

Alambre,  canutillo  y  demás  efectos  de  tiraduria  de  oro  ó  platino 

Alhajas  sencillas  de  oro  6  platino,  con  6  sin  piedras  falsas 

Alhajas  de  oro  6  platino,  con  brillantes  ú  otras  piedras  preciosas 

Al  ha  ias  sencillas  de  plata  con  6  sin  piedras  falsas 

Alhajas  de  plata  con  piedras  preciosas 

Cálices  de  oro  6  plata  para  servicio  de  las  iglesias 

Crisoles  de  platino 

Custodias  de  oro  ó  plata 

Dedales  de  oro  6  platino 

Dedales  de  plata 

Galones  y  tejidos  de  plata,  blancos  6  dorados 

Bull.  No.  1—04 7 


Libre. 
Libre. 
Libre. 
Libre. 
Libre. 
Libre. 


10.00 
20.00 
26.00 
150.00 
12.00 
50.00 
25.00 
Libres. 
25.00 
60.00 
10.00 
10.00 
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•  x 
o  o 

ge 


4U 
417 
418 
419 
430 
421 
422 
423 
424 
425 
426 
427 
428 

429 

430 
431 

4S2 
43S 
434 


435 

436 
437 
438 
439 


440 
441 
442 
443 

444 
44/> 

446 
447 
443 

419 
450 
451 
452 
453 
454 
455 

456 

457 

458 
459 
4M 
461 
462 

463 
464 
465 
466 
467 
468 

469 
470 
471 
472 


Mercancías. 


I.— M  etalrs— Continua. 
2.  Artrfactoê— Continúa. 


Manufacturas  no  especificadas  de  oto  6  platino 

Manufacturad  no  especificadas  de  plata 

Manufacturas  no  especificadas  de  electroplata 

Medallas  de  oro  6  platino 

Medallas  de  plata 

Moneda  legal  de  oro  ó  plata  de  todas  las  naciones 

Oro  6  platino  batidos 

Patenas  de  oro  ó  plata  para  servicio  de  las  iglesias 

Plata  batida 

Plumas  par*  escribir  de  oro  6  platino 

Polvos,  líquidos  y  boj  illas  de  oro  ó  platino  para  dorar  y  para  dentisteria 

Polvos,  liquido*  y  hoj illas  de  plata  para  platear  y  para  dentisteria 

Portaplumas,  ó  mangos  de  plumas,  y  portalápices,  aunque  tengan  plecas  de  otra 

materia,  hiendo  de  oro  ó  platino 

Portaplumas,  ó  mangos  de  plumas,  y  portalápices  de  plata,  aunque  tengan  piezas  de 

otra  materia 

Relojes  de  oro  ó  platino 

Relojes  de  oro  ó  platino  que  tengan  en  la  tapa  monogramas  o  adornos  de  piedras 

preciosas 

Reloies  de  plata 

Vajilla  de  plata  de  toda  clase  para  servicio  de  mesa,  tocador  y  usos  semejantes 

Vajilla  eloctroplateada  de  toda  clase  para  servicio  de  mesa,  tocador  y  naos  semejantes. 

S.  Cobre  y  eus  aleaciontê. 


Cobre,  latón,  bronce  y  metal  blanco  en  lingotes  ó  granulado. 

Cobre,  latón,  bronce  y  metal  blanco  en  barras 

Cobre,  latón,  bronce  y  metal  blanco  en  planchas  ó  laminas. . 

Minerales  de  cobre  sin  beneficiar 

Planchas  de  cobre  en  forma  exclusiva  para  embarcaciones  . . 


U.  Artefacto*. 

Agujas,  alfileres,  horquillas,  gafetes,  hebillas  y  ojetes ...». 

Alambre,  sea  ó  no  envuelto  en  cualquier  materia 

A lambre  envuelto  en  seda  ó  lana 

Alamares  de  cobre  ó  latón,  en  cualquier  forma,  de  más  de  tres  milímetros  de  diá- 
metro  


Aforos 
por  kilo. 


Alambre  de  cobre  aislado  para  luz  eléctrica 

Aldabas,  candados,  bisagra*,  perillas,  maniguetas,  cerraduras,  tornillos,  pasadores, 
meditas  y  artículos  semejante*  para  puertas,  ventanas  y  muebles 

Alfabetos  de  marcar 

Alhajas  y  toda  clase  de  bisutería,  con  ó  sin  piedras 

Alhajas  y  toda  clase  de  bisutería,  imitación  de  oro  6  plata,  como  duble,  plaqué  y  otros 
semejantes 

Aul líos,  argollas  con  ó  *in  cadenas 

Artefactos  no  especificados,  dorados  6  plateados 

Artefactos  no  especificados,  sin  dorar  ni  platear 

Artículos  de  escritorio 

A  taches  de  latón 

Balanzas  y  pesas 

Bandejas,  azafates,  licoreras,  convoyes, anillos  para  servilletas,  soportes  para  cubier- 
tos, azucareras,  platos,  jarros  y  demás  artículos  para  uso  de  mesa 

Botones  nara  pantalones,  sacos  6  chalecos  y  botones  partí  militares 

Brichos,  nijuela,  escarche,  lentejuela,  gusanillo,  alambre  y  canutillo,  dorado  ó  pla- 
teado   


Brichos,  hijuela,  escarche,  gusanillo,  alambre  y  canutillo,  sin  dorar  ni  platear 

Cadenas  y  ba rbadas 

Cajas,  platillos  y  otros  útiles  para  bandas 

Caiitas  y  cofrecillos 

Calderos,  peroles,  ollas,  baldes,  banaderas,  paila.",  aceiteras,  embudos,  escupideras, 
depósitos,  reverberos,  sartenes  y  demás  artículos  para  usos  domésticos  ó  de  cocina. . 

Campanillas,  cascabeles,  cencerros  y  timbres 

Candelabros  para  iglesias 

Clavos,  tachuelas,  remaches  y  arandelas 

Cucharas  y  tenedores 

Dedales 


Escuadras,  compaces  y  cualquiera  otro  instrumento  para  artes  y  oficios,  inclusive 
medid  as 

Esmalte  y  oropel 

Espuelas,  estribos,  frenos  y  almohazas 

Estátuas,  imágenes,  figuras  y  otros  artículos  semejantes,  cincelados  ó  fundidos 

Flecos,  cordones,  encajes,  borlas,  puntillas  y  demás  objetos  de  pasamanería,  dorados 
ó  plateados 


Peeos. 

50.00 

10.00 

8.00 

50.00 

10. 00 

Libre. 

20.00 

26.00 

10.00 

20.00 

4.00 

2.50 

15.00 

8.00 
60.00 

80.00 

10.00 

10. 00 

2.00 


.20 
.90 
.15 

Libres. 

Libres. 


1.20 
.26 
.60 

Libres. 
Libre. 

.40 

.40 

L60 

5.00 
.80 
2.00 
1.03 
.40 
.40 
.50 

.80 
LOO 

2.00 

1.00 

.80 

.20 

.80 

.80 
.60 
.15 
.20 
.60 
.60 

.40 

1.60 

.60 

.80 

S.OO 
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474 
475 
476 
477 
478 
43» 


4SI 
482 
463 
484 
485 


487 


491 
492 
493 


195 

496 
497 
198 

499 


500 
SOI 
502 
503 

504 
505 
508 
507 
508 
509 
510 
511 
512 
513 
514 
515 
5M 
517 
518 
519 
520 
521 


522 


523 
524 
525 
626 
527 
528 
529 


I.— MXTáXJM— Continu*. 
¿.  ArUfactm   Continúa. 


sin 


Flecos,  cordones,  encajes,  borlas,  puntillas  y  demás  objetos  de  pasamanería, 
dotar  ni  platear 

Flautas  de  metal 

Galones  y  tejidos  de  metal  ordinario  ¿dn  dorar  ni  platear 

Galones  y  tejidos  de  metal  ordinario  dorados  y  plateados 

Gransistins  y  sus  pesas 

Instrumentos  de  música 

Jaulas,  ratoneras  y  trampas 

Jofainas,  Jarros,  polveras  y  demás  piezas  de  tocador,  tinteros,  medallones,  porta- 
tarjetas,  floreros,  vasos  y  otros  objetos  de  sobremesa,  adorno  ó  fantasia,  aunque 
tengan  parte  de  losa  ó  vidrio 

Lapiceros  y  portaplumas 

Llaves  de  toda  clase,  inclusive  ias  de  cañería 

Medallas  y  cruces 

Molduras,  mareos  y  adornos 

Muebles  de  latón  6  bronce,  aun  con  marmol  6  espejos 

Piezas  para  relojes 

Polvos,  hojillas  y  liquido  para  broncear 

Polvos  para  limpiar  vajilla  ó  ai  hajas 

Portamonedas  y  tarjeteras 

Relojes  de  mesa  ó  pared 

Tejióos  de  alambre 

Tirabasones ; 

Tubos  de  cobre,  latón  ó  metal  blanco 

Soldadura  de  latón  .., 


Aforos 
por  kilo. 


Petos. 


6.  Estaflo,  plomo  y  zinc. 

Estaño  en  barras  6  greña 

Lingotes  de  aleación  de  plomo  v  antimonio  para  fundir  tipos  de  imprenta 

Minerales  de  estaño,  plomo  y  zinc,  sin  benenciar 

Plomo  labrado  ó  sin  labrar 

Zinc  en  lingotes 


6.  Artefactos. 

Adornos  y  molduras  para  edificios,  jardines  y  otros  uso» 

Alfabetos  para  marcar 

Botones 


Bandejas,  azafates,  convoyes,  anillos  para  servilleta  y  otros  utensilios  para  mesa  ó 

cocina 

Bisutería  de  toda  clase 

Cajitas  de  música 

Candeleras  y  artículos  semejan  tes 

Can  eria  de  plomo  y  sus  accesorios 

Cápsulas  para  botellas 

Cu  charas  y  tenedores 

Estátuas,  figuras  y  artículos  semejantes,  fundidos  y  cincelados 

Estuebes  para  ensayes  al  soplete 

Hebillas  de  toda  ciase 

Juguetes 

Lapiceros,  cortaplumas  y  otros  objetos  para  escritorio 

Manufacturas  no  especificadas 

Perillas  y  maniguetas,  ganchos  y  perchas 

Hojilla  de  estaño 

Polveras,  vasos,  jarros  y  artículos  semejantes  para  el  tocador  ó  lavatorio 

Soldadura  de  plomo  y  estaño , 

Zarandas  y  cribas 

Zinc  laminado 


7.  Hierro  f  acero. 


Minerales  de  hierro. 


S.  Híatcríal  industrial  y  de  construcción. 


Acero  en  barras  cuadradas,  d  lindricas  ú  ochavadas 

Alambre  hasta  de  3  milímetros  de  diámetro,  sea  6  no  galvanizado 

A  lambres  con  pú  as  para  cercas 

Alambres  de  hierro  ó  acero  en  cualquierforma,  de  más  de  3  milímetros  de  diámetro. 

Almádanas  y  almadanetas 

Arados,  peines  y  rastrillos  para  la  agricultura 

Aros  de  hierro,  sus  remaches  y  alambre  con  sus  broches  para  amarrar  bultos 


2,00 
.20 

2.00 

8.00 
.80 
.20 
.70 

1.00 


2.00 

.60 

.80 

.80 

.30 

6.00 

1.00 

.40 

1.00 

1.00 

.50 

.40 

.15 

.05 


.10 
Libres. 
Libres. 

(«) 
.10 


.40 
.30 
.60 

.40 

1.00 

.60 

.30 

Libres. 

.30 

.60 

.20 

Libres. 

.50 

.30 

1.00 

.60 

.40 

.15 

1.00 

.16 

.30 

.10 


Ubres. 


.05 
.15 

Libres. 

Libres. 

Libres. 

Libres. 

Libres. 


a  Prohibido. 
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630 
681 
632 
633 
634 

635 
636 
637 
638 
539 
640 
641 
642 
643 
544 
645 
646 
647 
648 
549 
550 
551 

552 
553 
554 
555 
556 
557 
558 
559 
560 
561 
662 

563 
564 
565 
566 


567 
568 
569 
570 

671 


572 
573 
574 
675 
676 
677 
578 
579 
580 

581 
582 
583 
584 
585 
586 
587 
688 
589 

690 
591 
592 


I.— Metale»— Continúa, 
S.  Material  industrial  y  de  construcción — Continúa. 

Balcones  de  hierro  para  edificios  y  usos  semejantes 

Barras  cill  ndricas  u  ochavadas,  de  hierro 

Barrenos  para  minas 

Barriles  de  hierro,  pipas  y  bocoyes 

Bisagras,  goznes,  aldabas,  pasadores,  picaportes,  candados,  cerrojos,  cerraduras,  peri- 
llas, maniguetas  y  otros  artículos  para  muebles,  puertas,  ventanas  y  usossemejantes. 

Caballetes  de  hierro  galvanizado  para  edificios 

Cable  de  alambre  de  nierro  6  acero  para  barcos , 

Cadenas  de  hierro  para  embarcaciones 

Cadenas  de  hierro  galvanizado  6  sin  galvanizar  para  agrimensores 

Canales  de  hierro  galvanizados  para  edificios 

Cafierla  de  hierro,  sus  llaves  y  grifones 

Cedazos,  cribas  y  zarrandas 

Cl  avos  de  toda  clase 

Clavos,  tachuelas,  tornillos,  arandelas  y  remaches  para  techos  de  hierro  galvanizados. 

Crisoles  de  hierro 

Edificios  públicos  de  hierro,  armados  6  sin  armar,  y  piezas  para  los  mismos 

Edificios  particulares  de  hierro  6  sus  partes 

Embarcaciones  de  hierro  6  acero,  armadas  6  sin  armar,  y  piezas  para  las  mismas  — 

Grapas  para  alambre  de  cercas 

Hierro  y  acero  en  lingotes 

Hoja  de  lata  en  pliegos .- 

Implementos  para  la  agricultura,  como  azadones,  macanas,  cobas,  cobines,  hachas, 
palas,  etc. ,  no  especificados 

Machetes  para  la  agricultura 

Molduras  y  adornos,  sean  6  no  pintados  6  esmaltados 

Patines  6  resbaladores 

Pilares  de  hierro  para  edificios  públicos  y  usos  semejantes 

Planchas  de  hierro  exclusivamente  para  estanques ' 

Postes  de  hierro  para  cercas 

Postes  y  cruceros  de  hierro  para  lineas  eléctricas 

Rieles  de  hierro  ó  acero  y  piezas  semejantes  para  ferrocarriles  de  empresas  agrícolas. 

Techos  de  hierro  galvanizados 

Tejas  de  hierro 

Tejido  de  alambre  de  hierro,  exclusivamente  para  la  agricultura,  de  más  de  3  mili- 
metros  de  diámetro,  ó  de  menos,  siendo  para  zarandas 

Tela  ó  tejido  de  alambre  hasta  de  3  milímetros  de  diámetro 

Tenazas  y  demás  instrumentos,  para  atesar  6  aprehender 

Tornillos  de  hierro  para  techos , 

Tornillos  de  hierro  para  atesar  jarcias  de  embarcaciones 

9.  Artefactos. 

Agujas  para  coser  á  mano 

Aguias  grandes  para  coser  fardos  6  costales 

Agujas  par  te j er 

Alambre  de  hierro  ó  acero  cubierto  con  algodón,  lino,  lana,  seda  6  papel 

Alesnas,  alicates,  azuelas,  barrenos,  berbiquíes,  brocas,  buriles,  escoplos,  compaces, 
cepillos  y  planas  para  los  mismos,  garlopines,  garlopas,  diablltos,  cucharas  de 
albafiileria,  desatonilladores,  llaves,  escuadras,  formones,  hachuelas,  limas,  mar- 
tillos, picos,  pinzas,  serruchos,  tenazas,  yunques,  cepillos  para  hielo  y  cualquier 
otro  instrumento  para  artes  y  oficios 

Alfileres  y  horquillas 

Aljibes  6  estanques  para  depositar  agua 

Almohazas 

Anclas  para  embarcaciones 

Anillos  para  llaves  con  6  sin  cadena 

Anzuelos 

Argollas 

Articulo  senlozados  6  esmaltados 

Artículos  para  escritorio,  como  pisapapeles,  raspadores,  ganchos,  cortapapeles,  aun- 

aue  sean  automáticos 
anzas  y  bus  accesorios 

Baldes,  banaderas  y  cántaros 

Bandejas  y  azafates  pintados,  charolados  6  barnizados 

Barbadas,  frenos,  espuelas,  espolones  y  estribos 

Baúles 

Bisutería  de  toda  clase 

Bocinas  ó  tubos  para  carretas 

Botones 

Butacas,  sofás,  sillas,  lavatorios,  mesas  y  muebles  no  especificados,  con  6  sin  adornos 

de  bronce  6  latón 

Cables  y  amarras 

Cadenas  gruesas  para  máquinas,  carretas  y  usos  semejantes 

Cadenas  delgadas  para  caballos,  perros  y  otros  usos 


Petos. 

0.02 

.06 

Libres. 

.10 

.20 

.06 

Libre. 

Libres. 
.60 
.06 
Libre. 
.26 
.06 
.05 

Libres. 

Libres. 
.02 

Librés. 

Libres. 

Libres. 
.10 

.05 
Libreo 

Í5. 

Libres. 

Libres. 

Libres. 

Libres. 

Libres. 
.05 
.06 

Libre. 
.80 
.20 
.05 

Libres. 


1.50 

1.00 

.60 

.20 


.20 
.60 

Libres. 
.25 

Libres. 
.60 
.26 
.20 
.20 

.20 
.30 
.10 
.40 
.30 
.40 
1.00 
.05 
.40 

.15 
.05 
.06 
.10 
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594 

595 
5*6 

687 


001 


«04 
006 


007 
008 


010 
Olí 
012 
013» 
014 
015 
016 
017 

018 
019 
020 
021 
622 
023 
024 
625 
020 
627 
628 
629 
030 
631 
032 
633 
034 
635 


637 


040 
041 
042 


644 
645 
646 


647 
648 
649 
650 
651 
652 
6» 
654 
655 


I.— Metales    Continúa. 
9.  Arie/actoi   Continua. 

Cajas  6  arcas  pan  fraudar  dinero 

Cajitas  y  cofrecillos  para  cualquier  uso,  y  aparatos  automáticos  para  registrar  el 
importe  de  la  venta  aunque  tengan  parte  de  madera 

Ca  iltas  de  música 

Calderos,  cazuelas,  peroles  y  cualquier  otro  articulo  par  auso  domestico  ó  de  cocina, 
no  especificado 

Camas,  cunas  y  catres  con  6  sin  adornos  bronceados  ó  de  latón,  inclusive  el  colchón 
de  alambre,  si  lo  tuvieren 

Camas  cunas  y  catres  con  pilares  ó  cabeceras  bronceadas  ó  de  latón 

Campanas  para  iglesias 

Campanas  para  otros  usos 

Candelabros  para  iglesias 

Candeleras  y  artículos  semejantes 

Casca-nueces,  abre-latas,  exprimidores  de  limón,  afiladores  para  cuchillos  y  soportes 
para  los  mismos 

Cocinas,  hornos,  hornillas  y  aparatos  semejantes  y  sus  accesorios 

Colleras  para  animales 

Corchetes,  broches  y  remaches  para  pantalón 

Cucharas,  cucharones,  cuchillos  y  tenedores  para  mesa,  con  mango  de  materias  no 
especificadas 

Dedales 

Ejes  para  carruajes  ó  carretas , 

Eslabones  y  yesqueros 

Estátuas,  figuras  y  cualquiera  otra  obra  de  hierro  fundido,  no  especificada 

Estuches  para  an  teoj  os  y  otros  usos 

Espátulas  para  boticas , 

Ganchos  Ó  perchas  para  capoteras,  roperos  y  usos  semejantes 

Grilletes  de  hierro  para  embarcaciones 

Hebillas  para  talabarterías  y  otros  usos  semejantes,  cubiertos  6  no  con  tela  ó  piel 

Hebillas  pulimentadas  ó  pintadas  para  calzado,  clnturones,  vestidos  y  otros  usos 
semejantes,  cubiertas  ó  no  con  tela  ó  piel,  con  ó  sin  dientes 

Hormas  para  calzado  y  piezas  para  las  mismas 

Jaulas,  trampas  y  ratoneras 

Juguetes 

Llantas , 

Llaves  no  especificadas , 

Machos  y  hembras  de  hierro  para  timones  de  embarcaciones 

M  edidas 

Molinillos,  motones  y  roldanas 

Molinos  para  picar  carne,  moler  café  y  triturar  hielo . 

Morteros 

Muelles  ó  resortes  para  carruajes,  colchones,  asientos  y  usos  semejantes , 

Navajas  y  aparatos  para  afeitar 

Ojetes  y  punteras  para  calzado , 

Panas,  palanganas  y  huacales v , 

Peines  útiles  para  rizar  y  otros  objetos  para  el  tocador 

Pernos 

Planchas  para  aplanchar  de  toda  clase 

Platos,  jarros,  cafeteras  y  cualquier  otro  objeto  de  hoja  de  lata  para  servicios  cuales- 
quiera  

Plumas  para  escribir , 

Prensas  para  copiar , 

Remaches  y  arandelas 

Romanas  y  sus  accesorios 

Saca-brocados,  saca-corchos  ó  tirabuzones  y  saca-clavos 

Sunchos  6  flejes 

Tachuelas  y  tornillos 

Tenedores  y  cuchillos  para  mesa  con  mango  de  marfil,  carey,  conchanácaró  electro- 
plateados 

Til  eras  para  cortar  hoja  de  lata 

Tijeras  para  sastres,  costureras  y  barberos,  inclusive  aparatos  para  cortar  el  pelo 

Varillas  y  placas  para  corsés,  miriñaques,  crinolinas  y  artículos  semejantes,  sean 
6  no  cubiertos  de  tela  6  piel 

10.  Olroi  metales. 

Aluminio  en  barras,  láminas,  alambre  ó  polvo 

Aluminio  en  obras  de  toda  clase  no  especificadas 

Antimonio  6  régulo 

Arsénico  metálico 

Azogue  para  uso  exclusivo  de  minas 

Azogue  para  preparar  medicamentos 

Cadmio 

Calcio 

Magnesio 


Aforos 
por  kilo. 


Petos. 
0.12 

.50 
.60 

.04 

.15 
.25 
.05 
.20 
.10 
.25 

.20 
.10 
.10 
.20 

.50 
.40 
.05 
.40 
.10 
.10 
.50 
.30 
Libres. 
.20 

.50 
.05 
.25 
.30 
.05 
.20 
Libres. 
.40 
.10 
.20 
.10 
.10 

1.00 
.30 
.25 

1.60 
.05 
.20 

.20 
1.50 
.10 
.05 
.25 
.20 
.04 
.05 

1.00 

.60 

1.00 

1.00 


.50 
2.00 

.10 

.25 

Li  bre. 

1.00 

.25 
1.00 

.25 
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Mercancías. 


056 
657 
658 
659 
660 


661 
662 

663 
664 
665 
666 
667 
668 
669 
670 
671 
672 
673 
674 
675 
676 
677 
678 
679 
680 
681 
682 
683 
684 
685 
686 
687 
688 
689 
690 
691 
692 
693 
694 
695 
696 
697 
698 
699 


700 
701 
702 
703 
704 
705 
706 
707 
708 
709 


710 
711 
712 

713 

714 

715 


I.— M  stales— Continúa. 

10.  Otros  outafef-Oontinúa. 

Níquel 

Níquel  en  obras  como  relojes  y  otras 

Potasio 

Sodio 

Todos  los  demás  metales  no  clasificados 

II.— Piedras  y  tierras. 

1.  Al  natural. 

Alabastro,  marmol,  pórfido,  jaspe,  granito,  y  piedras  semejantes,  en  bruto 

Alabastro,  mármol,  pórfido,  jaspe,  granito  y  piedras  semejantes,  en  plane  lias  ó  bal- 
dosas pulimentadas  ó  en  polvo 

Amianto  ó  asbesto  en  fibra  ó  polvo  para  máquinas  de  vapor 

Arcilla,  arena  y  arenilla 

Azabache  en  bruto 

Azufre  en  flor  ó  en  barras 

Bolitas  de  piedra  de  mármol  para  juego  de  niños 

Cal  y  piedras  calcáreas  para  construcción 

Ca rbona  to  de  magnesia 

Carbonato  de  barita  y  estronciana 

Carbonato  de  cal  ó  blanco  de  España 

Cemento  romano  y  Portia  nd 

Colores  en  polvo,  como  talco  y  otros 

Creta  en  polvo,  ó  greda  preparada , 

Creta  ó  tiza  para  sastres,  para  billar  y  escuelas 

Crisoles  de  barro 

Esmeril  de  toda  clase,  en  polvo  ó  grano 

Espatos  

Filtros  de  piedras 

Hulla  ó  carbón  de  piedra 

Ocres 

Peróxido  de  magnesio 

Piedras  de  asentar 

Piedra  mineral  de  toda  clase  no  especificada 

Piedras  preciosas  de  toda  clase,  en  bruto  ó  talladas 

Piedras  de  c h ispa  y  pedernal 

Piedras  1  i  tográfieas 

Piedra  pómez  y  lava  en  bruto 

Piedras  de  afilar 

Pizarra  en  bruto,  en  tablas,  tejas  y  baldosas 

Pizarra  en  obras  no  especificadas' 

Plombagina,  grafito  y  cebas  de  plomo  para  lápices  de  loda  clase 

Talco  en  bruto 

Tierra  refractaria,  tierra  podrida  y  de  trípoli 

Todas  las  demás  piedras  no  especificadas 

Todas  las  demás  tierras  no  especificadas 

Todas  las  demás  sustancias  minerales  no  especificadas 

Yeso  en  bruto  y  estuco 

Yeso  en  obras 

S.  Productos. 

Aceite  mineral  impuro 

Aceite  mineral  purificado  ó  petróleo  de  toda  clase 

Alquitráu  de  hulla 

Asfalto 

Ceresi na  pura 

Coke  ó  hulla  destilada 

Gasolina  y  bencina 

Parafina  en  bruto 

Pasta  mineral  para  pulir 

Vaselina  simple 

3.  Artçfaelot. 

Adobes  de  barro  crudo  (por  millar) 

Adoquines  de  piedra 

Alabastro,  mármol,  pórfido,  jaspe,  granito  y  piedras  semejantes  en  obras  de  escultura 

no  especificadas,  con  peso  bruto  de  menos  de  3  kilogramos 

Alabastro,  mármol,  pórfido,  jaspe,  granito  y  piedras  semejantes,  en  obras  de  escultura 

no  especificadas,  con  peso  bruto  de  más  de  3  ki los  y  menos  de  6 

Alabastro,  mármol,  pórfido,  jaspe,  granito  y  piedras  semejantes,  en  obras  de  escultura 

no  especificadas,  con  peso  bruto  de  más  de  5  kilos - 

Artefactos  de  barro  y  terracota  no  especificados 


Al  foros 
por  kilo. 


Pobo*. 


0.50 
.70 
1.00 
1.00 
1.00 


.02 

.03 

Libre. 

Libre. 
LOO 
.06 
.10 
.05 
.25 
.60 
.15 

Libre. 
.05 
.15 
.06 
.50 
.12 
.10 
Libres. 

Libre. 
.06 
.05 
.06 
.04 

100.00 
.20 
.05 
.04 
.04 
.05 
.10 
.20 
.02 

Libre. 
.05 
.03 
.05 
.04 
.10 


.04 
.04 
.05 

Libre. 
.10 

Libre. 
.10 
.10 
.30 
.90 


5.00 
Libres. 

.06 

.04 

.03 
.04 
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Mercancias. 


Aforos 
por  kilo. 


716 

717 
718 
719 
720 
721 
722 
723 
724 
725 
726 
727 
728 
729 
730 
731 
732 
755 
734 
736 
736 
737 
738 


739 
740 
741 
742 
743 
744 
745 
746 
747 
748 
749 
730 

741 
752 
753 
754 
755 
756 

757 

758 
759 
760 
361 
762 

743 
764 
765 
766 
767 
768 
769 

770 
771 
772 
773 
774 
7Tb 

776 

777 

778 
779 
780 


II.— Piedras  y  tierras— Continúa. 
S.  Arte/actos— Continúa. 


Artefactos  de  lava  no  especificados 

Artefactos  de  ágata 

Artefacto*  de  espuma  de  mar 

Artefactos  de  yeso  y  estuca  no  especificados 

Azabache  en  obras  de  toda  clase 

Barro  y  terracota  en  obras  de  alfarería 

Gis  para  dibujo 

Ladrillos  y  teja  de  barro  común 

Ladrillos  de  cemento 

Ladrillos  y  polvo  para  limpiar  cuchillos 

Ladrillos  reir&ctarios 

Lentes 

Li)aen  tela  6  papel 

Mollejones,. 

Mosaicos  de  piedra  artificial  para  pavimentos 

Parafina  en  velas. 

Parafina  en  adornos  y  obras  no  espeeficadas 

Pipas  6  boquillas  de  barro  y  yeso 

Pizarra  en  hojas  pulidas  para  billar  y  otros  usos 

Pizarra  para  techo 

Pizarras  y  pizarrines  para  la  enseñanza 

Talco  en  obras  de  toda  clase 

Yeso  en  modelos  y  demás  obras  de  arte  para  modelar. 


U.  Cristal,  vidrio,  losa,  y  porcelana. 


Abalorios  de  toda  clase  no  especificados 

Aderezos  de  toda  clase  y  bisutería  no  especificada,  inclusive  piedras  falsas. 

Aisladores 

Almireces. 


Anteólos  con  guarnición  de  acero,  caueho,  cuerno  ó  cobre 

Anteólos  con  guarnición  de  plata  ó  carey 

Anteojos  eon  guarnición  de  oro,  con  ó  sin  estuche 

Arañas,  candelabros  y  piezas  para  los  mismos 

Artículos  de  escritorio  de  toda  clase 

Artículos  de  loza  para  servicio  de  mesa 

Artículos  de  porcelana  y  sus  imitaciones  para  servicio  de  mesa 

Artículos  de  cristal  ó  vidrio  para  servicio  de  mesa  ó  cantina,  inclusive  convoyes  y 

otros  útiles  aunque  tengan  partes  de  madera 

Artículos  de  loza  no  espencados 

Artículos  de  porcelana  y  sus  imitaciones  no  especificados 

A rticulos  de  cristal  ó  vidrio  no  especificados 

Barro  vidriado  en  obras  de  toda  clase 

Baldosas  y  azulejos 

Binóculos  y  catalejos  con  guarnición  de  metal,  caucho,  piel  ó  terciopelo,  con  ó  sin 

estuches 

Binóculos  y  catalejos  con  guarnición  de  carey,  niarfi  1  ó  conchanácar 

Bolitas  para  jugar 

Bol  as  de  1  oza  pa  ra  juegos  deniños 

Bolas  de  cristal  6  vidrio  para  juegos  de  niños 

Bolas,  globos,  frutas  y  otros  objetos  para  adornos 

Botellas,  garrafones,  tarros  y  frascos  comunes  y  vacíos,  con  ó  sin  forro  de  cualquier 
latería 


mat 


Botonaduras  y  mancuerni Has 

Botones  comunes 

Briseras  y  urnas  de  toda  clase 

Cajas  vacias  de  toda  clase,  estén  6  no  adornadas  con  tela  de  seda,  con  piel  ó  metal . . 

Candeleras  de  vidrio  ó  loza 

Candileros  de  porcelana  y  sus  imitaciones 

Centros  de  mesa,  figuras  de  vidrio  ó  porcelana,  y  sus  imitaciones  y  cualquier  articulo 

para  adornar  salas  y  para  tocadores,  aunque  vengan  adornados  con  metal 

Coronas  fun  erarías 

Cristal  ó  vidrios  en  pliegos  llanos,  claros  y  Usos 

Cristal  ó  vidrio  en  pliegos  apizarrados  6  ae  color,  lisos  ó  labrados 

Cuentas  de  imitación  de  oro  ó  perlas 

Dientes  y  ojos 

Embudos,  medidores,  probetas,  jeringas,  cuenta-gotas  y  otras  artículos  semejantes 

para  boticas 

Escupideras,  jarros,  picheles  y  otros  objetos  de  lavatorio,  orinales  y  demás  útiles  de 

loza  no  especificados  para  menaje  de  casa 

Escupideras,  jarros,  picheles  y  otros  objetos  de  lavatorio,  orinales  y  demos  útiles  de 

porcelana  6  sus  imitaciones,  no  especificados  para  menaje  do  casa 

Espejos  con  ó  sin  marcos 

Estátuas  é  imágenes  de  porcelana  ó  sus  imitaciones 

Faroles  y  linternas 


Pesos. 

0.05 

2.00 

4.00 

.30 

3.00 

.04 

Ubre. 

.01 

.02 

.02 

Libres. 

3.00 

.10 

Libres. 

.02 

.15 

.25 

.50 

.08 

Libre. 

Libres. 

.05 

.15 


1.40 

2.00 

.15 

.15 

3.00 

4.00 

6.00 

.40 

.20 

.05 

.40 

.20 
.20 
.30 
.30 
.05 
.03 

8.00 
5.00 
.05 
.05 
.10 
.50 

.04 
1.20 
.50 
.30 
.40 
.15 
.30 

.40 
.50 
.05 
.10 
.80 
2.50 

.30 

.05 

.10 
.SO 
.10 
.20 
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781 
782 
783 
784 
785 
786 
787 
788 
789 
790 
791 
792 
793 
794 
795 


II.— Piedras  y  tierras— Continúa. 

U.  Cristal,  vidrio,  loza,  y  porcelana— Continúa. 

Figuras  de  loza  ordinaria  para  adornos  de  sala 

Flores  artificiales 

Floreras  y  vinajeras,  aunque  tengan  adornos  de  metal 

Globos,  pantallas,  sombras  y  reflectores  para  lámparas 

Juguetes  de  loza  ó  vidrio 4e  toda  clase,  no  especificados 

Juguetes  de  porcelana  ó  sus  imitaciones,  no  especificados 

Macetas  y  jarrones  para  jardin 

Morteros 

Perillas  para  puertas,  ventanas  y  muebles 

Pipas  para  fumar 

Rosarios  y  cruces 

Tubos  para  lámparas 

Vidrios  sensibilizados  para  fotógrafos 

Vidrios  para  relojes 

Vid  ríos  pa ra  an  t  eoj os 


Pesos'. 
0.20 
.50 
.40 
.25 
.80 
.30 
.05 
.10 
.05 
.50 
.40 
.20 
.20 
.30 
.%0 


SECCIÓN  CUARTA.— TEJIDOS  Y  SUS  MANUFACTURAS. 


796 
797 
798 
799 
800 
801 
802 


803 

804 
805 
806 

807 
808 
809 
810 
811 

812 


813 
814 

815 
816 
817 
818 
819 
820 
821 

822 
823 
824 
825 

826 


827 


828 


I.— Algodón. 

1.  Hilados. 

Cordones  para  adornos  de  cualquier  clase 

Cuerdas,  cables  y  toda  clase  de  cordelería , 

Hilaza  de  algodón  para  máquinas , 

Hilo  para  ower,  tejer  6  bordar 

Made  ion  crudo  ó  blanqueado , 

Madelón  de  color 

Pábilo 

S.  Tejidos. 

Adornos  de  tejido  de  encaje  6  al  crochet  para  ropa  interior  de  señoras  y  otros  no 
especificados  para  el  mismo  uso 

Adornos  de  algodón  que  tengan  lana,  ramio  ó  seda  ó  hilos  de  metal 

Adornos  de  algodón  que  no  tengan  lana,  ramio  ó  seda  ni  hilos  de  metal 

Alemanisco,  damasco  y  cualquier  otro  tejido  semejante  para  manteles,  servilletas  y 
otros  usos 

Antimacasares  de  toda  clase , 

Bandana  lisa,  labrada  ó  floreada  de  cualquier  color , 

Bandas  lisas,  labradas  ó  bordadas 

Bandas  lisas,  labradas  ó  bordadas,  con  adornos  de  lana,  ramio  ó  seda , 

Bogotana,  est ri billa,  irlanda,  coqulllo,  madapolán,  setin,  imperial,  croydôn  y  cual- 
quier otro  tejido  blanqueado  semejante 

Bogotana,  estnbllla,  irlanda,  coqulllo,  madapolán,  setin,  imperial,  crovdón  y  cual- 
quier otro  tejido  blanqueado  semejante,  con  lisias  ó  cuadros  de  color  hechos  en  el 
te  i  ido 

Brillantinas,  blancas  6  de  color,  6  sea  piqué  de  señora 

Cambrayón  y  cualquier  otro  tejido  semejante,  no  especificado,  para  forro  de  vestidos 
de  señora 

Cañamazo 

Casicucrosó  terciopelo  de  algodón  para  vestidos  de  hombre 

Crea  blanca  Ô  manta  de  la  China 

Damasco  para  cortinas  y  otros  usos,  no  especificado 

Driles  de  toda  clase,  no  especificadas 

Encajes 

Encajes  matizados  con  chaquira,  hojuela,  escarche,  cintas,  ó  tramados  con  mío  de 
metal 

Gasas  6  muselinas  estampadas,  de  tejido  liso 

Gasa  lisa  blanca  y  linón  de  tejido  liso 

Gasa-zaraza  de  tejido  liso  6  labrado 

Géneros  de  fantasia  de  tejido  de  gasa  ó  muselina  trasparente,  labrados,  encrespados, 
deshilados,  trabajados,  moteados,  sean  ó  no  estampadas,  para  vestidos  de  señora  . 

Géneros  de  fantasia  de  tejido  de  gasa  ó  muselina  trasparente,  labrados,  encrespados, 
deshilados,  trabajados,  moteados,  sean  ó  no  estampados,  para  vestidos  de  señora, 
con  flores,  motse,  listas,  cuadros  ó  adornos  de  lana,  ramio  ó  seda 

Géneros  de  fantasia  de  tejido  de  holán,  zaraza  ó  gasa-zaraza  como  percales,  crespones 
y  otros  objetos  labrados,  encrespados,  deshilados,  trabajados,  moteados,  sean  ó  no 
estampados,  para  vestidos  de  señora 

Géneros  de  fantasia  de  tejido  de  holán,  zaraza  ó  gasa-zaraza  como  percales,  crespones 
y  otros  objetos  labrados,  encrespados,  deshilados,  trabajados,  moteados,  sean  6  no 
estampados,  para  vestidos  de  señora,  con  adornos  de  lana,  ramio  ó  seda 


1.50 
.60 
Libre. 
.60 
.15 
.20 
.40 


2.50 
3.00 
2.00 

.65 
2.00 

.80 
1.20 
1.50 


.50 


.60 
1.00 

1.00 
.50 
.80 
.60 
.80 
.60 

2.50 

4.00 

1.00 

1.00 

.75 

1.20 


2.00 
1.00 
2.00 
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874 
875 
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877 

878 

879 


881 
882 
883 
884 


887 

888 


Mercancías. 


Aforo* 
por  kilo. 


I.— Algodón— Con  tlnila. 
t.  Tejidos— Continua. 


Géneros  de  fantasía,  imitación  de  lana  6  merino 

Géneros  de  fantasia,  imitación  de  lana  ó  merino,  con  adornos  de  lana,  ramio  ó  seda. 
Géneros  asargados  ó  labrados  para  camisas  de  hombre,  con  listas,  cuadros  ó  dibajos 

tejidos  de  color 

Géneros  en  piezas  para  frazadas  y  cualquier  otro  tejido  afelpado,  para  usos  semejantes. 

Guingas  ó  céfiros  para  vestidos  de  scfiora 

G u inga«  ordinarias  para  camisas  de  hombre 

Holán  blanco  6  de  color,  de  tejido  liso  como  "  victoria  "  y  otros 

Jergón,  género  para  pisos  de  toda  clase 

Lanilla  ó  franela  para  camisas 

Lanilla  ó  franela  para  camisas,  con  1  Intuías  de  lena,  ramio  ó  seda 

Lonas  para  velas,  forro  de  catres  y  otros  usos 

Manta  lisa  cruda 

Manta  lisa  cruda,  con  listas  ó  cuadros  de  color  hechos  en  el  tejido 

Manta-dril  cruda  ó  de  color 

Manta-dril  blanqueada 

Manta-lona  ó  lonilla  cruda  ó  de  color 

Manta-lona  ó  lonil la  blanqueada  ó  de  color,  con  ó  sin  dibujos  de  color  y  macana 

americana 

Pana  ó  terciopelo  de  algodón 

Panillas,  casinetes  ó  imitaciones  de  casimir  para  vestido  de  varón 

Pi qué  para  chalecos 

Piqué  para  chalecos,  con  listas,  cuadros  ó  flores  de  lana,  ramio  ó  seda 

Poplln  con  listas,  cuadros  y  flores  de  lana,  ramio  ó  seda 

Punto  para  pabellones  y  cortinas,  tejido  de  encaje 

Punto  para  pabellones  y  cortinas,  tejido  de  encaje,  escarchado  ó  con  flores  de  lana, 

ramio  6  seda 

Punto,  tul  y  tejidos  semejantes,  lisos  ó  con  motas  ó  listas 

Punto,  tul  y  tejidos  semejantes,  lisos  ó  con  motas  ó  listas,  escarchados  ó  con  adornos 

ó  flores  de  lana,  ramio  ó  seda 

Raso,  rásete  y  cualquier  otro  tejido  semejante  para  señoras 

Sándalo  y  cualquiera  otra  tela  semejante  para  forros 

Sarça  y  lustrina 

Taríatana 


Tarlatana,  gasa  y  otras  telas  bordadas  ó  matizadas  con  hojuela  ó  abalorios  y  tejidos 

urdidos  con  hilos  de  metal,  no  especificados 

Tela  ó  género  para  colchones,  hamacas,  forros  de  muebles  y  usos  semejantes 


Tela  engomada  ó  gasa  argentina  para  adornos  de  altares  y  otros  usos  semejantes, 
lo  liso *. 


de  tejid< 


5.  Manufacturas. 


Abanicos  de  algodón  con  armazón  de  cualquier  materia,  no  especificados 

Abrigos 

Abrigos  con  flores,  listas,  cuadros  ó  adornos  de  lana,  ramio  ó  seda 

Alfombras,  tapetes,  géneros  para  chinelas,  para  forros  de  montura  de  señoras,  para 

muebles  y  otros  usos  sem ejan  tes 

Alforjas  y  otros  artículos  similares 

Banderas 


Birretes,  bonetes  y  gorros  lisos  6  bordados 

Birretes,  bonetes  y  gorros  lisos  ó  bordados,  con  adornos  de  lana,  ramio  ó  seda 

Bolsas  de  viaje  y  para  cazadores  y  otros  usos 

Camisas  para  varón,  lisas,  labradas  ó  bordadas 

Camisas  para  varón,  con  cuello,  puños  ó  pechera  de  lino 

Camisas  para  varón  ó  muler,  con  pechera,  cuello  ó  puños  de  lana,  seda  ó  ramio 

Camisas  para  varón  ó  mujer,  con  listas  de  lana,  seda  ó  ramio 

Camisas,  enaguas  y  cualquiera  otra  pieza  no  especificada,  de  ropa  hecha  para  ves- 
tido interior  de  señora,  sin  adornos,  ni  encajes,  ni  tiras  bordadas 

Camisas,  enaguas  y  cualquiera  otra  pieza  no  especificada,  de  ropa  hecha  para  ves- 
tido interior  de  señora,  con  adornos,  encajen  y  tiras  bordadas 

Camisolas,  calzoncillos  y  cualquiera  otra  pieza  no  especificada,  de  ropa  interior  para 
varón 


Carpetas  de  toda  clase  y  asientos  para  lámparas,  floreros  y  otros  usos  semejantes 

Carpetas  de  toda  clase  y  asientos  para  lámparas,  floreros  y  otros  usos  semejantes,  con 

adornos  de  lana,  ramio  ó  seda 

Cinchas  y  sobrecinchas ^ 

Cintas  y  cordones  elásticos  para  cualquier  uso 

Cintas  de  reata  ó  hlladillo,  cintas  para  botines,  para  fajas,  ligas  y  otros  usos  semejantes. 
Cintas  para  adornar  vestidos  y  otros  usos  semejantes,  lazos  y  flecos  con  el  mismo 
j     objeto . 


Cintas  de  pana  ó  terciopelo 

Cobertores,  ponchos  y  perrajes 

Colchas  de  toda  clase  y  cualquier  tejido  acolchado 
Corbatas  lisas,  labradas  ó  bordadas 


Petos. 
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I.— Algodón— Continua. 

5.  Mamifadnra»— Continúa. 

Cordones,  borlas,  alamares,  flecos  para  cortinas  y  otros  usos,  tengan  ó  no  alma  de  otra 
materia 


Corsés  y  talladores  hechos  6  en  cortes 

Corsés  y  talladores  hechos  ó  en  cortee,  con  adornos  de  seda 

Cortinas,  colgaduras  y  mosquiteros  de  gasa,  punto  6  tel  ido  de  encaje 

Cortinas,  colgaduras  y  mosquiteros  de  gasa,  punto  ó  tejido  de  encaje,  con  adornos  de 

lana,  ramio  ó  seda 

Cortinas  y  colgaduras  de  damasco  ú  otros  tejidos  no  especificados 

Cortinas  y  colgaduras  y  otros  tejidos  no  especificados,  con  adornos  de  lana,  ramio  ó 

seda ■- 


Aforos 
por  kilo. 


Cuellos,  pecheras  y  puños,  lisos,  labrados  6  bordados,  para  hombre  6  mujer 

Elásticos  para  calzado 

Escarpines  o  calcetines  y  medias  para  hombres,  mujeres  y  niñón 

Escarpines  6  calcetines  y  medias  para  hombres,  mujeres  y  niños,  con  flores,  listas  6 

adornos  de  lana,  ramio  ó  seda 

Fajas,  tirantes  y  ligas  con  6  sin  avíos 

Flores  y  hojas  artificiales,  guirnaldas,  y  coronas,  armadas  6  en  piezas 

Forros  para  som breros 

Frazadas 


Fundas  y  sobrefundas  para  almohadas,  lisas,  labradas  ó  bordadas 

Fundas  para  cualquier  otro  uso 

Galones  y  otras  obras  de  pasamanería,  no  especificadas 

Guantes  lisos  6  bordados 

Guantes  adornados  con  lana,  ramio  ó  seda 

Hamacas 


Manteles  y  servilletas  de  cualquier  clase 

Mantillas,  velos,  pañolones  y  artículos  semejantes,  tejidos  de  punto  y  encaje  con 

adornos,  flecos  6  flores  de  lana,  ramio  6  seda 

Mantillas,  velos,  pañolones  y  artículos  semejantes,  tejidos  de  punto  ó  de  encaje 

Mechas  de  algodón  para  lámparas  y  eslabón 

M  ad  idas  pa  m  sa  s  t  res 

Pañas  do  mano  6  toallas  y  batas  de  bafio  afelpadas 

Pañoletas,  pañolones,  fichüs,  esclavinas,  pelerinas  y  artículos  semejantes 

Pañoletas,  pañolones,  fichus,    esclavinas,  pelerinas  y  artículos   semejantes,  eon 

adornos  de  lana,  ramio  6  seda 

Pañuelos  de  toda  clase 

Pañuelos  con  iniciales  y  bordados  6  con  adornos  de  lana,  ramio  6  seda 

Paraguas  y  sombrillas  sin  adornar 

Rebozos  linos .* 

Rebozos  con  flecos  de  algodón,  lana  6  seda 

Riendas,  redes  y  artículos  semejantes 

Sábanas  lisas  adornados  ó  bordadas 

Sacos  ó  valijas  para  viaje 

Sacos  ó  costales 

Sacos,  chalecos,  pantalones  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  hecha  no  especificada. 

para  varón,  de  casicuero  6  terciopelo  de  algodón 

Sacos,  chalecos,  pantalones  y  culaquiera  otra  pieza  no  especificada,  de  ropa  hecha, 

para  varón,  de  driles  de  toda  clase 

Sacos,  chaleeos.  pantalones  y  cualquiera  otra  pieza  no  especificada,  de  ropa  hecha, 

para  varón,  de  mantadril  cruda  ó  de  color 

Sacos,  chalecos,  pantalones  y  cualquiera  otra  pieza  no  especificada,  de  ropa  hecha, 

para  varón ,  de  mantadri  1  blanqueada 

Sacos,  chalecos,  pantalones  y  cualquiera  otra  pieza  no  especificada,  de  ropa  hecha, 

de  manta-lona  ó  Ion  il  la  cruda  ó  de  color 

Sacos,  chalecos,  pantalones  y  cualquierar  pieza  no  especificada,  de  ropa  hecha,  de 

manta-lona  blanqueada 

Sacos,  chalecos,  pantalones  y  cualquiera  otra  pieza  no  especificada,  de  ropa  hecha, 

de  panilla,  casinete,  ó  imitación  de  casimir 

Sacos,  choléeos,  pantalones  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  hecha  no  especificada, 

de  piqué 

Sacos,  chalecos,  pantalones  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  hecha  no  especificada, 

de  piqué  con  listas,  flores  ó  adornos  de  lana,  ramio  ó  seda 

Sobrecamas  de  tejido  de  punto  ó  al  crochet 

Sobrecamas  de  damasco  y  otras  telas  no  especificadas 

Sombrillas  adornadas,  y  sea  con  algodón,  lana,  ramio  ó  seda 

Sombras  para  lámparas,  montadas  en  aros  de  alambre  sin  adornos  de  seda  o  ramio  . 

Tirantes,  ligas  y  fajas  elásticas  con  ó  sin  avios 

Tiras  ó  metidos  bordados 

Tiras  y  metidos  bordados  con  lana  6  seda 

Trajes  hechos  ó  en  cortes  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  hecha  no  especificada,  para 

señoras  y  niños,  de  los  géneros  comprendidos  en  el  No.  812 


Trajes  hechos  ó  en  corles  y  cualquiera  otra  pieza  no  especificada,  de  ropa  hecha  para 
señoras  y  niñón,  de  los  géneros  comprendidos  en  el  No.  " 


dada,  lana  ó  seda 


812.  adornados  con  tira  bor- 


rosos. 
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Mercancías. 


946 

M7 
948 
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960 
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973 
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976 

977 
978 
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9» 
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Aforof 
por  kilo. 


L  Aloodov— Condona. 

5.  Manu^uturaê—Coaiinûti. 

Trajes  hechos  6  en  cortei  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  hecha,  no  especificada,  para 
señoras  y  niños,  de  los  géneros  comprendidos  en  el  No.  627 

Trajes  hechos  ó  en  cortes  y  cualquiera  otra  pieza  de  roña  hecha  no  especificada,  para 
péñoras  y  niños,  de  los  géneros  comprendidos  en  el  No.  827,  adornados  con  tira  bor- 
da la,  lana,  raniioóseda 

Trajes  hechos  6  en  cortes  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  hecha  no  etn>oci  ficada,  para 
señoras  y  niños,  de  los  géneros  comprendidos  en  los  Vos.  822,  823  y  838 

Trajes  hechos  6  en  cortes  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  hecha  no  especificada,  para 
sefiocas  y  niños,  de  los  géneros  comprendidos  en  los  Nos.  822,  823  y  888,  con  adornos 
de  tira  bordada,  lana  ó  seda 

Trajes  hechos  6  en  cortes  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  hecha  no  especificada,  para 
señoras  y  nulos,  de  los  géneros  com  prendidos  en  el  No.  824 

Trajes  hechos  ó  en  cortes  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  hecha  no  especificada,  para 
teñoras  y  niños,  de  los  géneros  comprendidos  en  el  No.  824,  con  tiras  bordadas, 
lana,  ramio  ó  seda 

Trajes  hechos  ó  en  cortes  y  cualquiera  otra  picea  de  ropa  hecha  no  especificada,  para 
señoras  y  niños,  de  los  géneros  comprendidos  en  el  No.  $25 

Trajes  hechos  ó  en  cortes  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  hecha  no  especificada,  pan 
señoras  y  niños,  de  los  géneros  comprendidos  en  el  río.  825,  coa  adornos  de  tiras 
bordadas,  lana  6  seda 

Trajes  hechos  6  en  cortes  y  cualquiera  otea  pieza-  de  ropa  hecha  no  especificada,  para 
señoras  y  niños,  de  los  géneros  comprendidos  en  los  líos.  826  y  850 

Trajes  hechos  6  en  cortes  y  cualquiera  otra  clase  de  ropa  hecha  no  especificada,  para 
señoras  y  niños,  de  los  géneros  comprendidos  en  los  Nos.  813  y  855 

Trajes  hechos  ó  en  cortes  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  hecha  no  especificada,  para 
señoras  y  niños,  de  los  géneros  comprendidos  en  los  Nos.  81S  y  855,  con  adornos  de 
tira  bordada,  lana  ó  seda » 

Trajes  hechos  6  en  cortes  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  hecha  no  especificada,  para 
señoras  y  niños,  de  los  géneros  comprendidos  en  los  Nos.  828  y  830 

Trajes  hechos  6  en  cortes  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  hecha  no  especificada,  para 
señoras  y  niños,  de  los  géneros  comprendidos  en  los  Nos.  829,  833  y  835 

Trajes  hechos  6  en  cortes  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  hecha  no  especificada,  para 
señoras  y  niños,  de  los  géneros  comprendidos  en  los  Nos.  829, 833  y  835,  con  adornos 
de  tira  bordada,  lana  6  seda 

Trajes  hechos  6  en  cortes  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  hecha  no  especificada,  para 
señoras  y  niños,  de  los  géneros  comprendidos  en  el  No.  853 

Trajes  hechos  6  en  cortes  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  hecha  no  especificada,  para 
señoras  y  niños,  de  los  géneros  comprendidos  en  el  No.  853,  con  adornos  de  tira 
bordada,  lana  ó  seda 

Trenzas,  gusanillos  y  artículos  semejantes  para  vestido  y  para  calzado 

Trencillas  de  toda  clase 

Zapatos  para  hombres,  mujeres  y  niños,  chinelas  y  toda  clase  de  calzado  hecho  ó  en 
cortes 


II.— Ltno,  cíSamo  y  dbmás  fibras. 

2.  Hilados. 

Cable  6  jarcia 

Cáfiamo  suelto  6  en  madejas 

Cuerda  y  toda  obra  de  cordelería  6  tejido  de  red 

R  lio  ó  cuerda  torcida  para  cualquier  uso 

Hilo  para  coser,  bordar,  tejer  y  para  zapatería 

Hilaza  6  Uno  en  bruto .*. 

Madejón  para  rebozos 

2.  Tejidos. 

Alemanisco,  damasco  y  tejidos  semejantes 

Bramantes  de  toda  clase 

Bretaña,  Irlanda,  estopilla  y  tejidos  semejantes,  blancos,  estampadas  6  de  color 

Cotray,  coleta,  holanda  6  cnalquier  otro  tejido  semejante,  crudo  6  de  color 

Crea  blanca  ó  telas  para  sábanas 

Crehuela,  brin,  driles  y  toda  clase  de  géneros  para  vestidos  de  varou,  crudos  6  blan- 
queados, de  cáñamo 

Dril  de  tejido  liso  6  diagonal,  crudo  ó  blanqueado,  con  ó  sin  dibujos  de  lino 

Encerados  para  enfardar 

Género  para  pisos,  color  natural  6  pintado,  y  piezas  hechas  con  el  misino  objeto 

Géneros  de  fantasía,  lisos 6  labrados,  blancos,  de  color,  6  estampados  con  tejido  de  gasa, 
muselina,  holán  batista  y  otros  semeia ntes,  prensados,  encrespados  6  deshilados  . . . 

Géneros  de  fantasía,  Usos  6  labrados,  blancos,  de  color,  6  estampados  con  tejido  de 
gasa,  muselina,  holán  batista  y  otros  semejantes,  prensados,  encrespados  ó  deshila- 
dos, con  listas,  cuadros  y  flores  de  lana,  ramio  6  seda 

Holán  batista,  liso  6  labrado,  blanco,  de  color  o  estampado 


Pesos. 
1.50 

2.25 
1.80 

2.40 
1.20 

1.60 
2.  to 

3.00 
3,90 

1.50 

2.00 
3.00 
L20 

1.80 

a.  oo 


4.00 
1.20 

1.00 

1.50 


.30 
.30 
.60 
.40 
.90 
.50 
.30 


1.00 
.15 

1.50 
.80 
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.60 

1.00 

.10 

.15 

1.50 


2.50 
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1040 


Mercancías. 


Aforos 
,  por  kilo. 


II.— Lino,  cánamo  y  debías  fibras— Continúa. 
*.  Tetóos—Continúa. 


Lona  ordinaria 

Manta-lona  cruda  ó  blanqueada,  con  6  sin  dibujos 

Piqué  para  chalecos 

Piqué  para  chalecos  con  listas,  cuadros  6  flores  de  lana,  ramio  6  seda 
Tela  de  lona  para  forro  de  catres  y  otros  usos  semejantes 


5.  Manufacturât. 


Adornos  de  toda  clase  para  vestidos  de  mujer  y  obras  de  pasamanería 

Alfombras  y  tapetes  de  cáñamo  6  yute  ú  otra  fibra  vegetal  análoga 

Almohadas,  cojines  y  colchones  de  pluma,  con  fundas  de  algodón,  cáñamo  6  lino 

Almohadas,  cojines  y  colchones  de  cualquiera  otra  materia,  con  fundas  de  algodón, 
cáñamo  ó  lino 

Birretes,  bonetes,  gorras  y  sombreros 

Blondas,  encajes  y  flecos,  sean  ó  no  matizados,  con  chaquira  ó  metal 

Borlas,  cordones,  alamares,  flecos  y  adornos  para  cortinas  y  usos  semejantes 

Calcetines  y  medias  de  hilo  de  Escocia  y  otros 

Calcetines  y  medias  de  hilo  de  Escocia  y  otros,  con  adornos  de  lana,  ramio  ó  seda. . . . 

Camisas  de  varón  con  pee  h  eros  Usas 

Camisas  de  varón  con  pecheras  bordados 

Camisas  de  lino  con  pechera  de  lana,  ramio  ó  seda 

Camisas,  calzoncillos  y  toda  pieza  de  ropa  interior  para  mujer 

Camisas,  calzoncillos  y  toda  pieza  de  ropa  interior  para  mujer,  con  bordados  ó  ador- 
nos de  lana,  ramio  ó  seda 

Camisolas  y  calzoncillos  para  varón 

Carpetas  y  asientos  para  floreros,  lámparas  y  otros  usos  semejantes,  sin  adornos  de 
lana,  ramio  ó  seda  ...i ■ 

Carpetas  y  asientos  para  floreros,  lámparas  y  otros  usos  semejantes,  con  blondas  ó 
adornos  de  lana,  ramio  ó  seda 

Carpetas,  cortinas  y  toda  pieza  hecha  no  especificada,  con  adornos  de  lana,  ramio  ó 
seda 


Cigarreras  de  lino 

Cintas,  cordones  y  trenzas  de  tejido  liso,  sin  adornos. 

Cinturones,  ligas  y  tirantes  con  ó  sin  avíos 

Corbatas 


Cortinas  y  antimacasares  de  punto  ó  tejido  de  encaje 

Cortinas  y  antimacasares  de  punto  ó  tejido  de  encaje,  con  adornos  de  lana,  ramio  ó 
seda 


Cortinas  y  colgaduras  de  damasco  y  tejidos  semejantes 

Cortinas  y  colgaduras  de  damasco  y  tejidos  semejantes,  con  adornos  de  lana,  ramio 
ó  seda, 


Cortinas  de  holán,  gasa  ó  muselina  y  teiidos  semejantes 

Cortinas  de  holán,  gasa  ó  m  ase  lina  y  tejidos  semejantes,  con  adornos  de  lana,  ramio 
ó  seda 


Cuellos,  puños  y  pecheras  para  varón  ó  mujer,  adornados  ó  bordados 

Cuellos,  puños  y  pecheras  lisas  para  varón  ó  mujer 

Eflcapu  la  rios 

Manteles  y  servilletas 

Medidas  para  sastres 

Pantalones,  sacos,  chalecos  y  cualquier  obra  no  especificada,  de  los  géneros  compren- 
didos en  el  No.  974 

Pantalones,  sacos,  chalecos  y  cualquier  obra  no  especificada,  de  los  géneros  compren- 

did  os  en  los  Nos.  985y986 

Pantalones,  sacos,  chalecos  y  cualquier  obra  no  especificada,  del  género  comprendido 

en  el  No.  977 

Pañolones,  pañoletas,  mantillas,  fichus,  pelerinas,  velos  y  artículos  semejantes 

Pañolones,  pañoletas,  mantillas,  fichus,  pelerinas,  velos  y  artículos  semejantes,  con 

blondos,  bordaduras  ó  adornos  de  lana,  ramio  ó  seda 

Pan  uelos  lisos  6  bordados 

Redes  y  cualquier  articulo  semejante , 

Sábanas  y  colchas 

Sacos  6  costales 

Sacos  de  viaje,  bolsas  y  valijas , 

Sobrecamas,  fundas  y  sobrefundas  de  punto  6  tejido  de  encaje 

Sobrecamas  de  damasco  6  tejidos  semejantes , 

Sobrecamas  de  damasco  ó  tejidos  semejantes,  con  adornos  ó  bordaduras  de  lana, 

ramio  6  seda 

Tiras  y  metidos  bordados, 

Tiras  y  metidos  con  adornos  de  lana,  ramio  ó  seda. 

Toallas  de  lino. 

Toallas  de  cáñamo,  yute  y  otras  fibras 

Trajes  hechos  6  en  cortes  de  estopilla  y  tejidos  semejantes  y  cualquier  otra  pieza  de 

ropo  hecho  para  mujer 

Trojes  hechos  ó  en  cortes  de  estopilla  y  tejidos  semejantes,  con  adornos  de  seda  ó 

ramio,  y  cualquier  otra  pieza  de  ropa  hecha  para  mujer ■ 


Pesos. 
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1041 

1012 

1043 

1044 
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1046 
1047 
1048 
1049 
1069 


1051 
1052 
1063 

1054 
1055 
1055 
1057 
1058 
1059 

10S0 

1061 
1062 
1053 
1064 
1065 

1066 

1067 
1068 
1069 
1070 


1071 
1072 
1073 
1074 
1075 
1076 

1077 
1078 
1079 
1080 
1081 
1082 

4083 
1084 

1085 

1086 

1087 
1088 
1089 
1090 
1091 
1092 


Mercancía*. 


II.— Lino,  cáramo  y  demás  fibbas— Continúa. 
1 .  Manufactura*— Continúa. 

Trajes  hechos  6  en  cortea  de  los  géneros  comprendidos  en  los  Nos.  980  y  982  y 
cualquier  otra  pieza  de  roña  hecha  para  mujer 

Trajes  nechos  6  en  cortes  de  los  géneros  comprendidos  en  los  Nos.  980  y  982  con 
adornó»  de  seda  y  cualquier  otra  pieza  de  ropa  hecha  para  mujer 

Trajes  hechos  6  en  cortes  de  los  géneros  comprendidos  en  el  No.  981  y  cualquier 
otra  pieza  de  ropa  hecha  para  mujer 

Velas  hechas  de  lona  de  algodón  6  cánamo,  con  sus  correspondientes  relingas 

Zapatos  y  toda  clase  de  calzado  con  ó  sin  punteras,  sean  6  no  adornados 


III.— Lanas  y  chines. 
1.  Hilados. 


Cordones  de  lana  pura  ó  mezclada,  de  todo  grueso , 

Estambre  ó  hilo  de  lana,  aun  cuando  tenga  hilo  de  metal. 

Hilaza  de  lana 

Madeja  6  lana  para  bordar  ó  tejer 

Madeja  de  lana  para  telares 


f .  Tridos. 

Alpacas  y  sus  semejantes  en  telas 

Bayeta,  franela  y  jerguilla 

Casimires,  paños,  satines  y  tejidos  semejantes  pare  vestidos  de  varón,  tengan  6  no 

hilos  6  listillas  de  seda 

Casimires  y  tejidos  semejantes,  tramados  con  algodón  para  vestidos  de  hombre 

Damasco, 


Damasco  con  flores  ó  dibujos  de  ramio  ó  seda 

Gasas  y  muselinas 

Gasas  y  muselinas  con  flores  6  dibujos  de  ramio  6  seda 

Género  de  toda  clase,  no  especificado,  para  camisas,  camisolas,  calzoncillos  y  usos 

semejantes 

Género  de  toda  clase,  no  especificado,  para  camisas,  camisolas,  calzoncillos  y  usos 

semejantes,  con  flores,  listillas  6  adornos  de  ramio  6  seda 

Género  en  piezas  para  alfombras,  forros  de  muebles  y  usos  semejantes 

Jerga  ordinaria 

Jergón  ó  género  de  toda  clase  para  pisos 

Lustrina,  satén  de  china,  sarga  y  cualquier  otro  género  para  forros,  no  especificado. 
Merinos,  cachemiras,  crespones,  granadinas  y  otros  tejidos  semejantes,  con  ó  sin 

flores  6  dibujos 

Merinos,  cachemiras,  crespones,  granadinas  y  otros  tejidos  semejantes,  con  adornos, 

flores  ó  dibujos  de  ramio  ó  seda 

Punto  tul  y  tejidos  semejantes  en  piezas 

Punto  tul  y  tejidos  semejantes  en  piezas,  con  bordaduras  ó  adornos  de  ramio  ó  seda 

Tejidos  matizados  con  abalorios  ó  con  hilos  de  metal 

Tejidos  de  cerda  ó  crin  para  entretelas,  forros  de  muebles  y  usos  semejantes 


5.  Manvfactufxu. 

Abanicos  de  lana  con  armazón  de  madera,  caucho,  hueso,  cuerno  ó  celuloide. 
Abrigos 


Abrigos  con  adornos  de  ramio  ó  seda 

Alfombras,  tapetes  y  artículos  semejantes 

Antimacasares  y  asientos  para  lamparas  y  usos  semejantes 

Antimacasares  y  asientos  para  lámparas  y  usos  semejantes,  con  adornos  de  ramio  ó 
seda 


Aforos 
por  kilo. 


Petos. 

2.25 

5.00 

3.75 

Libre. 

2.25 


Bandas  para  varón  ó  mujer 

Bandas  para  varón  6  mujer,  con  adornos  de  ramio  ó  seda 
Banderas 


Birretes,  bonetes,  tocas,  cofias  y  gorras 

Birretes,  bonetes,  tocas,  cofias  y  gorras,  con  adornos  de  ramio  ó  seda 

Borlas,  abrazaderas,  flecos  y  cordones  para  cortinas,  aunque  tengan  alma  de  cual- 
quiera materia 

Bufandas 


Calcetines,  medias,  Jeneys  y  cualquiera  pieza  de  ropa  hecha,  no  especificada,  con 
tejido  de  malla 

Calcetines,  medias,  jerteys  y  cualquiera  pieza  de  ropa  hecha,  no  especificada,  con 
florea,  motas,  listillas  ó  adornos  de  ramio  ó  seda 

Calzoncillos,  camisolas  y  cualquiera  otra  pieza  de  ropa  interior,  no  especificada,  para 
varón  6  mujer 

Camisas  de  toda  clase,  inclusive  las  de  punto 

Camisas  de  toda  clase,  inclusive  las  de  punto,  con  adornos  de  ramio  ó  seda 

Carpetas 


Carpetas  con  adornos  de  ramio  ó  seda  ó  hilos  metálicos 

Cinchas  y  sobrecinchas 

Cintas  elásticas  para  cualquier  uso 


4.00 
2.00 
2.00 
1.20 
1.00 


1.60 
2.50 

3.00 
3.00 
2.50 
3.00 
2.00 
3.00 

2.50 

3. 50 
1.20 
1.60 
.60 
2.00 

2.50 

3.00 
4.00 
5.00 
8.00 
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2.00 
4.00 
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1.00 
4.00 

5.00 
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4.00 
3.60 
4.00 
5.00 

1.50 
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2.50 

3.00 

2.50 
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3.00 
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Mercancias. 
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1122 
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1125 
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1128 
1129 
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1131 
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1134 
1135 
1136 
1137 


1138 
1139 
1140 
1141 
1142 
1143 
1144 


III.— Lanas  y  crines— Continúa. 

3.  Manufactura»— Continúa. 

Cintas,  trenzas  y  trencillas,  y  todo  articulo  semejante  para  ruedo  de  vestido  6  para 
ribitear 


Ci  n  tu  roñes  ó  fajas,  ligas  y  tirantes  sean  6  no  elásticos,  con  ó  sin  avíos 

Corbatas  lisas  6  bordadas,  sean  6  no  con  ramio  ó  seda 

Cortes  para  calzado,  con  ó  sin  punteras,  sean  6  no  adornados 

Cortinas  y  colgaduras  de  muselina,  punto  6  tejido  de  encaje 

Cortinas  y  colgaduras  de  muselina,  punto  6  tejido  de  encaje,  con  adornos  de  ramio  6 
seda 


Aforos 
por  kilo. 


Cortinas  de  damasco  y  otros  tejidos  no  especificados 

Cortinas  de  damasco  y  otros  tejidos  no  especificados,  con  flores  6  adoraos  de  ramio  ó 
seda 


Chales,  pañolones,  pañoletas,  flchús,  pelerinas  y  artículos  semejantes 

Chales,  pañolones,  pañoletas,  fichus,  pelerinas  y  artículos  semejantes,  con  ñecos, 

blondas,  bordados  ó  adornados  con  ramio  6  seda 

Chamarras,  frazadas,  mangas,  ponchos  y  perrajes 

Elástico  para  calzado 

Encajes,  sean  ó  no  matizados  con  ramio  6  seda,  ó  con  abalorios,  perlas  ó  hilos  de 

metal 


Escapularios  y  amuletos 

Flecos,  blondas,  lazos  y  cualquier  articulo  semejante  para  adornar 

Flores,  hojas  ó  frutas  artificiales  armadas  6  en  piezas,  guirnaldas  y  coronas 
Galones,  alamares,  y  toda  obra  de  pasamanería,  no  especificada 


Guantes. 

Guantes  con  adornos  de  ramio  6  seda 

Medidas  para  sastres 

Mantas  y  mantillones  para  caballos 

Pantalones  y  toda  pieza  de  ropa  hecha  para  varón,  no  especificada,  del  género  com- 
prendido en  el  No.  1051 

Pantalones  y  toda  pieza  de  ropa  hecha  para  varón,  no  especificada,  de  los  géneros 
comprendidos  en  el  No.  1052 

Pantalones  y  toda  pieza  de  ropa  hecha  para  varón,  no  especificada,  de  los  géneros 
comprendidos  en  el  No.  1053 

Pantalones  y  toda  pieza  de  ropa  hecha  para  varón,  no  especificada,  de  los  géneros 
comprendidos  en  el  No.  1054 

Pantalones  y  toda  pieza  de  ropa  hecha  para  varón,  no  especificada,  del  género  com- 
prendido en  el  No.  1062 

Paraguas  y  sombrillas  sin  adornos 

Pellones  y  zaleas 

Sacos,  bolsas  y  fundas  de  toda  clase 

Sobrecamas  de  tejido  de  punto  ó  al  crochet 

Sobrecamas  de  (ejido  de  punto  ó  al  crochet,  con  adornos  de  ramio  ó  seda 

Sobrecamas  de  damasco 

Sobrecamas  de  damasco,  con  adornos  de  ramio  ó  seda 

Sombreros  sin  adornar  para  hombres,  mujeres  y  niños 

Sombreros  adornados  con  ramio  ó  seda 

Sombrillas  con  blondas  é  adornos  de  ramio  ó  seda 

Trajes  hechos  ó  en  cortes  preparados,  y  cualquiera  pieza  de  ropa  hecha,  no  especifi- 
cada, de  los  géneros  comprendidos  en  el  No.  1057 

Trajes  hechos  6  en  cortes  preparados,  y  cualquiera  pieza  de  ropa  hecha,  no  especifi- 
cada, de  los  géneros  comprendidos  en  los  Nos.  105/  y  1058,  con  adornos  de  ramio  ó 


seda. 


Trajes  hechos  ó  en  cortes  preparados,  y  cualquiera  pieza  de  ropa  hecha,  no  especifi- 
cada, de  los  géneros  comprendidos  en  el  No.  1065 

Trajes  hechos  ó  en  cortes  preparados,  y  cualquiera  pieza  de  ropa  hecha,  no  especifi- 
cada, de  los  géneros  comprendidos  en  los  Nos.  1065  y  106(5,  con  adornos  de  ramio  ó 
seda 

Zapatos  y  toda  clase  de  calzado,  con  ó  sin  punteras,  sean  ó  no  adornados 


IV.— Sedas  y  ramio. 
1.  Rilados. 


Cordones  de  seda  para  vestido  6  calzado 

Cordones  de  seda  puraó  mezclada  para  cualquier  uso 

Seda  de  pelo,  floja  ó  torcida  en  carreteles 

Seda  de  pelo,  floja  ó  torcida  en  madejas 


2.  Tejidos. 

Alpaca  y  género  chino  para  vestido  de  varón  ó  mujer 

Blondas  y  tejidos  semejantes  de  seda 

Brocados  de  toda  clase  y  tisú 

Burato 


Damasco  y  tejidos  semejantes 

Gasas,  muselinas.  holán,  crespón,  velillo,  punto,  tul  y  tejidos  semejautes. 
Gró,  falla  y  cualquier  otro  género  de  seda  para  señoras,  no  espec  i  ficado  . . . 


rems. 
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1.00 
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4.00 
4.00 

5.00 

.75 
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4.00 
10.00 
4.00 
3.50 
3.00 
4.00 
5.00 
1.50 
1.50 

3.00 

3.75 

4.60 

4.50 

2.25 
1.20 
2.00 
2.00 
4.00 
5.00 
3.00 
4.00 
2.00 
3.00 
1.80 

4.00 


5.00 
3.75 


4.00 
3.00 


8.00 

15.00 

2.50 

4.00 


7.00 
15.00 
10.00 
10.00 
10.00 
10.00 

8.00 


NICAS  A.OUA. 
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Mercancía*. 


1145 
1146 
1147 


U« 
1M» 
1190 

1151 

1132 
1153 

1154 
1165 
1156 

1157 
1156 

1U9 
1M0 
1161 
1162 
U6S 
1164 
1165 
1166 
U67 
1168 
1169 
1170 
1171 

n» 

1173 
1174 
1175 
1176 
1177 
1178 
1179 
USO 
1181 
U82 
1183 
1184 
118» 
U86 

1187 

1188 

1189 

1190 

U91 

1192 

1193 

1194 


IV^-SxctAJ  y  b^mio— CoatkiÚA. 

£.  Tk&deê   Ooatinúa. 

Raso,  surá  y  otros  géneros  semejantes 

Saiga»  lustrina,  tafetán  y  cualquier  otro  género  semejante  para  forros 

Terciopelo  y  f elpilla 

5.  Manufacturas. 

Abanicos  de  seda,  ramio  ó  pítima 

Abanicos  de  seda,  ramio  6  pluma,  con  monogramas  6  de  piedras  preciosas 

Abrigos 

Adornos  do  toda  clase,  como  alamares,  galones  y  otras  obras  de  pasamanería,  no 
especificadas,  eon  6  sin  abalorios  ó  hilos  de  metal 

Almohadas,  cojines  y  colchones  de  pluma  con  fundas  de  lana,  ramio  ó  seda 

Almohadas,  cojines  y  colchones  de  cualquier  otra  materia,  con  fundas  de  lana, 
ramio  A  seda 

Bandas  de  burato,  de  red,  punto  jotras  semejantes 

Birretes,  bonetes,  gorras  y  sombreros  de  señora 

Borlas,  flecos,  abrazaderas*,  cordones  para  cortinas  3'  usos  semejantes,  aun  con  alma 
de  cualquier  materia 

Calcad  ode  toda  el  ase , 

Camisas,  camisolas,  calzoncillos,  medias  y  calcetines  y  cualquiera  pieza  de  ropa 
hecha,  tejido  de  malla  para  hombres,  mujeres  y  niños 

Cartolinas  de  raso,  ramio  6  seda 

Carpetas 

Ci  nias,  trenzas  y  trencilla  de  toda  clase 

Cintas  elásticas 

Corbatas  para  varón  y  mujer 

Corsés 

Cortinas  de  damasco  6  terciopelo 

Cortinas  de  gasa,  muselina  ó  punto  tejido  de  encaje 

Elástieo  para  calzado 

Encajes  y  flecos,  sean  6  no  matizados  con  abalorios  ó  hilos  de  metal 

Escapularios  ó  amuletos 

Flores  y  frutas  artificiales,  hojas,  guirnaldas  y  corodas,  y  piezas  pora  las  mismas 

Fundas , 

Guantes 

Lazos  y  otros  adornos  semejantes,  para  calzado  6  para  vestido 

Ligas,  cinturones  y  tirantes,  eon  6  sin  arios,  sean  6  no  elásticos 

Medidas  para  sastres 

Pañoletas,  pelerinas  y  bufa  ndas _ 

Pañolones  oe  barato  6  de  otro  tejido  no  especificado 

Pañolones  de  red.  cinta  6  trencilla  ó  tejido  de  encaje 

Pañuelos  lisos,  labrados  6  bordados 

Paraguas  y  sombrll los - _ 

Rebozos  y  chales 

Sobrecamas,  sacos,  pantalones  y  cualquiera  otea  pieza  de  ropa  hecha,  no  especificada 

Sombreros  para  caballeros 

Sombras  para  lámparas,  forradas  en  seda  ó  ramio,  y  montadas  en  aros  de  alambre. . 

Tiras  bordadas  de  seda 

Trajes  hechos  6  en  cortes,  y  cualquier  otra  pieza  de  ropa  hecha  de  los  géneros  com- 
prendidos en  el  No.  1138 

Trajes  hechos  6  en  cortes,  y  cualquier  otra  pieza  de  ropa  hecha  de  los  géneros  com- 
prendidos en  el  No.  1140 

Trajes  hechos  ó  en  cortes,  y  cualquier  otra  pieza  de  ropa  hecha  de  los  géneros  com- 
prendidos en  el  No.  1141 

Trajes  hechos  6  en  cortes,  y  cualquier  otra  pieza  de  ropa  hecha  de  los  géneros  com- 
prendidos en  el  No.  1143  

Trajes  hechos  6  en  cortes,  y  cualquier  otra  pieza  de  ropa  hecha  de  los  géneros  com- 
prendidos en  el  No.  1144 

Trajes  hechos  6  en  cortes,  y  cualquier  otra  pieza  de  ropa  hecha  de  los  géneros  com- 
prendidos en  el  No.  1145 

Trajes  hechos  6  en  cortes,  y  cualquier  otra  pieza  de  ropa  hecha  de  los  géneros  com- 
prendidos en  el  No.  1146 

Trajes  hechos  6  en  cortes,  y  cualquier  otra  pieza  de  ropa  hecha  de  los  géneros  com- 
prendidos en  el  No.  1147 

Velos  para  novias 


Aforos 
por  kilo. 


Pao*. 
8.00 
8.00 
10.00 


6.00 
20.00 
10.00 

8.00 
2.00 

.80 
10.00 
12.00 

7.50 
6.00 

10.00 

2.00 

8.00 

8.00 

6.00 

9.00 

6.00 

12.00 

15.00 

2.00 

10.00 

15.00 

5.00 

12.00 

12.00 

10.00 

6.00 

5.00 

10.00 

10.00 

10.00 

8.00 

2.50 

10.00 

10.00 

10.00 

2.50 

10.00 

12.00 

15.00 

15.00 

15.00 

12.00 

12.00 

12.00 

15.00 
10.00 
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1195 


1196 
1197 
1198 
1199 
1200 
1201 
1202 
1203 
1204 
1205 
1206 
1207 


1208 
1209 
1210 
1211 
1212 
1213 
1214 
1215 
1216 
1317 
1*18 
121S 
1220 

1221 
1223 


1226 

122» 
1227 


1228 
1229 
1230 
1231 

1232 
1233 
1234 
1235 
1236 
1237 
1238 
1239 
1240 
1241 
1242 
1243 
1244 
1245 
1246 
1247 
1248 
1249 
1250 
1251 
1252 


Mercancías. 


I.— Desechos  y  pastas  para  fabricación. 

Desechos  y  recortes  de  papel  y  las  pastas  prensadas  para  fabricación,  de  fibras  de 
algodón,  lino,  cáñamo,  paja,  esparto  ó  madera 


II.— Papelería. 


Cuadernos  y  libros  en  blanco 

Cuadernos  y  pliegos  de  calcomanía 

Cuadernos  de  escritura  de  Rol  Un,  Spencer  y  otros  semejantes 

Cuadernos  impresos 

Libros  impresos  y  periódicos  de  actualidad 

Papel  para  cigarrillos 


Papel  para  escribir  y  cubiertas  de  toda  clase,  no  especificados 
Papel  de  la  China 


Papel  y  cartón  para  dibujar 

Papel  para  envolver  y  periódicos  viejos  para  el  mismo  uso. . 

Papel  higiénico 

Papel  para  periódicos  de  50  por  75  centímetros  por  lo  menos 

III.— Papel  manufacturado. 


Abanicos  de  papel  ó  cartón  con  avisos 

Baraj  as  y  naipes 

Bolsas  de  papel  para  empaques,  impresa*,  con  figuras  ó  anuncios  de  comercio 

Bolsas  y  carrieles 

Cajas  y  cajitas  de  cartón  ó  pasta 

Caretas  ó  mascaras 

Cartapacios 

Cartón  ordinario 

Cartulinas  para  fotógrafos 

Cartulinas  en  hojas  o  cortadas 

Cucuruchos  y  cestos  para  flores,  confituras  y  otros  usos  semejantes 

Cuellos,  pecheras  y  puños 

Papel  pintado,  estampado,  teñido  ó  coloreado,  liso,  labrado  ó  tafileteado  para  encua- 
demaciones y  otros  usos 

Ptfiel  dorado,  plateado,  aterciopelado  ó  esmaltado,  ó  sus  imitaciones 

Papel  sensible,  albuminado  ó  clorurado  para  fotografía 

ffcpel  secante  6  para  filtrar 

Papel  secante  con  figuras  y  anuncios 

Papel  para  empaques,  impreso  con  figuras  ó  anuncios  de  comercio 

Tarjetas  impresas  ó  litografiadas 

Todas  las  demás  manufacturas  de  papel  ó  cartón,  no  especificadas 


IV.— Artefactos. 


Abanicos  de  papel  ó  cartón 

Adornos  de  toda  clase 

Albums  con  tapa  de  madera,  cartón,  tela  ó  piel 

Albums  con  tapa  de  carey,  marfil  ó  conchanacar,  con  ó  sin  estampas,  cromos  6  foto- 
rrafias , 


,fbt 


Albums  con  tapa  de  materia  no  especificada 

Esqueletos  grabados,  impresos  ó  litografiados  con  claros  para  escribir 

Estampas,  cromos,  dibujos  y  fotografías,  con  ó  sin  marco 

Estatuas,  imágenes  y  figuras  de  cartón  piedra  ó  papier  mâché 

Etiquetas  con  ó  sin  rótulos 

Farolillos  para  iluminaciones,  pantallas  y  otros  objetos  semejantes. . . 

Flores,  hojas,  guirnaldas,  coronas  y  materiales  para  las  mismas 

Globos  de  ascensión 

Juguetes  y  juegos  de  toda  clase 

Mapas  ó  cartas  geográficas  de  toda  clase 

Marcos  y  molduras 

Objetos  de  papier  mâché  de  toda  clase,  no  especificados 

Obl< 


Papel  para  entapizar 

Papel  picado,  calado  ó  recortado 

Papel  forrado  con  tela  para  cualquier  uso. 

Papel  insecticida 

Papel  rayado  para  música 

Papel  con  música  Impresa 

Valijas 

V  i  seras 


Aforos 
por  kilo. 


PetoM. 
Libres. 


0.3O 
.80 

Librea. 

Libres. 

Libres. 
.15 
.15 
.40 
.10 
.06 
.10 

Libre. 


Libres. 

.60 

.16 

.80 

.20 

1.20 

1.00 

.10 

.15 

.25 

.60 

1.00 

.10 
.60 
.40 
.30 
.15 
.10 
.40 
.50 


.80 
.60 
.80 

1.50 

1.20 
.50 
.00 
.40 
.30 
.30 

2.50 
.50 
.50 
Libres. 
.60 
.60 

1.00 
.40 
.40 
.10 
.10 
Libre. 
Libre, 
.80 
.80 


NICARAGUA. 
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c  «    i 
£  c 


1253 
1254 
1255 
1256 
1257 

1258  ! 

i 

1259  : 

1260  . 
1261 
1262 
1263 
1264 

1265  : 

1266  | 

1267  \ 
1268 
1269 

1270 

1271 

1272 

1273 

1274 

1275 


Mercancia». 


l'or  centili- 
tro de  ri- 
queza alco- 
hólica. 


Cervezas  de  todas  clases 

Cidra,  gingar  aie,  limonada  y  bebidas  semejantes 

Coñac  embotellado 

Coñac  en  otra  clase  de  envase 

Cominillo,  anisado,  ginebra  y  otros  licores  semejantes,  de  menos  de  30° 
Gay-  Lussac . 

Cominillo,  anisado,  ginebra  y  otros  licores  semejantes,  do  más  de  30° 
Gay  Lussac 

Cordial,  cherry  y  brandy,  de  menos  de  30°  Gay-Lussac 

Cordial,  cherry  y  brandy,  de  más  de  30°  Gay-Lussac 

Cremas  de  todas  clases 

Champagne  y  sus  semejantes 

Licores  simples  6  aguardientes,  de  menos  de  50°  Gay-Lussac 

Licores  simples  ó  aguardientes,  de  50°  ó  más  Gay-Lussac 

Licores  compuestos,  no  especificados,  de  menos  de  20°  Gay-Lussac 

Licores  compuestos,  hasta  30°  Gay-Lussac 

Licores  compuestos,  de  más  de  30°  Gay-Lussac 

Vinos  espumosos  de  cualquier  clase 

Vinos  secos  de  cualquier  clase,  sin  exceder  de  20°  Gay-Lussac,  embote- 
llados. 


Centavos. 


Vinos  secos  de  cualquier  clase,  sin  exceder  de  20°  Gay-Lussac,  en  otros 
envases 

Vinos  generosos  de  cualquier  clase,  sin  exceder  de  20°  Gay-Lussac,  embo- 
tellados  

Vinos  generosos  de  cualquier  clase,  sin  exceder  de  20°  Gay-Lussac,  en 
otros  envases 

Vinos  de  toda  clase,  espumosos,  secos  ó  generosos,  embotellados,  de  más 
de  20°  Gay-Lussac 

Vinos  de  toda  clase,  secos  ó  generosos,  de  más  de  20°  Gay-Lussac,  en  envase 
que  no  sea  botella 

Whiskey  de  cualquier  clase  ó  riqueza 


0.021 
.04 


.02¿ 


.021 
.021 


.021 
.02 


.021 


.021 

.03 

.021 


Aforos 
por  kilo. 


Pesos. 
O.OS 
.05 


LOO 


60 


60 


40 
7» 


60 
,12 

20 
,15 

25 


SECCIÓN  SÉPTIMA.— PRODUCTOS  QUÍMICOS  Y  FARMACÉUTICOS. 


Mercancias. 


1276 

1277 

1278  , 

1279  . 
1280 
1281 
1282 
1283 
1284 


1285 

1286 

1287  j 

1288 

1289 

1290 

1291 

1292 

1293 

1294 

1295 

1296 

1297 

1298 

1299 

1300 

1301 
1302 
1303 
1304 
130-3 
1306 


Aceite  de  ricino  6  palmachristi,  de  almendras,  de  linaza,  de  bacalao  y  otros  semej- 
antes, no  especificados 

Aceites  de  controntiglio,  de  helécho  macho,  de  nuez  moscada,  de  cola,  du  nuez  de 
nogal  y  otros  medicinales  no  especificados 

Aceites  lubricantes  de  origen  vegetal  ó  animal 

Aceites  perfumados 

Aceites  esenciales  de  toda  clase 

Acetato  de  hierro  y  de  plomo 

Acetato  de  cobre  y  de  aluminio 

Acetatos  no  especificados 

Ácidos  acético,  arsenioso  ó  arsénico,  blanco,  bórico,  tánico  y  tartárico  6  tártrico, 
clorhídrico  6  muriático,  fénico,  sulfúrico,  nítrico,  cítrico,  oxálico,  crómico,  sul- 
furoso, fosfórico  y  fórmico 

Ácidos  no  especificados 

Agallas 


Amoniaco  liquido  y  concreto 

Anilinas  de  toda  clase 

Aperitivo  de  Seltzer,  soda  de  Seidlitz,  sal  de  fruta,  persian  Sherbet,  citrato  de  mag- 
nesia y  otros  polvos  efervescentes 

Arseniatos  y  arsenitos  de  quinina 

Arseniatos  y  arsenitos  de  toda  claFe,  no  especificados 

Azúcar  de  leche  y  otras  medicinales 

Azufre  labrado  ó  precipitado 

Bálsamo  en  estado.natural 

Bálsamo  de  oro  . .  .*. 


Aforos 
por  kilo. 


Aguas  medicinales,  minerales,  naturales  y  artificiales  y  aguas  gaseosas 

Aguas  perfumadas  para  tocador,  como  de  colonia,  florida,  kananga,  bay  rum  y  otras . . , 

Aguas  dentífricas ; 

Aguas  de  azahares  y  de  rosas 

Aguas  destiladas  de  enebro,  lechuga,  laurel,  cerezo,  tilo, rábano  y  otras  .semejantes. . 

Albúmina  y  albuminatos  

Alcaloides  de  toda  clase,  no  especificados 

Alcanfor 

Algodón  absorvente  con  ácido  bórico,  carbólico,  yodoformado  é  hidrófilo 

Aloes  Ô  acíbar 

Alumbre 


1*808. 

9.15 

.20 
.10 
.50 
9.00 
.25 
.50 
.80 


.20 
.40 
.30 
.10 
.30 
.40 
.30 
.30 
.80 
1.00 
.40 
.40 
.40 
.15 
.20 
.25 

.50 
3.00 
.40 
.60 
.06 
.80 
5.00 
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6S 

et  c 

fil 


1307 
1908 
1309 
1310 
1311 
1312 
1313 
1314 
1315 
1316 
1317 
1318 
1319 
1320 
1321 
1322 
1323 
1324 
1325 
1326 
1327 
1328 
1329 
1330 
1331 
1332 
1333 
1334 
1335 
1336 
1337 
1338 
1339 
1340 
1341 
1342 
1343 
1344 
1345 
1346 
1347 
1348 
1349 
1350 
1351 
1352 
1353 
1354 
1365 
1356 
1357 
1358 
1359 
1360 
1361 
1362 
1363 
1364 
1365 
1366 
1367 
1368 
1369 
1370 
1871 
1372 
1373 
1374 
1375 
1376 
1377 
1378 
1379 
1380 
1381 
1382 
1383 
1384 


Mercancías. 


Bálsamos  preparados  de  toda  clase 

Baños  medicinales  de  toda  clase 

Baños  metálicos  para  gal  van  i  zar 

Barita  caustica,  proióxido  y  bióxido  de  bario 

Benzoato  de  toda  clase 

Bicarbonato  y  carbonato  de  soda r 

Bicarbonato  y  carbonato  de  potasa  cristalizado 

Bizcochos  y  pastas  medicinales 

Boratos  de  amoniaco  de  >oda,  bórax  ó  alinear  en  cristales  ó  en  polvo 

Bragueros  y  vendas  de  toda  clase 

Bromhidrato  y  bromuro  de  quinina 

Bromuros  y  broinatos  de  toda  clase 

Calomel 

Cantáridas  y  otros  cáusticos 

Cápsulas,  grajeas,  glóbulos,  hostias,  confites  y  jaleas,  gelatinas  y  pastas  medicinales. 

Cápsulas  de  gas  carbónico  Sparklets 

Carbol  i  uí  uni  ó  carbol  J  na  y  bisulfuro  de  carburo  ó  nulfo  carburo  para  matar  insectos 

Carbonato  y  carburo  de  magnesia  y  de  hierro 

Carbonato  de  bismuto,  creosota,  guayacol,  litio  ó  litina 

Carbonatas  de  toda  clase,  no  especificados 

Carbón  vegetal  puro,  medicinal  de  cualquier  clase 

Castóreos  de  toda  clase 

Cen teño  cornezuelo 

Ceratos  medicinales 

Cianuros,  hidrocianatos,  cianhidrntos,  hulroferrocianatos 

Cigarrillos  medicinales 

Citrato  de  litio  ó  1  i  tina 

Citratos  no  especificados 

Clorato  de  potasa  ó  de  so.«a 

Cloruros,  hidrocloratos,  corhidratos,  cloratos  ó  muriatos,  uo  especificados 

(Moruros  do  plata  y  oro 

Clorhidrato  de  quinina 

Cloroformo,  bromoformo  y  yodoformo 

Colagogo  indio  (cholagogue) 

Colodión  de  toda  clase 

Coloquíntidas,  flores,  raíces,  hojas  y  semillas  en  polvo 

Copas  de  cuasia 

Cortezas  medicínales  cortadas 

Cosméticos  de  toda  clase  y  preparaciones  para  ten  ir  el  cabello 

Crémor  de  tártaro 

Creosota 

Cubeba  y  copaiba  en  cualquier  forma 

Desinfectantes  y  antisépticos  no  expresados 

Dextrina 

Diastasa  ó  xnaltina 

Elíxires,  licores  y  soluciones  medicinales  de  toda  clase 

Emplastos  de  toda  clase 

Emulsiones  de  bacalao  de  Scott  y  Bowne  y  semejantes 

Esencia  coronada 

Esencias  para  la  perfumería 

Esparadrapo  6  tafetán 

Extractos  blandos  ó  secos  de  azafrán,  ipecacuana  y  cantáridas 

Extractos  blandos  ó  secos  de  toda  clase 

Extractas  fluidos  de  toda  clage 

Ext  racto  de  mal  ta 

Éteres  sulfúrico  ó  acético 

Éteres  no  espeei ficados 

Fenatos  de  toda  clase 

Fosfatos,  fosfltos  é  hipofosíitos  (bi-píro  y  meta) 

Gasas  an tisépticas 

ül  icerí  na 

Glóbulos  ó  granulos  homeopáticos  y  dosimétricos 

Gluten 

Harinas  de  toda  clase,  medicinales 

Hidratos  de  toda  clase 

Hierro  en  limaduras 

Hierro  reducido  por  el  hidrógeno 

Hierro  dial  izado 

Hilas 

I  od  u  ros  iodhidratos,  iod  hidrargiratos  é  ioda  tos 

Jabón  ordinario  para  lavar 

Jabón  Windsor  ó  de  canela  y  otnw»  semejantes 

Jabón  fino  perfumado  para  tocador,  y  jabones  medicinales 

Jarabe  de  rábano " 

Jarabes  medicinales  de  toda  clase 

Jugos  ó  zumos  de  plantas  6  frutas 

Lactatos  y  lactofosfatos 

Láudano 


Aforas 
por  kilo. 


Pesos. 

1.00 

.60 

.80 

.80 

3.00 

.10 

.60 

.30 

.20 

1.00 

3.00 

2.00 

.20 

2.00 

3.00 

1.00 

Libres. 

.25 

2.00 

.60 

.80 

10.00 

.60 

1.00 

.40 

1.00 

3.00 

.50 

.30 

.60 

5.00 

3.00 

1.00 

.50 

1.00 

.30 

.30 

.90 

.60 

.10 

1.00 

.80 

.50 

.20 

5.00 

1.00 

1.00 

.30 

1.00 

9.00 

1.00 

6.00 

1.00 

1.00 

.50 

.40 

.80 

.80 

.80 

.80 

.40 

2.00 

.50 

.20 

2.00 

.20 

2.00 

1.00 

.80 

2.00 

.04 

.20 

.40 

.80 

1.00 

1.00 

1.00 

1.00 
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12! 
£-2 


Mercancias. 


1385 
1386 
1387 
1388 
1389 
1390 
1391 
1392 
1393 
1394 
1395 
1396 
1397 

1398 

1399 

1400 

1401 

1402 

1403 

1404 

1405 

1406 

1407 

1408  ; 

1409 

1410  ! 

1411 

1412 

1413 

1414 

1415 

1416 

1417  I 

1418 

1419 

1420 

1421 

1122 

1423 

1424 

1425 

1426 

1427 

1428 

1429 

1430 

1431 

1432 

1433 

1434 

1435 

1436 

1437 

1438 

1439 

1440 

1441 

1442 
1443 


Leches  medicinales  y  de  tocador 

Licopodio  en  polvo 

Limaduras  de  cobre 

Limaduras  de  estaño  y  zinc 

Linimentos,  fomentaciones  y  embrocacioneH  de  toda  clase 

Liquen  6  musgo  de  Islândia 

Lienzos  preparados  para  las  artes 

Magnesia  calcinada  ú  óxido  de  magnesia : 

Maná 

Manteca  de  cacao 

Manteca  benzoada  pura 

Mechas,  supositorios  y  candelillas  medicinales  y  desinfectantes 

Medicinas,  drogas  y  productos  químicos,  inclusive  los  de  patente,  de  toda  clase,  no 

especificados 

Naftalina  y  naftol 

N  i tra to  de  pl  ata . . .' 

Nitratos,  subnitratos  y  nitritos,  de  bario,  amonio,  plomo,  sodio  y  estroncio 

Nitratos,  subnitratos  y  nitritos,  no  especificados 

Kitroprusiatos  ó  ni  trocían  uros  de  toda  clase 

Opio  de  toda  clase  y  su  extracto 

Oxalatos  de  toda  clase 

Óxidos  no  especificados 

Pancreatina,  papaina,  pepsina,  papayotina  y  bromelina 

Papeles  químicos  y  sinapismos 

Pastas  para  1<  8  dientes 

Pastillas,  pastas  y  pildoras  medicinales  de  toda  clase 

Pastillas  para  cuajar  leche 

Peptonas  y  peptonatos 

Perfumería  de  toda  cla.se,  no  especificada 

Permanganatos  y  manganatos  de  potasa  y  sosa 

Permanganatos  y  manganatos  no  especificados 

Polvos  para  los  dientes  y  de  arroz 

Pomadas  y  ungüentos  medicinales  de  toda  clase 

Pomadas  y  ungüentos  para  el  tocador 

Potasa  y  sosa  cáustica 

Sal  de  Epsom  y  de  Glauber 

Sal  de  la  Rochela 

Sal  de  amoniaco  ó  clorhidrato  de  amoniaco 

Salieilatos  de  toda  clase 

Salitre  6  nitrato  de  potasa 

Saquillos  medicinales  6  perfumados 

Sebo  preparado  para  drogas 

Silicatos  de  toda  clase 

Sulfatos  v  sulfitos  de  toda  clase,  no  especificados  (bi-hipo,  per  y  proto) 

Sulfato  de  quinina 

Sul f  ocian  Tiros  de  toda  clase *, 

Sulfofenatos 

Sulfures  y  sulf hidratos 

Suspensorios,  fajas  y  ligas 

Tanatos  de  toda  clase  y  tanino 

Tártaro  emético  y  vitriolado 

Tartratos 

Tinturas  alcohólicas  y  etéreas  de  toda  clase  de  fórmula  oficinal 

Tricóferos  y  tónicos  para  el  cabello 

Valerianato  de  quinina 

Valerianate*  de  toda  clase 

Vaselina  perfumada  ó  saxolina 

Venenos  para  cueros  y  para  matar  ratas,  insectos,  mapachines  y  otros  animales 

semejantes 

Vinagres  medicinales 

Vinos  medicinales 


Aforos 
por  kilo. 


Pettts. 

0.60 
.60 
.40 
.30 

1.00 
.30 

1.00 
.60 
.60 
.50 
.50 
.80 

1.00 

.60 

5.00 

.40 

.80 

3.00 

5.00 

.80 

.20 

3.00 

1.00 

.40 

1.00 

.80 

1.00 

.40 

.20 

.40 

.40 

.40 

.40. 

.05 

.05 

.10 

.20 

2.00 

.10 

.60 

.10 

.05 

.30 

1.00 

1.00 

1.00 

.30 

.80 

.80 

.50 

.50 

1.00 

.30 

3.00 

1.00 

.40 

.20 

.30 

1.00 


SECCIÓN  OCTAVA.— MAQUINARIA  Y  APARATOS. 


1 444  Alambiques  y  alqui taras  (con  permiso  especial ) 

1445  Aparatos  para  telégrafos  y  teléfonos 

1446  Aparatos  para  fonografosHcinematógrafos,  grafófonos  y  sus  semejantes 

1447  Aparatos  para  fabricar  monedas 

1448  Aparatos  y  mobbas  para  apagar  incendio 

1449  Aparatos  de  daguerrotipia  y  f  otogrgaft 

1450  Aparatos  para  reproducir  manuscritos 

1451  A  para  tos  para  gim  nasia 

1452  Aparatos  para  el  expendio  de  bebidas  gaseosas 

a  Prohibido. 


Libres. 

(«) 
0.50 

Libres. 
.50 

Libres. 
.08 
.10 
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¿S 


1453 
1454 
1455 
1456 
1467 
1458 
1459 
14C0 
1461 
1462 
1463 
1464 
1465 
1466 
1467 
1468 
1469 
1470 
1471 
1472 
1473 
1474 
1475 
1476 
1477 
1478 
1479 
1480 
1481 
1482 
1483 
1484 
1485 
I486 
1487 


Mercancias. 


Aforos 
por  kilo. 


Aparatos  para  mezclar  bebidas 

Barómetros  para  máquinas  de  vapor  y  usos  semejantes 

Baterías  eléctricas  para  la  industria 

Bombas  para  extraer  agua 

Bombas  y  turbinas 

Bombillas  para  luz  eléctrica  incandescente 

Condensadores  de  Volta 

Cronómetros 

Excusados  completos  ó  sus  partes 

Fraguas 


Incubadores • 

Instrumentos  astronómicos,  físicos,  químicos  é  hidráulicos,  no  especificados 

Instrumentos  de  cirujia  y  matemáticas,  no  especificados 

Intrumentos  y  útiles  de  agrimensura 

Jeringas  hipodérmieas 

Máquinas  oe  coser  de  toda  clase,  agujas  y  demás  accesorios .* 

Máquinas  eléctricas  para  profesores  de  medicina 

Máquinas  de  escribir,  contómetros  y  sus  accesories,  y  demás  aparatos  semejantes. 

Maquinaria  de  toda  clase,  no  especificada,  y  sus  accesorios 

Maquinaria  para  relojes  de  mesa  y  pared 

Martinetes  para  clavar  estacas 

Metrómetros 

Metrónomos 

Microscopios  de  toda  clase 

Molinos  de  viento 

Motores  de  vapor  ó  fuerza  animal , 

Pararrayos 

Prensas  y  demás  aparatos  de  imprenta,  litografía  y  grabado 

Reloj  es  para  torre 

Sextantes  para  embarcaciones 

Sillas  de  hierro  para  barberos , 

Sillas  de  hierro  y  madera  para  dentihtas  y  barberos 

Sillas  de  hierro  pura  operaciones  quirúrgicas  y  demás  aparatos  semejantes 

Telescopios ' 

Termómetros  clínicos , 


Prêo*. 
0.20 

Libres. 

Libres. 

Libres. 

Libres. 

Libres. 

Libres. 

1.00 

.25 

Libres. 

Libres. 

Libres. 
.50 
.50 
.50 

Libres. 
.50 
.50 

Libres. 
.70 

Libres. 

Libres. 

Libres. 

Libres. 

Libres. 

Libres. 

Libres. 

Libres. 
.05 

Libres. 
.25 
.50 
.25 

Libres. 
.50 


SECCIÓN  NOVENA.— VEHÍCULOS. 


1488 
1189 
1490 
1491 
1492 
1193 
1494 
1495 
1496 
1497 
1498 
1499 


Bicicletas  y  sus  accesorios 

Carretas,  carretones  y  carros  de  carga 

Carretillas  de  toda  clase  y  para  cualquier  uso 

Carros  ó  wagones  para  ferrocarriles  ó  empresas  agrícolas 

Carruajes  y  objetos  semejantes,  no  especificados 

Cochecitos  para  niños 

Diligencias  y  ómn ibus  para  el  servicio  publico 

Embarcaciones  de  toda  clase 

Ruedas  sueltas  para  carretas  y  carretones 

Ruedas  sueltas  para  erruajes 

Ruedas  de  hierro  para  carretillas 

Velocípedos  para  niños 


0.60 
.15 
.20 

Libres. 
.20 
.50 
.15 

Libres. 
.15 
.20 
.20 
.20 


SECCIÓN  DÉCIMA.— ARMAS  Y  EXPLOSIVOS. 


1500  Armas  blancas,  como  puñales,  dagas,  espadas  y  cutachas,  con  empuñadura  de 

marfil,  carey  ó  conchanácar,  con  ó  sin  guarnición 

1501  -  Armas  blancas,  como  puñales,  dagas  y  espadas,  que  no  tengan  empuñadura  de 
I      marfil,  carey  ó  conchanácar,  con  ó  sin  guarnición 

1502  Armas  de  fuego  de  retrocarga,  como  escopetas  y  rifles  para  cazar  (con  permiso  del 

Gobierno) 

1503  Armas  de  fuego,  de  pistón,  como  escopetas  y  pistolas,  y  piezas  para  las  mismas 

1504  |  Armas  de  fuego  ó  aire  para  salón,  calibre  hasta  de  6  milimetros 

1505  Armas  de  fuego  de  retrocarga,  como  pistolas  y  revólveres 

1506  Balas  de  hierro  ó  de  plomo  para  toda  clase  de  armas  del  ejército,  inclusive  cartuchos 

ó  cápsulas  para  rifles,  escopetas  y  revólveres  de  retrocarga  ó  repetición,  de  cual- 
quier sistema 

1507  ,  Bastones  con  estoque 

1508  !  Bayonetas  para  armas  del  ejército 

1509  [  Bombas  explosivas 

1510  Cañones  y  demás  piezas  de  artillería 

151 1  ,  Cohetes  comunes,  cohetes  chinos  y  triquitraques 

«  Prohibido. 


2.00 

1.00 

4.00 

.60 

2.00 

8.00 


("). 


2.50 


20 
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*1 


1512 
1513 
1514 

1515 
1516 
1517 
1518 
1519 
1520 
1321 
1522 
1523 


Mercancías. 


Cortapluma»  de  toda  clase 

Cuchillos  de  punta  6  sin  ella  para  artes,  oñcios  y  uros  semejantes 

Cutachas  con  dos  filos  hacia  la  punta  ó  con  un  solo  ñlo  y  guarnición,  con  empuña- 
dura que  no  sea  de  marfil .  carey  ó  conchanácar 

Cutachas  comunes  de  un  solo  filo 

Dinamita  y  materias  explosivas  semejantes 

Dinamita  y  nitroglicerina  para  minas  (con  permiso  especial  del  Gobierno) 

Fuegos  artificiales  y  pirotécnicos '. 

Fulminantes  6  pistones  para  armas  de  fuego 

Mechas  y  cañuelas  para  minas 

Pirozilina  ó  algodón  pólvora  (con  permiso  especial  del  Gobierno) 

Pólvora  de  toda  clase < 

Vainas  para  espadas,  puñales,  dagas,  y  cutachas ! 


Aforos 
por  kilo. 


Peéis. 
1.20 
.50 

1.00 
.50 

Libre. 
1.00 

(«) 

Libres. 
Libre. 

(«) 
1.00 


SECCIÓN  UNDÉCIMA.— ARTÍCULOS  DIVERSOS. 


1324 
1525 
1526 
1527 
1528 
1529 
1530 
1531 

1382 
1533 
1534 
1535 
1536 
1537 
1538 
1539 
1540 
1541 
1542 
1543 
1541 
1545 
1546 
1547 
1548 

1549 

1550 
1551 

1552 
1553 
1554 
1555 


1556 
1557 
1558 
1559 
15fiu 

1561 

1562 

1563  ' 

1584 

1565  ' 

1556 

1567  I 

1568 

1569 

1570 

1571 
1572 
1573 


Acericos  ó  alfileteros 

Acordeones  y  conce rtinas 

Ágatas  magnéticas  para  brújulas 

Agujas  magnéticas  para  brújulas 

Alcoholómetros 

Almohadillas  perfumadas  de  cualquier  materia 

Areómetros,  pesa-ácidos,  pesa-licores,  pesa-jarabes  y  demás  instrumentos  semejan  tes. . 

Armazones  de  alambre  de  cual  quiermetal  cubierto,  para  sombreros,  adornos  de 
cabeza  y  otros  usos 

Armonios  de  toda  clase 

Arpas  de  toda  clase  v  otros  instrumentos  semejantes  y  sus  accesorios 

Aventadores  y  clasificadores  de  café  y  otros  granos 

Azul  de  ultramar  en  polvo  ó  en  bolitas 

Barnices  y  maques  de  toda  clase 

Bermellón , 

Betún  sólido  ó  liquido 

B  igotes  de  madera  para  embarcación  es 

Billares  de  cualquier  materia  y  sus  accesorios 

Botones  de  cualquier  materia,  forrados  en  algodón  ó  lino 

Botones  de  cualquier  materia,  forrados  de  lana,  ramio  ó  seda 

Brochas  pera  pintar,  barnizar  y  copiar  cartas 

Brochas  para  Darberos 

i  abulas  para  embarcaciones * 

Caias  de  música  de  cilindros  ó  peines  de  metal 

Cajitas  con  pinturas,  ó  partes  de  ellas,  pinceles,  etc.,  para  artistas 

Capas  6  capotes  de  tela  de  algodón  ó  lino,  ahuladas  ó  alquitranadas,  y  cualquiera 
otra  pieza  para  varón  6  mujer 

Capas  ó  capotes  de  tela  de  lana  ó  seda,  ahuladas  ó  alquitranadas  y  cualquiera  otra 
pieza  para  varón  6  mujer 

Carmin    

Carpas  6  cubiertas  de  algodón  ahuladas  ó  alquitranadas  para  casas  de  campaña  y 
otros  usos  semejantes 

Cepillos  para  dientes,  uñas,  polvos  y  otros  semejantes,  siendo  de  madera  y  crin 

Cepillos  para  dientes  con  mango  de  hueso 

Cepillos  para  barba,  cabeza  y  ropa,  montados  en  madera,  hueso  ó  cuerno 

Cepillos  para  barbaf  cabeza  y  ropa,  montados  en  marfil,  carey,  nácar  y  sus  imita- 
ciones, ó  de  cualquiera  otra  materia  no  especificada,  aunque  sean  de  diferentes 
adornos,  con  ó  sin  estuche 

Cepillos  de  alambre  de  toda  clase  para  cabeza 

Cepillos  de  madera  y  cerda  para  calzado,  bestias  y  para  limpiar  sombreros 

Cera  mineral  ó  parafina  en  adornos,  figuras  y  otros  objetos  no  speclficados 

Coco  y  coyol  en  obras 

Colores  en  polvo,  comoalbayalde,  minio,  litargirio  y  otros  semejantes  á  base  mineral 
no  especificados 

Colores  en  polvo  de  origen  vegetal 

Colores  de  toda  clase  en  tinturas 

Colores  de  toda  clase,  preparados  en  aceite,  no  especificados 

Conductores  ó  tubos  de  barro  para  cañerías  de  aguas  y  usos  semejantes 

Cornamusas  para  embarcaciones 

Coronas  fúnebres  y  otros  adornos  semejantes  no  especificados 

Correas  ó  bandas  de  hule  para  maquinaria 

Correas  de  hule  ó  cuero  para  máquinas  de  coser 

Correderas  de  metal  para  embarcaciones 

Cosmoramas,  dioramas,  linternas  mágicas,  cinematógrafos  y  objetos  semejantes,  in- 
clusive las  vistas 

Costureros  con  ó  sin  avíos  de  toda  clase 

Crinolinas,  miriñaques  y  objetos  semejantes,  de  materias  no  especificadas 

Coadora  de  cartón,  madera,  vidrio  ú  otra  materia  para  anuncios 

a  Prohibido. 


1.50 

.30 

Libres. 

Libres. 

Libres. 

2.00 
Libres. 

1.00 
.40 
.40 
Libres. 
.15 
.30 

1.00 

.10 

Libres. 

.30 

.70 

1.00 
.50 

1.00 
Libres. 

1.00 
.80 

1.00 

3.00 
1.00 

.40 
1.20 
1.20 

.80 


2.00 

1.00 

.40 

.25 

2.50 

.10 
.15 
.70 
.10 

Libres. 

Libres. 
1.50 

Libres. 
.50 

Libres. 

.50 

1.30 

.80 

.30 
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Aforos 
por  kilo. 


1574  Cuerdas  de  toda  clase  no  especificadas 

1575  Cuenta-hilos  para  clasificar  las  telas 

1576  Cuen  ta-eegundos 

1577  Chumaceras  para  embarcaciones 

1578  Desgranadoras 

1579  Desmotadoras 

1580  Dulzainas 

1581  Edificios  privados  de  hierro,  acero  ó  madera - 

1582  Enseres  v  utiles  para  uso  exclusivo  de  minas,  con  sujeción  á  la  lev  de  12  de  noviem- 

bre de  1892 

1583  Equipaje  del  uso  de  los  pasajeros  (véanse  los  artículos  417,419,420  y  421  de  las  Orde- 

nanzas)   , 

1684     Esencias  de  licores  (con  permiso  especial) . 

1585  Esferas  6  globos  terrestres,  celestes  y  arrullares 

1586  Fósforos  de  cualquier  materia  no  especificada 

1587  Flores  de  peña 

1588  Fuentes  de  cualquier  materia  y  sus  accesorios,  para  parques  ó  jardines , 

1589  Globos  aerostáticos  de  materia  no  especificada 

1590  Gomas  para  dentistas 

1591  Grana,  cochinilla  y  purpurina 

1592  G  uarda-cabos 

1593  Hidrómetros 

1594  Imprentas  y  sus  accesorios 

1595  Instrumentos  de  horticultura 

1596  Instrumentos  de  música  no  especificados 

1597  Juegos  de  baseball,  cricket  y  otros  semejantes  no  especificados 

1598  Lacre 

1599  Lámparas  de  toda  clase 

1600  Limpia-tubos  y  objetos  para  usos  semejantes 

1601  Mangueras  de  hule  para  bombas  y  otros  usos  semejantes , 

1602  Masilla  y  mastica  para  dentistas  y  para  cualquier  otro  uso '. 

1603  Masteleros  para  embarcaciones 

1604  Materiales  ñara  dentistas 

1605  Modelos  y  demás  artículos  semejantes  para  las  artes 

1600     Moldes  y  demás  artículos  semejantes  para  las  artes 

1607  Monedas  falsas .., 

1608  Muñecos  automáticos  y  objetos  semejantes  de  cualquier  materia , 

1609  Muestras  de  mercaderías  en  pedazos,  sin  valor  comercial 

1610  Negro-humo 

1611  Niveles  de  toda  clase  para  cualquier  uso 

1612  Órganos  y  otros  instrumentos  músicos  de  cigüefla 

1613  Ornamentos  para  iglesias,  de  algodón,  lino  ó  lana,  sean  ó  no  bordados  ó  galoneados 

en  metal 

1614  Ornamentos  para  iglesias,  de  seda  ó  ramio,  sean  ó  no  bordados  Ó  galoneados  en  metal 

1615  Pailas  para  fabricar  sal,  ó  azúcar,  6  para  cualquier  otra  industria 

1616  Pegas  gelatinosas  y  demos  pustancias  semejantes 

1617  Perfumadores  y  atomizadores 

1618  Pianos  de  toda  clase  ó  sus  partes 

1619  Pinceles m 

1620  Placas  si  nsi bles 

1621  Polvorines  ó  municiones  de  materia  no  especificada  (con  permiso  del  Gobierno)  ... 

1622  Preservadores  de  tela  ahulada  para  vestidos 

1623  Remos  de  madera  6  de  cualquier  otra  materia  para  embarcaciones 

1624  Kidanchosde  hierroó  latón  para  embarcaciones 

1625  Sal  de-  comer  ó  de  mesa 

1626  Salvavidas 

1627  Sellos  de  toda  clase 

1628  Silbatos  para  uso  dela  policia 

1629  Si  ropes  y  jarabes  para  refrescos 

1630  Solideos 

1631  8ombreros  de  tela  ahulada , 

1632  Sopas  y  caldos 

1633  Tecles  y  motones  para  embarcaciones 

1634  Tela  ahulada,  pintada  6  barnizada  para  carruajes  y  carpetas 

1635  Tela  ahulada,  pintada,  barnizada  ó  preparada  para  paredes  y  suelos 

1636  Tinta  para  escribir 

1637  Tinta  para  marcar  6  sellar 

1638  Tinta  para  imprenta 

1639  Vinagre 
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Art.  38.  Los  anteriores  aranceles  scran  aplicados  uniformemente 
en  todas  las  Aduanas  de  la  República  sin  excepción  ninguna. 

Art.  39.  Los  derechos  liquidados  conforme  á  los  presentes  aranceles 
se  pagarán  en  los  términos  prevenidos  por  las  diversas  leyes  de  la 
materia,  vigentes  en  la  época  de  su  aprobación. 

Art.  40.  La  presente  ley  arancelaria  es  reformatoria  de  la  de  25  de 
noviembre  de  1899,  y  comenzará  a  regir  juntamente,  con  el  vocabulario 
anexo,  desde  el  Io  de  enero  de  1903  a. 

Dado  en  el  Palacio  Nacional  de  Managua,  á  15  de  noviembre  de  1902. 

J.  S.  Zelaya. 
Feliz  P.  Zelaya  R. 

El  Ministro  de  Hacienda. 


PERÚ. 

NUEVO  PRESIDENTE. 

El  Señor  Doctor  Don  José  Pardo,  nuevo  Presidente  de  la  República 
del  Perú,  cuyo  retrato  se  publica  á  la  cabeza  del  presente  número  del 
Boletín,  tomó  posesión  de  su  alto  puesto  el  24  de  setiembre  último. 

Pertenece  el  Doctor  Pardo  á  una  antigua  familia  peruana,  distin- 
guida por  diversos  conceptos,  que  ha  dado  tí  su  país  muchos  hombres 
notables.  Su  abuelo,  por  parte  de  padre,  fue  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores  en  tiempos  del  Presidente  Castilla,  y  su  padre,  el  Señor 
Don  Manuel  Pardo,  fundador  del  denominado  u  partido  civil,"  y  uno 
de  los  estadistas  más  notables  de  su  época,  fué  Presidente  de  la 
República. 

Nacido  en  Lima,  y  dedicado  á  la  profesión  de  abogado,  hizo  el  Doctor 
Pardo  sus  estudios,  primero,  en  el  Instituto  de  aquella  ciudad,  fun- 
dado por  su  padre,  y  organizado  a  estilo  alemán,  con  profesores  de  la 
misma  nacionalidad,  y  más  tarde  en  la  Universidad  de  San  Marcos  de 
la  referida  capital,  donde  á  su  debido  tiempo  recibió  los  grados  de 
doctor  en  jurisprudencia  y  en  ciencias  sociales  y  políticas. 

Ingresó  poco  después  en  el  servicio  diplomático  de  su  país,  siendo 
enviado  á  Madrid  con  el  doble  carácter  de  Secretario  de  la  Legación 
del  Perú,  en  aquella  corte,  y  de  agente  ó  abogado  de  su  Gobierno  en 
el  arbitraje  de  una  cuestión  de  límites  en  que  el  Perú  era  parte,  y 
estaba  sometida  al  Gobierno  de  España. 

• 

°Por  decreto  15  de  junio  de  1903,  la  fecha  de  entrada  en  vigor  de  la  presente  ley 
arancelaria  ee  ha  cambiado  en  el  15  de  agosto  del  mismo  año. 
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Durante  la  Presidencia  del  Señor  Candamo,  tuvo  á  su  cargo  el 
Doctor  Pardo  la  cartera  de  relaciones  exteriores,  desempeñando  al 
mismo  tiempo  la  Presidencia  del  Consejo  de  Ministros. 

CONVOCATORIA  A  CONCURSO. 

[De  "El  Comercio"  de  Cuzco  de  agosto  5  de  1904.] 

El  Segundo  Vice-Presidente  de  la  República  encargado  del  poder 
ejecutivo,  considerando: 

Io.  Que  es  de  indispensable  importancia  difundir  en  el  pueblo  los 
conocimientos  industriales; 

2o.  Que  uno  de  los  medios  más  apropiados  para  tal  objeto  es  el  de 
distribuir  gratuitamente  entre  las  clases  trabajadoras,  manuales  redac- 
tados especialmente  con  ese  fin  ;  y 

3o.  Que  para  determinar,  con  exactitud  los  que  mejor  respondau  a 
este  propósito,  es  conveniente  promover  un  concurso,  decreta: 

Io.  Convócase  á  los  autores  nacionales  y  extrangeros  á  un  concurso 
de  monografías  manuales  y  de  carácter  práctico,  al  alcance  del  pueblo; 

2o.  Los  temas,  sobre  los  que  versará  el  concurso,  son  los  siguientes: 

Fundición  y  calderería;  talabartería  é  industrias  conexas;  panadería; 
fabricación  de  mantiquilla  y  queso;  tejidos,  bordaduría,  trencería, 
cordelaría,  zapatería;  ebanistería;  fotografía;  tipografía;  instalaciones 
eléctricas,  telegrafias,  telefónicas,  de  alumbrado;  telegrafía  y  horti- 
cultura; 

3o.  Los  trabajos  se  reciben  en  el  Ministerio  de  Fomento  hasta  al  Io 
de  agosto  de  1905,  y  para  cada  tema  habrá  dos  premios,  uno  de  viente 
libras  peruanas  (£20)  y  otro  de  diez  libras  peruanas  (£10),  adquiriendo 
el  Gobierno  la  propiedad  de  las  obras  premiadas  para  los  efectos  de 
la  impresión  y  distribución  gratuita  de  ellas  en  el  país; 

4o.  Por  decreto  separado,  se  designarán  los  jurados  que  inter  ven- 
drán en  el  concurso;  y 

5o.  Los  gastos  que  ocasione  este  concurso  se  aplicarán  á  la  partida 
No.  7016  pliego  ordinario  del  presupuesto  general  de  la  República. 

Dado  en  la  casa  de  Gobierno  en  Lima  á  los  22  días  del  mes  de  julio 
de  1904. 

Serapio  Calderón. 
J.  Balía. 

SUPRESIÓN  DE  LA  TUNTA  DE  VÍAS  FLUVIALES. 

Lima,  21  dejtdio  de  190  i . 
Visto  el  oficio  de  la  junta  de  vías  fluviales,  en  que  manifiesta  que 
ésta  ha  cumplido  la  misión  que  le  encomendó  el  Supremo  Gobierno, 
decreto: 
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Suprímase  la  expresada  junta  de  vías  fluviales,  derogándose  la 
suprema  resolución  de  22  de  abril  de  1901  que  la  creó,  y  dando  á  sus 
miembros  cumplidas  gracias  por  los  importantes  servicios  prestados  al 
país. 

Por  decreto  separado,  se  organizará  la  administración  que  ba  corrido 
á  cargo  de  la  misma  junta. 

El  archivo  de  límites,  seguirá  con  el  amanuense  que  le  corresponde. 

El  archivo  de  la  junta  se  incorporará  al  archivo  de  límites. 

El  jefe  del  archivo  queda  encargado  de  las  publicaciones  pendientes, 
que  hará  con  acuerdo  del  oficial  mayor  de  relaciones  exteriores. 

Regístrese,  comuniqúese  y  publíquese. 

[Rúbrica  de  Su  Excelencia.]  Elmore. 

COMISIÓN  ESPECIAL  DE  LÍMITES. 

El  Vice-Presidente  de  la  República  encargado  del  poder  ejecutivo, 
considerando: 

Que  suprimida  por  decreto  de  la  fecha,  la  junta  de  vías  fluviales,  es 
preciso  crear  la  institución  que  la  reemplace  en  cuanto  á  la  iniciativa 
para  promover  exploraciones  en  los  territorios  litigiosos  de  la  Repú- 
blica, y  para  procurar  la  adquisición  de  documentos,  planos,  libros  y 
otros  comprobantes  de  los  derechos  territoriales  del  Estado,  y  de  la 
ubicación  y  demás  condiciones  de  los  lugares  respectivos. 

Que  además  se  necesitan  preparar  los  estudios  y  copiar  los  informes 
convenientes  para  la  defensa  de  sus  derechos,  decreta: 

Artículo  Io.  Créase  la  comisión  especial  de  límites  como  depen- 
dencia del  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores. 

Art.  2°.  Son  atribuciones  de  dicha  comisión: 

Io.  Informar  al  Gobierno  en  los  asuntos  relativos  á  los  límites  del 
territorio  nacional. 

2o.  Proponer  al  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores  las  exploraciones 
y  estudios  que  convengan,  para  determinar  la  situación  y  circuns- 
tancias de  los  territorios  limítrofes  y  los  medios  de  facilitar  su  comu- 
nicación con  otros  puntos  ocupados  por  las  autoridades  del  Estado. 

3°.  Facilitar  la  adquisición  de  planos,  documentos  y  libros  ó  papeles 
que  convenga  para  la  defensa  y  la  especificación  de  los  derechos 
territoriales  de  la  República  y  á  que  se  dará  entrada  en  el  archivo  de 
límites. 

4o.  Llamar  la  atención  del  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores  sobre 
todo  hecho  que  pueda  afectar  á  sus  límites,  proponiendo  las  medidas 
oportunas  para  amparar  los  derechos  nacionales;  y 

5o.  Proponer  al  Gobierno  las  medidas  que  convengan  para  hacer 
más  eficaces  los  servicios  de  la  comisión. 
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Art.  3o.  La  comisión  especial  de  límites  se  compondrá  de  cinco 
miembros,  nombrados  por  el  Gobierno,  y  dos  natos.  Son  miembros 
natos  el  oficial  mayor  del  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores  y  el 
presidente  de  la  comisión  geográfica. 

Art.  4o.  La  comisión  elegirá  su  presidente  cada  bienio;  el  accésit 
tiene  el  carácter  de  vice-presidente;  tendrá  por  su  secretario  y  amanuen- 
se al  jefe  y  amanuense  del  archivo  de  límites  respectivamente. 

Art.  5o.  La  comisión  funcionará  en  el  local  de  dicho  archivo 
debiendo  reunirse  una  vez  al  mes  y,  además,  cuando  la  convoque  su 
presidente. 

El  Ministro  de  Estado  en  el  Departamento  de  Relaciones  Exteriores 
queda  encargado  de  la  ejecución  de  este  decreto  y  de  hacerlo  publicar.    ' 

Dado  en  la  casa  de  Gobierno  en  Lima  á  los  21  días  de  julio  de  1904. 

Serapio  Calderón. 
Alberto  Elmore. 


SALVADOR. 

MODIFICACIONES  DEL  ARANCEL. 

I. — Circular  de  10  de  diciembre  de  190 *J,  relativa  á  la  legalizarían  de  las 

facturas  com  dictates. 

['* Diario  Oficial"  de  11  de  diciembre  de  1903,  n°  292.] 

Por  la  presente  se  dispone  que  toda  factura,  despachada  para  el 
Salvador,  deberá  ser  legalizada  por  el  Oficial  Consular  salvadoreño,  en 
cuya  jurisdicción  se  despache,  y  que,  solamente  por  falta  de  éste, 
podrán  los  interesados  ocurrir  á  otro  Oficial  Consular  salvadoreño 
extraño  á  dicha  jurisdicción,  quien,  en  tal  caso,  estará  autorizado  para 
extender  la  legalización  dicha. 

II. — Acuerdo  de  1%  de  diciembre  de  1903,  restableciendo  los  dwechoz  de 
importación  jrrcristos  por  el  de  3  de  mayo  de  1899. 

["  Diario  Oficial  "  de  14  de  diciembre  de  1903.] 

Por  el  presente  se  dispone  derogar  el  acuerdo  de  12  de  junio  de 
1900,  y  restablecer  en  todo  vigor  y  fuerza  el  de  3  de  mayo  de  1899,  que 
hace  extensivos  los  efectos  del  acuerdo  de  7  de  agosto  de  1895,  sobre 
importación  por  menor  por  el  puerto  de  la  Unión,  á  los  productos  de 
la  Libertad  y  Acajutla. 
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III. —  Circular  de  15  aefebrero.de  1904,  relativa  á  artículos  compuestos 

de  dos  ó  más  materias,  etc. 

["  Diario  Oficial  "  de  S3  de  febrero  de  190!,,  tr>  U6.] 

I.  Los  artículos  ó  artefactos  compuestos  de  dos  ó  más  materias, 
cuando  no  estén  expresamente  detallados  en  la  tarifa,  causarán  los 
derechos  que  corresponden  á  la  materia  que  domine  en  cantidad. 

II.  Los  artículos  ó  artefactos  declarados  libres,  si  vinieren  adheri- 
dos á  otros  de  los  que  tienen  aforo,  causarán  los  derechos  que  corres- 
ponden £  estos  últimos. 

III.  Los  de  aforo  inferior  que  vinieren  adheridos  á  los  de  aforo 
mayor  pagarán  como  éstos. 

IV.  Las  cajas  para  dinero,  los  baúles,  maletas,  cestas,  estuches, 
mochilas  y  *o  general  los  artículos  6  artefactos  que  por  su  forma  6 
calidad  se  vka  claramente  que  tienen  valor  mercantil,  cuando  vengan 
como  envase  de  otras  mercaderías,  deberán  ser  declarados  en  póliza, 
lo  mismo  que  el  contenido,  para  aplicarles  el  aforo  de  arancel,  y  paga- 
rán la  tara  correspondiente,  de  conformidad  con  el  artículo  594  de  la 
tarifa  y  con  sujeción  á  las  reglas  consignadas  en  la  circular  de  13  de  sep- 
tiembre de  1902.  Cuando  los  objetos  relacionados  tengan  cerraduras 
especiales,  los  interesados  deberán  presentar  las  llaves  para  abrirlos, 
aun  cuando  tales  objetos  no  vengan  como  envase  y  no  contengan  por 
lo  tanto  mercaderías. 

V.  En  artículos  de  composición  heterogénea,  como  acordeones, 
neceseres,  termómetros,  teléfonos,  fonógrafos  y  otros  semejantes,  no 
será  necesario  exigir  la  declaración  de  la  materia  de  que  están  hechos, 
y  otro  tanto  se  observará  con  aquellos  que,  por  no  tener  similares  con 
los  cuales  pudieran  confundirse  ó  por  ser  de  materia  determinada  y  no 
poderse  fabricar  de  otra,  hacen  innecesaria  aquella  formalidad;  como 
las  cuerdas  para  instrumentos  de  música,  lápices  de  toda  clase,  herra- 
mientas cortantes  para  artesanos,  billares,  instrumentos  de  cirujía, 
máquinas  de  coser,  maquinaria  para  agricultura  y  para  minas,  etc.    • 

VI.  Se  faculta  á  los  administradores  de  las  aduanas  de  la  República 
para  que  permitan  á  los  comerciantes  ó  á  sus  agentes  ó  representantes 
debidamente  autorizados,  corregir,  ampliar  y  aclarar  los  errores,  defi- 
ciencias y  oscuridades  que  contengan  las  facturas  consulares,  tanto  en 
las  formalidades  y  requisitos  que  no  afecten  los  aforos  y  pesos,  como 
en  las  declaraciones  de  marcas,  números,  peso,  contenido,  calidad  y 
clase  de  las  mercaderías.  Podrán  también  permitir  que  declaren  la 
riqueza  alcohólica  de  los  vinos  y  licores,  cuando  se  hubiere  omitido  ó 
fuere  deficiente,  y  la  cantidad  sobre  que  se  haya  efectuado  el  aseguro, 
si  faltare,  salvo  que  las  mercaderías  no  hubieren  sido  aseguradas,  y  en 
ese  caso,  así  se  hará  constar  en  el  pedimento  de  ampliaciones. 

VII.  Admitirá  el  administrador  como  buenas  todas  las  facturas  con 
errores  é  incorrecciones  en  las  declaraciones  juradas  y  en  las  certifica- 
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ciones  de  los  Cónsules,  siempre  que  el  ejemplar  recibido  en  la  aduana 
adolezca  de  las  mismas  informalidades  y  le  parezca  que  no  dan  lugar  á 
que  se  cometa  ningún  abuso  ó  defraudación,  y  las  que  vengan  sin 
declarar  el  nombre  del  capitán  del  buque,  el  nombre  del  buque  ó  sin  el 
número  respectivo,  ó  con  marcas  equivocadas,  y  las  que  estén  certifi- 
cadas por  un  Cónsul  residente  en  un  país  distinto  del  de  la  procedencia 
de  las  mercaderías. 

VIH.  Los  interesados,  por  sí  ó  por  medio  de  sus  representantes, 
deberán  presentarse  por  escrito  ante  el  administrador,  en  tiempo  hábil, 
y  en  papel  sellado  de  veinticinco  centavos,  pidiendo  en  toda  claricad  y 
exactitud  se  les  admitan  las  correcciones,  ampliaciones  y  demás  explica- 
ciones que  deseen  hacer,  bajo  protesta  formal  de  que  las  declaraciones 
hechas  son  verdaderas.  Este  pedimento,  visado  por  el  administrador, 
deberá  entregarse  al  preparador  con  la  orden  de  registo  y  demás 
comprobantes,  agregándose  á  la  póliza  respectiva,  y  conforme  á  él 
hará  dicho  empleado  las  declaraciones  que  contenga. 

IX.  No  se  admitirá  en  la  aduana  ni  en  las  oficinas  superiores  ningún 
recurso  ni  reclamo  que  con  dicho  pedimento  se  relacione. 

X.  No  obstante  la  facultad  concedida,  los  administradores  podrán 
negar  esta  gracia,  siempre  que  adviertieren  malicia  de  parte  del  comer- 
ciante 6  se  tratare  de  un  caso  no  previsto  en  estas  instrucciones  y  cuya 
resolución  esté  reservada  á  la  Secretaría  del  Ramo. 

XI.  Queda  también  facultado  el  administrador  para  admitir  y 
decretar  registros  á  examen,  de  uno  ó  más  bultos,  en  las  condiciones 
siguientes: 

1.a  Siempre  que  se  presentaren  dos  ó  más  bultos  con  marcas  y  nú- 
meros duplicados,  aunque  estos  últimos  tengan  alguna  señal  particular 
ó  la  palabra  bis; 

2.a  Cuando  el  interesado  no  hubiere  recibido  factura  consular,  ni 
existiere  ese  documento  en  la  aduana  y  en  la  contaduría  mayor  treinta 
días  después  del  desembarque  de  las  mercaderías; 

3.a  Tratándose  de  uno  ó  más  bultos  sin  marca,  sin  número,  ó  sin 
ambas  cosas;  ó  cuando  un  mismo  bulto  tenga  varias  marcas  ó  varios 
números,  ó  varias  marcas  y  números  que  lo  hagan  sospechoso; 

4.a  Simpre  que  al  interesado  no  le  sea  posible  declarar  el  contenido 
verdadero,  por  carecer  de  facturas,  muestras  ú  otros  medios,  é  ignorar 
él  mismo  la  verdad,  sea  de  un  bulto  entero  ó  parte  de  él,  ó  por 
desconocer  la  calidad  de  uno  ó  más  artículos,  ó  por  cualquier  otro 
motivo  que  impida  precisar  los  aforos  y  pesos; 

5.a  Cuando  los  bultos  no  hubieren  sido  manifestados  ni  existiere 
factura  consular,  y  excediere  la  liquidación  del  límite  máximo  de  $150, 
señalado  á  la  importación  por  menor. 

XII.  En  todos  los  casos  de  registros  a  examen,  éstos  se  practicarán 
cobrando  un  10  por  ciento  de  recargo  sobre  los  aforos,  menos  en  los  que 
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se  efectúen  por  importación  al  por  menor  de  que  habla  el  Artículo 
XVIII. 

XIII.  Aunque  el  registro  sea  á  examen,  siempre  que  fuere  posible  al 
interesado,  deberá  declarar  en  póliza  el  contenido  verdadero  de  los  bul- 
tos, agregando  como  comprobante  factura  consular  ó  comercial  y  en 
falta  de  ellas,  una  declaración  en  pedimento  de  ampliaciones;  y  sólo 
que  no  hubiere  medio  de  hacer  declaraciones  anticipadas,  formarán  el 
detalle  de  contenidos  los  Contadores  y  Administrador  que  practiquen 
el  registro  al  tiempo  de  verificarlo. 

XIV.  No  podrán  practicarse  los  registros  á  examen  sin  la  presencia 
real  del  Administrador  y  de  los  Contadores  que  no  hubieren  confron- 
tado la  póliza,  y  deberán  efectuarse  con  el  cuidado  necesario  para  que 
el  examen  sea  efectivo,  firmando  todos  los  que  hubieren  registrado. 

XV.  El  Administrador  oirá  las  observaciones,  quejas  y  reclamos  de 
los  comerciantes  ó  de  sus  Agentes  y  dará  sus  resoluciones  siempre  que 
lo  soliciten  en  tiempo  hábil,  es  decir,  durante  los  registros,  antes  de  la 
liquidación  de  las  pólizas  y  mientras  las  mercaderías  permanezcan  en 
las  bodegas  nacionales;  pero  una  vez  terminadas  las  operaciones,  no 
deberá  atenderlas,  ni  menos  consentir  en  que  se  altere  ó  corrija  ningún 
documento,  bajo  su  más  estricta  responsabilidad. 

XVI.  La  importación  por  menor  será  procedente  y  deberá  autori- 
zarse en  el  caso  de  reunir  las  siguientes  condiciones: 

1*.  Que  los  bultos  no  hayan  sido  manifestados  por  la  embarcación 
que  los  desembarcó  ó  que  sean  de  equipaje,  etc. 

2a.  Que  se  carezca  de  factura  consular. 

3*.  Que  el  valor  de  la  liquidación  no  exceda  de  ciento  cincuenta  pesos 
plata  en  cada  caso. 

XVII.  Cuando  la  liquidación  pase  de  veinte  pesos,  se  cargará  el 
valor  del  papel  de  póliza  y  la  hechura  de  la  misma. 

XVIII.  Si  el  monto  de  la  liquidación  excediere  del  límite  de  $150, 
se  aplicará  el  registro  á  examen,  previa  autorización  del  Ministerio  de 
Hacienda. 

XIX.  Cuando  en  las  facturas  consulares  se  exprese  que  las  merca- 
derías vienen  á  la  orden,  sin  mencionar  la  persona  por  cuenta  de  la 
cual  se  remiten,  el  Administrador  exigirá  para  el  registro  que  el 
comerciante  compruebe  el  derecho  que  tiene  sobre  las  mercaderías,  ya 
sea  presentando  el  traspaso  escrito  del  remitente  ó  el  conocimiento  de 
embarque. 

XX.  La  confrontación  de  las  pólizas  deberá  efectuarse  precisamente 
con  el  ejemplar  de  la  factura  consular  de  la  Aduana  y  no  con  la  del 
comerciante;  pero  siempre  se  agregará  ésta  á  la  póliza  si  no  hubiere 
inconformidad  con  aquella. 
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IV. — Decreto  de  23  de  marzo  de  190 h  relativo  á  la  importación  de 

•imitaciones  de  vino  devra. 

["  Diario  Oficial"  de  23  de  marzo  de  1904,  No.  71.] 

Artículo  Io.  La  fabricación  y  vrenta  de  las  imitaciones  de  vino  de 
uva  son  terminantemente  prohibidas  en  la  República. 

Art.  2o.  Será  permitida  la  fabricación  de  vinos  de  finitas  del  país, 
pero  únicamente  en  los  recintos  centralizados  de  fabricación  de  aguar- 
diente. 

Art.  3o.  Los  vinos  á  que  se  refiere  el  artículo  anterior  pagarán  un 
impuesto  proporcionado  á  su  grado  alcohólico  y  equivalente  al  que 
paga  el  aguardiente  común,  y  no  podrán  ser  dados  á  la  venta  sin 
previo  análisis  químico. 

Art.  4o.  Los  vinos  de  frutas  del  país  que  llenen  las  condiciones  del 
artículo  anterior  pueden  ser  vendidos  libremente  y  en  todas  partes. 

Art.  5o.  Esté  decreto  no  invalida  las  concesiones  hechas  con 
anterioridad. 

Art.  6o.  Queda  prohibida  la  introducción  de  mostos  y  materias  que 
pudieran  emplearse  en  la  fabricación  de  las  imitaciones  á  que  se  refiere 
el  presente  decreto. 

Art.  7o.  La  infracción  del  presente  decreto  será  penada  conforme  á 
la  ley. 

V. — Decreto  de  21  de  marzo  de  1904-,  relativo  á  la  importación  de  sacos 
vacíos,  de  láminas  de  hierro  y  de  cemento  Portland  o  romano. 

['Diario  Oficial"  de  26  de  marzo  de  1904,  No.  74.] 

Artículo  Io.  Derógase  el  decreto  de  16  de  marzo  del  año  próximo 
pasado,  en  que  se  declara  libre  de  derechos  é  impuestos  la  importación 
de  sacos  vacíos  para  cafe  y  azúcar. 

Art.  2o.  Asígnase  á  las  láminas  de  hierro  galvanizado  de  cinc  para 
techos  y  demás  usos  y  al  cemento  Portland  ó  romano,  el  impuesto  de 
tres  centavos  por  kilogramo,  quedando  exceptuados  dichos  artículos  de 
todo  derecho  y  demás  impuestos. 

Art.  3o.  Esta  disposición  será  aplicabledoce  días  después  de  su  publi- 
cación y  no  comprende  las  existencias  que  de  los  mismos  artículos 
haya  en  las  bodegas  nacionales  actualmente. 

VI. — Decreto  de  8  de  ahril  de  190/+,  7'elativo  á  la  exportación  del  café. 

["Diario  Oficial"  de  12  de  abril  de  1904,  No.  85.] 

Artículo  Io.  Auméntase  á  doce  y  medio  centavos  el  impuesto  de 
seis  y  un  cuarto  que  se  cobra  por  decreto  legislativo  de  27  de  febrero 
de  1!M>2  sobre  cada  quintal  de  café  que  se  exporte  por  el  puerto  de  La 
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Unión  a  beneficio  de  la  introducción  de  agua  potable  á  la  ciudad  del 

mismo  nombre  y  pueblo  de  Conchagua. 

******* 

Art.  3°%  El  presente  decreto  tendrá  fuerza  de  ley  desde  el  día  de  su 
publicación. 

VIL — Acuerdo  de  H  de  abril  de  190  k  Jijando  el  aforo  aplicable  á  lu 

jriedra  pómez  en  bruto  ó  en  polvo. 

[  "  Diario  Oficial M  de  15  de  abril  de  1904,  No.  88.] 

Por  el  presente  acuerdo  se  diapone  que  la  piedra  pómez  en  bruto  ó 
en  polvo  se  afore  á  razón  de  diez  centavos  el  kilogramo. 

VIII. — Decreto  de  26  de  abril  d*>  1904,  relativo  á  la  exportación  de 

brozas  min-ewde*. 

[  ••  Diario  Oficial  "  de  29  do  abril  de  19C4.  No.  100.] 

Artículo  Io.  Grávase  la  exportación  de  brozas  minerales  con  el  3 
por  ciento  de  su  valor;  y  con  el  1  por  ciento  el  oro  y  plata  en  barras, 
lingotes,  en  polvo  ó  cualquiera  otra  forma  en  que  estén  elaborados. 

Art.  2o.  Exceptuanse  las  brozas  y  demás  metales  que,  por  contrata 
celebrada  con  el  Gobierno  y  aprobada  por  el  Poder  Legislativo,  estén 
exentos  de  dicho  gravamen. 

IX. — Acuerdo  de  10  de  mayo  d*>  190^  relativo  á  la  sal  de  jtrocedencia 

cen  troa  m  erica  na . 

["  Diario  Oficial  "  de  10  de  mayo  de  19*04»  No.  109.] 

Por  el  presente  se  acuerda:  derogar  la  disposición  de  31  de  julio  de 
1903,  y  que  de  esta  fecha  en  adelante  se  continúen  cobrando  sobre  la 
sal  los  impuestos  establecidos  para  las  mercaderías  de  procedencia 
centroamericana. 

X. — Decreto  de  25  de  abril  de  190^  gravando  con  el  i mj? next o  del  timbre 

las  mercancias  extranjeras  que  se  exjvesan. 

["  Diario  Oficial"  de  31  do  mayo  de  1904,  No.  127.] 

Artículo  1.  Se  gravan  con  el  impuesto  del  timbre  las  operaciones 
siguientes:  Venta  de  mercaderías  extranjeras;  venta  de  alcoholes, 
bebidas  fermentadas  y  gaseosas;  venta  de  tabacos.     *     *     * 

Art.  2.  El  impuesto  del  timbre  á  mercaderías  extranjeras  es  de  uno 
por  ciento  sobre  las  ventas,  y  se  aplicará  solamente  á  las  que  se  hagan 
en  establecimientos  importadores  y  sus  sucursales,  excluyéndose  las 
que  se  expresan  en  los  artículos  3  y  4,  que  tienen  diferente  impuesto. 

Art.  3.  El  gravamen  a  la  venta  de  alcoholes,  bebidas  fermentadas  y 
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gaseosas,  recae  sobre  cada  botella  de  la  capacidad  de  veinticuatro  onzas, 
cualquiera  que  sea  el  tanto  por  ciento  de  mezcla,  como  sigue: 

Vinos  y  licores  suaves m $0. 05 

Licores  fuertes  extranjeros 10 

Aguas  gaseosas  y  minerales 01 

Cerveza  importada 02 

Aguardiente  de  50  centígrados,  á  cargo  del  destilador 01 

La  misma  de  más  de  50  centígrados  (alcohol) 02 

Cuando  la  venta  se  baga  en  botellas  ó  en  cualquier,  otro  envase  de 
menos  de  veinticuatro  onzas  de  capacidad,  se  aplicará  a  cada  uno  el 
impuesto  como  si  se  tratara  de  botellas  de  la  capacidad  legal. 

Art.  4.  *  *  *  El  tabaco  importado  pagará,  sin  perjuicio  de  los 
derechos  é  impuestos  que  señala  la  Tarifa  de  Aforos  vigente,  lo  que 
sigue:  En  rama,  cado  kilogramo,  peso  bruto,  $0.50;  elaborado  en 
cualquiera  forma,  cada  kilogramo,  peso  bruto,  $0.75. 

Art.  15.  El  Poder  Ejecutivo  emitirá  el  Reglamento  y  dictará  las 
demás  disposiciones  necesarias  para  el  cumplimiento  de  esta  ley,  la 
cual  comenzará  á  regir  el  día  Io  de  julio  del  corriente  año. 

Art.  16.  Quedan  vigentes,  en  todo  lo  que  no  se  opongan  á  la 
presente,  las  leyes  de  Papel  Sellado  y  Timbres  decretadas  el  15  de 
mayo  de  1900  y  el  25  de  septiembre  de  1903. 

XI. — Acuerdo  de  Io  de  junio  de  1904,  relativo  al  alambre  galvanizado 

desprovisto  de  púas,  para  cercas. 

[••  Diarlo  Oficial"  de  3  de  junio  de  1904,  No.  180.] 

Por  el  presente  acuerdo  se  declara  libre  de  derechos  é  impuestos  la 
introducción  de  una  nueva  forma  de  alambre  galvanizado  para  cercas, 
desprovisto  de  púas,  que  consiste  de  dos  cables  adheridos  entre  sí  por 
un  enrejado  y  es  propio  para  corrales  de  ganado  pequeño  y  aves  de 
corral,  debiendo  tenerse  dicho  alambre  como  asimilado  al  de  púas. 

XII. — Decreto  de  7  de  junio  de  1901},  relut  ico  tí  la  importación  de  apa- 
ratos  y  útiles  par n  el  consumo  del  alcohol  naftalinado. 

[••  Diario  Oficial  "  de  lo  de  junio  de  1904,  No.  140.] 

Por  el  presente  decreto  se  prorrogan,  por  dos  años  más,  los  efectos 
del  decreto  legislativo  de  19  de  marzo  de  1903,  sobre  la  libre  importa- 
ción de  los  aparatos  y  útiles  indispensables  para  el  consumo  del  alcohol 
naftalinado. 
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XIII. — Acuerdo  de  W  de  junio  de  190^  relativo  á  la  cobranza  del  im- 
puesto del  timbre. 

["Diario  Oficial"  de  21  de  junio  de  1904,  No.  145.] 

Por  el  presente  se  acuerda:  que  el  impuesto  que  fijan  los  artículos  Z 
y  4  del  decreto  legislativo  de  21  de  abril  último,  se  cobre  por  las  adua- 
nas marítimas,  para  lo  cual  los  importadores  deberán  declarar  en  las. 
respectivas  pólizas  el  número  y  forma  de  los  envases  interiores  y  exte- 
riores y  el  número  6  cantidad  de  las  piezas  que  cada  bulto  contenga,, 
expresando  la  capacidad  de  los  envases,  cuando  se  tratare  de  vinos,  cer- 
vezas ó  licores  que  no  estén  embotellados.  Los  timbres  correspon- 
dientes serán  amortizados  por  las  aduanas,  fijándolos  en  las  pólizas. 

DECRETO  QUE  AUTORIZA  LA  INTRODUCCIÓN  DE  UNO  Á  DOS 
MXLLONES  DE  PESOS  DE  MONEDA  NACIONAL. 

[Del  "  Diario  Oficial  "  No.  200.] 

El  Supremo  Poder  Ejecutivo,  tomando  en  consideración:  que  1& 
existencia  de  numerario  actualmente  circulante  en  el  país  es  insuficiente 
para  las  transacciones,  que  cada  día  van  tomando  mayor  incremento; 
y  que  es  de  urgente  necesidad  dictar  las  medidas  conducentes  á  la  impor- 
tación de  moneda  en  cantidad  bastante  para  atender  á  los  intereses  de 
la  Agricultura,  el  Comercio  y  la  Industria  nacionales,  especialmente 
en  la  época  actual  en  que  esta  para  comenzar  la  cosecha  del  café,  y  que 
los  agricultores  y  comerciantes  necesitan,  más  que  nunca,  de  facilidades 
pecuniarias;  por  tanto,  en  Consejo  de  Ministros,  decreta: 

Que  al  Ministerio  respectivo  celebre  los  arreglos  necesarios  con  los 
Bancos  Salvadoreño,  Occidental  y  Agrícola-Commercifll,  á  efecto  de 
que  introduzcan  de  uno  á  dos  millones  de  pesos  de  moneda  nacional 
(colones),  de  veinticinco  gramos  de  peso  y  novecientos  milésimos  de 
fino,  debiéndose  efectuar  la  importación,  del  Io  de  octubre  al  31  de 
diciembre  del  año  corriente. 

Dado  en  el  Palacio  del  ejecutivo:  San  Salvador,  agosto  27  de  mil 

novecientos  cuatro. 

P.  José  Escalón. 

El  Secretario  de  Estado  en  los  Despachos  de  Gobernación,  Fomento 

é  Instrucción  Pública. 

J.  R.  Pacas. 

El  Subsecretario  de  Estado  en  los  Ramos  de  Hacienda  y  Crédito 

Pública,  encargado  del  Despacho. 

M.  López  Mencía. 

El  Secretario  de  Estado  en  los  Despachos  de  Relaciones  Exteriores, 

Justicia,  y  Beneficencia. 

Manuel  Delgado. 

El  Secretario  de  Estado  en  los  Desphachos  de  Guerra  y  Marina. 

F.  Figue  roa. 
Bull.  No.  1—04 9 
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VENEZUELA. 

MODIFICACIONES  DEL  ARANCEL. 

I. — Resolución  de  8'2  de  abril  de  190^  por  la  que  se  determina  la  clase 
arancelaria  en  que  deben  aferrarse  los  "alambritos  de  magnesio" 

["Gaceta  Oficial "  de  25  de  abril  de  1904,  No.  9136.] 

Por  la  presente  resolución  se  dispone  que  cuando  se  introduzcan 
por  las  aduanas  de  la  República  los  "alambritos  de  magnesio,"  que  al 
aplicárseles  al  fuego  producen  un  efecto  igual  al  de  los  fósforos  de 
estrellita  ó  fuegos  de  bengala,  se  aforen,  como  éstos,  sus  similares,  en 
la  7*  clase  arancelaria. 

II. — Resolución  de  3  de  mayo  de  190b,  por  la  que  se  detei%mina  la  clase 
arancelaria  en  que  debe  aforarse  la  mercadería  denominada  "leu- 
ceina  ó  fécula  para  aplanchar." 

["  Gaceta  Oficial  "  de  4  de  maya  de  1904,  No.  9144.] 

Por  la  presente  resolución  se  dispone  que  cuando  se  introduzca  por 
las  aduanas  de  la  República  la  mercadería  conocida  con  el  nombre  de 
"  leuceina  ó  fécula  para  aplanchar,"  se  afore  en  la  3a  clase  arancelaria. 

III. — Resolución  de  b  de  mayo  de  190^  por  la  que  se  determina  la  dase 
arancelaria  en  que  debe  aforarse  la  mercadería  denominada  4Í feltro 
tejido  de  lana  para  máquinas  de  aplanchar" 

f4*  Gaceta  Oficial  "  de  5  de  mayo  de  1904,  No.  9145.] 

Por  la  presente  se  resuelve  que  la  mercadería  denominada  "  fieltro 
tejido  de  lana  para  máquinas  de  aplanchar"  se  afore  en  la  6*  clase 
arancelaria  al  ser  importada  por  las  aduanas  de  la  República. 

IV. — Resolución  de  23  de  mayo  de  190^  por  la  cual  se  ordena  pone?*  en 
vigencia  lo  estatuido  en  el  artículo  Io  de  la  Ley  XIX  dd  Código  de 
Hacienda. 

["  Gaceta  Oficial  "  de  23  de  mayo  de  1901,  No.  9160.] 

Por  la  presente  se  resuelve  que  desde  el  vencimiento  de  los  plazos 
ultramarinos  que  seiïala  la  Ley  XVI  del  Código  de  Hacienda,  contados 
desde  esta  fecha,  se  cumpla  en  todas  sus  partes  la  Ley  XIX  del  mismo 
Código,  cuyo  artículo  Io  dispone  lo  siguiente:  "Los  frutos,  mercade- 
rías y  efectos  procedentes  de  colonias  extranjeras,  que  se  introduzcan 
por  los  puertos  de  la  República,  habilitados  para  la  importación,  paga- 
rán un  30  por  ciento  adicional.  Los  que  viniendo  destinados  de  los 
puertos  de  Europa,  ó  de*  los  Estudos  Unidos  de  Norte  América  para 
Venezuela  sean  transbordados  en  las  mismas  colonias  á  otros  buques 
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que  los  hayan  de  traer,  pagarán  un  30  por  ciento  adicional  sobre  los 
derechos  que  se  liquiden  en  cada  manifiesto,  conforme  al  arancel 
rigente.  Esta  última  disposición  comenzará  á  regir  cuando  lo  juzgue 
conveniente  el  Ejecutivo  Nacional." 

V. — Resolución  de  15  de  junio  de  190h  por  la  cual  se  d< signa  la  clase 
arancelaria  en  que  ha  de  aforarse  la  "cubierta  impermeable  para 


muros" 


["  Gaceta  Oficial  "  de  16  de  junio  de  1904,  No.  9181.] 


Por  la  presente  resolución  se  dispone  que  cuando  se  importe  por  las 
aduanas  de  la  República  el  articulo  denominado  "  cubierta  impermea- 
ble para  muros,"  que  se  compone  de  cartón  impermeable,  pergamino 
y  residuo  de  caucho  y  asbesto,  formando  todo  un  cartón  aplicable  á 
cubrir  ó  forrar  las  paredes  húmedas,  para  impedir  los  perjuicios  que 
provienen  de  la  humedad,  se  afore  en  la  2a  clase  arancelaria. 

VI. — Resolución  de  20  de  junio  de  190b,  pw  Ia  cual  se  designa  la  clase 
arancelaria  en  que  ha  de  afwarse  la  "tela  cruda  ordinaria  para  filtros" 

["  Gaceta  Oficial  "  de  20  de  junio  de  1904,  No.  9181.] 

Por  la  presente  resolución  se  dispone  que  cuando  se  importe  por  las 
aduanas  de  la  República  la  mercancía  denominada  "tela  cruda  ordi- 
naria para  filtros,"  se  afore  en  la  3a  clase  arancelaria,  por  encontrarse 
este  artículo  similar  al  cañamazo  ó  crudo  No.  3. 

VII. — Resolución  de  22  de  junio  de  190^  por  la  cual  se  designa  la  clase 
arancelaria  en  que  ha  de  aforarse  el  "cianuro  de  sodio" 

["Gaceta  Oficial  "  de  22  de  junio  de  1904,  No.  918C.] 

Por  la  presente  resolución  se  dispone  que,  desde  esta  fecha,  el  cia- 
nuro de  sodio  que  se  importe  por  las  aduanas  de  la  República  se  afore 
en  la  3a  clase  arancelaria,  como  el  cianuro  de  potasio. 

RESOLUCIÓN  POR  LA  CUAL  SE  DESIGNA  LA  CLASE  ARANCE- 
LARIA EN  QUE  DEBE  AFORARSE  LA  MERCADERÍA  CONOCIDA 
CON  LOS  DIVERSOS  NOMBRES  DE  "  CALSOMINA,"  "  CALCA- 
RIUM,"  "LITHITA"  Y  "EDNORti." 

[De  la  "  Gaceta  Oficial  "  de  agosto  4  de  1904.] 

Estados  Unidos  de  Venezuela, 

Ministerio  de  Hacienda, 
Dirección  de  Aduanas  y  Salinas, 

Caracas,  1¡,  de  agosto  de  1901^. — 9!f  y  4-6°. 

RESUELTO. 

No  encontrándose  comprendida  en  el  arancel  de  importación  la 
mercadería  conocida  en  el  comercio  con  los  diversos  nombres  de  "cal- 
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somina,"  "  calcarium,"  "Lithita"  y  "  Ednoré,"  que  es  una  cal  6  tierra 
pintada  de  varios  colores  mezclada  con  polvos  de  asbesto,  y  que  disuel- 
ta en  agua  se  emplea  ventajosamente  en  lugar  de  la  pintura  al  temple 
para  dar  color  á  las  paredes  de  los  edificios,  el  Presidente  Provisional 
de  la  República  en  uso  de  las  facultades  que  tiene  por  el  artículo  9o  de 
la  Ley  Arancelaria  de  Importación,  ha  resuelto:  Que  cuando  se  intro- 
duzca por  las  aduanas  de  la  Republica  la  mencionada  mercadería,  bien 
sea  que  venga  en  polvo  ó  en  tambores  de  hierro  ya  mezclada  con  agua, 
se  afore  en  la  3A  clase  arancelaria  como  la  "asbestina,"  de  que  es 
similar. 

Comuniqúese  á  todas  las  aduanas  de  la  República  para  la  unifor- 
midad en  el  aforo  y  publíquese. 

Por  el  Ejecutivo  Nacional: 

J.  C.  de  Castro. 
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THE   EIGHTH    INTERNATIONAL    GEOGRAPHIC 

CONGRESS. 

The  Eighth  International  Geographic  Congress  met  in  Washington, 
D.  C,  on  Thursday,  September  8,  1904,  continuing  in  that  city  until 
Monday,  September  12,  when  a  meeting  was  held  in  Philadelphia  under 
the  auspices  of  the  Geographical  Society  of  Philadelphia.  On  Sep- 
tember 13,  14,  and  15,  the  Congress  met  in  New  York  under  the 
auspices  of  the  American  Geographical  Society.  On  September  17  a 
meeting  was  held  in  Chicago  under  the  auspices  of  the  Geographical 
Society  of  Chicago.  From  September  19  to  September  21  the  meet- 
ings were  held  in  conjunction  with  the  Congress  of  Arts  and  Sciences 
at  the  World's  Fair  in  St.  Louis. 

The  Presidency  of  the  Congress,  with  the  aid  of  the  Committee  on 
Publication  will,  in  due  course,  prepare  a  volume  of  the  proceedings 
or  " Compte- Rendu"  comprising  those  communications  and  abstracts 
which  they  deem  needful  to  publish,  and  this  publication  will  be  sent 
to  all  members  of  the  Congress,  including  societies  represented  by 
delegates. 

COFFEE,  ITS  ORIGIN  AND  PROPAGATION,  ITS 
INTRODUCTION  AND  CULTIVATION  IN  COSTA 
RICA. 

By  Joaquin  B.  Calvo. 

Among  the  varied  agricultural  products  which  at  present  constitute 

the  leading   features  of   universal   commerce,   not  one  presents  an 

instance  of  such  rapid  and  extensive  development  as  coifee. 

ill 
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The  dissemination  of  knowledge  of  the  useful  qualities  of  the  prod- 
uct is  due  to  the  Turks,  and  the  original  extension  of  its  cultivation  to 
the  Dutch,  The  aromatic  grain  does  not  appear  to  have  been  thor- 
oughly appreciated  on  its  native  soil,  but  on  its  transfer  to  foreign 
regions  it  arrived  at  a  condition  of  greatness  and  prosperity.  Indeed, 
so  vast  is  the  territorial  extent  at  present  devoted  to  its  culture,  and  so 
many  millions  of  laborers  are  employed  thereon,  while  such  enormous 
sums  of  money  are  invested  in  the  industry,  that  coffee  rightly  takes 
first  rank  among  the  alimentary  products  of  agriculture. 

The  most  generally  accepted  account  of  the  origin  of  the  coffee 
plant  places  it  as  a  product  native  to  Asia  and  Africa,  on  the  shores 
of  the  Red  Sea,  but  opinion  is  divided  as  to  the  localit}*  in  which  its 
utility  was  first  demonstrated.  Thus,  while  according  to  some  author- 
ities, the  use  of  coffee  was  known  in  Abvssinia  from  the  earliest  times, 
others  assert  that  it  was  introduced  into  that  country  about  900  years 
before  the  Christian  era  by  certain  half-civilized  tribes  of  Upper 
Ethiopia.  This  latter  seems  to  be  admitted  as  the  more  probable 
statement,  but  as  is  the  case  with  other  facts,  the  true  history  is  lost 
in  the  obscurity  of  y  ears. 

The  name  is  undoubtedly  derived  from  Kaffa,  a  place  in  southern 
Abyssinia,  where  coffee  grew  wild  in  great  profusion  on  the  slopes  of 
the  mountains,  and  where,  at  the  beginning  of  the  fifteenth  century, 
a  beverage  known  as  cobo,  cahove,  coava,  or  cave  was  prepared  from  a 
cultivated  plant.  Its  use  was  also  known  in  Arabia  as  well.  From 
this  point,  knowledge  of  it  extended  to  Constantinople  and  to  the  rest 
of  Turkey,  passing  thence  to  Persia,  and,  by  way  of  Cairo,  throughout 
Egypt,  during  the  sixteenth  century.  The  first  person  attracting 
European  attention  to  the  plant  was  Rauwolf,  who  had  known  it  in 
Aleppo,  Syria,  while  the  first  botanical  description  of  it  was  made  b}- 
Prosper  Alpinus  in  1582.  The  Venetians  first  introduced  it  in  that 
part  of  the  world  in  1624,  and  within  twenty  years  it  had  become 
the  universal  beverage  throughout  southern  Italy.  England,  which 
is  now  the  great  center  of  coffee  trading,  recognized  its  importance  in 
1650,  and  two  years  later  opened  public  coffee  houses  in  the  Kingdom. 
Daniel  Edwards,  a  Smyrna  merchant,  first  imported  it  into  the  London 
market  and  a  Greek  by  the  name  of  Pasqua  was  given  in  charge  of 
the  coffee  house.  In  France,  coffee  was  introduced  at  the  court  of 
Louis  XIV  by  an  ambassador  of  Mohammed  IV,  and  in  1669  and  1672 
public  coffee  houses  were  opened  in  Marseille  and  Paris,  respectively. 
The  first  coffee  house  in  Vienna,  Austria,  was  opened  in  1683,  and  in 
Berlin,  Prussia,  in  1711. 

Attempts  to  extend  the  culture  of  coffee  plantations  were  first  made 
in  1650,  when  the  Dutch  carried  small  plants  from  Moca  to  the  East 
Indies  and,  according  to  some  authorities,  planted  them  on  the  island 
of  Bourbon,  though  others  assert  that  Batavia  was  the  site  of  the  first 
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planting.  The  results  being  found  satisfactory,  similar  cultures  were 
made  on  the  island  of  Java,  with  good  results.  The  plant  was  also 
carried  by  the  Dutch  to  Amsterdam,  whence,  in  1714,  a  coffee  tree  was 
sent  to  Louis  XIV,  who  had  it  cared  for  in  the  conservatories  of  the 
royal  garden.  It  is  said  that  from  this  plant,  the  first  seeds  were 
transported  to  America,  and  that  it  formed  the  basis  of  coffee  growing 
in  the  West  Indies.  However,  certain  references  indicate  that  in  1715 
coffee  was  known  in  Santo  Domingo  and  Haiti  and  that  a  Captain 
Declieux  brought  two  plants  to  America  in  1720,  introducing  it  into 
the  French  colonies.  It  is  also  stated  that  the  island  of  Martinique, 
in  1726,  received  a  small  coffee  plant,  from  which  point  the  seeds 
quickly  spread  to  Santo  Domingo,  Guadeloupe,  and  Cayenne.  In 
whatever  manner  it  was  accomplished,  however,  it  is  evident  that  the 
growing  of  coffee  was  known  in  America  during  the  first  quarter  of 
the  eighteenth  century. 

It  was  carried  to  Brazil  from  French  Guiana  in  1723,  and  the  first 
efforts  toward  its  propagation  in  the  Province  of  Para  did  not  give 
satisfactory  results,  as  neither  the  soil  nor  climate  of  that  section  were 
favorable,  but  about  fifty  years  later  a  Franciscan  monk  established  a 
small  plantation  in  the  Province  of  Rio  de  Janeiro,  and  thence  its  cul- 
ture extended  to  San  Pablo,  Minas  Geraes,  and  Espíritu  Santo,  so  that 
at  present  all  the  coffee  of  Brazil,  which  forms  half  the  world's  crop, 
is  grown  in  these  regions. 

The  plant  was  introduced  into  Cuba  by  Don  Jose  Antonio  Gelabert 
in  1748,  the  seed  having  been  carried  from  Santo  Domingo.  The 
results  were  primarily  satisfactory,  but  its  culture  afterwards  com- 
pletely declined.  Venezuela  commenced  coffee  growing  in  1874,  owing 
to  the  initiative  of  a  priest,  José  Antonio  Mohedano,  near  Caracas. 
The  first  exportations  consisted  of  233  quintals  and  were  made  from 
the  port  of- La  Guaira  in  1789.  Mexico  began  this  culture  in  1802, 
and  Colombia,  at  a  later  date. 

Coffee  growing  was  introduced  into  Costa  Rica  in  1790  by  Don  Fran- 
cisco Xavier  Navarro,  a  Spaniard,  who  transported  the  plant  from 
Havana  and  planted  it  in  the  garden  of  his  house  at  Cartago.  As  the 
seeds  were  obtainable  from  the  plants,  Señor  Navarro  distributed  them, 
and  in  a  short  time  coffee  plants  were  growing  in  many  of  the  gardens 
of  the  town.  Thus  the  knowledge  of  the  plant  was  disseminated, 
though  at  first,  and  in  fact  throughout  the  first  decade  of  the  eighteenth 
century,  it  was  looked  upon  as  an  object  of  curiosity.  The  first  two 
plants  developed  into  large  trees  and  were  in  existence  until  within 
the  last  twenty  years,  but  have  now  entirely  disappeared,  leaving  only 
a  memorv. 

From  Cartago,  Father  José  Velarde  carried  the  plant  to  San  Jose  in 
1819,  when  the  cultivation  of  coffee  in  Costa  Rica  really  began,  the 
credit  being  due  to  this  priest.     Thence  the  knowledge  of  the  plant 
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spread  to  the  other  Central  American  States.  The  Costa  Ricans  early 
recognized  the  importance  of  coffee  as  an  article  of  commerce  and 
developed  its  culture  on  an  equal  plane  with  sugar  cane,  cotton,  cacao, 
and  other  products  adapted  to  the  soil  of  the  country.  With  this 
object  the  Municipal  Council  of  Cartago  issued  various  regulations  in 
1821,  the  same  being  effected  by  the  Government  Council  which 
succeeded  the  Colonial  Government  in  the  years  subsequent  to  the 
declaration  of  independence.  Upon  the  establishment  of  the  Federa- 
tion of  Central  America,  Don  Juan  Mora,  First  Chief  Executive  of 
Costa  Rica,  in  1825,  excepted  coffee  among  other  articles  from  the 
onerous  tax  of  10  per  cent,  thus  stimulating  its  cultivation  so  that 
within  two  years  it  had  become  an  important  product  in  that  section 
of  the  Republic.  Later,  during  the  second  administration  of  Señor 
Mora,  by  a  decree  of  the  National  Assembly,  free  grants  of  public  lands 
were  made  for  the  growing  of  coffee  plantations  or  for  tracts  on  which, 
during  a  term  of  five  years,  such  plantations  should  be  made;  further- 
more, double  grants  were  made  to  such  persons  who  should  encourage 
the  growing  of  edible  plants. 

Owing  to  these  measures,  a  very  short  time  elapsed  before  Costa 
Rican  coffee,  as  a  native  plant,  became  an  article  of  commerce,  and  in 
1832,  George  Stipell,  a  German  merchant  of  San  José,  made  the 
first  shipment  of  the  article,  sending  the  first  bagf uls  of  this  valuable 
product  to  Chile.  The  coffee  of  Costa  Rica  immediately  gained  favor 
and  the  extent  of  native  plantations  increased  in  proportion  to  the 
demand  in  foreign  markets. 

Later,  in  1840,  President  Don  Braulio  Carrillo,  authorized  the  sale 
of  the  municipal  lands  of  Las  Pavas,  near  San  Joso,  with  the  express 
conditions  that  they  should  be  planted  in  coffee,  according  to  the  most 
improved  methods,  so  that  these  plantations  might  serve  as  models. 
While  the  influence  of  such  action  was  important,  it  did  not,  however, 
attain  the  value  hoped  for. 

After  the  dissolution  of  the  Federation  of  Central  America  and  dur- 
ing the  Government  of  Don  Juan  Rafael  Mora,  inaugurated  in  1849, 
agriculture  made  great  progress  in  Costa  Rica,  aided  thereto  bjr  the 
development  of  public  highways.  The  cultivation  of  coffee  and  sugar 
cane  so  absorbed  the  attention  of  the  country  that  in  1861  the  quantity 
of  coffee  exported  amounted  to  4,600,000  kilograms,  notwithstanding 
the  scarcity  of  labor  and  of  capital,  and  in  spite  of  the  war  against 
Walker  in  1856  and  1857,  the  cholera,  and  the  revolutions  of  1859  and 
1860. 

Coffee  growing  continued  to  increase,  and,  in  1884,  the  product  reached 
18,500,000  kilograms,  and  although  it  has  somewhat  declined  of  late 
years  (in  spite  of  the  great  extension  of  lands  adapted  to  its  culture, 
as  those  of  Turrialba,  where  the  plant  grows  prodigally),  this  decline 
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is  due  principally  to  the  falling  off  in  its  price  in  foreign  markets  and 
to  the  scarcity  of  labor  occasioned  b}T  the  development  of  trade  in 
other  branches,  among  which  (aside  from  gold  exports,  which  were 
valued  at  $228,237  in  1903,  and  forest  products,  worth  $156,782)  may 
be  cited  cacao,  with  a  crop  of  80,532  kilograms  of  excellent  quality, 
and  bananas  to  the  amount  of  5,139,003  bunches. 

In  conclusion,  the  report  of  the  Secretary  of  Hacienda  and  Com- 
merce presented  to  the  National  Congress  in  the  present  year  con- 
taining a  résumé  covering  the  eleven  past  years  may  be  quoted. 

*kIn  regard  to  coffee,  it  is  stated  that  the  year  1902-3  was  one  of  the 
most  profitable  for  the  coffee  industr}7  both  as  regards  the  quantity 
produced  and  the  value  of  the  crop.  The  following  table  covering 
details  for  the  previous  decade  ampljT  demonstrates  this  fact: 


Kilos. 

1893 11,442,041 

ISM 10,776,763 

18» 11,089,523 

1896 11,716,801 

1897 13,871,363 

1898 19,486,125 

1899 15,866,671 

1900 16,100,905 

1901 16,574,025 

1902 ; 13,749,100 

1903 .'...i  17,332,631 


Gold  value. 


13, 713, 302 
4,198,252 
4,320,711 
4, 318, 285 
4,101,6*0 
4, 209, 569 
2.943,190 
8, 800, 187 
2, 823, 291 
3, 169, 818 
4,231,459 


Value  per 
kilo. 


90.3245 
.3896 
.3896 
.3685 
.2956 
.2160 
.  1915 
.2360 
.1703 
.2364 
.  2442 


u  From  the  foregoing  figures,  it  is  seen  that  the  crop  of  last  year 
exceeded  that  of  the  year  previous  by  3,583,513  kilograms,  and  that 
its  value  was  greater  by  $1,061,641  gold.  In  regard  to  the  returns 
from  the  crop,  it  is  true  that  the  prices  obtained  are  very  much  below 
those  of  ten  }-ears  previous,  when  the  average  rate  per  kilogram  was 
$0.38,  as  compared  with  $0.24  at  the,present  day,  but  the  fact  that  the 
high  estimation  in  which  Costa  Rican  coffee  is  held  in  foreign  markets 
has  enabled  it  to  maintain  itself  at  a  profitable  selling  price  is  a  cause 
for  congratulation  to  the  producers. 

"  With  coffee,  as  with  every  article  of  trade,  the  law  of  supply  and 
demand  is  unalterable,  and  as  statistics  indicate  that  the  quantity  offered 
for  sale  is  in  excess  of  the  necessities  of  the  market,  it  follows  that 
superior  grades  alone  can  enter  into  competition  with  the  fine  coffees 
of  other  producing  countries.  This  fact  is  well  understood  in  Costa 
Rica,  and  the  principal  planters  are  continually  improving  the  quality 
of  their  production.  The  crop  of  1904,  at  present  on  the  market,  is 
somewhat  smaller  than  that  of  1903 — 10,000,000  kilograms  being  the 
estimated  offering — but,  on  the  other  hand,  the  average  price  will  be 
greater,  judging  from  the  sales  already  effected." 
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ARGENTINE   REPUBLIC. 

BUDGET   FOB   1905. 

The  Budget,  showing  the  estimated  revenue  and  expenditure  for  the 
year  1905,  for  the  Argentine  Republic,  was  sent  to  Congress  on  Sep- 
tember 4, 1904.  It  was  accompanied  by  a  message  from  the  President 
giving  a  clear  and  succinct  account  of  the  financial  state  of  the  country. 
It  shows  that  the  Government  has  paid  off  and  canceled  $89,000,000 
in  gold  and  $29,000,000  in  paper  of  the  bonds  of  the  external  debts,  from 
1899  up  to  the  present  time,  and  that  the  floating  unfunded  debt, 
which  at  the  end  of  the  year  1898  was  $9,000,000  gold  and  $14,000,000 
paper,  now  stands  at  only  $51,000  gold  and  $600,000  paper.  Further, 
the  circulation  of  Treasury  bills  has  been  reduced  from  $11,000,000 
gold  and  $9,000,000  paper  to  $1,600,000  gold  and  $7,000,000  paper 
during  the  same  period. 

The  Message  also  shows  that  there  has  been  a  steady  increase  in  the 
revenue  during  that  period.  The  revenue,  which  in  1898  was 
$32,000,000  gold  and  $40,000,000  paper,  has  now  risen  to  $45,000,000 
gold  and  $65,000,000  paper.  It  is  stated  that  since  1903  the  Govern- 
ment has  not  had  to  provide  for  any  expenditure  in  armament,  which, 
however,  has  cost  the  country  more  than  $60,000,000  gold  since  1898. 

The  Budget  estimate  shows  a  revenue  for  1905  at  $43,000,000  gold 
and  $63,400,000  paper,  and  after  estimating  the  expenditure  there 
will  be  left  a  surplus  balance  of  $260,000.  This  surplus,  although 
apparent^  small,  is  due  to  having  included  in  the  Budget  several 
items  of  expenditure  amounting  to  $600,000  gold  and  over  $5,000,000 
paper,  which  during  the  last  year  and  current  year  were  appropriated 
to  special  accounts,  and  consequently  next  year's  estimate  will  result 
in  their  being  perfectly  balanced  after  providing  for  all  outlays. 

The  Budget  also  has  a  special  chapter  setting  forth  the  providing  of 
ways  and  means  for  special  expenditure  on  public  works,  such  as 
Government  railway  extensions,  sewage  disposal,  waterworks,  public 
schools,  roads,  bridges,  dredging,  and  improvements  at  ports,  on  all 
of  which  the  Government  proposes  a  considerable  outlay,  amounting 
to  $7,000,000  gold  and  $15,000,000  paper,  to  be  covered  with  the 
proceeds  of  internal  bonds,  bearing  interest  at  the  rate  of  5  per  cent, 
and  amortization  of  3  per  cent. 

Another  important  item  is  the  statement  of  the  Treasury  balance. 
This  shows  cash  on  hand  of  over  $26,000,000,  without  taking  into 
account  the  £1,300,000  already  in  the  Argentine  Legation  in  London 
for  current  expenses  and  to  meet  the  October  coupons. 

The  Budget  includes  a  special  chapter  paying  back  to  conversion 
fund  the  $7,500,000  gold,  which  were  the  proceeds  of  the  sale  of  cer- 
tain war  ships,  and  authorizing  several  outstanding  credits  to  make  up 
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the  balance  of  $4,000,000  gold  to  complete  the  reinstatement  of  the 
guaranty  fund  for  the  paper  money,  in  accordance  with  the  stipulations 
of  the  Conversion  Law. 

PORT  MOVEMENTS  DURING  MAY,  1904.  ^ 

The  Buenos  Ayres  ^Handds-Zeitung^  (Revista  Financiera  y  Comer- 
cial) publishes  the  following  figures,  showing  the  movement  of  the 
various  ports  of  the  Argentine  Republic  during  the  month  of  May,  1904. 

BUENOS  AYRES. 


Articles. 


I  1 

.Quantity 


Corn ton».. 

Wheat do 

Linseed do 

Flour do 

Wool bales.. 

Sheepskins do. . . . 

Oxhides: 

Dry number.. 

Salted " do 

Honehides: 

Dry do.... 

Salted do 

Calfskins do 

Hair bales. . 

Various  hides do. . . . 

Flax  cakes sacks.. 

Barley tons. . 

Bran do 

seeds .........  ...................  do .... 

Bones  and  bone  ash do 

Horns number.. 

Butter canea . . 


82,731 
61,705 
29,536 

5,144 
24,275 

4,632 

70,006 

87,146 

8,600 

9,136 

11,080 

131 

211 

9,612 

197 

7,529 

14 

11,811 

19 

37, 125 


Articles. 


I 


Quebracho tons . 

Quebracho  extract sacks. 

Minerals do. . . 

Intestines hogsheads. 

Cattle bead. 

Horses do... 

Mules do . . . 

Hoes do... 

Tallow pipes . 

Do hogsheads. 

Jerked  beef bales. 

Frozen  mutton number. 

Conserved  meat cases. 

Tongues do... 

Hay bales. 

Frozen  sheep quarters. 

Frozen  meats do . . . 

Various  meats packages. 

Tobacco bales. 

Blood,  dry sacks. 

Frozen  lamb number. 


Quantity. 


5,807 

20.941 

241 

382 

1,832 

567 

2,265 

25 

1,870 

4,967 

9,168 

97.875 

7,437 

342 

8,560 

23,680 

45, 184 

2,933 

2, 405 

7,304 

7,800 

LA   PLATA. 


During  the  month  of  May,  1904,  26  steamships  and  2  sailing  vessels 
cleared  from  the  port  of  La  Plata,  carrying  the  following  cargo: 


Articles. 

Quantity. 

Articles. 

t 

Quantity. 

Wheat 

kilos.. 

2,124,480 
8,637,933 

kilos.. 

609,000 
203,000 

BAHIA  BLANCA. 


Eighteen  steamships  and  3  sailing  vessels  cleared  from  the  port  of 
Bahia  Blanca  during  the  month  of  May,  1904,  carrying  the  following 
merchandise  to  the  different  countries  enumerated: 


Articles. 


Belgium: 

Wheat tons. . 

Germany: 

Wheat do 

Wool bales. . 

Oxhides»  dry number. . 

England: 

Wheat tona.. 

Frozen  mutton number.. 

Frozen  lamb do — 

France: 

Wool bales.. 


Quantity. 


Articles. 


10,649 

12,059 

880 

1,017 

4,418 

57,950 

2,790 

2,468 


Holland: 

Wheat tons. 

Linseed do . . . 

Corn do... 

Brazil: 

Wheat do... 

Africa: 

Frozen  mutton number. 

Orders: 

Wheat tons. 


Quantity. 

22, 875 

1, 542 

296 

7,943 

44,350 

8,051 
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SAN   NICOLAS. 

During  the  month  of  May,  1904,  22  steamships  cleared  from  the 
port  of  San  Nicolas,  carrying  the  following  merchandise  to  the  differ- 
ent^esti  nations: 


Articles, 

Quantity. 

Articles. 

Quantity. 

England: 

Wheat tons. . 

Belgium: 

Wheat  do.... 

Germany: 

1,140 
200 

1.064 
546 

2,688 

Germany — con  tl  n  ued. 

Wool bales.. 

Orders: 

Wheat tons. . 

Corn do. . . 

1,629 
145 

6,861 
14,701 
10,491 

PORT  MOVEMENTS  FOB  JUNE  AND  FIRST  SIX  MONTHS  OF  1904. 

The  Buenos  Ayres  u Ilandeh-Zeitung"  (Revista  Financiera  y  Comer- 
cial) publishes  the  following  figures,  showing  the  movement  of  the 
different  ports  of  the  Argentine  Republic  during  the  month  of  June, 
and  the  first  six  months  of  1904. 

BUENOS   AYRE8. 


Articles. 


Corn tona . , 

Wheat do 

Linseed do 

Flour do. . . , 

Wool bales. . 

Sheepskins do..., 

Oxhides: 

Dry number.. 

Salted  do.... 

Horsehides: 

Salted do 

Dry do 

Calfskins do 

Hair bales.. 

Various  hides do 

Flax  cakes tacks. . 

Barley tons.. 

Bran do 

Seeds do 

Sugar do 

Bones  and  bone  nsh do 

Horns number. . 

Butter cases. 

Quebracho tons. . 

Do rolls.. 


June, 
1904. 


42,633 
32, 318 
22,939 

7,375 
13,694 

3,708 

71,606 
79,561 

21,159 

3,510 

1,749 

286 

151 

11,514 

2,168 

5,635 


299 

61 

16, 818 

3,490 


Six 

months, 

1904. 


234, 742 
305,196 
197. 539 

33,985 
203, 435 

28,029 

553, 362 
539,813 

60,941 

80,138 

72, 781 

1,182 

2,003 

61,442 

4,037 

49,896 

818 

2,052 

5,303 

841 

139, 189 

18,211 

2,469 


Articles. 


Quebracho  extract sacks. 

Minerals do. . . 

Intestines hogsheads. 

Turnip  seeds tons. 

Cattle head. 

Sheep do. . . 

Horses do. . . 

Mules do . . . 

Hogs do... 

Tallow pipes. 

Do hogsheads. 

Jerked  beef bales. 

Frozen  mutton number. 

Conserved  meat cases. 

Tongues do. . . 

Hay bales. 

Frozen  sheep quarters. 

Frozen  meat do. . . 

Various  meats packages. 

Tobacco bales. 

Meat  flour sacks. 

Meat  broth cases. 

Blood,  dry wicks. 

Meat  extract cases. 

Frozen  lamb number. 


June, 
1904. 


15,568 
341 
639 


219 


270 

220 

25 

7,640 

9,248 

5,799 

195,838 

14, 444 

2, 118 

27, 985 

46,500 

62. 820 

6,086 

4,729 

1,921 


Six 

months, 

1904. 


11,325 


71,590 

2,146 

3,583 

123 

4,906 

S.135 

2.291 

4,707 

25 

17,662 

35,879 

62,650 

726,610 

56,079 

4,119 

99,810 

167,323 

278. 587 

20,740 

10,163 

1,921 

637 

7,304 

500 

25,125 


LA   PLATA. 


During  the  month  of  June  31  steamships  cleared  from  the  port  of 
La  Plata,  and  during  the  first  six  months  of  1904  143  steamships  and 
6  sailing  vessels  cleared  from  the  same  port.  The  merchandise  carried 
by  these  ships  during  the  respective  periods  was  as  follows: 
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Articles. 

June,  1904. 

8ix 

months, 
1904. 

Articles. 

June,  1904. 

Six 

months, 

1904. 

Com kilos.. 

1,856,111 
745,309 
871,000 
143,000 

62,139,597  1 

i 

'•  Barley kilos.. 

39,048 
10,019 

Wheat do. ... 

44,944,398 

Birdseed do.... 

Linseed do.... 

7,878,831 
213,000 

JDIcLH   ••••••••*•••••  OU  •  *  m  • 

1 

230,000 

2,147,470 

SAN   NICOLAS. 


Eighteen  steamships  and  1  sailing  vessel  cleared  from  the  port  of 
San  Nicolas  during  the  month  of  June,  and  72  steamships  and  3  sail- 
ing vessels  during  the  first  six  months  of  1904,  carrying  the  following 
merchandise  to  the  enumerated  countries: 


Articles. 


June, 
1904. 


England: 

Wheat tons. 

Corn do ■    5, 523 

Linseed do 814 

Belgium:  i 

Wheat do.... 

Corn do ; 

Li  nseed do ' 

Wool bales.. 

Germany: 

Wheat tons. . 

Corn do — 

Linseed do 

Wool bales.. 

Bran tons.. 

Flour do 

Hay bales. . 

Horses head.. 


124 

1,038 

708 

123 


Six 

months. 

1904. 


8,290 
f>,  568 
5,988 

2,388 

772 

1,054 

1,153 

896 
5,032 
6,826 
1,309 

200 

341 
2,065 

100 


Articles. 


Germany— Con  tinned  : 

Calfskins,  suited. number 

France:  i 

Corn tons.  J 

Linseed do ! 

Wool bales.. 

Oxhides,  dry number.. 

Brazil:  j 

Wheat tons..1 

Italy:  ¡ 

Corn do.... 

Holland:  ! 

Linseed do —  ! 

Orden»:  | 

Wheat do ¡ 

Corn do I 

Linseed do ' 

Wool bales..' 


956 
2,361 


6,782 

12, 107 

3,049 


Six 

months, 

1904. 


2,600 

495 

3,956 

1,613 

496 

965 

2,861 

765 

16,391 

27,544 

38,769 

963 


BAHÍA    BLANCA. 


During  the  month  of  June  12  steamships,  and  during  the  first  six 
months  of  1904,  87  steamships  and  3  sailing  vessels  cleared  from  the 
port  of  Báhia  Blanca,  canning  the  following  merchandise  to  the 
different  destinations: 


Articles. 


Belgium: 

Wheat  tons.. 

Wool bales. . 

Linseed tons. . 

Bran do. . . . 

Sheepskins number. . 

Oxhides,  salted do — 

Germany: 

Wheat tons.. 

Wool bales . . 

Linseed tons.. 

Bran do 

Skeepskins number. . 

Oxhides,  dry do 

Oxhides,  salted do 

Horsehides,  dry do 

England: 

Wheat tons. . 

Wool bales. . 

Linseed tons. . 

Sheepskins number. . 

Frozen  mutton do 

Frozen  lamb do.... 


June, 
1904. 


5,400 


16,372 
209 
255 
150 


867 


Six 

months, 

1904. 


i 


64,720 

19,855 

255 

1,938 

70 

1,884 

8,868 

980 

18,000 

819 

29 

690 

57,950 

2,790 


64,661 

5,996 

1,522 

200  , 

450  ; 

!           700  , 

Articles. 


France: 

Wheat tons. 

Wool bales. 

Linseed tons. 

Holland: 

Wheat do. . . 

Linseed do. . . 

Corn do. . . 

Brazil: 

Wheat do... 

Flour do... 

Spain: 

Wheat do... 

Portugal: 

Wheat do. . . 

Africa: 

Frozen  mutton. number.. 
Orders: 

Wheat tons. 

Linseed do. . . 

Corn do 


June, 
1904. 


1,867 
179 

9,353 


2,685 


4,227 


9,609 


Six 

months, 

1904. 


2,444 

14,548 

2,896 

79,017 

2,506 

298 

31,837 
66 

4,822 

4,227 

44,350 

44, 868 

612 

1,409 
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EXPORTS  DTTRING  THE  FIRST  SEVEN  MONTHS  OF   1904. 

During  the  first  seven  months  of  1904,  according  to  the  "Monthly 
Bulletin  of  Statistics  and  Commerce ,?  of  the  Department  of  Agricul- 
ture, the  following  stock  and  agricultural  products  were  exported  from 
Argentine  ports: 


Articles. 


Wheat 

Flax 

Corn , 

Fine  bran , 

Coarse  bran 

Oats 

Barley 

Rebacillo 

Peanuts 

Alpiste 

Flour 

Hay 

Sugar 

Cotton 

Fresh  fruit 

Iron  wood  ties 

Iron  wood  extract 


January-July— 


1904. 


Tons. 

1,718,092 

710, 713 

859, 893 

22, 298 

59,360 

18,164 

1,163 

4,724 

70 

2,506 

55,690 

28,79t 

13, 470 

159 

315 

125,230 

5,206 


1903. 


Tons. 

1,485,221 

439,576 

830,073 

19,587 

64, 095 

21,8G0 

1,148 

6, 195 

369 

91 

44,718 

63,081 

29,714 

36 

205 

90,085 

6,293 


Articles. 


Orea 

Borax , 

Frozen  hares 

Frozen  wethers, 

Frozen  beef 

Unwashed  wool 
Sheepskins  ..... 
Oxhides: 

Dry 

8alted 

Horsehides: 

Dry 

Salted 

Jerked  beef 

.  Lnrd 

Tallow , 

Bristles 


January-JuJ  y — 


1904. 


1903. 


Tons. 

539 

2,464 

1 

2, 320, 838 

47, 772 

125,814 

16,265 

9,305 
18,081 

471 

1.369 

6,871 

3,337 

21,799 

965 


Tons. 

62S 

2,626 

5 

2,163.351 

46, 528 

144, 933 

20, 116 

10,887 
20,464 

773 
1,443 
6,632 
8,526 
28,692 
1,066 


COAL  DEPOSITS  IN  THE  REPUBLIC. 

[From  li La  Nación"  of  August  16, 1904.] 

Mr.  Justino  C.  Thierry,  Professor  of  Mines  and  Metals  in  the 
National  School  of  Mines  at  San  Juan,  continues  to  demonstrate  with 
undeniable  proofs  that  the  Argentine  Republic  contains  deposita  of 
coal  which  can  be  economically  exploited.  The  coal  question  is  one 
of  real  importance,  inasmuch  as  within  a  period  of  ten  years  the 
Argentine  Republic  bought  foreign  coal  to  the  amount  of  $58,854,550 
gold,  as  will  be  seen  by  the  following  table: 

Imports  oj  coal  into  the  Argentine  Republic, 


Year. 


1894. 
1895. 
1896. 
1897. 
1898. 
1899. 


Quantity. 


Tom. 
7-Í7.  S05 
850, 081 
866,227 
776, 825 
880,659 
1,089,416 


Value,  iu 
gold. 


$7,478,036 
5, 100, 186 
5,197,357 
4, 660, 953 
5,283,953 
6,536,493 


Year. 


1900 
1901 
1902 
1903 


Quantity. 


Tom. 

773, 870 

928,838 

1, 048, 156 

1,070,076 


Total '    9,031,953 


Value,  in 
gold. 


H  643, 217 

6,573,025 
6,880,500 
7,490,530 


58,854,550 


The  government  of  the  Province  of  San  Juan,  recognizing  the 
importance  of  the  investigations  made  by  Mr.  Thierry  in  the  Argen- 
tine coal  belt,  has  ordered  a  third  reprint  of  the  report  made  to  the 
International  Argentine  Congress,  and  has  added  to  the  same  an 
account  of  Mr.  Thierry's  later  investigations.  This  shows  the  inter- 
est that  the  Congress  is  taking  in  the  coal  deposits,  and  it  is  to  be 
hoped  that  the  necessary  funds  will  soon  be  appropriated  to  enable 
definite  steps  to  be  taken  with  respect  to  the  operation  and  develop- 
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ment  oí  the  coal  mines  of  the  Republic.  The  pamphlet  mentioned 
contains  favorable  reports  on  the  Argentine  coal  deposits  made  by 
Dr.  Ladislao  Szajnocha,  professor  of  geology  and  paleontology  in 
the  Royal  and  Imperial  University  of  Cracovia,  and  Mr.  E.  F.  Durbe, 
a  professor  in  the  school  of  mines  at  Aachen,  Prussia. 

FIRST  BATLBOAD  TO  CHACO  IN  THE  PROVINCE  OF  SANTIAGO 

DEL  ESTERO. 

The  "Prensa"  of  Buenos  Ayres  of  August  17, 1904,  says  that  recent 
reports  concerning  the  condition  of  the  works  of  the  branch  railroad 
f  rom  Anatava  to  Chaco  in  the  Province  of  Santiago  del  Estero,  authorize 
the  belief  that  this  railroad  will  be  completed  within  a  very  short  time. 
The  rails  are  now  laid  to  kilometer  184,  and  the  telegraph  line  is  in 
operation  to  kilometer  180.  The  ties  are  in  place,  properly  covered, 
and  the  roadbed  is  completed  to  kilometer  178,  at  which  point  a  gang 
of  60  laborers  are  at  work. 

This  railway,  which  is  a  branch  line,  will  have  a  length  of  200  kilo- 
meters, of  which  only  16  still  remain  to  be  constructed.  A  station 
and  house  for  employees  of  the  railroad  will  be  built  at  Anatnya  at  a 
cost  of  $23,000.  The  masonry  and  earthwork  are  completed  over  the 
entire  route,  and  the  mils  were  probably  all  laid  during  the  latter  part 
of  August. 

The  great  difficulty  in  the  construction  of  this  road  which  has  been 
experienced,  and  which  has  not  entirely  been  overcome  up  to  the 
present  time,  is  the  question  of  a  sufficient  fresh-water  suppfy,  which 
is  a  question  of  vital  importance  to  all  that  region.  Wells  have  been 
bored  at  kilometers  40,  100,  120,  and  160,  but  potable  water  has  not 
vet  been  obtained,  the  first  bodies  of  water  encountered  at  various 
depths  being  brackish,  and  fresh  water  was  not  found  in  one  well 
which  was  sunk  to  a  depth  of  120  meters.  Notwithstanding  the  lack 
of  a  supply  of  pure  water,  the  country  through  which  the  railroad 
passes  is  exceedingly  fertile,  and  contains  an  incalculable  amount  of 
wealth  in  its  forests  of  woods  of  various  kinds,  among  which  many 
specimens  of  large  and  beautiful  trees  are  to  be  found. 

The  building  of  this  railroad  will  greatly  stimulate  trade  in  timber, 
which  is  the  principal  source  of  wealth  of  Santiago  del  Estero,  and  in 
addition  will  leave  an  open  door  to  the  Territory  of  EI  Chaco,  the 
natural  resources  of  which  will  doubtless  be  utilized  by  capitalists  and 
investors  when  the  richness  of  that  region  is  ascertained. 

BILL,  FOB  THE  CONVERSION  OF  THE  INTERNAL  DEBT. 

Following  is  the  text  of  the  bill  for  the  conversion  of  the  internal 
debt  of  the  Argentine  Republic,  as  published  in  the  u  South  American 
Journal"  for  September  7,  1904: 

1  Article  1.  The  Executive  is  hereby  authorized  to  withdraw  from 


u 
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circulation  the  bonds  of  the  internal  debt  issued  under  the  following 
laws: 

"(a)  Law  of  June  30,  1884,  No.  1418  (independence,  soldiers,  and 
Brazil). 

"(b)  Law  of  June  23,  1891,  No.  2782  (national  internal  loan). 

"(c)  Law  of  October  16, 1891,  No.  2841  (exchange  of  banco  nacional 
shares). 

"(d)  Law  of  January  5,  1894,  No.  3059;  also  law  of  October,  1895, 
No.  3282;  also  October  6,  1896,  No.  3420;  also  October  20,  1898,  No. 
3718  (for  consolidation  of  floating  debt). 

"(e)  Law  of  August  7,  1897,  No.  3490;  also  November  25, 1897,  No. 
3566  (extinction  of  locusts). 

"  (J)  Law  of  January  15,  1898,  No.  3587. 

"(g)  Law  of  May  17,  1898,  No.  3685  (empréstito  popular  interno). 

44  Art.  2.  The  bonds  issued  already  in  accordance  with  the  law  of 
December  26,  1902,  No.  4158  (city  improvement  works),  $12,000,000 
national  currency;  law  of  November  6,  1903,  No.  4270  (school  build- 
ings, $7,000,000,  national  currency);  law  of  January,  1904,  No.  4331 
(roads  and  bridges,  $9,000,000,  national  currency),  shall  be  withdrawn, 
and  for  those  that  have  yet  to  be  emitted  provision  shall  be  made  with 
those  authorized  by  this  law. 

44  Art.  3.  To  carry  out  the  foregoing  the  Executive  is  authorized  to 
make  a  maximum  issue  of  $125,000,000  in  bonds  to  be  called  4  Dueda 
Internal  Nacional?  bearing  5  per  cent  annual  interest,  and  a  sinking 
fund  of  1  per  cent  cumulative  by  drawing  and  at  par,  the  service  of 
which  shall  be  paid  quarterly.     The  sinking  fund  may  be  increased. 

44 Art.  4.  The  issue  shall  be  made  in  bonds  of  $20,  $100,  $500,  $1,000, 
and  $5,000  national  currency. 

44  Art.  5.  The  holders  of  the  stock  issued  bv  virtue  of  the  laws  men- 
tioned  in  Articles  1  and  2  shall  enjoy  the  preference  for  exchanging 
for  stock  of  the  Deuda  Internal  Nacional,  created  by  this  law,  on  the 
conditions  and  within  the  time  determined  bv  the  Executive. 

4 'Art.  6.  Should  the  holders  of  stock  in  circulation  refuse  to  accept 
the  form  determined  by  the  Executive  the  latter  shall  withdraw  the 
stock  by  paying  its  written  value,  or  increasing  the  sinking  fund,  or 
purchasing  in  the  market  under  par. 

44 Art.  7.  The  bonds  withdrawn  shall  be  destroyed  by  the  Public 
Credit  Office." 

EXPORTS  FROM  ROSARIO,  JUNE,  1004. 

The  figures  covering  the  total  exports  from  the  port  of  Rosario 
during  the  month  of  June,  1904,  show  the  following  items  and  quanti- 
ties: 
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Kilos. 

Bran 1,645,367 

Pollards 1,241,280 

Sugar 529,022 

Hair 23,942 

Hides 456,281 

Flour 1,261,217 


Kilos. 

Linseed 17,334,342 

Wool 192,208 

Maize 102,665,087 

Hay 3,082,883 

Wheat 29,806,022 

Quebracho 5,884,860 


EXPORTS  FROM  LA  PLATA,  FIRST  SEVEN  MONTHS  OF  1904. 

The  exports  through  the  port  of  La  Plata  during  the  first  seven 
months  of  the  year  1904  were  as  follows:  Wheat,  45,469  tons;  maize, 
68,077  tons;  linseed,  8,741  tons;  hay,  213  tons;  barley,  39  ton»;  bird- 
seed, 10  tons;  bran,  2,147  tons,  and  oats,  426  tons. 

REPORT  ON  LIVE  STOCK  AND  KINDRED  INDUSTRIES. 

[From  "  Boletín  Mensual,"  official  statistical  publication  of  the  Province  of  Buenos  Ayres,  March,  1904.| 

During  the  past  year  two  new  meat  companies  have  commenced 
operations — the  Compañía  Argentina  de  Carnes  Congeladas,  in  Ave- 
llaneda, with  a  capital  of  $845,340,  and  the  Compañía  de  Sa?isi?iena  de 
Cajetes  C&ngeladas,  in  Bahia  Blanca,  with  a  capital  of  $860,066.  These 
refrigerating  companies  and  the  three  already  established  employ  3,160 
operatives  and  have  a  yearly  capacity  of  500,000  cattle  and  7,000,000 
sheep. 

The  following  tables  show  the  number  of  animals  slaughtered  in  the 
refrigerating  plants  for  a  period  of  years,  and  the  quantity  and  value 
of  the  products  obtained  in  1903: 

Animals  slaughtered  in  refrigerating  plants  in  Argentina,  1897-1903. 


Year. 


18J7 
1898. 
1M99- 
1900. 


1 

Sheep. 

Cattle. 

i 

2,232,526 
2,597,796 
2,569,185 
2,564,678 

13,752 
17,904 
31,690 
68,982 

Year. 


1901 
1902 
1903 


Sheep. 


2,709,965 
3,501,319 


Cattle. 


133,060 
212, 202 
272, 903 


Products  obtained  from  animals  slaughtered  in  1903. 


Products. 


Preserved  meat 
Frozen  meat... 

Fat 

Hides  (cattle) . 
Hides  (sheep)  . 
Tallow 


Quantity. 


Pounds. 

501,992 

376,408,874 

1,712,099 

18, 209,  Oí  5 

28,944,518 

48,454,877 


Value. 


$115,701 

41,812,864 

371,027 

3,904,437 

6,415,909 

5,817,545 


Products. 


Bones 

Horns 

Other  products. 


Total. 


Quantity. 


Pounds. 
8,460,600 
158,510 
5,447,136 


Value. 


126,580 

18,434 

1,293,818 


09,775,815 


The  five  establishments  own    buildings,   machinery,   etc.,   worth 
$5,673,228,  and  hav.e  an  actual  current  capital  of  more  than  $53,075,000. 
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Number  of  sh 

?ep  in  the  Province  of  Buenos  Ayres, 

Year. 

Number. 

57,838,073 
51,238, 782 
52, 630, 451 
64,000,000 

Yenr. 

Number. 

1881 

1901 

60,090,000 

18HR 

1902 

65,783,000 

1895 

1903 

69, 250, 000 

1900 

1904 

75,896,000 

Number  of  entitle  in  the  Province  of  Buen  es  Ayres. 


Year. 


1881 
1888 
1895 
1900 


Number. 


Year. 


4.439,953 
8,313,266  ¡ 
7,746,896 
9,500,000 


1901. 
1902. 
1903. 

1904. 


Number. 


9,588,000 

9,  «OS, 600 

10,165,000 

10,277,313 


The  manufacture  of  butter  in  the  Province  of  Buenos  Ayres  is 
rapidly  developing1,  thanks  to  the  excellence  of  the  product  The  fol- 
lowing table  shows  the  exportation  of  butter  from  1900  to  1903: 

Exports  of  butter  from  the  I*romnct  of  Buenos  Ayre*y  1900-1 90S. 


Year. 


;  Quantity.       Value. 


1900 

1901 
1902 
1903 


Metric  Ions. 
1,179 
1,510 
4, 125 
5,330 


«254,701 

364,330 

1,233,240 

2,057,434 


The  actual  production  of  butter  in  1902  was  7,352  metric  tons;  in 
1903  it  was  8,243  metric  tons.     The  capital  invested  was  $551,553,084. 

TARIFF  MODIFICATIONS. 

I. — Resolution  of  December  15,  1903 \  classifying   Quina  Fero  she?*ry 

for  duty. 

["Boletín  Ofickd"  No.  3058,  ot  December  16,  1903.] 

In  virtue  of  this  resolution,  the  customs  of  the  Republic  are  to  clear 
Quina  Nero  sherry  subject  to  No.  1956  of  the  tariff  in  force. 

II. — Resolution  of  December  15 ,  1903,  determining  the  imjyort  duty  on 

Quina  Cervantes  sherry. 

["Boletín  Oficial"  No.  3058,  of  December  16,  1903. J 

According  to  this  resolution,  Quina  Cervantes  sherry  shall  be  liable, 
during  the  current  year,  to  an  import  duty  at  the  rate  of  $3.60  in  gold 
per  dozen  bottles. 

III. — Resolution  of  Deeemher  16, 1903,  establishing  the  classification  of 

certain  essences. 

["Boletín  Oficial"  No.  3059,  of  December  17, 1903.] 

Under  this  resolution,  heliotropine  essence  shall  be  assessed  at  the 
rate  of  $5  in  gold  per  kilogram;  bitter  almond  essence  or  artificial 
benzoic  aldehyde  shall  be  included  in  tariff  No.  1604. 


w 
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IV. — Lmo  No.  4882,  of  December  31,  1903,  repealing  the  additional 
duty  of  5  per  cent  established  by  Law  JVo.  4160,  of  1903. 

["Boletín  Oficial"  No.  8073,  of  January  5,  1904.] 

Article  1,  From  and  after  January  1,  1904,  the  additional  duty  of 
5  per  cent  referred  to  in  article  8  of  the  Law  No.  4160,  dated  January 
2,  1903,  is  repealed. 

Art.  2.  *    *    * 

V. — Law  JVo.  1$85,  of  January  8, 1904,  repealing  the  additional  duty 
of  S  per  cent  established  by  Law  JVo.  3871,  of  1899. 

["Boletín  Oficiar  No.  3076,  of  January  9, 1904.] 

Articlk  1.  Paragraph  1  of  article  4  of  the  Law  No.  3871,  dated 
October  31, 1899,  charging  the  importation  of  goods  with  an  additional 
duty  of  5  per  cent  is  repealed. 

Art.  2.   *     *    *  ^ 

VI. — Decree  of  January  19,  1904,  a*  to  the  importation  of  spun  hemp. 

["Boletín  Oficiai"  No.  3087,  of  January  22,  1904.] 

From  the  date  of  this  ordinance  the  customs  of  the  Republic  will 
levy  a  duty  of  5  per  cent  ad  valorem  on  spun  hemp  imported  for 
weaving. 

VII. — Resolution  dated  January  27,  1904,  relating  to  the  imjwrtation 

of  spun  woolen  siphon  wicks  for  lubricators. 

[["Botetin  Oficiar  No.  3093,  of  January  29, 1904.] 

Spun  woolen  siphon  wicks  for  lubricators  of  engines  or  industrial 
machines  shall  be  admitted  duty  free. 

VIII. — Law  Ho.  4&88,  of  January  30,  1904,  in  reference  to  sugar. 

["Boletín  Oficial"  No.  3100,  of  February  8,  1904.] 

Article  1.  Articles  9, 10, 11,  and  12  of  Law  No.  3884,  relating  to  the 
internal-revenue  tax  and  bounty  on  sugar  are  repealed  as  from  Janu- 
ary 1,  1905. 

Art*  2.  From  and  after  that  date  25  per  cent  of  the  home  output  of 
sugar  shall  pay  a  tax  at  the  rate  of  15  centavos  per  kilogram. 

Art.  3.  Sugar  of  national  production  chargeable  with  the  tax  under 
article  2  of  the  present  law  shall,  on  exportation,  be  released  from  the 
internal-revenue  tax. 

Art.  4.  The  drawback  certificates  issued  according  to  Law  No.  3884 
shall  hold  good  up  to  March  31,  1905,  and  can  only  be  available  for 
exported  sugar  on  which  the  tax  has  been  paid  in  accordance  with  the 
present  law. 
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Art.  5.  When  the  wholesale  priée  of  sugar  of  national  production 
shall  exceed  $3  per  10  kilograms  on  ,wag«ttu  at  the  factory  ¿  inclusive  of 
tax  paid,  or  when  it  is  a  question  of  regulating  the  home  market,  the 
Executive  Power  may — 

(a)  Increase  to  more  than  75  per  cent  the  quantity  of  sugar  not 
liable  to  the  tax; 

(b)  Increase  to  more  than  25  per  cent  the  quantity  of  sugar  liable  to 
the  tax  of  15  centavos; 

(c)  Decrease  or  even  abolish  the  tax  established  in  article  2; 

(d)  Abate  during  a  certain  time  the  duties  of  customs. 

These  different  measures  shall,  in  the  discretion  of  the  Executive 
Power,  be  adopted  separately  or  jointly,  as  occasion  may  require. 

XIV. — Law  JVo.  J$98.  dated  February  6,  190h  relating  to  alcohol. 

["Boletín  Oficial"  No.  3102,  of  February  10,  1904.] 

Article  1.  Denaturated  alcohol  of  national  production  required  for 
the  purpose  of  heating,  lighting,  motive  power,  or  varnish  making 
shall  be  exempted  from  the  internal- revenue  tax. 

Art.  2.  The  denaturation  of  the  alcohol  shall  be  solely  effected  by 
the  authorities  under  the  orders  of  the  Executive,  in  accordance  with 
the  process  or  method  adopted  or  to  be  adopted  in  the  future,  the 
expenses  being  borne  by  the  persons  concerned. 

It  is  understood  that  the  interested  persons  shall  be  allowed  to  use 
denaturating  substances  imported  by  them  if  approved  by  the  Execu- 
tive. 

Art.  3.  No  import  duty  will  be  levied  by  the  Government  on  the 
denaturating  substances. 

Art.  4.  The  terms  of  article  5  of  Law  No.  3761  are  amended  so  as 
to  read  as  follows: 

"All  alcoholic  preparations,  whether  a  beverage  or  not,  shall  be 
liable  to  a  customs  surcharge,  proportioned  to  its  alcoholic  strength, 
at  the  rate  of  65  centavo*  per  liter,  at  96~  by  the  Gay-Lussac  alcoholo- 
meter." 

This  surcharge  shall  be  payable  at  the  same  time  as  the  customs  dutv. 

X. — Décret1  of  February  ÍJ,  190 %,  containing  regulations  for  the  execu- 
tion of the  foregoing  Law  No.  1$98. 

l'lioitthi  Oficial     No.  3106.  of  February  17,  1904.] 

Article.  1.  The  provisions  of  article  5  above  referred  to  do  not 
apply  to  the  following  products: 

(a)  Wines,  vermouth,  beer,  and  other  fermented  beverages,  exceed- 
ing in  alcoholic  strength  the  strength  determined  by  article  4  of  Law 
No.  3764,  for  which  the  corresponding  duties  have  already  been  fixed 
in  the  said  Law  No.  3764,  and  to  which  refer  articles  117  and  119  of 
the  Regulating  Decree. 
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(b)  Pharmaacmtical  specialities,  as  such  are  to  be  considered  specif- 
ics imported  in  original  flagons  or  bottles  with  their  proper  characters 
and  designations,  and  in  the  same  form  as  supplied  for  consumption. 

(c)  Scents  commonly  called  essences;  simple  or  compound  concen- 
trated extracts  of  perfumery,  lotions,  and  other  scents  containing 
alcohol,  provided  the  products  be  entirely  finished  and  ready  for  sale. 

XI. — Decree  dated  February  13,  190 J^,  relating  to  the  exportation  of 
by-products  from  drysalteries  and  meat-extract  factories, 

{"Boletín  Oficial*'  No.  3107,  oí  February  18, 1904.] 

The  customs  of  the  Republic  will  allow  by-products  from  drysalt- 
eries and  meat-extract  factories  to  be  exported  free  of  duty,  subject 
to  the  regulations  established  to  that  effect  by  the  decree  of  February 
14,  1902,  being  complied  with. 

XII. — Decree  of  April  19, 1904,,  as  to  importation  of  "motors  for  reapers, 

binders,  and  thrashers. 

["Boletín  Oficiar  No.  3158,  of  April  22, 1904.] 

Motors  for  reapers,  binders,  and  thrashers,  whether  they  come  with 
such  machines  or  separately,  shall  be  included  in  the  list  of  articles 
duty  free  under  article  9  of  the  Customs  Law,  provided  proof  be  fur- 
nished that  such  motors  shall  only  be  used  for  that  purpose. 

XIII. — Resolution  dated  April  2%,  190^,  fixing  the  duty  on  the  ligueur 

called  "  Pelin  Kovae." 

I' Boletín  Oficial"  No.  3160,  of  April  25,  1904.] 

Until  further  orders  the  customs  of  the  Republic  shall  clear  the 
liqueur  called  "  Pelin  Kovac"  under  Nos.  1955  and  1956  of  the  Cus- 
toms Tariff  in  force,  according  to  the  capacity  of  the  receptacle. 
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MESSAGE  OF  PRESIDENT  PANDO. 

Following  is  an  extract  from  the  final  message  of  President  Pando, 
delivered  to  the  Bolivian  Congress  on  August  6,  1904,  on  the  occasion 
of  his  relinquishing  the  executive  office  to  his  successor,  President 
Montes: 

'-The  legal  period  covered  by  the  mandate  which  confided  to  me  the 
delicate  duties  of  the  presidency  having  expired,  I  have  the  honor  to 
again  address  the  Congress  for  the  purpose  of  giving  an  account  of  the 
principal  acts  of  the  administration  which  have  occurred  during  the 
past  year,  and  in  order  to  resign  the  high  office  that  I  have  been  exer- 
cising.    On  fulfilling  this  duty,  I  greet  the  honorable  representatives 
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of  the  nation  assembled  here  on  a  date  which  commemorates  the 
founding  of  the  Republic  for  the  important  object  of  renewing  the 
personnel  of  the  Executive  in  conformity  with  the  xote  of  the  people 
as  expressed  jn  the  last  electoral  contest. 

"  It  is  a  cause  of  great  satisfaction  to  me  to  conclude  my  term  of 
office  in  the  midst  of  that  peace  and  confidence  which  is  occasioned 
by  the  conservation  of  public  order  at  home.  In  this  delicate  under- 
taking I  have  been  assisted  by  the  aspirations  and  sentiments  of  the 
entire  nation,  without  excluding  the  opposition  to  the  present  polit- 
ical regime,  whose  hostility  has  been  confined  to  the  press  and  to 
parliamentary  rivalry.  It  is  to  the  credit  of  all  citizens  that  the 
period  of  agitation  and  domestic  struggles  have  ceased  in  order  to  give 
free  passage  to  national  progress  which  is  being  developed  under  the 
protecting  arms  of  legality  and  order. 

"Our  foreign  relations  with  the  States  of  this  Continent  and  the 
European  Powers  which  honor  us  with  their  friendship  have  been 
maintained  and  cultivated  with  particular  care.  Their  worthy  repre- 
sentatives have  received  from  my  Government  those  proofs  of  attentive 
cordiality  which  tend  to  facilitate  the  performance  of  the  diplomatic 
duties  with  which  they  have  been  charged. 

"  During  the  present  year  the  survey  of  the  boundary  with  the 
Argentine  Republic  will  be  effected,  the  question  concerning  the  terri- 
tory adjoining  the  town  of  Yacuiba  having  been  settled  by  the  proto- 
col of  January  28  last. 

"  As  the  work  of  the  Northern  Central  Argentine  Railway  advances, 
the  commercial  relations  of  both  countries  must  necessarily  increase, 
strengthening  thereby  the  union  of  the  two  countries  upon  the  basis 
of  sentiments  as  cordial  and  kind  as  they  are  spontaneous  and  lasting. 

"Señor  José  María  Escalier,  accredited  Envoy  Extraordinary  and 
Minister  Plenipotentiary  on  a  special  mission  near  the  Argentine  Gov- 
ernment for  the  purpose  of  conducting,  in  conjunction  with  the  Min- 
ister of  Peru,  Señor  Osma  y  Pardo,  the  acceptance  of  the  arbitration 
juris  agreed  upon  with  that  nation,  advises  that  he  has  been  successful 
in  his  efforts,  and  gives  official  notice  of  the  acceptance  of  the  Argen- 
tine Government  as  arbitrator  in  our  boundary  disputes  with  Peru. 

"  Señor  Fernando  E.  Guaohalla,  appointed  in  permanent  mission 
as  Envoy  Extraordinary  and  Minister  Plenipotentiary  of  Bolivia  near 
the  Argentine  Government,  was  received  on  the  23d  of  June  last  in 
his  diplomatic  capacity  with  the  demonstration  of  good  will  and  affec- 
tion toward  the  representatives  of  Bolivia  for  which  the  Government 
and  Chancelry  of  the  River  Plate  are  proverbially  noted. 

"In  conformity  with  the  Treaty  of  Petrópolis,  the  Government  of 
Brazil  has  placed  to  the  order  of  the  Government  of  Bolivia,  through 
the  Rothschilds,  the  sum  of  £1,000,000,  corresponding  to  the  first 
payment  of  the  fund  of  indemnization.    This  amount  is  at  the  disposal 
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of  the  National  Government,  and  draws  interest  at  the  rate  of  1£  per 
cent  per  annum.  The  Congress  will  take  such  action,  within  the 
provisions  of  the  compact  referred  to,  concerning  the  application  of 
this  money  as  it  may  consider  moat  proper  and  gainful. 

"  Señor  Andres  S.  Munoz,  Envoy  Extraordinary  and  Minister 
Plenipotentiary  of  Bolivia  near  the  Government  of  the  United  States 
of  Brazil,  was  officially  received  on  May  25  of  the  current  year,  and 
entered  into  the  full  exercise  of  his  diplomatic  functions. 

fc%In  accordance  with  the  compact  of  November  17, 1903,  and  for  the 
purposes  of  the  arbitration  agreed  to  concerning  the  claims  arising  out  of 
the  uprisings  and  warlike  conditions  in  Acre,  the  Government  of  Bra- 
zil has  appointed  as  its  representative  the  distinguished  statesman  Mr. 
Carlos  Agusto  de  Carvalho.  The  date  of  the  meeting  of  this  tribu- 
nal or  court  of  claims  has,  by  agreement,  been  postponed  until  Novem- 
ber 10,  1904. 

"It  still  remains  for  the  Government  to  organize  the  boundary  com- 
mission in  order  that  the  execution  of  the  work  of  the  survey  of  the 
frontier  or  boundary  with  Brazil,  in  accordance  with  the  Treaty  of 
Petrópolis,  may  be  proceeded  with. 

"  Due  to  the  policy  adopted  by  the  Government  of  Bolivia  of  set- 
tling international  controversies  by  peaceable  diplomatic  means,  pro- 
vided always  that  the  negotiations  are  to  the  mutual  interests  of  the 
high  contracting  parties  who  adopt  this  method  of  settling  their  dis- 
putes, every  effort  possible  has  been  made  to  arrive  at  an  understand- 
ing with  the  neighboring  Republic  of  Chile  concerning  the  questions 
now  in  controversy.  Matters  beyond  the  control  of  the  Foreign  Office 
has  deferred  their  solution  which  is  so  vital  to  the  mutual  interests  of 
the.two  countries.  I  hope  that  the  efforts  of  the  Government  which 
initiates  the*  proceedings  of  the  solution  of  the  questions  in  dispute 
may  result  in  a  just  and  happy  settlement  of  the  same,  and  one  which 
will  be  in  harmony  with  the  aspirations  of  the  Bolivian  people,  as  well 
as  in  accordance  with  their  views  and  the  present  condition  of  the 
nation. 

"Señor  Ignacio  Calderón,  accredited  Envoy  Extraordinary  and 
Minister  Plenipotentiary  of  Bolivia  near  the  Government  of  the 
United  States  of  North  America,  was  officially  received  by  President 
Roosevelt  on  the  27th  of  last  Mav. 

"Señor  Calderón  is  also  charged  with  the  negotiation  of  the  forma- 
tion of  a  railway  constructing  company,  a  work,  which  he  has  under- 
taken with  energy  and  success,  and  has  forwarded  reports  which  will 
be  submitted  to  the  Congress  by  the  proper  Department  of  the 
Government. 

"On  April  20  last  the  Government  acknowledged  the  independence 
of  the  new  Republic  of  Panama,  the  presentation  of  the  document 
according  recognition  having  been  delivered  personally  by  Mr.  Igna- 
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cío  Calderón  while  in  transit  through  the  Isthmus.  The  opening  of 
the  canal  will  be  an  act  which  will  affect  advantageously  the  commerce 
of  the  Pacific. 

uThe  efficiency  of  the  Post-Office  Department  increases  daily,  and 
every  effort  is  being  made  to  establish  the  postal  service  in  a  manner 
which  will  satisfy  the  exigencies  of  the  public  and  at  the  same  time 
observe  the  treaties  made  abroad.  The  conventions  celebrated  with 
some  of  the  neighboring  republics  with  respect  to  postal  money  orders 
have  facilitated  the  dispatch  and  receipt  of  letters  and  printed  matter  as 
well  as  the  interchange  of  parcels.  Nevertheless,  there  remains  much 
to  be  done  toward  perfecting  this  service,  which  continues  ia  force 
among  us  in  accordance  with  the  routinary  methods  of  the  past.  But 
that  which  will  add  most  to  the  betterment  and  enlargement  of  the 
service  will  be  the  building  of  railroads  in  the  country,  and  especially 
if  the  free -transportation  of  the  mails  over  the  same  is  established. 

u  Great  attention  has  also  been  given  to  the  Department  of  Tele- 
graphs, although  at  first  sight  all  that  has  been  done  can  not  be 
realized,  inasmuch  as  the  principal  efforts  of  the  Government  were 
directed  to  the  reconstruction  of  nearty  all  the  lines  in  operation. 
Notwithstanding  the  lack  of  funds  for  this  purpose,  some  new  lines 
have  been  built  and  the  old  ones  repaired  and  equipped  with  the 
necessary  telegraphic  supplies  and  materials. 

"The  Department  of  Fomento  has  attained  during  the  last  few 
years  undoubted  importance.  Its  future  growth  will  be  proportioned 
to  the  national  needs  and  hopes  as  well  as  to  the  resources  which  may 
be  at  the  country's  command.  Before  giving  an  account  of  the  works 
which  have  been  completed  under  the  direction  of  this  Department,  it 
is  proper  to  refer  to  two  points  of  a  special  nature  in  connection  with 
the  Department  of  Fomento;  that  is  to  say,  first,  the  investment  of 
the  special  fund  which  is  at  the  disposal  of  the  Treasury  from  an 
international  point  of  view,  and  second,  the  organization  of  the  Bureau 
or  Department  of  Public  Works.  With  reference  to  the  former,  the 
Government  has  subject  to  its  order  £1,000,000,  and  will  receive  a 
like  sum  in  March,  1905.  This  special  fund,  which  should  be  con- 
sidered as  a  deposit  as  sacred  as  the  strip  of  territory  which  it  repre- 
sents, imposes  on  the  present  generation  the  duty  of  investing  it, 
through  a  proper  and  prudent  application  of  the  funds,  so  as  to 
produce  or  result  in  a  continuous  stream  of  wealth. 

6 'The  national  honor  pledged  in  the  compact  of  Petrópolis  indicates 
the  objects  of  that  application.  But  the  geographic  configuration  of 
the  inhabited  portion  of  Bolivia  requires  a  special  procedure  in  order 
to  effect  the  closer  commercial  relations  agreed  upon  with  Brazil.  The 
railroads  should  be  bui\t  from  the  populated  region  to  the  forests  and 
plains  of  the  north  and  of  the  east,  so  that  there  may  be  completed  by 
this  means  the  general  plan  of  the  navigation  of  our  rivers.     It  would 
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not  be  prudeat»nor  possible  to  uudertake  the  construction  of  a  railroad 
from  Cochabamba  to  the  Chimoré  River  without  first  building  a  road 
from  Oruro  to  Chochabamba,  and  it  would  be  still  less  practicable  to 
think  of  laying  the  rails  from  Port  Chimore  toward  the  places  men- 
tioned. This  is  true  with  respect  to  the  construction  of  railways 
between  Potosi  and  Santa  Cruz  and  between  La  Paz  and  the  Beni 
River.  Further,  commerce,  in  order  to  be  vigorous  and  of  value,  must 
be  established  between  dense  and  productive  populations.  Only  one 
railway — that  from  the  Paraguay  River  to  Santa  Cruz — could  be  con- 
structed from  a  starting  point  in  Bolivia  not  already  in  rail  communi- 
cation without  overcoming  obstacles  encountered  because  of  the 
topography  of  the  Republic.  I  am  convinced  that  the  construction 
of  the  Madera-Mamoré  Railway  will  produce  the  commercial  union 
desired  with  greater  efficacy  and  in  less  lime  than  would  the  construc- 
tion of  other  domestic  lines,  without  this  fact,  however,  rendering  the 
construction  of  other  interior  railways  less  imperative  and  necessary. 

"The  foregoing  remarks  having  been  made,  I  consider  that  we  are 
proceeding  in  conformity  with  the  treaty  by  commencing  the  first 
series  of  national  railway  construction  in  La  Paz,  Oruro,  and  Potosi, 
for  the  purpose  of  reaching  in  this  manner  that  part  of  our  territory 
which  is  traversed  by  our  navigable  rivers.  We  should  even  go  far- 
ther in  giving  effect  to  our  aspirations  by  encouraging  our  commercial 
relations  with  Brazil,  employing  not  only  the  special  fund  resulting 
from  the  stipulation  agreed  to  in  the  treaty,  but  aiding  also  with  our 
credit  and  resources  in  extending  the  railways  into  the  regions  where 
it  is  possible  to  establish  commercial  relations  with  Brazil- in  order  to 
encourage  the  interchange  of  our  respective  national  products.-' 

The  President  devotes  a  considerable  portion  of  his  message  to  the 
question  of  the  construction  of  railways,  and  indicates  his  views  with 
respect  to  the  investment  of  the  £2,000,000  to  be  paid  by  Brazil  into 
the  Bolivian  Treasury  in  a  sound,  conservative,  and  patriotic  manner. 
The  Executive  points  out  to  the  Congress  the  necessity  of  acting  with 
great  prudence  and  forethought  in  the  investment  of  this  fund,  and 
recommends  the  establishment  of  a  commission  to  investigate  and 
report  upon  the  advisability  of  selecting  from  the  various  routes  now 
under  consideration,  in  order  that  the  Government  may  act  with  pre- 
caution and  avail  itself  of  every  means  for  the  intelligent  use  of  the 
fund  referred  to. 

The  President  recommends  the  establishment  of  custom-houses  on 
the  Acre,  Abuna,  Madre  de  Dios,  and  Iténez  rivers,  and  also  advises  a 
revision  of  the  customs  tariff. 

The  movement  of  commerce  increases  in  importance  daily,  and  will 
necessarily  continue  to  increase  with  the  development  of  the  mining 
industry  and  the  construction  of  railways.  As  an  illustration  of  the 
stimulating  effect  which  the  construction  of  railways  have  upon  com- 
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merce,  statistics  are  given  showing  that  before  the  construction  of  the 
railway  from  Guaqui  to  La  Paz  the  traffic  at  Moliendo  was  18,000  tons 
annually,  but  after  the  construction  of  this  railway  the  traffic  increased 
to  22,500  tons  per  annum. 

CABINET  OF  PRESIDENT  MONTES. 

The  International  Bureau  of  the  American  Republics  is  advised, 
under  date  of  September  17,  1904,  of  the  information  received  by  the 
Departmentof  State  of  the  United  States  to  the  effect  that  the  following- 
named  gentlemen  have  been  appointed  members  of  the  Cabinet  of 
President  Montes,  of  Bolivia: 

Dr.  Claudio  Pinilla,  Minister  of  Foreign  Relations,  Colonies,  and 
Religion. 

Mr.  Daniel,  del  Castillo,  Minister  of  the  Treasury  and  Industry. 

Dr.  Aníbal  Capbiles,  Minister  of  Government  and  Public  Works. 

Dr.  Juan  M.  Saragho,  Minister  of  Justice  and  Public  Instruction. 

Gen.  Clodomiro  Montes,  Minister  of  War. 


BRAZIL. 

COFFEE  MOVEMENT  FOB  JULY,  1904. 

The  coffee  movement  at  the  ports  of  Rio  de  Janeiro  and  Santos  foi 
tfce  month  of  July,  1904,  compared  with  the  same  month  in  1903,  was 
as  follows: 


Entries 

Shipments 

Sales 

Daily  average  of  entries  . . . 
Daily  average  of  shipments 

Entries  from  July  1 

Shipments  from  July  1 

Stock  on  hand  July  SI 


Rio  de  Janeiro. 

San 

1904. 

1903. 

1904. 

Bag*. 

Bags. 

Bags.     1 

178,790 

494,488 

809,167 

204,293 

401,782 

491,618 

158,000 

208,000 

489,500 

5,767 

15,931 

26.102 

6,080 

11, 519 

15,858 

178,790 

494,488 

809,167 

188, 480 

857,101 

491,613 

483,777 

618,981 

837,588 

1903. 


Bags. 
923,312 
769,812 
450,000 
29,784 
24,832 
928,812 
769,812 
846,387 


Exports  of  coffet  from  Santos  in  July. 


Destination. 


New  York 

New  Orleans... 

Hamburg 

Havre ... 

Trieste 

Rotterdam 

London  

Genoa 

Canale 

Antwerp 

Buenos  Ayres .. 
Copenhagen . . , 

Marseille 

Alexandria 

Barcelona , 

Constantinople 
Venice 


Quantity. 


Bags. 

259, 407 

71,148 

55,533 

23,917 

19,655 

14,608 

11,702 

11,085 

6,600 

6,175 

3,194 

2,125 

1,510 

1,500 

750 

500 

500 


Destination. 


Quantity 


Naples 

Montevideo 

Bremen 

Smyrna 

Fiume 

Palermo 

Durban 

Coastwise: 

Rio  de  Janeiro 220 

Paranaguá 86 

Porto  Alegre 1 

Total 


Baps* 


286 
272 
250 
250 
125 
125 
90 


491,307 


306 


4»,  «8 
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SUGAR  AND  COTTON  ENTBIES  AT  PERNAMBUCO. 

The  entries  of  sugar  and  cotton  at  Pernambuco  during  the  ten 
months  September,  1903,  to  June,  1904,  were  as  follows: 


September . 

Oetobcr 

November  . 
December . . 

January 

February  .. 

If  arch 

April 

Jray 

June 

ToCal." 


Sngar. 

I 

Cotton. 

1902-3. 

1908-4. 

1902-3. 

1903-4. 

Bag». 

Bags. 

27,168 

Btües. 

Bales. 

10,939 

15,769 

9,850 

87,094 

167,780 

18,246 

17,215 

214, 4«8 

269, 125 

22, 4*2 

25, 314 

254,  152 

236,638 

40,058 

29,051 

204,481 

209,005 

36,524 

28,0»! 

171,436 

187,  &55 

37,555 

25,326 

151,901 

142,394 

32,845 

25,136 

9*,  799 

69,904 

22,645 

9,359 

57, 541 

34,644 

23,244 

6,224 

27, 551 

10,703 

11,236 

4,687 

1,288*392 

1,354,02a 

259,404 

1 

189,256 

The  present  crops  «bow,  up  to  September,  an  advance  of  65,633  bags 
of  sugar  over  the  crop  of  1902-3,  and  a  decline  of  79,148  bales  of  cotton. 

ARBITRATION  CONVENTION  CONCLUDED  BETWEEN  BRAZH.  AND 


The  following  is  a  translation  of  the  convention  concluded  between 
the  United  States  of  Brazil  and  the  Republic  of  Peru  on  July  12, 1904, 
for  the  settlement  of  claims  of  the  citizens  of  either  country  against 
the  other: 

4 'The  Government  of  the  Republic  of  the  United  States  of  Brazil 
and  the  Government  of  the  Republic  of  Peru,  desiring,  in  the  interest 
of  the  relations  of  friendship  existing  between  the  two  countries,  that 
the  claims  made  by  the  citizens  of  either  country  against  the  Govern- 
ment of  the  other,  growing  out  of  acts  committed  on  the  upper  Juruá 
and  upper  Purús  rivers,  may  be  examined  and  settled  promptly  and 
justly,  hare  given  the  necessary  instructions  for  this  purpose  to  their 
plenipotentiaries,  to  wit: 

"The  President  of  the  Republic  of  the  United  States  of  Brazil,  to 
José  Maria  da  Silva  Paranhos  do  Rio  Branco,  Minister  of  For- 
eign Relations;  and 

"The  President  of  the  Republic  of  Peru,  to  Don  Hernán  Velarde, 
Envoy  Extraordinary  and  Minister  Plenipotentiary  of  Peru  in  Brazil; 

ltr  Who,  haying  been  duly  authorized,  have  agreed  upon  the  following: 
Article  1.  All  claims  made  by  the  citizens  of  Brazil  and  by  the 
citizens  of  Peru  on  account  of  losses  or  violent  acts  which  they  may 
have  suffered,  or  which  they  claim  to  have  suffered,  on  the  Upper 
Juruá  and  the  Upper  Purús  since  1902,  shall  be  referred  for  decision 
to  an  arbitration  tribunal  which  shall  hold  its  sittings  in  the  city  of 


u 
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Rio  de  Janeiro  and  shall  meet  for  business  within  six  months  f  ronrthe 
date  of  the  exchange  of  the  ratifications  of  this  convention. 

''Art.  2.  The  tribunal  shall  be  formed  by  two  arbiters,  one  a  citizen 
of  Brazil  and  the  other  a  citizen  of  Peru,  appointed  by  their  respective 
Governments  within  a  month  from  the  date  of  the  exchange  of  the 
ratifications  of  this  convention,  and  by  a  third  arbiter  to  be  chosen 
by  the  two  Governments,  within  the  same  period,  from  among  the 
diplomatic  ministers  accredited  to  Brazil. 

"  Art.  3.  Within  one  year  from  the  date  of  its  first  meeting,  or,  if 
possible,  within  six  months,  the  tribunal  shall  examine  and  decide  all 
claims  according  to  justice  and  equity. 

"  Only  those  claims  shall  be  examined  and  decided  which  have  been 
received  by  the  tribunal  within  a  period  of  six  months,  reckoned  from 
the  day  of  its  first  meeting  for  business. 

"Art.  4.  The  decisions  of  the  tribunal  shall  be  considered  by  the 
High  Contracting  Parties  as  satisfactory,  perfect,  and  irrevocable, 
and  the  parties  preferring  the  claims  shall  be  bound  to  accept  them  as 
final. 

"Art.  5.  The  payment  of  indemnities  awarded  shall  be  made  by 
the  one  Government  to  the  other  within  one  year  after  the  date  of 
the  closing  of  the  sessions  of  the  tribunal  without  interest  and  with- 
out any  deduction. 

"Art.  6.  Each  Government  shall  pa}T  the  compensation  of  its  own 
arbiter  and  that  of  his  assistants.  The  compensation  of  the  third 
arbiter,  to  be  hereafter  fixed,  shall  be  paid  by  the  two  Governments 
in  equal  moieties. 

"Art.  7.  The  ratifications  of  the  present  convention  shall  be 
exchanged  at  Rio  de  Janeiro  within  four  months  from  the  date  hereof, 
or  sooner  if  possible. 

"  In  faith  whereof,  we,  the  aforesaid  Plenipotentiaries,  have  signed 
the  present  convention  in  duplicate,  each  in  the  Portuguese  and  Span- 
ish languages,  and  hereunto  affixed  our  respective  seals. 

"  Done  at  Rio  de  Janeiro  the  12th  day  of  July,  in  the  year  1904. 

[seal.]  "Rio-Branco.  . 

[seal.]  "Hernán  Velarde." 

BUDGET  ESTIMATE  FOB  1905. 

* 

The  Brazilian  budget  estimate  for  the  year  1905,  as  presented  to 
the  National  Congress,  provides  for  expenditures  amounting  to  46,744 
contos,  gold,  and  260,767  contos,  paper,  as  compared  with  46,921  contos, 
gold,  and  255,691  contos,  paper,  for  1904.  The  revenue  is  estimated  at 
47,845  contos,  gold,  and  261,133  contos,  paper,  showing  a  surplus  of 
1,101  contos,  gold,  and  356  contos,  paper. 
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CUSTOM-HOUSE  RECEIPTS  FOB  JUNE,  1904. 

The  receipts  at  the  custom-houses  of  Brazil  for  the  month  of  June, 
1904,  compared  with  those  for  the  corresponding  month  of  1903,  were 
as  follows: 


June — 


Custom-house. 


1904. 


Mureis. 

Manáos 769,206 

Belém 1,762^043 

Maranhão 358,626 

Rtroahyba 147,007 

Fortaleza 193,416 

ífetal 7,W5 

Parahyba 57,109 

Recife !  1,249,227 

Maceió !  93,017 

Penedo ■ 

Aracaju '  32,217 

Bahia. 1,241,369 

Victoria 29,036 


1903. 


Murei». 

685, 787 

1,453,935 

352,929 

63,160 

256, 128 

4,729 

134,980 

1,209,874 

123, 413 


22,255 

1,226,250 

19,314 


Custoin-house. 


Macahé 

Rio  de  Janeiro 

Santos ^ . . 

Paranaguá 

Florianópolis , 

Rio  Grande 

Porto  Alegre 

Uruguay  a  na 

Sant'    Anna   do    Livra 

mento 

Corumbá 

Total 


June— 


1904. 


Muréis. 

886 

5,621,659 

2,460,163 

148,248 

110,990 

837,605 

399, 94o 

55,148 

29,329 
68,661 


12,286,541 


1903. 


Mureis. 

1,628 

5,523,165 

2,427,671 

148, 774 

78,247 

691,217 

502,349 

45,386 

13,015 
83,806 


15,067,912 


The  total  receipts  from  Jamiary  to  June,  inclusive,  amounted  to 
101,835,987  muréis,  against  97,283,383  milreis  in  the  same  period  of 
1903. 

CUSTOM-HOUSE  RECEIPTS  FOB  JULY,   1904. 

The  following  figures  show  the  revenue  of  the  various  custom-houses 
of  the  Republic  for  the  month  of  July,  1904,  and  for  the  seven  months 
ending  July,  1904,  as  compared  with  the  corresponding  statistics  for 
the  same  periods  in  the  preceding  year: 


Custom-house. 


Manáos 

Belém 

Maranhão .... 
Pama  h  y  ba  . . . 

Fortaleza 

Natal 

Parahyba 

Recife 

Maeeió 

Aracaju 

Bahia 

Victoria 

Rio  de  Janeiro 

Santos 

Paranaguá 

Florianópolis . 


1904. 


Mureis. 

721,138 

1,879,656 

330,053 

125,796 

209,234 

4,213 

51.929 

1,128,914 

140,972 

19,323 

1,184,638 

32,682 

5,938,399 

2, 598, 168 

131,354 

69,388 


1903. 


Mureis. 

748,610 

1,683,117 

329,213 

52,792 

263,887 

6, 352 

116,080 

1,250,726 

106,571 

14,738 

1,305,477 

16,490 

6,343,170 

2,806,315 

134,096 

58,572 


Custom-house. 


Rio  Grande  . 
Porto  Alegre 
Uruguayana 
Santa   Anna 

mento 

Corumbá 

Macahé 

Penedo 


do    LivTa- 


Total— July 

June 

May 

April  .... 
March . . . 
February 
January . 


1904. 


1903. 


Mureis. 
1,311,143 
525,327 
85,595 

22,755 

112,507 

Suppressed 

Suppressed 


Muréis. 
1,289,748 
654,911 
39,624 


16,623,083 
15,799,944 
15,258,714 
17,896,944 
17,642,960 
17,871,522 


33,645 

84,385 

4,343 

10,159 


17,251,021 
15,067,912 
15,600,347 
15, 972, 870 
17,204,371 
15,242,920 
18,347,920 


INCREASE  OF  TRABE  WITH  THE  ARGENTINE  REPUBLIC. 


Argentine  statistics  for  the  first  half  of  the  current  year  (1904)  show 
an  increase  of  $410,595,  or  14.6  per  cent,  for  imports  from  Brazil  into 
the  Argentine  Republic  and  an  increase  of  $909,116,  or  22.4  per  cent, 
for  exports  to  Brazil. 
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STATISTICS  OF  THE  STATE  OF'  SAO  PATTIiO. 

The  report  of  the  Secretary  of  the  Treasury  of  the  State  of  Sao 
P&ulo  contains  the  following-  statistics  of  the  trade  movement  of  that 
State  for  the  year  1903: 

"The  total  value  of  the  imports  at  the  port  of  Santos  in  1903  was 
91,016,063  milreis,  compared  with  106,802,343  milreis  in  1902,  show- 
ing a  decrease  of  15,786,280  milreis.  This  decrease  in  the  imports 
occurred  principally  in  raw  materials,  machinery,  and  food  products. 
The  principal  items  in  the  imports  were:  Cereal  and  vegetable  prod- 
ucts, 28,361,000  milreis;  alcoholic  beverages,  spirits,  and  vegetable 
juices,  10,819,000  milreis;  cotton,  7,399,000  milreis,  and  iron  and  steel, 

6.213.000  milreis. 

"  The  exports  at  the  same  port  were  estimated  at  200,700,000  mil- 
reis, compared  with  220,700,000  milreis  in  1902.  The  principal  prod- 
ucts exported  were:  Cotton  goods,  4,662,000  milreis;  woolen  goods, 
661,356  milreis;  beer,  492,615  milreis;  sacking,  473,535  milreis;  hats, 
415,157  milreis;  sole  leather,  435,413  milreis;  salted  meat,  365,094 
milreis;  bran,  246,129  milreis;  coffee,  222,139  milreis;  shoes,  205,703 
milreis. 

"The  railway  extension  of  the  State  was  increased  during  the  year 
by  200  kilometers,  making  the  total  length  of  the  State  railway  system 

3.740.1  kilometers." 

MOVEMENT  OF  THE  PORT  OF  FEBKAMBUOO  IN  JULY,  1904. 

• 

The  u Boletim  Meneai  da  Astsoeiação  Commercial  de  Pernambuco" 
contains  the  following  statistics  of  the  trade  movement  of  the  port  of 
Pernambuco  in  July,  1904: 

fc4  During  the  month  of  July,  1904,.  63  steamships  and  3  sailing  vessels, 
with  a  total  tonnage  of  91,509  tons,  entered  the  port  of  Pernambuco* 
while  there  cleared  from  the  port  during1  the  same  month  39  steamship» 
and  4  sailing  vessels. 

"The  exports  from  this  port  for  the  month  of  July  were  aa  follows: 


Articles. 


Cotton kilos.  „ 

Brandy pipe». . 

Do quintos. . 

Do decimos. . 

Alcohol pipe».. 

Do quintos. . 

Do decimos. . 

Honéy pipes. . 

Cotton  seed bags. . 

Hides num  ber. . 

Sole  leather pieces. . 

Carnauba  wax bags.  - 


Quantity 


664,075 

672 

2,321 

130 

676 

ras 

100 

h) 

3,720 

388 

1,000 

88 


Articles. 


Mandioca  flour bogs. . 

Rubber barrels. . 

Do bales. . 

Textiles do 

Corn bags. . 

Skins bales. . 

Castor-oil  seeds bags. . 

Coffee do 

Soap- boxes. .  j 

Oil do j 

Do barrels. .  ! 


Quantity. 


3,217 

74- 

60 

590 

829 

20 

145 

1,419 

15, 121 

1,126 

105 
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BXPOHTS  OF  SUGAR  IN  1903. 

The  "Jornal  dos  Agricultores,"  Rio  de  Janeiro,  publishes  the  fol- 
lowing statistics  on  the  exports  of  sugar  in  1903: 

"During  the  year  1903  Brazil  exported  21,888,999  kilos  of  sugar, 
valued  at  3,932,255  milreis,  compared  with  136,757,259*  kilos,  valued 
at  19,003,536  milreis  in  1902.  This  shows  a  decrease  for  1903  of 
114,868,261  kilos,  or  a  decrease  in  the  value  of  sugar  exports  amount- 
ing to  15,061,281  milreis." 

EXPORTS  IN  1902  AND  1903. 


The  following  official  figures,  giving  the  quantity  and  value  of  the 
principal  exports  of  Brazil  in  1902  and  1903,  are  taken  from  the 
"Jornal  dos  Agricultores:  " 

QUANTITY. 


Articles. 


Cotton kilos..! 

Monazi  tic  sands ....... do | 

Sugar do....i 

Cantor-oil  beans do 

Rubber  (mangfebeira) do 

Rubber  (maaiçoba) do 

Rubber  (seringueira)  do 

Cacao do.... 

Coffee bags.. 

Cotton  seed kilo».. 

Chestnuts hectoliter*. . 

Carnauba  wax kilos.. 

Horns do 

Hides: 

Salted do 

l>ry do-... 

Hair do 

Meat  extract do 

Bran .~ do 

Mandioca  flour do 

Medicinal  leaves,  roots,  and  gums do 

Tobacco do 

He  rra  maté , do 

Ipecacuanha do 

wool do 

Manganese tons.. 

Old  metal kilos.. 

Corn _ do.... 

Gold  in  bars grams.. 

Skins kilos.. 

Flassava do 


1902. 


22, 1S7, 678 

28, 235, 

1,205,060 

3,299, 

136,757,259 

21,888, 

2,387,726 

4,045, 

300,194 

661, 

807,388 

1, 721, 

27,474,278 

29,328, 

»,  «42, 412 

20,899, 

13, 1*7. 383 

12.927, 

30,386,671 

35,535, 

148,307 

157, 

1,647,171 

1,925, 

1,102,375 

1,292, 

20,354, 

6,501, 

482, 

260, 

18,498, 

6,214, 

«82, 

45,200, 

41,928, 

22, 

972, 

157, 

4,162, 

3,075, 

8,989, 

1,936, 

1,889, 


108 
890 
462 
87* 
353 
009 
276 
331 
586 
639 
039 
295 
955 
910 
682 
215 
724 


1908. 


995 

460 

,998 

,818 

,581 

894 

813 

643 

239 

072 

905 

96Õ 

595 


26, 868, 124 

7,439,407 

538,630 

389,951 

18,11)9,977 

6,671,239 

589, 733 

23, 397, 705 

36,129,555 

36,112 

777, 259 

161,926 

3, 017, 870 

6,451,367 

4,322.043 

2,328,644 

2, 328, 644 


Increase. 


6,  098, 317 
2,094,380 

"Í,*758,"Ò92' 
311,387 
911.506 

1,864,535 
257,231 

"M48,40Í" 
9,604 

37»,  784 
130,320 

514,024 

937,517 

56, 166 

129,073 


457,230 


4,631 


3,375,457 
332,361 
392,429 
438,920 


Decrease. 


114, 868, 361 


13,473  '. 


280,144 


2,388,376 


42.543 

21,802,626 

5, 799, 031 

""Í95,*88Ô 

*"Í,'Í45,"Ó¿5 


VALUE. 


Cotton kilos. 

Meaaaitie  sands do... 

Sugar do... 

Castor-oil  bean» do... 

Rubber  (mangabelra) do... 

Rubber  (maniçoba) do... 

Robber  (seringueira) •. do. . . 

Cacao _ do... 

Coffee bags. 

Cotton  seed kilos. 

Chestnuts hectoliters. 

Cornauba  wax Id  los. 

Horns ao... 

Salted do... 

Dry do... 


Muréis. 

24. 336, 417 

1, 110, 416 

19,003,536 

392,797 

925,446 

2,685,934 

144, 107, 366 

20,691,613 

409.840,526 

1,867,690 

3,271,228 

1,698,875 

515, 527 

14,296,229 
8,259,863 


Milrti*. 

26, 656, 496 

1,484,817 

3,932,255 

627, 723 

1,932,910 

6,584,721 

187, 689, 304 

20, 415, 346 

384,297,644 

2,346,190 

2,760,270 

2,661,601 

548,604 

16,074,763 
9, 777, 853 


Milreis. 
2,320,079 
374,401 


234,926 

1,007,404 

3, 898. 787 

43,581,938 


458, 500 


962, 726 
33,077 

1,778.534 
1,517,990 


Murcié. 


15,  OH,  281 


276, 267 
25,542,882 


502,018 
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VALUE— Continued. 


Articles. 


Hair kilos. 

Meat  extract do. . . 

Bran do. . . 

Mandioca  flour : do . . . 

Medicinal  leaves,  roots,  and  gums do. . . 

Fruits kilos. 

Tobacco do. . . 

Herva  maté do. . . 

Ipecacuanha do. . . 

Wool do... 

Woods 

Manganese tons. 

Old  metal kilos. 

Corn do . . . 

Gold  in  bars grams. 

Precious  stones 

Skins *. kilos. 

Piassa  va do . . . 

Other  products 

Coin 

Total  value  of  exports 


1902. 


Mureis. 

732,001 

1,180,383 

1,713,441 

?22,607 

587, 890 

656,405 

24,358,370 

21,930,470 

517,467 

810, 220 

705, 872 

4. 465, 328 

488,706 

318, 531 

8,754,342 

2,238,602 

8, 372, 782 

1,169,538 

3, 318, 597 

646,199 


736,586,324 


1903. 


MüreU. 

900,804 

606,093 

1,512,898 

810,233 

520,(51 

715, 882 

18,985,577 

13, 595, 081 

430,602 

791, 927 

1,528,079 

4. 959, 562 

379, 552 

532, 196 

9,412,302 

2,269,718 

10,606,295 

1,036,293 

5,236,546 

2,0?2,558 


744,704,830 


Increase. 

Decrease. 

Murei». 
168,803 

Mureis. 

574, 290 

200,543 

¿7, 626 

67,839 

159, 427 

5,372,793 
8,335,389 

«  •  • 

86,865 
15,293 

822,207 
494,234 

109, 154 

214, 665 

657,960 

31, 116 

......'.  ".V.  . . 

2,233,513 

133,245 

1, 917, 949 

1, 426, 359 

8,118,506 



CONCESSION   FOB   RAILROAD   CONSTRUCTION   IN   SANTA 

CATHARINA. 

Henrique  Schüeler,  of  Richmond  Hill,  New  York,  has  received  a 
concession  from  the  State  of  Santa  Catharina,  Brazil,  giving  him  the 
privilege  of  constructing  and  operating  two  railways,  one  being  called 
46  North-South  "  and  the  other  u  West,"  in  Santa  Catharina.  The  con- 
ditions of  the  concession  are,  in  part: 

The  North-South  Railroad  of  Santa  Catharina  will  have  its  initial 
station  on  the  Continent  in  the  District  of  Estreito,  in  the  Municipium 
of  Sao  Jose,  opposite  to  the  Capitol,  and  extending  into  the  zone  that 
lies  between  Serra  Geral  and  the  ocean,  directing  it  toward  the  north 
as  far  as  Joinville  and  toward  the  south  as  far  as  the  boundarv  line 
between  the  State  of  Santa  Catharina  and  the  State  of  Rio  Grande  de 
Lui. 

The  Western  Railroad  of  Santa  Catharina  will  begin  at  the  "North- 
South  "  Railroad  and  pursue  a  general  course  from  east  to  west.  It 
will  cross  the  Serra  region,  pass  by  the  city  of  Lages,  and  end  at  the 
boundaries  of  this  State  between  the  parallels  25°  40'  and  27°. 

The  initial  and  final  points  of  this  railroad,  the  terminal  point  of  the 
first,  the  obligatory  passage  points  of  both,  as  well  as  the  sees  on 
important  centers  of  each  municipium  (which  must  be  served  by  a 
branch  line),  can  only  be  fixed  by  a  mutual  arrangement  between  the 
Government  and  the  concessionaire  or  the  company  to  be  formed,  by 
means  of  a  preliminary  study  of  the  land,  made  at  the  expense  of  the 
company.  This  study  or  survey  must  be  completed  within  a  period  of 
two  years,  dating  from  the  day  that  the  contract  is  signed. 

Lines  and  branch  lines  from  point  to  point  along  the  road  must  fol- 
low the  shortest  way  that  can  be  surveyed  according  to  the  technical 
conditions. 
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Each  one  of  these  branches  will,  either  by  direct  or  branch  lines, 
serve  the  important  stations  of  those  municipiums  through  which  they 
branch  or  cut,  and  it  is  also  considered  as  necessary  in  the  construction 
of  such  branch  lines  that  a  smaller  standard  measure  than  the  trunk  or 
principal  line  must  be  used  and  will  therefore  be  considered  in  the  pre- 
liminary survey  mentioned  in  Clause  III. 

The  privileges  the  State  granted  to  the  concessionaire  or  the  corn- 
pan  y  are: 

A  term  of  ninety  years,  to  date  from  the  day  the  contract  is  signed. 

Gratuitous  cession  of  all  fallow  grounds  belonging  to  the  State,  a» 
well  as  all  grounds  included  in  sesmarias  (division  of  lands)  and  in 
posses  (possession),  same  to  become  the  lawful  property  of  the  rail- 
road, stations,  warehouses,  and  other  works  belonging  to  the  integral 
part  of  the  same  railroad. 

The  lawful  right  to  sell  or  dispose  of  such  grounds  or  buildings  for 
the  amelioration  of  that  particular  dominion  in  which  they  are  situ- 
ated, as  mentioned  in  the  preceding  paragraph. 

The  use  of  the  woods  and  other  materials  existing  in  the  fallow 
grounds  of  the  State,  which  are  indispensible  in  the  establishment,, 
construction,  and  conservation  of  the  railroads,  are  exempt  from  all  and 
any  taxes  on  railroads;  from  rents  and  respective  services  during  the 
time  they  do  not  earn  a  dividend  more  than  8  per  cent,  in  which  case 
they  are,  as  all  other  undertakings,  subject  to  the  common  rule  of 
vigarating  taxes  and  can  not  then  enjoy  any  longer  the  same  exemption 
of  taxes. 

Preference  and  equality  of  conditions  for  the  construction  of  new 
lines  and  branch  lines,  in  case  they  should  be  built  after  having  finished 
the  network  plan  of  the  conceded  railroad. 

Concession  includes  the  grant  of  public  lands  within  a  zone  of  20 
kilometers  on  each  side  of  the  trunk  line  and  branch  lines,  at  a  price  of 
1,500  reis  (37  cents)  per  hectare,  in  such  a  way  that  the  total  area  shall 
average  15  kilometers  on  each  side  and  not  exceed  this,  for  the  pur- 
pose of  colonization  in  accordance  with  the  State  laws. 

A  privileged  zone  of  20  kilometers  on  each  side  of  the  railroad,  that 
is,  for  the  principal  line  only,  within  which  the  Government  will 
not  allow  roads  buiit  parallel  to  it  during  the  time  of  the  concession.. 
This  privilege  of  zone  shall,  however,  not  prejudice  the  interests  of 
any  other  road,  which,  starting  from  a  place  outside  or  beyond  the 
zone,  should  cross  or  stop  in  any  of  the  roads  of  the  present  concession; 
or  any  other  road  which,  starting  from  the  same  terminal  or  initial 
point  of  this  one,  directs  itself  to  a  different  zone;  but  it  can  neither 
take  nor  leave  cargoes  nor  passengers  within  the  privileged  zone  save 
in  the  original  station. 

The  right  to  explore  the  mines  existing  within  the  privileged  zone* 
respecting,  however,  the  rights  of  third  parties. 

Bull.  No.  1—04 11 
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The  concessionnaire  is  obliged  to  take  within  the  time  of  six  months 
a  diploma  or  patent  paper  of  the  present  privilege. 

To  organize  within  eighteen  months  from  the  date  of  this  contract 
a  company  or  enterprise  in  accordance  with  the  laws  and  regulations 
in  force  and  to  have  a  representative  or  legal  domicile  in  the  State. 

To  pay  within  ninety  days  after  having  organized  the  company  or 
enterprise,  the  stamp  tax  of  2  per  cent  on  the  contract,  which  amount 
is  not  to  exceed  the  maximum  of  15,000,000  reis,  according  to  the  law 
in  force. 

To  submit  within  one  year  for  the  approval  of  the  Government, 
after  having  paid  the  stamp  tax,  the  general  plan  of  the  railroads 
organized  according  to  the  preliminary  surveys  referred  to  in  Clause 
III.  The  organization  of  the  definite  plans  shall  be  based  on  the 
general  plan  approved  by  the  Government.  These  plans  shall  be  pre- 
sented simultaneously  to  the  Government  as  the  sections  of  extension 
not  less  than  100  kilometers  are  completed  on  each  road,  such  being 
the  sections  between  obligatory  passage  points. 

To  present  to  the  Government  within  the  period  of  one  3*ear  after 
the  approval  of  the  general  plan,  with  regard  to  (d)  of  the  present 
article,  the  definite  plan  for  the  first  section  of  each  road;  those  for 
the  following  sections  shall  be  presented  within  a  period  of  six  months 
before  the  termination  of  the  period  for  the  conclusion  of  the  preced- 
ing section. 

To  use  on  the  roads,  if  of  equal  price  and  quality,  Santa  Catharina 
coal  in  preference  to  any  other. 

To  commence  work  on  the  railroad  within  the  period  of  six  months 
after  the  approval  of  the  definite  plans  and  to  proceed  without  inter- 
ruption and  to  complete  them  within  the  period  corresponding  to  the 
construction  of  50  kilometers  minimum  on  each  road  per  year.  If  the 
work  is  not  completed  in  any  of  the  periods  mentioned  the  Government 
can  declare  the  concession  void  or  lapsed. 

PRODUCTION  OF  PARÁ  RUBBER. 

The  following  statistics  of  the  rubber  production  of  the  State  of 
Pará  are  taken  from  the  message  presented  by  the  Governor  of  the 
State  of  Pará  at  the  opening  session  of  the  State  Legislature.  The 
rubber  production  of  Pará  for  the  crop  years  of  1899  to  1904  was  as 
follows: 


Crop  year. 


July.  1903,  to  June,  1904. 
July,  1902,  to  June,  1903. 
July,  1901,  to  June,  1902. 
July,  1900,  to  June,  1901. 
July,  1899,  to  June,  1900. 

Total 


Quantity. 


Ton». 

li, ace 

11,327 

10,333 

9,247 

9,967 


52,226 


Value. 


£2,807,641 
3.059,000 
2, 799, 720 
2,647,185 
2,862,400 


14,176,946 
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The  exports  of  rubber  and  caoutchouc  from  the  ports  of  Iquitos, 
Manáos,  and  Pará  in  the  crop  year  1903-4  were  as  follows: 


Rubber. 


To  Europe— 

From  Ignitos . 

From  Manaoa 
•       From  Pará  . . . 


Tons. 
972 
4, 999 
6,198 


Caout- 
chouc. 


Tons. 
1,083 
1,666 
639 


Total. 


Ton». 
2,005 
6,665 
6,837 


Total 


12,189 


3,338 


15,607 


To  America— 
From  Iquitos. 
From  Manáos 
From  Pará  . . . 


Total 


4 
7,601 
6,268 


13, 873 


8 

1,137 

65 


1,210 


12 

8,738 
6,838 


15,083 


The  exports  of  rubber,  chestnuts,  and  cacao  for  the  first  half  of  1904, 
compared  with  those  for  the  same  period  in  1903,  were  as  follows: 


Articles. 

Firet  half— 
1904.               llKB. 

771,012 

21,105 

5,03-1,455 

539,801 

hectoliters.. 

09,  W>4 

kilos.. 

4,881,576 

CHILE. 


NEW  IHSUBAJÏCE  LAW. 

United  States  Consul  Mansfield  reports  from  Valparaiso,  Chile, 
under  date  of  July  8, 1904,  that  a  law  affecting  foreign  insurance  com- 
panies operating  in  Chile  has  been  passed  X>y  the  National  Congress, 
and  will  go  into  effect  in  December  of  this  \*ear. 

The  bill  divides  fire  companies  into  first  and  second  class,  those  with 
a  capital  of  500,000  pesos  ($182,500)  and  more  to  belong  to  the  former 
and  those  with  a  capital  of  less  than  that  sum  to  the  latter.  In  esti- 
mating the  capital  of  a  company  the  reserve  and  accumulated  funds 
will  be  considered  as  capital.  Fire  companies  of  the  first  class  will  be 
required  to  deposit  300,000  pesos  ($109,500),  and  those  of  the  second 
class  200,000  pesos  ($73,000).  Companies  insuring  against  maritime 
and  agricultural  risks  exclusively  will  be  required  to  deposit  50,000 
pesos  ($18,250.  The  deposits  may  be  invested  in  unencumbered  real 
estate  in  Chile,  in  currency,  or  sterling,  or  in  bonds  of  institutions 
accepted  by  the  President  of  the  Republic.  Life  insurance  companies 
will  be  of  two  classes — first  and  second.  The  former  will  be  required  to 
deposit,  under  the  same  conditions  as  fire  companies,  400,000  pesos 
($146,000),  and  the  latter  300,000  pesos  ($109,500).  .  They  will  also  be 
required  to  deposit  20  per  cent  of  their  yearly  premiums.     Insurance 
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companies  will  also  be  subject  to  a  yearly  tax  as  follows:  Fire,  first 
class,  3,000  pesos  ($1,095);  second  class,  2,000  pesos  ($730);  life,  first 
class,  4,000  pesos  ($1,460);  second  class,  3,000  pesos  ($1,095). 

APPROVAL  OF  THE  TRAXSANDINE  RAILWAY  CONTRACT. 

The  contract  for  the  construction  of  the  Transandine  Railway  hag 
received  the  approval  of  the  Government.  This  road,  when  com- 
pleted, will  connect  Valparaiso  and  Santiago  with  Buenos  Ayres,  and 
will  be  the  first  railway  crossing  the  South  American  continent  con- 
necting Atlantic  and  Pacific  ports. 

It  is  estimated  by  the  contractors  that  the  work  of  construction  will 
require  three  years.  A  connecting  line  is  being  built  from  the  Argen- 
tine Republic,  which  is  more  advanced  than  the  Chilean  branch. 

The  construction  contractors  are  W.  R.  Grace  &  Co.,  and  the 
Government  guaranty  is  5  per  cent  annually  on  $6,569,775  for  a  term 
of  twenty  years. 

RAILWAY  FROM  YATES  TO  THE  ARGENTINE  REPUBLIC. 

[From  "El  Mercurio"  of  Valparaiso,  August  11,  190-1.] 

The  Government  has  approved  the  plan  presented  by  the  well-known 
engineer,  Mr.  George  Heuisler,  for  the  construction  of  a  railway 
through  the  Puelo  River  Valley.  As  an  ex-member  of  the  Chilean 
Boundary  Commission,  Mr.  Heuisler  possesses  probably  to  a  greater 
extent  than  any  other  engineer  a  personal  knowledge  of  the  regions 
to  be  traversed  by  the  proposed  railwaj'. 

The  line  will  start  from  Port  Yates,  situated  at  the  mouth  of  the 
Rcloncavi  River,  about  35  miles  from  Puerto  Montt,  which  latter 
point  will  in  a  short  time  be  the  terminus  of  the  great  longitudinal 
Railway  now  in  process  of  construction  from  Santiago,  Chile.  The 
Yates  Railwav  will  follow  the  south  bank  of  the  Puelo  River  until  it 
reaches  Colina  Nueva,  in  the  Argentine  Republic.  The  valley  of  the 
Puelo  River  is  very  advantageously  situated  for  railway  construction, 
inasmuch  as  the  river  runs  almost  in  a  straight  line  and  has  not  the 
curves  and  sinuosities  usually  found  in  the  other  rivers  situated  in  the 
southern  part  of  South  America. 

The  valley  of  the  Puelo  River  forms  part  of  the  zone  which  the 
Government  granted  last  year  to  Mr.  Alfred  Weber,  who  trans- 
ferred it  to  the  Exploration  Company  of  Llanquihue.  The  plains  and 
meadows  of  the  lower  part  of  the  valley  are  inhabited  by  more  than 
300  colonists  who  are  engaged  in  the  raising  and  fattening  of  stock, 
the  exploitation  of  the  forests,  and  the  cultivation  of  wheat  and  other 
cereals. 

Following  the  south  side  of  the  Puelo  River  into  the  interior  of  the 
country   one  finds  that  the  entire  zone  is  peculiarly  adapted  to  the 


COLOMBIA.  143 

construction  of  a  railway,  since  between  the  ranges  of  hills  which 
inclose  both  sides  of  the  valley  are  found  level  plains  of  considerable 
extent,  divided  by  canyons  through  which  flow  the  small  tributaries 
of  the  Puelo  River.  The  only  places  requiring  considerable  work  are 
the  precipitous  sides  of  Inferior  Lake  and  a  few  kilometers  between 
La  Poza  de  las  Hítalas  and  Lake  Tagua-Tagua. 

The  railway  will  cross  the  Argentine  frontier  at  kilometer  90,  lati- 
tude 42°  06'  23"  S. ,  and  at  an  elevation  of  200  meters  above  the  level 
of  the  sea.  The  gauge  will  be  0.75  of  a  meter,  and  there  will  be  no 
necessity  for  the  construction  of  more  than  five  bridges  of  importance. 
The  curves  and  grades  will  be  slight  over  the  entire  line  with  the 
exception  of  one  division,  which  will  not  exceed  3  per  cent  per  1£ 
kilometers.  The  cost  of  the  work  is  calculated  at  2,400,000 pesos,  and 
the  company  has  agreed  to  complete  the  construction  within  a  period 

of  two  years. 

me 

The  object  of  this  railway  is  to  bring  to  Pacific  ports  the  various 
products  of  that  part  of  Patagonia  which  borders  on  the  Chilean  fron- 
tier. At  the  present  time  there  is  no  outlet  for  these  products  on  the 
Atlantic  side,  nor  could  the  construction  of  a  railway  to  the  Atlantic 
be  now  entertained  because  of  the  great  distance  and  the  sparseness  of 
population  through  the  region  which  would  have  to  be  traversed.  On 
the  other  hand,  a  railway  up  the  Puelo  River  Valley  is  the  shortest 
and  topographically  best  situated  route  for  bringing  the  valuable 
products  of  the  southwestern  portion  of  the  Argentine  Republic  to 
the  markets  of  the  world,  and  especially  is  this  true  of  her  cattle  and 
sheep  products.  At  the  same  time  the  rich  region  between  the  Relon- 
cavi  and  Bodudahue  rivers,  and,  above  all,  the  productive  vallejT  of  the 
Puelo  River,  supplemented  by  easy  railway  transportation  in  connec- 
tion with  the  exploitation  of  the  forests  of  larch,  cypress,  and  other 
construction  woods,  and  the  development  of  stock  raising  on  a  large 
scale,  will  be  an  unfailing  fountain  of  wealth  upon  which  the  railway 
will  have  to  draw. 


COLOMBIA. 

TARIFF  MODIFICATIONS. 

I.— Decree  No.  2(20,  of  March  10,  190 %,  to  amend  Decree  JYb.  17,  of 
January  8  of  same  year,  imposing  a  duty  on  exported  neat  cattle. 

["Diario  Oficial"  No.  12027,  of  March  10,  1904.] 

Sole  article.  The  export  duty  on  cattle,  as  established  by  Decree 
No.  17,  of  January  8  last,  is  reduced  to  2  pesos  gold  per  head  of 
male  cattle  and  to  5  pesos  per  head  of  female  cattle. 

Section.  This  decree  shall  enter  into  force  on  April  \  next. 
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II. — Decree  JYo.  262,  dated  March  23, 190h  further  rebating  the  duties 
on  goods  imported  through  the  Cucuta  cu&tom-liouse. 

["Diario  Oficiar  No.  12039,  of  March  26, 1904.] 

Sole  article.  By  modification  to  the  Decree  No.  1183,  of  Decem- 
ber 23,  1903,  the  rebate  of  import  duties  referred  to  in  that  decree 
shall  be  increased  to  50  per  cent. 

Section.  The  tenths  of  the  rebate  granted  by  the  amended  decree 
shall  therefore  be  computed  by  taking  into  account  the  increase 
provided  fpr  in  the  present  decree. 


COSTA  RICA. 

TRADE  WITH  GREAT  BRITAIN  IN  1903. 

Out  of  a  total  import  value  of  £1,005,008  ($±,889,659)  Costa  Rica 
in  1903  purchased  merchandise  from  Great  Britain  to  the  amount  of 
£216,808,  the  principal  items  being  textiles,  £99,214;  coal  (patent  fuel 
for  the  use  of  the  railways),  £17,252;  railway  supplies,  £14,731;  sacks, 
£13,584;  galvanized  roofing  iron,  £7,830;  candles,  £7,161;  sewing 
cotton  and  thread,  £6,024;  drugs,  £3,187;  oils  and  paints,  £2,451; 
coffee  manure,  £2,141;  and  confectionery,  preserves,  groceries,  bis- 
cuits, soap,  machetes,  spades,  bar  and  structural  iron,  sugar  pans, 
stationery,  hats,  and  manufactured  tobacco. 

The  British  Consul  at  San  José  reports  that  the  percentage  of  imports 
from  the  United  Kingdom  has  decreased  from  23.94  per  cent  in  1902 
to  21.57  per  cent  in  1903,  although  the  actual  value  in  both  years  was 
very  nearly  the  same.  Of  the  imports,  88.04  per  cent,  by  value,  were 
shipped  by  Limon  anel  11.96  per  cent  by  Punta  Arenas.  This  is  exclu- 
sive of  cattle,  which  come  principally  overland  from  Nicaragua,  and 
of  specie.  He  also  states  that  the  preponderance  of  United  States 
imports  into  the  Republic  is  due  to  the  proximity  of  the  two  countries, 
their  excellent  intercommunication,  and  to  the  banana  trade  which  is 
continuous  throughout  the  year. 

The  protective  duties  established  in  1902  upon  food  stuffs  that  can 
be  grown  in  the  country  have  had  due  effect  in  the  case  of  beans  and 
rice,  the  home-grown  supply  of  which  has  caused  an  appreciable 
decrease  in  the  imports.  With  these  exceptions  a  general  increase  of 
imports  into  the  Republic  for  1903  is  noted. 

The  export  valuations  for  the  year  are  placed  at  £1,504,450,  as 
compared  with  £1,163,350  in  the  preceding  year. 
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CUBA. 


IMPORT  TRADE,  FIRST  QUARTER  OF  1904. 

United  States  Minister  Squiers  forwards  from  Havana,  Cuba,  under 
date  of  August  6,  1904,  the  following  data:  • 

"I  give  herewith  a  table  showing  Cuba's  import  trade  for  the  first 
quarter  of  1904  and  for  the  same  quartern  1903.  These  figures  are 
of  special  interest,  in  that  they  cover  the  first  quarter  after  December 
26,  1903,  the  date  on  which  the  reciprocity  treaty  went  into  effect. 

Imparls  of  Cuba,  first  quarters  of  190S  and  1904. 


Whence  imported. 


United  States $7,067,473 


Increase 
(  +  )  and 
decrease 


Other  American  countries 1 ,  943, 680 

Germany 1,086,228 

France 1,139,211 

Great  Britain 2,772,406 

Spain 2,797,077 

Other  European  countries 425, 261 

Other  countries ¡  122,097 


$7,347,483 
1, 683, 182 
1,381,835 
1, 247, 649 
3,507,704 
3,356  070 
678, 689 
176, 021 


Total ,  17,343,433  ,  19,381,633 


-i- 

+ 
+ 

+ 


$290,010 

260,498 
298,607 
108,438 
735, 298 
558. 993 
253,  428 
53,924 


+2, 038, 200 


"The  percentages  of  the  several  countries  in  this  increase  were  as 
follows:  United  States,  14;  Germany,  14;  France,  5;  Great  Britain, 
36;  Spain,  27;  other  European  countries,  12;  other  countries,  2. 
American  countries  other  than  the  United  States  show  a  decrease  of 
12  per  cent. 

"American  merchants  and  manufacturers  will  find  but  little  satisfac- 
tion in  these  figures.  The  imports  into  Cuba  from  the  United  States 
show  an  increase  of  but  3  per  cent,  while  those  from  England,  Germany, 
Spain,  and  France  increased  20,  21*  16,  and  8  per  cent,  respectively  ;  and 
1  am  unofficially  informed  that  the  Cuban  exports  to  the  United  States 
have  very  largely  increased. 

"I  never  fail  to  impress  upon  the  President  and  the  Cuban  merchants 
and  planters  with  whom  I  come  in  contact  the  danger  to  reciprocity 
in  the  present  uneven  trade  between  the  two  countries,  and  that 
American  merchants  and  manufacturers  will  not  long  support  an 
arrangement  which  largely  increases  the  market  for  Cuban  produc- 
tions and,  by  comparison  at  least,  decreases  the  sale  of  our  own.  The 
situation  is  pretty  well  understood,  and  it  will  not  be  difficult  to  obtain 
from  the  Cuban  Government  a  proposition  for  the  admission  of  goods 
of  American  origin  on  a  more  favorable  basis. 

"I  am  unable  at  present  to  give  the  various  import  items  in  detail, 
but  1  hope  to  do  so  in  a  short  time." 
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GENERAL  TRADE  STATISTICS. 

In  a  report  prepared  for  his  Government  by  the  Consul  of  Mexico 
at  Havana,  Señor  Don  Arturo  Palomino,  the  following  figures  cov- 
ering the  general  trade  of  Cuba  are  furnished  with  special  reference 
to  the  proportion  of  Cuban  trade  taken  up  by  Mexico: 


• 

Year. 

• 

Imports. 

Export*. 

1899 

975,303,600 
70, 079, 200 
67,743,000 
62.135,500 
67,077,700 

S46, 698, 800 
51,342.300 

1900 

1901 

66, 502, 200 

1902 - 

64,948,800 

1903 

76, 486, 400 

During  the  years  cited,  the  imports  of  cattle  from  Mexico  by  Cuban 
ports  were  as  follows: 

1899 $3,151,900 

1900 2,309,300 

1901 2,382,600 

1902 2,341,300 

1903 1,738,900 

Other  animals  were  imported  from  Mexico,  to  the  following  values: 

1899 $160,200 

1900 147,100 

1901 .'.     192,100 

1902 198,300 

1903 224,600 

As  is  seen,  the  imports  of  Mexican  cattle  show  a  decline  of  approxi- 
mately $600,000  in  1903  as  compared  with  the  year  preceding,  though 
there  is  a  slight  increase  to  be  noted  in  regard  to  other  animals. 
Mexico,  however,  has  held  her  place  among  the  countries  supphing 
Cuba  with  live  stock. 

Foodstuffs  from  the  United  States  show  a  decline  in  value,  as  is 
shown  in  the  following  figures: 

1901 $12,166,100 

1902 11,207,400 

1903 10,019,800 

Flour,  lard,  pork,  corn,  and  potatoes  all  show  a  decline  in  import 
valuations,  owing  to  the  fact  that  the  Cubans  are  raising  such  staples 
for  home  consumption;  beans  alone  show  an  increase  in  the  quantity 
received  from  Mexico,  with  a  slight  decline  as  regards  those  from  the 
United  States. 

In  metals  Germany  takes  the  lead  as  a  country  of  import,  while  in 
cotton  England,  Spain,  and  France  lead,  in  the  order  named,  though, 
as  the  consul  remarks,  Mexico  is  rapidly  coming  to  the  front  with  her 
cotton  goods,  and  may  establish  a  formidable  competition  for  the  trade. 
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DOMINICAN  REPUBLIC. 

TARIFF  MODIFICATIONS. 

I. — Decree  of  July  #7,  1903,  relating  to  the  importation  of  petroleum. 

[  "  Gaceta  Oficial,"  No.  1504,  of  August  3,  1903.] 

1.  Refined  petroleum  imported  through  sea  or  land  custom-houses 
of  the  Republic  shall  be  liable  to  a  surtax  at  the  rate  of  3£  centavos  in 
American  gold  per  gallon. 

w  ****** 

II. — Decree  of  February  W,  190h  respecting  the  importation  of  supplies 

for  use  in  apiculture. 

[••  Gacela  Oficiai;*  Xo.  1530,  of  February  20,  1904.] 

Sole  Article.  From  the  date  of  promulgation  of  the  present 
decree  supplies  of  all  kinds  for  use  in  apiculture  shall  be  free  of  all 
import  duties. 

III. — Decree  of  February  23, 190^  as  to  the  payment  of  import  duties* 

[Supplement  of  February  24, 1904,  to  the  "  Gaceta  Oficial"  So.  1530.] 

Article  1.  Until  otherwise  ordered  and  from  and  after  the  pro- 
mulgation of  the  present  decree,  the  revenue  offices  of  the  Republic 
shall  take  in  payment  of  import  duties  only  25  per  cent  thereof  in 
securities  accepted  for  the  purpose  by  the  State,  the  remaining  75  per 
cent  being  payable  in  cash. 

Art.  2.  The  Minister  of  Finance  and  Commerce  is  intrusted  with 
the  execution  of  the  present  decree,  and  all  provisions  inconsistent 
therewith  are  hereby  repealed. 

IV. — Decree  of  April  9,  1901¡,,  affecting  the  export  duties. 

[  •'  Gaceta  Oficiar  of  April  9, 1904.] 

Article  1.  From  and  after  the  20th  instant  the  duties  leviable  on 
the  exportation  of  products  shipped  in  ports  of  the  Republic  open  to 
export  are  provisionally  reestablished,  subject  to  the  following  modi- 
fications: 

Pe>os  gold. 

Wax per  quintal. .  2. 50 

Coffee do 75 

Goatskins do 2.  50 

Hides  of  neat  cattle do 1. 00 

Tobacco do 70 

Cocoa  $1  per  quintal  over  and  above  the  war  tax  of  $0.50  per  quintal. .  .do 1. 50 
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Section.  Other  exported  articles  shall  pay  the  duties  established  in 
the  tariff  dated  November  16, 1898,  adopted  by  the  customs  and  hereby 
revived. 

Arts.  2  and  3.     *     *     * 

Art.  4.  The  present  decree  repeals  the  decree  dated  February  23  of 
the  current  year,  as  well  as  the  laws,  decrees,  and  ordinances  incon- 
sistent therewith.  The  Minister  of  Finance  and  Commerce  is  intrusted 
with  its  execution. 

Export  tariff  dated  November  16,  1898,  as  modified  by  (lie  decree  of  the  Provisional  Gov- 
ernment under  dale  of  April  9,  1904,  and  temporarily  applicable  from  and  after  the  20th 

of  the  latter  month. 

Pesos. 

1.  "Abey"  (wood) per  1,000  feet..  2.00 

2.  Starch .. per  barrel. .  .  60 

3.  Horns per  hundred..  .25 

4.  Sugar per  quintal. .  .  22 

5.  "Bera"  (wood) perton..  1.00 

6.  Brazil  wood do 1. 00 

7.  Cocoa per  quintal. .  1. 50 

8.  Coffee do 75 

9.  Logwood perton..  1.50 

10.  Mahogany,  in  logs per  1,000  feet. .     7.  00 

11 .  In  fork-shaped  pieces do 15. 00 

12.  Cedar,  oak,  and  similar  woods do 1. 00 

13.  Wax .' per  quintal..     2.50 

14.  Tortoife  shell per  pound..       .50 

15.  Goatskins per  quintal. .     2. 50 

16.  Hides  of  neat  cattle do 1.00 

17.  Dividivi per  ton..     1.50 

18.  Acacia  " espinilla" per  1,000  feet..     7.00 

19.  Dyewood  extract per  ton. .  «  1. 00 

20.  Guaiaeum do 3.00 

21 .  Honey , per  gallon . .       .05 

22.  Cane  sirup do 05 

23.  Mull>erry perton..     1.50 

24.  Guaiaeum  reein  and  the  like per  quintal. .       .  50 

25.  Tobacco  in  the  leaf do 70 

26.  "Yaya"  (wood) perton..     2.00 

V. — Decree  dated  May  1J+,  190^.  eatahltxhtHtj  a  sjxclal  tmrtax  on  customs 

duties. 

["Garda  Oficial,"  No.  1541.] 

This  decree  establishes  provisionally  a  special  surtax  of  8  per  cent 
on  all  customs  duties. 

«Wood  employed  in  its  manufacture. 
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GUATEMALA. 

ELECTION  OF  PRESIDENT  CABRERA. 

[From  "  JSÏ  GualtcmaUcco"  No.  62.] 

,  Whereas  the  Department  of  Interior  and  Justice  forwarded  to  this 
Assembly  certified  copies  of  the  election  for  President  of  the  Republic, 
held  in  alj  the  electoral  districts  in  conformity  with  Legislative  Decree 
iïo.  593  of  April  28  of  the  present  year; 

And  whereas  the  commission  appointed  from  this  Assembly  pro- 
ceeded to  an  examination  of  the  returns  and  to  the  inspection  of  the 
votes  received; 

And  whereas  this  same  commission  reported  that  all  the  substantial 
requisites  and  forms  provided  by  law  have  been  observed  in  the 
elections; 

And  whereas  the  Citizen  Licenciado  Manuel  Estrada  Cabrera 
obtained  more  than  an  absolute  majority  of  the  votes  cast; 

And  whereas  said  citizen  fulfills  all  the  conditions  required  by  article 
65  of  the  Constitution  for  exercising  Presidency  of  the  Republic,  now, 
therefore,  the  National  Legislative  Assembly  of  the  Republic  of  Gua- 
temala, decrees: 

Sole  Article.  Let  Licenciado  Manuel  Estrada  Cabrera  be 
declared  elected  by  popular  vote  President  of  the  Republic  for  the 
term  commencing  March  15, 1905,  and  terminating  March  15, 1911,  in 
conformity  with  the  provisions  of  article  66  of  the  Constitution. 

Let  this  decree  be  forwarded  to  the  President  for  promulgation. 

Given  in  the  Palace  of  the  Legislative  Power  at  Guatemala  on 

August  7, 1904. 

Arturo  Ubico,  President. 

Francisco  C.  Castañeda, 

Secretary. 

José  A.  Beteta,  Secretary. 

Fernando  Aragón  D., 

Secretary, 

Executive  Palace, 

Guatemala^  August  #,  lOOJf. 
Let  it  be  promulgated. 

Manuel  Estrada  C. 

The  Secretary  of  State,  Interior,  and  Justice. 

Juan  J.  Arqueta. 

FURTHER  STUDY  OF  THE  BOLL- WEEVIL  EXTERMINATOR. 

The  Secretary  of  Agriculture  of  the  United  States  has  approved  the 
plan  for  further  studies  of  the  "kelep,"  the  boll  weevil  eating  ant. 
O.  F.  Cook,  who  discovered  the  ant  in  Guatemala,  and  three  assist- 
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ants,  are  now  in  Texas  making  preparations  to  establish  the  colonies 
for  the  winter.  Two  assistants  will  be  sent  to  Guatemala  to  observe 
the  habits  of  the  ant  in  the  coming  winter  and  to  send  more  colonies 
if  they  are  required.  It  is  in  the  winter  season  of  the  United  States 
that  the  cotton  crop  in  Guatemala  is  grown.  The  Secretary  states  that 
of  the  89  colonies  already  imported  only  one  has  been  lost,  and  that 
through  an  accident.  The  statements  that  the  ants  have  died  off  or 
have  been  killed,  it  is  announced,  are  erroneous.  The  ants%re  vigor- 
ous and  are  still  active  in  destroying  boll  weevils,  and  all  of  the 
colonies  have  increased  in  numbers  since  they  were  liberated. 


HAITI. 

IMPORT  DITTIES  PAYABLE  IN  PAPER  CURRENCY. 

Under  date  of  August  14,  1904,  United  States  Minister  Powell, 
Port  au  Prince,  Haiti,  reports  that  the  Government  has  repealed  the 
law  requiring  25  per  cent  of  the  import  duties  to  be  paid  in  the  metallic 
currency  of  the  Republic.  This  leaves  the  law  as  it  was.  Payment 
can  now  be  made,  as  formerly,  in  paper  currency.  This  has  been  a 
relief  to  commerce  and  has  somewhat  reduced  the  rate  of  exchange. 


HONDURAS. 

IMPROVEMENT  OF  PUERTO  CORTES. 

According  to  a  report  forwarded  to  the  United  States  Department 
of  Commerce  and  Labor  by  Consul  William  E.  Alger,  a  concession 
has  been  given  to  Capt.  J.  W.  Grace,  an  American,  to  grade  and 
improve  the  town  of  Puerto  Cortes,  Honduras.  It  is  understood  that 
the  contractor  will  have  the  right  to  place  a  valuation  on  the  improved 
lots.  The  work  is  to  be  commenced  within  four  months  and  completed 
within  five  years,  one-fifth  each  year.  The  contractor  is  to  lay  tram- 
ways and  construct  modern  lighting  works,  and,  if  necessary,  to  form 
a  company  to  carry  on  the  work.  In  case  of  epidemic,  revolution,  or 
war  the  time  lost  is  not  to  count  against  the  contractor. 

ELECTION  OF  PRESIDENT  BONILLA. 

After  a  session  lasting  over  two  months,  the  Congress  of  the  Republic 
of  Spanish  Honduras,  which  met  at  Tegucigalpa,  adjourned  in  Sep- 
tember, 1904. 

The  session  was  orderly  in  every  respect,  and  was  started  the  early 
part  of  last  July,  the  election  of  Congressmen  having  been  held  last 
spring.  The  most  important  business  was  the  election  of  President 
Manuel  Bonilla,  the  present  incumbent,  to  another  term  of  six  years 
without  opposition. 
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MEXICO. 

MESSAGE  OF  PRESIDENT  DIAZ. 

On  September  16  President  Diaz,  the  Chief  Executive  of  the  Mexi- 
can Republic,  opened  the  twenty-second  session  of  the  National 
Congress,  on  which  occasion  he  delivered  his  customary  message,  out- 
lining the  general  conditions  prevailing  in  Mexico  and  recounting  the 
development  of  the  country  during  the  preceding  half  year. 

In  regard  to  foreign  relations  it  was  stated  that  unbroken  amity 
of  intercourse  had  been  maintained,  and  that  a  trifling  disagreement 
with  Guatemala  had  been  adjusted  to  the  satisfaction  of  both  countries. 
A  Mexican  minister  had  visited  Paraguay  in  acknowledgment  of  the 
courtesy  extended  by  that  country  in  sending  a  plenipotentiary  to 
Mexico.  Also,  for  the  first  time,  Mexico  had  been  visited  by  a  rep- 
resentative of  the  remote  Chinese  Empire,  who  was  received  both  by 
the  Government  and  by  the  countr}*  with  the  consideration  due  his 
personal  accomplishment  and  his  high  mission.  On  the  part  of  Mexico 
a  representative  has  been  designated  to  represent  the  nation  at  Peking, 
thus  establishing  mutually  beneficial  diplomatic  relations  between  the 
two  lands. 

A  postal  convention  was  established  with  Great  Britain  for  the 
interchange  of  postal  money  orders,  and  two  conventions  with  Chile, 
one  for  the  interchange  of  correspondence  and  the  other  for  the  inter- 
change of  postal  packages,  were  promulgated. 

The  public  wrorks  of  the  capital  were  reported  on  as  in  a  very  satis- 
factory condition  of  progress,  and  the  preservation  of  law  and  order 
throughout  the  entire  confines  of  the  Republic  was  noted.  Public 
health  and  sanitation  had  received  special  attention,  and  when  the 
Latin- American  Medical  Congress  met  in  April  in  Buenos  Ayres  the 
representatives  from  Mexico  contributed  their  researches  to  the  subject 
of  public  hygiene. 

The  codification  of  laws  hitherto  uncodified  is  proceeding,  and  before 
the  end  of  the  present  year  the  work  will  have  been  completed.  Edu- 
cation interests  are  being  fostered,  and  the  roster  of  schools  in  the 
Federal  District  consists  of  53,009  pupils  distributed  among  347  schools, 
served  by  1,500  instructors.  In  the  Federal  Territories  there  are  in 
operation  176  schools  with  12,015  pupils.  Female  education  has  par- 
ticularly engaged  the  attention  of  the  authorities  and  a  medical 
inspectress  has  been  appointed  in  the  normal  school  for  the  hygienic 
examination  of  the  pupils  and  for  the  purpose  of  giving  consultations 
free  of  charge.  Various  courses  for  special  instruction  have  been 
enlarged,  and  the  department  of  public  instruction  has  arranged  for 
Mexico's  representation  at  numerous  international  congresses,  such 
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as  the  Congress  of  Architects  at  Madrid;  the  Educational  Congress  at 
St.  Louis,  Mo.  ;  the  Congress  of  Americanists  at  Stuttgart,  and  the 
Zoological  Congress  at  Berne. 

Between  January  and  June  of  the  present  year,  the  Department  of 
Fomento  issued  452  deeds  by  means  of  which  more  than  1,529,000 
hectares  of  public  lands,  exceeding  in  value  $1,260,000,  were  condemned 
for  private  occupation,  the  Government  receiving  therefor  $196,540  in 
cash  and  the  rest  in  transfers  of  property  to  the  Government  by  the 
Sonora  and  Chiapas  Land  and  Colonization  Company.  Certain  lands 
were  obtained  by  colonizing  companies  under  specified  contracts.  The 
various  scientific  and  astronomical  investigations  engaging  the  attention 
of  the  Government  were  carried  on  satisfactorily  and  the  participation 
of  Mexico  in  the  St.  Louis  Purchase  Exposition  successfully  accom- 
plished. 

In  regard  to  mining,  it  is  stated  that  from  January  to  June  30, 1904, 
there  were  issued  1,600  title  deeds,  covering  23,845  hectares,  which, 
when  taken  in  connection  with  the  rectified  data  for  the  previous  half 
year,  yield  a  total  of  3,420  title  deeds,  embracing  60,822  mining  claims 
for  the  fiscal  year  1903-4.  Title  deeds  were  also  issued  for  deposits 
of  mercury  and  turqiioise  recently  discovered,  and  in  connection  with 
the  establishment  of  a  factory  for  the  manufacture  of  dynamite  and 
explosives,  near  Ciudad  Lerdo,  exploration  has  been  inaugurated  for 
the  necessary  raw  materials,  and  it  is  probable  that  complete  inde- 
pendence will  be  attained  in  regard  to  foreign  markets,  thus  materially 
reducing  the  cost  of  mining  and  similar  enterprises.  Special  note  is 
made  of  the  advance  in  copper  production,  Mexico  being  the  second 
country  in  the  list  of  producers  of  this  metal. 

During  the  six  months  from  Januar}'  to  June,  inclusive,  396  patents 
were  granted,  435  trade-marks  were  registered,  and  49  commercial 
names  and  advertisements  recorded.  Having  been  invited  by  the 
International  Association  for  the  Protection  of  Industrial  Property  to 
be  represented  at  the  Congress  held  at  Berne  to  unify  the  procedure 
and  documents  required  for  the  protection  of  such  property,  Mexico 
sent  delegates  thither  to  attend  the  sessions  of  the  Congress  during 
the  early  days  of  August,  after  having  visited  the  patent  offices  of  the 
United  States,  Canada,  and  the  chief  nations  of  Europe. 

The  public  works  at  Tampico,  at  Coatzacoalcos,  Manzanillo,  and 
Salina  Cruz  are  progressing  toward  completion,  and  various  river  and 
railway  improvements  have  had  profitable  attention.  The  increase  in 
the  railway  lines  during  the  half  year  under  consideration  aggregated 
273  kilometers,  the  total  length  of  roads  now  in  the  Republic  being 
16,495  kilometers. 

Improvements  have  been  effected  in  the  Post-Office  Department  by 
the  creation  of  11  offices,  4  branch  offices,  14  agencies,  and  4  itinerant 
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offices,  making  the  total  number  of  offices  2,355.  The  quantity  of  mail 
matter  handled  by  these  offices  was  95,000,000  pieces,  which,  added  to 
the  matter  handled  in  the  previous  half  year,  give  a  total  of  174,000,000 
pieces  for  the  fiscal  year  1903-4.  Internal  postal  money  orders  were 
issued  to  the  value  of  $44,787,000  for  the  entire  year.  The  interchange 
of  postal  money  orders  between  Mexico  and  the  United  States  aggre- 
gated $575,000  in  Mexican  money,  of  which  $320,000  represent  orders 
issued  in  Mexico  and  $255,000  orders  issued  in  the  United  States,  the 
total  for  the  year  having  aggregated  $1,134,000.  For  the  six  months 
under  review  the  general  earnings  of  the  post-office  were  $1,536,000, 
which,  added  to  the  earnings  of  the  previous  half  year,  yield  a  total  of 
13,025,000  for  the  year  1903-4.  The  earnings  of  the  Federal  telegraph 
lines,  as  compared  with  those  of  the  previous  fiscal  year,  have  increased 
10  per  cent,  and  newly  strung  lines  aggregate  1,500  kilometers.  Nine 
new  offices  have  been  opened  and  a  subterranean  cable  1,530  meters 
long  has  been  laid  between  the  city  of  Campeche  and  the  station  of  the 
Gulf  submarine  cable.  The  system  of  wireless  telegraphy  has  also  been 
continued  with  considerable  success. 

In  regard  to  the  Finance  Department  of  the  Government  the  Presi- 
dent stated  as  follows: 

"It  is  gratifying  to  me  to  inform  Congress  that  the  results  of  the 
fiscal  year  ended  on  June  30  last  were  satisfactory,  notwithstanding 
the  scarcity  of  cash  and  available  capital  which  prevailed  in  the  chief 
markets  of  the  Republic  during  the  greater  part  of  the  fiscal  year  in 
question,  and  in  spite,  too,  of  the  fact  that  the  burdens  which  in  gen- 
eral weighed  on  the  tax-paying  class  were  lightened  through  the 
reduction  of  the  Federal  contribution  from  30  to  25  per  cent. 

"  The  total  revenue  for  the  year  exceeded  $85,000,000,  and  although 
the  final  auditing  of  the  accounts  has  not  yet  been  completed,  it  is 
undoubted  that  the  collections  exceeded  those  of  the  previous  year  by 
more  than  $8,000,000..  It  must  be  observed,  however,  that  the  pro- 
ceeds of  the  municipal  revenues  of  the  Federal  district,  which  for  the 
first  time  were  incorporated  in  1903-4  with  the  revenue  of  the  Feder- 
ation, represent  nearly  $4,000,000. 

"  With  particular  reference  to  the  two  great  branches  of  revenue 
which  represent  more  than  80  per  cent  of  the  total  revenue  of  the  Fed- 
eration, I  have  the  honor  of  informing  you  that  the  import  duties, 
apart  from  the  surcharge  authorized  by  the  law  of  November  25, 1902, 
show  an  increase  of  nearly  $2,000,000,  while  a  proportional  increase 
may  be  noted  in  the  collections  from  export  duties  and  port  dues.  In 
regard  to  the  ensemble  of  taxes  which  are  paid  in  the  form  of  stamps, 
the  gain  in  receipts,  as  compared  with  those  of  the  previous  year,  was 
more  than  $1,000,000. 

"These  results  show  that  the  condition  of  public  finance  is  prosper- 
ous, and  corroborate  the  hope  that  the  development  of  the  nation's 
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wealth  and  the  general  prosperity  of  the  country  will  be  continually 
accentuated." 

In  regard  to  the  modifications  of  custom-house  rules,  it  was  stated 
that  they  had  been  received  with  marked  public  favor,  their  purpose 
being  the  simplification  of  methods  for  the  accomplishment  of  com- 
mercial transactions  through  the  ports  of  the  Republic. 

Improvements  in  the  equipment  of  the  War  and  Marine  Departments 
of  the  Government  were  effected  during  the  half  year  under  consider- 
ation, and  numerous  other  changes  conducive  to  a  satisfactory  status 
are  under  wav. 


FOREIGN  COMMERCE  IN  MAY,  1004. 

According  to  statistics  issued  by  the  Treasury  Department  of  the 
Republic  of  Mexico,  imports  and  exports  for  the  first  eleven  months 
(July-May)  of  the  fiscal  year  1903-4,  as  compared  with  the  same 
period  of  the  preceding  year,  reached  a  valuation  of  $71,297,901.22 
and  $68,966,200.68  gold,  respectively,  for  imports,  and  $193,234,- 
384.34  and  $188,574,064.37  silver.  The  imports  during  the  eleven 
months  of  1903-4,  as  stated  in  the  invoices  presented  at  the  respective 
custom-houses,  were  divided  as  follows: 

Animal  substances $5, 184,  796. 28 

Vegetable  substances 12, 812, 117.  20 

Mineral  substances ^ . . .  20, 710, 572. 39 

Dry  goods 9, 048, 923.  22 

Chemical  products 2, 874, 004. 54 

Drinks,  fermented  and  natural 3, 002, 563.  79 

Paper  and  applications 2, 106, 467. 99 

Machinery  and  apparatus 9,  333,  854. 51 

Vehicles 1,944,785.67 

Arms  and  explosives 2, 016, 547.  31 

Miscellaneous 2, 263, 268. 32 

The  countries  of  origin  for  the  above-mentioned  items  were  as  follows: 


Invoice  values. 

United  States $38, 686, 461.  75 

Canada 28,774.50 

Great  Britain 9,  255, 338. 65 

Germany 8,  752, 434. 16 

France 6,766,787.00 

Spain 2,967,948.04 

Belgium 1 ,  987, 328. 25 


Italy 

Austria-Hungary 

Switzerland 

Sweden 

Norway 

Portugal 

Russia 


554, 217. 94 

441,784.85 

342, 626. 18 

119,230.17 

97, 366.  32 

41,  790. 15  ¡ 

5, 409.  75  , 


Holland 

Other  Europe 

Guatemala 

British  Honduras 
Central  America  . 
South  America . . . 

Cuba 

West  Indies 

China 

India 

Japan  

Other  Asia 

Egypt 

Oceania 


Invoice  values. 

$230,  045. 20 

19,  805.  50 

16, 916.  73 

2,461,50 

9, 839. 00 

179,075.87 

101,407.00 

8, 314. 00 

166, 543.  76 

362, 005. 63 

60, 035. 10 

15,489.22 

72, 988. 00 

5, 475. 00 
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The  exports  in  the  eleven  months  of  the  fiscal  year  1903-4,  as 
declared  in  Mexican  silver  currency  in  the  invoices  presented  at 
the  respective  custom-houses,  amounted  to  $193,234,384.34,  an 
excess  of  $31,125,907.92  over  the  imports  taken  at  a  silver  value 
of  $162,108,476.42,  showing  that  the  balance  of  trade  is  over  $31,000,000 
silver  in  favor  of  the  Republic. 

The  exports  as  given  in  the  Treasury  statement  were  as  follows  for 
the  eleven  months  of  1903-4: 

MINERAL   PRODUCTS. 

Mexican  gold  coins $82, 668. 00 

Foreign  gold  coins 2, 926. 00 

Gold  in  bare 9,261,956.62 

Gold  in  other  forms : 455, 211.10 

Total  gold 9,802,761.72 

Mexican  silver  dollars 16, 999, 495. 00 

Foreign  silver  coin 81, 398. 60 

Silver  in  bars 42,332,589.68 

Silver  in  other  forma 13,401,925.69 

Total  silver 72,815,408.97 

Copper 20,891,384.35 

Lead 4,481,471.87 

Other  mineral  products 1,280,411.52 

Total  sundry  minerals 26,653,267.74 

VEGETABLE   PRODUCTS. 

Coffee,  henequén,  timber,  tobacco,  etc 55, 842, 493. 08 

ANIMAL   PRODUCTS. 

Cattle,  etc 10,077,273.17 

MANUFACTURED   PRODUCTS. 

Rope,  cigars,  cigarettes,  etc 5, 135, 270. 34 

Miscellaneous  products 458, 309. 96 

Total  sundries 71,513,346.55 

The  above  totals  represent  a  value  of  $180,784,784.98,  but  to  the 
value  of  the  gold  exported  is  added  the  increase  resulting  from  the 
difference  between  the  price  as  calculated  at  the  conventional  rate  of 
$675.416  per  kilogram  and  the  commercial  price  at  which  it  sold, 
aggregating  approximately  $12,449,599.36,  thus  making  the  total  value 
of  exports  during  the  eleven  months  in  reference  $193,234,384.34,  as 
stated  above. 

Bull.  No.  1—04 12 
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The  operations  in  the  mail  «erriee  of  the  Republic  of  Mexico  during 
the  month  of  July,  1904,  are  reported  as  follows  foy  Postmaster- 
General  Norberto  Domínguez,  as  compared  with  the  corresponding 
month  of  the  preceding  year: 

Sate  of  postage  stamps: 

July,  1904 $236,574.57 

July,  1903 212,033.98 

Increase 14, 540. 59 

Rental  of  post-office  boxes: 

July,  1904 22,470.00 

July,  1903 21,231.00 

Increase 1,239.00 

Fines,  etc: 

Jnly,  1904 3,520.72 

July,  1903 2,251.38 

Increase 1,269.34 

Premiums  on  postal  money  orders: 

Interior,  July,  1904  .." 24,550.65 

Interior,  July,  1903 22,863.78 

Increase 1, 686. 87 

united  States,  July,  1904 395.40 

United  States,  July,  1903 293. 45 

Increase 101.95 

England,  July,  1904 7.80 

England,  July,  1903 -. 

Increase 7.  80 

Premiums  on  editors'  money  orders: 

July,  1904 ' 2,909.60 

July,  1903 3,062.61 

Decrease 153. 01 

It  is  thus  seen  that  the  total  receipts  for  July,  1904,  amounted  to 
$280,428.74,  as  compared  with  $261,736.20  in  July,  1003,  an  increase 
of  $18,692  for  the  later  period,  or  about  7.14  per  cent 

A  comparison  of  the  receipts  for  July,  1904,  as  compared  with  the 
preceding  month  of  June  show  the  figures  to  have  been  $280,428.74 
and  $248,942.32,  respectively,  showing  an  increase  for  July  of 
$31,486.42. 

RATE  OF  EXCHANGE  FOR  OCTOBER. 

The  Secretary  of  the  Treasury  announces  that  in  accordance  with 
the  Law  of  November  25,  1902,  the  rate  of  exchange  for  liquidating 
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the  import  duties  on  merchandise  entering  the  maritime  or  frontier 
customs  houses  of  the  Republic  of  Mexico  during  the  month  of  Octo- 
ber will  be  220  per  cent,  the  average  rate  of  exchange  on  New  York 
from  September  1  to  27,  at  which  the  city  banks  sold  sight  drafts, 
having  been  less  than  that  rate. 

Secretary  Limantour  also  announces  that  the  commercial  value  or 
price  in  silver  coin  of  1  kilogram  of  gold  at  which  to  calculate  the  3 
per  cent  stamp  tax  and  the  2  per  cent  coinage  dues  during  the  month 
of  October  is  $1,452.41,  in  accordance  with  the  law  of  November, 
1902.  This  price  is  obtained  by  multiplying  $675,416,  which  is  the 
value  assigned  by  the  monetary  law  to  the  kilogram  of  gold,  by  215.04 
per  cent,  which  is  the  average  of  the  rates  of  exchange,  Mexico  on 
New  York,  during  the  first  twenty-five  days  of  September. 

The  Treasury  circular  places  the  average  of  the  rates  of  exchange, 
Mexico  on  New  York,  during  September,  at  215.04,  as  compared  with 
215.37  per  cent  for  August,  214.87  for  July,  214.58  for  June,  and 
220.36  for  May,  giving  216  as  the  average  rate  of  exchange  on  New 
York  during  the  five  months  from  May  to  September. 

CONCESSION  FOR  TECE  CONSTRUCTION  OF  A  RAILWAY  FROM 
THE  FEDERAI*  BIBTRICT  THROUGH  THE  STATE  OF  MEXICO 
TO  THE  CITY  OF  PUEBLA. 

Under  date  of  August  25,  1904,  the  Government  of  Mexico  granted 
a  concession  to  Ernesto  Pelaez,  Benjamín  Barrios,  and  Charles 
Holt,  or  to  their  assigns  or  transferees,  for  the  construction  of  a  rail- 
way from  the  City  of  Mexico  in  the  Federal  District  through  the  State 
of  Mexico  to  the  City  of  Puebla  in  the  State  of  Puebla,  said  railway 
to  pads  through  the  towns  of  Ayapango,  Amecameca,  Paraje,*  Pelagal- 
linas,  Xalizinila,  San  Nicolas,  and  Cholula. 

Under  the  terms  of  the  contract  the  concessionaires  must  commence 
the  survey  of  the  railway  within  six  months  from  the  date  of  the  con- 
cession and  agree  to  complete  at  least  10  kilometers  of  the  same  within 
a  period  of  time  not  to  exceed  eighteen  months  from  the  date  of  the 
concession,  and  to  construct  10  kilometers  of  railway  within  each  year 
following  until  the  entire  line  is  completed,  which  must  be  built  within 
a  period  of  time  not  to  exceed  ten  years. 

The  width  between  the  rails  must  be  either  1  meter  435  millimeters, 
or  914  millimeters,  at  the  option  of  the  concessionaries,  the  gauge  to 
be  definitely  determined  at  the  time  of  the  approval  of  the  plans  by 
the  Government.  The  weight  of  the  rails,  the  grades  and  the  curves 
shall  be  fixed  by  the  Department  of  Communications.  The  traction  to 
be  steam  or  electricity. 

The  principal  domicile  of  the  company  shall  be  in  the  City  of  Mexico. 
The  importation  of  construction  materials  and  supplies  free  of  duty 
shall  be  allowed  for  a  term  of  five  years.     The  company  is  authorized 
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to  make  the  following  tariffs,  in  Mexican  silver,  for  passengers  and 
merchandise: 

PASSENGERS. 

For  each  passenger  per  kilometer:  First  class,  4  cents;  second  class, 
3  cents;  third  class,  2  cents. 

Each  passenger  shall  be  permitted  free  baggage  as  follows:  First 
class,  50  kilos;  second  class,  30  kilos;  third  class,  15  kilos. 

The  company  shall  not  be  obliged  to  accept  less  than  20  cents  for 
any  one  passenger,  regardless  of  the  distance  transported. 

MERCHANDISE. 

Per  ton  per  kilometer:  First  class,  9  cents  (silver);  second  class, 
8  cents;  third  class,  7  cents;  fourth  class,  6  cents;  fifth  class,  5  cents; 
sixth  class,  4  cents. 

The  tariff  on  coal,  either  foreign  or  domestic,  shall  not  exceed  2  cents 
per  ton  per  kilometer,  and  excess  baggage  and  express  shall  be  charged 
at  the  rate  of  15  cents  per  ton  per  kilometer.  In  no  case  shall  foreign 
merchandise  enjoy  a  lower  rate  than  that  charged  for  domestic  mer- 
chandise of  a  similar  nature.  Telegrams  shall  be  charged  for  at  the 
rate  of  15  cents  for  10  words,  and  a  proportional  charge  shall  be  made 
for  each  additional  word  in  excess  of  the  first  10  words. 

Storage  shall  be  charged  on  merchandise  not  withdrawn  from  the 
railway  warehouses  within  forty-eight  hours  after  the  receipt  of  the 
advice  of  its  arrival,  at  the  rate  of  1  cent  per  day  per  100  kilometers  or 
fraction  thereof  for  the  first  fifteen  days,  and  2  cents  for  each  addi- 
tional day  in  excess  of  the  fifteen  days  already  mentioned.  Precious 
metals  and  valuable  articles  shall  pay  double  the  foregoing  prices  for 
each  $200,  or  f  raction  thereof,  of  their  value.  In  addition  the  company 
may  make  equitable  charges  for  the  receipt  and  delivery  of  merchan- 
dise at  the  warehouses. 

The  company  may  charge  other  railways  for  the  use  of  its  line  60 
per  cent  of  the  regular  freight  and  passenger  tariffs  on  the  freight 
and  passengers  transported. 

As  a  guaranty  of  the  faithful  performance  of  the  terms  of  the  con- 
cession the  concessionaires  have  deposited  in  the  Mexican  Treasury 
bonds  of  the  consolidated  public  debt  to  the  amount  of  $18,000. 

AMENDED  CUSTOM-HOUSE  ORDINANCES. 

(Continued.) 

Art.  299.  No  custom-house  document  of  any  kind  will  be  required 
when  the  purpose  is  to  ship  national  or  nationalized  goods  by  steamers 
that  are  devoted  exclusively  to  coasting  traffic,  but  shippers  must  pre- 
sent to  the  commander  of  the  custom-house  guards  a  copy  of  the  bill 
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of  lading  relating  to  the  packages  to  which  either  the  captain  or  the 
consignee  of  the  steamer  shall  have  affixed  his  signature  or  seal  as  a 
sign  of  his  willingness  to  take  the  cargo  on  board.  The  commander 
or  the  employee  to  whom  he  may  delegate  his  powers  will,  on  the  same 
document  and  above  his  signature,  give  permission  to  put  the  goods 
on  board.  The  guard,  who  supervises  the  taking  of  the  cargo  on 
board,  and  to  whom  the  document  in  question  must  be  handed,  will 
check,  by  means  thereof,  the  marks  and  numbers  of  the  packages  pre- 
sented for  shipment,  and  will  make  a  note  of  those  that  are  not  shipped 
as  well  as  of  the  differences  that  he  may  observe;  and  when  once  the 
packages  have  been  received  on  board  he  will  send  the  document  to 
the  accounting  department  of  the  custom-house. 

The  copies  of  the  bills  of  lading,  referred  to  in  the  foregoing  para- 
graph, must  be  presented  with  a  25-cent  stamp,  must  be  clearly  written, 
and  must  contain  the  following  particulars:  The  marks,  numbers,  and 
number  of  packages,  the  gross  aggregate  weight  of  each  item,  and  the 
value  of  the  goods  of  which  said  items  consist. 

The  dues  for  loading  and  unloading,  payable  on  merchandise  in  the 
coastwise  trade,  will  be  collected  from  the  captains  or  consignees  of  the 
vessels. 

Art.  300.  Nothing  but  a  copy  of  the  bill  of  lading,  in  the  same  form 
as  provided  by  the  foregoing  article,  will  be  required  when  the  pur- 
pose is  to  ship  national  goods  in  a  sailing  vessel  or  a  craf  t  propelled  by 
gasoline  or  petroleum,  but  said  document  must  be  presented  to  the 
custom-house  collector  in  order  that  he  may  indite  therein  the  appoint- 
ment of  a  competent  inspector  or  employee  to  revise  the  goods  and  to 
engross  upon  the  same  document  also,  above  his  signature,  the  word 
"Revised.  "  Without  the  fulfillment  of  this  condition  the  custom-house 
guard  will  not  permit  the  shipment. 

When  the  object  is  to  ship  nationalized  goods  in  said  vessels,  the 
shippers  will  present,  in  addition  to  the  copy  of  the  bill  of  lading,  a 
request  for  permission  to  ship,  in  triplicate,  as  shown  bjT  model  No. 
37,  which  will  contain  the  following  particulars:  The  mark,  number, 
and  gross  weight  of  each  package;  the  designation,  in  generic  terms,  of 
the  nature  of  the  goods  which  the  packages  contain;  the  weight, 
dimensions,  or  number  of  the  pieces,  which  must  serve  as  the  basis  for 
the  assessment  of  duties  applicable  to  each  class  of  goods;  the  tariff 
rate,  and  the  total  amount  of  duties.  The  custom-house  collector  will, 
on  the  original  request,  engross  the  appointment  of  an  inspector,  who 
will  proceed  to  make  an  interior  revision  of  the  packages  and  who, 
after  making  that  revision,  will  sign  a  statement  to  that  effect  both  on 
the  original  and  copy  of  the  bill  of  lading  presented  by  the  interested 
part}';  also  stating  that  he  has  found  the  goods  to  tally  with  the  declara- 
tion made  in  the  request.  Without  this  requirement  the  custom- 
house guard  will  not  permit  the  shipment  of  the  packages. 
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The  original  of  the  request  will  be  returned  to  the  interested  party, 
that  he  may  present  it  to  the  custom-house  of  entry;  the  duplicate  will 
form  part  of  the  ship's  clearance  papers,  and  the  triplicate  will  remain 
on  file  in  this  custom-house. 

The  interested  parties  may  avoid  the  revision  of  the  packages  in  the 
custom-house  of  the  port  whither  they  are  shipping  them  if,  at  the 
time  of  their  revision  at  the  custom-house  of  departure,  they  request 
that  they  be  sealed,  and  if  upon  arrival  at  the  point  of  destination  the 
seals  are  found  to  be  intact. 

Art.  301.  When  a  ship  has  done  taking  on  its  cargo  for  each  port 
the  captain  or  consignee  will  present  to  the  custom-house  two  copies 
of  the  list  or  manifest  of  said  cargo,  also  stating  the  following  par- 
ticulars: The  name,  class,  and  nationality  of  the  vessel;  its  gross  ton- 
nage; the  name  of  the  captain  or  consignee;  the  marks,  numbers,  and 
number  of  packages  composing  each  lot  according  to  the  several  bills 
of  lading;  the  gross  weight  and  the  value  of  each  lot;  the  names  of 
the  shipper  and  consignee,  and,  in  generic  terms,  a  declaration  of  the 
goods. 

If  in  the  bills  of  lading  there  are  stated  various  marks,  numbers, 
and  kinds  of  packages,  the  captains  or  consignees  of  the  vessels  may, 
to  save  trouble,  mention  in  the  manifests  merely  the  total  number  of 
packages,  but  in  such  case  they  must  attach  to  the  manifest  a  copy  of 
the  bill  of  lading  in  question. 

The  manifests  will  be  accepted  by  the  custom-houses  even  though,  in 
addition  to  the  particulars  required,  they  contain  others  which  are  of 
interest  only  to  merchants  and  they  will  be  compared  with  the  bills  of 
ladingto  which  they  refer.  If  the  custom-house  finds  that  the}r  tally,  the 
accounting  department  will  inscribe  on  the  manifest  the  note  ^confron- 
tado" (compared),  and  the  custom-house  collector  the  note  ^despachado" 
(cleared),  with  the  date.  Of  the  two  copies  with  these  requirements, 
one  will  be  handed  to  the  captain  or  agent  of  the  ship,  and  if  the  latter 
is  a  sailing  vessel  a  copy  of  the  request  for  permission  to  ship  national- 
ized effects  will  be  added.  These  documents  in  the  aggregate  prove 
the  clearance  of  the  ship,  and  the  captain  or  consignee  receiving  them 
must  give  the  custom-house  a  receipt  therefor,  and  keep  them  carefully 
in  his  possession  in  order  to  deliver  them  to  the  custom-house  of  the 
port  to  which  the  goods  are  consigned. 

If,  when  the  copies  of  the  manifest  are  compared  with  the  several  bills 
of  lading  in  the  accounting  department,  a  discrepancy  is  discovered, 
note  will  be  taken  thereof  on  the  document  itself;  and  onlv  in  the  event 
of  its  being  impossible,  owing  to  the  nature  of  the  discrepancies,  to 
make  such  note  on  the  document,  will  the  latter  be  returned  to  the 
interested  party  to  be  replaced. 

Art.  302.  If,  upon  arrival  at  the  port  of  destination,  the  captain  or 
consignee  of  the  vessel  shall  fail  to  present  at  the  custom-house  the 
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clearance  papers  mentioned  in  the  foregoing  article,  the  custom-hou.se 
will  request  from  the  custom-bouse  of  the  port  whence  the  vessel 
departed  a  copy  of  the  respective  manifest  in  order  that  the  unloading 
of  the  goods  may  be  effected  in  accordance  therewith.  Said  unloading 
can  not  be  permitted  until  the  required  document  arrives,  but  the 
captain  or  the  consignee  may  remedy  the  omission,  if,  in  making  their 
petition  to  the  custom-house,  they  present  a  copy  of  the  manifest,  at 
the  «ame  time  giving  a  bond  which  is  satisfactory  to  the  custom-house 
collector  and  of  which  the  amount  will  suffice  to  make  good  any  irregu- 
larities that  may  transpire  in  the  unloading  of  the  goods.  When  fiscal 
interests  have  thus  been  protected  and  subject  to  the  collation  of  the 
copy  of  the  manifest  presented  by  the  captain  with  the  cop}'-  to  be  sent 
by  the  custom-house  of  the  port  whence  the  goods  departed,  the 
unloading  thereof  may  be  permitted. 

A  captain  who,  upon  arrival  at  the  port  of  destination  and  at  the 
time  when  the  official  visit  to  the  vessel  is  made,  fails  to  present  the 
clearance  papers  which  he  ought  to  have  brought  with  him,  will  be 
Kable  to  a  fine  not  exceeding  $50;  but  the  custom-house  collector  is 
empowered  to  condone  the  fine  in  case  it  be  proved  that  the  lack  of 
said  papers  was  due  to  causes  oí  force  majeure. 

Art.  303.  Every  ship  that  departs  from  any  port  destined  for  other 
ports  for  which  it  is  carrying  merchandise  of  the  kind  in  question 
must  be  provided  with  a  set  of  clearance  papers  for  each  port  whither 
the  goods  are  destined.  Said  papers  will  consist  of  a  copy  of  the  man- 
ifest legalized  by  the  custom-house  and,  if  the  vessel  is  a  sailing  ves- 
sel, there  will  be  added  the  copies  of  the  permits  for  the  shipment  of 
the  nationalized  effects  which  it  has  on  board.  If,  at  the  port  of 
departure  the  ship  takes  on  no  cargo  for  the  next  port  of  call,  the 
custom-house  will  extend  to  it  a  simple  certificate  to  that  effect. 

Art.  304.  The  register  of  departure  of  a  coasting  vessel,  which 
must  remain  in  the  custom-house  files,  will  consist  of  the  application 
for  permission  to  take  the  cargo  on  board;  copies  of  the  permits  for 
the  shipment  of  nationalized  merchandise,  referred  to  in  article  2iM>; 
copies  of  the  bills  of  lading  presented  by  the  shippers;  copies  of  the 
manifest,  with  notes  as  to  the  day  and  hour  when  the  ship  was  cleared; 
the  receipt  for  the  clearance  papers  extended  by  the  captain  or  con- 
signee of  the  vessel,  and  a  statement  by  them  of  packages  not  shipped. 
The  numeration  of  the  registers  in  question  will  be  correlative  and 
will  begin  anew  each  fiscal  year. 

Art.  305*  The  custom-houses  will  draw  up  and  forward  to  the 
Custom-House  Bureau  in  the  first  five  days  of  each  month  a  list  of  the 
vessels  which  entered  the  port  during  the  previous  month,  and  another 
of  the  vessels  cleared  in  the  coastwise  traffic.  These  statements  must 
contain,  according  to  the  circumstances  of  each  case,  the  following 
particulars  :  The  date  of  entry  or  departure  of  the  vessel;  the  name  and 
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class  of  the  vessel;  the  port  from  which  it  came  or  for  which  it  is 
bound;  the  number  of  packages  which  it  may  have  brought  from  the 
port  whence  it  sailed  and  the  number  of  packages  which  it  may  have 
on  board  for  each  of  the  ports  for  which  it  procured  clearance  papers; 
the  aggregate  weight  and  value  of  the  cargo.  The  statements  in 
regard  to  the  coastwise  traffic  that  is  carried  in  foreign  bottoms  will 
be  drawn  up  apart  from  the  others. 

Art.  306.  Only  owing  to  circumstances  of  force  majeure  may  ships 
when  engaged  in  the  coastwise  traffic  put  in  at  ports  other  than  those 
in  their  itinerary. 

In  such  cases,  if  the  vessel  puts  in  in  distress  at  one  of  the  ports  of 
the  Republic,  its  captain  will  procure  from  any  of  the  local  authorities 
a  certificate  setting  forth  the  reason  of  his  putting  in,  and  if  the  vessel 
puts  in  at  a  foreign  port,  the  certificate  must  be  procured  from  the 
Mexican  Consul  residing  there,  or,  in  default  thereof,  from  the  custom- 
house collector,  or  from  one  of  the  local  authorities.  If  the  vessel's 
captain  fails  to  comply  with  this  requirement,  the  collector  of  the 
custom-house  at  the  first  port  at  which  the  vessel  arrives,  after  having 
put  in  at  another  in  distress,  will,  after  investigating  the  case,  impose 
upon  him  a  fine  not  exceeding  $50,  if  from  the  investigation  it  appears 
that  the  omission  was  due  to  negligence  on  the  part  of  the  captain; 
but  if  it  is  found  that  the  omission  was  malicious,  the  fine  to  be  imposed 
will  be  from  $50  to  $500. 

Art.  307.  When  a  coasting  ship  arrives  at  a  port,  and  as  soon  as 
the  sanitary  visit  has  been  paid  to  it  and  it  has  been  admitted  to 
pratique,  the  commandant  of  the  custom-house  guards,  or  the  employee 
representing  him,  will  go  on  board  and  will  receive  from  the  captain 
the  lists  of  the  passengers,  baggage,  and  explosives  that  the  ship  has 
on  board,  as  well  as  the  clearance  papers  received  from  the  custom- 
house of  the  port  whence  the  vessel  sailed.  As  soon  as  the  comman- 
dant of  the  custom -house  guards  receives  said  documentsand  the  captain 
binds  himself  to  present  a  petition  for  permission  to  unload  within  the 
period  of  time  fixed  by  the  commandant,  the  latter  may  permit  the 
unloading  to  begin. 

If,  owing  to  any  circumstance,  the  commandant  does  not  see  fit  to 
permit  said  unloading  at  once,  he  will  order  the  hatches  of  the  ship 
to  be  sealed  or  will  station  on  board  one  or  more  guards  with  instruc- 
tions not  to  permit  any  other  operations  than  the  landing  of  passengers 
and  their  baggage,  which  may  on  no  account  be  delayed. 

Immediately  on  his  return  from  the  visit  paid  to  the  ship  after  its 
arrival,  the  commandant  of  the  custom-house  guards  will  present  to 
the  custom-house  collector  the  papers  received  from  the  captain,  after 
having  previously  made  a  note  on  the  manifest  of  the  day  and  hour 
at  which  the  vessel  entered  port  and  the  hour  at  which  the  papers 
were  handed  to  him.     If,  when  paying  the  visit,  the  commandant 
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shall  have  observed  anything  special  or  shall  have  noticed  any  irregu- 
larity of  which  the  custom-house  collector  ought  to  be  apprised,  he 
will  inform  him  thereof  in  writing,  and  if  he  shall  have  seen  fit  to  sus- 
pend unloading  operations,  he  will  so  state  in  his  report,  also  giving 
his  reasons  for  having  suspended  it. 

Art.  308.  The  captain  or  consignee  must  present  to  the  custom- 
house within  the  period  of  time  allowed  him  by  the  commandant  of  the 
custom-house  guards  a  petition  for  permission  to  unload,  together 
with  a  copy  of  the  manifest.  The  accounting  department  will  com- 
pare this  copy  with  the  copy  held  by  the  custom-house,  and  after  noting 
thereon  the  discrepancies  that  it  majT  find,  it  will  turn  it  over  to  the 
custom-house  guards. 

The  guards  appointed  to  supervise  the  unloading  will  compare  the 
marks,  numbers,  and  description  of  the  packages  with  the  particulars 
set  forth  in  the  manifest  or  those  contained  in  the  respective  bills  of 
lading,  noting  the  discrepancies  which  thejT  may  find.  When  the  com- 
parison has  been  completed,  and  if  the  vessel  is  a  steamer,  the  entire 
cargo  will*  be  delivered  to  the  captain  or  consignee  of  the  vessel,  and 
either  the  one  or  the  other  will  be  required  to  extend  a  receipt  on  the 
manifest  itself. 

If  the  vessel  has  on  board,  in  addition  to  coasting  goods,  other  goods 
not  nationalized,  taken  on  directly  or  received  by  transshipment  at  the 
port  whence  the  vessel  sailed,  it  will  be  necessary,  in  order  that  the 
latter  may  be  unloaded,  to  present  a  request  with  the  stamps,  which 
the  stamp  law  requires,  for  permission  to  unload  the  import  goods. 
The  unloading,  clearance,  and  delivery  of  the  goods  in  question  will 
be  effected  in  the  form  provided  in  the  case  of  goods  unloaded  direct 
from  a  vessel  engaged  in  the  commerce  of  the  high  seas. 

The  receipt  for  a  cargo  of  coasting  goods,  contained  in  packages 
already  landed  from  a  steamship,  must  be  extended  by  the  captain  or 
consignee  of  the  ship  on  the  day  whereon  the  comparison  was  com- 
pleted, or  on  the  next  available  day  if  the  landing  took  place  at  night. 
When  the  captain  or  consignee  fails  to  comply  with  this  requirement 
they  will  be  liable  to  a  fine  not  exceeding  $25  per  day  for  as  long  a 
time  as  they  allow  to  elapse  without  giving  the  custom-house  the 
receipt  in  question. 

Packages  landed  may  remain  within  the  precincts  of  the  custom- 
house or  in  premises  destined  for  custom-house  purposes  for  a  period 
not  exceeding  five  days  from  the  date  when  they  were  landed,  and,  if 
at  the  expiration  of  that  period  the  packages  have  not  been  withdrawn, 
they  will  pay  the  storage  due,  as  provided  by  article  275  of  these  ordi- 
nances, which  will  be  collected  beginning  with  the  five  days  during 
which  storage  is  free. 

The  custom-house  may  defer  delivery  of  the  packages  on  which 
storage  dues  are  payable  until  the  amount  of  those  dues  shall  have 
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been  paid  or  guaranteed  by  bond,  and  the  dues  shall  continue  to  run 
for  as  long  a  time  as  the  packages  remain  in  the  precincts  of  the  custom- 
house or  in  the  premises  destined  for  custom-house  purposes. 

Art.  309.  When  in  the  unloading  of  a  vessel  some  extra  packages 
are  found  the  custom-house  guard  will,  in  writing,  inform  the  custom- 
house collector,  who  will  designate  an  employee  to  examine  them.  If 
the  examination  shows  that  the  packages  contain  national  goods  they 
will  be  delivered  at  once  to  the  captain  or  consignee  of  the  vessel;  but 
if  they  are  found  to  contain  foreign  goods  the  custom-house  will  hold 
them  until  it  is  proved  to  the  satisfaction  of  the  custom-house  collector 
that  the  packages  are  from  a  national  port.  When  the  origin  of  the 
goods  has  thus  been  established  the  custom-house  collector  may  give 
orders  for  the  packages  to  be  delivered  to  the  ship's  captain  or  consignee. 

Extra  packages  containing  nationalized  goods  will  not  be  liable  to 
storage  dues  for  the  time  that  the  ship's  captain  or  consignee  delays 
receiving  them,  provided  that  the  delay  arises  from  difficulties  in  get- 
ting together  the  documents  required  to  prove  the  origin  of  the  goods. 

The  deliver}7  of  national  goods  landed  from  a  sailing  vessel  will  take 
place  in  identical  form  and  within  the  same  periods  of  time  as  are 
mentioned  in  article  308  for  goods  carried  by  a  steamer.  The  con- 
signees of  nationalized  goods,  when  requesting  their  clearance,  will 
present  the  petition  issued  by  the  custom-house  whence  the  goods 
came,  and  the  collector  of  the  custom-house  of  entry  will  designate 
oh  the  same  document  an  inspector  or  other  competent  employee  to 
attend  to  the  passing  of  the  goods.  In  default  of  that  document  and 
for  the  same  purpose  the  custom-house  will  issue  a  copy  of  its  own 
copy  on  request  of  the  interested  party. 

When  the  packages  that  have  been  sealed  by  the  custom-house  of 
origin  are  found  to  have  their  seals  intact  they  will  be  delivered  with- 
out undergoing  internal  examination;  but  when  the  seals  are  found  to 
have  been  destroyed  or  the  packages  show  signs  of  having  been  tam- 
pered with,  a  minute  examination  of  the  goods  will  be  made,  and  if 
they  prove  to  be  the  goods  described  in  the  custom-house  document 
they  may  be  delivered  to  the  consignees. 

Whenever,  in  the  internal  revision  of  packages  containing  national- 
ized goods,  it  is  found  that  they  are  superior  in  quality  or  are  in 
greater  quantity  than  declared  the  case  will  be  considered  as  an 
infringement  and  the  goods  will  be  liable  to  the  payment  of  tariff 
duties  and  additional  duties  provided  in  this  law,  unless  the  consignee 
proves  to  the  satisfaction  of  the  custom-house  collector  that  the  differ- 
ence was  due  to  a  mere  error,  for  in  such  case  the  packages  will  be 
delivered  to  him  without  the  collection  either  of  simple  or  additional 
duties  and  further  proceedings  in  the  case  will  be  abandoned. 

The  employee  who  examines  the  packages  in  question  will  note  the 
result  on  the  document  used  by  him  when  making  the  examination 
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and  then  he  will  pass  it  on  to  the  custom-house  guard.  The  guard 
will  deliver  the  packages  to  the  consignee,  from  whom  he  will  take  a 
receipt,  which  will  be  drawn  up  on  the  same  document. 

The  consignee  of  nationalized  goods  must  withdraw  them  from  the 
custom-house  precincts  or  from  premises  destined  for  custom-house 
¡  purposes  within  five  days  following  the  date  on  which  they  are  landed. 

|  If  the  packages  are  not  withdrawn  they  will  be  liable  to  storage  dues 

as  provided  by  article  308,  unless  they  were  held  by  the  custom-house 
i  for  the  investigation   of   differences   found   during   the   process   of 

1  •        clearance. 

Art.  310.  Goods  landed,  to  be  forwarded  to  their  destination  at 
another  port,  will  be  deposited  in  the  customs  warehouse,  where  they 
will  remain  until  they  are  taken  out  by  their  owner  or  rcshipped  to 
their  destination  with  the  same  papers  as  were  issued  by  the  custom- 
house of  their  origin  but  bearing  a  note  inscribed  by  the  custom-house 
of  the  port  of  call  to  the  effect  that  the  goods  are  being  forwarded  to 
their  destination. 

If  tire  goods  are  taken  out  after  the  expiration  of  five  days  from 
their  arrival  in  port,  the  custom-house  will  collect  storage  dues  in 
accordance  with  article  276  of  these  ordinances. 

Art.  311.  In  the  shipment,  unloading  and  clearance  of  goods  carried 
by  national  Tessels  which  are  in  the  coasting  trade,  but  which  also 
engage  in  the  trade  of  the  high  seas,  as  well  as  of  goods  carried  in 
foreign  bottoms,  the  same  formalities  will  be  observed  as  are  laid 
down  for  goods  carried  in  sailing  vessels  which  are  engaged  exclusively 
in  the  coasting  trade.  In  all  these  cases  the  right  of  the  custom-house 
to  examine  the  contents  of  the  packages  is  unlimited. 

When  foreign  vessels,  authorized  to  engage  in  the  coasting  trade,  or 
national  vessels  which  are  empowered  to  engage  in  that  trade  as  well 
as  in  the  trade  of  the  high  seas,  carry  native  merchandise  which  is 
subject  to  export  duties,  the  shipper  is  obliged  to  present  to  the 
custom-house  of  departure,  within  a  reasonable  period  of  time  to  be 
fixed  by  the  custom-house  collector,  a  certificate  to  be  issued  by  the 
custom-house  of  destination  to  the  effect  that  the  goods  have  been 
received.  In  the  event  of  the  nonpresentation  of  said  certificate,  the 
custom-house  will  enforce  the  payment  of  export  duties  and  such  addi- 
tional duties  as  are  payable  in  accordance  with  this  law;  and  to  this 
end  the  shipper,  when  he  asks  permission  to  ship  the  goods,  will  give 
a  bond  which  will  be  canceled  by  the  custom-house  upon  presentation 
of  the  certificate  above  mentioned. 

Art.  312.  The  registers  of  entry  of  vessels  that  have  been  engaged 
in  the  coasting  trade  will  be  kept  in  the  files  of  the  custom-house, 
numbered  correlatively  by  fiscal  years,  and  they  will  consist  of  the 
manifest,  legalized  by  the  custom-house  of  departure,  the  unloading 
permit,  the  papers  that  have  been  used  in  the  clearance  of  national 
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ized  goods  in  cases  wherein  they  are  necessary,  and  copy  of  the  mani- 
fest presented  by  the  consignee,  and  with  the  consignee's  receipt  of 
the  packages  of  which  he  has  taken  charge. 

Art.  313.  Custom-house  collectors  or  the  chiefs  of  custom-house 
sections  may,  when  they  see  no  grave  objection,  grant  to  native  ves- 
sels, at  the  request  of  their  captains  or  consignees,  permission  to 
engage  in  coasting  trade  between  a  port  and  some  point  on  the  coast 
that  is  not  open  for  trading  purposes,  on  condition,  however,  that  on 
such  trip  they  confine  themselves  exclusively  to  coasting  traffic. 

The  interested  parties  will  present  their  requests  for  permission  to 
load  their  vessels  in  the  form  provided  in  the  case  of  vessels  taking 
on  cargo  in  the  coasting  trade,  and  the  taking  in  of  the  cargo  will  be 
effected  with  the  papers  and  formalities  laid  down  in  articles  299 
and  300,  as  the  case  majT  be,  and  it  will  suffice  if  the  requests  for 
permission  to  ship  nationalized  goods  are  presented  in  duplicate. 

In  order  that  vessels  with  their  cargoes  on  board  may  depart,  their 
captains  or  consignees  will  present  to  the  custom-house  two  copies  of 
the  manifest,  one  of  which  will  be  returned  to  them  with  the  required 
annotations.  When  the  required  particulars  are  not  set  forth  in  the 
manifest  in  the  form  provided  by  article  310,  the  bills  of  lading  must 
be  presented  with  it. 

The  captains  or  consignees  of  vessels  in  delivering  the-goods  to  the 
person  entitled  to  claim  them,  at  their  point  of  destination,  will 
require  them  to  sign  a  receipt  therefor  on  the  annotated  manifest 
issued  by  the  custom-house  of  departure  and  which  the  captains  or 
consignees  are  obliged  to  return  to  said  custom-house  within  a  period 
of  time  allowed  them  for  doing  so. 

Before  the  permission  alluded  to  in  the  first  paragraph  of  this  arti- 
cle can  be  granted,  the  captains  or  consignees  requesting  it  will  be 
required  as  an  indispensable  condition  to  give  a  bond  guaranteeing  to 
the  satisfaction  of  the  custom-house  collector  the  payment  of  penalties 
that  may  be  incurred.  The  bond  will  be  forfeited  as  soon  as  an 
infringement  is  detected. 

Subject  to  a  like  guaranty  for  possible  penalties,  the  custom-house 
collector,  or  the  chiefs  of  the  custom-house  sections,  may  grant  per- 
mission to  native  coasting  vessels  to  take  on  board  native  goods  at  any 
point  on  the  coast  in  order  to  carry  them  to  ports  open  to  traffic.  In 
these  cases  the  captain  or  consignee  of  the  vessel  must  draw  up  a  list 
of  goods  token  on  board  and  present  it  to  the  custom-house  at  the  first 
moment  of  his  arrival  at  the  port  whither  he  is  conveying  the  goods, 
and  before  asking  for  permission  to  unload  them. 

The  custom-houses  will  notify  the  Custom -House  Bureau  of  all  per- 
mits granted  by  them  under  the  terms  of  this  article,  as  well  as  of  the 
cases  in  which,  for  reasons  which  they  may  consider  good  and  suffi- 
cient, they  may  refuse  the  permission,  setting  forth  the  reasons  for  their 
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refusal.  The  custom-house  sections  will  give  the  notification  through 
the  custom-houses  to  which  they  appertain. 

Only  upon  the  giving  of  a  bond  and  subject  to  the  requirements 
laid  down  can  the  custom-house  collectors  permit  the  clearance  of 
vessels  for  the  purpose  of  taking  on  board  native  products  at  points 
on  the  coast  that  are  not  open  to  traffic,  in  order  to  convey  them  to 
other  points  which  also  are  not  open  to  traffic.  The  granting  of  the 
permission  is  left  to  the  discretion  of  the  custom-house  collectors,  who, 
in  granting  it,  will  also  take  all  the  precautions  which  they  may  con- 
sider expedient. 

The  custom-houses,  when  granting  permission  to  the  vessels  in 
question  to  take  on  board  a  cargo  of  native  products  at  points  on  the 
coast  which  are  not  open  to  traffic,  must  provide  the  captains  or  con- 
signees with  a  certificate  to  the  effect  that  the  permission  has  been 
granted,  stating  the  point  at  which  the  vessels  are  to  take  on  board 
the  goods,  the  class  of  goods,  and  the  point  whither  they  are  to  be 
carried. 

Art.  315.  When  from  a  point  on  the  coast  at  which  there  is  no 
section  of  the  custom-house  guards  a  vessel  departs  carrying  native 
goods  direct  for  a  port  open  to  trade,  its  master  or  consignee  must 
carry  with  them  a  list  of  the  articles  on  board  legalized  with  the  sig- 
nature of  a  local  authority,  if  there  be  any,  and  if  not,  signed  by  the 
shipper.  In  either  case  the  master,  upon  arriving  at  the  port,  will 
present  it  to  the  custom-house  before  asking  for  permission  to  unload. 

Small  undocked  vessels  plying  between  ports  and  plantations,  vil- 
lages and  small  farms  in  the  neighborhood  only  need  to  provide 
themselves  with  the  permit  which,  at  the  verbal  request  of  the  mas- 
ters, will  be  extended  to  them  by  the  custom-house  collector  of  the 
port.  In  this  document  must  be  set  forth  the  kind  of  traffic  in  which 
they  desire  to  engage  and,  as  the  case  may  be,  the  kind  of  products 
which  they  desire  to  carry  on  their  return;  but  said  craft  may  carry 
only  national  and  nationalized  goods  in  small  quantities  sufficient,  to 
all  appearances,  for  the  consumption  of  the  town  to  which  they  are 
conveying  them.  The  masters  must  present  their  permits  to  the  com- 
mandants of  the  custom-house  guards  before  the  departure  of  the 
vessels  and  at  the  moment  of  their  arrival  on  the  return  trip,  and 
the  goods,  whether  they  are  being  loaded  or  unloaded,  will  be  subject 
to  fiscal  vigilance. 

Custom-house  collectors,  when  the  owners  or  masters  of  such  craft 
act  in  such  manner  as  to  invite  the  suspicion  that  they  are  trading 
illicitly,  may  restrict  or  even  refuse  the  permits  for  such  traffic. 

Art.  319.  The  baggage  of  passengers  journeying  between  national 
ports,  in  vessels  that  are  engaged  in  both  coasting  traffic  and  the  traffic 
of  the  high  seas,  will  not  necessarily  be  subjected  to  internal  revision, 
but  custom-house  collectors  are  empowered  to  order  such  revision  when 
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they  consider  it  necessary.  Said  passengers  may  carry  in  their  bag- 
gage, without  any  necessity  of  providing  themselves  with  custom- 
house documents,  samples  of  value  and  small  quantities  of  commercial 
articles. 

The  baggage  of  passengers  journeying  in  foreign  vessels  between 
ports  of  the  Republic,  or  in  native  vessels  engaged  in  both  coasting 
traffic  and  the  traffic  of  the  high  seas,  is  subject  to  such  internal  inspec- 
tion as  the  custom-house  collectors  see  fit  to  perform.  When  passen- 
gers have  in  the  same  packages  as  their  baggage  samples  of  value  or 
commercial  articles,  they  must  present  them  for  examination  at  the 
custom-house  of  departure,  with  a  duplicate  request  for  permission  to 
ship  them,  in  the  form  provided  by  article  300.  The  custom-house 
will  band  back  to  them  one  of  the  copies  with  the  annotation  i(,Hevi- 
8aão"  which  will  serve  to  account  for  the  goods,  and  will  retain  the 
other  copy  in  its  files. 

Passengers  who  desire  to  save  themselves  the  trouble  of  the  internal 
examination  of  their  baggage  in  the  custom-house  of  the  port  whither 
they  are  bound,  whether  their  trunks  contain  baggage  alone  or  arti- 
cles of  commerce  in  small  quantities  as  well,  may  request  the  custom- 
house of  the  port  from  which  they  depart  that  said  trunks  be  sealed  at 
their  cost  after  they  have  been  inspected  and  checked  in  accordance  with 
the  document  provided  for  in  article  300.  But  a  condition,  sine  qua 
non,  is  that  when  the  packages  arrive  at  their  port  of  destination  the 
seals  are  found  b}T  the  custom-house  to  be  intact.  If  said  seals  appear 
to  have  been  destroyed  or  the  packages  show  signs  of  having  been 
opened  or  tampered  with,  a  minute  internal  examination  will  be  made, 
and  if  the  contents  of  the  packages  are  found  to  tally  with  the  bill  of 
shipment  extended  by  the  custom-house  of  departure,  they  may  be 
delivered  to  their  owners;  but  if  the  reverse  proves  the  case,  the 
custom-house  will  act  as  if  the  packages  contained  foreign  imports. 
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CUSTOMS  TARIFF. 

[Customs  Law  dated  November  15,  1902;  entered  into  operation  August  15,  1903.] 

Hules  relating  to  the  application  of  th<>  tariff. 

Article  1.  All  goods  specified  in  this  tariff  and  also  in  the  reper- 
tory which  the  Minister  of  Finance  will  order  to  be  published  for  the 
purpose  of  forming  the  alphabetical  table  of  the  tariff,  shall  pay  the 
duty  assessed  in  the  number  under  which  they  arc  classed,  payable  in 
national  currency  or  in  such  other  money  as  the  Government  may 
authorize,  subject  to  four  months'  previous  notification. 
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Abt.  2.  Goods  neither  specified  in  the  tariff  nor  repertory  shall  be 
dealt  with  according  to  the  customs  laws  in  force  referring  to  mer- 
chandise whieh  thej  resemble,  by  application  of  the  rules  of  assimila- 
tion  or  analogy,  and  in  doubtful  case»  subject  to  the  decision  of  the 
Minister  of  Finance. 

Art.  &.  Goods  enumerated  in  the  tariff  or  repertory  with  the  words 
"of  all  kinds,"  but  not  qualified  by  the  words  "not  specially  men- 
tioned," shall  pay  the  duty  fixed  in  the  tariff,  notwithstanding  they 
contain  other  goods  unprovided  for,  except  gold,  silver,  or  platinum. 

Art.  4.  Goods  not  specially  mentioned  in  the  tariff  or  repertory 
consisting  of  two  or  more  component  materials  shall  be  dutiable 
according  to  the  material  predominating  in  quantity,  provided  they  do 
not  contain  gold.,  silver,  platinam,  silk,  wool,  linen,  or  other  highly 
taxed  materials,  in  which  case  they  would  be  liable  to  duty  accordingly. 

Art.  5.  If  an  article  consisting  of  various  materials  dutiable  under 
the  tariff  or  repertory  is  imported  unfitted,  and  each  section  is  declared 
separately,  even  if  all  the  unfitted  parts  may  be  in  the  same  package, 
the  duties  shall  be  charged  according  to  the  classification  of  each 
part,  if  its  weight  can  be  ascertained. 

Art.  6.  Scientific  apparatus,  such  as  barometers,  thermometers, 
and  the  like,  fixed  upon  articles  such  as  statues,  candelabra,  inkstands, 
clocks,  etc.,  shall  be  dutiable  at  the  rates  of  the  article  of  which  they 
form  part,  provided  the  apparatus  is  only  a  mere  accessory. 

Art.  7.  Mirrors  are  reputed  to  form  part  of  a  piece  of  furniture 
when  they  can  not  be  separated  therefrom  without  rendering  the  piece 
incomplete;  mirrors  which  are  not  actually  attached  in  any  way  to  a 
piece  of  furniture,  such  as  those  placed  on  a  bracket,  and  therefore 
capable  to  be  used  separately,  shall  not  be  considered  as  furniture 
accessories. 

Art.  8.  By  gross  weight  is  understood  the  weight  of  the  goods 
ascertained  at  the  customs,  including  all  receptacles  and  wrappers, 
inside  and  outside,  without  deduction  of  slats,  straw,  hoops,  etc. 

If  a  package  contains  different  goods  dutiable  on  gross  weight,  the 
customs  will  proportionately  distribute  the  packing  over  the  various 
articles  of  different  kinds,  subject  to  complying  with  the  ordinances 
and  amendments  thereof. 

Net  weight  means  the  actual  weight  of  the  good*  freed  from  all 
packing,  receptacles,  or  wrappers. 

Art.  9.  Ordinary  receptacles  are  understood  to  be  earthenware  or 
glass  pots,  bottles  or  flasks;  iron,  zinc,  tin,  copper,  or  lead  drums; 
eases  or  boxes  of  wood,  cardboard,  tin,  etc.,  usual  for  the  goods  they 
contain-,  and  not  constituting  merchandise  adding  to  the  value  of  the 
contents,  or  having  a  separate  application. 

Art.  10.  As  ordinary  packing  shall  be  deemed  to  be  wrappers  of 
all  kinds  or  inclosing  materials  required  for  holding,  protecting,  or 
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preserving  the  goods  contained  therein,  receptacles  and  packing  are 
dutiable  at  the  same  rate  as  the  goods  they  contain  whenever  customs 
duty  is  levied  according  to  weight  and  not  according  to  unit  or  measure. 

Art.  11.  In  case  ordinary  receptacles  or  packing  referred  to  in  the 
two  foregoing  articles  clearly  show  that  they  do  not  correspond  to 
their  contents,  or  have  a  market  value  of  their  own  by  reason  of  their 
being  fancy  receptacles  or  packing,  or  because  they  can  be  used  for  a 
different  purpose  to  that  for  which  they  are  provisionally  employed, 
such  receptacles  or  packing  shall  pay  the  duties  assessed  thereon,  and 
at  the  time  of  clearance  must  be  declared  separately. 

Art.  12.  Safety  chests,  trunks,  portmanteaus,  pieces  of  furniture, 
etc.,  employed  as  outside  receptacles  or  packing,  are  to  pay  the  duties 
applicable  thereto,  and  can  not  in  any  case  be  assimilated  to  the 
articles  they  contain. 

Art.  13.  Stuffs  used  for  protecting  goods  within  the  parcels  must 
be  declared  and  pay  duty  leviable  thereon  under  the  tariff  whatever  be 
the  quantity  and  kind,  save  only  in  case  of  waterproof  stuffs,  oiled  or 
tarred  cloths  or  tin  foil,  tin  plate  or  zinc  sheets,  solely  intended  to 
protect  the  goods  from  outside  damp  and  used  in  a  quantity  indispen- 
sable for  that  purpose. 

Art.  14.  Stuffs  or  articles  of  cotton  mixed  in  any  proportion  with 
linen,  hemp,  or  other  similar  vegetable  fibers  and  not  specially  pro- 
vided for  in  the  tariff,  shall  be  dutiable  as  pure  linen  goods. 

Art.  15.  Stuffs  or  articles  of  linen,  hemp,  or  cotton  mixed  in  any 
proportion  with  wool  or  horsehair,  even  combined  with  threads  of 
other  material,  except  fine  metal,  shall  be  classed  as  pure  woolen  stuffs. 

Art.  16.  Stuffs  or  articles  of  wool,  linen,  hemp,  or  cotton  mixed  in 
any  proportion  with  silk,  ramie,  or  other  similar  fiber,  even  combined 
with  threads  of  other  material,  except  fine  metal,  shall  be  included  in 
silk  stuffs. 

As  a  general  rule  all  stuffs  or  tissues  with  admixture  not  being 
specified  in  the  tariff  or  official  repertory,  shall  be  rated  according  to 
the  highest  taxed  component  material,  whatever  be  the  proportion  of 
the  admixture. 

Art.  17.  Dress  patterns  include  cut  stuffs  imported  in  cartons,  boxes, 
or  otherwise^  and  wrapped,  pinned,  or  stitched  in  the  form  of  bodices, 
skirts  or  any  other  article  of  clothing,  the  trimmings  whereof  are  so 
closely  matched  with  the  articles  that  they  clearly  constitute  by 
themselves  part  of  the  value  of  the  whole. 

Besides  this,  in  the  mere  case  of  tissues  wrapped  without  taking  the 
artistic  form  of  a  model,  and  if  the  trimmings  are  detached  or  pre- 
sented in  such  a  manner  as  to  be  serviceable  separately,  the  tissue  shall 
be  dutiable  according  to  kind,  and  the  trimmings  taxed  under  the 
proper  tariff  number. 

Art.  18.  Pocket  handkerchiefs  of  cotton,  linen,  or  silk,  even  with 
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ornamented  or  figured  but  not  embroidered  nor  open-worked  borders, 
shall  be  classed  as  if  of  plain  stuff.  Handkerchiefs  with  a  small 
cotton,  linen,  woolen,  or  silk  embroidery,  in  one  corner  only,  shall  not 
be  considered  as  embroidered,  but  dutiable  according  to  material. 

Art.  19.  Jewelry  and  articles  of  all  kinds  contained  in  cases 
(estuche*)^  and  dutiable  by  weight,  shall  not  be  cleared  separately, 
unless  the  consular  invoice  specifies  the  jewelry  and  case  separately, 
giving  price  and  nature  of  each. 

By  cases  {estuche*)  is  understood  small  boxes  of  wood,  cardboard, 
or  any  other  material  covered  with  stuff  or  skin,  and  also  small  var- 
nished or  polished  wooden  boxes  trimmed  with  skin  or  stuff  inside, 
and  suitable  to  receive  one  or  more  articles  in  their  compartments  or 
spaces. 

Art.  20.  Articles  of  metal,  plated  with  gold  or  silver,  shall  be 
dutiable  as  the  latter  metals;  when  nickeled  they  shall  pay  the  rate 
applicable  to  the  component  metal. 

Art.  21.  If  chemical  or  pharmaceutical  products  are  labeled  as  con- 
taining a  different  product  from  that  declared,  even  when  the  goods 
should  agree  with  the  declaration,  the  highest  rate  of  duty  shall  be 
levied,  whether  it  be  the  rate  chargeable  on  the  declared  goods  or  the 
rate  leviable  on  the  product  indicated  on  the  label. 

Art.  22.  Dutiable  accessories  of  industrial  machines  or  apparatus 
imported  therewith,  which  in  the  opinion  of  the  chief  of  the  customs 
are  in  excess  of  the  quantity  deemed  necessary  for  setting  such 
apparatus  or  machine  in  motion,  shall  pay  duty  separately. 

Accessories  cover  parts  or  pieces  without  which  the  machinery  or 
apparatus  could  not  properly  be  put  in  operation. 

Art.  23.  Unenumerated  parts  or  pieces  of  articles  specified  in  the 
tariff  shall  pay  the  highest  duty  leviable  upon  the  article  itself.  For 
instance,  umbrella  frames  shall  follow  the  regime  of  silk  umbrellas. 

Art.  24.  Unenumerated  liqueurs  and  beverages  shall  be  classed  in 
the  products  which  they  most  closely  resemble  by  assimilation.  As  a 
general  rule,  all  receptacles  of  wines  and  liqueurs,  other  than  bottles, 
shall  pay  a  surtax  of  25  per  cent  if  not  specially  mentioned. 

Art.  25.  Articles  unenumerated  in  the  tariff  or  official  repertory 
shall  follow  the  régime  of  the  article  which  they  most  closely  resemble, 
by  application  of  the  rules  in  force  relating  to  assimilations,  but  if 
composed  of  different  materials,  the  entire  article  shall  be  dutiable 
according  to  the  most  highly  taxed  component  material. 

Art.  26.  Goods  omitted  from  the  tariff  and  which  can  not  be  assimi- 
lated in  accordance  with  the  foregoing  article,  shall  pay  150  per  cent 
of  their  value  according  to  the  consular  invoice,  and  failing  the  latter, 
according  to  appraisers'  valuation. 

Art.  27.  When  goods  dutiable  according  to  the  preceding  article 
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consist  of  raw  materials  similar  to  those  of  national  production,  they 
shall  be  chargeable  with  duty  at  the  rate  of  200  per  cent  of  the  amount 
of  the  invoice. 

Should  unenumerated  articles  consist  of  material»  for  arts  or  trade, 
or  for  agricultural  or  industrial  purposes,  and  not  be  serviceable  for 
ordinary  use,  but  for  a  special  and  exclusive  purpose,  they  shall  be 
assessed  with  a  duty  of  100  per  cent  of  amount  of  the  invoice. 

Art.  28.  In  assessing  duty  on  imported  goods  the  customs  will  care- 
fully examine  the  component  material  or  materials,  the  form  and 
purpose  for  which  required,  the  commercial  or  other  denomination 
under  which  they  are  known  in  trade,  the  quality  and  denomination 
under  which  they  are  designated  in  the  tariff  according  to  the  raw 
material  of  which  they  are  made,  their  form,  use,  and  application. 

Art.  29.  If  goods- are  imported  in  iron  boxes,  trunks,  metal  tanks 
or  cylinders,  or  the  like,  closed  with  special  locks,  the  interested  party 
shall  be  required  to  open  them  for  the  registration  and  examination  of 
their  contents,  failing  which  the  goods  can  not  be  cleared. 

Art.  30.  If  chemical  or  pharmaceutical  products  are  imported  in 
containers  unsuitable  or  intentionally  rendered  unsuitable  with  the 
view  of  rendering  examination  difficult  whether  the  receptacles  be 
opaque  or  closed  in  such  a  manner  that  the  customs  official  is  unable 
to  determine  the  contents,  the  interested  party  sltall  be  called  upon  to 
open  a  number  of  receptacles  deemed  necessary,  otherwise  no  clear- 
ance can  be  allowed. 

Art.  31.  Chemical  salts  and  compounds  dutiable  according  to  their 
classification  under  two  different  items  of  the  tariff  or  repertory,  shall 
pay  the  duties  leviable  on  the  highest  taxed  description.  This  rule 
shall  also  apply  to  all  composite  goods. 

Art.  32.  The  term  purenew  employed  in  the  tariff  or  repertory  in 
respect  to  industrial  and  chemical  products  and  substances  must  not 
be  taken  in  the  strict  or  scientific  sense  of  the  word.  It  will  be  suf- 
ficient for  the  article  to  h*ve  organoleptic  characters  corresponding  to 
the  substance  for  the  latter  to  be  considered  as  pure  as  regards  pay- 
ment of  duty. 

Art.  33.  To  enable  persons  to  remove  from  the  customs  warehouses 
firearms  of  all  kinds  not  prohibited  on  importation,  they  must  produce 
to  the  chief  of  the  customs  a  written  authority  from  the  Minister  of 
War,  certified  by  the  Minister  of  Finance.  From  this  formality  are 
excepted  arms  which  passengers  are  allowed  by  law  to  import  with 
them. 

Art.  34.  In  determining  the  alcoholic  strength  of  wines  and  liqueurs, 
and  reducing  it  into  degress  of  the  official  scale,  the  methods  and  in- 
struments adopted  by  the  customs  department  shall  be  used,  and  the 
real  duty  shall  in  alt  cases  be  carefully  ascertained  and  shall  apply  to 
every  kilogram  of  liquid  imported. 
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In  like  manner,  in  reducing  the  weights  and  measures  of  merchan- 
dise for  the  purpose  of  assessment  by  the  legal  system  in  force,  the 
rules  and  tables  established  by  law  for  the  purpose  must  be  observed. 

Art.  35.  The  duties  established  in  the  tariff  for  un-enumerated  good» 
are  not  absolute.  When  goods  of  unknown  materials  or  forms  are 
imported  and  by  their  quality,  denomination,  or  other  circumstances 
are  not  provided  for  in  the  tariff,  the  interested  persons  may,  if  they 
object  to  the  classification  by  assimilation  attributed  by  the  customs, 
appeal  to  the  ministry,  who,  after  taking  into  account  the  samples 
furnished  and  explanation  given  and  the  opinion  of  the  audit  court 
(tribunal  de  cuentas),  will  determine  the  rate  of  duty  to  be  levied,  and 
in  such  case  the  decision  so  adopted  shall  always  be  added  to  the  tariff 
repertory  and  published  immediately. 

art.  36.  All  interpretations,  explanations,  and  assimilations  which 
the  ministry  may  deem  fit  to  adopt,  either  of  their  own  accord  or  on 
the  motion  of  the  court  or  application  of  the  interested  parties,  and 
intended  to  serve  as  a  rule  in  applying  or  construing  the  tariff,  shall  be 
published  in  the  u  Diario  Ojieial"  in  the  form  of  notes  or  supplements 
to  the  repertory,  so  that  they  may  be  uniformly  carried  out  in  all 
custom-houses  and  brought  to  the  knowledge  of  trade.  If  they  only 
amount  to  simple  explanatory  or  additional  notes,  they  must  be  num- 
bered in  serial  order,  and  expressly  state  the  tariff  numbers  to  which 
thev  refer. 

Art.  37.  Save  special  stipulations  to  the  contrary,  the  duties 
chargeable  on  goods  imported  through  custom-houses  of  the  Republic 
shall  be  levied  per  kilogram  gross  weight  in  accordance  with  the 
following  tariff: 

Import  tariff. 


SECTION  1.— ANIMAL  MATTER. 


No. 


Goods. 


I.— LlVB  ANIMA  LB. 


1  |  Live  animals  not  specified. 


I 


IL— Animal  substances. 

1.  Alimentary. 

Fresh  meat  of  haired  or  bristled  beasts  and  of  feathered  animals. 

Smoked,  salted,  or  brined  meat 

Fresh  fish,  even  preserved  in  ice 

Fish  and  shellfish,  dried,  salted,  smoked,  or  pressed 


2.  Industrial. 


6  Animals  prepared  for  collections 

7  Whalebone  in  the  rough 

8  Flock  wool 

9  Human  hair,  crude  or  manufactured 

10  Turtle  shell  in  thorough , 

11  Bristles  for  shoemakers 

12  Sheila  of  all  kinds 

13  Horsehair,  hog's  bristles,  and  cow  hair 

14  J  Hides  and  skins,  crude,  green,  or  dried 

«The  monetary  unit  of  the  Nicaragua  is  the  peso  divided  into  100  centavos. 
shillings. 


Dutv  per 
kilo. 


Pc8os.a 
Free. 


0.10 

.15 

Free. 

.20 


Free. 

1.60 
.04 

4.00 

3.00 
.15 

2.00 
.05 
.20 


Nominal  value.  4 
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Import  tariff—  Continued. 

SECTION  1.— ANIMAL  MATTER— Continued. 


No. 


15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 


SO 
31 
82 


33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 


50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 


66 
67 
68 


Goods. 


69 
70 
71 
72 
73 


II.— Animal  substances— Continued. 
S . — Industrial — Con  ti  nucd . 


Horn  in  the  rough 

Animal  fats  not  otherwise  specified 

Bones  in  the  rough 

Wool,  raw,  crude  or  dyed,  carded  or  not 

Crude  ivory 

Crude  mother-of-pearl 

Goat  or  camel's  hair 

Beaver  fur 

Vicuna,  rabbit,  hare,  rat,  and  similar  furs 

Pearls,  unset 

Skins  of  all  kinds,  un  tanned , 

Feathers,  ornamental 

Feathers  or  down  for  cushions 

Tallow,  raw,  and  other  fats  in  a  natural  state. 
Whalebone  ribs 


S.  Medicinal. 


Musk,  crude 
Cantharidcs. 
Castoreum  . . 


III.— Animal  products. 
1.  Alimentary. 


Polonies,  large  sausages,  and  gammon 

Meat  of  all  kinds,  preserved  or  cured,  in  tins 

Meat  extract 

Birds'  eggs,  fresh 

Ham,  mortadella  and  bacon 

Condensed  milk 

Fresh  milk 

Sterilized  milk 

Lard 

Suet 


Butter 

Shellfish  of  all  kind»,  preserved  in  oil,  vinegar,  etc 


Honey 

Fish  of  all  kinds,  preserved  in  oil,  vinegar,  etc.,  not  specified 

Cheese  of  all  kinds 

Sausages,  black  puddings,  and  the  like 

Sardines  of  all  kinds 


2.  Industrial. 


Fish  oil 

Albumen,  egg  or  blood 

Animal  black 

Crude  wax,  black  or  yellow 

Castilian  wax,  pure  or  mixed,  in  cakes  and  the  like 
Glue 


Coral,  raw 

Rennet  for  cheese  making 

Sponges,  fine  or  common 

Stearin,  raw 

Stearin  candles 

Stearin  articles  of  all  kinds 

Glycerine 

Guano 

Isinglass 

Silk,  unbleached  or  raw,  of  all  kinds. 


3.  Medicinal. 

Cod-liver  oil.  pure  or  prepared 

Bacteriological  cultures 

Vaccine  and  serum 

IV.— Manufactures. 

1.  Hides,  skins,  and  manufactures  thereof. 

Pack  and  other  saddles 

Saddlebags  of  leather  of  all  kinds 

Harness,  for  carriages  and  other  equipages  of  all  kinds 

For  carts 

Articles  of  leather  or  skin  not  otherwise  specified 


Duty  per 
küo. 


Pesos. 

0.10 
.05 
.10 
.50 

3.00 

3.00 
.15 

3.00 

3.00 

50.00 

.20 

4.00 
.80 
.05 

2.00 


1.00 

2.00 

10.00 


.80 

.30 

1.00 

Free. 
.30 
.30 

Free. 
.30 
.25 
.20 
.40 
.30 
.30 
.30 
.40 
.30 
.25 


.15 
.80 
Free. 
.?0 
.40 
.20 

8.00 
.50 

5.00 
.10 
.15 
.25 
.40 
Free. 
.20 

1.00 


.15 
Free. 
Free. 


1.00 

1.00 

.50 

.30 

1.50 


NICARAGUA. 


175 


Import  tariff — Continued. 
SECTION  1.— ANIMAL  MATTER— Continued. 


No. 


Goods. 


74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 


88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 


95 
96 
97 
98 

99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 

110 

111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 

119 

120 

121 

122 

123 

124 

125 

126 

127 

128 

129 

130 

131 

132 

133 

134 

135 

136 

137 

138 

139 

140 


IV.— Manufactures— Continued. 

1.— Bides,  skim,  and  manufactures  thereof— Continued. 

Basils,  morocco  leatt  er  and  chamois  skins 

Machine  belting  of  leather,  imported  separately 

Of  hair 

Of  all  kinds,  imported  with  the  machines 

Calfskin,  patent  leather,  prepared  kid  and  other  like  skins,  not  specified 

Headstalls,  bridles,  martingales,  cruppers,  collars,  straps,  and  similar  articles 

Skin  gloves  of  all  kinds 

Gloves,  breast-pads  and  leggings,  for  fencing  and  other  athletic  sports 

Buckles  and  ri ngs  covered  with  leather 

Saddles  and  pistol  holsters 

Pi/r  skins  ana  imitations  thereof 

Hides  and  skins,  dressed,  or  tanned  with  the  hair  or  feathers 

Hat  bands,  leather,  of  all  kinds 

Kipskin  and  sole  leather 

t.  Boots  and  shoes. 

Turkish  and  other  slippers  of  leather,  not  combined  with  silk  or  metal 

With  embroidered  ornaments  of  silk  or  metal 

Top  boots  for  men 

Footwear  of  all  kinds  not  specified,  including  gaitersand  leggings  for  men  and  children 

For  ladies 

Cut-out  parts  of  leather  for  the  manufacture  of  boots  and  shoes 

Coarse  or  heavy  boots  for  workmen 

5.  Miscellaneous. 

Fans  of  cotton,  with  bone,  horn,  tortoise-shell,  mother-of-pearl,  or  ivory  ribs 

Wearing  apparel  of  feathers 

Wearing  apparel  of  fur 

Articles  of  adornment  or  ornament  and  jewelry,  of  ivory,  tortoise-shell  or  mother-of- 
pearl 

The  same  of  bone  or  horn 

Knitting  needles  of  bone  or  any  other  animal  material 

Whalebone  articles  not  otherwise  specified 

Manufactures  of  feathers 

Office  requisites  of  horn  or  bone 

Office  requisites,  of  any  other  animal  material 

Razor  strops  of  leather 

The  same  of  any  other  material  except  animal 

Walking  sticks 

Billiard  bal  Is  of  ivory 

Wallets,  bags,  cases,  etc.,  empty  or  fitted  with  requisites  of  bone,  horn,  wood,  iron, 
or  any  other  unenumerated  material 

The  same  fitteo.  with  requisites  of  tortoise  shell,  mother-of-pearl,  ivory  or  silvered  or 
gilt  metal 

Powder  puffs 

Studs  and  sleeve  links 

The  same  of  bone  or  horn 

Buttons  of  bone  or  horn 

Buttons  of  mother-of-pearl,  ivory,  or  tortoise  shell 

Human  hair,  manufactured 

Traveling  bags  (carrieles),  valises,  shoehorns,  and  "  resbaladorcs  " 

Portfolios,  briei  bags,  cigar  cases,  card  cases,  tobacco  pouches,  and  purses  with  or 
without  ornaments  or  articles  of  any  other  material  not  otherwise  specified 

The  same  with  ornaments  or  articles  of  ivory,  tortoise  shell,  mother-of-pearl,  silver 
or  gold 

Wares  of  pure  or  mixed  Castillan  wax  not  elsewhere  specified 

Sword  and  other  belts  for  men 

Girdles  and  belts  for  ladies 

Articles  of  all  kinds,  not  specified,  of  mother-of-pearl,  tortoise  shell,  or  ivory 

Articles  of  all  kinds,  not  specified,  of  coral 

Gut  or  sinew  strings .' 

Pure  or  mixed  spermaceti 

Billiard  skittles  (fichas)  and  cups 

Covers  for  arms  and  apparatus 

Driving  and  riding  whips,  with  or  without  handles  of  any  material 

Articles  of  all  kinds,  not  otherwise  specified,  of  bone  or  horn 

Chess  and  other  like  games,  of  bone 

The  same  of  ivot  v  or  mother-of-pearl 

Toothpicks  and  like  articles  of  bone,  horn,  or  quill 

The  same  of  tortoise  shell  or  mother-of-pearl 

Cane,  umbrella,  and  sunshade  handles  of  bone 

The  same  of  tortoise  shell,  mother-of-pearl,  or  ivory 

Measures  for  artisans 

Large  and  small  combs  of  horn  or  bone 

The  same  of  tortoise  shell  or  ivory 

Parchment  and  imitations  thereof 


Duty  per 
kilo. 


Pesos. 
0.40 

.50 

.10 
Free. 

.60 
1.20 
6.00 
1.50 

.50 
1.00 
1.00 
2.50 
1.00 

.60 


2.00 
3.00 
1.50 
2.00 
3.00 
1.20 
1.00 


2.00 
10.00 
15.00 

5.00 

2.00 

1.00 

1.50 

5.00 

.60 

1.20 

.80 

.50 

1.50 

10.00 

1.00 

2.50 
3.00 
5.00 
2.00 
.80 
2.00 
8.00 
1.00 

1.50 

3.00 

.60 
1.00 
1.50 
5.00 
12.00 
2.00 

.15 
1.50 
1.00 
1.50 
1.00 
1.50 
3.00 
1.00 
2.50 
2.00 
5.00 

.40 
1.40 
3.00 

.50 
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Import  tariff— Continued. 
SECTION  1.— ANIMAL  MATTER— Continued. 


141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
161 
152 
153 
154 
156 
156 


IV.— Manufactures— Continued. 

S.  J/itcctfamou*— Continued. 

Feather  dusters,  with  or  without  handles,  of  any  material 

Powder  boxen,  hairpins,  glove  stretchers,  and  other  toilet  articles 

Penholder*  and  pencil  cases  of  bone 

The  same  of  tortoise  shell,  mother-of-pearl,  or  ivory,  without  parts  of  gold  or  silver 

Hold-alls 

Cuffs,  collars,  and  all  other  unenumerated  ornaments  of  fur  or  feathers 

Rosaries  and  crosses  of  horn  or  bone 

The  same  of  mother-of-pearl,  tortoise  shell,  or  ivory 

Tallow,  prepared 

Sheaths  or  scabbards  of  leather 

Portmanteaus  and  like  traveling-  articles 

Wax  candles 

Spermaceti  candles 

Stearic  candles 

Tallow  candles  of  all  kinds 

Visors 


Duty  per 
kilo. 


reto*. 

1.50 

1.50 

1.00 

5.00 

1.00 

5.00 

1.00 

2.50 

.08 

1.00 

1.00 

.60 

.15 

.15 

.06 

1.20 


SECTION  2.— VEGETABLE  MATTER. 


157 
158 
159 
160 
161 
162 
163 


164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 


I.— Textile  fiber*. 

Cotton  in  the  wool,  unginned 

Cotton,  ginned 

Cotton  and  yarn  of  cotton  for  machines,  unwashed 

Cotton,  carded  for  industrial  purposes 

Hemp,  jute,  ramie,  and  other  vegetable  fibers  not  otherwise  spec  i  tied,  raw  or  combed. 

Oakum 

Flax,  raw 

IL— Fruits  and  seed*. 

1.  Alimentary. 

Olives,  capers,  and  gherk ins 

O  lives,  stuffed 

Caraway  and  green  aniseed 

Almonds,  hazelnuts,  walnuts  with  or  without  shells,  chestnuts,  and  similar  fruits  ... 

Canary  seed 

Rice  and  oa  ts,  unbailed 

OaUfn  the  grain 

Cocoa  in  the  bean 

Coffee  in  the  bean,  or  ground,  and  chicory 

Cinnamon  of  all  kinds,  including  cassia 

ün husked  barley 

Pearled  or  husked  barley 

Onions  and  garlic 

Beans 

Fruits,  fresh,  in  natural  state 

Fruits,  dried,  not  otherwise  specified 

Fruits,  dried,  such  as  raisins,  prunes,  dates,  figs,  and  other  like 

Fruits,  preserved  in  any  simple  or  compound  liquor 

Fruits  in  their  juice  or  sirup 

Fruits,  candied 

Fruits,  pot  herbs,  vegetables  and  tubers  not  otherwise  mentioned,  preserved 

Chick-peas  and  ail  other  pulse 

Vegetables,  fresh,  in  natural  state 

Indian  corn  (maize) 

Potatoes  and  similar  tubers,  fresh 

Pepper,  aniseed,  cloves  and  clove  nibs,  and  other  like  spices  not  otherwise  specified 

Seeds  and  grain  used  as  food,  not  otherwise  specified 

Seeds  and  grain,  industrial,  not  otherwise  specified 

Wheat  and  other  like  unenumerated  cereals 

Vanilla 


*• 


2.  MidicinaL 


194  '  Medicinal  seeds  and  berries. 


5.  Live  plants  and  seed». 


195  Live  plants  of  all  kinds. . . 

196  ,  Garden  seeds  of  all  kinds. 


197     Agricultural  seeds  of  all  kinds 

III.— Miscellaneous  vegetable  materials. 


0.20 
.25 

Free. 
.80 
.30 

Free. 
.50 


.10 
.15 
.») 
.15 
.20 
.06 
Free. 
.40 
.50 
.40 
.05 
.08 
.10 
.05 
.10 
.15 
.20 
.50 
.30 
.40 
.15 
.05 
.04 
.08 
.01 
.20 
.05 
.05 
.04 
.80 


.30 


Free. 
Free. 
Free. 


198  Saffron  in  a  dry  state  or  preserved  in  oil 

199  >  Rattan  for  the  manufacture  of  furniture 


.60 
SO 
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Import  tariff— Continued. 

SECTION  2.— VEGETABLE  MATTER-Continued. 


No. 


200 
201 
202 
203 
204 


206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 
217 
21» 
219 


Goods. 


Duty  per 
kilo. 


220 
221 
222 


224 
225 
226 
227 
228 
229 
230 
231 
232 
233 
234 
235 
236 
237 

238 
239 
240 
241 
242 
243 
244 
245 
246 
247 
248 
249 


250 
251 
252 


233 
254 
255 
256 
257 
258 
259 
260 
261 
262 


264 


III.— Miscellaneous  vegetable  materials— Continued. 

Cane  and  bamboo,  unmanufactured 

Teasels 

Caoutchouc  and  gutta-percha,  crude,  in  slab  or  rolls 

Cork,  un  wrought,  In  slabs  or  articles  not  otherwise  specified 

Vegetable  hair 

Indian  corn  (maize)  or  millet  cobs 

Gum  arable 

Vegetable  gums  of  all  kinds  not  otherwise  specified 

Incense,  benzoin,  myrrh,  and  other  fragrant  gums 

Rushes  and  osiers,  unmanufactured 

Firewood 

Hops 

Natural  moss  and  flowers 

Mucilage  in  flasks 

Hay  and  fodder 

Yellow  pitch 

Medicinal  or  industrial  roots,  barks,  flowers,  herbs,  and  leaves,  not  prepared 

Tobacco,  unmanufactured 

Tagua  or  coroso  n  uts 

Greea  or  black  tea  of  all  kinds- 

IV.— Miscellaneous  vegetable  product*. 

I.  Alimentary. 

Olive  oil 

Bitters,  such  as  Fernet'sand  other  unenumerated 

Simps  and  Jellies  of  all  kinds 

Common  or  refined  sugar 

Sugar  candy 

Coffee  mixed  with  milk 

Bonbons,  jams,  and  lozenges 

Chocolate 


Pesos. 
0.30 

Free. 
1.00 
.10 
.05 
.10 
.40 
.40 
.40 
.30 

Free. 
.05 

Free. 
.50 
.02 
.05 
.20 
2.00 
.05 
.60 


Chocolate  mixed  with  milk 

"  Dulce"  or  "jwnria"  ( raw  West  Indian  sugar) 

Fruit  extracts  or  essences  for  sirups 

Feculae  of  all  kinds,  lacteous  or  prepared 

Vermicelli,  "  fctBdrtne*,"  macaroni,  and  other  alimentary  pastes 

Common  sh ip  and  soda  biscu Its 

Fine  and  other  dry  biscuits 

Bitter  drops 

Wheat  flour 

Corn  (maize)  flour  or  maizena;  rice  and  potato  flour;  barley,  oat,  and  rye  meal; 

sago,  tapioca  and  the  like 

Lacteous  flour,  Mellin's  food  and  the  like 

Malted  flour,  Horiikrs 

Sugarcane  and  fécula  sirup 

Mustard  In  powder  and  seasoning  powders  of  all  kinds 

Prepared  mustard 

Nutmeg*. 


Alimentary  pastes 

Pies,  puddings,  rolls,  and  cakes  of  all  kinds. 

Ba king  powde ror  yeast 

Pearled  sago 

Sauces  of  a! I  ki nds 

Preserved  trafiles 


t.  Medicinal. 

Fixed  oils,  liquid  or  concrete,  not  otherwise  specified 
Camphor 


Gums,  resins,  and  natural  balsams,  not  otherwise  specified 

S.  Industrial. 

Cotton-seed  oil  of  all  kinds 

Cocoanut  and  "  coyol  "oils 

Fixed  oils  for  industrial  purposes,  liou  id  or  concrete,  not  otherwise  specified 

Essential  oil  of  all  kinds,  liquid  or  solid 

Turpentine  oil  or  spirits 

Starch  of  all  kinds 

Tar,  vegetable 

Amber,  crude ". 

Indigo,  logwood  extract,  and  other  vegetable  coloring  materials 

Charcoal 


»266 
267 
268 


Vegetable  wax 

Dextrine 

Machine  packing  of  caoutchouc 

Copal,  dammar,  sandarac,  lac,  and  tragacanth  gums. 

Orchil 

Wood  pulp,  even  in  sheets,  for  paper  making 


.15 
.80 
.20 
.15 
.50 
.40 
.40 
.50 
.40 
.04 
.60 
.10 
.15 
.15 
.20 
.80 
.03 

.10 
.10 
.15 
.30 
.20 
.80 
.50 
.15 
.SO 
.15 
.08 
.25 
.25 


.15 
.40 
.80 


.15 
.15 
.15 
9.00 
.10 
.10 
.10 
2.00 
.20 

Free. 
.50 
.20 

Free. 
.SO 
.15 

Free. 
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No. 


Goods. 


IV.— Miscellaneous  vegetable  products— Continued. 

5  J;uftíírfr/a/— Continued. 

Colophany 

Tagua  wrought  into  unenumerated  articles 


269 
270 
271  I  Tannin 


Duty  per 
kilo. 


272 


273 
274 
275 
276 


277 
278 
279 
280 
281 
282 
283 
284 
285 
286 

287 
288 
289 
290 
291 
292 
293 
294 
295 
296 
297 
298 
299 
300 
301 
302 
303 

304 
305 
306 
307 
308 
309 
310 
311 
312 


313 
314 

315 
316 
317 
818 
819 
820 
821 
822 
323 
824 
825 
326 
827 
828 
329 
830 
331 
832 
333 


Excelsior. 


V.— Wood. 

Logwood  and  dyewcods,  even  in  powder 

Wood  in  the  rough,  sawn  or  not,  common  or  fine 

Lumber,  dovetailed  or  planed  or  not 

Boxwood,  unmanufactured 


VI.— Articles  of  vegetable  materials. 
J.  Wooden  and  diirrs  ware». 


Napkin  rings 

Office  req uisi tes  of  all  kinds ^ . 

Cisterns  and  tanks  of  wood,  mounted  or  not 

Coffins  with  or  without  ornaments 

Waiters,  trays,  and  like  articles 

Buckets,  baths,  tubs,  molds,  and  similar  articles 

Barrels,  puncheons,  casks,  or  hogsheads,  hooped  or  in  snooks 

Sash  frames 

Walking  sticks  without  swords 

Walking  sticks  with  or  without  swords,  and  with  handles  of  silver,  ivory,  mother-of- 
pearl  or  tortoise  shell 

Walking  sticks  with  or  without  swords  and  with  golden  handles 

Trunks  and  boxes  covered  with  cloth,  leather,  or  tin  plate 

The  same  covered  with  any  other  material 

Cigar  holders  and  pipes 

Artificial  arms,  legs,  and  ot her  limbs 

Busts  and  lay  figures 

Cases  put  together  or  in  staves 

Empty  boxes  of  al  1  kinds 

Rich  or  fancy  caskets  or  cases,  empty,  covered  or  not  with  other  materials 

Carts,  wagons,  and  handcarts 

Bobbins,  shuttles,  and  spools 

Floor  brushes 

Spoons,  knives,  and  other  similar  salad  sets 

Bootjacks, 


Prmtt. 

0.05 

.50 

.80 

Free. 


.04 

.06 

Free. 

02 


Sleepers  for  railways  and  tramways 

Wooden  boats  fitted  together  or  not,  and  parts  thereof 

Squares,  marking  gauges,  measures,  plane  stocks,  jack  and  other  planes,  handles  for 

saws,  and  other  tools  for  arts  and  trades 

Wooden  pegs  for  shoemakers 

Statues,  figures,  and  carvings 

Stirrups 


Cases  (  sheaths) 
Matches 


Clothes  pins 

Cringles,  pulley  blocks, and  sheaves 

Shapes  of  all  kinds 

Musical  instruments,  suchas  violins,  violoncellos,  double  basses,  mandores,  mando- 
lins, flutes,  guitars,  clarinets,  piccolos,  and  other  like  instruments  with  or  with- 
out their  boxes  or  cases 

Cages  and  traps 

Games  of  draughts,  dominoes,  chess,  and  lotto,  together  with  boards  and  counters 
for  same 

Roulette,  bagatelle,  and  similar  games 

Children's  games  and  toys .« 

Pencils 

Whips  with  handles  of  any  material 

Boards  for  laundresses  (Javandcros) 

Cocks  of  all  kinds 

Wooden  articles  of  all  kinds  not  otherwise  specified 

Broom  handles,  pointed  or  not 

Wooden  hubs,  rims,  and  spokes  for  carriages 

Toothpicks • 

Combs : 

Plumes  and  other  ornaments  for  hearses 

Pill  tiles 

Telegraph  and  telephone  posts,  ties,  and  uprights 

Umbrella  and  sunshade  knobs  and  handles 

Oars 

Ice  chests 

Rosaries 

Wheels 


1.20 
.80 
.30 
.50 
.80 
.25 
.25 
.30 

1.20 

4.00 

6. 00 
.60 
.50 

1.00 
.30 
.30 
.20 
.60 

1.20 
.15 
.20 
.20 
.60 
.50 
Free. 
Free. 

.25 
.30 
.30 
.80 
.50 
.15 
.30 
.15 
.03 


.40 
.25 

1.00 

1.50 

.30 

.60 

1.50 

.30 

.30 

.30 

.15 

.15 

.40 

1.00 

6.00 

.30 

Free. 

1.00 

Free. 

.30 

.50 

.15 
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No. 


Goods. 


334 

335 
336 
887 
338 

339 


&0 
341 
342 
343 

344 
345 

346 
347 
348 
349 
350 
351 
352 
353 
354 
355 

&56 

357 
358 
359 
360 
361 
362 
363 
364 
365 
366 
367 
366 
369 
370 
371 
372 
373 
374 
375 
376 
377 
378 
379 
380 
881 
382 
383 
384 
385 
386 
387 
388 
389 
390 
391 
392 


393 
394 
395 


396 
397 


VI.— Articles  of  vegetable  materials— Continued. 

1.  Wooden  and  divers  ware»— Continued. 

Ice-cream  freezers  and  their  accessories 

Billiard  cues 

Wooden  stoppers 

Easels  of  wood  for  photos  and  albums,  covered  with  silk,  ramie,  corduroy,  or  velvet . 

All  other  articles  not  otherwise  specified 

Windows  with  or  without  panes 

2.  Variou*  manufactures  of  vegetable  materials. 

Fans  of  wood  or  other  vegetable  material 

Ornam  en  ts  of  al  1  kinds 

Needles 

Jewelry  of  all  kinds, 'such  as  rings,  bracelets,  earrings,  chains  of  all  kinds,  brooches, 

and  other  similar  articles 

Sandals  of  canvas  with  esparto  or  hempen  soles 

Napkin  rings  and  other  domestic  articles  of  caoutchouc,  gutta-percha,  or  other  like 

products 

Ships'  masts 

Saddle  bows  or  saddle  trees,  even  with  parts  of  iron 

Articles  of  composition  with  wooden  veneering  in  imitation  of  carved  work 

Wooden  wares  with  ornaments  of  silk,  leather,  or  metal 

Articles  of  straw,  osier,  or  cane,  not  otherwise  specified 

The  like,  with  silk  or  metal  parts  combined 

Amber  articles  of  all  kinds 

Articles  of  all  kinds  not  otherwise  specified 

Office  requisites  of  ail  kinds 

Walking  sticks  with  or  without  swords  and  with  handles  of  the  same  material,  or 

of  wood,  bone,  or  horn 

Walking  sticks  with  or  without  swords  and  with  handles  of  another  material 

Billiard  balls 

Money  bags  of  all  kinds 

Buttons 

Cables  or  cordage  of  aloes,  agave,  or  other  vegetable  fibers 

Foot  wear  of  all  kinds,  including  gaiters  and  leggings 

Large  and  small  baskets,  hand  baskets,  even  with  interior  lining  of  stuff 

The  like,  lined  with  silk 

Manufactures  of  rubber,  not  specially  mentioned 

Masks  of  rubber,  gutta-percha,  and  other  like  products 

The  same  of  wood  or  other  vegetable  materials 

Cork  articles  of  all  kinds  not  otherwise  specified 

Cordage,  hempe  n 

Blinds  of  wood  or  esparto 

Bags  of  hemp,  jute,  pita,  or  agave 

Chinese  slippers 

Straw  envelopes  for  bottles 

Brooms,  large  and  small 

Mats  and  matting  of  all  kinds 

Flowers,  mounted  or  not 

Hammocks,  saddlebags,  and  the  like 

Syringes,  and  nipples  for  nursing  bottles 

Toys  and  statues  of  all  kinds 

Toothpicks 

Tool  handles  and  sticks 

Frames,  paintings,  headings,  and  moldings,  gilt 

Straws  for  sipping  refreshments 

Large  and  small  combs,  hairpins,  and  similar  articles 

Oakum  for  paper  making 

Pipes  and  cigar  holders 

Cork  hats 

Pita  hats 

Straw  hats,  untrimmed 

The  like,  trimmed 

Cut  tobacco  for  the  pipe  or  cigarettes 

Cigars,  cigarettes,  plug  tobacco,  and  snuff 

Rags,  remnants,  cuttings,  tow,  and  waste  of  vegetable  materials  for  the  manufacture 

of  paper 

VII.— Furniture. 

Etagères  and  show  cases  (  escaparates) 

Screens  of  all  kinds 

Chairs,  rocking  chairs,  bedsteads,  tent  beds,  cradles,  benches,  sofas,  cupboards,  chests 
of  drawers,  toilet  stands,  tables,  sideboards,  prie-dieu,  desks,  brackets,  clothes 
racks  (capoteras),  washstands,  with  or  without  mirrors  or  glass , 

Poles,  rods,  rings,  loop- holders,  knobs,  buttons,  and  other  similar  articles  for  curtains, 
hangings,  doors,  and  furniture 

Venetian  blinds 


Duty  per 
kilo. 


Pesos. 
0.30 
1.30 

.10 
1.50 
1.50 

.30 


.80 
2.50 
1.20 

3.00 
1.00 

2.00 
Free. 
.30 
1.U0 
1.50 
1.00 
1.50 
4.00 
2.50 
2.00 

2.00 

4.00 

4.00 

1.50 

1.00 

.16 

1.25 

.60 

1.00 

1.50 

2.00 

.30 

.10 

.30 

.30 

.05 

2.00 

.15 

.15 

.30 

2.00 

.50 

1.00 

1.00 

2.00 

.25 

1.00 

.50 

1.60 

Free. 

2.00 

2.00 

6.00 

2.00 

3.00 

2.00 

4.00 

Free. 


.40 
.40 


.20 

.30 
.30 
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Xo. 


Goods. 


i 
- — * . 


898 
399 
400 
401 
402 
403 


404 
405 
406 
407 
408 
409 
410 
411 
412 
413 
414 
415 
416 
417 
41* 
419 
420 
421 
422 
423 
424 
425 
426 
427 


430 
431 
432 
433 
434 


435 
436 
437 
438 
439 


440 
441 

442 
443 
444 

445 

416 

447 

448 

449 

450 
451 
452 
453 
451 
455 

456 
457 
458 
459 
460 
461 


I.— Metals. 
1.  Gold,  sucer,  and  platinum. 


Gold  In  the  mass 

Gold  in  bars 

Gold  In  powder 

Silver  in  the  mass 

Silver  in  ingots 

Platinum,  purified,  in  the  mass  or  powder. 


t.  Manufactures  of  gold,  silver,  and  platinum. 


Thread,  purl,  and  other  article»  of  drawn  silver  wire 

Thread,  purl,  and  other  articles  of  drawn  gold  or  platinum  wire 

Gold  or  platinum  Jewelry,  plain,  set  or  not  with  imitation  precious*  stones 

Gold  or  platinum  jewelry  set  with  brilliants  and  other  precious  stones 

Silver  iewelry,  plain,  set  or  not  with  imitation  precióos  stones 

Silver  Jewelry  set  with  precious  stones 

Chalices  of  gold  or  silver  for  public  worship 

Crucibles  of  platinum 

Monstrances  of  gold  or  silver 

Thimbles,  gold  or  platinum 

T  h  i  m  bles  oí  sil  ver 

Galloons  and  texture»  of  silver,  gilt  or  not 

Gold  or  platinum  articles  not  otherwise  specified 

Silver  articles  not  otherwise  specified 

Electroplated  articles  not  otherwise  specified 

Medals  of  gold  or  platinum 

Medals  of  silver 

Legal  gold  or  silver  coins  of  any  country 

Beaten  gold  or  platinum 

Gold  or  silver  patens  for  religious  service 

Beaten  silver 

Gold  or  platinum  pens 

Powder,  liquid,  and  foil  of  gold  or  platinum  for  gilders  and  dentists 

The  like  of  silver,  for  silvering  or  for  dentists 

Penholders  and  pencil  cases  of  gold  or  platinum,  even  with  parts  of  other  materials 

Penholders  and  pencil  cases  of  silver,  even  with  parts  of  other  materials 

Gold  or  platinum  watches 

Gold  or  platinum  watches  with  monograms  or  precious  stones  inlaid  on  case 

Si  lver  watches 

Silver  plate  of  all  kinds  for  table  use.  toilet  requisites,  and  similar  purposes 

The  same  articles,  electroplated 


5.  Copper  and  alloys  of  copper. 

Copper,  brass,  bronze,  and  white  metal,  in  ingots  or  grains 

The  like  in  bars 

The  like  in  plates  or  sheet* 

Copper  ores  in  a  crude  state 

Copper  sheets  for  sheathing  vessels 


k.  Manufactures  of  copper  and  of  copper  allays. 


Needles,  pins,  hairpins,  hooks,  buckles,  and  eyelets 

Wire  covered  or  not  with  any  material j 

Wire  covered  with  silk  or  wool 

Copper  or  brass  frogs  of  all  kinds  exceeding  3  millimeters  in  diameter 

Insulated  copper  wire  for  electric  light 

Latches,  padlocks,  hinges,  knobs,  handles,  locks,  screws,  bolts,  casters,  and  similar 

articles  for  doors,  windows,  and  furniture 

A  lpbabets  for  marking 

Jewelry,  and  all  other  similar  articles,  set  or  not  with  stones 

Jewelry  and  all  other  similar  articles  in  imitation  of  gold  or  silver,  such  as  plated 

ware  and  the  like 

Rings  of  all  kinds,  with  or  without  chains 

Articles  not  otherwise  specified,  gilt  or  silvered 

Articles  not  otherwise  specified,  neither  gilt  nor  silvered 

Office  requisites 

Brass  hooks  and  eyes 

Balances  and  weights 

Trays,  waiters,  liqueur  sets,  casters,  napkin  rings,  knife  and  fork  resta,  sugar  basins, 

dishes,  jugs,  and  other  articles  for  table  service 

Buttons  for  trousers,  vests,  or  waist  coats,  and  military  buttons 

Spangles,  set-offs,  tinsel,  bullion,  thread  and  purl,  gilt  or  silvered 

The  same  articles,  neither  gilt  nor  silvered 

Chains  and  curb  chains 

Drums,  cymbals,  and  other  musical  instruments 

Boxes  and  chests 


Duty  per 
kilo. 


Pesos. 
Free. 
Fret». 
Free. 
Free. 
Free. 
Free. 


10.00 
20.00 
25.00 
150.00 
12.00 

saw 

25.00 
Free. 
25,00 
50.00 
10.00 
10.00 
50.00 
10.00 
3.00 
50.00 
10.00 
Free. 
29.00 
25.00 
10.00 
20.00 
4.00 
X50 
15.00 

a.  oo 

50.00 
».  00 
10.00 
10.00 
2.00 


.20 
.20 
.15 

Free. 

Free. 


1.20 
.25 
.50 


Free. 

.40 

.40 

L50 

5.00 
.80 
2.00 
1.00 
.40 
.40 
.50 

.80 

1.00 

2.00 

1.00 

.80 

.20 

.80 
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No. 


m 

463 
464 


466 

467 


469 
470 
471 
472 
473 
474 
475 
479 
477 
47ft 
479 


481 
4*2 


484 
486 

4» 
487 
488 
480 
490 
491 


494 


496 
496 
497 


Good*. 


499 


I. 


Duty  per 
kilo. 


500 
601 
502 
50B 
504 
506 

506  . 

507  ! 
508| 
509 
510 

511  , 

512  ¡ 
61»  I 
814 

515  ' 

516  ' 
517 
513 
519 
530 
521 


I.— M  eta  lb— Continued. 
k.  Manufacture*  of  copper  and  copper  alloy* — Continued. 

Boilers,  saucepans,  kettles,  buckets,  baths,  pans,  cruet  stands,  funnels,  cuspidors, 
tanks,  lamps,  frying  pans,  and  other  household  or  kitchen  articles 

Bells,  hawks  bells,  and  call  bells 

Candeiabnims  for  churches 

Nails,  brads,  rivets,  and  washers 

Spoons  and  forks 

Thimbles 

Squares,  compasses,  and  all  other  instruments  for  arts  and  trades,  including 
measures r 

Enamel  and  Dutch  metal. 

Spars,  stirrups,  bits,  and  currycombs. 

Cniseled  or  cast  statues,  figures,  and  similar  articles. 

Fringes,  cords,  laces,  tassels,  ornaments,  and  other  trimmings,  gilt  or  silvered. 

The  same  articles,  neither  gilt  nor  silvered. 

Fintes  of  metal 

Galloons  and  tissues  of  common  metal,  neither  gilt  nor  silvered 

The  same  articles,  gilt  or  silvered 

Assay  balances  with  their  weights 

Musical  instruments 

Cages,  mouse  and  other  traps 

Basins,  Jars,  powder  boxes  and  other  toilet  requisites,  inkstands,  medallions,  card 
cases,  flower  stands,  vases,  and  other  ornamental  or  fancy  articles,  even  with  parts 
of  faience  or  glass 

Pencil  cases  and  penholders 

Coeksof  all  kinds  including  those  for  conduits 

Menais  and  crosses 

Moldings,  frames,  and  orna  men  ts 

Furniture  of  brass  or  bronze  even  with  marble  or  mirrors 

Clockworks 

Bronzing  powder,  leaf  and  liquid 

Powder  for  cleaning  plate  and  jewelry 

Purses  and  card  cases 

Clocks  and  mantel  clocks 

Wire  gauze 

Corkscrews 

Pipes  of  copper,  brass,  or  white  metal 

Brass  solder - 


JïitO*. 


5.  Tin,  lead,  and  zinc. 


Tin  in  bars  or  grains  (greña) 

Ingots  of  lead  and  antimony  alloys  for  making  printing  type. 

Tin,  lead,  and  sine  ores  in  a  rough  state 

Lead,  wrought  or  not 

Zinc  in  ingots 


i 


6.  Manufacture»  of  tin,  lead,  or  zinc. 

Ornaments  and  moldings  for  buildings,  gardens,  and  other  purpose*. 

Alphabets  for  marking 

Buttons 


Trays,  waiters,  casters,  napkin  rings,  and  other  articles  for  table  or  kitchen  use. 

Jewelry  of  all  kinds 

Musical  boxes 

Candlesticks  and  the  like 

Lead  pipes  and  accessories  thereof 

Bottle  caps 

Spoons  and  forks 

Chiseled  or  cast  statues,  figures,  and  similar  articles 

Cases  for  assays  with  the  blowpipe 

Buckles  of  all  kinds 

Toys 


Pencil  cases,  penholders,  and  other  office  requisites 

Articles  not  otherwise  specified 

Knobs  and  handles,  hooks,  and  curtain  rests 

Sheets  of  tin 

Powder  boxes,  vases,  jugs,  and  similar  articles  for  toilet  and  washstands 

Lead  or  tin  solder 

Sieves  and  riddles 

Rolled  zinc 


7.  Iron  and  steet. 


0.30 
.50 
.15 
.20 
.60 
.80 

.40 

1.50 

.50 

.30 

3.00 

2.00 

.10 

2.00 

300 

.W 

.20 

.70 


10J 

2.00 

.5) 

.80 

.8') 

80 

00 

00 

.40 

1.(0 

1.00 

.50 

.40 

.15 

.15 


5. 
1. 


522    Iron  ore. 


.10 
Free. 
Free. 

.10 


.40 
.30 
.00 
.40 
1.00 
.60 
.30 

Free. 
.30 
.60 
.20 

Free. 
.50 
.30 
1.30 
.60 
.40 
.15 
1. 15 
.15 
.30 
.10 


Free. 


a  Prohibited. 
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No. 


523 
524 
525 
526 
527 
528 
529 
530 
631 
532 
533 
534 

535 
536 
537 
538 
539 
540 
541 
512 
543 
544 
545 
546 
547 
548 
549 
550 
551 

652 
553 
554 
555 
556 
557 
558 
559 
560 
561 
662 

563 
564 
565 
566 


567 
568 
569 
570 
671 


572 
673 
574 
575 
676 
677 
578 
579 
580 
681 
582 
583 
584 
585 
586 
587 
688 
689 

590 


Goods. 


1  Duty  per 
kilo. 


I.— Metals— Continued. 
8.  Industrial  and  building  materials. 


Steel  in  square,  round,  or  octagonal  bars 

Wire,  galvanized  or  not,  up  to  3  millimeters  in  diameter 

Barbed  fence  wire , 

8teel  or  iron  wire  of  all  kinds,  exceeding  3  millimeters  in  diameter 

Sledge  and  other  hammers 

Plows,  harrows,  and  rakes  for  agriculture 

Iron  hoops,  including  rivets  and  wire,  with  hooks  for  baling 

Iron  balconies  for  buildings  and  the  like 

Iron  bars,  round  or  octagonal 

Miners'  bars 

I  ron  casks,  puncheons,  and  hogsheads 

Hinges,  butts,  door  knockers,  sash  bolts,  padlocks,  fasteners,  locks,  knobs,  handles, 

and  other  articles  for  furniture,  doors,  windows,  and  like  purposes 

Ridgings  of  galvanized  iron 

Iron  or  steel  cables  for  ships 

Iron  chains  for  ships 

Surveyors'  chains,  galvanized  or  not 

Gutters  of  galvanized  iron  for  buildings 

Iron. pipes,  including  joints  and  cocks , 

Sieves,  riddles,  and  bolters , 

Nails  of  all  kinds , 

Galvanized  nails,  tacks,  screws,  washers,  and  rivets  for  iron  roofing 

Iron  crucibles 

Public  buildings  of  iron,  put  together  or  not,  and  their  parts 

Private  buildings  of  iron  and  their  parts 

Vessels  of  iron  or  steel,  put  together  or  not,  and  their  accessories 

Hooks  for  wire  fencing 

Iron  and  steel  in  ingots 

Tin  plates- 


^  macana*  " 


Agricultural  implements,  such  as  mattocks, 

shovels,  etc.,  not  otherwise  specified 

Machetes'for  agriculture 

Moldings  and  ornaments,  painted  or  enameled  or  not 
Skates 


"cobas"  "cobines"  axes, 


Iron  columns  for  public  buildings  or  the  like 

Sheet  iron  exclusively  intended  for  the  manufacture  of  cisterns 

Iron  props  for  fences 

Iron  posts  and  crosspieces  for  electric  cables 

Iron  or  steel  rails  and  the  like  for  agricultural  railways 

Roofs  of  galvanized  iron 

Roofing  tiles  of  iron 

Iron  wire  netting  exclusively  intended  for  agricultural  purposes,  wire  being  of  a 
diameter  exceeding  3  millimeters,  or  of  a  less  diameter  if  required  for  sieve  making 

Wire  netting  up  to  3  millimeters  in  diameter 

Nippers  and  other  like  instruments 

Screws  of  iron  for  roofing 

Rope  tighteners  of  iron  for  vessels 


9.  Manufactures  of  iron  or  steel. 


Needles,  sewing 

Large  for  bale  or  bag  sewing 

Kn  i  tti  ng 

Iron  or  steel  wire  covered  with  cotton,  linen,  wool,  silk,  or  paper 

Awls,  tweezers,  hatchets,  gimlets,  bit  braces,  broaches,  burins,  chisels,  compasses, 

§  lanes  and  plane  irons,  large  and  small  iointers,  diablitos,  masons'  trowels,  screw- 
rivers,  wrenches,  squares,  carpenters'  chisels,  axes,  files,  hammers,  pickaxes,  pin- 
cers.adzes,  tongs,  anvils,  ice  scrapers,  and  all  other  instruments  for  arts  and  trades. 

Pins  and  hairpins 

Water  cisterns  and  tanks 

Curry  com  bs 

Anchors  for  boats 

Key  rings  with  or  without  chains 

Fishhooks 

Rings 


Enameled  ware 

Office  requisites,  such  as  paper  weights,  erasers,  files,  paper  knives,  even  self-acting. 

Scales  and  accessories  thereof 

Pails,  baths,  and  cans 

Trays  and  waiters,  painted,  lacquered,  or  varnished 

Curb  chains,  bits,  large  and  small  spurs,  and  stirrups 

Trunks 


Jewelry  of  all  kinds. 
Hub  rims  (bocinas) . 
Buttons 


Armchairs,  couches,  chairs,  washstands,  tables,  and  furniture  not  otherwise  specified, 

with  or  without  bronze  or  brass  ornaments 

Cables  and  moorings 


Pesos, 
0.05 

.15 
Free. 
Free. 
Free. 
Free. 
Free, 

.02 

.05 
Free. 

.10 

.20 
.05 

Free. 

Free. 
.50 
.05 

Free. 
.25 
.05 
.05 

Free. 

Free. 
.02 

Free. 

Free. 

Free. 
.10 

.05 

Free. 
.30 
.50 

Free. 

Free. 

Free. 

Free. 

Free. 
.05 
.05 

Free. 
.30 
.20 
.05 

Free. 


1.50 

1.00 

.60 

.20 


.20 
.60 

Free. 
.25 

Free. 
.50 
.25 
.20 
.20 
.20 
.30 
.10 
.40 
.30 
.40 
1.00 
.05 
.40 

.15 
.05 
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No. 


Goods. 


Duty  per 
kilo. 


501 
592 
593 

m 

695 
596 

597 

596 


000 
001 
602 


604 
605 
606 

607 

608 
609 

610 
611 
612 
61» 
614 
615 
616 
617 

618 
619 
620 
621 
622 
623 
624 
625 
626 
627 
628 
629 
630 
631 
632 
633 
634 
635 
636 
637 


639 
640 
641 
642 
643 

644 

645 
646 


647 
648 
649 
650 
651 
652 
653 
661 
655 
656 
657 


I.— Metals— Continued. 
9.  Manufactures  of  iron  and  Heel — Continued. 


Strong  chains  for  machinery,  carts,  and  similar  purposes 

Light  chains  for  horses,  dogs,  and  the  like 

Chests  or  safes 

Boxes  or  caddies  for  any  purpose,  and  cash-registering  machines,  even  with  wooden 

parts 

Musical  boxes 

Boilers,  saucepans,  cauldrons,  and  all  other  articles  for  household  or  kitchen  use, 

not  otherwise  specified 

Bedsteads,  cradles,  and  cots,  with  or  without  bronzed  or  brass  ornaments,  including 

wire  mattresses ; 

The  same  with  uprights  or  heads,  bronzed  or  of  brass 

Church  bells 

Bells  for  other  purposes. 

Candelabrums  for  churches. 

Candlesticks  and  similar  articles 

Nutcrackers,  tin  openers,  lemon  squeezers,  knife  sharpeners,  and  knife  rests. 

Kitchen  ranges,  ovens,  furnaces,  and  the  like,  and  their  accessories. 

Animals'  collars 

Clasps,  buckles,  and  hooks  for  trousers 

Table  spoons,  ladles,  knives  and  forks  with  handles  of  any  material  not  specially 

mentioned 

Thimbles 

Axles  for  carriages  and  carts 

Tinder-box  steel  and  amadou 

Statues,  figures,  and  all  other  uncnuinerated  manufactures  of  cabt  iron 

Spectacle  and  other  cases 

Spatulas  for  pharmacies 

Hooks  or  pegs  ipr  clothes  racks,  cupboards,  and  the  like 

Iron  shackles  (grilletes  )  for  vessels 

Buckles  for  harness  and  other  similar  purposes,  covered  or  not  with  stuff  or  leather. . 
Polished  buckles  for  shoes,  belts,  clothing,  and  the  like,  covered  or  not  with  stuff  or 

leather,  with  or  without  tongues 

Shoemakers'  lasts  and  parts  thereof 

Cages,  mouse  and  other  traps 

Toys 

Tires * 

Keys,  not  otherwise  specified 

Iron  fittings  or  hinges  for  helms 

Measures 

Small  mills  (molinillos),  pulleys,  and  sheaves 

Meat,  coffee,  and  ice  mills 

Mortars 

Springs  for  carriages,  mattresses,  chairs,  and  like  purposes 

Razors  and  shaving  apparatus 

Eyelets  and  hooks  for  boots  and  shoes 

" Panas,"  washbasins,  and  "huacales" 

Combs,  curling  irons,  and  other  toilet  requisites 

Bolts 


Sadirons  of  all  kinds 

Plates,  jugs,  coffeepots,  and  all  other  tin-plate  articles  for  domcHtic  use. 
Pens 


Copying  presses 

Rivets  and  washers 

Steelyards  and  accessories  thereof 

Punches,  corkscrews,  and  nail  pullers 
Hooi 


ops. 
ids  i 


Brads  and  screws 

Table  forks  and  knives  with  handles  of  ivory,  tortoise  shell,  mother-of-pearl,  or 

electroplated 

Shears,  tin-plate  cutting 

Scissors  for  tailors,  dressmakers,  and  hairdressers,  Including  clippers 

Ribs  and  whalebones  for  corsets,  bustles,  crinolines,  and  similar  articles,  covered  or 

not  with  stuff  or  skin 

10.  Other  metals. 

Aluminum  in  bars,  sheets,  wire,  and  powder 

Manufactures  of  aluminum,  of  all  kinds,  not  specially  mentioned 

Antimony  or  regulus  of  antimony 

Metallic  arsenic 

Mercury  for  mining  purposes 

Mercury  for  pharmaceutical  purposes 

Cadml  am 


Calcium 

Magnesium 

Nickel 

Manufactures  of  nickel,  such  as  watches  and  other 


Pesos. 
0.05 
.10 
.12 

.50 
.60 

.04 

.15 
.25 
.05 
.20 
.10 
.25 
.20 
.10 
.10 
.20 

.50 
.40 
.05 
.40 
.10 
.10 
.50 
.30 
Free. 
.20 

.50 
.05 
.25 
.30 
.05 
.20 
Free. 
.40 
.10 
.20 
.10 
.10 

1.00 
.30 
.25 

1.60 
.05 
.20 
.20 

1.50 
.10 
.05 
.25 
.20 
.04 
.05 

1.00 

.60 

1,00 

l.OO 


.50 

2.00 

.10 

.25 

Free. 

1.00 

.26 

1.00 

.25 

.50 

.70 
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No. 


Goods*. 


Duty  per 
kilo. 


I.— M  eta L8— Continued. 

10.  Other  metals— Continued. 

658  ;  Potassium 

659  Sodium 

660  All  other  metals,  unenumeratcd 


661 
662 
663 
664 
G65 
666 
667 
668 
669 
670 
671 
672 
673 
674 
675 
676 
677 
678 
679 
660 
681 
682 
683 
684 
685 
686 
687 
688 
689 
600 
691 
692 
693 
694 
695 
696 
697 
698 
699 


700 
701 
702 
703 
704 
705 
706 
707 
708 
709 


710 
711 
712 

713 
714 
715 
716 
717 
718 
719 
720 
721 
722 
723 
724 


II.— Stones  and  earths. 

1.  Stone»  and  eartliH  in  a  natural  state. 

Alabaster,  marble,  porphyry,  jasper,  granite,  and  similar  atones  in  the  rough. 

The  same,  wrought  into  polished  slabs  or  ti les,  or  in  powder 

Amianthus  or  asbestus  for  steam  engines,  in  fibers  or  powder 

Clay  and  coarse  or  fine  sand 

Jet,  crude 


Flowers  of  sulphur,  sulphur  in  sticks 

Marbles  for  children 

Lime  and  limestones  for  building  purposes 

Carbonate  of  magnesia 

Carbonate  of  baryta  and  of  strontia 

Carbonate  of  lime  or  Spanish  white 

Roman  or  Portland  cement 

Colors  in  powder,  such  as  talc  and  other  . . . 

Chalk,  powdered  or  prepared 

Chalk  for  tailors,  billiard  cues,  and  schools 

Clay  crucibles 

Emery  of  all  kinds,  in  powder  or  grains 

Spa  r 


Stone  filters. 
Coal 


Ochers 

Peroxide  of  magnesium 

S  tones,  oil 

Stones  of  all  kinds  not  otherwise  specified 

Stones,  precious,  of  all  kinds,  rough  or  cut 

Stones,  Hint  and  silex 

Stone*»,  lithographic 

Stones,  pumice  and  unwrought  lava 

Stones,  whet 

Slates,  rough,  in  sheets,  tiles,  and  slabs 

Slate  manufactures  not  elsewhere  specified 

Plumbago  or  graphite  and  pencil  leads  of  all  kinds. 
Talc,  crude. 


Fire  clay,  rotten  stone,  and  tripoli 

All  other  stones  unenumeratea 

All  other  earths  unennmerated 

All  other  mineral  substances  unenumeratcd 

Plaster,  unwrought,  and  stucco 

Plaster,  wrought 


S.  Mineral  products. 


Mineral  oil,  impure 

Mineral  oil,  refined,  or  petroleum  of  all  kinds. 
Coal  tar 


Asphaltum... 
Pure  ceresine 
Coke 


Gasoline  and  benzine. . . 

Crude  paraffine 

Mineral  polishing  parte. 
Vaseline,  plain 


3.  Stone  or  carther»  manufacturée. 


Bricks  of  crude  clay thousa nd. . 

Paving  stones 

Carved  work  not  otherwise  specified  of  alabaster,  marble,  porphyry,  jasper,  granite, 
and  similar  stones  weighing  gross  less  than  3  kilos 

The  like,  weighing  gross  more  than  3  kilos  but  less  than  100  kilos 

The  like,  weighing  gross  more  than  100  kilos 

The  like,  of  earthenware  or  terra  cotta,  not  otherwise  specified 

The  like,  of  lava,  uot  otherwise  specified 

The  like,  of  agate , 

The  like,  of  meerschaum 

The  like,  of  plaster  or  stucco,  not  otherwise  specified 

Manufacturen  of  jet  of  all  kinds 

Pottery  of  earthenware  or  terra  cotta 

Chalk,  drawing 

Bricks  and  roofing  tiles  of  common  clay 

The  like,  of  cement 


JYso*. 
1.99 
1.00 
1.00 


.02 
.08 

Free. 

Free. 
1.00 
.06 
.10 
.05 
.25 
.60 

15 
Free. 
.05 
.15 
.06 
.50 
.12 
.10 
Free 
Free. 
.08 
.05 
.08 
.04 
lQOloO 
.20 
.05 
.04 
.04 
.06 
.10 
.20 
.02 
Free. 
.05 
.08 
.05 
.04 
.10 


.01 
.04 
.06 

Free. 
.10 

Free. 
.10 
.10 
.10 
.90 


5.00 
Free. 

.IX". 

.(4 

.OS 

.04 

.05 

2.00 

4.00 

.80 

3.00 

.04 

Free. 

.01 

.02 
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Ko. 


Goods. 


Duty  per 
kilo. 


725 
726 
727 
7» 
829 
7» 
731 
732 
733 
734 
735 
736 
737 
738 


II.— Stones  and  karths— Continued. 
J.  Slonc*  oc  eart/u.n  munujacturc* — Continued. 


Bath  bricks  and  knife  powder 

Firebricks 

Lenses 

Polishing  cloth  or  paper 

Millstones 

Mosaic  in  artificial  paving  stone 

Paraffin  candles 

Paraffin  ornaments  and  articles  not  otherw ise  specified 

Tobacco  pipes  and  cigar  holders  of  earth  and  plaster 

Slates  in  polished  sheets  for  billiard  tables  and  other  purposes. 

Slate  for  roofing 

Slate  pencils 

Talc  manufactures  of  all  kinds 

Models  and  other  like  objects  of  plaster  for  the  art* 


¿.  Cryttal,  oku»,  faience,  and  china  war  cm. 


798 

740 

741 

742 

743, 

744  ¡ 

743  I 

746 

747 

748 

749 

750 

751 
752 
733 

m 

755 
756 

757  ! 

758 

759 

Tío  ; 

761  . 
7*2, 

763  ' 

764 

766 

766 

767 

768 

769 

770 
771 
772 
773 
774 
775 

ra 

777 

778 

779 

780 

781 

782 

783 

784 

785 

786 

787 

788 

789 

790 

791 


Glass  beads  of  all  kinds  not  otherwise  specified 

Jewelry  adornments  of  all  kinds,  not  otherwise  specified,  including  artificial  stones. . 

Insulators 

Pestles 

Eyeglasses  with  steel,  rubber,  horn,  or  copper  frames 

The  like,  with  silver  or  tortoise-shell  frames 

The  like,  with  gold  frames,  with  or  without  aise» 

Chandeliers,  candelabrum*,  and  detached  parts  thereof 

Office  requisites  of  all  kinds 

Articles  of  faience  for  table  service 

The  like,  of  china  and  its  imitations  for  table  service 

The  like,  of  crystal  or  glass  for  table  or  pantry  use,  Including  tray*  and  such  like 
with  wooden  parts 

The  like,  of  faience,  not  otherwise  specified 

The  like,  of  china  and  its  imitations,  not  otherwise  specified 

The  like,  of  crystal  or  glass,  not  otherwise  specified 

The  like,  of  all  kinds  of  glased  earthenware 

Ceramic  paving  slabs  and  tiles 

Binocular  glasses  and  telescopes  with  metal,  rubber,  leather,  or  velvet  fittings,  with 
or  without  cases 

The  like,  with  trimmings  of  tortoise  shell,  ivory,  or  mother-of-pearl 

Marbles,  not  elsewhere  specified,  for  children 

Marbles  of  faience,  for  children 

Marbles  of  crystal  or  glass,  for  children 

Balls,  globes,  fruits,  and  other  ornamental  articles 

Common  empty  bottles,  demijohns,  jars,  and  flasks,  with  or  without  envelope  of 

another  material 

Shirt  studs,  in  sets,  and  sleeve  links 

Buttons,  common 

Tulips  (briseras)  and  urns  of  all  kinds 

Empty  cases  of  all  kinds,  trimmed,  or  not,  with  silk,  leather,  or  metal 

Candlesticks  of  glass  or  faience 

Candlesticks  of  porcelain  and  imitations  thereof 

Table  centén,  figures  of  glass  or  porcelain  and  its  imitations,  and  all  ornamental 

articles  for  parlor  or  toilet,  even  with  metal  fittings 

Funeral  wreaths 

Crystal  and  glass,  in  sheets,  smooth,  clear,  and  plain 

Crystal  and  glass,  in  sheets,  slated  or  colored,  plain  or  figured 

Beads  imitating  gold  or  pearls 

Teeth  and  eyes 

Tunnels,  measures,  test  glasses,  syringes,  drop  counters,  and  other  pharmaceutical 

articles 

Cuspidors,  water  jugs,  pitchers  and  other  washstand  requisites,  chamber  pots,  and 
other  unennmerated  domestic  articles,  of  faience 

The  like,  of  china  or  imitations  thereof 

i  Mirrors,  with  or  without  frames 

Statues  or  figures  of  china,  or  imitations  thereof 

i  Lamps  and  lanterns , 

Figures  of  common  faience  for  ornamenting  rooms 

Artificial  flowers 

Flower-pots  and  cruets,  even  with  metal  ornaments 

Globes,  shades,  screens,  and  reflectors  for  lamps 

Toys  not  otherwise  specified,  of  faience  or  glass  of  any  kind 

Toys  of  china  or  Imitations  thereof 

Flower-vases  and  orna  for  gardens 

Mortars 


j  Knobs  for  doors,  windows,  and  furniture. 


Tobacco  pipes 
Chaplets  and 


rem*. 
0.02 

Free. 

3.00 

.10 

Free. 
.02 
AÔ 
.25 
.50 
.08 

Free. 

Free. 
.On 
.15 


1.40 

2.00 

.15 

.15 

3.00 

4.00 

6.00 

.40 

.20 

.05 

.40 

.20 
.20 
.30 
.30 
.05 
.03 

3.00 
5.00 
.05 
.0* 
.10 
.50 

.04 

1.20 
.50 
.80 
.40 
.15 
.30 

.40 
.50 
.05 
.10 
.80 
2.50 

.30 

.05 
.10 
.90 
.40 
.20 
.20 
.50 
.40 
.25 
.30 
.30 
.05 
.10 
.05 
.50 
.40 
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Import  tariff — Continued. 
8ECTION  3.— MINERAL  MATTER— Continued. 


No. 


792 
793 
794 
795 


Goods. 


Duty  per 
kilo. 


II.— Stones  and  earths— Continued. 

U.  Crystal,  glass,  faience,  and  china  vxircs— Continued. 

Lamp  chimneys 

Dry  plates  for  photographers 

Watch  glasses 

Spectacle  glasses 


Pesos. 

0.20 

.20 

.30 

.50 


SECTION  4.— TISSUES,  AND  ARTICLES  MADE  THEREWITH. 


796 
797 
798 
799 
800 
801 
802 


803 

804 
805 
806 

807 
808 
809 
810 
811 

812 
813 
814 
816 
816 
817 
818 
819 
820 
821 

822 
823 
824 
825 

826 
827 

828 
829 
830 
831 

832 
833 
834 
835 
83C 
837 
838 
839 
840 
841 
842 
813 
844 
845 

846 
847 


I.— Cotton. 
1.  Yarn. 


Ornamental  tape  of  all  kinds 

Rope,  cables,  and  cordage 

Cotton  tow  for  machines 

Sewing,  knitting,  or  embroidering  thread. 

Thread  in  skeins,  raw  or  bleached 

Thread  in  skeins,  colored 

Wicks,  spun 


2.  Tissues. 

Trimmings  of  lace  or  crochet  for  indoor  dresses  and  other  unenumerated  ornaments 
for  the  same  purpose 

Ornaments  of  cotton  with  admixture  of  wool,  ramie,  or  silk,  or  metal  thread 

Ornaments  of  cotton  without  admixture  of  wool,  ramie,  or  silk,  or  of  metal  threads. . 

Diaper,  damask,  and  all  other  kinds  of  similar  tissues  for  napkins,  tablecloths,  and 
other  uses 

Antimacassars  for  furniture 

''Bandana11  plain,  figured,  or  with  flowers  of  any  color 

Bands,  plain,  figured,  or  embroidered 

Do.,  with  ornaments  of  wool,  ramie,  or  silk 

"Bogotana,"  "  estribilla,"  Irish  cloth,   "coquMo"   madapolam,   "setin,'1  imperial, 

croydon,  and  all  other  similar  tissues,  bleached 

Do.,  with  stripes  or  checks  colored  in  the  tissue 

"Brillantinas"  white  or  colored,  or  piqué  for  ladies. 

Cambric  and  all  similar  tissues  not  otherwise  speciii 

Canvas 


specified,  for  dress  linings 


Stout  cloth  (casicueros)  or  cotton  velvet,  for  men's  clothing 

White  cretonne  (crea)  or  Chinese  "mania11 

Damask,  unenumerated,  for  curtains  and  other  purposes  ... 

Drills  of  all  kinds  not  otherwise  specified 

Lace 


Lace  combined  with  glass  bugles,  lenses,  or  beads,  with  ribbons,  or  interwoven  with 

metallic  th  reads , 

Gauze  or  muslins  in  plain  stamped  tissues 

Gauze,  plain,  -white,  and  plain  lawn 

Gasa-zarnza  in  plain  or  figured  tissue 

Fancy  tissues  of  gauze  or  transparent  muslin,  figured,  crisped,  unraveled,  figured, 
dotted,  stamped:  or  not,  for  dresses 

The  same,  with  flowers,  dote,  stripes,  checka,  or  ornaments  of  wool,  ramie  or  silk. 
Fancy  tissues  of  Hollands,  chintz,  or  "  aasa-zaraza,"  such  as  percale,  crépon,  and 
other  fancy  stuffs,  crisped,  unraveled t  figured,  dotted,  stamped  or  not,  for  dresses.. 

The  same,  with  woolen,  ramie,  or  silk  ornaments 

Fancy  tissues,  imitating  wool  or  merinas 

The  same,  with  "woolen,  ramie,  or  silk  ornaments 

Serged  or  figured  tissues  for  men's  shirts  with  stripes,  checks,  or  designs,  colored  in 

the  tissue 

Tissues  in  the  piece  for  blankets  and  all  other  plushy  tissues  for  same  purpose 

Gingham  or  zephyr  for  dresses 

Gingham  or  zephyr,  common,  for  men's  shirts 

Hollands,  white  or  colored,  plain,  including  "Victoria "  and  others 

"  Jergón  "  or  packing  cloth  of  all  kinds 

"  Lanilla  "  or  flannel  for  shirts 

The  same,  with  woolen,  ramie,  or  silk  stripes 

Sailcloth,  canvas  for  cots  or  other  purposes 

"Manta,'1  plain,  unbleached 

The  same,  with  stripes  or  checks  colored  in  the  tissue 

"Manta-dril,11  unbleached  or  colored 

"  Manta-dril,"  bleached 

"  Manta-lona"  or  "lonilla,"  unbleached  or  colored 

The  same,  bleached  or  colored,  with  or  without  colored  designs  and  American 


"macana11 


Velveteen  or  cotton  velvet 

"PaniUas,1'  "casinetes"  or  their  imitations  of  cassimere  for  men's  clothing 


1.50 
.60 
Free. 
.60 
.15 
.20 
.40 


2.50 
3.00 
2.00 

.65 
2.00 

.80 
1.20 
1.50 

.50 

.60 

1.00 

1.00 

.50 

.80 

.60 

.80 

.60 

2.50 

4.00 

1.00 

1.00 

.75 

1.20 
2.00 

1.00 
2.00 
1.20 
2.00 

.70 
.50 
.75 
.60 
.80 
.30 
.70 
1.00 
.50 
.30 
.40 
.40 
.50 
.50 

.50 

2.00 

.60 
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import  tariff—  Continued. 
SECTION  4.— TISSUES,  AND  ARTICLES  MADE  THEREWITH— Continued. 


Ko. 


Goods. 


Duty  per 
kilo. 


m 
m 
m 

851 

m 
m 
su 

856 
856 
857 

m 

859 

860 
861 
862 


868 
864 
865 
866 

867 
868 


870 
871 
872 
873 
874 

876 
876 

877 
878 
879 


881 
882 
883 

884 

885 
886 
887 

m 
m 

890 

891 

892 

893 

894 

895 

896 

897 

898 

893 

900 

901 

902 

903 

904 

9$ 

906 

907 

90S 

909 

910 

911 

912 


I.— Cotton— Continued. 
g.  Tissue*— Continued. 


Piqué  for  waistcoats 

The  same,  with  stripe»,  cheeks,  or  flower»  of  wool,  ramie,  or  silk 

Poplin,  with  stripes,  checks,  or  flower»  of  wool,  ramie,  or  silk 

Guipure,  lace-like,  for  lambrequin»  and  curtains 

The  same,  with  figures  or  flowers  of  wool,  ramie,  or  silk 

Guipure,  tulle,  and  similar  tissue*,  plain,  or  with  dots  and  stripe» 

The  like,  figured,  or  with  woolen,  ramie, or  silk  ornaments  or  flowers. 

Satins,  Fateens,  and  all  other  like  tissues  for  ladies 

"Sándalo"  or  any  other  similar  tb»ue  for  lining 

Serge  and  lustring 

Tarlatan 


Tarlatan,  gauze,  and  other  tissues,  embroidered  or  ornamented  with  lenses  or  beads, 

and  tissues  interwoven  with  metallic  threads,  not  otherwise  specified 

Ticking  for  mattresses,  hammocks,  furniture  covers,  and  similar  purpose» 

Sized  cloth  or  Argentine  gauze  for  altar  trimming  and  other  similar  purposes 

Prints  {zarazai)  of  plain  tissue 


5.  Made-up  good*. 

Cotton  fans,  with  ribs  of  any  material,  not  otherwise  specified 
Cloaks 


With  flowers,  stripes,  checks,  or  figures  of  wool,  ramie,  or  silk 

Carpets,  rugs,  stuffs  for  slippers,  for  covering  ladies'  saddles,  for  furniture  and  other 

similar  purposes 

Saddlebags  and  other  like  articles 

Flags. 


Berets,  bonnets,  and  caps,  plain  or  embroidered 

The  same,  with  ornaments  of  wool,  ramie,  or  silk 

Traveling  ana  game  bags,  and  like  articles 

Men's  shirts,  plain,  figured,  or  embroidered 

With  linen  collars,  cuffs,  aud  fronts 

Men's  shirts  and  women's  chemises:  With  fronts,  collars,  or  cuffs  of  wool,  silk,  or 
ramie 

With  stripes  of  wool,  silk,  or  ramie 

Chemises,  petticoats,  and  all  <  ther  unenumerated  underwear  for  ladies,  without 
trimmings,  lace,  or  insertions 

With  trimmings,  lace,  or  insertions 

Undershirt*,  drawers,  and  all  unenumerated  underwear  for  men 

Table  covers  of  all  kinds  and  mats  for  lamps,  flower  stands,  and  other  like  articles. . 

The  same,  with  ornaments  of  wool,  ramie,  or  silk 

Girths  and  surcingles 

Elastic  tapes  and  cords  for  any  use 

Narrow  tapes,  shoe,  belt,  garter,  or  other  like  ribbons 

Ribbons  for  dress  trimmings  and  other  like  purposes;  bows  and  fringes  having  the 

same  application 

Corduroy  or  velvet 

Bed  covers,  ponchos,  and  "jxrritjrs" 

Counterpanes  of  all  kinds  and  of  any  tissue,  quilted 

Scarfs,  plain,  figured,  or  embroidered 

Cords,  tassels,  ribbons,  and  fringes  for  curtains  and  the  like,  with  or  without  core 

of  other  materials 

Cornets  and  belts,  made  up  or  cut  out 

The  same,  with  silk  ornaments 

Curtains,  hangings,  and  mosquito  nets  of  gauze,  guipure,  tulle,  or  guipure 

The  same,  with  woolen,  ramie,  or  silk  ornaments 

Curtains  and  hangings  of  damask  and  other  enumerated  tissues 

The  like,  with  woolen,  ramie,  or  silk  ornaments 

Collars,  shirt-fronts,  and  cuffs,  plain,  figured,  or  embroidered,  for  men  or  women 

Elast'c,  boot 

Stockings  and  tocks  for  men,  women,  and  children 

The  same,  with  woolen,  ramie,  or  silk  figures,  stripes,  or  ornaments 

Belts,  suspenders,  and  garters,  with  or  without  their  accessories 

Artificial  flowers  and  leaves,  garlands,  or  wreaths,  mounted  or  not 

Hat  crowns 

Coarse  blankets  (frazadas) 

Pillow  cases  or  slips,  plain,  figured,  or  embroidered 

Covers  for  any  purpose 

Galloons  and  all  other  unenumered  articles  of  trimmings 

Gloves,  plain  or  embroidered 

With  woolen,  ramie,  or  silk  ornaments 

Hammocks 

Tablecloths  and  napkins  of  all  kinds 

Mantles,  veils,  shawls,  and  similar  netted  and  lace-like  articles,  with  woolen,  ramie, 
or  silk  ornaments,  fringes,  or  flowers 

Without  ornaments 


Pesos. 
1.66 
2.60 
2.00 
2.0» 
b.OO 
2.00 
3.00* 
1.0» 
.80 
1.0» 
2.0» 

3.00 
.70 

1.60 
.76- 


4.0» 
2.0» 
3.0» 

1.0» 
1.0» 
1.00 
2.0» 
3.00 
1.0» 
1.20 
1.50 

3.00» 
3.00 

1.20 
1.60 
1.0» 
1.0» 
1.50 
1.0» 
1.30 
.70 

2.60 

2.60 

.80 

.80 

2.00 

1.50 
2.00 
2.50 
2.0» 
3.00 
1.50 
2.50 
1.20 
.7» 
1.20 
1.60 
1.50 
2.50 
.80 
.60 
1.50 
1.00 
2  50 
3.00 
4.00 
1.00 
1.20 

4.00 
3.0» 
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Import  tariff — Continued. 
8KCTION  4.— TISSUES,  AND  ARTICLES  MADE  THEREWITH— Continued. 


No. 


913 
914 
915 
916 
917 
918 
919 
920 
921 
922 
923 
924 
925 
926 
927 

928 
929 
990 
931 
932 
933 
934 
935 
936 
937 
938 
939 
940 
941 
942 
943 

944 
945 
946 
947 
948 
949 
960 
951 
962 
953 
954 
955 
956 
957 
958 
959 
960 
961 
962 
963 


Goods. 


964 

965 
966 
967 
968 
969 
970 


971 
972 
973 
974 
975 
976 

977 


I.— Cotton— Continued. 

5.  Made-up  goods. 

Cotton  wicks  for  lamps  and  tinder  boxes 

Measures  for  tailors 

Towels  and  bath  wraps  of  plushy  tissue 

Kerchiefs,  shawls,  fichus,  mantlets»  pelerines,  and  similar  articles 

The  same,  with  woolen,  ramie,  or  silk  ornaments 

Handkerchiefs  of  all  kinds 

With  initials  or  embroideries,  or  with  woolen,  ramie,  or  silk  ornaments 

Umbrellas  and  sunshades,  unornamented 

Scarfs,  plain 

With  cotton,  woolen,  or  silk  fringes 

Reins,  bridles,  nets,  and  like  articles 

Sheets,  plain,  ornamented,  or  embroidered 

Traveling  bags  or  valises 

Bags % 

Vests,  waistcoats,  trousers,  and  all  other  unenumerated  wearing  apparel  for  men,  of 
stout  cloth,  or  cotton  velvet 

Of  any  kind  of  drill 

Of  "  manta-drü,"  unbleached  or  colored 

Of  "  manta-dril,"  bleached 

Of  "  manta-lona"  or  "  lanilla"  unbleached  or  colored 

Of*"  manta-lona,"  bleached 

Of  "panüla^"  casineta  or  their  imitations  in  cassimere 

Of  piqué 

Of  piqué  with  woolen,  ramie,  or  silk  stripes,  flowers,  or  ornaments 

Coverlets  of  netted  tissue  or  crochet 

Of  damask  and  other  unenumerated  tissues 

Sunshades  with  trimmings  of  cotton,  wool,  ramie,  or  silk 

Lamp  shades  mounted  on  wire  frame  without  silk  or  ramie  ornaments 

Elastic  suspenders,  garters,  and  belts,  with  or  without  their  accessories 

Bands  and  insertions,  embroidered 

Bands  and  insertions  embroidered  with  wool  or  silk 

Clothing,  ready-made  or  in  patterns,  as  well  as  all  other  unenumerated  articles  for 
ladies  and  children,  of  the  tissues  mentioned  in  No.  812 

The  same,  ornamented  with  embroidered  bands,  wool  or  silk 

Do.  of  the  tissues  mentioned  in  No.  827 

The  same,  ornamented  with  embroidered  bands,  wool,  ramie,  or  silk 

Do.  of  the  tissues  mentioned  in  Nos.  822,  823t  and  838 

The  same,  ornamented  with  embroidered  bands,  wool,  ramie,  or  silk 

Do.  of  the  tissue  mentioned  in  No.  824 

The  same,  ornamented  with  embroidered  bands,  wool,  ramie,  or  silk 

Do.  of  the  tissue  mentioned  in  No.  825 

The  same,  ornamented  with  embroidered  bands,  wool,  ramie,  or  silk 

Do.  of  the  tissues  mentioned  in  Nos.  826  and  850 

Do.  of  the  tissues  mentioned  in  Nos.  813  and  855 

The  same,  ornamented  with  embroidered  bands,  wool  or  silk 

Do.  of  the  tissues  mentioned  in  Nos.  828  and  830 

Do.  of  the  tissues  mentioned  in  No».  829,  833,  and  835 

The  same,  ornamented  with  embroidered  bands,  wool  or  silk 

Do.  of  the  tissues  mentioned  in  No.  853 

The  same,  ornamented  with  embroidered  bands,  wool  or  silk 

Plaits,  chenille,  and  similar  articles  for  clothes  or  shoes 

Narrow  braids  of  all  kinds 

Shoes  for  men,  women,  and  children,  slippers,  and  footwear  of  all  kinds,  made  up 
or  cut  out 

II.— Flax,  hemp,  and  other  fibers. 

1.   Yarn. 

Cables  and  rigging 

Hemp,  raw  or  in  skeins 

Hope  and  all  articles  of  cordage  or  netted  fabric 

Twisted  yarn  or  cord  for  any  purpose 

Sewing,  embroidering,  knitting,  and  shoe-stitching  thread 

Tow  or  raw  flax 

"Madejún  para  rebozo*  " 

t.  7%*8ue8. 

Dispcr,  damask,  and  similar  tissues 

Brabant  cloth  (  "  bramante  "  )  of  all  kinds 

Brittany  cloth,  Irish  cloth,  "  estopilla"  and  similar  tissues,  white,  stamped,  or  colored. 
"  Cotray  coleta,"  Dutch  cloth,  and  all  other  similar  tissues,  unbleached  or  colored.... 

White  crea  or  sheetings 

OsnaburgH  (crehuela),  "brin,"  drills,  and  all  other  tissues  of  hemp  for  men's  wear, 

unbleached  or  bleached 

Drills,  plain  or  diagonal,  unbleached  or  bleached,  with  or  without  designs  of  linen.. 


Duty  per 
kilo. 


P&O*. 

0.80 

.50 

.80 

2.00 

3.09 

1.00 

1.50 

.80 

.80 

1.50 

1.00 

1.20 

1.00 

.50 

1.20 

.90 

.60 

.75 

.75 

.90 

1.20 

2.25 

3.75 

2.00 

1.00 

1.20 

L50 

2.00 

4.00 

5.00 

.90 
1.» 
1.50 
2.25 
1.86 
2.40 
1.20 
L80 
2.25 
3.00 
3.90 
1.50 
2.00 
3.00 
1.20 
1.80 
3.00 
4.00 
1.  0 
1.00 

1.50 


.30 
.80 
.60 
.40 
.90 
.50 
.30 


1.00 

.16 

1.50 

.ao 

.90 

.00 
1.00 
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Import  tarif— OontinuecL 
BBCTIOff  4.—TIBBUEB,  AND  ARTICLES  MADS  THEREWITH-<k>ntinued. 


So. 


Goods. 


Duty  per 
kilo. 


973 
979 

980 

981 
982 
963 
964 
«5 
986 


990 
991 


997 


1005 
1006 

1007 
1006 
1009 
1010 

ion 

1012 

aois 

1014 
1016 
1016 
1017 
1018 
1019 
1020 
1021 
1022 

1028 
1024 
1025 
1026 
1027 
1028 
1029 
1030 
1031 
1032 
1033 
1034 
1035 
1036 
1037 


1039 

1040 
1041 
9042 
1043 
1044 
1046 


IL— Flax,  hexf,  and  otheb  Kia*as--Continiied. 

S.  Tissues— Continued. 

Oileloth,  packing 

Tisanes  for  floor  covers,  of  natural  «olor  or  dyed,  and  manufactures  for  the  same 

purpose 

Fancy  tissues,  plain  or  figured,  white,  colored,  or  stamped  like  gause,  xmisliu,  batíate, 

and  other  similar  tissues,  pressed,  crisped,  or  unraveled 

The  same,  with  woolen,  ramie,  or  silk  stripes,  checks,  or  flowers 

Batiste,  plain  or  figured,  white,  colored,  or  stamped , 

Common  sailcloth 

••  Mautorloaa"  unbleached  or  bleached,  with  or  without  designs 

Piqué  for  waistcoats 


Do.,  with  woolen,  ramie,  or  silk  stripes,  checks,  or  flowers. 

ular 


Webbing  for  bed  bottoms  and  other  similar  purposes 

5.  Made-up  goods. 

Ornaments  of  all  kinds  for  ladles'  dresses  and  trimmings 

Carpets  and  rugs  of  hemp,  jute,  or  other  like  vegetable  fibers 

Pillows,  bolsters,  and  mattresses  of  feathers,  with  cotton,  hemp,  or  linen  covers 

The  same,  oi  any  other  material,  with  cotton,  hemp,  or  linen  covers 

Berets,  bonnets,  caps,  and  hats 

Blonde,  lace,  and  fringes,  combined  or  not  with  glass  or  metal  beads 

Tassels,  cords,  edgings,  fringes,  and  ornaments  for  curtains  and  like  purposes 

Stockings  and  socks  of  Scotch  and  other  yarn 

Tlie  same,  with  woolen,  ramie,  or  silk  ornaments 

Shirts,  men's,  with  plain  bosoms - 

The  like,  wi la  embroidered  bosoms 

Of  linen,  with  woolen,  ramie,  or  silk  fronts 

Ladies'  chemises,  pantaloons,  and  ail  other  underwear 

The  same,  embroidered,  or  with  woolen,  ramie,  or  silk  ornaments 

M  en's  undershirts  and  drawers 

Tidies  and  mats  for  flower  stands,  lamps,  and  the  like,  without  woolen,  ramie,  or 
silk  ornaments 

The  same,  with  woolen,  ramie,  or  silk  blondes  or  ornaments 

Table  covers,  curtains,  and  all  other  unenumerated  made-up  articles,  with  woolen, 

ramie,  or  silk  ornaments 

Cigar  cases  of  linen 

Ribbons,  cords,  and  plaits,  plain  and  without  ornaments 

Belts,  garters,  and  suspenders,  with  or  without  accessories 

Cravats 

Curtains  and  antimacassars  of  netted  or  laee-like  tissue 

The  same,  with  woolen,  ramie,  or  silk  ornaments 

Curtains  and  hangings  of  damask  and  similar  tissues 

The  same,  with  woolen,  ramie,  or  silk  ornaments 

Curtaiusof  batiste,  gauze,  or  muslin  and  similar  tissues 

The  same,  with  woolen,, ramie,  or  silk  ornaments 

Collars,  cuffs,  and  shirt  fronts  for  men  or  women,  trimmed  or  embroidered 

The  same,  plain 

Scapular» -. >. 

Tablecloths  and  napkins 

Measures  for  tailors 

Trousers,  vests,  waistcoats,  and  all  other  unenumerated  articles  of  the  tissues  classed 
in  No.  974 

The  same,  of  tissues  classed  in  Nos.  986  and  986 

The  same,  of  tissues  classed  in  No.  977 

Shawls,  kerchiefs,  mantles,  fichus,  pelerines,  veils,  aud  similar  articles 

The  same,  with  woolen,  ramie,  or  silk  blondes,  embroideries,  or  ornaments 

Handkerchiefs,  plain  or  embroidered 

Nets  and  all  like  articles 

Bed  sheets  and  bedspreads 

Bag» 

Traveling  bags,  wallets,  and  valises 

Coverlets,  covers,  and  pillow  slips  of  netted  or  lacelike  tissue 

Coverlets  of  damask  or  sim  llar  tuvues 

The  same,  with  woolen,  ramie,  or  silk  ornaments 

Bands  and  insertions,  embroidered 

Do. ,  with  woolen,  ramie,  or  silk  ornaments 

Napkins  of  linen 

Napkins  of  hemp,  jute,  or  other  fiber 

Ladles'  clothing  and  ether  articles,  made  up  or  in  patterns,  of *  '  atopiUa  '  '  and  similar 
tisanes 

The  same,  with  silk  or  ramie  ornaments : 

Do.  of  the  tissues  classed  in  Nos.  960  and  982 

The  same,  with  silk  or  ramie  ornaments 

Do.  of  the  tissues  classed  in  No.  981 

Sails  of  cotton  or  hempen  cloth,  with  their  bolt  ropes 

Shoes  stud  all  other  footwear,  with  or  without  tips  or  ornaments 


Peso*. 
0.10 

.15 

1.50 
2.60 
1.60 

.80 
1.00 
2.00 
8.00 

.50 


4.00 
1.00 
1.20 
.20 
3.00 
5.00 
2.00 
40 
00 
.00 
00 
8.50 
2.00 
8.00 
2.00 


2. 
8. 
2. 
3. 


2.00 
3.00 

1.50 
1.20 
2.50 
2.50 
3.00 
4.00 
5.00 
2.60 
8.50 
8.00 
4.00 
3.00 
2.00 
2.50 
1.40 
.80 

1.20 
3.00 
1.50 
8.50 
4.50 
3.00 

.60 
1.20 

.05 
20 
00 
2.50 
3.50 
5.00 
6.00 
1.50 
1.00 

2.25 
4.00 
2.25 
5.00 
3.76 
Free. 
2.25 


1. 
3. 
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No. 


1046 
1047 
1048 
1049 
1050 


1051 
1052 
1053 

1054 
1055 
1056 
1057 
105S 
1059 

1060 
1061 
1062 
1063 
1064 
1065 

1066 
1067 
1068 
1069 
1070 


1071 
1072 
1073 
1074 
1076 
1076 
1077 
1078 
1079 
1080 
1061 
1082 
1083 
1081 
10S5 

1086 

1087 
1088 
1089 
1090 
1091 
1092 
1093 

1094 
1095 
1096 
1097 
1098 
1099 
1100 
1101 
1102 
1103 
1104 
1105 
1106 
1107 
1108 
1109 
1110 


Goods. 


Duty  per 
kilo. 


III.— Wool  and  horsehair. 

1.  Yarn. 

Cords  of  pure  or  mixed  silk  of  any  thickness 

Worsted  or  yarn  of  wool,  even  combined  with  metallic  thread 

Flock  wool 

Wool  in  skeins  for  embroidering  or  knitting 

Do.  for  1  ooms 

f.  Tissues. 

Alpaca  and  similar  tissues 

Baize,  flanella, and  •  'jcrgttla" 

Cassiniere,  cloth,  satin,  and  similar-tissues  for  men's  clothing,  combined  or  not  with 

silk  thread  or  stripes 

Cassimcrcs  and  similar  tissues  for  men's  clothing,  with  cotton  in  the  weft 

Damask 

Damask,  with  ramie  or  silk  flowers  or  designs 

Gauze  and  muslins 

Gauze  and  muslins,  with  ramie  or  silk  flowers  or  designs 

Tissues,  unenumerated,  of  all  kinds,  for  shirts,  undershirts,  drawers;  and  similar 

articles 

The  same,  with  ramie  or  silk  flowers,  stripes,  or  ornaments 

Piece  goods  for  carpets,  f nrnlture  covers,  and  the  like 

"  Jerga"  or  coarse  tissue 

"Jergón"  or  tissue  of  all  kinds  for  floors 

Lustring,  Chinese  satin,  serge,  and  all  other  unenumerated  tissue»,  for  linings 

Merinos,  cashmeres,  crépons,  grenadines,  and  other  similar  tissues,  with  or  without 

flowers  or  designs 

Do.,  with  ramie  or  silk  ornaments,  flowers,  or  designs 

Netted  tulle  and  similar  tissues  in  the  piece 

The  same,  with  ramie  or  silk  embroideries  or  ornaments 

Tissues  adorned  with  gloss  beads  or  metal  threads 

Horsehair  tissues  for  linings,  furniture  covers,  and  similar  purposes 

5.  Made-up  goods. 

Woolen  fans  with  ribs  of  wood,  caoutchouc,  bone,  horn,  or  celluloid 

Cloaks 

Cloaks  with  ramie  or  silk  ornaments 

Carpets,  rugs,  and  similar  articles 

Antimacassars  and  mats  for  lamps  and  similar  purposes 

The  same,  with  ramie  or  silk  ornaments 

Insertions  for  men  or  women 

The  same,  with  ramie  or  silk  ornaments , 

Flags 

Berets,  bonnets,  toques,  nets,  and  caps 

The  same,  witli  ramie  orsiik  ornaments , 

Tassels,  loops,  fringes  and  cords  for  curtains,  even  with  core  of  any  material 

Mufflers 

Stockings  and  socks,  jerseys  and  all  other  knitted  goods,  unenumerated 

Stockings,  jerseys,  and  all  other  knitted  goods  with  flowers,  dots,  stripesor  ornaments 

of  ramie  or  silk 

Drawers,  undershirts,  and  all  other  made-up  underwear,  unenumerated,  for  men  or 

women 

Shirts  of  all  kinds,  including  knitted  shirts 

The  same  with  ramie  or  silk  ornaments 

Table  covers  (carpetas) 

Table  covers  (carpetas)  with  ramie  or  silk,  or  wire  ornamenta 

Girths  and  surcingles 

Elastic  ribbon 8  for  any  purpose 

Narrow  ribbons,  plaits,  and  galloons  and  any  similar  article  for  clothes  borders  or 

edgings 

Belts  or  scarfs,  garters  and  suspenders,  elastic  or  not,  with  or  without  accessories... 

Cravats,  plain,  or  embroidered  with  or  without  ramie  or  silk 

Boots  and  shoes,  cut  out,  with  or  without  tips,  or  ornaments 

Curtains  and  hangings  of  muslin,  netted  or  lace-like  tissue 

Curtains  or  hangings  with  ramie  or  (¡ilk  ornaments 

Curtains  or  hangings  of  damask  or  other  tissues  not  otherwise  specified 

Curtains  or  hangings  with  ramie  or  silk  flowers  or  ornaments 

Shawls,  scarfs,  kerchiefs,  fichus,  pelerines  and  similar  articles 

The  same,  with  ramie  or  silk  fringes,  blondes,  embroideries  or  ornaments 

Vests,  blankets,  sleeves,  ponchos  and  "perrajes  " 

Shoe  elastic 

Lace,  adorned  or  not  with  ramie,  silk,  glass  beads,  pearls,  or  metalic  threads 

Scapulars  and  amu lets 

Fringes,  blondes,  bows,  and  other  similar  ornamental  articles 

Artificial  flowers,  leaves  and  fruits,  mouated  or  not,  gaslands  and  wreaths 

Galloons,  edgings,  and  all  unenunrerated  trimmings. « 

Gloves 


Pesos. 
4.00 
2.00 
2.00 
1.20 
1.00 


1.60 
2.50 

8.00 
3.00 
2.50 
8.00 
2.00 
8.00 

2.60 
8.50 
1.20 
1.50 
.60 
2.00 

2.50 
3.00 
4.00 
5.00 
3.00 
1.20 


2.00 
4.00 
5.00 
1.00 
4.00 
5.00 
8.00 
4.00 
8.50 
4.00 
5.00 
1.50 
8.00 
2.50 

8.00 

2.50 
2.50 
8.00 
3.00 
4.00 
3.00 
3.00 

2.50 
3.00 
2.50 
1.00 
4.00 
5.00 
8.00 
4.00 
4.00 
5.00 
.75 
.70 
4.00 
10.00 
4.00 
3.60 
3.00 
4.00 
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SECTION  4.— TISSUES,  AND  ARTICLES  MADE  THEREWITH-Continued. 


No. 


Goods. 


1111 
1112 
1113 
1114 

1115 
1116 
1117 
111* 
1119 
1120 
1121 
1122 
1123 
1124 
1125 
1126 
1127 
1128 
1129 

1130 
1131 
1132 
1133 


1134 
1135 
1136 
1137 


1138 
1139 
1140 
1141 
1142 
1143 
1144 
1145 
1146 
1147 


1148 
1119 
1150 
1151 

1152 

1153 
1154 
1155 
1156 

1157 
1158 

1159 
1160 
1161 
1162 
1163 
1164 
1165 
1166 
1167 
1168 


III.— Wool  and  horsehair— Continued. 

S.  Made-up  good»— Continued. 

Gloves,  with  ramie  or  silk  ornaments 

Measures  for  tailors 

Horse  clothing 

Trousers  and  articles  for  men,  not  otherwise  enumerated,  made  up  from  the  tissues 
classed  in  No.  1051 : 

Do.t  made  up  from  the  tissues  classed  in  No.  1052 

Do.,  made  up  from  the  tissues  classed  in  No.  1053 

Do.,  made  up  from  the  tissues  classed  in  No.  1054 

Do.,  made  up  from  the  tissues  classed  in  No.  1062 

Umbrellas  and  sunshades  without  ornaments 

Cloaks  (pellones)  and  undressed  sheepskin  furs  (zaleas) 

Bags,  wallets,  and  cases  of  all  kinds 

Bed  covers  of  knitted  tissue  or  crochet 

The  same  with  ramie  or  silk  ornaments 

Bed  covers  of  damask 

The  same,  with  ramie  or  silk  ornaments 

Hats,  untrimmed.  for  men,  women,  or  children 

Do.,  trimmed  with  ramie  or  silk 

Sunshades,  with  ramie  or  silk  blonde  or  ornaments 

Clothing,  ready-made  or  in  prepared  patterns,  and  all  unenumerated  wearing  ap- 
parel made  up,  of  the  tissues  classed  in  No.  1057 

Do.,  of  the  tissues  classed  under  Nos.  1057  and  1058,  with  ramie  or  silk  ornaments 

Do.,  of  the  tissues  classed  under  No.  1065 

Do.,  of  the  tissues  classed  under  Nos.  1065  and  1066,  with  ramie  or  silk  ornaments 
Shoes  and  foot  wear  of  all  kinds,  with  or  without  tips  or  ornaments 

IV.— Silk  and  ramie. 

1.  Varns. 

Cords  of  silk  for  clothing  or  shoes 

Cords  of  pure  or  mixed  silk  for  any  purpose 

Silk,  floss  or  thrown,  on  reels 

Do.,  in  skei ns 


Duty  per 
kilo: 


t.  Tissues. 

Chinese  alpaca  and  silk  for  men  or  women's  clothing 

Silk  blonde  and  like  tissues 

Brocades  of  all  kinds  and  "tisú " 

Borate 

Damask  and  similar  tissues 

Gauze,  muslin,  batiste,  crepon,  veils,  tulles,  and  similar  tissues. 
Gros,  failles,  and  all  other  unenumerated  silk  tissues  for  ladies. 

Satin,  surah,  and  other  like  tissues 

Serge,  lustring,  taffety,  and  other  similar  tissues  for  lining 

Velvet  and  plush 


i 


5.  Made-up  goods. 

Fans  of  silk,  ramie,  or  feathers 

Do.,  with  monograms  or  ornaments  of  precious  stones 

Cloaks 

Ornaments  of  all  kinds,  such  as  edgings,  galloons,  and  other  unenumerated  trim- 
mings, with  or  without  glass  beads  or  metal  threads 

Pillows,  cushions,  and  mattresses  of  feathers,  with  woolen,  ramie,  or  silk  cases  or 

covers 

Do.,  of  other  materials,  with  woolen,  ramie,  or  silk  covers 

Bands  of  burate,  netting,  guipure,  and  the  like 

Berets,  bonnets,  toques,  and  hats  for  ladies 

Tassels,  fringes,  loops,  cords  for  curtains  and  similar  purposes,  even  with  core  of  any 
material 

Boot>  and  shoes  of  all  kinds 

Shirts,  vests,  drawers,  stockings  and  socks,  and  all  other  made-up  articles  of  hosiery 
for  men,  women,  and  children 

••  Otrtalinas'  of  satin,  ramie,  or  silk 

Table  covers 

Narrow  ribbon?,  plaits,  and  galloons  of  all  kinds 

Elastic  ribbons 

Crava ts  for  men  or  women 

Corsets 

Curtains  of  damask  or  velvet 

Curtains  of  gauze,  muslin,  or  netted  or  lace-like  tissue 

Elastics,  boot  or  shoe 

Lace  and  fringes  ornamented  or  not  with  glass  beads  or  metal  threads 

1169  !  Scapulars  and  amulets-. 

1170  Artificial  «flowers  and-f  raits;  leave»,  garlands,  and  wreaths  and  detached  parts  for  the 


manufacture  thereof . 


Pesos. 
5.00 
1.50 
1.50 

8.00 
8.75 
4.50 
4.50 
2.25 
1.20 
2.00 
2.00 
4.00 
5.00 
3.00 
4.00 
2.00 
3.00 
1.80 

4.00 
5.00 
3.75 
4.00 
3.00 


8.00 

15.00 

2.50 

4.00 


7.00 

15.00 

10.00 

10.00 

10.00 

10.00 

8.00 

8.00 

8.00 

10.00 


6.00 
20.00 
10.00 

8.00 

2.00 

.80 

10.00 

12.00 

7.50 
6.00 

10.00 

2.00 

8.00 

8.00 

6.00 

9.00 

6.00 

12.00 

15.00 

2.00 

10.00 

15.00 

5.00 
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No. 


1171 
1172 
1173 
1174 
1175 
1176 
1177 
1178 
1179 
1180 
1181 
1182 
1183 
1184 
1185 
1186 
1187 
1188 
1189 
1190 
1191 
1192 
1193 
1194 


Good*. 


IV.— «ilk  aktj  BAMre— Continued 

3.  Made-ttp  good*— Continued. 

Covers,  furniture,  etc 

Gloves 

Bows  and  other  similar  articles  of  trimmings  for  clothing  and  shoes 

Garters,  belts,  and  suspenders,  elastic  or  not,  with  or  without  accessories. .. 

Measures  for  tailors .* 

Kerchiefs,  pelerines  and  mufflers 

Shawls  of  burate  or  other  unenumerated  tissues 

Net  shawls  of  ribbons  or  galloons  or  lacelike  tissue 

Handkerchief*,  plain,  figured  or  embroidered 

Umbrellas  and  sunshades 

Scarfs  (  rebozo*  )  and  mantlets 

Bed  coverlets,  vests,  trousers  and  all  other  unenumerated  made-up  articles 

Men's  hats 

Lamp  shades  covered  with  silk  or  ramie,  with  wire  frame 

Banas  embroidered  with  silk 

Clothing,  ready-made  or  in  patterns,  of  the  tissues  classed  in  Ko.  1138 

Do.,  of  the  tissues  classed  in  No.  1140 

Do.,  of  the  tissues  classed  in  No.  1141 

Do.,  of  the  tissues  classed  in  No.  1143 

Do.,  of  the  tissues  classed  in  No.  1144 

Do.,  of  the  tissues  classed  in  No.  1145 

Do.,  of  the  tissues  classed  in  No.  1146 

Do.,  of  the  tissues  classed  in  No.  1147 

Brides'  veils 


Duty  per 


ri  P 

kilo. 


JPCÊOS. 

12.00 

12.00 

10.00 

6.00 

5.00 

io.  ao 

10.00 
10.00 
8.00 
2.50 
10.00 
10.00 
10.00 
2.50 
10.00 
12.00 
15.00 
15.00 
15.00 
12.00 
12.00 
12.00 
15.00 
10.00 


SECTION  5.— PAPER  AND  APPLICATIONS. 


1195 


1196 
1197 
1198 
1199 
1200 
1201 
1202 
1203 
1204 
1205 
1206 
1207 


1208 
1209 
1210 
1211 
1212 
1213 
1214 
1215 
1216 
1217 
1218 
1219 
1220 

1221 
1222 
1223 
1224 
1225 
1226 
1227 


1228 
1229 
1230 


I.— Paper  stock  and  pulp. 

Paper  waste  and  stock,  also  pressed  paper  pulp  of  cotton,  linen,  hemp,  straw,  esparto, 
or  wooden  fibers 

II.— Stationery. 

Copy  books  and  registers,  blank 

Copy  books  and  sheets  for  decalcomany 

Writing  books,  Rollin's,  Spencer's,  and  others 

Pamphlets,  printed 

Books,  printed,  and  newspapers  of  recent  date 

Cigarette  paper 

Writing  paper  and  coverings  of  any  kind  not  otherwise  specified 

Chinese  paper 

Paper  and  cardboard  for  drawing 

Do.  wrapping  and  old  newpapers  for  the  same  purpose 

Paper,  W.  C 

Do.,  for  newspapers  of  at  least  50  by  75  centimeters 

III.— Manufactures  of  papkr. 

Fans,  paper,  and  cardboard,  with  advertisements 

Playing  cards 

Paper  bags  for  wrapping,  printed  with  designs  or  commercial  advertisements 

Bags  or  sachets  (carrieles) 

Boxea  of  cardboard  or  paste,  large  and  small 

Masks 

Satchels  for  scholars  (cartajxieios) 

Cardboard,  common 

Cardboard,  photographic 

Bristol,  in  Nfieets  or  cut 

Cornets  and  baskets  for  flowers,  «weets,  and  similar  purposes 

Collars,  shirt  fronts,  and  cuffs 

Paper,  painted,  printed,  dyed,  or  colored,  plain,  figured,  and  moroccocd,  for  book- 
bindings and  other  purposes 

Do.,  gilt,  silvered,  velvety,  or  enameled  and  its  imitation 

Do.,  sensitized,  albumeniied,  or  chloridated,  for  photography 

Do.,  blotting  or  filtering 

Do.,  blotting  with  designs  or  ad vertiMements 

Do.,  for  wrapping,  printed  with  designs  or  commercial  advertisemenfo 

Visiting  cards,  printed  or  lithographed 

All  other  articles  of  paper  or  cardboard,  unenumerated 

IV.— Articles  of  paper. 

Fans  of  paper  or  cardboard 

Ornaments  of  all  kinds 

Albums,  with  covers  of  wood,  cardboard,  tissue,  or  leather 


Free. 


0.30 
.80 

Free. 

Free. 

Free. 
.15 
.15 
.40 
.10 
.08 
.10 

Free. 


Free. 

.60 

.10 

.80 

.20 

1.20 

1.00 

.10 

.15 

.25 

.60 

1.00 

.10 
.50 
.40 
.90 
.15 
.10 
.40 
.50 


.80 

.60 
.80 
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Ko. 


1231 

1232 
1233 
1234 
1235 
1236 
1237 
1238 
1239 
1240 
1241 
1242 
1243 
1244 
1245 
1246 
1247 
1248 
1249 
1250 
1251 
1252 


Import  tariff— Continued. 
SECTION  5.— PAPER  AND  APPLICATIONS— Continued. 


p>  • 


Goods. 


1  Duty  per 
kilo. 


IV.— Articles  op  PAPEB—Continued. 

Albums  with  cover*  or  tortoise  shell,  ivory,  or  mother-of-pearl,  with  or  without  en- 
gravings, chromos,  or  photographs „ 

Albums  with  covers  of  any  unenumerated  material 

Forms,  engraved,  printed,  or  lithographed,  with  blank  parts  for  writing 

Engravings,  chromos,  drawings,  and  photographs,  with  or  without  frames 

Sculptures,  figures,  and  statue*  of  carton  pierre  or  papier-mache 

Labels  with  or  without  inscriptions 

Lanterns  for  illuminations,  shades,  and  other  similar  articles I 

Flowers,  leaves,  garlands,  wreaths,  and  accessories  for  their  manufacture 

Toy  balloons , 

Toys  and  games  of  all  kinds 

Plans  and  maps  of  all  kinds 

Frames  and  moldings 

Articles  of  papier-mache,  unenumerated 

Wafers 


Paper,  wall 

Paper,  pricked,  open-worked,  or  cut-out  designs 

Do.,  lined  with  cloth  for  any  purpose 

Do.,  insect 

Do.,  ruled,  for  music 

Do.,  printed  with  music 

Valises 

Visors 


Pesos. 

1.50 

1.20 

.50 

.60 

.40 

.SO 

.30 

2.60 

.60 

.50 

Free. 

.60 

.60 

1.00 

.40 

.40 

.10 

.10 

Free. 

Free. 

.80 

.80 


SECTION  6.-ALCOHOLIC,  FERMENTED,  AND  NATURAL  LIQUORS. 


No. 


1253 
1254 
1255 
1256 
1257 

1258 
1259 
1260 
1261 
1262 
1268 
1264 
1265 
1266 
1267 
1268 
1269 

1270 
1271 

1272 
1273 

1274 
1275 


Goods. 


Beer  o  f  al  1  kinds 

Cider,  ginger  ale,  lemonade,  and  similar  beverages 

Cognac  in  bottles .• 

Cognac  in  other  receptacles 

Cumel,  anisette,  gin,  and  like  beverages,  below  30°  in  strength  by  Gay- 
Lussac 


Per  centili- 
ter of  alco- 
holic 
strength. 


Centavos. 


The  same,  over  30°  in  strength  by  Gay-Lussac 

Cordial,  cherry  brandy,  below  30°  in  strength  by  Gay-Lussac 

The  same,  over  80°  in  strength  by  Gay-Lussac 

Creams  of  all  kinds 

Champagne  and  similar  beverages 

Simple  liquors  or  brandy  below  50°  in  strength  by  Gay-Lussac 

The  same,  of  50°  in  strength  by  Gay-Lussac,  and  upwards 

Compound  liquors,  unenumerated,  below  20° in  strength  by  Gay-Lussac. 

The  same,  up  to  30°  in  strength  by  Gay-Lussac 

The  same,  over  30°  in  strength  by  Gay-Lussac 

Sparkling  wines  of  all  kinds 

Dry  wines  of  all  kinds,  in  bottles,  not  above  20°  in  strength  by  Gay- 
Lussac 


The  same,  in  other  receptacles ' 

Generous  wines  of  all  kinds,  in  bottles,  not  above  20°  in  strength  by  Gay- 
Lussac 


The  same,  in  other  receptacles 

Wines  of  all  kinds,  sparkling,  dry  or  generous,  in  bottles,  above  20°  in 
strength  by  Gay-Lussac 

The  same,  in  receptacles  other  than  bottles 

Whisky  of  all  kinds,  and  of  any  degree  in  strength 


0.021 
.04 


021 


.021 
,021 


.021 
.02 


02Í 


.021 
.03 
•  02¿, 


Duty  per 
kilo. 


Pesos. 
0.08 
.05 


1.00 


.60 


.60 


40 
75 


.60 

.12 
.20 

.15 
.25 


SECTION  7.-CHEMICAL  AND  PHARMACEUTICAL  PRODUCTS. 


No. 


Goods. 


1276  .  Castor  or  palmachristi,  almond,  linseed,  cod-liver,  and  other  similar  oils   un- 

enumerated  

1277  Croton-tiglium,  male- fern  oil,  nutmeg,  kola,  walnut,  and  other  unenumerated  medic- 

inal oils 

1278  Lubricating  oils,  vegetable  or  animal 

1279  Perfumed  oils 


Duty  per 

kilo. 


Pesos. 

0.15 

.20 
.10 
.50 
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1280 
1281 
1282 
1283 
1284 

1283 
128G 
1287 
1288 
1289 
1290 
1291 

1292 
1293 
1294 
1295 

1296 
1297 
1298 
1299 
1300 

1301 
1302 
1303 
1304 
1305 
1306 
1307 
1308 
1309 
1310 
1311 
1312 
1313 
1314 
1315 
1316 
1317 
1318 
1319 
1320 
1321 
1322 
1323 

1324 
1325 
1326 
1327 
1328 
1329 
1330 
1331 
1332 
1333 
1334 
1335 
1336 

1337 
1338 

1339  i 

1340  , 
1341 
1342 
1343 
1344  ! 
1345 
1346 

1347  . 

1348  ' 
1349 
1350 
1351 
1352 


Essential  oils  of  all  kinds 

Acetates  of  iron  or  lead 

Acetates  of  copper  and  aluminum 

Acetates,  uncnumerated 

Acids— acetic,  arsenious,  boric,  tannic  and  tartaric,  hydrochloric  or  muriatic,  pho- 
nic, sulphuric,  nitric,  citric,  oxalic,  chromic,  sulphurous,  phosphoric, and  formic. 

Acids,  not  otherwise  specified 

Gall  nuts 

Water*,  medicinal,  mineral,  natural  and  artificial;  aerated  waters 

Waters,  perfumed  for  toilet,  eau  de  cologne,  Florida,  kananga,  bay  rum,  and  others. 

Waters,  dentifrice 

Waters,  orange  and  rose 

Waters  distilled  from  the  juniper,  lettuce,  cherry,  laurel,  linden,  horse-radish,  and 
other  like 

Albumin  and  albuminates 

Alkaloids  not  otherwise  specified 

Camphor 

Absorbent  cotton  prepared  with  boric  or  phenic  acid,  iodoform,  and  hydrophile 
cotton 

Aloes  

Alum 

Ammonia,  liquid  and  concrete 

Aniline  of  all  ki  nds , 

Appetizers,  Seltzer's,  soda  sedlitz,  fruit  salts,  Persian  sherbet,  citrate  of  magnesia, 
and  other  effervescent  powders 

Arseniates  and  arsenites  of  quinine 

Do.,       others,  uncnumerated 

Milk  and  other  medicinal  sugara 

Sulphur,  prepared,  or  precipitate  of  sulphur 

Balsam,  natural 

Balsam,  golden ., 

Balsam,  prepared  of  all  kinds 

Baths,  medicinal  of  all  kinds 

Baths,  metal  lie  for  galvanizing 

Baryta,  caustic,  protoxide  and  bloxide  of  barium 

Benzoates  of  all  Kinds 

Bicarbonate  and  carbonate  of  soda 

Bicarbonate  of  potash ,  en-stall ized 

Medicinal  biscuits  and  pastes 

Borates  of  ammonia,  soda;  borax  or  tinkal,  crystallized  or  in  powder 

Bandages  and  trusses  of  all  kinds 

Hydrobromide  and  bromide  of  quinine 

Bromides  and  bromates  of  all  kinds 

Calomel 

Cantharides  and  other  caustics 

Capsules,  dragées,  globules,  wafers,  bonbons  and  jellies,  gelatins  and  medicinal  pastes 
Of  carbonic  acid — sparklets 

Carbolinium  or  carboline  and  bisulphide  of  carbon  or  sulphide  of  carbon  for  vermin 
killing 

Carbonates  and  carbides  of  magnesia  and  iron 

Do.,  of  bismuth,  creosote,  guiacol,  lithium,  or  lithla 

Do.,  of  any  kinds,  un  enumera  ted 

Charcoal,  vegetable,  medicinal,  pure  of  all  kinds 

Cas  to  re  u  m  of  all  kinds 

Ergotized  rye 

Cerates,  med  lclnal 

Cyanides,  hydrocy anates,  cyanhydrates,  hydroferrocyanates 

Medicinal  cigarettes 

Citrates  of  lithium  or  lithia 

Do.,  unen umerated 

Chlorate  of  potash  or  soda 

Chlorides,  hydrochlorates,  chlorhydrates,  chlorates,  or  muriates,  not  otherwise 

specified 

Do. ,  gold  or  nil  ver 

Hydrochlorate  of  quinine 

Chloroform,  bromoform,  and  iodoform 

Cholagogue,  Indian % 

Collodion  of  all  kinds 

Coloq ninth,  flowers,  roots,  leaves,  and  seeds,  in  powder 

Mugs  of  quassia 

Medicinal  barks,  in  lumps 

Cosmetics  of  all  kinds  and  preparations  for  dyeing  the  hair 

Cream  of  tartar 

Creosote 

Cubeb  and  copaiba  in  any  form 

Disinfectants  and  antiseptics,  not  otherwise  specified 

Dextrine 

Diastase  or  mal  tine 

Medicinal  elixirs,  liqueurs,  and  solutions  of  all  kinds 


Duty  per 
kilo. 


Peso*. 

9.00 

.26 

.50 

.80 

.20 
.40 
.30 
.10 
.90 
.40 
.80 

.80 

.80 

1.00 

.40 

.40 
.40 
.16 
.20 
.25 

.50 

3.00 

.40 

.00 

.08 

.80 

5.00 

1.00 

.60 

.80 

.80 

8.00 

.10 

.60 

.80 

.20 

1.00 

3.00 

2.00 

.20 

2.00 

3.00 

1.00 

Free. 

.25 
2.00 

.60 

.80 
10.00 

.60 
1.00 

.40 
1.00 
3.00 

.60 

.30 

.60 
5.00 
8.00 
1.00 

LOO 
.30 
.80 
*  .80 
.60 
.10 

1.00 
.80 
.50 
.20 

6.00 

1.00 
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Í 


No. 


1858 

1854 

1S55 

1356 

1357 

1358 

1369 

1360 

1361 

1862 

1363 

1364 

1365 

1366 

1367 

1368 

1369 

1370 

1371 

1372 

1373 

1374 

1375 

1376 

1377 

1378 

1879 

1380 

1381 

1382 

1383 

1384 

1885 

1386 

1387 

1388 

1889 

1890 

1891 

1392 

1393 

1394 

1395 

1396 

1397 

1398 

1399 

1400 

1401 

1402 

1403 

1404 

1405 

1406 

1407 

1408 

1409 

1410 

1411 

1412 

1413 

1414 

1415 

14!6 

1417 

1418 

1419 

1420 

1421 

1422 

1428 

1424 

1426 

1426 

1427 

1428 

1429 

1430 


Goods. 


Piasters  of  all  kinds 

Emulsions  of  cod-liver  oil,  Scott's,  Brown's,  and  similar , 

Essence,  crowned 

Essence,  for  perfumery 

Cerecloth  or  taffeta , 

Extracts,  soft  or  dry,  of  saffron,  ipecacuanha,  or  cantharides 

Extracts,  soft  or  dry,  of  all  kinds 

Extracts,  fluid,  of  all  kinds 

Extracts  of  malt 

Ethers,  sulphuric  or  acetic 

Ethers,  not  otherwise  specified 

Phenates  of  all  kinds , 

Phosphates,  phosphites,  or  hypophosphi tes  (bi,  pyro,  and  meta) 

Gauze,  antiseptic 

Glycerine 


Globules  or  granules,  homeopathic  or  dosimetric. 

Gluten 

Medicinal  flour  of  all  kinds 

Hydrates  of  all  kinds 

Iron  filings 

Iron,  reduced  by  hydrogen 

Iron,  dialized , 

Lint. 


Iodides,  iodhydrates,  iodhydrargyrates,  and  ioda  tes.. 

Soap,  common,  for  laundresses 

Soap,  Windsor  or  cinnamon  and  similar 

Soap,  fine,  perfumed,  for  toilet,  and  medicinal  soaps. 

Horse-radish  sirup 

Medicinal  sirups  of  all  kinds 

Juice  of  plants  or  fruit 

Lactates  and  lactophosphates 

Laudanum. 

Milk,  medicinal  and  for  toilet 
Lyco  podium  in  powder. 
Filings,  copper. 

Filings,  tin  and  zinc 

Liniments,  fomentations  and  embrocations  of  all  kinds 

Lichen  or  Iceland  moss 

Canvas  prepared  for  artists 

Calcined  magnesia  or  oxide  of  magnesia 

Manna 

Cocoa  butter 

Benzoated  lard,  pure 

Wicks,  suppositories  and  medicinal  or  disinfecting  bougies 

Medicines,  drugs,  and  chemical  products,  even  patented,  of  all  kinds  not  otherwise 

specified 

Naphthaline  and  naph thol « 

Nitrate  of  silver 

Nitrates,  subnitrates,  and  nitrite  of  barium,  ammonium,  lead,  sodium,  and  strontium. 

Do.,  not  otherwise  specified 

Nltroprussiates  or  nitrocyanides  of  all  kinds 

Opium  of  all  kinds  and  extract  of  opium 

Oxalates  of  all  kinds 

Oxydes  not  otherwise  specified 

Pancreatine,  papaine,  pepsine,  papaiotine,  and  bromeline 

Chemical  paper  and  sinapisms 

Dentifrice  pastes 

Medicinal  pastilles,  pastes,  and  pills  of  all  kinds 

Pastilles  for  curding  milk 

Peptons  and  peptonates 

Perfumery  of  all  kinds,  not  otherwise  specified 

Permanganates  and  manganates,  of  potash  or  soda 

Do.,  not  otherwise  specified 

Tooth  powder  and  rice  powder 

Pomatum  and  ointment,  medicinal,  of  all  kinds 

The  same,  for  toilet , 

Caustic  potash  and  soda 

'  Salte,  Epsom  and  Glauber's 

Salts,  la  Rochelle 

Sal  ammoniac  or  hydrochlorate  of  ammonia 

Salicylates  of  all  kinds 

Saltpeter  or  nitrate  of  potassium 

Bags,  medicinal  or  perfumed 

Tauow  prepared  for  medicinal  purposes 

Bilicates  of  all  kinds 

Sulphates  and  sulphites  of  any  kind,  not  otherwise  specified  (  bi,  hypo,  per.and  proto) 

Sulphate  of  quinine 

Sulphocyanldes  of  all  kinds 

Sulphopnenates , 


Duty  per 
kilo. 


Pesos, 

1.00 

.80 

1.00 

9.00 

1.00 

6.00 

1.00 

1.00 

.60 

.40 

.80 

.80 

.80 

.80 

.40 

2.00 

.60 

.20 

2.00 

.20 

2.00 

1.00 

.80 

2.00 

.04 

.20 

.40 

.80 

1.00 

1.00 

1.00 

1.00 

.60 

.60 

.40 

.80 

1.00 

.30 

1.00 

.60 

.60 

.50 

.50 

.80 

1.00 

.50 

5.00 

.40 

.80 

8.00 

5.00 

.80 

.20 

8.00 

1.00 

.40 

1.00 

.80 

1.00 

.40 

.20 

.40 

.40 

.40 

.40 

.06 

.05 

.10 

.20 

2.00 

.10 

.50 

.10 

.05 

.30 

1.00 

1.00 

1.00 
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No. 


1280 
1281 
1282 
1283 
1284 

1283 
128(5 
1287 
1288 
12S9 
1290 
1291 

1292 
1293 
1294 
1295 

1296 
1297 
1298 
1299 
1300 

1301 
1302 
1303 
1304 
1305 
1306 
1307 
1308 
1309 
1310 
1311 
1312 
1313 
1314 
1315 
1316 
1317 
1318 
1319 
1320 
1321 
1322 
1323 

1324 
1325 
1326 
1327 
1328 
1329 
1330 
1331 
1332 
1333 
1334 
1335 
1336 

1337 
1338 
1339 
1340 
1341 
1342 
1343 
1344 
1345 
1346 
1347 
1348 
1349 
1350 
1351 
1352 


Goods. 


Essential  oils  of  all  kinds 

Acetates  of  iron  or  lead 

Acetates  of  copper  and  aluminum 

Acetates,  uncnumerated 

Acids— acetic,  arsenious,  boric,  tannic  and  tartaric,  hydrochloric  or  muriatic,  pho- 
nic, sulphuric,  nitric,  citric,  oxalic,  chromic,  sulphurous,  phosphoric,  and  formic. 

Acid»,  not  otherwise  specified 

Gallnuts 

Waters,  medicinal,  mineral,  natural  and  artificial;  aerated  waters 

Waters,  perfumed  for  toilet,  eau  de  cologne,  Florida,  kananga,  bay  rum,  and  others. 

Waters,  dentifrice 

Waters,  orange  and  rose 

Waters  distilled  from  the  juniper,  lettuce,  cherry,  laurel,  linden,  horse-radish,  and 
other  like 

Albumin  and  albuminates 

Alkaloids  not  otherwise  specified 

Camphor 

Absorbent  cotton  prepared  with  boric  or  phenic  acid,  iodoform,  and  hydrophile 
cotton 

Aloes  

Alum 

Ammonia,  liquid  and  concrete 

Aniline  of  all  kinds 

Appetizers,  Seltzer's,  soda  sedlitz,  fruit  salts,  Persian  sherbet,  citrate  of  magnesia, 
and  other  effervescent  powders 

Arseniates  and  arsenites  of  quinine 

Do.,       others,  unenunierated 

Milk  and  other  medicinal  KUgars 

Sulphur,  prepared,  or  precipitate  of  sulphur 

Balsam,  natural 

Balsam,  golden ., 

Balsam,  prepared  of  al I  kinds 

Baths,  medicinal  of  all  kinds 

Baths,  metallic  for  galvanizing 

Baryta,  caustic,  protoxide  and  bioxide  of  barium 

Benzoates  of  all  kinds 

Bicarbonate  and  carbonate  of  soda 

Bicarbonate  of  potash,  crystallized 

Medicinal  biscuits  and  pastes 

Borates  of  ammonia,  soda;  borax  or  tin kal,  crystallized  or  in  powder 

Bandages  and  trusses  of  al  1  kinds 

Hydrobromide  and  bromide  of  quinine 

Bromides  and  bromatcs  of  all  kinds 

Calomel 

Cantharides  and  other  caustics 

Capsules,  dragées,  globules,  wafers,  bonbons  and  jellies,  gelatins  and  medicinal  pastes 
Of  carbonic  acid— sparklets 

Carboliniuni  or  carboline  and  bisulphide  of  carbon  or  sulphide  of  carbon  for  vermin 
killing 

Carbonates  and  carbides  of  magnesia  and  iron 

Do.,  of  bismuth,  creosote,  gulacol,  lithium,  or  lithia 

Do. ,  of  any  kinds,  unenumerated 

Charcoal,  vegetable,  medicinal,  pure  of  all  kinds 

Castoreum  of  all  kinds 

Ergotized  rye 

Cerates,  medicinal 

Cyanides,  hydrocyanates,  cyanhydrates,  hydroferrocyanates 

Medicinal  cigarettes 

Citrates  of  lithium  or  lithia 

Do. ,  un  en  ume  rated 

Chlorate  of  potash  or  soda 

Chlorides,  hydrochlorates,  chlorhydrates,  chlorates,  or  muriates,  not  otherwise 

specified 

Do.,  gold  or  silver 

Hydrochlorate  of  quinine 

Chloroform,  bromoform,  and  iodoform 

Cholagogue.  Indian % 

Collodion  oí  all  kinds 

Coloq ninth,  flowers,  roots,  leaves,  and  seeds,  in  powder 

Mugs  of  quassia 

Medicinal  barks,  in  lumps 

Cosmetics  of  all  kinds  and  preparations  for  dyeing  the  hair 

Cream  of  tartar 

Creosote 

Cnbeb  and  copaiba  in  any  form 

Disinfectants  and  antiseptics,  not  otherwise  specified 

Dextrine 

Diastase  or  mal  tine 

Medicinal  elixirs,  liqueurs,  and  solutions  of  all  kinds 


Duty  per 
kilo. 


Pesou. 

9.00 

.25 

.50 

.80 

.20 
.40 
.30 
.10 
.30 
.40 
.80 

.80 

.80 

1.00 

.40 

.40 
.40 
.16 
.20 
.25 

.50 

3.00 

.40 

.60 

.06 

.80 

5.00 

1.00 

.60 

.80 

.80 

3.00 

.10 

.60 

.30 

.20 

1.00 

3.00 

2.00 

.20 

2.00 

3.00 

1.00 

Free. 

.25 
2.00 

.60 

.80 
10.00 

.60 
1.00 

.40 
1.00 
3.00 

.50 

.30 

.60 
5.00 
3.00 
1.00 

i!oo 

.30 

.SO 

.30 

.60 

.10 

1.00 

.80 

.50 

.20 

5.00 

1.00 
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1353  Plasters  of  all  kinds 

1954  Emulsiona  of  cod-liver  oil,  Scott's,  Brown's,  and  similar 

1856  Essence,  crowned 

1356  Essence,  for  perfumery 

1357  Cerecl oth  or  taffeta 

1358  Extracts,  soft  or  dry,  of  saffron,  ipecacuanha,  or  cantharides 

1359  Extracts,  soft  or  dry,  of  all  kinds 

1360  Extracts,  fluid,  of  all  kinds 

1361  Ex  tract»  of  malt 

1362  Ethers,  sulphuric  or  acetic 

1363  Ethers,  not  otherwise  specified 

1364  Phenates  of  all  kinds 

1365  Phosphate*, phosphites, or  hypophosphites  (bi,  pyro,  and  meta) 

1366  Gauze,  antiseptic 

1367  Glycerine 

1368  Globules  or  granules,  homeopathic  or  dosimetric 

1369  Gluten 

1370  Medicinal  flour  of  all  kinds 

1371  Hydrates  of  all  kinds 

1372  Iron  filings 

1373  Iron,  reduced  by  hydrogen 

1374  Iron,  dialized 

1375  Lint 

1376  Iodide»,  iodhydrates,  iodhydrargyrates,  and  iodates 

1377  Soap,  common,  for  laundresses 

1378  Soap,  Windsor  or  cinnamon  and  similar 

1379  Soap,  fine,  perfumed,  for  toilet,  and  medicinal  soaps 

1390  Horse-radish  sirup 

1381  Medicinal  sirups  of  all  kinds 

1382  Juice  of  plants  or  fruit 

1383  Lactates  and  lactophosphates 

1384  Laudanum 

1385  Milk,  medicinal  and  for  toilet 

1386  Lycopodium  in  powder 

1387  Filings,  copper 

1388  Filings,  tin  and  zinc 

1389  Liniments,  fomentations  and  embrocations  of  all  kinds 

1390  Lichen  or  Iceland  moss 

1391  Canvas  prepared  for  artists 

1392  Calcined  magnesia  or  oxide  of  magnesia 

1393  Manna 

1394  Cocoa  butter 

1396  Benzoated  lard,  pure 

1396  Wicks,  suppositories  and  medicinal  or  disinfecting  bougies 

1397  Medicines,  drugs,  and  chemical  products,  even  patented,  of  all  kinds  not  otherwise 

specified 

1398  Naphthaline  and  naphthol * 

1399  Nitrate  of  silver 

1400  Nitrates,  subnitrates,  and  nitrite  of  barium,  ammonium,  lead,  sodium,  and  strontium 

1401  Do.,  not  otherwise  specified 

1402  Nitropru8siates  or  nitrocyanides  of  all  kinds 

1403  Opium  of  all  kinds  and  extract  of  opium 

1404  Oxalates  of  al  1  kinds 

1405  Oxydes  not  otherwise  specified 

1406  Pancreatine,  papaine,  pepsine,  papaiotine,  and  bromeline 

1407  Chemical  paper  and  sinapisms 

1408  Dentifrice  pastes 

1409  Medicinal  pastilles,  pastes,  and  pills  of  all  kinds 

1410  Pastilles  for  curding  mil k 

1411  Peptons  and  peptonates 

1412  Perfumery  ofaft  kinds,  not  otherwise  specified 

1413  Permanganates  and  manganates,  of  potash  or  soda 

1414  Do.,  not  otherwise  specified 

1415  Tooth  powder  and  rice  powder 

1416  Pomatum  and  ointment,  medicinal,  of  all  kinds 

1417  ¡         The  same,  fortoilet , 

1418  Caustic  potash  and  soda 

1419  Salts,  Epsom  and  Glauber's 

1420  Salts,  la  Rochelle 

1421  Sal  ammoniac  or  hydrochlorate  of  ammonia 

1422  Salicylates  of  all  kinds 

1423  Saltpeter  or  nitrate  of  potassium 

1424  Bags,  medicinal  or  perfumed 

1425  Tallow  prepared  for  medicinal  purposes 

1426  Silicates  of  all  kinds 

1427  Sulphates  and  sulphites  of  any  kind,  not  otherwise  specified  (  bl,  hypo,  per.and  pro  to) 

1428  Sulphate  of  quinine 

1429  Sulphocyanldes  of  all  kinds 

1480  Sulphophenates 


Duty  per 
kilo. 


Ptêos. 

1.00 

.30 

1.00 

9.00 

1.00 

5.00 

1.00 

1.00 

.50 

.40 

.80 

.80 

.80 

.80 

.40 

2.00 

.50 

.20 

2.00 

.20 

2.00 

1.00 

.80 

2.00 

.04 

.20 

.40 

.80 

1.00 

1.00 

1.00 

1.00 

.60 

.60 

.40 

.80 

1.00 

.30 

1.00 

.60 

.60 

.50 

.50 

.80 

1.00 

.50 

5.00 

.40 

.80 

8.00 

5.00 

.80 

.20 

3.00 

1.00 

.40 

1.00 

.80 

1.00 

.40 

.20 

.40 

.40 

.40 

.40 

.05 

.05 

.10 

.20 

2.00 

.10 

.50 

.10 

.05 

.30 

1.00 

1.00 

1.00 
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No. 


1431 
1432 
1433 
1434 
1435 
1436 
1137 
1438 
1439 
1440 
1441 
1442 
1443 


Goods. 


Sulphurets  and  hydrosulphates 

Suspensory  bandages,  belts,  and  ligatures 

Tannâtes  of  all  kinds,  and  tannin 

Tartar  emetic  and  vitriolatecf 

Tartrates 

Officinal  dyes,  alcoholic  and  e  the  ral,  of  all  kinds 

44  Tricofcroh"  and  tonics  lor  the  hair 

Valerianate  of  quinine 

Valerianates  of  other  kinds 

Vaseline,  perfumed,  or  saxoline 

Poisons  for  hides,  for  killing  rats,  insects,  and  other  similar  animals 

Medicinal  vinegars 

Medicinal  wines 


Duty  per 
kilo. 


Petos. 

0.30 
.80 
.80 
.80 
.60 

1.00 
.80 

8.00 

1.00 
.40 

.ao 

.80 
1.00 


SECTION  8.— MACHINERY  AND  APPARATUS. 


1441 

1445 

1440 

1447 

1448 

1449 

1450 

1451 

1452 

1453 

1454 

1455 

1456 

1457 

145ft 

1459 

1460 

1461 

1462 

1463 

1464 

1465 

1466 

1467 

1468 

1469 

1470 

1471 

1472 

1473  ! 

1474 

1475 

1476  ! 

1477  I 

1478  I 

1479  ' 
1480 
1481  i 
1482 
14*3  ! 
1484  ! 
1485 
I486  , 
1487 


Stills  and  retorts  [alquitaras),  with  special  permit 

Apparatus,  telegraphic  and  telephonic 

Apparatus,  phonographs,  cinematographs,  graphophoncs,  and  the  like 

Apparatus,  minting 

Apparatus,  fire  engines  and  pumps 

Apparatus,  daguerreotipic  and  photographic 

Apparatus,  manifold  writing 

A ppara  tus,  gymnastic - 

Apparatus,  seltzogenes 

Apparatus  for  mixing  beverages 

Manometers  for  steam  engines  and  the  like 

Electric  batteries  for  industrial  purposes 

Pumps,  water 

Pumps  and  turbines 

Bulbs  for  Incandescent  electric  light 

Condensers,  Volta's 

C  h  ronom  e  ters 

W.  C.  apparatus  complete  and  their  detached  parts 

Forges 

Incubators 

Instruments,  astronomical,  physical,  chemical,  and  hydraulic,  unenumerated 

Instruments,  surgical  and  mathematical,  unenumerated 

Instruments  and  accessories  for  surveyors 

Hypodermic  syringes 

Sewing  machines  of  all  kinds,  needles,  and  other  accessories  for  same 

Electric  machines  foT  medical  practitioners 

Writing  and  reckoning  machines  and  accessories  thereof  and  other  similar  apparatus. 

Machines  of  all  kinds,  unenumerated,  and  accessories  for  same 

Clock  movements 

Pile  drivers .' 

Metrometers 

Metronomes 

Microscopes  of  all  kinds 

Windmills 

Steam  or  animal  power  motors 

Lightning  conductors _ 

Printing,  lithographing,  and  engraving  presses  and  other  apparatus 

Tower  clocks 

Sextants  for  ships 

Armchairs  of  i  ron  for  hairdressers 

Armchairs  of  iron  and  wood  for  dentists  and  hairdressers 

Armchairs  of  iron  for  surgical  and  other  like  operations 

Telescopes 

Thermometers,  clinical 


SECTION  9.— VEHICLES. 


148S 
14X9 
1490 
1491 
1492 
1493 
1494 
1496 
1496 
1497 
1498 
1499 


* 

Bicycles  and  accessories  thereof 

Carts,  wagons,  and  freight  cars 

Small  carts  of  all  kinds  and  for  any  use 

Cars  for  railroad  and  agricultural  purposes  . 

Carriages  and  the  like,  un  en  ume  rated 

Carriages,  perambulators 

Diligences  and  omnibuses  for  public  service 

Boats  of  all  kinds 

Wheels,  cart  and  wagon 

Wheels,  carriage 

Wheels,  of  iron  for  small  carts 

Velocipedes  for  children 


Froe. 
0.60 

Free. 
.60 

Free. 
.08 
.10 
.20 

Free. 

Free. 

Free. 

Free. 

Free. 

Free. 

1.00 

.25 

Free. 

Free. 

¿Tree. 
.60 
.60 
.60 

Free. 
.60 
.60 

Free. 
.70 

Free. 

Free. 

Free. 

Free. 

Free. 

Free. 

Free. 

Free. 
.06 

Free. 
.26 
.50 
.26 

Free. 
.50 


0.60 
.15 
.20 

Free. 
.20 
.50 
.15 

Free. 
.16 
.20 
.20 
.20 


a  Prohibited. 
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8ECTION  10.— ARMS  AND  EXPLOSIVES. 


No. 

1300 

1501 

1902 

1508 
1604 
1905 
1506 


1507 
1508 
lã09 
1510 
1511 
1512 
1513 
16M 

1515 
1516 
1517 

1518 
1510 
1520 
1521 
1522 
1123 


Goods. 


Side  arms,  mch  as  poniards,  damera,  swords  and  cutlasses  with  ivory,  tortoise-shell, 
or  mother-of-pearl  handles,  with  or  without  accessories  (guarnición) 

Side  arms,  without  ivory,  tortoise-shell,  or  mother-of-pearl  nandles,  with  or  without 
accessories  (çuamieión) 

Firearm*,  breech-loading,  such  as  sporting  guns  and  rifles  (subject  to  Government 


Duty  per 
kilo. 


permit) 


Firearms,  piston,  such  as  guns  and  pistols  and  their  detached  parts. 
Fire  or  comprised -air  parlor  arms,  of  0  millimeters  and  less  bore 
Firearms,  breech-loading,  such  as  pistols  and  revolvers. 


Iron  or  lead  projectiles  for  war  arms  of  all  kinds,  including  cartridges  and 
aion  caps  for  carbines,  g 


system 


.„ percus- 

guns,  and  revolvers,  breech-loading  or  repeating,  of  any 


Peto*. 

2.00 

1.00 

4.00 

.00 

2.00 

8.00 


Sword  sticks 

Bayonets  for  war  arms 

Explosive  shells 

Cannon  and  other  ordnance 

Ordinary  or  Chinese  rockets  and  crackers 

Penknives  of  all  kinds 

Knives,  pointed  or  not,  for  arts,  trades,  and  the  like 

Cutlasses  double  edged  up  to  the  point,  or  single  edged,  with  accessories  (guarnición  ) 

and  handle  of  any  material  other  than  ivory,  tortoise-shell,  or  mother-of-pearl 

Common  cutlasses,  single  edged 

Dynamite  and  similar  explosives 

Dynamite  and  nitroglycerin  for  blasting  (subject  to  special  permit  from  Govern- 


ment) 


Fireworks  or  pyrotechnics 

Primers  and  caps  for  firearms 

Miners'  fuses  and  quickmatches 

Pyroxyline  or  guncotton  (subject  to  special  permit  from  Government) 

Gunpowder  of  all  kinds 

Scabbards  for  swords,  poniards,  daggers,  and  cutlasses 


(«) 


2.50 


(«) 
(«Í 
(«) 


20 
1.20 
.50 

1.00 
.50 
(«) 

Free. 
1.00 

(«) 
Free. 
Free. 

1.00 


SECTION  11.— MISCELLANEOUS  GOODS. 


I 


1524 
1525 
1526 
1527 
1528 
1529 
16» 
1581 
1502 
1583 
1534 
1535 
1536 
1537 
1538 
1599 
1540 
1541 
1542 
1543 
1544 
1545 
1546 
1547 
1548 

1549 
1550 
1551 

1552 
15531 

1554  ' 

1555  ' 


1556 
1557 
1558 
1569 
1560 


Needle  cases 

Accordions  and  concertinas 

Magnetic  agates  for  eorapasses 

Magnetic  needles  for  compasses 

Aleohometers 

Scented  bags  of  any  material 

Aerometers,  acid  gages,  liquor  gages,  sirup  gages,  and  other  similar  instruments 

Frames  of  covered  wire  of  any  kind,  for  hats,  neaddress,  and  other  purposes 

Harmoniums  of  all  kinds 

Harps  of  all  kinds  and  other  similar  instruments  and  also  their  accessories 

Winnowers  and  sorters  for  coffee  and  other  grains 

Ultramarine  blue  in  powder  or  balls 

Common  varnish  or  Japanese  lacquer  of  all  kinds 

Vermilion 


Solid  or  liquid  blacking 

"  Bigotes"  of  wood  for  boats 

Billiard  tables  of  any  material  and  their  accessories 

Buttons  of  any  material  covered  with  cotton  or  linen 

Buttons  covered  with  wool,  ramie,  or  siik 

Brushes,  paint,  varnishing,  and  letter-copying 

Brushes,  shaving 

Treenails  for  boats 

Musical  boxes  with  metal  cylinder  or  comb 

Paint  boxes  containing  colors  and  brushes,  etc.,  for  artlst«,  and  parte  thereof 

Cloaks  and  capes  of  cotton  or  linen  tissue  india- rubbered  or  tarred,  and  any  similar 

article  for  men  or  women 

Cloaks  and  capes,  of  woolen  or  silk  tissue 

Carmin 


Awnings  or  covers  of  cotton  tissue  or  oiled  or  tarred  cloth  for  country  houses  and 
other  similar  purposes 

Brushes,  tooth,  naif,  clothes,  and  the  like,  of  wood  and  horsehair 

Brushes,  tooth,  with  wooden  handle 

Brashes,  shaving,  hair  or  clothes,  mounted  on  wood,  bone,  or  horn 

Brushes,  shaving,  mounted  on  ivory,  tortoise  shell,  mother-of-pearl,  and  their  imita- 
tions, or  made  of  any  other  unenumerated  material,  even  ornamented  with  other 
materials,  cased  or  not 

Brushes,  wire,  of  all  kinds  for  the  hsir 

Brushes,  wooden  or  bristles,  for  shoes,  animals,  or  hats 

Ornaments,  figures,  and  other  unenumerated  articles  of  mineral  wax  or  paraffin 

Cocoanut  and  •  ' coral'*  wares 

Colors  in  powder,  such  as  white  lead,  minium,  litharge,  and  other  similar,  of  a 
mineral  basis,  unenumerated 


1.50 

.30 

Free. 

Free. 

Free. 

2.00 

Free. 

1.00 

.40 

.40 

Free. 

.15 

.30 

1.00 

.10 

Free. 

.30 

.70 

1.00 

.50 

1.00 

Free. 

1.00 

.80 

1.00 
3.00 
1.00 

.40 
1.20 
1.20 

.80 


2.00 

1.00 

.40 

.25 

2.50 

.10 


a  Prohibited. 
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No. 


1561 
1562 
1563 
1561 
1565 
1566 
1567 
1568 
1569 
1570 

1571 
1572 
1573 
1574 
1575 
1576 
1577 
1578 
1579 
1580 
1581 
1582 

1583 
1584 
1585 
1586 
1587 
1588 
1589 
1590 
1591 
1592 
1593 
1594 
1595 
1596 
1597 
1598 
15)9 
1600 
1601 
1602 
1603 
1604 
1605 
1606 
1607 
1608 
1609 
1610 
1611 
1612 
1613 

1614 
1615 
1616 
1617 
1618 
1619 
1620 
1621 

1622 
1623 
1624 
1625 
1626 
1627 
1628 
1629 
1630 
1631 
1632 
1633 


Goods. 


Colors,  vegetable,  in  powder 

Dyes  of  all  kinds 

Colore,  oil,  of  all  kinds,  unenumerated 

Conduits  or  pipes  of  earthenware  for  waterworks  and  similar  purposes 

Kevels  (cornamusas)  for  ships 

Funeral  wreaths  and  other  similar  ornaments,  unenumerated 

Belting  machine  of  india  rubber 

Belting  for  sewing  machines,  of  India  rubber  or  leather 

Logs,  marine,  metallic 

Cosmoramas,  dioramas,  magic  lanterns,  cinematographs,  and  similar  apparatus, 
including  the  views 

Sewing  cases,  with  or  without  accessories  of  any  kind 

Crinolines,  bustles,  and  similar  articles  of  unenumerated  materials 

Posters  for  advertisement*,  of  cardboard,  wood,  glass,  or  other  material 

Ropes  of  any  hind,  not  otherwise  specified 

Thread  counters  for  the  examination  of  tissues 

Second  counters 

Rowlocks  for  boats 

Com  shelters 

Cotton  gins 

Bagpipes  (dulzainas) 

Buildings  of  iron,  steel,  or  wood  for  private  persons 

Plant  and  tools  exclusively  intended  for  mines,  upon  compliance  with  the  regula- 
tions established  by  the  law  of  November  12, 1892 

Travelers1  luggage  (see  arts.  417,  419,  420,  and  421  of  ordinances) 

Essences  for  liqueurs  (with  special  permit) 

Terrestrial,  celestial,  and  armiliary  globes  and  spheres 

Matches  of  any  unenumerated  material 

"Flores  de  peña" 

Fountains  of  any  material  and  their  accessories,  for  parks  and  gardens 

Toy  balloons  of  any  unenumerated  material 

G  ut  ta  for  dentists 

Kermes,  cochineal  and  purpurine 

Thimbles,  rope 

Hydrometers ' 

Printing  presses  and  their  accessories 

Agricultural  implements 

Musical  instruments  not  otherwise  specified 

Baseball,  cricket,  and  similar  games  not  otherwise  specified 

Sealing  wax 

Lamps  of  all  kinds 

Brushes  for  lamp  glasses  and  similar  articles 

Hose  or  tubes  of  caoutchouc  for  pumps  and  similar  purposes 

Mastic  for  dentists  and  similar  purposes 

Masts  for  ships 

Implements  for  dentists 

Models  and  similar  articles  for  the  arts 

Molds  aud  the  like  for  the  arts 

False  money 

Automatic  dolls  and  similar  articles  of  any  material 

Samples  of  merchandise  in  pieces  without  mercantile  value 

Lampblack 

Levels  of  any  description  and  for  any  purpose 

Organs  and  all  other  crank  musical  instruments 

Ornaments  for  churches,  embroidered  or  not,  with  or  without  galloons  of  metal,  of 

cotton ,  linen,  or  wool 

The  same,  of  sil  k  or  ramie 

Pans  (paila*)  for  manufacturing  salt  or  sugar,  or  for  any  other  industrial  application. 

Gelatine  glue  and  like  substances 

Scent  burners  and  atomizers 

Pianos  of  all  kinds,  and  parts  thereof 

Pencil  brushes 

Sensible  plates 

Powder  and  ammunition  of  unenumerated  materials  (subject  to  authorization  of 
the  Government) 

Dress  shields  (preservadores)  of  oilcloth 

Oars  of  wood  or  any  other  material 

"Ridanchos"  of  iron  or  brass  for  boats 

Edible  or  table  salt 

Li  f  e  bu  oy  s 

Stamps  (seals)  of  all  kinds 

Whistles  for  the  police 

Sirups  for  refreshments 

Skullcaps  for  priests  (solideos)  

Hats  of  oilcloth 

Soups  and  broths 

Blocks  or  pulleys  for  vessels 

n  Prohibited. 


Duty  per 
k:l3. 


Pesos. 

0.15 

.70 

.10 

Free. 

Free. 

1.50 

Free. 

.50 

Free. 

.50 

1.30 

.80 

.30 

2.00 

Free*. 

Free. 

Free. 

Free. 

Free. 
.30 
.02 

Free. 

Free. 

1.00 

Free 

.15 

1.60 

Free. 

.50 

2.00 

1.00 

Free. 

Free. 

Free. 

Free. 

.30 

.30 

.30 

.25 

.40 

Free. 

1.50 

Free. 

2.00 

Free. 

Free. 

1.00 

Free. 

.10 

.05 

.40 

10.00 

15.00 

Free. 

.50 

.40 

.40 

.80 
.50 

.80 

2.00 

Free. 

Free. 

.01 

Free. 

1.00 

(«) 
.15 

4.00 

1.00 

.15 

Free. 


PERU.  199 


Import  tariff— Continued. 
8ECTION  11.— MISCELLANEOUS  GOOD8— Continued. 


Ko. 


1634 
1GSS 
1636 
1637 
1638 


Goods. 


Duty  per 
kilo. 


Peso$. 
0.50 
.25 


Oilcloth,  painted  or  Tarnished,  for  carriages  and  table  covers 

Oilcloth,  painted,  varnished,  or  prepared  for  partitions  and  floorings 

Writing  ink !  .05 

Marking  and  sealing  ink I  .08 

Printing  ink I        Free. 


1639  |  Vinegar. 


.05 


Art.  38.  The  present  tariff  shall  be  applied  uniformly  and  without 
exception  in  all  custom-houses  of  the  Republic. 

Art.  39.  The  duties  assessed  in  accordance  with  the  present  tariff 
shall  be  paid  in  the  manner  established  by  the  different  laws  on  the 
matter  in  force  at  the  time  the  said  tariff  is  sanctioned. 

Art.  40.  The  present  customs  law  amends  the  law  dated  November 
25,  1899,  and  shall  enter  into  force,  together  with  the  repertory,  on 
January  1,  1903.a 


PERU. 

SKETCH  OF  THE  NEW  PRESIDENT. 

Dr.  José  Pardo,  who  was  inaugurated  on  the  24th  of  September 
last  to  the  highest  office  of  the  Republic  of  Peru,  belongs  to  one  of  the 
oldest  and  most  distinguished  Peruvian  families,  a  family  of  statesmen 
and  politicians.  His  grandfather  was,  in  the  fifties,  President  Cas- 
tiixa's  able  Minister  for  Foreign  Relations.  His  father,  the  late 
President  Don  Manuel  Pardo,  was  doubtless  the  greatest  statesman 
that  the  history  of  the  Republic  records.  He  founded  the  Civil  Party, 
which  has  actually  brought  his  son  to  office. 

Doctor  Pardo,  although  a  young  man,  being  but  40  years  old,  is 
well  prepared  to  perform  the  duties  of  his  high  office,  which  he  has  at 
heart,  injecting  into  them  the  energy  and  enthusiasm  that  are  true 
characteristics  of  his  progressiveness  and  high  ideals. 

He  is  a  lawyer  by  profession,  having  received  his  primary  education 
in  the  "Instituto  de  Lima,"  a  college  founded  by  his  father  and 
supervised  by  German  professors.  At  the  age  of  25  he  graduated  at 
the  University  of  St.  Marcos,  of  Lima,  with  the  degrees  of  doctor  of 
jurisprudence  and  doctor  of  political  and  social  science.  He  was  after- 
wards appointed  Secretary  of  Legation  at  Madrid,  on  a  special  mission, 
and  was  charged  with  the  preparation  of  the  argument  of  the  Peruvian 
side  in  an  intricate  boundary  question  that  was  being  arbitrated  before 

*— h m „  ,  | ' -  -  j  J_  I     ■       I  _l _U__  --■■■■   ^^M^ ^M 

«By  decree  dated  June  15,  1903,  the  date  of  entry  into  operation  of  the  present 
customs  law  has  been  postponed  until  August  15,  1903. 
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the  Court  of  Spain.  The  creditable  manner  in  which  he  acquitted  him- 
self of  this  duty  of  high  responsibility  won  him  the  reputation  of  lawyer 
and  diplomat.  On  his  return  from  Madrid  he  devoted  his  time  to  his 
valuable  sugar  and  cotton  estates,  and  to  a  professorship  at  the  uni- 
versity from  which  he  is  a  graduate.  He  held  aloof  from  politics 
until  the  Civil  Party  came  again  into  power  in  1903,  when  he  was 
called  by  the  late  President  Candamo  to  preside  over  his  Cabinet, 
taking  the  office  of  Minister  for  Foreign  Relations.  The  manner  in 
which  he  performed  the  duties  of  hia  office  in  this  record-making 
Cabinet  speaks  for  itself.  As  Minister  for  Foreign  Relations  he 
settled  pending  difficuities  with  Bolivia,  Ecuador,  and  Brazil  by  a 
resort  to  arbitration;  and  as  President  of  the  Council  of  Ministers  he 
was  the  principal  factor  in  framing  the  different  projected  laws  for  the 
building  of  railroads  and  fiscal  reform  that  were  afterwards  sanctioned 
by  Congress. 

As  Minister  for  Foreign  Relations  he  welcomed  Ad  mi  ml  Glass  and 
his  officers  to  Peruvian  shores,  and  his  sentiments  toward  the  Ameri- 
can people  and  Government  may  well  be  weighed  by  his  speech  at  a 
banquet  in  honor  of  the  American  officers.  He  is  a  true  lover  of 
America  and  of  American  methods. 

Doctor  Pardo*  s  election  means  to  Peru  a  continuity  of  peace  and 
prosperity  and  an  era  of  railroad  building  and  development.  This  is 
why  all  Peruvians  feel  justly  proud  of  their  new  President. 

FOREIGN  COMMERCE  IN  1903. 

[From  United  States  Minister  Dudley,  Lima,  Peru.] 

The  following  statements,  compiled  from  official  publications,  show 
the  foreign  commerce  of  Peru  during  the  calendar  year  1903.  The 
total  foreign  commerce  of  the  Republic  during  that  year  amounted  to 
$37,185,578— the  imports  to  $18,411,824,  and  the  exports  to  $18,773,754. 

Value  of  imports  and  exports  of  principal  articles  into  and  from  Peru  in  1903. 


Articles. 


Minerals,  metals,  and  alloys. 
Sugar 


Cotton  good» 

Rubber  and  rosin 
Wool 


Cotton 

Wheat 

Woolen  goods 

Hides,  and  manufactures  therefrom. 

Machinery  and  accessories 

Wood  (  tim ber) 

Coal 


Earthen,  glass,  crockery,  and  stone  ware,  and  cement 

Vegetables  and  vegetable  substances 

Rice 


Paper  and  paper  manufactures 

Cocaine 

All  other  articles 


Total. 


Imports. 


2, 


567,865 

1,892 

180. 576 

68,985 

554 


1, 


007,987 
870. 770 
121,958 
790,652 
715,788 
597,058 
517,547 
145, 493 
176,908 
471,405 


6,173.386 


Exports. 


94.636,363 

5,017,622 

112,320 

2,148.801 

1.979,963 

1,547,777 

270 

6,400 

732,606 

21.410 

60,825 

24,400 

6,325 

370.302 

298,286 

5,206 

474,436 

1.330,425 


18,411,824       18,773,754 
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Value  of  imports  and  exports  of  Peru  in  1903,  by  countries. 


Country. 


Imports. 


Exports. 


United  Kingdom 
United  States... 

Germany 

Chile 

France 

Belgium 

Bolivia..: 

Italy 

China 

Spain 

Ecuador 

Colombia 

Allother 

Total 


Callao 

Moliendo . . 

¡quitos 

Salaverry . . 

Payta 

Elen 

Pisco 

Huanchaco 
Pacannayo 
Cerro  Ayul. 
Allother.. 


Total. 


f7,227, 

a,  767, 

2,181, 

1,071, 

910, 

1,126, 

61, 

719, 

80f\ 

117, 

76, 

6, 

840, 


822 
196 
428 
001 
915 
733 
798 
194 
585 
767 
396 
839 
161 


f7,  485, 854 

2,395,532 

1.592,155 

2,632.506 

48K,  546 

7,  «JO 

937,192 

59, 852 

3. 632 

117.176 

199, 019 

67, 151 

2,787,839 


18,411,824  ;     18,773,754 


Value  of  imports  and  exports  of  Peru  in  1903,  by  port». 


Imports.     '    Exports. 


•12 
1 
1 


,726.060 
,906,499 
,451,528 
546, 938 
510, 443 
448, 645 
808,018 


H 

2, 
2, 
1. 


176,686 
*837*Ò67" 


«. 


257, 750 
816, 956 
136, 174 
947,373 
888,533 
928. 920 
763, 366 
960, 549 
404,238 
524,555 
145,342 


18,411,824  ,  18,773,754 


CALL  FOB  A  CONTEST  OF  INDUSTRIAL  WRITERS  IN  1905. 

[From  "El  Comercio  "  of  Cuzco,  August  5,  1904.] 

The  Second  Vice-President  of  the  Republic,  in  exercise  of  the  execu- 
tive power,  considering: 

1.  That  it  is  of  prime  importance  to  diffuse  industrial  knowledge 
among  the  people; 

2.  That  one  of  the  most  appropriate  means  to  this  end  is  the  free  dis- 
tribution among  the  working  classes  of  handbooks  written  especially 
for  that  purpose;  and 

3.  That,  in  order  to  determine  with  certainty  the  handbooks  that 
best  answer  this  purpose,  it  is  proper  to  promote  a  contest,  decrees: 

(1)  Let  the  home  and  foreign  authors  be  convoked  to  a  contest  of 
descriptive  monographs  of  a  practical  character  easily  comprehended 
by  the  people. 

(2)  The  subjects  of  the  contests  are  the  following: 

Casting  of  metals  and  boiler  making;  saddlery  and  allied  industries; 
baking;  manufacture  of  butter  and  cheese;  knitting,  embroidering, 
plaiting  or  braiding;  ropeniaking;  shoemaking;  cabinetwork;  photo- 
graphing and  printing;  electric,  phonographic,  telegraphic,  and  illumi- 
nating* installations;  telegraphy,  and  horticulture. 
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(3)  Essays  on  the  above  subjects  will  be  received  in  the  Department 
of  Fomento  up  to  August  1,  1905,  and  for  each  subject  there  will  be 
two  premiums,  one  of  20  Peruvian  pounds,  and  the  other  of  10  Peru- 
vian pounds,  the  Government  acquiring  the  right  to  the  prize  essays 
for  the  purpose  of  printing  and  distributing  them  free  in  the  country. 

(4)  A  separate  decree  shall  name  the  judges  who  will  decide  the 
contest. 

(5)  The  expenses  occasioned  by  this  contest  shall  be  included  in  item 
No.  7016  of  the  usual  budget  of  the  Republic. 

Given  in  the  capítol  at  Lima,  July  22,  1904. 

Serapio  Calderón, 
J.  Balía. 

ABOLISHMENT  OF  THE  BOARD  OF  FLUVIAL  HIGHWAYS. 

Lima,  July  SI,  190¿. 

Whereas,  pursuant  to  the  communication  of  the  Board  of  Fluvial 
Highways,  in  which  the  latter  advises  that  it  has  finished  the  work  that 
the  Government  intrusted  to  it,  the  President  of  the  Republic  decrees: 

That  said  Board  of  Fluvial  Highways  be  abolished;  that  the  Govern- 
ment order  of  April  22, 1901,  which  created  it  be  hereby  repealed,  and 
that  due  thanks  be  conveyed  to  the  members  of  said  board  for  the 
important  services  rendered  the  countrv. 

The  administration  of  the  office  of  said  board  shall  be  provided  for 
by  a  separate  decree. 

The  archives  of  the  board  shall  be  incorporated  in  the  office  of  the 
archives  of  limits. 

The  chief  of  the  archives  remains  in  charge  of  the  pending  publica- 
tions, which  he  will  conclude  in  conjunction  with  the  chief  clerk  of 
the  Department  of  Foreign  Relations. 

Let  it  be  recorded,  communicated,  and  published. 

Rubric  of  His  Excellency. 

Elmore. 

SPECIAL  BOUNDARY  COMMISSION. 

The  Vice-President  of  the  Republic,  in  exercise  of  the  executive 
power,  considering: 

That  the  Board  of  Fluvial  Highways  having  been  abolished  by 
decree  of  this  date  (July  21,  1904),  it  is  necessary  to  found  an  office  to 
take  its  place,  in  so  far  as  the  initiative  is  concerned,  for  encouraging 
explorations  in  the  portions  of  the  territory  of  the  Republic  which 
are  in  litigation  and  for  the  purpose  of  procuring  the  acquisition 
of  documents,  plans,  books,  and  other  evidence  relating  to  the  terri- 
torial rights  of  the  State  and  of  the  location  and  other  conditions  of 
the  places  in  controversy  ; 
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That  it  is  necessary  also  to  prepare  the  plans  and  to  copy  the  neces- 
sary reports  for  the  defense  of  the  rights  of  the  Republic,  decrees: 

Article  1.  That  there  be  hereby  founded  the  Special  Commission 
of  Limits  as  a  branch  of  the  Department  of  Foreign  Relations. 

Art.  2.  The  duties  of  said  commission  are: 

1.  To  inform  the  Government  regarding  matters  relating  to  the 
boundaries  of  the  national  territory. 

2.  To  propose  to  the  Department  of  Foreign  Relations  the  explora- 
tions and  investigations  that  may  be  deemed  advisable  in  order  to 
determine  the  situation  and  circumstances  of  the  conterminous  terri- 
tories and  the  means  for  facilitating  their  communication  with  other 
occupied  places  by  the  authorities  of  the  State. 

3.  To  facilitate  the  acquisition  of  the  plans,  documents,  and  books 
or  papers  that  may  be  desired  for  the  defense  and  the  specification  of 
the  territorial  rights  of  the  Republic,  and  which  shall  be  filed  in  the 
office  of  the  archives  of  limits. 

4.  To  call  attention  of  the  Department  of  Foreign  Relations  to  every 
fact  that  may  affect  their  boundaries,  proposing  the  proper  means  for 
protecting  the  national  rights. 

5.  To  propose  to  the  Government  the  measures  that  may  bo  proper 
for  making  more  effective  the  services  of  the  commission. 

Art.  3.  The  special  boundary  commission  shall  be  composed  of  five 
members,  appointed  by  the  Government,  and  of  two  honorary  mem- 
bers. The  honorary  members  shall  be  the  chief  clerk  of  the  Depart- 
ment of  Foreign  Relations  and  the  President  of  the  Geographic  Com- 
mission. 

Art.  4.  The  commission  shall  elect  its  president  every  two  years; 
the  second  in  authority  shall  be  designated  vice-president;  the  com- 
mission shall  have  for  its  secretary  and  clerk,  respectively,  the  chief 
and  amanuensis  of  the  office  of  archives  and  limits. 

Art.  5.  The  commission  shall  meet  in  the  office  of  said  archives  of 
limits  once  a  month,  and  at  such  other  times  as  it  may  be  assembled 
by  its  president. 

The  Secretary  of  Foreign  Relations  is  charged  with  the  execution 
of  this  decree  and  of  publishing  the  same. 

Given  in  the  capítol  at  Lima,  July  21,  1904. 

Serapio  Calderón. 
Alberto  Elmore. 

PROPOSED  RAILWAY   CONSTRUCTION. 

Under  date  of  August  19, 1904,  United  StatesMinister  Dudley,  Lima, 
Peru,  transmits  the  following  translation  of  a  supremo  decree  of  the 
Peruvian  Government  of  August  16,  appointing  engineering  commis- 
sions to  make  the  survey  of  three  proposed  railroad  routes  from  the 

Bull.  No.  1—04 15 
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Cordillera  to  connect  with  the  great  river  systems  of  the  interior,  and 
providing  for  their  expenses: 

"In  view  of  the  resolution  of  the  consulting  commission  upon  the 
railway  to  the  eastern  regions,  adopted  at  its  meeting  on  August  13, 
and  in  accordance  with  the  resolution  of  August  9,  it  is  resolved: 

"To  approve  the  aforesaid  resolution,  and  consequently  the  three 
commissions  which  are  to  make  the  surveys  and  preliminary  studies  of 
the  routes  set  forth  in  the  above-mentioned  resolution  of  August  9,  are 
hereby  organized  in  the  following  manner:  For  the  first  commission, 
to  the  rivers  Huallaga  and  Pachitea,  chief  engineer,  Don  I.  Barrada 
y  BusTAMANTfi;  second  engineer,  Don  L.  Vantosse.  For  the  second 
commission,  to  the  rivers  Huallaga  and  Pachitea,  chief  engineer, 
Don  I,  G.  Voto  Vernales;  second  engineer,  Don  C.  Gyague  y 
Calderón.  For  the  third  commission,  to  the  mountain  range  of 
Yanachaga,  chief  engineer,  Don  A.  Tamayo;  second  engineer,  Don  R. 
Navala.  The  chief  engineers  will  receive  a  monthly  salary  of  £40 
($194.66),  and  the  second  engineers  one  of  £30  ($146). 

"To  likewise  sanction  the  total  outlay  entailed  by  each  one  of  the 
said  commissions,  amounting  to  the  sum  of  £1,110  ($5,401.82)  to  be 
passed  to  the  debit  of  item  No,  112  of  the  additional  sheet  of  the  sec- 
tion of  the  general  budget  now  in  force. 

"To  approve  the  period  fixed  for  the  different  labors,  which  is  to 
be  four  months  for  those  performed  in  the  said  districts  and  one  month 
for  the  plans  and  preparing  of  the  reports." 

ELECTRIC  RAILROAD  ENTERPRISE. 

United  States  Consul  Alfred  L.  M.  Goitschalk  reports  from 
Callao,  under  date  of  August  4, 1904,  that  the  electric  railroad  between 
Lima  and  Callao,  the  second  enterprise  of  its  kind  in  Peru,  is  in  oper- 
ation. Like  its  predecessor,  that  between  Lima,  Chorillos,  and  other 
near-by  seaside  resorts^  the  Liuia-Callao  road  is  equipped  with  Ameri- 
can power  machinery  and  handsome  American  cars,  both  open  aiad 
closed.     The  roadbed  and  track  were  laid  by  an  American  firm. 

The  new  road,  which  is  run  by  the  overhead  trolley  system,  covers 
the  8.6  miles  between  Lima  and  Callao  in  a  little  over  twenty  minutes. 
It  runs  cars  every  fifteen  minutes  and  has  lowered  by  one-half  the 
fares  formerly  existing  on  the  steam  railroad.  The  new  railroad  has 
thus  far  been  unable  to  obtain  permission  to  run  through  the  principal 
streets  of  Lima,  and  therefore  stops  at  Union  street  (the  chief  com- 
mercial artery),  where  it  connects  with  the  city  horse  cars,  but  it  is 
believed  that  the  obstacles  to  electric  traction  through  the  streets  of 
Lima  will  soon  be  removed.  The  road  runs  through  the  main  streets 
of  Callao,  and  has  besides  a  prolongation  of  some  mile  and  a  half  to 
La  Punta,  a  seaside  resort  a  short  distance  farther  down  the  coast. 
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The  new  road  is  remarkably  popular  and  is  so  much  traveled  as  to 
make  the  acquisition  of  additional  rolling  stock  a  necessity.  It  fills  a 
long-felt  want  of  frequent  and  cheap  communication  between  the  capi  tal 
city  and  its  port,  which,  although  a  separate  municipality,  is  and  has 
for  many  years  been  a  commercial  suburb  of  Lima. 

NATTTRAIi-SOIEtfCE  MUSEUM. 

The  Peruvian  Government  is  about  to  found  a  national  museum  of 
natural  science,  which  will  have  its  home  in  Lima,  and  in  which  there 
will  be  three  departments,  one  devoted  to  animal  life,  another  to  plant 
life,  and  a  third  to  minerals.  The  founding  of  this  institution  was 
made  the  subject  of  a  decree  promulgated  on  the  15th  of  the  present 
month,  and  will  probably  mark  an  epoch  in  the  scientific  development 
and  culture  of  Peru. 

The  country  has  long  been  practically  without  any  serious  institu- 
tion of  the  kind,  although  some  years  ago  a  laudable  effort  was  made 
to  gather  into  the  Exposition  Park  at  Lima  a  collection  of  paintings, 
Peruvian  antiquities,  and  botanical  as  well  as  zoological  specimens. 
The  Exposition  de  Lima  suffered  much  in  the  Chilean  invasion  in  1879 
and  has  never  since  had  adequate  restoration  or  financial  support. 

The  Cuerpo  de  Ingenieros  de  Minas,  a  body  of  Government  engi- 
neers, has  done  valuable  work  in  the  study  of  the  country \s  mineral 
resources,  and  publishes  an  interesting  periodical  devoted  to  this  and 
kindred  subjects.  The  Sociedad  Geográfica  de  Lima,  which  counts 
among  its  members  almost  all  the  prominent  devotees  of  science  in 
Peru,  has  also  done  much  in  this  line  as  well  as  in  matters  of  geogra- 
phy, history,  and  archeology;  so,  too,  the  Sociedad  Nacional  de  Minería 
and  the  Sociedad  de  Agricultura,  both  bodies  composed  of  cultured 
men,  have  done  much  to  further  investigation  and  bring  matters  of 
scientific  interest  to  the  public  view.  But  there  has  been  a  want  of 
unity  in  the  efforts  of  these  bodies  and  a  decided  need  for  some  insti- 
tution which  might  centralize  all  scientific  effort  and  provide  the 
proper  curatorship  for  collections,  etc.  That  want  the  Museum  of 
Natural  Sciences  is  intended  to  fill. 

There  is  also  a  decided  feeling  in  Peru  that  during  the  past  too  little 
attention  has  been  paid  to  the  very  important  archeological  treasures 
of  the  country,  foreign  scientists  having  often  been  generously  assisted 
in  conducting  researches  which  almost  invariably  resulted  in  the  expor- 
tation of  valuable  relics  for  the  enrichment  of  some  great  museum 
abroad:  a  special  feature  of  the  new  Museum  of  Natural  Sciences, 
therefore,  will  be  the  section  devoted  to  Peruvian  archeology. 

It  is  enjoined  upon  the  Ministry  of  Fomento  (Interior)  to  seek  out, 
either  in  Europe  or  in  the  United  States,  three  specialists  in  the  sciences 
of  zoology,  botany,  and  archeology,  whose  duty  it  shall  be  to  establish 
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the  new  museum.  Persons  who  have  already  made  studies  in  South 
America  will  be  preferred,  although  this  requirement  is  not,  I  under- 
stand, absolutely  to  be  insisted  on.  Of  these  three  scientists  one  will 
be  appointed  director  of  the  museum,  and  he  shall,  within  as  short  a 
time  as  possible  after  his  appointment,  draw  up  and  present  to  tl  c 
Government  a  plan  for  the  conduct  of  the  new  institution,  a  budget  of 
its  running  expenses,  and  a  roll  of  the  corps  needed. 


SALVADOR. 

THE  IMPORTATION  OF  SPECIE. 

[From  the  "Diario  Oficial,"  No.  200.] 

Whereas,  knowing  that  the  stock  of  coin  at  present  in  circulation  in 
the  country  is  insufficient  for  the  operations  of  commerce,  which  are 
increasing  daity,  and  realizing  that  it  is  urgently  necessary  to  take  the 
proper  steps  for  the  importation  of  coin  in  sufficient  quantity  to  sup- 
ply the  demands  of  agriculture,  commerce,  and  domestic  manufactures, 
especially  at  present,  which  is  the  commencement  of  the  coffee  har- 
vest, and  at  which  time  planters  and  merchants  need,  more  than  at  any 
other  season  of  the  year,  financial  accommodations,  the  Supreme  Execu- 
tive Power,  after  consulting  with  the  Cabinet,  decrees: 

That  the  Secretary  of  the  Treasury  is  hereby  authorized  and  in- 
structed to  make  the  necessary  arrangements  with  the  Salvadoreño 
Bank  and  the  Occidental  and  Agricola-Comercial  Bank  for  the  im- 
portation of  from  1,000,000  to  2,000,000  pesos,  national  coin  (colones), 
of  a  weight  of  25.900  grams  fine,  said  importation  to  be  effected  from 
October  1  to  December  31  of  the  current  vear. 

Done  in  the  Palace  of  the  Executive  at  San  Salvador  this  20th  day  of 
August,  1904. 

P.  José  Escalón. 

TARIFF  MODIFICATIONS. 

I. —  Circular  of  December  10,  1903,  relating  to  the  certification  of  com- 
mercial inroicen. 

["Diario  Oficial"  No.  292,  of  December  11,  1903.] 

Every  invoice  relating  to  goods  destined  for  Salvador  must  be  certi- 
fied by  the  consular  officer  of  Salvador  in  whose  district  the  document 
has  been  drawn  up.  The  exporter  shall  not  be  allowed  to  apply  to  a 
consular  officer  of  Salvador  in  another  district  unless  in  the  district  of 
his  residence  there  is  no  consular  officer  qualified  to  fulfill  this  formality. 
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IL— Decree  dated  December  12,  1903,  reestablishing  the  import  duties 

provided  for  by  decree  of  May  3,  1899. 

["Diario  Oficial  "  of  December  14, 1903.] 

The  decree  of  June  12, 1900,  is  repealed  and  the  decree  of  May  3, 
1899,  rendering  applicable  the  provisions  of  the  decree  dated  August 
7, 1895,  on  importation  through  the  Puerto  de  la  Union  of  small  quan- 
tities of  products  of  the  soil  of  Libertad  y  Acajulta,  is  hereby  revived. 

HI.—  Circular  dated  February  16,  190^,  respecting  articles  composed 

of  two  or  more  substances,  etc. 

["Diario  Oficial,"  No.  46,  of  February  23, 1904.] 

I.  Articles  or  manufactures  composed  of  two  or  more  substances, 
when  not  expressly  mentioned  in  the  tariff,  shall  pay  duties  on  the 
substance  or  material  that  preponderates  as  to  quantity. 

II.  Articles  or  manufactures  on  the  free  list,  if  imported,  attached 
to  dutiable  articles,  shall  pay  the  duties  corresponding  to  the  latter. 

III.  Articles  or  manufactures  paying  a  low  duty,  if  imported, 
attached  to  those  paying  a  higher  duty,  shall  pay  the  same  duty  as  the 
latter. 

IV.  Safes,  trunks,  valises,  baskets,  cases,  knapsacks,  and  in  general 
all  articles  or  manufactures  which  by  their  form  and  quality  are  clearly 
seen  to  have  a  commercial  value,  when  imported  as  packing  for  other 
merchandise,  shall  be  declared  in  the  customs  manifest  the  same  as  the 
articles  about  which  they  are  packed,  in  order  that  the  customs  tariff 
may  be  applied  to  them,  and  they  shall  pay  the  corresponding  tare  in 
conformitv  with  article  594  of  the  tariff  and  in  accordance  with  the 
rules  contained  in  circular  of  September  13,  1902.  When  the  objects 
specified  have  special  locks,  the  interested  parties  shall  deliver  the 
keys  for  opening  them,  even  though  such  objects  should  not  come  as 
packing  and  should  not  consequently  contain  merchandise. 

V.  In  articles  of  a  mixed  composition,  such  as  accordions,  toilet 
cases,  thermometers,  telephones,  phonographs,  and  other  similar 
articles,  it  shall  not  be  necessary  to  specify  the  materials  of  which 
they  are  made,  and  the  same  is  true  of  those  articles  which  are  not# 
similar  to  other  articles  with  which  they  may  be  confused,  or  because 
thev  are  of  a  certain  material  and  can  not  be  manufactured  out  of 
any  other,  thereby  rendering  this  formality  unnecessary — such,  for 
example,  as  chords  or  strings  for  musical  instruments,  lead  pencils  of 
all  kinds,  edged  tools  for  artisans,  billiard  tables,  surgical  instruments, 
sewing  machines,  agricultural  and  mining  machinery,  etc. 

VI.  The  customs  administrators  of  the  Republic  are  authorized  to 
allow  merchants  or  their  duly  authorized  agents  or  representatives  to 
correct,  add  to,  and  explain  the  errors,  deficiencies,  and  doubts  which 
consular  invoices  contain,  as  much  with  respect  to  the  formalities  and 
requisites  which  do  not  affect  the  classification  and  weights  as  in  the 
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declaration  of  marks,  numbers,  weight,  contents,  quality,  and  class  of 
merchandise.  They  are  also  authorized  to  declare  the  alcoholic  strength 
of  wines  and  liquors  when  it  has  been  omitted  or  was  deficient,  and 
the  amount  upon  which  insurance  was  made,  if  that  should  not  have 
been  specified,  unless  the  merchandise  should  not  have  been  insured, 
and  in  that  case  it  shall  be  so  specified  in  the  petition  for  corrections. 

VII.  The  administrator  shall  admit  as  valid  all  invoices  with  errors 
or  mistakes  in  the  sworn  declarations  and  in  the  consul's  certificates, 
provided  always  that  the  copy  received  at  the  custom-house  has  the 
same  informalities  and  it  appears  to  him  that  it  will  not  give  rise  to 
any  abuse  or  fraud,  as  well  as  the  declarations  which  do  not  name  the 
captain  of  the  ship,  the  name  of  the  ship,  or  without  the  respective 
number,  or  with  mistaken  marks,  and  those  which  are  certified  to  by 
a  consul  resident  in  a  country  other  than  that  from  which  the  goods 
come. 

VIII.  The  parties  in  interest,  either  individually  or  through  repre- 
sentatives, shall,  at  the  proper  time,  file  a  petition  written  on  stamped 
paper  of  the  value  of  25  centavos,  requesting  with  clearness  and  exact- 
ness that  the  corrections,  additions,  and  other  explanations  which  they 
desire  to  make,  be  received  as  true.  This  petition,  approved  by  the 
administrator,  must  be  delivered  to  the  proper  customs  employee 
with  instructions  to  proceed  to  examination  and  all  other  investiga- 
tions, attaching  it  to  the  respective  customs  manifest,  and  in  conformity 
with  the  petition  the  employee  shall  note  the  corresponding  declara- 
tions as  to  its  contents. 

IX.  There  shall  not  be  admitted,  either  in  the  custom-house  itself 
or  in  any  of  the  higher  customs  offices,  any  recourse  or  claim  relating 
to  said  request. 

X.  Notwithstanding  the  power  conceded,  the  administrators  may 
deny  this  relief,  provided  they  detect  fraud  on  the  pail  of  the  mer- 
chant, or  if  it  should  treat  of  a  case  not  covered  by  these  instructions 
and  the  decision  of  which  is  reserved  to  the  Customs  Secretary's 
Department 

XI.  The  administrator  is  also  empowered  to  admit  and  decree 
examinations  in  detail  of  one  or  more  packages  on  the  following 
conditions: 

1.  Provided  there  are  presented  two  or  more  packages  with  marks 
and  duplicate  numbers,  even  though  these  last  have  some  particular 
sign  or  the  word  his, 

2.  When  the  interested  party  has  not  received  a  consular  invoice, 
nor  should  said  document  not  be  in  the  custom-house  or  the  chief 
accountant's  office  within  thirty  days  after  the  unloading  of  the 
merchandise. 

3.  When  there  are  one  or  more  packages  without  marks  or  numbers 
or  without  both  the  marks  and  numbers,  or  when  the  same  package 
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has  various  marks  or  numbers,  or  both  marks  and  numbers  which 
make  it  suspicious. 

4.  Provided,  always,  it  is  not  possible  for  the  interested  party  to  • 
declare  the  true  contents  on  account  of  not  having  the  invoices,  sam- 
ples, or  other  information,  and  because  he  is  ignorant  as  to  whether 
the  shipment  is  a  complete  or  a  partial  package,  or  because  he  docs 
not  know  the  quality  of  one  or  more  of  the  articles,  or  for  any  other 
reason  which  prevents  him  from  knowing  the  classification  and 
weights. 

5.  When  the  packages  have  not  been  manifested,  nor  any  consular 
invoice  exists,  and  the  liquidation  exceeds  the  maximum  limit  of  $150 
specified  for  examination  in  detail. 

XII.  In  all  cases  of  examinations  in  detail,  the  same  shall  be  made 
upon  an  additional  payment  of  10  per  cent  over  the  appraisement  or 
regular  charges,  except  in  case  of  the  examinations  in  detail  referred 
to  in  Article  XVIII. 

XIII.  Although  the  examination  in  detail  be  made,  whenever  it  is 
possible  for  the  party  in  interest  to  do  so,  he  should  declare  in  the 
manifest  the  true  contents  of  the  packages,  adding  thereto  as  a  voucher 
or  verification  the  consular  or  commercial  invoice,  and  in  the  absence 
of  these,  evidence  that  duplicates  have  been  applied  for;  and  only 
when  this  request  can  not  be  made  beforehand  shall  the  accountants 
and  administrators  give  particulars  as  to  the  contents  found  on  exami- 
nation in  detail. 

XIV.  Examination  in  detail  shall  not  be  made  unless  in  the  presence 
of  the  administrator  and  the  accountant  who  shall  not  have  verified 
the  manifest,  and  the  examinations  shall  be  made  with  the  necessary 
care  to  insure  effectiveness,  and  shall  be  signed  by  all  those  who  take 
part  in  it. 

XV.  The  administrator  shall  consider  the  remarks,  complaints,  and 
claims  of  the  merchants  or  their  agents  and  shall  render  his  decision, 
if  requested  to  do  so  at  the  proper  time — that  is  to  say,  during  the 
examination,  before  the  liquidation  of  the  manifest  and  while  the  mer- 
chandise remains  in  the  national  warehouses;  but  when  the  transaction 
is  completed,  said  remarks,  requests,  and  claims  shall  not  be  considered 
by  him,  nor  shall  he  consent  to  the  alteration  or  correction  of  any 
document  whatsoever,  without  incurring  his  personal  responsibility. 

XVI.  Examinations  in  detail  shall  be  those  which  combine  the  fol- 
lowing conditions: 

1.  That  the  packages  shall  not  have  been  declared  through  manifests 
by  the  vessels  which  discharged  them,  or  which  may  be  baggage,  etc. 

2.  That  they  be  unaccompanied  by  a  consular  invoice. 

3.  That  the  value  of  the  payment  shall  not  exceed  $150,  silver,  in 
any  case. 
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XVII.  When  the  liquidation  exceeds  20  pesos,  the  value  of  the 
stamped  paper  and  the  making  of  the  manifest  shall  be  charged  for. 

XVIII.  If  the  amount  of  the  payment  should  exceed  the  limit  of 
$150,  silver,  examination  in  detail  shall  be  required,  the  authorization 
of  the  Treasury  Department  having  been  previously  obtained. 

XIX.  When  the  consular  invoice  states  that  the  merchandise  is  to 
order,  without  mentioning  the  person  for  whose  account  it  is  remitted, 
the  administrator  shall  require  for  the  examination  that  the  merchant 
prove  his  right  to  the  merchandise,  either  by  presenting  a  bill  of  sale 
from  the  shipper  or  the  bill  of  lading  of  the  shipment. 

XX.  The  verification  of  the  manifests  shall  be  made  with  a  copy  of 
the  consular  invoice  of  the  custom-house  and  not  with  a  copy  belong- 
ing to  the  merchant,  but  the  latter  document  shall  always  be  attached 
to  the  manifest  if  it  should  not  agree  with  the  copy  of  the  consular 
invoice  of  the  custom-house. 

IV. — Decree  of  March  23,  190J,,  relating  to  the  manufacture,  sale^  and 

importation  of  imitation  grape  wine. 

["Diario  Oficial,"  No.  71,  of  March  23, 1904.] 

Article  1.  The  manufacture  and  sale  of  imitation  of  grape  wine 
are  absolutely  prohibited  in  the  Republic. 

Art.  2.  The  manufacture  of  wines  from  fruits  of  the  country  is  only 
permitted  in  premises  solely  used  for  the  manufacture  of  brandy. 

Art.  8.  The  wines  referred  to  in  the  foregoing  article  shall  be  liable, 
proportionately  to  their  alcoholic  strength,  to  the  tax  chargeable  on 
ordinary  brandy,  and  shall  not  be  delivered  for  sale  until  they  have 
previously  undergone  chemical  analysis. 

Art.  4.  Wines  made  from  fruits  of  the  country  which  come  within 
the  foregoing  conditions  may  be  sold  freely  and  in  any  part  of  the 
country. 

Art.  5.  The  present  decree  does  not  cancel  previously  granted  con- 
cessions. 

Art.  6.  Importation  of  must  and  materials  which  can  be  used  in  the 
manufacture  of  the  imitations  referred  to  in  the  present  decree  is 
hereby  prohibited. 

Art.  7.  Persons  contravening  the  stipulations  of  the  present  decree 
shall  be  punished  according  to  law. 

V. — Decree  of  March  21,  190b,  relating  to  the  importation  of  empty 
bags,  galvanized  iron  sheets,  and  Portland  or  Poman  cement. 

["Diario  Oficial  "  No.  71,  oí  March  26, 1904.] 

.  Article  1.  The  decree0  of  March  16,  1903,  exempting  from  all 
duties  and  taxes  imported  empty  coffee  and  sugar  bags,  is  hereby 
repealed. 

Art.  2.  Galvanized  iron  sheets  for  roofing  and  other  purposes,  and 
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also  Portland  or  Roman  cement,  shall  pay  an  import  duty  of  3  cen- 
tavos per  kilogram,  but  no  other  rate  or  tax. 

Art.  3.  This  decree  shall  enter  into  force  twelve  days  after  the  date 
of  its  publication  and  shall  not  apply  to  stocks  now  lying  in  the  ware- 
houses of  the  State. 

VI. — Decree  of  April  8,  190 %.  as  to  the  exportation  of  coffee. 

["Diario  Oficial"  No.  85,  of  April  12,  1904.] 

Article.  1.  The  duty  of  6i  centavos  per  quintal  levied  under  the 
law  of  February  27,  1902,  on  coffee  exported  through  the  Puerto  de  la 
Union,  is  hereby  increased  to  12£  centavos.  This  tax  shall  be  applied 
to  the  expenses  incurred  for  the  laying  on  of  potable  water  in  the 
Puerto  de  le  union  and  in  the  town  of  Conchagfua. 

Art.  2.  *    *     * 

Art.  3.  This  decree  shall  have  the  effect  of  law  from  the  date  of  its 
publication. 

VII. —  Ordinance  of  April  H,  1904,  assessing  for  duty  crude  or  pow- 
dered pumice  stone. 

["Diario  Oficial"  No.  88,  of  April  15, 1904.] 

Crude  or  powdered  pumice  stone  shall  pay  10  centavos  per  kilogram. 

VIII. — Decree  of  April  26,  1904,  relating  to  the   exportation   of  ores 

{brozas  minerales). 

["Diario  Oficial,"  No.  100,  of  April  29, 1904.] 

Article  1.  Ores  shall  be  liable  to  a  3  per  cent  ad  valorem  duty  on 
exportation,  and  gold  and  silver  in  bars,  ingots,  powder,  or  in  any 
other  form,  shall  pay  1  per  cent. 

Art.  2. — From  the  above  tax  are  excepted  ores  and  other  metals, 
which,  in  virtue  of  a  contract  entered  into  with  the  Government  and 
sanctioned  by  the  legislative  power,  are  exempted  from  this  duty. 

IX. —  Ordinance  of  May  10, 1904,  classifying  for  duty  salt  the  product 

of  Central  America. 

["Diario  Oficial,"  No.  109,  of  May  10, 1904.1 

The  ordinance  of  July  31,  1903,  is  hereby  repealed,  and  from  and 
after  the  date  hereof  salt  shall  continue  to  be  subject  to  the  duties 
applicable  to  goods  coming  from  Central  America. 

X. — Law  of  April  25,  1904,  establishing  a  stamp   duty  on  certain 

foreign  merchandise. 

["Diario  Oficial,"  No.  127,  of  May  81,  1904.] 

The  stamp  duty  shall  be  levied  on:  The  sale  of  foreign  goods;  the 
sale  of  alcohols,  fermented  and  aerated  beverages;  the  sale  of 
tobacco.     *     *     * 

Art.  2.  In  regard  to  foreign  goods,  the  stamp  duty  shall  be  at  the 
rate  of  1  per  cent  on  the  selling  price,  and  it  shall  only  apply  to  sales 
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effected  in  the  importing"  stores  or  their  branches,  except  as  to  the  goods 

referred  to  in  articles  3  and  4,  which  shall  be  assessed  differently. 

Art.  3.  The  sale  tax  on  alcohols,  fermented  and  aerated  beverages, 

«hall  be  levied  on  every  bottle  of  a  capacity  of  24  ounces,  whatever 

be  the  percentage  of  admixture: 

Sweet  wines  and  liqueurs $0. 05 

Foreign  strong  liqueurs 10 

Aerated  and  mineral  waters 01 

Foreign  beer 02 

Brandy  at  50°  (to  be  paid  by  the  distiller) 01 

Brandy  exceeding  50°  (alcohol  ) - 02 

When  the  sale  takes  place  in  bottles  or  any  other  receptacles  under 
24  ounces  capacity,  the  tax  shall  appty  to  the  container  as  if  of  the 
capacity  fixed  for  the  bottles. 

Art.  4.  *    *    * 

Without  prejudice  to  the  duties  and  taxes  payable  under  the  tariff 
in  force,  imported  tobaccos  shall  be  taxed  as  follows: 

Unmanufactured  tobacco kilo,  gross. .  $0. 50 

Manufactured  tobacco  of  all  kinds do 75 

******* 

Art.  15.  The  Executive  Power  shall  establish  regulations  and  adopt 
all  other  necessary  regulations  for  the  observance  of  the  present  law, 
which  shall  enter  into  force  on  July  1  of  this  year. 

Art.  16.  The  laws  relating  to  stamped  paper  and  to  stamps  promul- 
gated on  May  15,  1900,  and  September  25,  1903,  are  maintained  in 
force  so  far  as  they  are  not  inconsistent  with  the  present  law. 

XI. — Ordinance  dated  June  1 ,  1901¡,,  as  to  unharbedgalvanizedfen-cewire. 

["Diario  Oficial"  No.  130,  of  June  3, 1904.] 

The  importation  of  a  new  form  of  galvanized  wire  not  furnished 
with  barbs,  and  consisting  of  two  cables  joined  together  by  a  netting 
for  penning  small  cattle  and  farm-yard  stock,  shall  be  free  from  all 
duties  and  taxes  by  assimilation  to  barbed  wire  fencing. 

XII. — Decree  of  June  7,  190 h  relating  to  the  importation  of  apparatus 
and  implements  for  the  consumption  of  akofiol  carbureted  by  means 
of  naphthaline. 

["Diario  Oficial'1  No.  140,  of  June  15, 1904.] 

The  effects  of  the  law  dated  March  19,  1903,  granting  exemption 
from  duty  on  importation  of  apparatus  and  implements  for  the  con- 
sumption of  alcohol  carburetted  by  meaas  of  naphthaline,  are  con- 
tinued for  a  further  period  of  two  years. 

XIII. —  Ordinance  dated  June  20^  1904,  relating  to  the  collection  of  the 

stamp  duty. 

["Diario  Oficial"  No.  115,  of  June  21,  1904.] 

The  stamp  duty  referred  to  in  articles  3  and  4  of  the  decree  dated 
April  21  last  (promulgated  on  April  25)  shall  be  collected  by  the  sea 
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custom-houses.  For  that  purpose  the  importers  shall  specify  in  the 
respective  customs  manifests  the  number  and  form  of  the  interior  and 
exterior  container  and  the  number  or  quantity  of  pieces  contained  in 
each  package,  taking  care  to  declare  the  capacity  of  the  containers  in 
the  case  of  wines,  beers,  and  liquors  imported  otherwise  than  in  bottles. 
The  corresponding  stamps  shall  be  obliterated  by  the  customs  at  the 
time  when  they  are  affixed  to  the  return. 


UNITED  STATES. 


TRADE  WITH  LATIN  AMERICA* 


STATEMENT  OF   IMPORTS   AND   EXPORTS. 


Following  is  the  latest  statement,  from  figures  compiled  bjT  the 
Bureau  of  Statistics,  United  States  Departmentof  Commerce  and  Labor, 
showing  the  value  of  the  trade  between  the  United  States  and  Latin- 
American  countries.  The  report  is  for  the  month  of  August,  1904, 
with  a  comparative  statement  for  the  corresponding  month  of  the  pre- 
vious year;  also  for  the  eight  months  ending  August,  1904,  as  compared 
with  the  same  period  of  the  preceding  year.  It  should  be  explained 
that  the  figures  from  the  various  custom-houses  showing  imports  and 
exports  for  any  one  month  are  not  received  at  the  Treasury  Department 
until  about  the  20th  of  the  following  month,  and  some  time  is  neces- 
sarily consumed  in  compilation  and  printing,  so  that  the  returns  for 
August,  for  example,  are  not  published  until  some  time  in  October. 

IMPORTS  OF  MERCHANDISE. 


Articles  and  countries. 


Chemicals,  etc.  : 
Logwood  (Palo  campeche;  Pao  de  campeche;  Campeche)'. 

Central  America 

Mexico 

Coba 


August— 


1908. 


1904. 


Dollars. 


Dollars. 


Eight  months  ending 
August— 


1903. 


Dollar*. 


1904. 


Dollars. 
7,420 
876 


Coal,  bituminous  (Carbón  bituminoso;  Carvão  bitu- 
minoso; Charbon  de  terre): 
Mexico 


Cocoa  (Cacao;  Coco  ou  cacao  crû;  Cacao): 

Central  America 

Brazil 

Other  South  America 


Coffee  (Café;  Café;  Café): 

Central  America 

Mexico 

Brazil 

Other  South  America . . . 


Copper  ( Cabre;  Cobre;  Cuivre): 
Mexi 


[exico 
South  America. 


Fibers: 

Cotton,  unmanufactured  (Algodón  en  rama;  Algodão 
em  rama;  Colon,  non  manufacturé): 

6ou th  America 

Sisal  gras  (Henequén;  Henequén;  Hennequen): 

Mexico 


502 

70,349 

281,834 


144,587 

64,853 

3,683,889 

600,527 


85,6?! 
918 


5,418 
873,635 


1,630 
100,359 
260,944 


365,035 

62,302 

5,595,514 

765.503 


210,798 


6,742 
1,155,980 


10 


15, 140 

717,166 

1,463,981 


4,587,399 

1,654.296 

26,194,397 

5,358,072 


858,501 
918 


318, 101 
9,538,272 


698 


100,889 

617,759 

1,258,011 


4,467,149 

1,946,581 

32,800,943 

6,682,742 


1,264,201 
797 


186,265 
10,115,055 
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IMPORTS  OF  MERCHANDISE— Continued. 


Articles  and  countries. 


Fruits: 
Bananas  {Plátanos;  Bananas;  Bananes): 

Central  America 

Cuba 

South  America 

Oranges  (Naramas;  Ijaranjas;  Oranges): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 


August- 


Fur  skins  {Pieles finas;  Pelles;  Fourrures): 
South  America 


Hides  and  skins  (  Cueros  y  pieles;  Omros  e  pelles;  Cuirs 
et  peaux  )  : 

Central  America 

Mexico 

South  A merica 


India  rubber,  crude  (Goma  elástica;  Borracha  crua; 
Caoutchouc): 

Central  America , 

Mexico , 

Brazil 

Other  South  America , 


Lead,  in  pigs,  bars,  etc.  (Piorno  en  galápagos,  barras. 

etc.;  Chumbo  em  linguados,  barras,  etc.;  Plomb  en 

saumons,  en  barres,  etc.): 

Mexico 

South  America 


Sugar,  not  above  No.  16  Dutch  standard  (Asurar,  no 
superior  de  la  escala  holandesa;  Assucar,  não  su- 
perior ao  No.  16  de  padrão  hoUandez;  Sucre,  pas 
au-Hessus  du  type  hollandais  No.  16): 

Central  America 

M  ex  ico 

Cuba 

Brazil , 

Other  South  America 


Tobacco,  leaf  (  Tabaco  en  rama;    Tabaco  em  folha; 
Tabac  en  feuilles)  : 

Mexico 

Cuba 

Wood,  mahogany  {Caoba;  Mogno;  Acajou): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

South  America 


Wool  (Lana;  IA;  Laine): 
South  America — 

Class  1  (clothing) 

Class  2  (combing) 

Class  3  (carpet) 


1903. 


Dollars. 
251,007 
126,207 
52,286 

469 

50 

2 


13,334 


58, 151 
219, 175 
773,793 


39,691 

8,  965 

854,778 

58,913 


287,224 
14,820 


4,588 

262 

4,141,493 


144,885 


7, 627 
700,837 

107,265 

37, 702 

63,182 

269 


60,753 
230,550 


1904. 


Dollars. 
432, 724 
158, 781 
86, 176 

317 

376 

6 


35,472 


84,276 

229,411 

1,057,641 


62,239 

11,220 

1,058,199 

106,801 


364,707 

7 


Eight  months  ending 
August— 


31,357 

29, 281 

4,147,648 


104,299 


12,002 
802,392 

40,387 
14,082 
19,043 
16,127 


25,007 
1,017 


1903. 


94,181 

93,831 

31, 933, 522 

1,051,389 

2,503,323 


29,439 

6,424,208 

425,433 

294, 291 

347,894 

734 


1,680,478 
200,477 
883,431 


Dollars. 

2,171,447 
772. 048 
460,843 

639 

4,267 

539 


99,717 


370,878 
2,486,252 
9, 146, 877 


391, 915 

78, 535 

18.527,257 

422,841 


2, 233, 121 
62,019 


1904. 


Dollars. 
2,976,838 
1,561,567 
322,857 

1,539 

6,609 

686 


133,769 


895,049 
2,305,882 
7,703,680 


518, 897 

113,050 

16,438,426 

658,866 


2,472,919 
14,282 


117,691 

61,112 

49,929,499 

116,385 

2,024,927 


2S.839 
5, 994, 867 

445.949 

846, 455 

137. 026 

39,206 


2,581,957 
111,412 
865,166 


EXPORTS  OF  MERCHANDISE. 


Agricultural  implements  (  Instrumentos  de  agrictdtura; 
Instrumentos  de  agricultura;  Machines  agricoles)  : 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Breadstuff!*: 
Corn  (Maíz;  Milho;  Mais): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

South  America 


2,568 

34,484 

11,212 

694,108 

9, 891 

66,464 

11 

117 

51,681 


1,052 
50,038 
54, 102 

1,234 


1,031 

9. 343 

7,379 

81,833 

207. 170 

247,662 

13,615 

49,290 

98>53S 

644,238 

2, 153, 873 

2, 673, 980 

4,404 

23,798 

32,383 

62,698 

167,793 

152,651 

136 

1,194 

1,502 

263 

801 

708 

11, 174 

141,776 

79,423 

1,361 

23,924 

32,099 

9,735 

138,704 

73, 552 

80,651 

407,972 

498,570 

1,490 

21, 718 

13,764 

UNITED   STATES. 
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EXPORTS  OF  MERCHANDISE— Continued. 


Articles  and  countries. 


Breadrta  ffg — Con  tin  ued . 
Wheat  (  Triffo;  Trigo;  Bit): 

Central  America 

Mexico 

South  America 

Wheat  floor  <  Harina  de  trigo;  Farinfia  de  trigo;  Farine 
de  bit): 

Central  America 

M  cxico 

Cuba 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America : . . . 


August — 


Eight  months  ending 
August— 


Carriages,  etc.: 

Carriage*,  cars,  etc.,  and  parts  of  (  Carruajes,  carros  y 
sus  accesorios;  Carruagens,  carros  e  partes  de  car- 
ros; Voitures,  wagons  et  leurs  parties): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Cycles,  and  parts  of  (Bicicletas  y  sus  accesorios;  Bicy- 
clos  e  accessories;  Bicyclettes  d  leurs  parties): 

Cen  trai  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil : 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 


Copper  (  Cobre; 
Mexico 


Cobre;  Cuivre): 


manufactu- 
Coton,  non 


Cotton: 

Cotton,  unmanufactured  (Algodón  no 
rodo;  Algodão  nao  manufacturado; 
manufacturé): 

Mexico 

Cotton  clothe  (  Tejidos  de  algodón;  Fazendas  de  algo- 
dão; Coton,  manufacturé): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Wearing  apparel  (Ropa  de  algodón;  Roupa  de  algo- 
dão;  Vêtements  en  coton)  : 

Central  America 

Mexico 

Cuba 


Argentine  Republic  . 

Brazil 

Chüe 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 


Electric  and  scientific  apparatus  (Aparatos^eléctricos 
y  científicos;  Apparelhos  eléctricos  e  scientificos; 
Appareils  électriques  et  scientifiques): 

Central  America 

Mexico 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Venezuela 

Other  8outh  America 


1903. 


Dollars. 
4,160 
54,773 
21,640 


75,636 

14,778 

184,309 

154, 191 

45,881 

117,789 


1,134 

124, 172 

23,112 

23,332 

1,419 

1,921 

984 

4,046 

37,429 


129 

3,333 

1,876 

265 

1,091 

68 

29 

1,794 


59,206 


37,506 


72,539 
20,714 
58,916 
5,642 
53,551 
38,708 
76,938 
55,776 
30,302 


35,429 

56,663 

19,273 

817 

7,194 

758 

8,400 

3,740 

3,387 


2,170 
37,378 
12,389 
30,209 
7,056 
5,306 
16,005 


92,906 

13,544 

227,744 

158,342 

31,455 

164, 714 


3,081 
87,511 
21,551 
44,336 

4,145 

2,736 

.  2,508 

507 

1,499 


347 
3,154 
5,560 

124 
1,410 

313 


1,422 


84,214 


139,862 


88,450 
21.920 
80,796 
5,130 
35, 286 
37,607 
80,028 
25,797 
25,196 


43, 122 

49, 879 

29, 246 

20,435 

2,176 

1,003 

13, 515 

1,757 

1,890 


10,285 
36,278 
30,494 
18,969 
10, 750 
7,517 
11,016 


168,188 


1,964 

40,349 

10, 778 

8, 575 

5,941 

548 

170 

12,699 


542,743 


1,217,367 


580,989 
121,928 
200,965 
56,657 
450,971 
876,668 
675, 770 
422,073 
263,290 


252.988 

270,889 

146, 803 

113,486 

59,905 

18, 440 

71,688 

19,822 

32, 869 


38,299 
280, 729 

90,397 
125, 901 

41,248 

21,926 
110,981 


1903. 

1904. 

Dollars. 

Dollars. 

15,634 

18, 417 

1,522,211 

15,228 

9*2,701 

1,197 

602,887 

913,825 

120,734 

112, 294 

1,284,095 

1,918,547 

1,279,538 

.1,227,920 

418,498 

332,813 

1,006,744 

1,162,863 

83,000 

117,602 

1,103,492 

1, 557, 141 

295,324 

174,820 

218,645 

424,262 

73,391 

21,819 

9,976 

37,518 

25,061 

24,310 

7,449 

19, 119 

83,311 


2.679 
29,403 
23, 912 
11,603 

9,879 

3,801 
187 

9,906 


714,935 


1,208,744 


883,919 
134,265 
416,422 
141,235 
396,840 
426, 072 
518,716 
227,399 
275,965 


375, 405 

345,071 

203, 779 

127,771 

63, 3% 

12,250 

78, 552 

27, 976 

28,271 


121,451 
365, 752 
114, 916 
223,576 
56.883 
55, 108 
117,045 
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EXPORTS  OF  MERCHANDISE— Continued. 


Articles  and  countries. 


August— 


1903. 


Iron  and  steel,  numafactares  of: 
Steel  rails  (Carriles  de  acero;  Trilhos  de  aço;  Rails 
alaciar): 

Central  America 

Mexico 

8outh  America 

Builders'  hardware,  and  saws  and  tools  {Materiales 
de  vxctal  para  construcción,  sierras  y  herramientas; 
Ferragens,  serras  e  ferramenta*;  Matériaux  de  con- 
struction en  fer  et  acier,  scies  et  outils)  : 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Sewing  machines,  and  parts  of  {Máquinas  de  coser 
y  accesorios;  Machinas  de  coser  e  accessorios; 
Machines  d  coudre  et  leurs  partus)'. 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 

Steam  engines,  and  parts  of  (  Locomotoras  y  accesorios; 
Locomotivas  e  accessorios;  Locomoiifs  el  leurs  par- 
ties): 

Central  America 

Mexico ! 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil I 

Colombia ' 

Other  South  America 

Typewriting  machines,  and  parts  of  {Máquinas  de 
escribir  y  accesorios;  Machinas  de  escribir  e 
accessorios;  Machines  d  écrire  et  leurs  parties): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 

Leather,  other  than  sole  {Cuero  distinto  del  de  sítelo; 
Couro  não  para  solas;  Cuirs,  autre  que  pour 
semelles): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Boots  and  shoes  (  Calzado;  Calçado;  Chaussures): 

Central  America 

Mexico 

Colombia 

Other  South  America 


Douars. 


2,032 


9.146 
88,472 
29,684 
45.414 
20,919 
11,830 
10,737 

3.622 
22,648 


10,050 
44,514 
15,261 
41,003 
7,547 
4,120 
20,206 


17,294 
2,250 


1904. 


Eight  months  ending 
August — 


1903. 


Dollars. 
4,871 
43,470 
129,467 


12,133 
55,655 
32,052 
45, 722 
12,4*1 
15,783 
6,277 
2,831 
12,144 


7,763 
49, 457 
87,864 
44, 517 
16, 724 
11,841 
28,977 


27,800 
40,683 
21, 700 


Pfarsl  stores: 
Rosin,  tar,  et<?.  (Resina  y  alquitrán;  Resina  e  alcatrão; 

Résine  et  goudron  )  : 

Central  America 

M  exico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia ... 

Venezuela 

Other  South  America 


121,555 


624 

17,294 

2,179 

1,256 

511 

106 

6,146 


4,796 
8,287 
9,492 
14,487 
5,820 
1,932 
5, 193 
8,847 
5,439 

10,458 

62,988 

11,688 

6,717 


737 

1,436 

3.267 

1,603 

32.092 

651 

630 

2,071 

7,468 


9,275 
'Í2,925' 


1,621 
19,548 
3,949 
5,467 
1,314 
523 
2,968 


8, 871 
3,618 
21,054 
8,645 
1,713 
2,472 
2,828 
6,769 
4,013 

17,694 

75, 775 

9,726 

13.652 


957 
2,240 
5,950 


24,421 

629 

671 

2,628 

676 


Douars. 
1J.0C4 
41,580 
9,770 


76,555 
448,040 
224,480 
247, 989 
224,245 
128,804 
84.344 
17,028 
124,979 


29,780 
339,905 
136,304 
186,402 
45, 160 
28,810 
127, 449 


6,000 

735, 802 

88,030 


159,845 


6,642 

125,666 

21,611 

31,454 

6,174 

3,040 

43,623 


42, 441 
13,M30 
78, 356 
68,410 
48. 185 
17,438 
18,943 
32,192 
24,498 

77,245 

421,967 

84,373 

66,166 


1904. 


Dollars. 
91,187 
488,313 
367.311 


199,995 
522,343 
224.198 
307,811 
170,352 
107,125 
67,262 
82,522 
130,822 


61,787 
411,603 
211,333 
231.021 
82,873 
07.136 
192,326 


52,450 
1,613,760 

75.071 
120,910 

93,541 

34,251 
131,077 


12,874 
152,315 
29,  S28 
36,187 
14,045 
5.411 
63.776 


84.222 
43,234 
134,511 
93,535 
65,979 
26."391 
24,344 
44,757 
34,849 

163,805 

532,228 
78,482 
87,040 


7,998 

11,298 

9,645 

8,832 

26,017 

88,949 

105,577 

67.843 

119,927 

239,636 

18,961 

12,292 

9, 756 

12,759 

17,378 

19,327 

43,724 

87,100 
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EXPORTS  OF  MMBCKANBISE— Continued. 


Articles  and  countries. 


Naral  store»— Continued. 
Turpentine  {Aguarrás;  Affua-rax;  Térébenthine): 

Central  America . 

Mexico .. 

Caba _ 

Argentine  Republic . 

Brazil . 

Chile 

Colombia „ 

Venezuela .... ...„ 

Other  South.  America . 

Oils,  mineral,  crude  {Aceita  minérale*,  crudos;  (Heos 
mineraes,  crûs;  Huiles  minérales,  bruta): 

Mexico _ 

Cuba . 

Olla,  mineral,  refined  or  manufactured  {Aceites 
minerales,  refinado*  ó  manufacturados?  Óleos  mi- 
neraes,  refinados  ou  manufacturados;  Huiles  miné- 
rales, raffinées  ou  manufacturées): 

Central  Ameriea .. .. .. 

Mexico 

Cuba . 

Argentine  Republic . 

Brazil _ 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

dü&rVegetable  {Aceites  végétales;  Óleos  vegetaes;  Huiles 
vegetóla): 

Central  Ameriea . 

Mexico . . 

Cuba 

Argentine  Republic .. 

Brazil 

Chile - 

Other  South  America . . 


August— 


1903. 


Frorlaloaa»  comprising  meat  and  dairy  prod&cte: 
~j  canned  {Carne  de  vaca  en  latas;  Came  de  vocea 
em  latas;  Sauf  conservé): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Bcazil . ... 

Colombia . . . . . . 

Other  South  America » 

Beef,  salted  or  pickled  (  Came  de  vaca,  salada  6  en 
salmuera;  Carne  de  vocea,  salgada  ou  em  sal- 
moura; Bœuf  salé  ou  en  saumure)  : 

Central  America 

Mexico - 

Cuba 

Brasil ... 

Chile... .... 

Colombia  ...._ , ..  — 

Other  South  America 

Tallow  {Sebo;  Sebo;  Suif): 

Central  Ameriea ~ 

Mexico....... 

Cuba 

Brazil 

Chile 

Colombia . .. 

Other  South  America 

Bacon  (  Tocino;  Toucinho;  Lard  fumé)  : 

Cenfral  America. •. 

Mexico _ 

Cuba - 

Brasil 

Colombia 

Other  South  America ..._. 

fiama  {Jamones;  Presunto;  Jambona): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Basil 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America.. ». 


DoUars. 

665 

187 

5,193 

12,151 

11,138 

4,015 

1,112 

759 

4,848 


46,209 
17,256 


9,887 

25,659 

8,615 

111,455 

210,384 

32,371 

19,449 

13,308 

54,848 


544 

34,393 

3,528 

482 

10, 876 

1,294 

16,215 


889 

4,333 
493 


1904. 


646 

336 

2,112 


2,23e 
156 
110 
162 


1,088 
24,106 

10,577 

621 

11,803 

20 


17 
7,197 

1,927 

3,667 

27,218 

15,364 

133 

1,364 

2,060 
6,257 
70,747 
16 
1,387 
5,389 
3,500 


Douars* 

3,033 

661 

5,874 

8,501 

7,916 

5,327 

772 

556 

2,796 


85,644 
34.714 


14,494 

13^466 

17,030 

100,313 

248^936 

39,992 

6,649 

12,105 

60,228 


1,108 
25,689 

4,574 

7,716 
27,000 

1,351 
15,940 


886 

3,122 

356 


Eight  mon ths  ending 
August — 


922 

370 

1,378 


6,619 
76 

68 

15 

375 

487 

11,648 

18,054 

2, 186 

743 


1,499 
1,421 

2,7*1 

3,044 

75,486 

5,056 

13 

392 

2,977 

8,289 

26,561 


196 
3,911 
3,389 


1903. 


Dollars, 

6,765 

5,584 

31,988 

98,545 

52,786 

54,185 

7,181 

3,946 

33,794: 


493,195 
224,317 


134,493 

146,498 

131,285 

1,231,546 

1,334,352 

495,299 

100,878 

73,947 

462,863 


8,208 

697,359 

33,993 

12,176 

125,993 

5,687 

131,988 


15,512 

10,655 

3,917 

34 

5,204 

5,741 

16,551 


28,684 

861 

738 

1,232 

4,919 

11,330 

147,371 

53,606 
3,108 

22,294 
7,983 

21,977 
5,097 

29,834 

17,194 

23,462 

211,673 

164,457 

1,648 

12,354 

18,516 

45,307 

400, 757 

1.761 

9,1*1 

20,994 

28,382 


1904. 


Dollars. 

14,807 
5,354 

39,549 
126,013 

61,697 

28,616 
4,686 
6,235 

28,713 


554,516 
304,434 


208,199 

129,295 

151,698 

1,395,856 

1,508,363 

585,429 

89,094 

100,945 

548,026 


19,578 
884,661 
24,908 
58,323 
246, 371 
10,078 
91,276 


12,370 

12,976 

5,305 

482 

5,009 

2,248 

17,715 


34,362 

Ü23 
1,009 
1, 201 
2,814 
7,  U«l 
112,168 

77,910 
9,951 

21, 011 
4-,  397 

10,398 
7, 872 

25,533 

19,771 
28, 178 
253.686 
56,160 
1,496 
14,994 

28, 542 

58, 621 

286,508 

1,458 

5,643 

22, 591 

20,255 
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EXPORTS  OF  MERCHANDISE— Continued. 


Articles  and  countries. 


ProvlKlonR,  etr,— Continued. 
Pork  (  Carne  de  puerco;  Carne  de  porco;  Porc)  : 

Central  America , 

Cuba 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 

Lard  {Manteca;  Banha;  Saindoux): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Butter  (  Mantequilla;  Manteiga;  Beurre)  : 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Brazil 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Cheese  ( Queso;  Queijo;  Frontage): 

Cent  ral  America 

Mexico 

Cuba 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 

Tobacco,  unmanufactured  (Tabaco  no  manufactu- 
rado; Tabaco  não  manufacturado;  Tabac  non 
manufacturé): 

Central  America * 

Mexico 

Argentine  Republic .* 

Colombia 

Other  South  America 

Tobacco,  manufactures  of  (Manufacturas  de  tabaco; 
Manufacturas  de  tabaco;  Tabac  fabriqué): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 


August — 


Eight  mon  ths  ending 
August— 


1903. 


Doüars. 

11,084 

65,711 

06 

616 

26,428 

10,371 
34,602 
95,948 
345 
29,160 
3,858 
24,586 
30,516 
22,954 

3,167 
6,721 

534 

10,240 

1,394 

6,027 

508 

1,629 

3,025 

660 


Wood,  and  mannf actores  of: 
Wood,  unmanufactured  (Madera  no  manufacturada; 
Madeira  não  manufacturada;  Bois  brut): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Other  South  America 

Lumber  (Maderas;  Madeiras;  Bois  de  construction): 

Central  America. 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  A merica 

Furniture  (Muebles;  Mobília;  Meubles): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America • 


1904. 


561 
115 


8,055 

28, 862 

160 

1,718 

7,807 


3,339 

2,811 

10,357 


1,491 
6,920 


30,307 
17, 197 

1,828 
813 


2,849 

1,290 

558 

6,115 

177,687 

85,050 

103,943 

48,372 

42,768 

6,369 

137 

69,548 

4,038 

52, 556 

40,312 

7,108 

1,988 

1,694 

2,545 

709 

4,367 


146 
67 


3,077 
26,464 

1,195 

881 

10,560 


4,447 

781 

9, 299 

396 


1.303 
4,838 


33,?22 

30,190 

540 

826 

47 


1,527 
5,415 

37.079 

145,965 

126,815 

200,966 

56,788 

24,034 

1,540 

314 

9,661 

7,881 
42,201 
40, 376 
10.158 

o,  oOo 

1,654 
3,105 
2,014 
3,842 


Dollars. 

9,445 

19,103 

2,430 

663 

13,245 

10,016 

41,167 

156,793 

283 

24,110 

5,511 

6,704 

21,774 

44,366 

4,834 

7, 452 

2,288 

11,695 

904 
5,247 

632 

2,900 
4,759 
1,074 


1903. 


1904. 


Dollars. 

89,260 

214,951 

10,329 

8,392 

187,251 

54,119 

152,548 

934,278 

4,133 

361,870 

55.961 
175, 264 
176,760 
220,912 

30,875 
51,789 
11,457 
63,378 
14,711 
52,090 
15,593 

14,116 

23,979 

6,936 

SO 

5,463 

1,181 


23,907 
116,860 
10,235 
29.426 
63,385 


34,730 
12,834 
87,829 
7S3 
352 
21,677 
27,976 


149,436 

176, 108 

28,239 

42,481 

96 

21,159 

7,703 

95,239 

63,984 

1,107,454 

618,340 

84>,042 

253,916 

216,058 

46.K88 

3,340 

373,045 

21,778 

357.110 

208,003 

71,298 

9,695 

14,163 

22,276 

3,390 

28,593 


Dollars. 

84,993 

148,218 

17,142 

3,535 

161,506 

85,432 

146,818 

1,094,211 

2,297 

176,368 

32, 257 

131,122 

163,451 

231,914 

42,898 
71,674 
14,359 
92,241 
9,510 
67,246 
10,408 

21,019 

34,409 

9,369 

21 

2,121 

576 


34,450 
126,047 
22,991 
14,701 
63,029 


61,059 

12,048 

84,015 

1,571 


4,235 
32,677 


98,460 
367,407 

7,011 
28.476 
11,165 
15,270 

2,241 
63,877 

159,477 

1,466,844 

909.498 

1,880,275 

414,207 

276,873 

38,245 

12,741 

491,311 

56,392 

405,311 

810,128 

70,157 

21,989 

17,057 

29,174 

7,259 

46,013 
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COHSXTIiAK  TRADE  REPORTS. 

The  following  reports  are  furnished  the  International  Bureau  of  the 
American  Republics  by  the  various  Latin-American  consular  officers 
at  the  ports  mentioned: 

According  to  the  reports  of  the  Mexican  consul  at  Nogales,  Ariz., 
the  exports  of  Mexican  products  from  Mexico  to  the  United  States 
through  Nogales  aggregated,  in  July  last,  913,981  pesos,  made  up  of 
the  following  articles: 


Producto. 


Quantity. 


Amount, 

Mexican 

nil  ver. 


Cattle head. 

Copper  bullion pounds . 

Fruits do... 

Gold  ball  ion ounces. 

Lead  bullion pounds. 

Leal  tobacco do... 

Mescal 


.gallons. 


Ores 

Rawhides 

8alt 

Silver  bullion , ounces. 

Bole  leather pounds . 


30 

4.954,243 

9,409 

4, 719 

29,593 

1,765 

61 


Total. 


$407 

594,509 

357 

94,378 

591 

612 

38 

185,639 

6,905 

21 

30,512 

12 


913, 981 


The  exports  from  the  United  States  to  Mexico  through  the  custom- 
house at  Nogales  in  July,  1904,  were  valued  at  $113,040.65  gold. 
The  following  tables  show  these  exports  in  detail: 


Products. 


Animal  substances 

Anns  and  explosives 

Chemical  products 

Machinery  and  parts  thereof 

Ores 

Paper  and  paper  products . . . 
Spirituous  beverages 


Value. 


«15,567.05 

1,134.95 

11.612.35 

16,861.50 

17, 159. 85 

1,709.10 

1,018.85 


Products. 


Textile  producto  . . . 
Vegetable  products 

Vehicles 

Sundries 

Total 


Value. 


$17,479.55 

28,643.45 

8, 178. 75 

3, 675. 25 


113,040.65 


BY  COUNTRIES. 


Country. 


i  » 


Austria  .. 
England . 
Fiance... 
Germany 

Italy 

Japan 


SI,  207. 00 

11,903.00 

1,018.00 

3,179.00 

525.00 

272.00 


Country. 


Portugal 

Spain 

Switzerland . 
United  States 

Total . . 


Value. 

$90.00 

313.00 

80.00 

94, 443. 65 

113,040.65 

The  Consul-General  of  Venezuela  at  New  York  advises  that  the 
merchandise  exported  from  that  port  to  the  Republic  of  Venezuela 
during  the  month  of  July,  1904,  consisted  of  46,034  packages,  weigh- 
ing 2,532,937.57  kilograms,  valued  at  1,221,685.80  bolívares,  as  com- 
pared with  34,818  packages,  weighing  2,074,735.80  kilograms,  valued 
at  1,530,616.45  bolívares,  shipped  in  July,  1903. 
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Ports. 


Articles. 


La  Guaira 

Do 

Puerto  Cabello . 
Maracaíbo 

Do 

La  Vela 

Cumana 

Carúpano ! do 

Guanta , do 

Guria ' do 


Merchandise 
Silver  coin  .. 
Merchandise 

....do 

Gold 

Merchandise 
....do 


Ciudad  Bolivar. 
Total 


.do 


July,  1908. 


July,  1904. 


Num- 
ber of 
pack- 


20,425 

40 

7,278 

5,452 

1 


1,622 


Weight. 


Value. 


KÜ09. 

1,314,484 
5,405 

323,191.25 

339,972.85 

*  20 


Bolívares. 
666,349.10 
400,000.00 
155,755.76 
228,676.75 
25,000.00 


T 


91,674.20 


54,^34.85 


34,818  2,071,735.80  1,530,616.45 


Num- 
ber of 
pack- 
ages. 


16,152 


5,361 

9,386 

1 


204 

1,350 

915 

122 

12,543 


46,034 


Weight 


KOoê. 
1,106,889.85 


2,456.06 

456.008.47 

.25 


11,339 
82,263 
43.192 
10. 322 
57,817 


Value. 


JloHrareê. 
501,890.05 


109,365.00 

809,707.20 

100.00 


3,860.00 
81. 227.  SO 
17,390.00 

5, 159. 10 
24,298.05 


25,320.37     1,221,685.80 


The  Mexican  Consul-General  at  San  Francisco,  California,  reports 
that  the  imports  into  the  United  States  from  the  Republic  of  Mexico 
during  the  month  of  August,  1904,  consisted  of  mineral  products  to 
the  value  of  $378,875  Mexican  silver,  and  other  products  valued  at 
67,760  jP0#w,  the  details  of  which  are  shown  in  the  following  table: 


Articles. 


MINERAI.  PRODUCTS. 


Gold  bullion 
Gold  coin  . . . 


Mexican  dollars. 
Silver  bullion  ... 
Silver  ore 


Total. 


Quantity.,   Value. 


sundry  pRonrcrs. 

Aguardiente gallons. 

American  merchandise  returned 

Bananas  


Beans 

Coffeo pounds. 

Chattels 


Copper  ore 

Copper  scraps pounds. 

Cotton-seed  flour  cakes ton». 

Cotton  waste pounds. 

Dividivi 

Drugs 

Feathers 

Fish 


Flaxseed-oil  waste pounds. 

Fruits 

Glue  manufacturing  material 

Goa  tsk  ins pounds. 

Hides  and  skins do. . . 

Horns 

Ixtle tons. 

Load  ores do.. . 

Lemons 

Marine  plant»» 

Oils,  fixed 

Ores 


Oysters 

Rubber,  crude pounds. 

Seeds 


.ton. 


Shells 

Sisal 

Stock 

Sugar pounds. 

W<»ods,  cabinet 


Total 


85,810 


i 


369 

11 

550 


34, 109 


115 
87,534 


12 
167,861 


84 


1 
*574,"Í79' 


«123,050 

6,590 

52.560 

148,94* 

47,727 

378,875 

Pcêos. 

S 

1,534 

150 

15 

4,687 

187 

1,410 

35 

120 

11 

197 

142 

190 

6,137 

91 

18 

112 

15 

6,267 

295 

1,712 

5,928 

1,231 

35 

34 

22 

8 

88 

230 

270 

198 

152 

36,865 

681 

67,760 
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The  exports  from  San  Francisco  to  Mexico  during  the  same  period 
consisted  of  American  merchandise  invoiced  at  $91,782  and  foreign 
products  to  the  value  of  $8,255.     This  trade,  in  detail,  was  as  follows: 


AMERICAN  MERCHANDISE. 


Articles. 


Quantity. 


Acids 

Aguardiente gallons. .  ! 

Apples: 

Dried pounds.. 

Green barrels. . 

Barley quintals.. 

Barley ,  prepared do 

Bteycles 

Biscuits) pound*.. 

Blacking 

Boilers,  etc 

Books  

Boots  and  shoes .paira.. 

Brass 

Brick  («re  brick) 

Brooms» 

Broom  root 

Batter pounds. . 


Candles pounds.. 

Canned  meals 

Carriages 

Omen* barrete.. 

Cheese pou  nds . . 

Clothing,  cotton 

Codfish pounds.. 

Coffee. ........do.... 

Cognac gallons. . 

Coke tons. . 

Coedage pounds. . 

Ostión  waste do...., 

Doom  and  windows 

Drags 

lags. dozen.. 

BJectrlcal  apparatus 

Kleclrical  machinery 

Firearms  .. 

Pish,  canned 

Flour barrels.. 

Fruits: 

Canned 

Miscellaneous 

Furniture . 

Furs 


Glass 

Glue pounds. 


Lampe 

Lard pounds . . 


Lumber 

Machinery ... 

Manufactures  oí— 

Clay 

Copper 

Cotton 

Feathers 

iron 

Lead 

Linen 

Paper 


34 


4,64* 


72 


30 


325 


233 


Groceries - 

stem. pounds. 

Hay tons. 

Hemp 

Hides pounds. .  i       8,  475 


Cast 

In  ban pounds. 

In  sheets do... 


36,981 

426 


6,010 


11,449 
70 


Articles. 


Quantity. 


14,100 
7,700 


1,278 
1,709 


1,651 


1,841 
24 


Manufactures  of— Continued. 

Rubber 

Silk 

Stone ■ 

Tin ' 

Wood ' 

Zinc ' 

Mercury pounds,  .j      17,025 

Miscellaneous  articles • 

Nails: 

Cut pounds.. 

Wise do.... 

Nuts 

Oils ...gallons.. 

Onions quintals. . 

Oysters ........................ 

Paints 

Paper: 

Printing pounds. . 

Writing 

Paraffin pounds. . 

Patent  medicines 

Percales yards. . 

Pipes 

Plows 

Pork pounds.. 

Potatoes quintals.. 

Powder 

Printing  ink 

Prunes pounds. . 

Pumps 

Raisins pounds.. 

Real  n ba  rrels . . 

Rubber  tubes 

Sacks 

Salmon ,  canned pouuds. . 

Sausage  

Saws 

Scales  

Seeds 

Sewing  machines 

Shingles 

Soap,  scented 

Sole  leather pounds.. 

Starch do 

Staves 

Slraw  ....„ 

Steel: 

In  bars pounds.. 

In  sheets do 

Stoves .. 

3  ufar..... pounds.. 

Tallow do.... 

Tar...*.... barrels.. 

Tools 

Turpentine,  spin  ts-of ,  gallons. .  1 70 

Type  for  priming pounds. .  172 

Typewriters 

Varnish gallons. .  20 

Vegetables 

Vinegar gallons..  3õ6 

Watches 

Whisky gallons. .  423 

Wine: 

In  bottles dozens.. 

Is  kegs gallons.. 

Wire pounds. . 

Woolen  clothing 

Yeast pounds..  415 

Total 


17,472 


175 
180 


I 


13,  774» 
19,260 


4,000 

40,967 
6 


42 
5,  726 
1,363 


Vainc 


$239 

82 

113 

82 

1,532 

347 

9,210 

913 

388 
243 
144 
400 
434 
45 
940 

447 
237 

60 
638 

26 
816 

41 

187 

1,442 

8,752 

123 

69 

OÛQ. 
•73TÍT 

90 

120 
1,001 

133 

1,361 

21 

117 
58 

53ft 
20 

114 

19 

55 

11 

1,631 

128 

351 
597 
106 
210 
2,079 

28 
606 
133 
119 
310 

25 
2,059 

47 

10 
960 

197 
2.357 

229 
2,896 

128 

91,782 
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Ports. 


Articles. 


La  Guaira 

Do 

Puerto  Cabello . 
Maraca  I  bo , 

Do 

Lft  Vela 

Cumaml , 

Canlpano do 

Guanta ' do 

Guria ' do 

Ciudad  Boll  vu  r do 


Merchandise 
Silver  coin  .. 
Merchandise 

....do 

Gold 

Merchandise 
....do 


Total 


July,  1908. 


July,  1904. 


Num- 
ber of 
pack- 
ages. 


20,425 

40 

7,278 

5,452 

1 


Weight. 


Kilo». 

1,314,484 

5,405 

823.19L25 

339,972.85 

*  20 


Value. 


Boliraren. 
666,349.10 
400,000.00 
155,755.75 
228,676.75 
25,000.00 


1,622 


91,674.20        54,834.85 


34,813  2,071,730.80  1,530,616.45 


Num- 
ber of 
pack- 
ages. 


16,152 


5,361 

9,386 
1 


204 

1,350 

915 

122 

12,543 


Weight 


KOoi. 
1, 106, 389. 85 


2.456.06 

456.006.47 

.25 


Value. 


Bolirarrt. 
501,890.95 


109,365.00 

809,707.20 

100.00 


11,339 
82,268 
43.192 
10.322 
57,817 


3,860.00 
81.227.50 
17,890.00 

6.159.10 
24,298.05 


46,034  ,        25,320.37 


1,221,685.80 


The  Mexican  Consul-Gcneral  at  San  Francisco,  California,  reports 
that  the  imports  into  the  United  States  from  the  Republic  of  Mexico 
during  the  month  of  August,  1904,  consisted  of  mineral  products  to 
the  value  of  $378,875  Mexican  silver,  and  other  products  valued  at 
67,760 2>e*o*,  the  details  of  which  are  shown  in  the  following  table: 


Articles. 


MINERAI.  PRODUCTS. 


Gold  bullion 
Gold  coin  ... 


Mexican  dollars. 
Silver  bullion  ... 
Silver  ore 


Quantity.    Value. 


Total. 


SUNDRY    PRODUCTS. 

Aguardiente gallons. 

American  merchandise  returned 

Bananas  


Beans 

Coffee pounds. 

Chattels 


Copper  ore 

Copper  scraps pounds. 

Cotton-seed  flour  ca  kes tons. 

Cotton  waste pounds. 

Dividivi 

Drugs 

Feathers 

Fish 


Flaxsecd-oil  waste pounds. 

Fruits 

Glue  manufacturing  material 

Goatskins pounds. 

Hides  and  skins do. . . 

Horns 

Ixtle tons. 

Lead  ores do... 

Lemons 

Marine  plants 

Oils,  fixed 

Ores 


Oysters 

Rubber,  crude pounds. 

Seeds 

Shells 

Sisal 

Stock  


.ton. 


Rugar pounds . 

Woods,  cabinet 


Total 


$123,050 

6,500 

52,500 

148,94ft 

47,727 


35,810 


369 
11 

550 


14,109 


115 
37,534 


12 
167,861 


84 


574,179 


378,875 

Petoë. 

8 

1,834 

150 

15 

4,687 

187 

1,410 

35 

120 

11 

197 

142 

190 

6,137 

91 

18 

112 

15 

5,267 

295 

1,712 

5,928 

1,231 

35 

84 

22 

S 

88 

230 

270 

193 

162 

36,865 

681 

67,700 
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The  exports  from  San  Francisco  to  Mexico  during  the  same  period 
consisted  of  American  merchandise  invoiced  at  $91,782  and  foreign 
products  to  the  value  of  $8,255.     This  trade,  in  detail,  was  as  follows: 


AMERICAN  MERCHANDISE. 


Article». 


Quantity.    Value 


Acids 

Aguardiente gallons. 

Apples: 

Dried pounds. 

Green barrels. 

Barley quintals. 

Barley,  prepared do. . . 

Bicycles 

Biscoito pound*.,  i 

Blacking 

Boilers,  etc ! 

Books ' 

Boots  end  shoes -pain.. 

Brass 

Brick  (tire  brick) 

Broom» 

JaXTOSA  rOSt ....••.. ....... ...... 

Batter pounds. . 


Candles pounds. . 

Canned  sseats ,. 

Carriages 

Cement barreis.. 

Cheese pounds. . 

Clothing,  cotton 

Codfish pounds.. 

Coffee do — . 

gallon».. 

Coke tons.. 

Cordage pounds.. 

Cotton  waste. do.... 

Doom  and  windows 

Drags. 

tap. dozen.. 

Electrical  apparatus 

Electrical  machinery 

Firearms 

Fish,  canned 

Floor barrels.. 

Fruits: 

Canned 

Miscellaneous 

Furniture 

Furs 

Glass 

Glue pounds..* 


Groceries 

Sam pounds.. 

Hay tons. . 

Hesop - 

Hides pounds.. 


Cast 

Jn  ban pounds. 

In  sheets do... 

Lam  pu 

Lard pounds . 

Locks 

Lumber 

Macrouerv  «..••«••»•••••••»•« 

Manufactures  of— 

Clay...  

Copper  

Cotton 

Feathers 

lion 

Load 

Linen 

Paper 


34 

125 

150 

252 

1,187 

6 


4,«48 


72 


2,738 
8ÓÒ" 


35 

13,338 


850 

100 

65 

4 

13,886 

1,942 


30 


233 


8. 475 


36,981 
426 


5,010 


Articles. 


325 


81.44» 
70 

10 
275 
139 
K48 

12 

80 
¿88 
110 
144 
146 
148 

16 
122 
166 

9» 
591 

66 

76 

1,161 

169 

110 

1,609 

257 

53 

18 
144 

56 

1,864 

204 

562 

2,011 

1» 
366 
259 
580 
529 
1,482 

881 
255 
374 

64 
342 

30 


Manufactures  of— Continued. 

Rubber 

Silk 

Stone 

Tin 

Wood 

Zinc 

Mercury pounds.. 

Miscellaneous  articles , 

Nail»: 

Cut pounds. 

Wise do... 

Nuts 


Qnanrfty.i  Vainc 


,1 


i. 


1,741 
841 
230 
148 

768 

2,041 

975 

13 

87 

866 

81 

8,111 

7,885 

116 

687 

1,049 

752 

5,854 

58 

67 

1,181 


Oils .- .gallons.. 

Onions quintals. . 

Oyster» 

Paints 

Paper: 

Printing pounds. . 

Writing 

Paraffin pounds. . 

Patont  medicines 

Percales yards. . 

Pipes 

Plows 

Perk pounds.. 

Potatoes quintals.. 

Powd  er 

Printing  ink 

Prunes pounds. . 

Pumps 

Raisins pounds.. 

Resin .barrels.. 

Rubber  tubes 

Sacks 

Salmon ,  canned pounds. . 

Sausage 

Saws I 

Scales [ 

Sewing  machines 

Shingles 

Soap ,  scented 

Sole  leather pounds. . 

Starch do 

Staves 

Straw 

Steel: 

In  bars pounds.. 

In  sheets do 

Stoves ....  », 

Sugar pounds.. 

Tallow do 

Tar... barrels.. 

Tools 

Turpentine,  spirit»  oí ,  gallons. . 

Type  for  printing pounds. . 

Typewriters 

Varnish gallons. . 

Vegetables 

Vinegar gallons. . 

Watches 

Whisky gallons. . 

Wine: 

In  bottles dozens. . 

In  kegs gallons.. 

Wire pounds . . 

Woolen  clothing 

Yeast pounds.. 

Total 


17,025 


14,100 
7,700 


1,280 
333 


1,651 


1,841 

24 


17,472 


175 
1HÜ 


13,  771*. 
19,260 


4.000 

40.  %7 

6 


170 

172 


20 


356 


423 

42 
5,  726 
1,363 


415 


$239 
82 

113 

82 

1,532 

347 
9,210 

913 

388 
243 
144 
400 
434 
45 
940 

447 

257 
CO 

538 
26 

836 
41 

187 
1,442 
8,752 

123 

69 
Qua 

Vat) 

M 

120 
1,061 

133 

1,361 

21 

117 
58 

588 
20 

114 

19 

55 

11 

1,631 

128 

351 
697 
108 
210 
2, 079 

28 
GOli 
133 
119 
310 

25 
2, 059 

47 

10 
960 

197 
2,357 

229 
2,896 

128 

91,782 
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FOREIGN  MERCHANDISE. 


Article*. 


Quantity.  I  Value. 


Aguardiente gallons. . 

Bottles 

Caustic  soda pound.,. . 

Cement do 

Coffee do. . . . 

Cocoanut  oil 

Cognac gallons. . 

Drugs  

Firecrackers 

Fish 


1,542 


4,741 
20,049 
22,999 


49 


Fruits 

Ginger  ale dozens. .  i 

Groceries ' 

Iron  bars tons..i 


100 


1333 

455 

120 

48 

2,060 

123 

101 

565 

328 

30 

26 

71 

192 

101 


Jute  products 

Jute  sacks 

Mats yards. . 

Mineral  waters gallons.. 

Paper  products 

Pepper pounds.. 

Rice do 

Seeds 

Spices pounds. . 

Tea do.... 

Vegetables 

Wine,  in  kegs gallons. . 


Total 


Quantity'  Value 


600 
50 


1,226 
106,291 


3,000 
810 


118 


9112 

170 

48 

20 

20 

166 

2,325 

31 

499 

124 

97 

90 


8,255 


The  exports.of  Mexican  dollars  to  Hongkong  amounted  to  8,201,  to 
Japan  295,000,  and  to  Mexico  2,325,  making  a  total  shipment  of  Mexi- 
can dollars  from  San  Francisco  during  the  month  of  August  305,526. 

The  Consul-General  of  Mexico  at  New  York  reports  that  during  the 
month  of  August,  1904,  12  vessels  proceeding  from  Mexican  ports 
entered  the  harbor  of  New  York,  bringing  81,404  packages  of  mer- 
chandise. During  the  same  period  12  vessels  cleared  from  the  port  of 
New  York,  carrying  178,311  packages  of  merchandise  consigned  to 
Mexican  ports.  The  imports  in  detail  from  Mexico  to  New  York 
during  the  month  mentioned  were  as  follows: 


Articles. 


Alligator  skins bales. 

Bones packages. 

Broom  root bales. 

Cedar logs. 

Chicle  gum bales. 

Cigars boxes . 

Coffee sacks. 

Copper  bullion bars. 

Deerskins bales. 

Fustic logs . 

Goatskins bales. 

Hair do. . . 

Henequén do. . . 

Heron  plumes boxes. 


Quantity. 


68 

144 

2.438 

221 

95 

62 

2,995 

4,400 

206 

2,100 

1,195 

36 

16,832 

2 

Articles. 


Hides bales. 

Hides,  loose number. 

Honey barrels . 

Ixtle bales. 

Lead  bullion ban. 

Mahogany logs. 

Metals boxes. 

Ores sacks. 

Rubber,  crude balee. 

Sarsaparilla do. . . 

Sugar sacks. 

Tobacco,  leaf bales. 

Vanilla boxes. 


Quantity. 


4,850 

2,70i 

651 

1,580 

23,146 

598 

42 

18,000 

203 

43 

2,797 

1,536 

63 


The  Consul-General  of  the  Republic  of  Nicaragua  at  San  Francisco, 
Cal.,  advises  that  the  shipments  .from  that  port  to  the  Nicaraguan 
ports  of  Corinto  and  San  Juan  del  Sur  in  the  month  of  August,  1904, 
aggregated  5,624  packages  of  merchandise,  weighing  406,925  kilos, 
valued  at  $36,670.81,  a  detailed  statement  of  which  is  as  follows: 


Articles. 


Number 
of  pack- 
ages. 


Beer 

Cotton  goods.. 

Flour 

Groceries 

Rice 

Silks 

Tallow 

Miscellaneous 

Total.... 


Tori  uto. 


San  Juan  del  Sur. 


26 

65 

2,744 

529 

1,121 

42 

270 

354 


Weight. 


Kilos. 

2,865 

5, 529 

185,948 

28.3S5 

70,671 

1,795 

56,450 

24,980 


5, 151       876, 623 


Value. 


9210. 45 
1,963.53 
9,091.44 
5, 168. 60 
5,651.30 
4, 463. 91 
5, 245.  05 
2,631.83 


34,426.11 


2,244.70 
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The  Mexican  Consul  at  Philadelphia  states  that  during  the  month 
of  September,  1904,  there  was  shipped  from  that  port,  consigned  to 
the  Mexican  ports  of  Tampico  and  Veracruz  the  following  merchandise: 


Articles. 


Weight 


Coal 

Iron  pipe.. 
Petroleum 


Kilos. 
12,141,848 
24,108 
3,546,088 


Total I  15,711,989 


Value. 


•85,034.05 

1,700.00 

68,492.18 


105,226.23 


FOREIGN  GOMMEBCE,  AUGUST,   1004. 

There  was  an  increase  both  in  exports  and  imports  of  merchandise 
by  the  United  States  in  August.  The  "Monthly  Summary  of  Com- 
merce and  Finance"  published  by  the  Bureau  of  Statistics  gives  the 
exports  of  the  United  States  as  $92,243,857,  as  against  $89,446,457  in 
the  same  month  of  1903.  The  imports  were  valued  at  $87,738,191,  as 
against  $82,049,262  a  year  ago. 

The  percentage  of  nondutiable  imports  is  still  large,  and  it  was 
large  in  August,  even  as  compared  with  that  of  the  same  month  of 
1903,  when  the  ratio  of  free  to  dutiable  goods  first  became  a  matter 
of  remark.  The  percentage  of  nondutiable  imports  was  46.93,  as 
against  42.82  in  August  of  last  year.  For  the  last  eight  months  the 
percentage  has  been  46.74,  as  against  43.41  in  the  same  period  of  last 
year. 

The  classification  of  August  imports  is  given  as  follows: 


Free  of  duty. 

Dutiable. 

August,        August, 
1908.              1904. 

August, 
1903. 

August, 
1904. 

1 
99,413,730  $11,812,150 

16,662,923     21,072,444 

1 
4,845,132       6,198,021 
3,561,667  '    1.398,364 
646,987  ¡        689,289 

«8,415,568 

6,035,411 

7,613,002 
14, 109, 143 
10, 745, 809 

$10,336,368 

6,326,079 

5.963,675 
12,911,489 
11,030,309 

Articles  in  a  crude  condition  which  enter  into  the 
various  processes  of  domestic  industry 

Articles  wholly  01  partially  manufactured  for  use  as 
material  in  the  manufactures  and  mechanic  arts... 

Articles  of  voluntary  use,  luxuries,  etc 

46,567,920 

Total 

35,130,329     41,170,271 

46,918,933 

The  domestic  exports  in  August  of  both  years  were  distributed  as 
follows: 


August,  1903.    August,  1904. 


Products  of— 

Agriculture . . 

Manufactures 

Mining 

Forests 

Fisheries 

Miscellaneous 

Total 


$42,350,675 

33, 789, 620 

4,337,516 

6,614,172 

308,566 

155,806 


$36, 517, 481 

42, 415, 644 

4, 648, 471 

6, 936, 460 

465,453 

107,150 


87,656,344 


90,090,659 
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The  foreign  exports  last  mooth  amounted  to  $2^153,198,  and  in 
August  of  last  year  to  $1,890,113. 

One  of  the  most  striking  features  of  the  increase  in  exports  of  manu- 
factured articles  in  August  was  the  large  increase  in  the  exports  of 
cotton  cloths.  This  was  largely  due  to  the  revival  of  the  demand  for 
cotton  goods  for  China,  and  it  had  begun  to  be  apparent  in  July,  when 
the  shipments  of  cottons  to  China  amounted  to  17,244,010  yards,  valued 
at  $1,077,612,  against  9,751,868  yards,  valued  at  $443,228,  in  July, 
1903,  The  exports  of  cottons  to  China  during  August  amounted  to 
44,247,094  yards,  valued  at  $2,457,G39,  against  4,096,161  yards,  valued 
at  $189,193,  in  August,  1903,  the  increase  over  last  August  being  more 
than  tenfold.  The  total  exports  of  cotton  cloths  to  all  countries  dur- 
ing the  month  of  August  amounted  to  fW), 755, 545  yards,  valued  at 
$3,481,03^  against  17,644,954  yards,  valued  at  $1,019,101,  in  August, 
1903.  For  the  eight  months  the  total  exports  of  cottons  amounted  to 
217,297,425  yards,  valued  at  $13,165,191,  against  300,536,621  yarda, 
valued  at  $15,459,592,  in  the  same  months  last  year.  Another  strik- 
ing increase  was  in  the  exportations  of  copper.  The  total  value  of 
these  exports  for  August  amounted  to  $7,118,077,  against  $3,134,796 
for  August  last  year,  an  increase  of  $3,983,281,  or  127.06  per  cent. 
For  the  eight  months  the  total  was  $46,676,671,  an  increase  over  the 
corresponding  period  last  year  of  $20,548,808,  or  78.65  per  cent. 

Exports  of  manufactures  of  iron  and  steel  continue  to  increase,  the 
total  for  August  being  $10,430,331,  against  $8,237,519  for  August, 
1903,  and  for  the  eight  months,  $81,415,122,  against  $65,341,010  for 
the  same  period  last  year.  The  greatest  increase  under  this  schedule 
continues  to  be  in  exports  of  steel  rails,  which  amounted  for  the  eight 
months  to  210,321  tons,  valued  at  $5,395,590,  against  but  5,124  tons, 
valued  at  $175,540,  for  the  corresponding  eight  months  last  year,  a 
period  in  which  exports  of  steel  rails  had  almost  ceased. 

The  following  table  gives  the  values  of  some  of  the  principal  exports 
of  domestic  manufactures  for  the  eight  months  ending  August  31, 1903, 
and  for  the  eight  months  ending  August  31,  1904: 


Articles. 


1903. 


1904. 


Agricultural  implement» ■      $18, 452, 100 

Books,  map*,  etc 

Cycles  ana  parts 

Automobiles  and  part» 

Care,  carriages,  etc 

Clocks  and  watches 

Copper  ingots  and  manufactures 

Cotton  cloths,  colored 

Cotton  cloths,  tmcolored 

Fiber  manufactures 

61am  and  glassware 

Glucose  

Gunpowder  and  explosives 

India-rubber  manufactures 

Electrical  and  scientific  apparatus 

8teel  mils 

Structural  iron  and  steel 

Steel  wire 


$18, 452, 100 

«18,048,717 

'2,785,779 

2, 878, 396 

1,568,344 

1,296,701 

1,049,311 

1,322,499 

5,921,025 

6, 139, 771 

1,378.696 

1,471,096 

26,127,863 

46,676,671 

4,673,464 

3,459,016 

10,786,128 

9,  706, 175 

3,508,794 

4, 43a, 208 

1,383,565 

1,295,993 

2,013,025 

1,  OOV,  D4o 

1,594.900 

1,618,160 

2,732,090 

2,822,938 

5,240,464 

4,717,853 

175, 540 

5,395,599 

1.244.087 

1,557,535 

3,602,620 

3,756,571 
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TRAI>K  MT.ATTM1  WITH  I.ATÏH  AKEBICA  FBOK  1870  TO  1904. 
Under  the  title  "Trade  Relatione  with  the  Various  Sections  of  the 
World,"  the  Bureau  of  Statistics  of  the  United  State*  Department  of 
Commerce  and  Labor  publishes  the  following  tables  of  the  trade  val- 
ues between  the  United  States  and  Latin  America  from  1870  to  1904, 
inclusive: 
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IMPORTATION  OF  TROPICAL  FRUITS. 

Enormously  increased  demand  by  the  people  of  the  United  States 
for  tropical  and  subtropical  products  is  shown  in  the  import  figures  of 
the  Bureau  of  Statistics  of  the  Department  of  Commerce  and  Labor. 
The  latest  report  shows  that  the  total  value  of  tropical  and  subtropi- 
cal products  brought  into  the  United  States  in  the  fiscal  year  1904 
amounted  to  $430,556,775  including  those  brought  from  the  Hawaiian 
Islands,  Porto  Rico,  and  the  Philippines.  The  far-reaching  impor- 
tance of  this  figure  is  only  realized  when  it  is  compared  with  that  of 
the  total  value  of  merchandise  imported  into  the  United  States  last 
fiscal  year,  which  in  round  numbers  was  $991,000,000.  In  nearly  all 
of  the  products  originating  in  tropical  and  subtropical  countries  the 
importations  of  1904  are  much  larger  than  in  earlier  years,  while  in 
quantity  the  increase  is  even  greater  than  that  in  value,  because  of 
the  declining  prices  of  many  of  these  articles. 

The  total  quantity  of  sugar,  for  example,  brought  into  the  United 
States  in  1904  from  the  Tropics,  including  that  brought  from  Porto 
Rico  and  the  Hawaiian  Islands,  is  4,675,627,813  pounds,  against  3,305,- 
087,796  pounds  in  1900,  2,332,820,896  pounds  in  1890,  1,829,286,030 
pounds  in  1880,  and  1,196,662,049  pounds  in  1870.  Coffee  importations 
in  1904  amounted  to  998,831,292  pounds,  against  787,991,911  pounds  in 
1900,  499,159,120  pounds  in  1890,  and  235,256,574  pounds  in  1870. 
Importations  of  raw  silk  in  1904  amounted  to  16,722,617  pounds, 
including  all  classes  of  unmanufactured  silk  under  this  title,  against 
11,259,310  pounds  in  1900,  5,934,360  pounds  in  1890,  2,562,236  pounds 
in  1880,  and  583,589  pounds  in  1870. 

Importations  of  fibers  in  1904,  including  those  from  the  Philippine 
Islands,  amounted  to  299,951  tons,  against  249,306  tons  in  1900, 195,332 
tons  in  1890,  111,751  tons  in  1880,  and  43,533  tons  in  1870.  Cocoa 
imported  amounted  to  72,277,600  pounds  in  1904,  against  41,746,872 
pounds  in  1900, 18,266,177  pounds  in  1890, 7,403,643  pounds  in  1880,  and 
3,640,845  pounds  in  1870.  Tea  importations  in  1904  amounted  to  112,- 
898,016  pounds,  against  84,845,107  pounds  in  1900,  83,886,129  pounds 
in  1890,  72,162,936  pounds  in  1880,  and  47,408,481  pounds  in  1870. 
Fruits  also  show  a  rapid  increase  in  importation,  the  value  of  tropical 
and  subtropical  fruits  brought  into  the  United  States  in  1904  being 
$24,990,800,  against  $19,263,592  in  1900,  $14,028,908  in  1880,  and 
$7,416,592  in  1870. 

The  table  which  follows  shows  the  quantity  of  the  more  important 
tropical  products  imported  into  the  United  States  in  1870, 1890,  and 
1904: 
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Article. 


1870. 


Cocoa pounds.. 

Coffee do 

Cotton do.... 

Fibers ton».. 

India  rubber  and  gutta-percha pounds. . 

Olireoil gallons.. 

Rice pounds. . 

Silk !V.do.... 

Sugar* do 

Tea do 

Tobacco,  leaf 


1890. 


1904.a 


3,640.846 

18,266,177 

72,277,600 

236,206,574 

499, 159, 120 

998,831,892 

1,698,133 

8,606,049 

69,822.701 

43,533 

195.332 

299,951 

9,624,098 

33,842,374 

69,446,614 

251,727 

893.984 

1,713,590 

43,123,939 

124,029,171 

154,261,683 

683,589 

5,943,360 

16,722,617 

1,196,622.049 

2,832,820.896 

4.675.627,813 

47, 408, 481 

83, 886, 829 

112,898,016 

6,256,640 

28,720,674 

33, 548. 134 

a  Includes  article*  from  Hawaii,  Porto  Rico,  and  the  Philippines. 
frCane  sugar  under  No.  16  Dutch  standard  in  color  only. 

The  table  which  follows  shows  the  value  of  the  principal  tropical 
and  subtropical  products  imported  into  the  United  States  in  1870, 
1890,  and  1904: 


Articles. 


Barks  for  quinine 

Cabinet  woods 

Cocoa,  and  manufactures  of. 

Coffee 

Cork,  and  manufactures  of .  . 

Cotton 

Dye  woods  and  extracts 

Feathers 


1670, 131 

418,064 

24,234,879 


Fibers 

Fruits  and  nuts 

Gums 

Indigo 

Ivory 

licorice 

Opium 

Rice 

KuNber  and  grutta-percha 

Sago,  tapioca,  etc 

Silk....; 


Spices 

Sponges  

Sugar  and  molasses  à 

Tea. 


Tobacco,  and  manufactures  of . 

Vanilla  beans 

Vegetable  oils 


Total 


331,673 
1,337,093 


1,376,762 
7,416,692 
1,288,494 
1,203,664 


1,776.908 
1,007,612 
3, 469, 665 
388,621 
3,017,968 
1,613,126 


69, 802, 601 

13, 863, 273 

4,181,736 


2,511,33-1 


$282, 775 


2,869,642 

78,267,432 

1,688,767 

1,392,728 

1,943,272 

1,741,383 

11,011,790 

20, 746, 471 

5,697,280 

1,827,937 

909,682 

794,503 

1,463,298 

2,540,674 

14,861,612 

1, 108, 726 

24.331,867 

3,223,071 

416,718 

82,915,044 

12,317,493 

21,710,464 

669.867 

3,221,292 


139,800,086  !     297,716,578 


1904.» 


$501,375 

4.124,611 

9.600,604 

70,000,492 

2, 295, 138 

9, 402, 932 

1,522,283 

2,742.098 

34,403,151 

24,990,800 

10,171,882 

1,282,497 

1,305,497 

1,472,323 

2,350,103 

3, 076, 040 

42,214.219 

695.922 

46, 100. 500 

4, 366, 008 

519,340 

106,734.475 

18, 229, 310 

21,803,606 

1,424.647 

10,227,883 


430, 666, 775 


a  Includes  articles  from  Hawaii,  Porto  Rico,  and  the  Philippines. 

¿Only  cane  sugar  not  above  No.  16  Dutch  standard  in  color,  and  molasMcs. 


SISAL  CTJXTTJBE  IN  PORTO  BICO. 

The  growing  of  sisal  grass  for  commercial  purposes  on  the  island 
of  Porto  Rico  is  a  possibility  to  which  attention  is  drawn  by  the  New 
York  "  Post,"  which  states  that  the  henequén  plant  grows  almost  every- 
where throughout  the  island  and  that  the  natives  have  produced  sur- 
prising results  with  the  fiber,  despite  the  fact  that  they  have  given 
it  little  or  no  cultivation.  The  value  of  the  plant  has  been  known  for 
many  generations,  four  kinds  of  which  grow  in  Porto  Rico,  namely, 
henequén,  maguey,  San  Leveria,  and  emajagua.  All  belong  to  one 
general  familv,  though  thev  vary  somewhat  as  to  the  size  of  the  leaf 
and  the  quality  of  the  fiber.     The  plant  is  thickest  in  the  Mayaguez 
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district  on  the  eastern  shore  of  the  island.  Of  the  four  varieties 
the  San  Leveria  is  the  favorite  with  the  natives.  They  plait  ropes 
from  the  fiber  that  for  strength  and  lightness  can  not  be  surpassed. 
These  ropes  are  used  on  the  harbor  sailing  vessels  and  have  often  been 
purchased  by  skippers  of  f  oreigh  vessels  putting  into  port.  The  rope 
is  made  of  every  size,  from  the  donkey-engine  hawser  to  deck  twine. 
Some  effort  has  been  made  to  encourage  the  industry  and  a  consid- 
erable quantity  of  the  fiber  was  shipped  to  England  with  gratifying 
results.  The  best  fabric  was  made  in  Belfast,  Ireland,  where  a  linen 
manufacturer  evolved  a  textile  that  closely  resembled  the  finest  silk. 
The  fabric,  which  was  named  boriquen,  after  the  ancient  name  of  Porto 
Rico,  was  made  into  gowns  and  was  highly  praised,  but  because  of 
the  uncertainty  of  the  supply  of  the  raw  material  the  manufacture  had 
to  be  discontinued.  The  exact  localities  for  obtaining  the  plant  are 
known  only  to  the  natives,  as  well  as  the  best  methods  to  be  employed 
for  promoting  its  growth.  At  present  there  is  no  systematic  manu- 
facture of  henequén  into  marketable  goods,  but  experiments  are 
continually  being  made  with  more  or  less  success. 

FINANCIAL  STATEMENT  FOB  SEPTEMBER,  1904. 

The  United  States  Treasury  closed  the  third  month  of  the  fiscal  year 
on  September  30,  showing  a  surplus  for  September  of  $5,896,683. 
Conditions  have  steadily  improved  since  the  close  of  August.  The 
deficit  for  the  fiscal  year  is  now  $18,385,637,  as  compared  with 
$23,790,336  August  31,  the  reduction  in  the  deficit  in  the  month  hav- 
ing been  more  than  $5,400,000. 

Receipts  for  September  of  this  year  were  $46,344,683,  as  against 
$43,204,905  in  September,  1903,  and  expenditures  were  $40,488,000, 
as  against  $37,675,000.  In  September,  1904,  healthy  increases  in  both 
customs  and  internal-revenue  receipts  are  shown  in  comparison  with 
September  of  last  year.  The  Treasury  working  balance  now  exceeds 
$31,000,000,  and  is  about  $5,000,000  more  than  at  the  end  of  August. 

The  monthly  report  of  the  Comptroller  of  the  Currency  on  the 
organization  of  national  banks  shows  that  during  the  month  of  Septem- 
ber 32  new  banks  were  chartered  with  capital  aggregating  $1,550,000. 
Of  the  new  banks  20  have  individual  capital  of  less  than  $50,000,  the 
total  being  $525,000,  and  12,  with  capital  aggregating  $1,025,000,  are 
of  the  class  with  individual  capital  of  $50,000  or  over. 

The  Southern  States  led  all  other  sections  in  the  number  of  banks 
organized,  with  11  new  institutions — 9  of  the  smaller  class  and  2  of 
the  larger — with  capital  aggregating  $400,000.  The  Middle  Western 
States  were  second,  with  3  new  banks  of  the  smaller  class  and  5  of  the 
larger,  with  capital  aggregating  $450,000.  In  the  Western  States  6 
new  banks  of  the  smaller  class  and  1  of  the  larger  class  were  organized 
with  capital  of  $325,000.     In  the  Eastern  States  1  bank  of  the  smaller 
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class  and  4  of  the  larger,  all  in  the  State  of  Pennsylvania,  were  organ- 
ized with  capital  aggregating  $325,000.  In  the  Pacific  States  2  small 
banks  were  organized  in  California  with  capital  aggregating  $50,000-. 
The  State  of  Texas  led  all  other  States  in  the  number  of  new  institu- 
tions, with  4  small  hanks  and  2  large  ones,  with  capital  aggregating 
1235,000.  ' 

The  report  contains  a  table  giving  the  number  of  new  banks  organ- 
ized in  each  State  and  in  each  section,  with  the  aggregate  of  new  capi- 
tal, for  the  eleven  months  from  November  1,  1903,  to  September  30, 
1904.  This  table  is  of  special  interest  as  showing  the  much  more 
rapid  increase  in  the  number  of  national  tanks  in  the  Southern  States 
than  in  any  other  part  of  the  country.  The  total  number  of  banks 
organized  in  the  eleven  months  was  388,  with  capital  aggregating 
$18,224,300.  The  organizations  by  sections  were  as  follows:  New 
England,  3  banks,  with  $175,000  capital;  Eastern  States,  47  banks,  with 
$2,610,000  capital;  Southern  States,  117  banks,  with  $*>,3<,H),5(H)  api- 
tai; Middle  Western  States,  105  banks,  with  $4,405,000  capital;  West- 
em  States,  87  banks,  with  $2,996,000  capital,  and  Pacific  States,  29 
banks,  with  $1,667,800  capital.  It  will  be  seen  that  30  per  cent  of  the 
new  banks  organized  were  in  the  Southern  States,  and  they  were 
capitalized  at  35  per  cent  of  the  total  capital  of  all  the  banks  organ- 
ized during  the  eleven  months.  The  State  of  Texas  led  all  of  the 
other  States,  with  the  organization  of  49  new  banks  during  the  eleven 
months  with  capital  aggregating  $2,627,000.  Pennsylvania  was  sec- 
ond, with  30  new  banks  with  capital  aggregating  $1,405,000. 

SHTPBlTrLBIHG  STATISTICS,  FIRST  QT7AKTEB  OF  1904. 

Commissioner  of  Navigation  Chamberlain  has  reported  to  the  Sec- 
retary of  Commerce  and  Labor  the  statistics  of  shipbuilding  in  the 
United  States  for  the  month  of  September  and  for  the  quarter  ending 
September  30.  The  total  number  of  vessels  of  all  classes  built  and 
officially  numbered  during  September  was  105,  with  gross  tonnage 
Aggregating  14,699  tons.  Of  these  48,  of  10,287  tons,  were  wooden 
sail  vessels;  51,  of  2,348  tons,  were  wooden  steam  vessels,  and  6,  of 
2,064  tons,  were  steel  steam  vessels.  AU  of  the  latter  were  built  on 
the  Atlantic  coast.  The  largest  steel  steam  vessel  officially  numbered 
during  the  month  was  the  Wilketbarre,  of  1,197  gross  tons,  built  at 
Wilmington,  Delaware,  for  the  Central  Railway  of  New  Jersey. 

During  the  quarter  there  were  built  and  officially  numbered  328  ves- 
sels of  all  classes,  of  40,374  gross  tons.  Of  these  130,  of  24,363  tons, 
were  wooden  sailing  vessels;  179,  of  7,130  tons,  were  wooden  steam 
vessels,  and  19,  of  8,881  tons,  were  steel  steam  vessels.  Of  the  latter 
4,  of  409  tons,  were  built  on  the  Great  Lakes,  and  the  remainder  on 
tile  Atlantic  coast.  During  the  corresponding  quarter  last  year  there 
were  built  and  numbered  310  vessels  of  66,023  gross  tons,  of  which  lUO, 
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of  12,437  tons  were  wooden  sailing  vessels;  186,  of  13,729  tons,  were 
wooden  steam  vessels;  1,  of  3,248  tons,  was  a  steel  sailing  vessel,  and 
23,  of  36,609  tons,  were  steel  steam  yachts. 

PRODUCTION  OF  EBON  ORES  IN  1903. 

In  the  report  made  by  John  Birkinbine  to  the  United  States  Geo- 
logical Survey  on  the  "  Production  of  Iron  Ores  irt  1903'"  it  is  stated 
that  the  quantit}7  of  iron  ore  produced  in  the  United  States  in  the  year 
ending  December  31,  1903,  was  35,019,308  long  tons.  This  means  a 
decrease  of  534,827  long  tons,  or  about  li  per  cent  from  the  maximum 
of  35,554,135  long  tons  in  1902.  The  quantity  mined  in  1903,  how- 
ever, is  the  second  largest  recorded,  and  is  greater  than  the  combined 
totals  for  the  year  1902  of  Germany,  Luxemburg,  and  the  British 
Empire,  which  are  the  nearest  competitors  of  the  United  States. 

The  iron  ore  obtained  in  1902  came  from  24  States  and  2  Territories. 
Minnesota,  Michigan,  Alabama,  and  Wisconsin  were  the  leaders  in 
production.  Nevada  was  added  this  year  to  the  list  of  producing 
States,  while  Vermont  and  Montana  reported  no  ore  mined  in  1903. 

The  iron  ore  mined  was  of  the  four  general  commercial  classes: 
Red  hematite,  brown  hematite,  magnetite,  and  carbonate.  In  1903 
the  quantity  of  red  hematite  mined  in  the  United  States  was  86.6  per 
cent  of  the  total  of  the  country,  and  of  that  Minnesota  contributed 
over  one-half.  Alabama  was  the  most  important  contributor  of  brown 
hematite.  The  three  principal  States  that  mined  magnetite  in  1903 
were  New  Jersey,  New  York,  and  Pennsylvania.  The  red  hematite 
showed  a  decrease  of  about  1  per  cent  from  the  production  of  1902, 
the  brown  hematite  and  the  magnetite  a  decrease  each  of  7  per  cent. 
Only  the  carbonate  ores,  the  least  important  class,  showed  an  increase 
over  the  output  of  1902. 

The  Lake  Superior  district  stands  preeminent  as  a  producer  of  iron 
ore.  Its  annual  output  exceeds  that  of  any  foreign  country,  and  the 
average  character  of  its  ore  is  excellent.  In  the  year  1903  the  Mesabi 
and  Vermilion  ranges  in  Minnesota  and  the  Menominee  and  Gogebic 
ranges  in  Michigan  and  Wisconsin  produced  a  total  of  26,573,271  long 
tons  of  iron  ore.  Of  this  ore  the  Mesabi  Range  alone  produced  51 
per  cent. 

The  State  of  Pennsylvania  showed  a  decline  of  22  per  cent  from  the 
total  of  1902.  This  decline  is  due  almost  entirelv  to  the  diminished 
output  of  one  of  the  large  mines,  the  Cornwall  Ore  Hills,  to  which 
Penns3'lvania  has  been  mainly  indebted  for  its  position  as  a  prominent 
producer  of  iron  ores.  New  Jersey,  on  the  other  hand,  showed  an 
increase  of  nearly  10  per  cent  over  its  1902  production.  The  construc- 
tion of  several  modern  furnaces  was  the  chief  cause  of  the  increased 
output  in  New  Jersey,  and  it  is  probable  that  an  augmented  produc- 
tion may  be  expected  in  the  near  future. 
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The  total  value  at  the  mines  of  the  35,019,308  long  tons  of  iron  ore 
produced  in  the  United  States  in  the  year  1903  was  $66,328,415,  or 
$1.89  a  ton,  an  increase  of  5  cents  a  ton,  or  3  per  cent  over  the  value 
per  ton  in  1902,  viz,  $1.84.  In  1903  the  highest' average  value  at  the 
mine  was  placed  on  the  Colorado  iron  ores,  viz,  $3.12  a  ton,  and  the 
lowest  on  Texas  ores,  $1  a  ton. 

Iron  ore  to  the  amount  of  980,440  long  tons,  valued  at  $2,261,008, 
or  $2.31  a  ton,  was  imported  to  this  country  in  1903.  The  total  export 
of  iron  ore  in  1903  was  80,611  tons,  valued  at  $255,728.  The  greater 
portion  of  this  went  to  blast  furnaces  in  the  Province  of  Ontario, 
Canada. 

IMMIGRATION  STATISTICS. 

It  is  estimated  that  the  total  number  of  immigrants  landed  at  all 
ports  of  the  United  States  during  the  fiscal  year  ending  June  30, 1904, 
was  815,361,  compared  with  834,000  in  the  fiscal  year  ending  June  30, 
1903,  a  decrease  of  28,639,  and  857,000  in  the  fiscal  year  ending  June 
30,  1902,  a  decrease  of  41,639. 

Official  statistics  from  all  the  ports  will  change  the  total  for  this 
fiscal  year.  The  records  show  that  the  Italian  immigration  decreased 
nearly  20,000,  and  the  reduction  in  the  Hungarian  immigration  was 
nearly  as  great. 

That  the  bulk  of  the  new  immigration  is  flocking  to  the  big  cities  of 
the  eastern  seaboard  is  demonstrated  by  the  figures  contained  in  the 
semiannual  report  of  the  Western  Passenger  Association. 

From  January  1  to  June  30  of  this  year  the  railroads  of  the  West- 
ern Passenger  Association  received  $475,644  gross  revenue  from 
immigration  business,  and  paid  the  steamship  agents  a  total  commis- 
sion of  $53,792.  In  the  half  year  the  revenue  decreased  $60,563,  or 
25  per  cent,  and  the  commissions  paid  the  steamship  companies 
decreased  $27,848,  or  41  per  cent. 

PETBOLETJM  PRODUCTION. 

'  The  Geological  Survey  has  issued  reports  on  the  production  in  the 
United  States  daring  the  year  1903  of  petroleum,  asphaltum,  and  bitu- 
minous rock  and  copper. 

The  petroleum  production  was  100,461,337  barrels,  valued  at 
$94,694,050,  against  88,766,916  barrels,  valued  at  $71,178,910  in  1902. 
Production  in  California  increased  over  10,000,000  barrels,  while  the 
Texas  production  decreased  over  1,000,000  barrels. 

The  production  of  copper  was  730,044,517  pounds,  against  699,508,644 
in  1902. 

The  production  of  asphaltum  and  bituminous  rock  was  101,255  tons, 
valued  at  $1,005,466.  This  was  a  smaller  amount  by  over  4,000  tons 
in  quantity  than  the  year  previous,  but  its  value  was  31  percent  greater. 
Of  the  total  production,  46,187  tons,  valued  at  $522,164,  was  from 
California. 
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URUGUAY. 

CUSTOMS   RECEIPTS  AT  MONTEVIDEO,  1904. 

The  following  figures,  published  in  the  "  Montevideo  Times"  for 
August  6,  1904,  show  the  customs  receipts  at  tie  port  of  Montevideo 
for  the  month  of  July,  1904,  and  for  the  corresponding  month  in  the 
preceding  nine  years;  also  for  the  seven  month»  of  the  current  year,  as 
compared  with  the  January-July  period  of  1903. 

Customs  receipts  for  July,  1904. 


Amount. 


Importation 9661,860.49 

60,340.87 
70,080.  m 


Exportation 
Department?,  estimate 


Total 


702,261.» 


For  the  same  month  in  the  preceding  nine  years  the  figures  were  as 
follows: 


Year. 


1903 
1902 
1901 
1900 
1899 


Amount. 


$869,366 
609,964 
664,313 
718,804 
659,029 


Year. 


1898. 
1897. 
1896. 
1S96. 


(1,006,976 
6B9,9B 
806, 2S6 


The  decrease  as  compared  with  1903  was  $167,195,  but  with  the 
four  preceding  years  the  comparison  is  not  unfavorable.  July  is  one 
of  the  months  in  which  the  customs  receipts  are  subject  to  the  greatest 
fluctuations. 

For  the  seven  months  of  the  }Tear  1904,  as  compared  with  the  corre- 
sponding period  of  1903,  the  following  figures  of  customs  receipts  are 
published: 


Month. 


1908. 


1901. 


January.. 
February 

March 

April 

May 

June 

Julv 


Tolul ;    6,170,623 


9893,355 

9551.754 

802,792 

544,010 

1,011,198 

890,496 

868,862 

924,829 

929,545 

635,234 

808,615 

308,939 

869,866 

702,201 

6,170,623 

4,957,573 

CUSTOMS  RECEIPTS,  FUtST  SIX  MONTHS  07  1004. 

The  Buenos  Ayres  " Handds-ZeitungJ*  of  August  26,  1904,  pub- 
lishes the  following  figures  of  the  customs  receipts  for  the  first 
months  of  1904,  as  compared  with  those  of  1903: 


VENEZUELA. 

Month. 

January- 

February 

Marca 

April 

2Ú¡T 

June 


233 


1904. 


1*08. 


«651,750.92 
544,630.38 
890,496.93 
924, 329. 70 
«35.284.76 
708,879.59 


$893,287.45 
705,199.70 
1,011, 862. 8t 
863,850.06 
931,480.20 
800,515.23 


VENEZUELA. 


TARIFF  MODIFICATIONS. 


\.— Resolution  of  April  22,  190^  classifying  "magnesium  wire***  for 

duty. 

["Gaceta  Oficiai'*  Ko.  9186,  trf  A|»ril  25,  1904.] 

By  virtue  of  this  resolution,  magnesium  wire,  which  on  coming  into 
contact  with  a  flame  produces  the  same  effect  as  pyrotechnic  matches 
or  Bengal  lights,  shall,  on  importation,  he  dutiable  as  the  latter  under 
Class  VII  of  the  tariff  (No.  474). 

II. — Resolution  of  May  J,  190%,  assessing  duty  on  tlie  starch-like  j>?*od- 

uct  called  "  leuceine" 

["Gaceta  Oficial"  No.  9144,  of  May  4,  1904. J 

This  resolution  provides  that  on  importation  through  the  customs 
of  the  Republic  the  product  called  "lenceinc"  shall  pay  duty  accord- 
ing to  Class  III  of  the  tariff. 

III. — Resolution ,  dated  May  h  190^,  «*  to  the  treatment  of  woolen  felt 

for  tnangl**. 

["Gaceta  OficiaT  Ko.  9145,  of  May  5.  1904.] 

According  to  this  resolution,  woolen  felt  for  mangles  shall,  on  impor- 
tation into  the  customs  of  the  Republic,  be  included  in  Class  VI  of 
the  tariff. 


IV. — Resolution  of  May  23 ',  190^  to  enforce  the  jyrovisions  of  article  1 

of  the  Lato  XIX of  the  Financial  Code. 


['•  Gaceta  Oficiar  Ko.  91G0,  of  May  23,  1904.] 


From  and  after  the  date  of  expiration  of  the  time  limit  allowed  by 
law  XVI  of  the  Financial  Code  for  shipments  coming  from  beyond 
the  seas,  to  run  from  the  date  of  the  present  resolution,  all  the  pro- 
visions of  the  Law  XIX  of  the  Financial  Code  shall  be  applicable. 
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Article  1  thereof  is  of  the  following  tenor:  "Products  of  the  soil, 
merchandise,  and  articles  coming  from  foreign  colonies  shall  pay  an 
additional  duty  of  30  per  cent  when  introduced  into  the  ports  of  the 
Republic  open  to  importation.  Merchandise  consigned  to  Venezuela 
and  coming  from  ports  of  Europe  or  the  United  States  of  America, 
shall,  when  transshipped  in  such  colonies,  be  liable  to  a  surcharge  of  30 
per  cent  on  the  duties  liquidated  according  to  each  manifest  under  the 
tariff  in  force.  The  latter  provision  shall  not  take  effect  until  a  date 
to  be  fixed  bv  the  Executive  Power. 

V. — Resolution  of  June  i¿,  1904,  assessing  duty  on  "waterproof  lining 

for  partitions." 

["  Gaceta  Oficiar'  No.  9181,  of  June  16, 1904.] 

In  accordance  with  this  resolution,  the  article  known  by  the  name  of 
*  '-waterproof  lining  for  partitions"  consisting  of  waterproof  pasteboard, 
parchment,  and  residues  of  rubber  and  abestos,  forming  together  sheets 
for  covering  or  lining  damp  partitions  with  the  view  of  preventing 
damage  caused  by  damp,  shall  be  ranged  in  Class  II  of  the  tariff. 

VI. — Resolution  of  June  20, 190 h  classifying  common  unbleached  f  Iter 

cloth. 

["  Gaceta  Oficiar  No.  9184,  of  June  20, 1904.] 

This  resolution  provides  that  the  stuff  known  as  "common  unbleached 
filter  cloth"  shall  be  dutiable  under  Class  III,  by  assimilation  to  canvas 
or  unbleached  cloth  No.  3. 

VII. — Resolution  of  June  22 ',  1904,  taxing  "  cyanide  of  sodium." 

["  Gaceta  Oficial"  No.  9186,  of  June  22,  1904.] 

According  to  this  resolution,  "cyanide  of  sodium  "  imported  into  the 
Republic  shall,  from  and  after  the  above  date,  come  under  Class  III  of 
the  tariff  as  cyanide  of  potassium. 

CUSTOMS   CLASSIFICATION   OF   KALSOMINE,    CALCABIT7M,   LITH- 
IUM,  AND  EDNOILÉ. 

The  "Gaceta  Oficial  "  of  Caracas,  of  August  4,  1904,  publishes  the 
following  executive  decree: 

"  Caracas,  August  4,  1904. 
"  Whereas  the  customs  tariff   does   not  include  the   merchandise 
known  in  commerce  under  the  names  of  calsomina,  calcariam,  lith- 
ium, and  ednoré,  which  is  a  lime  or  colored  earth  of  various  hues 
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mixed  with  powdered  asbestos,  and  which,  when  dissolved  in  water,  is 
employed  advantageously  in  the  place  of  size  painting  to  tint  the  walls 
of  buildings,  the  Provisional  President  of  the  Republic,  in  exercise  of 
the  authority  conferred  upon  him  by  article  9  of  the  customs  tariff, 
decrees: 

"That  said  substance,  when  imported  through  the  custom-houses  of 
the  Républic  either  in  the  form  of  powder  or  in  iron  drums  mixed 
with  water,  shall  be  placed  in  the  third  class  of  the  customs  tariff  the 
same  as  asbestina,  which  it  resembles. 

"Let  it  be  published  and  communicated  to  the  customs  administra- 
tors of  the  Republic  for  their  government  in  the  classification. 

uFor  the  National  Executive, 

"  J.  C.  de  Castro." 


COMMERCIAL   INTERCOURSE  BETWEEN   GER- 
MANY AND  LATIN  AMERICA  IN  1903. 

The  "  Statist  ¿sches  Jahrbueh  für  das  Deutsche  Reich"  (Statistical 
Yearbook  for  the  German  Empire),  published  in  July,  1904,  contains 
a  detailed  statement  of  the  commercial  intercourse  between  Ger- 
many and  the  various  countries  of  Central  and  South  America  during 
the  year  1903,  as  compared  with  the  preceding  year. 

The  imports  were  as  follows: 

[One  mark  equals  24  cents  U.  S.  currency.] 


Articles  and  countries. 


Articles  of  food  and  drink. 
Wheat: 

Argentine  Republic 

Corn: 

Argentine  Republic 

Cacao: 

Brazil 

Dominican  Republic 

Ecuador  

Venezuela « 

Coffee: 

Brazil 

Colombia 

Costa  Rica 

Cuba  and  Porto  Rico 

Guatemala 

Honduras,  Nicaragua,  Salvador 

Mexico 

Venezuela 

Tobacco,  leaf: 

Brazil 

Colombia 

Cuba  and  Porto  Rico 

Dominican  Republic 

Mexico 


1902. 


1903. 


Quantity. 

Value. 

Quantity. 

77/71*. 

Value. 

Tons. 

Marks. 

Mark*. 

158,177 

20,800 

321, 981 

42,180 

187,344 

19,484 

246, 788 

22, 951 

3,126 

3,  751 

2,600 

2,964 

2,449 

2,694 

3,116 

3, 241 

2,729 

6,620 

5,093 

7,028 

893 

1,523 

829 

1,410 

112,286 

73,547 

119,538 

75, 309 

1,533 

1,763 

2,027 

2,027 

2,788 

3,625 

8, 729 

4, 475 

•  734 

954 

1,062 

1, 275 

19,406 

22,899 

17, 387 

19,126 

2,225 

2, 337 

3,903 

3,903 

2,610 

3, 132 

2, 932 

3,372 

5,215 

5,736 

4,829 

4,82» 

11, 741 

12,915 

12,338 

13, 571 

2,051 

1,333 

2,039 

1,325 

956 

2,093 

1,122 

2, 694 

3,974 

2,384 

3,922 

2, 353 

971 

2,426 

1,094 

3,283 

Bull.  No.  1—04 17 
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Articles  and  countries. 


Articles  of  food  and  drink— Continued. 
Cigars> 

Cuba  and  Porto'Rico 

Meat  extract: 

Uruguay 

Metals. 
Copper: 

Chile 

Silver  ores: 

Bol  i  via 

Peru 

Raw  material  for  textile  mamifactures. 

Shccp'8  wool: 

Argentine  Republic 

Uruguay 

Haw  material  for  sundry  industries. 

Tanning  extract: 

Argentine  Republic 

Hair: 

Argentine  Republic 

Hides,  salted: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Uruguay 

Hides,  dry: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Horsehides: 

Argentine  Republic 

Sheep  and  goat  skins: 

Argentine  Republic 

Leather,  sole: 

Chile 

Quebracho: 

Argentine  Republic 

Woods: 

Costa  Rica 

Cuba  and  Porto  Rico 

Mexico 

Rubber: 

Brazil 

Venezuela 

Tallow: 

Argentine  Republic , 

Wax: 

Brazil 

Cuba  aud  Porto  Rico 

Miscellaneous  articles. 
Intestines: 

Argentine  Republic , 

Furs: 

Argentine  Republic , 

Linseed: 

Argentine  Republic 

Bran: 

Argentine  Republic , 

Brazil 

Precious  stones: 

Brazil 

Iodine: 

Chile 

Nitrate: 

Chile 

Guano,  fertilizer: 

Peru , 


1932. 


Quantity. 


Tons. 


Value. 


136 
595 

886 

1,826 
2,575 


66,678 
945 


3,577 

386 

24,495 
7,275 
3,933 

1,606 
3,255 

i 

3, 741 

1,801 

1,199 

135,965 

9,417 

9, 652 

13,793 

1,007 
434 

1,307 

455 
356 


730 

393 

84,338 

52. 768 
6, 525 

90,906 

84 

466, 754 

18,810 


1903. 


Quantity. 


Marks. 
5,428 

5,598 


957 

1,095 
1,545 


77,347 
1,096 


1,037 

897 

26,944 
8,867 
4,523 

2,730 
5,696 

8,732 

1,966 

2,517 

8,158  ' 

2,072 
3,378 
1,656 

6,488 
1,735 

889 

705 
970 


1,483 

7,007 

21,085 

4,591 

548 

1,373 

1,510 

81,682 

1,881 


Value. 


Tons. 

128 

639 


399 

1,169 
2,265 


I 
75,018  ! 

871  • 


5,779 
282  '' 

■ 

26,896  ! 
9,523 
4,032 

I 
3,832 
4,147  . 

3,196 
2.587! 

t 

1,177  J 
108,272 

4,257  . 

13, 414 
15,160  ; 

1,756 
442 

1,809 
I 
627 

¿TO 


510 

387 

151,011 

103,741 
7,523 

103,422 

234 

466,822 

13,658 


Marks. 

5,124 

6, 155 


463 

760 
1,472 


101,275 
1,394 


1,792 

648 

80,930 

H.189 

4,839 

6,794 
7,464 

3,619 

2.961 

2,613 

6.1» 

874 
4.024 
1,856 

13.395 
2,206 

1,085 

1,048 
724 


306 

6,355 

28,843 

8,507 
60S 

524 

4,207 

82,861 

1,366 
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The  exports  were  as  follows: 


Articles  of  food. 


Rice: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Cuba  and  Porto  Rico 

-Raw  material*. 
Coke: 

Mexico 

Bye  woods: 

Brazil 

Mexico 

Leather: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Mexico .- 

Manufactured  articles. 

Cotton  manufactures: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chüe 

Colombia 

Cuba  and  Porto  Rico 

Mexico 

Peru 

Uruguay  

Venezuela 

Tarns: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Woolen  tissues: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Mexico 

Peru 

Metals  and  articles  mamif act  tired  therefrom. 
Wire: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Uruguay  

Wrought  Iron: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Mexico 

Metal  ware: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Mexico 

Uruguay  

Machiner  ¡i. 

Agricultural  implement: 

Argentine  Republic 

Building  implemento: 

Argentine  Republic 

Machinery,  various: 

Argentine  Republic 

Mexico : 

Bewinjç  machines  and  parts  of: 

Brazil 

Electrical  apparatus: 

Argentine  republic 

Miscellaneous  articles. 
Cement: 

Brazil 

Glass  and  china  ware: 

Brazil 

Chile 

Mexico 

Piper,  ali  kinds: 

Argentine  Republic 

Brazil 


1902. 


Quantity. 


Value. 


Tons. 
6.016 
6,  «35 
25,119 


113, 192 

247 
218 

58 
93 
83 
45 


1, 151 
1,265 
966 
178 
87 
863 
386 
403 
159 

826 
189 

228 
196 
856 
152 
103 


22,959 
7,281 
5,482 

592 
717 
447 
580 

8,668 
6,841 
2,843 
2,704 
2,120 


15,302 

5,768 

588 
822 

851 

407 

13,209 

698 
5,569 
6,291 

2,918 
2,305 


Marks. 
K28 
1,128 
4,115 


1,811 

765 
675 

668 

1,070 

956 

515 


4,600 

6,114 

4,081 

641 

521 

1,608 

1,469 

1,823 

573 

1,039 
533 

1,632 
1,398 
2,454 
1,185 
733 


3,223 
940 

789 

1,420 
1,783 
1.016 
1,516 

9,692 
5,914 
2,484 
3,621 
1,293 


1,500 

508 

412 
575 

687 

651 

516 

523 
780 
881 

1,415 
542 


1903. 


Quantity. 


Tons. 
3.811 
13,220 
14, 174 


105,419 

286 
237 

45 

86 

104 

42 


1,771 

1,878 

1,720 

183 

84 

290 

827 

572 

268 

406 
227 

396 
211 
392 
124 
86 


31,279 
9,366 
4,699 

1,040 
902 
650 
603 

15,706 
8,826 
7,310 
6,039 
2.246 


21,930 

7,269 

658 
1,432 

431 

480 

30,602 

773 
8,792 

8,289 

8,949 
2,792 


Value. 


Marks. 
686 
2,380 
2,551 


1,581 

859 
711 

514 

1,037 

1.246 

502 


7,5?2 
6,930 
7,714 
694 
530 
1,481 
1,555 
2,735 
1,018 

1,866 
649 

2,177 

1.373 

2,549 

927 

689 


4,335 

1,177 

669 

2,274 
2,101 
1,379 
1,511 

14,834 
7,341 
5, 119 
7,050 
1,465 


2, 171 

610 

G20 
1,103 

929 

768 

765 

579 
1,187 
1,119 

2,832 
628 
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According  to  figures  published  by  the  Department  of  Commerce 
and  Labor  of  the  United  States,  the  trade  between  Germany  and 
South  America  in  1903  and  1902  showed  the  following  valuations: 

Trade  of  Germany  with  South  America  in  190:2  and  190 J. 


Country. 


Argentine  Republic. 

Brazil 

Chile 

Uruguay 

Venezuela 

Ecuador  

Peru 

Colombia 

Bolivia 

Paraguay 


Imports  from  South 
America. 


Exports  to  South  America. 


1902. 


$48,028,400 

28,226,800 

26,894,000 

3, 070, 200 

2,451,400 

1,951,600 

1,642,200 

1,142,400 

1,380,400 

214,200 


1903. 


1902. 


1903. 


«64,402, 

31,439, 

22,800, 

3,593, 

2,470, 

2,284, 

1,689, 

1,309, 

1,237, 

647, 


800 
80) 
400 
800 
200 
SÜ0 
800 
000 
600 
400 


$11,233,600 

10,424,400 

7,687,400 

2, 808, 400 

975,  800 

595, 000 

2,165,800 

975, 800 

595,000 

119,000 


$16,898,000 

12, 352, 200 

10,300,400 

3,355,800 

1,285.200 

856,800 

2, 237, 200 

1,975,400 

642,600 

166,600 


Total 115,001,600 


131,780,600  .      37,580,200  I        60,076,200 


The  total  increase  in  the  German  trade  with  America  in  1903  was 
$41,459,600,  of  which  $29,274,000  was  in  the  trade  with  South  America. 
In  other  words,  the  development  of  German  trade  with  North  America 
was  considerably  less  than  of  that  with  South  America.  The  increase 
in  imports  from  South  America  was  $10,779,000  the  increase  in  ex- 
ports $12,495,000.  The  most  striking  figures  in  connection  with  the 
import  movement  are  furnished  by  the  Argentine  Republic  and  Chile; 
the  imports  from  the  Argentine  Republic  increased  by  $16,374,400, 
while  the  imports  from  Chile  decreased  by  $3,787,000.  Another 
interesting  and  important  fact  is  that  exactly  one-half  of  the  increase 
of  exportations  to  South  America  were  taken  by  the  Argentine 
Republic. 

The  trade  of  Germany  with  Brazil  last  year  has  never  been  surpassed 
except  in  the  three  record  years  of  1890,  1891,  ancl  1892.  It  was 
$5,950,000  higher  than  the  average  of  the  last  ten  years.  This  result 
is  all  the  more  important  when  one  remembers  that  last  year  the 
average  price  of  the  most  important  export  product  of  Brazil — coffee — 
was  considerably  lower  than  in  1902. 


WORLD'S  MERCHANT  MARINE. 

Recent  statistics  published  in  France  estimate  the  total  tonnage  of 
the  world's  merchant  marine  at  33,643,000  tons,  and  the  number  of 
vessels  at  23,853,  of  which  12,671  are  steamships  with  27,184,000  tons 
and  12,182  are  sailing  ships  with  6,459,000  tons.  This  gives  an  aver- 
age of  about  1,540  tons  for  steamers  and  538  tons  for  sailing  vessels. 
Although  the  construction  of  large  ships  has  greatly  developed  during 
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late  jTears,  the  greater  part  of  the  world's  goods  is  still  carried  by  ves- 
sels of  average  tonnage.  The  number  of  ships  of  over  10,000  tons  is 
only  89.  Of  vessels  over  5,000  tons  the  following  table  gives  the 
number  and  the  flag  floated: 


Flag. 

6.000  to 
7,000  tons. 

7.000  to     '  More  than 
10,000  tons.  10,000  tons. 

British 

366 
59 
34 
30 

6 
10 

4 
16 

3 

119                    48 

German 

15  1                  26 

American 

7                      7 

French 

*                        ■ 
4                      2 

Dutch 

1                      4 

Rns&ian 

2    

Austrian 

1  , 

Japanese 

■ 

Span  ish 

Danish 

1                      2 

1 

The  tonnage  of  the  principal  countries  is  as  follows:  England, 
16,006,374;  America,  3,671,956;  Germany,  3,283,247;  Norway, 
1,653,740;  France,  1,622,016;  Italy,  1,180,335;  Russia,  809,648;  Spain, 
714,447;  Japan,  726,818;  Sweden,  721,116;  Netherlands,  658,845; 
Denmark,  581,247;  Austria-Hungary,  578,697;  Greece,  378,199;  Bel- 
gium, 157,047;  Brazil,  155,086;  Turkey,  154,494;  Chile,  103,758; 
Portugal,  101,404;  Argentine  Republic,  95,780. 


THE  WORLD'S  GOLD  AND   SILVER  OUTPUT  IN 

1903. 

Th2  Director  of  the  Mint  of  the  United  States  Treasury  Depart- 
ment, Mr.  George  E.  Roberts,  has  completed  his  calculation  of  the 
production  of  gold  and  silver  in  the  United  States  and  in  the  world 
for  the  calendar  year  1903.  The  figures  show  a  decrease  in  the  produc- 
tion of  both  gold  and  silver  in  the  United  States,  but  increases  in  the 
output  of  these  metals  in  the  world.  The  gold  produced  in  the  United 
States  amounted  to  $73,591,700,  against  $80,000,000  in  1902. 

The  production  of  silver  in  the  United  States  amounted  to  54,300,000 
fine  ounces,  with  a  commercial  value  of  $29,322,000,  against  55,500,000 
fine  ounces,  valued  at  $29,415,000  in  1902.  The  decline  in  the  produc- 
tion of  gold  in  the  United  States  was  very  largely  due  to  the  falling 
off  in  the  output  of  Colorado,  which  produced  $22,540,100  in  1903, 
against  $28,468,700  in  1902. 

The  production  of  gold  in  the  world  amounted  to  $325,527,200, 
against  $205,889,600  in  1902.  The  world's  production  of  silver 
amounted  to  170,443,670  fine  ounces,  valued  at  $92,039,600,  against 
166,955,639  fine  ounces,  valued  at  $88,486,500  in  1902.  The  increase 
iu  production  for  the  world  was  almost  equaled  by  the  increase  of 
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$28,974,400  in  Africa  and  the  increase  of  $7,631,300  in  Australia  inore 
than  made  up  for  the  falling  off  in  the  United  States.    The  most 
important  change  in  the  production  of  silver  was  the  increase  of 
10,323,338  fine  ounces  in  the  output  of  Mexico. 
The  figures  for  the  United  States  by  States  and  Territories  follow: 


State  or  Territory. 


Gold  val  ne. 


Silver, 
commer- 
cial value. 


State  or  Territory. 


Alabama 

Alaska 

Arizoua 

California  ... 

Colorado 

Georgia 

Idaho  

Kansas 

Maryland  . . . 

Michigan 

Montana 

Nevada 

New  Mexico. 


$4,400 

8,614,700 

4,357,600 

16,104,500 

2*2,540,100 

62,000 

1,570,400 

9,700 

500 


4.411,900 

3,3S8.000 

244,600 


«77.544 

1,829,034 

503,010 

7,014,708 

216 

3,513,996 

52,596 


27,000 
6,826,842 
2,727,270 

97,578 


North  Carolina 

Oregon 

South  Carolina. 
South  Dakota . . 

Tennessee 

Texas 

Utah 

Virginia 

Washington 

Wyoming 


Total. 


Gold  value. 


«70,500 
1,290,200 

100,700 

6,826,700 

800 


3,097,400 

13,500 

279,900 

3,600 


Silver, 
commer- 
cial value. 


«5,940 

63,720 

1*2 

119,448 

7,020 

245,376 

6,046,272 

5,130 

159,030 

108 


73,591,700 


" 


29,322,000 


The  following  table  shows  the  world's  production  of  gold  and  silver 
for  the  calendar  year  1903: 


Country 


Gold  value. 


NORTH   AMERICA. 

United  Stales 

Mexico 

Canada 

A  frica 

Australasia 


EUROPE. 


Russia 

Austria-Hungary . 

Germany 

Norway 

Sweden 

Italy 

Spain 

Portugal 

Greece , 

Turkey 

Finland , 

France 

Great  Britain 


«73,591,700 
10, 677, 500 
19,834,500 
67,998,100 
89,210.100 


24,632,200 

2,245,100 

70,600 

2,700 

33,900 

26,700 

5,400 

1,300 


20,700 
2,000 


SOUTH   AMERICA. 


Argentine  Republic... 


77,300 


30,000 


Silver, 
commer- 
cial value. 


529,322,000 

38,070,000 

1,700.800 

.  185;  300 

5,228,700 


82,000 

877,000 

3, 144, 100 

106,900 

18,400 

435,400 

2,209,100 


573,600 

247,800 

5,200 

403,600 

79,000 


Country. 


Gold  value. 


SOUTH  AMERICA— Cont'd. 

Bolivia 

Chile 

Colombia 

Eucuador 

Brazil 

Venezuela 

Guiana  (British) 

Guiana  (Dutch) 

Guiana  (Frenen , 

Peru 

Uruguay 

Central  America 

ASIA. 

Japan 

China 

Korea 

India  (British) 

East  Indies  (  British  ) . . 
East  Indios  (Dutch)  .. 

Total 


50,000    ; 


«1,000 

666,900 

2,724,400 

274,400 

2,274,200 

84,500 

1,611,300 

376,900 

2.101,500 

592,600 

61,500 

1,875,300 


2,002,700 
7,324,700 
3,000.000 
11,428,900 
1.176,200 
501,500 


Silver, 
commer- 
cial value. 


«4,843,600 

1,402,600 

609,500 


325,527,200 


943,200 
'Í,"Í42,~7C0 

292,900 


66,200 


92,039,600 


The  total  number  of  ounces  produced  is  given  as  170,443,670. 


TRADE   OPPORTUNITIES  IN    LATIN  AMERICA. 


A  United  States  syndicate  has  acquired  a  500,000-acre  tract  of  white 
pine  located  toward  the  midwest  of  the  State  of  Chihuahua,  Mexico, 
and  contracts  are  about  to  be  awarded  for  railroad  material,  large 
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lumber  mills,  etc.  The  syndicate  is  called  the  American-Mexican 
Lumber  Company.  The  Chihuahua  property  is  25  by  35  miles. 
Within  the  boundaries  are  two  settlements  of  people  from  the  United 
States,  mostly  Mormons.  One  township  near  the  north  line  covers 
about  12,000  acres,  and  is  known  as  the  "Colonia  Garcia."  The  other 
is  in  the  southern  part  and  covers  a  somewhat  similar  area.  The 
property  formerly  belonged  to  Telesforo  Garcia.  The  station  of 
Casas  Grandes,  on  the  Rio  Grande,  Sierra  Madre  and  Pacific  line,  is 
75  miles  to  the  north  of  the  timber.  Mi  naca,  on  the  Chihuahua  and 
Pacific,  is  about  a  similar  distance  to  the  south  by  east  of  the  property. 
Surveys  for  a  branch  road  have  already  been  made  for  some  50  miles 
to  the  northwest  of  Minaca.  The  projects  for  the  building  of  the 
railroad  lines  through  the  property  have  not,  however,  yet  reached  a 
point  where  any  definite  announcement  would  be  justifiable. 

The  expenditure  of  some  $12,000,000  has  been  authorized  by  the 
Argentine  Republic  Congress  for  the  construction  of  railroads  in  the 
Argentine  Republic.  The  building  of  1,743  kilometers  has  already 
been  decided  upon.     The  raik'oads  to  be  constructed  are  as  follows: 

(1)  From  Dean  Funes  to  Rosario,  with  branches  to  Villa  Maria  and 
Sarmiento,  the  total  length  of  which  will  be  about  597  kilometers; 

(2)  from  Villa  Mercedes  to  Puerto  Militar— about  781  kilometers;  (3) 
from  the  station  of  Algarrobal  on  the  Northern  Argentine  Railway  to 
the  province  of  Mendoza— about  237  kilometers;  (4)  from  the  station 
of  Clodomira  or  Aurora  on  the  Central  Northern  Railway  to  La 
Banda — about  28  kilometers;  (5)  from  the  station  of  Cejas  to  Bur- 
ruvaco — about  50  kilometers.  The  Government  is  also  authorized  to 
reduce  to  1  meter  the  gauge  of  the  Andine  Railway  on  the  section 
from  Villa  de  Mercedes  to  Dorlores,  and  to  fix  a  third  rail  on  the 
section  from  Villa  Mercedes  to  Villa  Maria. 

According  to  advices  recently  received,  certain  German  interests 
have  obtained  a  concession  from  the  Nicaraguan  Government  to  build 
a  railroad  from  Lake  Nicaragua  to  the  Atlantic  Ocean.  The  line  will 
extend  from  San  Miguelilo  in  a  northeasterly  direction  through  the 
province  of  Chontales  to  the  River  Tule,  which  has  an  altitude  of  633 
feet;  thence  to  the  Rio  Punta  Gorda,  or  Rama,  and  along  this  to 
Monkey  Point,  where  a  harbor  will  be  built.  This  place  has  great 
natural  advantages  as  a  harbor.  Formerly  most  of  the  shipping  has 
gone  by  Corinto.  The  road,  which  will  be  about  92  miles  in  length, 
will  pass  through  very  fertile  regions  specially  suitable  for  farming 
and  cattle  raising.  The  Mosquito  Reservation  and  the  land  on  both 
sides  of  the  River  San  Juan  are  open  for  settlement. 

The  construction  of  several  sand-lime  brick  plants  is  projected  in 
Mexico.  The  first  plant,  which  will  have  a  capacity  of  40,000  bricks 
a  day,  will  be  located  in  Mexico  City,  while  two  others  are  proposed 
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to  be  built  around  the  capital  of  the  southern  republic.  Plants  will 
also  be  constructed  in  Chihuahua,  Torreón,  Tampico,  and  Veracruz. 
Considerable  machinery  will  be  purchased  in  the  United  States  to 
equip  the  plants. 

The  construction  of  a  large  hydraulic  plant  is  contemplated,  and  the 
persons  interested  have  acquired  an  extensive  ranch  on  the  Rio  del 
Valle,  where  a  big  waterfall  is  available.  Power  will  be  generated 
chiefly  for  the  purpose  of  supplying  the  cities  of  Parral  and  Jiminez. 
Considerable  irrigation  will  also  be  undertaken  by  the  same  people, 
who  will  shortly  be  in  the  market  for  the  necessary  machiner}-  and 
equipment. 

Mexican  advices  state  that  the  Guanajuato  Reduction  and  Mines 
Company  are  completing  arrangements  for  the  development  of  gold 
and  silver  bearing  properties  located  in  the  vicinity  of  Guanajuato. 
The  plans  call  for  the  expenditure  of  a  very  large  quantity  of  equip- 
ment, etc.,  as  it  is  intended  to  build  a  big  mining  plant  and  erect  con- 
centrating and  reduction  mills,  etc. 

Mexican  advices  state  that  confidential  information  has  been  received 
by  a  Mexico  City  firm  of  mining  brokers  of  the  discovery  of  anthra- 
cite coal  within  25  miles  of  the  capital  of  the  southern  republic. 
Whether  the  coal  found  in  the  Devonian  state  discovered  will  be  clean 
enough  to  be  valuable  is  the  question  to  be  settled.  The  utmost  secrecy 
is  being  maintained  regarding  the  discovery. 

The  manager  of  the  Encillalas  Mines,  Limited,  located  in  the  Santa 
Rosalia  district,  Mexico,  has  returned  from  Europe,  where  he  had 
conferences  with  the  London  directors,  which  resulted  in  sanction 
being  given  for  considerable  improvement  on  the  property.  The 
smelter  will  be  increased  in  capacity  from  100  tons  to  300  tons,  and 
the  existing  copper  furnace  will  be  changed  to  a  lead  furnace. 

Mexican  advices  state  that  New  York  capitalists  will  soon  complete 
arrangements  in  the  City  of  Mexico  for  the  building  of  a  new  railroad 
in  the  State  of  Tabasco,  down  the  frontier  of  Guatemala.  Engineers 
are  now  surveying  the  route.  The  line  will  start  from  San  Juan 
Bautista,  capital  of  the  State,  and  will  run  to  Pueblo,  Nuevo,  Jalapa, 
Ermita,  Tacotalpa,  Teapa,  and  other  points.  It  will  be  about  75  miles 
in  length. 

Surveys  have  been  ordered  by  the  Government  of  the  Province  of 
Buenos  Ayres,  Argentine  Republic,  for  a  light  railway  to  run  from 
the  port  of  La  Plata  to  San  Vicente,  Monte,  Saladillo,  Veinte-Cinco 
de  Mayo,  Nuevo  de  Julio,  Villegas,  and  Meridian  58.  This  will  form 
the  main  line  of  the  projected  system,  its  total  length  being  about  350 
miles. 

The  Esperanza  Mining  Company,  which  operates  one  of  the  largest 
properties  in  the  El  Oro  district,  Mexico,  is  to  abandon  the  use  of 
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steam  power  for  electricity,  which  will  mean  the  placing  of  some  sub- 
stantial orders  for  motors,  etc.  The  current  will  be  transmitted  from 
the  Necaxa  plant,  now  under  construction. 

The  construction  of  a  large  artificial  silk  factory  in  Mexico  is  con- 
templated. The  Société  Lyonnaise  of  Chardonnet  Silk  in  North 
America  was  recently  organized  in  Paris  for  the  purpose  of  building 
the  Mexican  plant,  as  well  as  others,  on  this  continent.  The  capital 
of  the  company  is  $5,000,000.  The  location  of  the  plant  will  be  near 
the  United  States  border. 

Arrangements  are  completed,  according  to  Mexican  advices,  for  the 
construction  of  a  railroad  connecting  San  Marcos,  Oiloqui,  and  Berri- 
zabal,  located  in  the  State  of  Tamaulipas.  The  length  of  the  road 
will  be  about  40  miles.  The  line  will  be  built  by  the  Compañía  Fer- 
rocarril de  Circunvalación. 

Mexican  advices  state  that  a  good-sized  power  plant  will  be  con- 
structed at  the  Eldorado  Station  on  the  Parral  branch  of  the  Mexican 
Central  Railway,  State  of  Chihuahua,  from  which  the  electric  current 
will  be  carried  to  the  Central  mining  property  at  Almoyala. 

A  newly  organized  company  will  take  charge  of  the  electric-light 
plant  of  Mazatlan  on  September  1.  The  company  will  need  a  large 
amount  of  supplies,  and  quotations  from  manufacturers  of  electric 
supplies  should  be  addressed  at  once  to  Señor  José  H.  Rico,  Mazatlan, 
Sinaloa,  Mexico. 

The  Compañía  Campechana  de  Electricidad  y  Fuerza^  of  the  city  of 
Campeche,  State  of  Campeche,  Mexico,  which  was  recently  organized 
for  the  purpose  of  constructing  and  operating  an  electric  lighting  and 
power  system  in  that  part  of  the  world,  is  about  to  let  contracts  for 
equipment,  etc. 

The  National  Metallurgical  Company,  of  Matehuala,  State  of  Nuevo 
Leon,  will  build  a  smelting  plant  to  consist  of  a  lead  furnace  with  a 
daily  capacity  of  150  tons  and  a  copper  furnace  of  250  tons  capacity. 
A  500  horsepower  gas  power  plant  will  also  be  built  as  well  as  a 
concentrator. 

The  Compañía  Explotado  de  Carbon  de  Michoacan  has  been  organ- 
ized for  the  purpose  of  developing  coal  mines  at  Agostitlan,  State  of 
Michoacan,  Mexico.     Considerable  equipment,  etc.,  will  be  purchased. 

Contracts  for  the  equipment,  3,000  horsepower  capacity,  to  be. 
installed  by  the  Yaqui  Copper  Company  for  its  water-power  plant  in 
the  State  of  Sonora,  Mexico,  will  be  let  next  month. 

The  Mexican  Coal  and  Coke  Company,  which  operates  extensive  coal 
fields  of  Las  Esperanzas,  State  of  Coahuila,  is  about  to  install  consid- 
erable additional  equipment,  including  ventilating  apparatus. 

The  Cerro  Grande  Lumber  Company  will  build  a  railroad  for  the 
purpose  of  developing  its  Mexican  property. 
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Considerable  new  machinery  is  expected  to  be  purchased  very  shortly 
by  the  Mexican  Consolidated  Mining  and  Smelting  Company,  of  San 
Pedro,  State  of  Durango,  Mexico. 

The  São  Paulo  Light  and  Power  Company,  of  São  Paulo,  Brazil, 
will  be  in  the  market  shortly  for  additional  equipment,  which  will 
necessitate  the  expenditure  of  considerably  over  $1,000,000. 

The  Pinos  Altos  Mines  Company  is  to  construct  a  large  reduction 
plant  on  its  property  at  Pinos  Altos,  Mexico. 


BOOK  NOTES. 

Books  and  pamphlets  sent  to  the  International  Bureau  of  the  American 
Bepublios,  and  containing  subject-matter  bearing  upon  the  countries  of 
the  International  Union  of  American  Republics,  will  be  treated  under 
this  caption  in  the  Monthly  Bulletin. 

The  rapid  increase  in  the  production  of  durum  wheats  in  the  United 
States,  and  the  fact  that,  whatever  may  be  their  opinions  as  to  the 
comparative  value  of  these  wheats,  the  grain  men  and  millers  of  the 
country  will  have  to  handle  them  in  annually  increasing  quantities 
give  special  interest  to  a  bulletin  issued  by  the  Department  of  Agri- 
culture on  the  u  Commercial  Status  of  Durum  Wheat."  This  bulletin 
is  the  joint  work  of  Prof.  Mark  A.  Carleton,  the  wheat  expert  of 
the  Department,  and  Dr.  Joseph  S.  Chamberlain,  of  the  Bureau  of 
Chemistry.  The  rapidity  with  which  the  cultivation  of  these  durum 
wheats,  or,  as  they  are  popularly  known,  macaroni  wheats,  is  being 
developed  in  the  United  States  is  shown  by  the  statistics  of  production 
within  the  last  few  years.  The  first  year  in  which  any  considerable 
amount  of  durum  wheat  was  grown  in  the  United  States  was  1901,  when 
the  total  }Tiekl  was  estimated  at  60,000  to  70,000  bushels.  Professor 
Carleton's  estimate  for  the  yield  of  1902  was  about  2,000,000  bushels, 
or  a  little  less.  For  the  crop  of  1903  his  estimate  was  between  6,000,000 
and  7,000,000  bushels.  He  estimates  the  yield  for  the  present  year  at 
not  less  than  15,000,000  bushels,  and  thinks  it  may  run  as  high  as 
20,000,000  bushels.  A  yield  of  20,000,000  bushels  would  make  one 
twenty-fifth  of  an  average  annual  production  of  500,000,000  bushels. 
The  reasons  for  the  rapid  increase  in  the  production  of  these  wheats,  in 
the  face  of  the  opposition  of  many  millers  and  grain  handlers^  arc  to  be 
found  in  their  peculiar  adaptability  to  the  climate  of  the  semiarid 
regions  of  the  country,  good  crops  being  obtained  in  regions  where 
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ordinary  wheats  would  fail  utterly,  and  in  their  comparative  immunity 
from  rusL  The  special  qualities  of  commercial  value  in  the  durum 
wheat  are  thus  summarized  in  the  bulletin:  "In  the  strictly  semiarid 
districts  it  usually  ripens  earlier  than  other  spring  wheats.  This 
allows  the  wheat  a  greater  chance  to  escape  insect  fungous  pests  and 
thus  insures  a  plumper,  finer  kernel.  Freedom  from  rust  and  smut 
is  still  further  insured  by  the  natural  resistance  of  this  wheat  to  the 
attacks  of  such  fungi.  The  importance  of  smut  resistance  in  the 
fields  of  the  Northwest  is  manifest  to  those  who  are  aware  of  the 
great  damage  to  wheat  from  this  cause  in  that  region.  Hard  spring 
and  winter  wheats  are  known  to  produce  a  harder,  better  grain  in 
the  drier  districts  and  in  dry  seasons.  Durum  wheat,  being  particu- 
larly adapted  to  such  conditions,  always  furnishes  an  excellent  hard 
grain  without  a  corresponding  decrease  in  yield.  Accompanying  this 
drouth  resistance  and  hardness  of  grain  is  a  corresponding  increase 
in  the  quantity  and  quality  of  the  gluten.  In  the  analyses  of  flour 
and  bread  it  is  shown  that  the  sugar  content  of  durum  wheat  is  con- 
siderably greater  than  that  of  other  wheats.  Even  a  small  percent- 
age of  difference  in  this  respect  is  of  great  importance  to  the  baker 
daring  a  years  operations.  The  extreme  dryness  of  the  durum  wheat 
grain  in  a  good  season  gives  the  flour  a  great  power  of  absorption, 
which,  other  conditions  being  equal,  allows  the  baker  to  obtain  more 
loaves  from  the  same  weight  of  flour,  and  in  some  cases  would  thus 
give  this  wheat  a  great  advantage  over  other  wheat  flours  of  less 
absorption." 

A  "  Report  on  the  Trade  of  the  Consular  District  of  Veracruz  for 
the  Year  1903,"  issued  in  August,  1904,  forms  the  subject  of  JtsTo.  3262 
of  the  annual  series  of  diplomatic  and  consular  reports  published  bjr 
the  British  Foreign  Office.  Consul  Leay  states  that  the  Mexico  of 
to-day  is  not  the  country  of  ten  or  fifteen  years  ago.  It  has  a  popula- 
tion of  15,000,000,  with  12,000  miles  of  railway  and  a  constantly 
developing  traffic.  He  also  shows  that  Great  Britain,  during  the  year 
of  reference,  not  only  held  her  own  in  commercial  intercourse  with 
the  Mexican  Republic,  but  in  some  cases  increased  her  traffic.  In  the 
latter  connection,  coal,  coke,  patent  fuel,  cottons,  earthen  and  china 
ware,  electric-lighting  apparatus,  hardware,  linens,  metals,  silk  manu- 
factures, manufactures  of  wood,  and  woolens  and  worsteds.  Cements, 
however,  continued  to  show  a  decline  from  English  sources,  owing  to 
Belgian  and  German  competition,  while  in  machinery  and  millwork 
the  consul  reports  that  Germany  and  the  United  States  are  slowly 
crowding  out  British  competition.  In  regard  to  coal,  coke,  and  pat- 
ent fuel,  the  United  Kingdom  controls  half  the  trade,  the  United 
States  sending  coal  equal  in  quantity  to  these,  while  all  the  patent 
fuel  comes  from  the  United  Kingdom. 
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In  a  review  of  the  trade  of  Costa  Rica  for  the  year  1903,  issued  as 
No.  3259  of  the  annual  series  of  diplomatic  and  consular  reports  pub- 
lished by  the  British  Foreign  Office  in  August,  1904,  Consul  Cox 
states  that  during  the  year  in  reference  the  trade  of  Costa  Rica  increased 
in  a  very  marked  degree.  The  coffee  crop  for  the  year  was  far  above 
the  average,  and  the  protective  duties  established  in  1902  upon  food- 
stuffs capable  of  being  produced  in  the  country  had  due  effect  in  the 
case  of  beans  and  rice,  the  home-grown  supply  of  which  caused  a  sen- 
sible decrease  in  the  quantity  imported.  With  these  exceptions  the 
increase  in  imports  was  of  a  general  character,  showing  an  increase 
of  10.79  per  cent  over  the  preceding  year,  while  exports  showed  an 
increase  of  29.32  per  cent.  He  also  reports  that  the  preponderance 
of  the  United  States  in  imports  to  Costa  Rica  is  due  to  the  proximity 
of  that  Republic,  the  excellent  communication  existing  between  the 
two  countries,  and  to  the  banana  trade,  which  is  constant  throughout 
the  year. 

" Dun's  Review"  for  October  7,  1904:,  prints  a  paper  from  its  regu- 
lar correspondent  in  the  Republic  of  Cuba,  .showing  the  generally 
improved  conditions  prevailing  throughout  the  island,  the  statement 
being  made  that  conditions  in  Cuba  are  better  than  at  any  time  since 
1895,  and  have  gradually  improved  during  the  year.  The  sugar  crop 
harvested  this  year  was  the  largest  since  1894  and  it  has  been  sold 
by  the  planters  at  remunerative  prices,  while  even  more  handsome 
profits  have  been  realized  by  speculators.  The  distribution  of  about 
$3,000,000,  employed  for  the  purchase  of  claims  of  the  Cuban  revolu- 
tionary army,  has  contributed  in  no  small  degree  to  the  improved 
financial  situation.  Confidence  seems  at  last  to  have  been  fully 
restored,  hoarded  money  has  been  put  into  circulation,  and  commercial 
enterprises  have  taken  on  new  life.  Imports  and  exports  for  the  first 
eight  months  of  this  year  have  been  largely  in  excess  of  the  same 
period  in  1903,  and  while  no  official  figures  of  either  have  been  pub- 
lished, the  probabilities  are  that  exports  will  reach  $90,000,000  and 
imports  something  over  $75,000,000.  It  is  known  that  in  imports  the 
United  States  has  suffered,  if  not  an  actual  loss,  at  least  a  comparative 
one,  and  that  European  countries  have  reaped  the  benefit.  In  antici- 
pation of  an  expected  increase  in  duties  about  January  1,  to  offset 
supposed  losses  in  revenue,  due  to  the  treaty  of  reciprocity  with  the 
United  States,  Cuban  merchants  placed  heavy  orders  in  Europe,  laying 
in  six  or  eight  months'  supply  of  goods  in  practically  all  lines,  except 
provisions,  which  materially  affected  the  proportion  of  imports  of 
goods  of  American  manufacture  during  that  period. 
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The  second  volume  of  Mr.  Thomas  C.  Dawson's  "  South  American 
Republics"  has  been  received  by  the  Columbus  Memorial  Libraiy,and 
completes  the  historical  setting  for  the  various  countries  of  South 
America  not  dealt  with  in  Volume  I.  Mr.  Dawson  is  at  present  the 
American  Minister  to  Santo  Domingo,  and  has  had  unusual  oppor- 
tunities to  study  his  subject.  This  history  begins  when  Pizarro  and 
Almagro,  Valdivia  and  Benalcazar,  led  their  desperadoes  across  the 
isthmus  to  the  conquest,  massacre,  and  enslavement  of  the  prosperous 
and  civilized  millions  who  inhabited  the  Pacific  coast  of  South  America. 
It  ends  with  the  United  States  opening  a  way  through  the  same  isth- 
mus for  the  ships,  the  trade,  the  capital  of  the  world,  with  American 
engineers  laying  railroad  iron  on  the  imperial  highway  of  the  Incas, 
with  British  bondholders  forgiving  stricken  Peru's  national  debt,  with 
their  debtor  bravety  facing  the  fact  of  bankruptcy,  and  turning  over 
to  them  all  its  railways.  The  American  people,  alert,  practical,  keen, 
possessing  in  their  press  and  Congress  admirable  organizations  for  the 
collection  and  dissemination  of  exact  knowledge,  already  fully  appre- 
ciate the  advantages  that  will  accrue  to  the  United  StaJ^es  itself  from 
the  building  of  the  Panama  Canal.  Hardly  less  thoroughly  do  they 
understand  the  probable  effect  upon  eastern  Asia  and  the  great  com- 
mercial nations  of  western  Europe.  Few,  however,  have  yet  reflected 
upon  the  canal's  vital  importance  to  the  peoples  of  the  Pacific  coast 
of  South  America.  Mr.  Dawson  takes  up  these  particular  countries 
and  in  a  most  interesting  and  intelligent  way  traces  the  past,  present, 
and  future  of  Peru,  Chile,  Bolivia,  Ecuador,  Venezuela,  and  Colombia. 

Under  the  title  "Great  Argentine,"  Francisco  Seebee  has  pre- 
pared an  interesting  volume  comprising  a  comparative  study  of  the 
Argentine  Republic,  Brazil,  Chile,  Peru,  Uruguay,  Bolivia,  and  Para- 
guay. While  the  author  frankly  expresses  his  opinion  as  to  the  bene- 
fits that  might  be  derived  from  a  quasi-political  union  of  the  States 
mentioned,  he  acknowledges  that  the  diversity  of  institutions  and  aims 
is  at  present  too  great  to  admit  of  such  concert.  lie  states,  however, 
that  though  the  idea  may  be  premature,  the  examination  of  the  eco- 
nomic interests  which  affect  every  one  of  these  countries,  the  study  of 
their  laws,  of  their  wealth  and  civilization,  the  comparison  of  their 
respective  productive  and  economic  capacities,  may  serve  for  prepar- 
ing the  bases  of  a  future  union,  and,  what  is  more  important,  of  an 
actual  approximation  tending  to  the  unification  of  money  and  to  the 
facilitation  of  communication,  shortening  the  length  of  time  required 
for  voyages  to  Europe  and  the  United  States,  and  with  it  a  political 
entente  offering  greater  guaranties  of  peace  and  even  of  mutual 
defense  against  aggressions. 
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The  "Annual  Review  of  the  Foreign  and  Internal  Commerce  of  the 
United  States  "  for  the  fiscal  year  ending  June  30, 1904,  which  appears 
in  the  July  "Summary  of  Commerce  and  Finance,"  contains  many 
statements  regarding  the  commerce,  finances,  production,  transporta- 
tion, etc. ,  of  the  United  States,  for  which  frequent  inquiries  are  now 
being  made.  Great  care  has  been  exercised  to  bring  them  down  to 
the  latest  possible  date,  with  the  purpose  of  supplying  the  latest  and 
most  complete  information  possible  to  those  desiring  the  same.  Atten- 
tion is  especially  called  to  the  tables  "Progress  of  the  United  States 
in  its  material  industries,"  to  which  the  figures  of  the  fiscal  year  1901 
have  been  added  wherever  possible,  thus  supplying  the  very  latest 
available  data  in  regard  to  the  commerce,  production,  transportation, 
finance,  currency,  population,  etc.,  of  the  country;  while  the  tables 
showing  the  commerce,  revenue,  expenditure,  currency,  etc.,  of  the 
principal  countries  of  the  world,  have  also  been  brought  down  to  the 
latest  available  date.  Tables  show  the  imports  and  exports  by  articles 
during  the  fiscal  year  1904  compared  with  1902  and  1903.  The 
totals  of  the. trade  of  the  United  States  with  each  of  the  principal 
countries  of  the  world  in  each  vear  from  1894  to  1904  are  also  shown. 
Another  series  of  tables  show  the  growth  in  exportation  of  manufac- 
tures, as  also  the  growth  in  commerce  with  the  noncontiguous  territory 
of  the  United  States. 

The  Argentine  Department  of  Agriculture  in  its  Division  of  For- 
estry, has  published  in  a  separate  pamphlet,  "  Notes  upon  Argentine 
Flora,"  being  extracts  from  Gustavo  Niederlein's  work  "La 
Riqueza  Florestal  de  la  República  Argentina."  The  importance 
attached  to  forest  exploitation  is  evidenced  by  the  statement  made  at 
the  close  of  the  pamphlet  that  "  if  the  extraordinary  economic  devel- 
opment of  the  United  States  be  studied  we  find  that  it  is  due  in  the 
fi?\st  place  to  the  exploitation  of  its  forests."  The  Argentine  forests 
are  but  little  less  extensive  than  those  of  the  United  States,  and  possess 
a  collection  of  woods  classified  under  405  species,  169  genera,  and  58 
general  families. 

A  Spanish  and  English  edition  of  a  valuable  and  interesting  pam- 
phlet entitled  "The  Republic  of  Cuba,"  compiled  for  distribution  at 
the  Louisiana  Purchase  Exposition,  has  been  received  at  the  Columbus 
Memorial  Library,  and,  having  been  published  under  the  auspices  of 
Hon.  Manuel  Luciano  Diaz,  Secretary  of  Public  Works  of  the 
Cuban  Republic,  the  data  and  information  contained  therein  is  neces- 
sarily reliable  and  up-to-date.  The  various  industries  of  the  island, 
economic  conditions,  and  future  prospects  are  outlined  in  a  concise 
and  interesting  manner. 
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The  importance  attached  to  forest  exploitation  by  the  Argentine 
Government  is  further  indicated  by  the  publication  of  the  leaflet 
"Quebracho  Colorado,"  which  is  known  as  the  hard  wood  of  the 
Argentine  Republic.  The  value  of  this  wood  species  as  a  material  for 
railroad  construction  and  for  other  industries  requiring  "iron"  wood 
is  set  forth  and  various  authorities  in  the  business  and  commercial 
world  are  quoted  in  support  of  its  claims. 

4i Paraguay  in  Wort  und  Bild"  (Paraguay  in  Word  and  Picture),  by 
R.  von  Fischer-Treuenfeld,  is  a  study  of  the  economic  development 
of  the  Republic,  The  author,  Consul-General  of  Saxony  in  Paraguajr, 
gives  in  a  brief  form  a  general  idea  of  this  fertile  land,  whose  broad 
extent  might  accommodate  millions  of  people.  The  volume  contains 
valuable  information  upon  the  geographical  situation  of  Paraguay,  the 
physical  conditions,  the  mineral,  vegetable,  and  animal  kingdoms,  as 
well  as  population  and  language.  The  development  of  Paraguay's 
history,  treated  in  Chapter  IV,  comprises  the  prehistoric  conditions, 
the  Spanish  and  Jesuit  dominations,  the  government  of  dictators  until 
the  war  of  1864-1870,  and  finally  the  constitutional  Republic  of  the 
present  day.  Stock  raising,  agriculture,  forestry,  commerce,  and 
industry  form  the  chapters  upon  domestic  economy.  The  author 
endeavors  to  point  out  the  excellent  qualification  of  the  country  for 
colonization,  and  states  that  since  the  withdrawal  of  the  free  distribu- 
tion of  public  lands  the  country  has  greatly  benefited  by  the  superior 
class  of  immigrants  now  received  at  her  shores.  This  book  is  hand- 
somely illustrated,  and  is  a  valuable  addition  to  the  literature  on  the 
subject  of  German  interests  in  South  America.  It  has  recently  been 
received  by  the  Columbus  Memorial  Library. 

The  Columbus  Memorial  Library  is  in  receipt  of  a  book  by  H. 
Mangels,  entitled  "Wirtschaftliche,  naturgeschichtliche  wid  "klimato- 
logische  Ahliandlungen  ans  Paraguay"  (Essays  on  Economy,  Natural 
History,  and  Climate  of  Paraguay).  The  author,  who  is  German 
Consul  at  Asuncion,  in  the  preface  to  his  book,  says:  "In  these  essays 
1  endeavored  to  make  my  experiences  of  many  jrears'  standing  acces- 
sible to  the  farmers  and  gardeners  settled  here,  and  to  propagate  in 
monthly  and  yearly  reports  the  proper  opinion  upon  the  meteorolog- 
ical conditions  of  the  climate  in  this  country,  a  knowledge  of  great 
importance  especially  to  farming.  This  work  contains  principally  a 
caref ully  revised  selection  of  these  essays,  formerly  published  in  the 
"  Paraguay  Rundschau — Deutsche  Wochenschrift  fur  Landwirtschaft, 
Handel  und  Industrie^  (Paraguay  Outlook — German  Weekly  Periodical 
for  Agriculture,  Commerce,  and  Industry),  as  well  as  some  new  addi- 
tions, and  consequently  forms  a  second  edition  of  those  publications. 
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In  the  "  Verhandlungen  des  Deutsc/um  Wissenschaftlichen  Yereins 
2u  Santiago  de  Chile"  (Reports  of  the  German  Scientific  Association  in 
Santiago  de  Chile),  1904,  Volume  V,  No.  1,  Dr.  Hans  Steffen  pub- 
lishes the  account  of  his  journey  in  the  fiord  region  of  Chile,  under- 
taken in  the  summer  of  1898-99  for  the  purpose  of  exploring  this 
region  to  a  greater  extent  than  had  been  done  heretofore.  The  essen- 
tial results  of  this  exhibition  were:  The  crossing  of  the  isthmus  of 
Of  qui;  the  exploring  of  Estero  Kelly,  Estero  Jesuítas,  and  tributaries; 
the  exploring  of  Baker  Fiord  and  its  affluents,  and  the  finding  of  the 
mouth  of  Rio  Baker.  A  sequel  to  this  article  is  found  in  "Peter- 
inann's  Mitteilungen,"  1904,  Volume  50,  No.  VI,  entitled  "  Baker  Der 
Fjord  in  Westpatagonien."  Both  articles  have  maps  attached  which 
greatly  enhances  their  value. 

Information  collected  for  the  Louisiana  Purchase  Exposition  con- 
cerning immigration  in  the  Argentine  Republic  has  been  compiled 
and  published  by  the  immigration  department  of  the  Republic,  cover- 
ing statistics  from  1857  to  1903.  It  is  shown  that  during  the  period 
in  question,  3,004,995  immigrants  entered  the  countiy,  exclusive  of 
what  are  known  as  first-class  passengers,  Italy  furnishing  the  main 
proportion.  An  interesting  table  gives  the  various  occupation 
engaged  in  by  these  intending  settlers,  showing  that  agriculturists 
preponderated. 
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trations.    New  York,  Harper  and  Brother,  1872.     xii,  299  p.     8°. 
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Lahure,  1903.     illus.,  map,  166  p.    4°. 
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mammals  of  Middle  America  and  the  West  Indies.  By  Daniel  Giraud  Elliot. 
Chicago,  1904.     2  v.     8°. 
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l'Espagnol  de  Garcillasso  de  la  Vega.  Et  mise  dans  un  meilleur  ordre;  avec 
des  notes  &  des  additions  sur  l'histoire  naturelle  de  ce  pays.  Tomes  1  &  2. 
Paris,  Chez  Prault  fils,  1744.     2  v.     12°. 

Histoire  de  Pile  de  Saint-Domingue  depuis  l'époque  de  sa  découverte  par  Christophe 
Colomb  jusqu'à  l'année  1818  .  .  .     Paris,  P.  F.  Dupont,  1819.     ii,  390  p.     8°. 

= International  Bureau  of  the  American  Republics  :  Honduras.  Geographical  sketch, 
natural  resources,  laws,  economic  conditions,  actual  development,  prospects  of 
future  growth.  Edited  and  compiled  for  the  International  Bureau  of  the 
American  Republics  by  Alfred  K.  Moe,  United  States  consul  at  Tegucigalpa. 
Washington,  Government  Printing  Office,  1904.     maps,  illus.,  252  p.     8°. 

= Leyes  y  reglamentos  sobre  privilegios  de  invención  y  marcas  de  fábrica  en  los 

países  Hispano- Americanos,  el  Brasil  y  la  república  de  Haití.     (Revisado  hasta 
agosto  de  1904.  )     Washington,  Imprenta  del  Gobierno,  1904.    415  p.     8o. 

Monthly  Bulletin.    Vol.  17,  No.  2.    August,  1904.    Washington,  Government 


Printing  Office,  1904.     pp.  285-572.     8°. 
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con  tents— con  tinued . 

Bolivia.  New  President  and  cabinet;  railway  extension  in  the  republic;  railway  and  tele- 
graph statistics  for  1903. 

Brazil.  Exports,  first  quarter  of  1904;  customs  receipts,  May,  1904:  cameta  rubber  oí  Brasil; 
coffee  movement  for  the  month  of  May,  1904. 

Chile.  Extradition  treaty  with  Belgium;  construction  of  the  Transandine  Railway;  finan- 
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in  1904;  railway  statistics  for  1903;  résumé  of  foreign  trade. 
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colonization  of  the  Tortuga  and  the  Roques  Islands. 

German  view  of  the  effects  of  the  Panama  Canal  on  international  commerce. 

Coffee  statistics,  fiscal  year  1903-4. 

The  world's  wheat  crop,  1903. 
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Trade  of  America  and  Great  Britain,  first  half  of  1904. 

Trade  opportunities  in  Latin  America. 
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= Venezuela.  Geographical  sketch,  natural  resources,  laws,  economic  condi- 
tions, actual  development,  prospects  of  future  growth.  Edited  and  compiled  for 
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Courtois,  1847-1848.     3  v.  in  2.     4°. 
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I.  Sir  John  Narbrough's  voyage  to  the  South  Sea  ...  II.  Captain  J.  Taa- 
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a  large  introduction  and  supplement,  containing  short  abstracts  of  other  voyages 
into  those  parts  and  brief  descriptions  of  them.  The  whole  illustrated  with 
exact  charts  and  curious  figures.  London,  Printed  for  D.  Brown  without  Tem- 
ple Bar  in  Exchange  Ally,  etc.,  etc.,  1711.     Maps,     illus.     223  (1)  p.    12°. 
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Buenos  Aires,  "  Review  of  the  River  Plate,"  [1904].     [8]  p.     12°. 
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Los  tratados  de  paz  de  1902  ante  el  Congreso.  Discursos  del  Ministro  del  Interior. 
Buenos  Aires,  Imprenta  "Didot"  de  Félix  Lajouane  &  Ca.,  1904.     254  p.     12°. 

Bolivia. 

Consulado  general  de  Bolivia  en  Bélgica:  Bolivia  y  sus  progresos.     Bruxelles,  Impr. 

des  Grands  Annuaires,  1904.     63  p.    16°. 
Exposición  que  dirige  á  sus  conciudadanos  el  2o  vice-presidente  de  la  república. 

Abril  24,  1904.     La  Paz,  J.  M.  Gamarra,  1904.     67  p.     8o. 
índice  sinóptico  de  leyes,  decretos,  resoluciones  y  órdenes  administrativas  dictadas 

desde  1825  hasta  1900  inclusive  en  el  ramo  de  hacienda  é  industria.     Comprende 

todas  las  que  tienen  relación  con  este  despacho,  y  de  las  que  son  aplicables  por 

analogía.     (Abdón  Calderón,  comp.)     La  Paz,  Imprenta  del  Estado,  1904.     ii, 

379  p.    8o. 
Mensaje  del  Presidente  constitucional  de  la  república  ...  á  la  legislatura  de  1904. 

La  Paz,  Imprenta  del  Estado,  1904.     32  p.     4o. 
Ministerio  de  guerra  y  colonización:  Memoria  de  guerra  y  colonización.     1904.     La 

Paz,  J.  M.  Gamarra,  1904.     52  p.    4o. 
Ministerio  de  hacienda  é  industria:  Memoria  que  el  ministro  de  hacienda  é  industria 

presenta  al  h.  congreso  nacional  de  1904.     La  Paz,  Imprenta  Velarde,  1904. 

66  p.     8o. 
Ministerio  de  relaciones  exteriores  y  culto:  Memoria  presentada  al  congreso  ordinario 

de  1904.     La  Paz,  J.  M.  Gamarra,  1904.     xxviii  p.     4o. 
La  Paz:  Informes  del  concejo  municipal  del  departamento  de  La  Paz.     1903.     La 

Paz,  Tipografía  Comercial,  1904.     227,  ii  p.     4o. 
Presupuesto  general  sancionado  por  el  h.  congreso  nacional  para  el  año  económico 

de  1904.     La  Paz,  Imprenta  del  Estado,  1904.     161  p.     F°. 
Sociedad  Geográfica  de  La  Paz:  Bol  i  via- Brasil.     Exposición  que  la  Sociedad  Geográ- 
fica de  La  Paz  dirige  á  las  sociedades  geográficas  de  Europa  y  América.     La  Paz, 

J.  M.  Gamarra,  1903.     146  p.     8o. 

Brazii  . 

Bibliotheca  Rio-Grandense:  Relatório  da  Bibliotheca  Rio-Grandense  apresentado  á 
assemblea  geral  pela  directoria  de  1903.  Rio  Grande,  Typ.  do  Diario  do  Rio 
Grande,  1904.     17  p.     8o. 

Railway  concession  in  the  State  of  Santa  Catharina.  Richmond  Hill,  L.  I.,  New 
York,  Henrique  Schueler.     map.     unp.     obi.  12°. 

Sociedade  Humanitaria  dos  Empregados  no  Commercio  de  Sáo  Paulo:  15°  relatório 
apresentado  á  assemblea  geral  de  31  de  janeiro  de  1904  por  seu  presidente  Ray- 
mundo  Duprat.     São  Paulo,  Duprat  &  Comp.,  1904.    v.  p.     8o. 

Chile. 

Museo  Nacional  de  Chile:  Anales  del  Museo  nacional  de  Chile.  No.  16.  La  isla  de 
la  Mocha.  Estudios  monográficos  bajo  la  cooperación  de  F.  Germain,  M. 
Machado,  F.  Philippi  y  L.  Vergara.  Publicados  por  Carlos  Reiche.  Con  12 
láminas.     Santiago  de  Chile,  1903.     104  p.     F°. 

Costa  Rica. 

Ministerio  de  gobernación,  policía  y  fomento:  Memoria  .  .  .  presentada  al  congreso 
constitucional  de  1903-1904.     San  José,  Tip.  Nacional,  1904.     xlix,  146  p.     4o. 

Ministerio  de  guerra  y  marina:  Memoria  .  .  .  presentada  al  congreso  constitucional. 
1903-1904.     San  José,  Tip.  Nacional,  1904.     xviii,  80  p.     4o. 

Ministerio  de  instrucción  pública:  Memoria  .  .  .  presentada  al  congreso  constitu- 
cional.    1904.     San  José,  Tip.  Nacional,  1904.     xiii,  208  p.    4o. 
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Dominicas  Rbpi'blic. 

Memoria  que  la  legación  extraordinaria  de  la  República  Dominicana  en  Roma  pre- 
senta «i  la  Santidad  de  León  XIII,  dignísimo  pontífice  reinante  i  juez  arbitro  en 
el  desacuerdo  existente  entre  la  República  Dominicana  i  la  de  Haití.  [No 
imprint].     [Roma,  1896].     43,  (1),  lxxxvi,  (1)  p.     4< 

ErrADOR. 


LO 


Mensaje  del  Presidente  de  la  República  al  Congreso  nacional.     1004.     Quito,  Im- 
prenta Nacional,  [1904].     64  p.     4( 


IO 


France. 

Ministère  de  l'agriculture  et  du  commerce,  Exposition  universelle  internationale  de 
1878,  a  Paris:  Congrès  international  des  sciences  ethnographiques  tenu  à  Paris 
du  15  au  17  juillet  1878.  No.  5  de  la  série.  Paris,  Imprimerie  Nationale,  1881. 
1035  p.     8°. 

Great  Britain. 

Foreign  Office.     Brazil.     Report  on  the  railway  systems  of  Brazil.     (Dip.  &  cons. 

repts,  misc.  ser.   No.  617.)     London,  Harrison  and  Sons,  1904.     maps.    33  p. 

8°. 
Trade  of  Bahia  for  the  year  1903.     (Dip.  A  cons,  repts.,  ann.  ser.  No. 

3256.)     London,  Harrison  and  Sons,  1904.     13  p.     8°. 
Chile.     Trade  of  Chile  for  the  year  1902.     (Dip.  &  cons,  repts.,  ann.  ser.  No. 


3258.  )     Ixmrlon,  Harrison  and  Sons,  1904.     6  p.     8°. 

—  Costa  Rica.    Trade  of  Costa  Rica  for  1903.     (Dip.  &  cons,  repts.,  ann.  ser. 
No.  3259.)     London,  Harrison  and  Sons,  1904.     11  p.     8°. 

—  Guatemala.     Trade,  finance,  and  agriculture  of  Guatemala  for  the  years  1902- 


1903.  (Dip.  &  cons,  repts.,  ann.  ser.  No.  3238.)     London,  Harrisons  and  Sons, 

1904.  28  p.     8°. 

—  Mexico.     Trade  of  the  consular  district  of  Vera  Cruz  for  the  year  1903.     Lon- 
don, Harrison  and  Sons,  1904.    (  Dip.  &  cons,  repts. ,  ann.  ser.  No.  3262.  )    56  p.    8°. 

—  Paraguay.     Trade  of  Paraguay  for  the  year  1903.     (Dip.  and  cons,  repts.,  ann. 


[O 


ser.  No.  3241.)     London,  Harrison  and  Sons,  1904.     20  p.     8( 

Statistical  abstract  for  the  United  Kingdom  in  each  of  the  last  fifteen  years  from 

1889  to  1903.     51st  number.     London,  Wyman  and  Sons,  1904.     vi,  304  p.     8°. 

Mexico. 

Bases  du  controle  chimique  international  de  Mexico.  Mexico,  Tip.  de  Ireneo  Paz, 
1904.     23  p.     16°. 

United  States. 

congress. 

Senate,  58th  Congress,  2d  sess.  :  Message  from  the  President  of  the  United  States, 
transmitting,  in  response  to  the  second  request  of  the  Senate  resolution  of  Feb- 
ruary 18,  1904,  a  report  from  the  Secretary  of  State  submitting  a  translation  of 
the  constitution  of  the  Republic  of  Panamá  as  promulgated  on  the  afternoon  of 
February  16, 1904;  and  also  a  copy  of  a  dispatch  from  the  legation  of  the  United 
States  at  Panamá  dated  February  22,  1904,  reporting  the  inauguration  of  the 
President  of  Panamá  and  the  personnel  of  his  cabinet.  (  Document  No.  208.  ) 
[Washington,  1904.]     26  p.     8°. 
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DEPARTMENT   OF  COMMERCE   AND   LABOR. 

Bureau  of  Statistics:  Emigration  to  the  United  States.  (Special  consular  reports, 
vol.  30.)     Washington,  Government  Printing  Office,  1904.     xv,  210  p.     8°. 

Monthly  consular  reports.     July,  1904.     No.  286.     Washington,  Government 

Printing  Office,  1904.     167  p.     8°.~ 

NAVY    DEPARTMENT. 

List  and  stations  of  the  commissioned  and  warrant  officers  of  the  Navy  of  the  United 
States  and  of  the  Marine  Corps  on  the  active  list  and  officers  on  the  retired  list 
employed  on  active  duty.  July  1,  1904.  Washington,  Government  Printing 
Office,"  1904.     149  p.     8°." 

TREASURY    DEPARTMENT. 

Digest  of  the  decisions  of  the  Treasury  Department  (customs)  and  of  the  board  of 
U.  S.  General  Appraisers,  rendered  during  calendar  years  1898  to  1903,  inclusive, 
under  various  acts  of  congress.  Washington,  Government  Printing  Office,  1904. 
495  p.     8°. 

Treasury  decisions  under  customs  and  other  laws.  Vol.  7,  Jaiiuary-June,  1904. 
Washington,  Government  Printing  Office,  1904.     1203  p.     8°. 

Venezuela. 

Mensaje  del  Gral.  Cipriano  Castro,  presidente  constitucional  de  Venezuela  al  congreso 
de  1904.     Caracas,  J.  M.  Herrera  Irigoyen  &  Ca.,  1904.     59  p.     4°. 

MAPS. 

1858.  A  new  map  of  Central  America,  drawn  with  the  help  of  all  recent  surveys  and 
other  itinerary  materials  hitherto  published  by  H.  Hiepert.  1858.  Berlin, 
D.  Reimer.     Scale,  1 : 2,000,000.     40 j  by  36J  inches. 

[1904.]  Stielers  Hand-atlas.  33.  <fe  34.  Lieferung:  Nr.  9  &  10,  Deutsche  Reich;  Nr.  19 
&  20,  Osterreich-Ungarn.     Gotha,  Justus  Perthes,  [1904].     4  maps. 
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American  Cotton  Manufacturer.     Charlotte,  N.  C.     Weekly. 

American  Druggist.     New  York,  N.  Y.     Semimonthly. 

El  Noticiero  Comercial.    Santiago  de  Chile,  Chile.    Monthly. 
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Those  publications  marked  with  an  asterisk  have  no  recent  numbers 
on  file. 


Persons  interested  in  the  commercial  and  general  news  of  foreign 
countries  will  find  the  following  among  the  official  and  periodical  pub- 
lications on  the  permanent  files  in  the  Columbus  Memorial  Library, 
International  Bureau  of  the  American  Republics: 

ARGENTINE   REPUBLIC. 

Argentinisches  Wochenblatt.     Buenos  Ayres.     Weekly. 

Boletín  de  la  Cámara  Mercantil.     Barracas  al  Sud.     Weekly. 

Boletín  de  la  Unión  Industrial  Argentina.     Buenos  Ayres.     Monthly. 

Boletín  del  Instituto  Geográfico  Argentino.     Buenos  Ayres. 

Boletín  Demográfico  Argentino.     Buenos  Ayres.     Monthly. 

•Boletín  Oficial  de  la  República  Argentina.     Buenos  Ayret».     Daily. 

Bollettino  Mensile  della  Camera  Italiana  di  Commemo  ed  Arti  in  Buenos  Aires. 

Buenos  Avres.     Monthly. 
Buenos  Aires  Handels-Zeitung.     Buenos  Ayres.     Weekly. 
El  Comerico  Exterior  Argentina.     Buenos  Aires. 
Monthly  Bulletin  of  Municipal  Statistics  of  the  City  of  Buenos  Ayres.     Buenos  Ayres. 

Monthly. 
La  Nación.     Buenos  Ayres.     Daily. 
La  Plata  Post.     Buenos  Ayres.     Weekly. 
La  Prensa.     Buenos  Ayres.     Daily. 
Review  of  the  River  Plate.     Buenos  Ayres.     Weekly. 
Revista  Mensual  de  la  Cámara  Mercantil.     Barracas  al  Sud.     Monthly. 
Revista  Nacional.     Buenos  Ayres.     Monthly. 
The  Standard.     Buenos  Ayres.     Daily. 

BELGIUM. 

La  Revue  Américaine.     Brussels. 

BOLIVIA. 

Boletín  de  la  Sociedad  Geográfica  de  la  Paz.     Monthly.     (Received  irregularly. ) 

El  Comercio.     La  Paz.     Daily. 

El  Comercio  de  Bolivia.     La  Paz.     Daily. 

El  Estado.     La  Paz.    Daily.     (Diario  Oficial.) 

•Revista  Comercial  é  Industrial  de  la  República  de  Bolivia.     La  Paz.     Monthly. 

*  Revista  Económica  Financiera.     La  Paz.     Monthly. 

BRAZIL. 

Boletim  da  Agricultura.     Secretario  da  Agricultura,  Com  inercia  e  Obras  Publicas  do 

Estado  de  Sao  Paulo.     Sao  Paulo.  Brazil.     Monthly. 
Boletim  da  Secretaria  de  Agricultura,  Viação,  Industria  e  Obras  Publicas  do  Estado 

da  Bahia.     Bahia.     Month  lv 
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Boletim  de  Serviço  da  Estatística  Commercial  da  Republica  dos  Estados  Unidos  do 

Brazil.     Rio  de  Janeiro.     Irregular. 
Brazilian  Mining  Review.     Ouro  Preto.     Irregular. 

*  Brazilian  Review.     Rio  de  Janeiro.     Weekly. 
Diario  da  Bahia.     Bahia.     Daily. 

Diario  Oficial.     Rio  de  Janeiro.    Daily. 
Diario  Popular.    Sâo  Paulo.     Daily. 

*  Gazeta  Commercial  e  Financeira.     Rio  de  Janeiro.     Weekly. 

*  Jornal  do  Commercio.     Rio  de  Janeiro.     Dailv. 
Jornal  do  Recife.     Pernambuco.     Daily. 

Jornal  dos  Agricultores.     Rio  de  Janeiro.     Semimonthly. 
Provincia  (A)  do  Pará.     Belém.     Daily. 
Revista  Agrícola.     Sào  Paulo.     Monthly. 

*  Revista  Brazileira.     Rio  de  Janeiro.     Monthly. 

*  Revista  Industrial  e  Mercantil.     Pernambuco.     Monthly. 
Revista  Marítima  Brazileira.     Rio  de  Janeiro.     Monthly. 

*  Rio  News.     Rio  de  Janeiro.     Weekly. 

CANADA. 

Canadian  Manufacturer  and  Industrial  World.     Toronto.     Semimonthly. 

CHILE. 

Boletín  de  la  Sociedad  Nacional  de  Agricultura.    Santiago.     Weekly. 

Boletín  de  la  Sociedad  Nacional  de  Minería.     Santiago.     Monthly. 

Chilian  Times.     Valparaiso.     Serniweekly. 

Diario  Oficial  de  la  República  de  Chile.     Santiago.     Daily. 

El  Mercurio.     Valparaiso.     Daily. 

*  Revista  Comercial  é  Industrial  de  Minas.     Santiago.     Monthly. 

COLOMBIA. 

Diario  Oficial.     Bogotá.     Daily. 

Revista  de  la  Instrucción  Pública  de  Colombia.     Bogotá.     Monthly. 

COSTA    RICA. 

*  Boletín  Comercial.     San  José.     Daily. 
Boletín  Judicial.     San  José.     Daily. 

La  Gaceta.     (Diario  Oficial.)     San  José.     Daily. 

CUBA. 

Boletín  del  Centro  General  de  Comerciantes  e  Industriales  de  Cuba.     Habana. 

Monthly. 
La  Gaceta  Económica.     Habana.     Trimonthly. 
Gaceta  Oficial  de  la  República  de  Cuba.     Habana.     Daily. 

DOMINICAN   REPUBLIC. 

Gaceta  Oficial.     Santo  Domingo.     Weekly. 

*  El  Mensajero.     Santo  Domingo.     Three  times  a  month. 

ECUADOR. 

*  A  nales  de  la  Universidad  Central  del  Ecuador.     Quito.     Monthly. 
Gaceta  Municipal.     Guayaquil.     Weekly. 

Registro  Oficial  de  la  República  del  Ecuador.     Quito.     Daily. 
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FRANCE. 

Les  Annales  Diplomatiques  et  Consulaires.     Paris.     Monthly. 

Bulletin  de  la  Chambre  de  Commerce  de  Paris.     Paris.     Weekly. 

Bulletin  de  la  Société  de  Géographie  Commerciale  de  Paris.     Paris.     Irregular. 

*  Courrier  des  Bibliothèques.     Paris.    Monthly. 

La  Géographie.     Bulletin  de  la  Société  de  Géographie.     Paris.     Semimonthly. 

Journal  d'Agriculture  Tropicale.     Paris.    Monthly. 

Journal  Officiel  de  la  République  Française.     Paris,  France.     Daily. 

Moniteur  Officiel  du  Commerce.     Paris.     Weekly. 

le  Nouveau  Monde.     Paris.    Weeklv. 

La  Revue.     Paris.     Semimonthly. 

Revue  du  Commence  Extérieur.     Pari».     Semimonthly. 

GEBMANY. 

*  Deutsche  Kolonialzeitung.     Berlin.     Weekly. 
Handels-Kammer  zu  Hannover.     Hannover. 
Peterinann's  Mitteilungen.     Gotha.     Monthly. 
SûdamerikanÎ8che  Rundschau.     Berlin.     Monthly. 
Der  Tropenpflanzer.     Berlin.     Monthly. 

Zeitschrift  der  Gesellschaft  fur  Erdkunde  zu  Berlin.     Berlin.     Monthly. 

GREAT   BRITAIN. 

Board  of  Trade  Journal.     London.     Weekly. 

British  Trade  Journal.     London.     Monthly. 

Commercial  Intelligence.     London.     Weekly. 

Diplomatic  and  Consular  Reports.     London. 

Geographical  Journal.     London.     Monthly. 

Mining  (The)  Journal,  Railway  and  Commercial  Gazette.     London.     Weekly. 

The  Scottish  Geographical  Magazine.     Edinburgh.     Monthly. 

South  American  Journal.     London.     Weekly. 

Times  (The).     London.     Daily. 

GUATEMALA. 

*  Diario  de  Centro- América.     Guatemala.     Daily» 

El  Guatemalteco.     Guatemala.     Daily.    (Diario  Oficial.) 
La  República.     Guatemala.     Daily. 

HAITI. 

Bulletin  Officiel  de  l'Agriculture  et  de  l'Industrie.     Port  au  Prince.     Monthly. 

*  Le  Moment     (Journal  politique.  )     Port  au  Prince,  Haiti.     Weekly. 

*Le  Moniteur.     (Journal  officiel  de  la  République  d'Haïti.)     Port  au  Prince,  Haiti. 

Biweekly. 
Revue  de  la  Société  de  Législation.     Port  au  Prince,  Haiti.     Monthly. 

HONDURAS. 

Boletín  Legislativo.     Tegucigalpa.     Daily. 

La  Gaceta.    Tegucigalpa.     Daily.     (Diario  Oficial.) 

Gaceta  Judicial.    Tegucigalpa.    Semiweekly. 

*E1  Pabellón  de  Honduras.    Tegucigalpa.    Weekly. 

£1  Republicano  (semi-official).    Tegucigalpa.    Three  times  a  week. 

ITALY. 

Bollettino  del  Ministro  degli  Affari  Esteri.     Roma.     Irregular. 
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MEXICO. 

El  Agricultor  Mexicano.     Ciudad  Juárez.     Monthly. 

*  Boletín  de  Agricultura,  Minería  é  Industrias.     México.     Monthly. 
Boletín  de  Estadística.    Mérida.     Semimonthly. 

Boletín  del  Instituto  Científico  y  Literario.    Toluca.     Monthly. 

Diario  Oficial.     México.     Daily. 

El  Economista  Mexicano.     Mexico.     Weekly. 

El  Estado  de  Colima.    Colima.     Weekly. 

El  Hacendado  Mexicano.     México.     Monthly. 

Mexican  Herald.     México.     Daily.     (  Filed  for  one  year.  ) 

Mexican  Investor.     México.     Weekly. 

Mexican  Journal  of  Commerce.     Mexico  City.     Monthly. 

Miner  and  Manufacturer.     México.     Monthly. 

Periódico  Oficial  del  Gobierno  del  Estado  de  Guerrero.      Chilpancingo,  México. 

Weekly. 
Periódico  Oficial  del  Gobierno  del  Estado  de  Michoacán  de  Ocampo.     Morelia, 
México.     Semiweekly. 

*  Periódico  Oficial  del  Gobierno  del  Estado  de  Oaxaca.     Oaxaca  de  Juarez,  México. 

Semiweekly. 
Periódico  Oficial  del  Gobierno  del  Estado  de  Tabasco.    San  Juan  Bautista,  México. 
Semiweekly. 

*  El  Progreso  de  México.     México.     Weekly. 
El  Republicano.     Aguascalientes.     Weekly. 
Semana  Mercantil.     México.     Weekly. 

NICARAGUA. 

El  Comercio.     Managua.     Daily.     (Received  irregularly.) 
Diario  Oficial.     Managua.     Daily. 

PANAMA. 

*La  Estrella  de  Panamá.     Panamá.     Weekly. 
*Star  and  Herald.    Panamá.     Weekly. 
3^a  República.     Panamá.     Weekly. 

r 

PARAGUAY. 

Boletín  Quincenal  de  la  Cámara  de  Comercio  de  la  Asunción.     Asunción.     Semi- 
monthly. 
Diario  Oficial.     Asunción.     Dailv. 

*  Paraguay  Monthly  Review.     Asunción. 
Paraguay  Rundschau.     Asunción.     Weekly. 

Revista  del  Instituto  Paraguayo.     Asunción.     Monthly. 

*  Revista  Mensual.     Asunción.     Monthly. 

Revue  Commerciale.     Assomption,  Paraguay.     Semimonthly. 

PERÚ. 

Auxiliar  del  Comercio.     Callao.     Biweekly. 

*  Boletín  de  la  Sociedad  Geográfica  de  Lima.     Lima.     Monthly. 
Boletín  de  Minas.     Lima.     Monthly. 

El  Comercio.     Cuzco.     Biweekly. 

*  El  Comercio.     Lima.     Daily. 

*  El  Economista.     Lima.     Weekly. 

El  Peruano.     (Diario  Oficial.)     Lima.     Daily. 
Padrón  General  de  Minas.     Lima.     Semiannual. 
Revista  de  Ciencias.     Lima.     Monthly. 


PERMANENT    LIBRARY    FILES.  261 

PHILIPPINE   ISLANDS. 

El  Comercio,  Manila,  Philippine  Islands.     Daily. 

Gaceta    Oficial,   Manila,   Philippine    Islands.     Weekly.     (Issued  in  Spanish  and 

English.) 
£1  Grito  del  Pueblo.     Manila,  Philippine  Islands.     Daily. 
Libertas.    Manila,  Philippine  Islands.     Daily. 
£1  Mercantil.     Manila,  Philippine  Islands.     Daily. 
El  Progreso.     Manila,  Philippine  Islands.     Daily. 
El  Renacimiento.     Manila,  Philippine  Islands.     Daily. 

PORTO    RICO. 

Boletín  Mercantil  de  Puerto  Rico.     San  Juan.     Daily. 
La  Correspondencia.     San  Juan.     Daily. 

EL   SALVADOR. 

Boletín  de  Agricultura.     San  Salvador.     Semimonthly. 

Diario  del  Salvador.     San  Salvador.     Daily. 

Diario  Oficial.     San  Salvador.     Dailv. 

Revista  de  Derecho  y  Jurisprudencia.     San  Salvador.     Monthly. 

SWITZERLAND. 

La  Propriété  Industrielle.     Berne.     Monthly. 

UNITED   8TATE8, 

American  Fertilizer.     Philadelphia.     Monthly. 

American  Historical  Review.     New  York,  N.  Y.     Quarterly. 

American  Review  of  Reviews.     New  York.     Monthly. 

*  Anglo-  American  Magazine.     New  York.     Monthly. 
Board  of  Trade  Journal.     Providence,  R.  I.     Monthly. 

*  Board  of  Trade  Journal.     Wilmington,  Del.     Monthly. 
Bookman  (The).     New  York.     Monthly. 

Bulletin  of  the  American  Geographical  Society.     New  York. 

Bulletin  of  the  American  Iron  and  Steel  Association.     Philadelphia.    Semimonthly. 

Bulletin  of  Books  added  to  the  Public  Library  of  the  City  of  Boston.  Boston.  Monthly. 

Bulletin  of  the  Geographical  Society  of  Philadelphia.     Philadelphia.    Monthly. 

Bulletin  of  the  New  York  Public  Library.     Monthly. 

Coal  Trade  Journal.     New  York.     Weekly. 

Century  Magazine.     New  York.     Monthly. 

Dun's  Review.     New  York.     Weekly. 

Dun's  Review.     International  edition.     New  York.     Monthly. 

Engineering  Magazine.     New  York,  N.  Y.     Monthly. 

Engineering  and  Mining  Journal.     New  York.     Weekly. 

Engineering  News  and  American  Railroad  Journal.     New  York.     Weekly. 

Export  Implement  Age.     Philadelphia.     Monthly. 

Field  Columbian  Museum  Publications.     Chicago. 

Forum  (The) .     New  York.     Quarterly. 

India  Rubber  World.     New  York.     Monthlv. 

Journal  of  Geography.     Lancaster,  Pa.     Monthly. 

Library  Journal.     New  York.     Monthly. 

Literary  Digest.     New  York.     Weekly. 

*  Manufacturer  and  Exporter.     New  York,  N.  Y.     Quarterly. 
Mexican  Industrial  Review.     Chicago,  111.     Monthly. 
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Modern  Machinery.     Chicago.     Monthly. 

Modern  Mexico.     St.  Louie.     Monthly. 

National  Geographic  Magazine.     New  York.     Monthly. 

New-Yorker  Handels-Zeitung.     New  York.     Weekly. 

North  American  Review.     New  York.    Monthly. 

Novedades  (Las).     New  York.     Weekly. 

Outlook  (The).     New  York.     Weekly. 

Patent  and  Trade  Mark  Review.     New  York,  N.  Y.     Monthly. 

Records  of  the  Past.     Washington,  D.  C.     Monthly. 

Scientific  American.    New  York.    Weekly. 

Scientific  American.     Export  Edition.     New  York.     Monthly. 

Sister  Republics.     Denver,  Colo.     Monthly. 

*  Tropical  Truth.     Chicago,  111.     Monthly. 

United  States  Consular  Reports.     Washington.     Daily  and  monthly. 

World  To-day  (The).    Chicago,  111.    Monthly. 

World's  Work.     New  York.    Monthlv. 

URUGUAY. 

Anales  del  Departamento  de  Ganadería  y  Agricultura.     Montevideo.     Monthly. 
Revista  de  la  Unión  Industrial  Uruguaya.     Montevideo.    Semimonthly. 


VENEZUELA. 


El  Fonógrafo.     Maracaibo.     Daily. 
Gaceta  Oficial.    Caracas.     Daily. 
Venezuelan  Herald.    Caracas. 


Boletim  Mensal 

da 

Secretaria  Internacional  das  Republicas  Americanas, 

União  Internacional  das  Republicas  Americanas. 


Vol.  XVIII.  •  OUTUBRO  de  1904.  No.  1. 


REPUBLICA  ARGENTINA. 

ORÇAMENTO  PARA  1905. 

O  projecto  de  orçamento  da  receita  a  despeza  da  Republica  Argen- 
tina para  o  anno  de  1905  foi  enviado  ao  Congresso  no  dia  4  de  Setembro 
de  1904,  acompanhado  de  uma  mensagem  do  Presidente  dando  uma 
conta  precisa  da  situação  financeira  do  paiz.  Por  esta  se  ve  que  desde 
1899  até  hoje  foram  amortizadas  apólices  da  divida  externa  na  impor- 
tancia de  $89,000,000  ouro  e  $29,000,000  papel,  e  que  a  divida  fluctu- 
ante não  fundada  que  no  fim  do  anno  de  1898  era  de  $9,000,000  ouro  e 
$14,000,000  papel,  ficou  reduzida  a  $51,000  ouro  e  $600,000  papel. 
Além  disso,  a  circulação  de  bilhetes  do  Thesouro  foi  reduzida  durante 
o  mesmo  periodo  de  $11,000,000  ouro  e  $9,000,000  papel,  a  $1,600,000 
ouro  e  $7,000,000  papel. 

A  mensagem  também  demonstra  que  tem  havido  um  constante  aug- 
mento na  receita  durante  aquelle  periodo.  A  receita  que  em  1898  era 
de  $32,000,000  ouro  e  $40,000,000  papel,  subiu  agora  a  $45,000,000 
ouro  e  $65,000,000  papel.  Diz-se  que  desde  1903  o  Governo  não  tem 
feito  despezas  para  armamento,  o  qual,  porem,  custou  ao  paiz  mais  de 
160,000,000  ouro  desde  1898. 

O  projecto  on,»  a  receita  para  o  exercicio  de  1905  em  $43,000.000 
ouro  e  $63,400,000  papel,  e  depois  de  deduzidas  as  despezas  verifica- 
se um  saldo  de  $260,000.  Esse  saldo,  ainda  que  reduzido,  é  devido 
ao  facto  de  terem-se  comprehendido  na  despeza  créditos  especiaes 
abertos  durante  o  anno  passado  e  o  anno  corrente,  na  importancia  de 

$600,000  ouro  e  mais  de  $5,000,000  papel. 
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Um  capitulo  do  orçamento  trata  dos  meios  para  o  custeio  de  obras 
publicas,  taes  como  prolongamentos  de  vias  férreas  federaes,  esgotos, 
abastecimentos  de  agua,  escolas  publicas,  caminhos  públicos,  pontes, 
dragagem  e  melhoramento  de  portos,  obras  com  as  quaes  o  Governo 
propõe-se  a  despender  uma  somma  considerável  montando  a  $7,000,000 
ouro  e  $15,000,000  papel,  que  será  realizada  com  a  emissão  de  apólices 
internas,  ao  juro  de  5  por  cento  e  amortização  de  3  por  cento  por  anno. 

Outro  item  importante  é*  a  exposição  do  balanço  do  Thesouro.  Por 
este  se  vê  que  a  existencia  em  effectivo  foi  de  mais  de  $26,000,000,  sem 
tomar-se  em  conta  as  £1,300,000  já  depositadas  na  Legação  Argentina 
em  Londres  para  despezas  correntes  e  para  o  pagamento  dos  coupons 
em  Outubro.   ■ 

MOVIMENTO  DOS  PORTOS  EM  MAIO  DE  1904. 

O  "Handels-Zeitung,"  de  Buenos  Aires,  publica  os  seguintes  alga- 
rismos demonstrativos  do  movimento  dos  différentes  portos  da  Repu- 
blica Argentina  no  mez  de  Maio  de  1904: 

BUENOS  AIRES. 


EXPORTAÇÕES. 


Milho toneladas. .  32,  731 

Trigo ..id....  61,705 

Linhaça id 29, 536 

Farinha  de  trigo id 5, 144 

Lã fard  os . .  24, 275 

Pelles  de  carneiro id 4, 632 

Couros  de  boi  seceos 70, 008 

Couros  de  boi  salgados 87, 146 

Couros  de  cavai  lo  salgados 9, 136 

Couros  de  ca  vallo  seceos 8, 600 

Pelles  de  bezerro 11, 080 


Crina fardos. 

Couros  varios id . . . 

Massa  de  linhaça saceos . 

Cevada toneladas. 

Farelo id . . . 

Sementes id . . . 

Ossos  e  cinzas  de  ossos id . . . 

Chifres 

Manteiga caixas. 

Quebracho toneladas. 


131 

211 

9,612 

7,529 

197 

14 

1,811 

19 

37, 125 

5,807 


Extracto  de  quebracho  .  .saceos. .  20, 941 

Mine  raes id 244 

Tripas toneis..  382 

Gado  vaceum cabeças. .  1, 332 

Gado  cavallar id 567 

Gado  muar id 2,265 

Gado  suíno id 25 

Sebo pipas. .  1, 870 

Id toneis..  4,967 

Xarque fardos. .  9, 168 

Carneiros  gelados 97,  875 

Carne  conservada caixas . .  7, 437 

Linguas id 342 

Fono fardos. .  8,  560 

Ovelhas  geladas quartos. .  23, 630 

Carne  congelada id 45, 184 

Carnes  varias volumes . .  2, 933 

Fumo fardos. .  2, 405 

Sangue  secco saceos. .  7, 304 

Cordeiros  congelados 7,  800 


LA   PLATA. 


Sahiram  do  porto  de  La  Plata  durante  o  mez  de  Maio  de  1903,  26 
vapores  e  2  navios  de  vela  levando  os  seguintes  productos: 

Milho kilos..  2,124,480  \  Linhaça kilos..       609,000 

Trigo id....  3,637,933  J  Farelo id....      203,000 
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BAHIA   BLANCA. 


Sahiram  do  porto  de  Bahia  Blanca  durante  o  mez  de  Maio  de  1903 
18  vapores  e  3  navios  a  vela  transportando  os  seguintes  géneros  para 
os  diversos  paizes: 


Bélgica: 

Trigo toneladas..  11,649 

A  Hernán  ha: 

Trigo id ... .  1 2, 059 

La fardos . .  880 

Couros  de  boi  peccos 1, 017 

Inglaterra: 

Trigo toneladas..  4,418 

Carneiros  gelados 57, 950 

Ovelhas  geladas 2,790 

Franca: 

La fardos. .  2, 468 


Holland  a: 

Trigo toneladas. .  22, 876 

Linhaça id 1,542 

Milho id....         296 

Brazil: 

Trigo id....     7,943 

Africa: 

Carneiros  gelados 44, 350 

A  ordem: 

Trigo toneladas. .     8, 051 


SAN   NICOLAS. 


Foram  despachados  do  porto  de  San  Nicolas  durante  o  mez  de  Maio 
de  1904,  22  vapores,  transportando  as  seguintes  mercadorias: 


Inglaterra: 

Trigo toneladas. .     1, 140 

Milho id....        200 

Bélgica: 

Trigo toneladas..     1,064 

Linhaça id 546 

Alie  man  ha: 

Milho  toneladas..     2,688 


Allemanha — Continuação. 

Linhaça toneladas . .     1 ,  629 

Lá fardos..        146 

Ã  ordem: 

Trigo toneladas. .    6, 861 

Milho id....  14,701 

Linhaça id....  10,491 


MOVIMENTO  DOS  PORTOS  EM  JUNHO  E  NO 

DE  1004. 


PRIMEIRO  SEMESTRE 


O  "  Handels-Zeitung,"  de  Buenos  Aires,  publica  os  seguintes  algaris- 
mos, mostrando  o  movimento  dos  varios  portos  da  Republica  Argen- 
tina no  mez  de  Junho  e  para  os  primeiros  seis  mezes  de  1904. 


BUENOS   AIRES. 


Milho toneladas. 

Trigo id... 

Linhaça id... 

Farinha  d  e  trigo id . .  : 

La fardos. 

Pelles  de  carneiro id. . . 

Couros  de  boi  seceos numero. 

Couros  de  boi  salgados id. . . 

Courus  de  cavai  lo  salgados id . . . 

Couros  de  cavallo  seceos id . . . 

Mes  de  bezerro id... 

Crina fardo». 

Couros  diversos jiumero. 

Missa  de  linhaça saceos. 

Cerada toneladas. 

rareio id... 


Junho  de 

1"  semestre 

1901. 

de  1904. 

42, 633 

234,742 

32, 318 

305, 196 

2*2, 939 

197,539 

7,375 

33,985 

13, 094 

203. 435 

3,708 

28,029 

71,606 

553,362 

79,561 

539,813 

21, 159 

60,941 

3,510 

80,138 

1,749 

72,781 

286 

1,182 

151 

2,003 

11,514 

61,442 

2,168 

4,036 

5,635 

49,897 
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Buenos  Aire* — Continuação. 


Sementes toneladas. 

Assucar id... 

Ossos  e  cinzas  de  ossos id . . . 

Chifres numero. 

Man  teiga caixas . 

Quebracho toneladas. 

Quebracho rolos . 

Extracto  de  quebracho saceos. . 

Minera  es id 

Tripas toneis. . 

Sementes  de  nabo toneladas. 

Gado  vaceum cabeças. . 

Cíado  ovelh  um ia . . . . 

Gado  cavallar id 

Gado  muar id 

Gado  Ruino id 

Sebo pipas . . 

SelK) toneis. . 

Xarque fardos . . 

Carneiros  gelados numero.. 

Carne  conservada caixas. . . 

Li  nguas id 

Feno fardos . . 

Ovelhas  geladas quartos. . 

Carne  gelada Id 

Carnes  varias volumes. . 

Tabaco fardos. . 

Farinha  de  carne caixas. . 

Caldo  de  carne id 

Sangue  secco saceos . . 

Extracto  de  carne caixas. . 

Cordeiros  gelados numero. . 


Junho  de  <  1°  semestre 
1904.  de  1904. 


270 

220 

25 

7,540 

9,248 

5,799 

195,838 

14,444 

2,118 

27,986 

46,500 

62,820 

6,086 

4,729 

1,921 


11,825 


818 

2,068 

5,308 

841 

189,189 

18,211 

2,469 

71,590 

2,146 

3,688 

128 

4.906 

8.136 

2,291 

4,707 

26 

17,662 

85,879 

62,660 

726,610 

56,079 

4,119 

99,810 

167,828 

278,587 

20,740 

10,163 

1,921 

637 

7,304 

660 

25,125 

LA    PLATA. 


Sahiram  do  porto  de  La  Plata  durante  o  mez  de  Junho,  31  vapores, 
e  durante  os  primeiros  seis  mezes  de  1904,  143  vapores  e  6  navios  a 
vela.  Os  productos  transportados  por  estas  embarcações  nos  períodos 
respectivos,  foram  os  seguintes: 


1    Junho  de 
1904. 


Milho kilos. 

Trigo id... 

Linhaça id . . . 

Feno i id . . . 

Cevada id . . . 

Sementes  para  pássaros id. . . 

Farelo id . . . 


1,855,111 
745,309 
871,000 
148,000 


280,000 


1*  semestre 
de  1904. 


62.189,597 
44,944,398 

7,878,831 

213,000 

39,048 

10,019 

2,147,470 


SAN   NICOLAS. 


Sahiram  do  porto  de  San  Nicolas  durante  o  mez  de  Junho  de  1904, 
18  vapores  e  1  navio  a  vela,  e  durante  o  primeiro  semestre  de  1904, 
72  vapores  e  3  navios  de  vela,  transportando  os  seguintes  géneros  para 
os  paizes  enumerados: 
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Inglaterra: 

Trigo toneladas 

Milho Id.. 

Linhaça id.. 

Bélgica: 

Trigo id.. 

Milho id...  i 

Linhaça id I 

La fardos.. 

Allemanha: 

Trigo tonelada». . 

Milho id.... 

Linhaça id — 

LA fardos.. 

Farelo toneladas. . 

Farinha  de  trigo id  — 

Feno fardos 

Oval  lo» cabeças. . 

Pelles  de  bezerro  salgadas numero . . 

frança: 

Milho toneladas . . 

Linhaça id — 

La fardos.. 

Couros  de  boi  seceos numero. . 

Brazil: 

Trigo tonela  das . . 

Italia: 

Milho id 

Hollanda: 

Linhaça id  — 

A.  ordem: 

Trigo id  — 

Milho id.... 

Linhaça id  — 

La fardos . . 


124 

1,038 

708 

123 


956 
2,361 


6,782 

12, 107 

3,049 


1°  semestre 
de  1904. 


8,290 
6,568 
5,988 

2,388 

772 

1,054 

1,153 

896 
5,032 
6,826 
1,309 

200 

841 
2,065 

100 
2,600 

495 
3,956 
1,613 

496 

965 

2,361 

765 

16,391 

27, 544 

38,769 

963 


BAHIA   BLANCA. 


Foram  despachados  do  porto  de  Bahia  Blanca  durante  o  mez  de  Junho 
de  1904,  12  vapores,  e  durante  os  primeiros  seis  mezes  de  1904,  87 
vapores  e  3  navios  a  vela.  Os  géneros  transportados  para  os  diversos 
paizes  foram  os  seguintes: 


Junho  de 
1904. 


Bélgica: 

Trigo toneladas. . 

La fard  os . . 

Linhaça toneladas. . 

Farelo ...id.... 

Pelles  de  carneiro fardos. . 

Couros  do  boi  salgados numero. . 

Allemanha: 

Trigo toneladas. . 

La fardos . . 

Linhaça toneladas. . 

Farelo id  — 

Pelles  de  carneiro fardos. . 

Couros  de  boi  seceos numero. . 

Couros  de  boi  salgados id 

Couros  de  cavallo  seceos id ' 

Inglaterra: 

Trigo toneladas. 

La fardos. 

Linhaça toneladas. 

Pelles  de  carneiro fardos. 

Carneiros  gelados numero. . ! 

Cordeiros  gelados id 

Franca:  | 

Trigo toneladas. .  ! 

La fardos.",  i 

Linhaça toneladas . .  ¡ 

Hollanda:  I 

Trigo id....1 

Linhaça id ¡ 

Milho id.... 


5,400 


16, 372 
209 
253 
150 


867 


1,867 
179 

9,358 


Io  semestre 
de  1904. 


64,661 

5,996 

1,522 

200 

450 

700 

64,720 

19, 855 

255 

1,938 

70 

1,884 

3,868 

980 

18,000 

319 

29 

690 

57,950 

2,790 

2.444 

14,548 

2,896 

79,017 

2, 506 

296 
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Brazil: 

Trigo toneladas. 

Farinha  de  trigo id 

Hespanha: 

Trigo id.... 

Portugal: 

Trigo id... 

Africa: 

Carneiros  gelados numero. 

A  ordem: 

Trigo toneladas. . 

Lin  haça id 

Milho id... 


Junho  de 
1904. 


2,685 


4»  227 


9,009 


1*  semestre 
de  1904. 


31,837 
6ti 

4,822 

4,227 

44,350 

44,  ses 

612 

1,409 


INDUSTRIA  DA  FARINHA  DE  TRIGO  NA  REPUBLICA. 

Segundo  os  dados  estatísticos  organizados  pela  Repartição  de  Esta- 
tística da  Provincia  de  Buenos  Aires,  o  numero  de  fabricas  de  farinha 
de  trigo  em  funccionaraento  na  Provincia  durante  o  anno  de  1903  foi 
de  74,  contra  56  em  1902  e  61  em  1901.  A  quantidade  de  trigo  fabri- 
cado foi  de  184,725  toneladas,  produzindo  125,121  toneladas  de  farinha 
de  trigo,  em  1903,  contra  192,375  toneladas  de  trigo,  dando  129,506 
toneladas  de  farinha  de  trigo,  em  1902.  Os  capitães  empregados  foram 
de  $7, 139,495,  moeda  do  paiz,  em  1903,  os  quaes  diminuíram  a  $6,731,380 
em  1903.  A  capacidade  dos  moinhos  é  de  1,386  toneladas  de  trigo  por 
dia.  Por  conseguinte  se  vê  que  sua  producçiïo  em  1903  foi  somente 
a  metade  do  que  poderiam  produzir. 

SITUAÇÃO  DA  INDUSTRIA  A  S  SUC  ABEIRA. 

O  relatório  apresentado  pela  Directoria  da  Refinería  Argentina  para 
o  anno  findo  em  30  de  Abril  de  1904,  diz  que  a  quantidade  de  assucar 
refinado  pela  companhia  foi  maior  que  no  anno  anterior  e  que,  devido 
á  maior  economia  praticada,  o  resultado  foi  mais  satisfactorio.  Os 
lucros  obtidos  das  operações  do  anno  montaram  a  $112,683.89  ouro. 
Depois  de  deduzidas  varias  despezas,  foi  pago  um  dividendo  de  $10 
ouro  sobre  as  acções  privilegiadas,  e  $3  ouro  sobre  as  acções  ordina- 
rias. Foram  amortizadas  acções  privilegiadas  no  valor  de  $24,330, 
deixando  um  saldo  de  $13,860.88. 

EXPORTAÇÃO  PELO  PORTO  DE  ROSARIO  EM  JUNHO  DE  1904. 

O  seguinte  quadro  mostra  os  géneros  que  foram  exportados  pelo 
porto  de  Rosario  no  mez  de  Junho  de  1904: 


Kilos. 

Farelo 1, 645,  367 

Farelo  grosso 1 ,  241 ,  280 

Assucar 529, 022 

Crina.- 23,942 

Couros 456,  281 

Farinha  de  trigo 1 ,  261,  21 7 


Kilos. 

Linhaça 17,334,342 

Lá 192,2QS 

Milho 102,665,087 

Feno 3>082,8S3 

Trigo 29,806,022 

Quebracho 5, 884, 860 
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Pelo  porto  de  La  Plata  se  exportaram  durante  os  sete  mezes  de  1004, 
os  seguintes  géneros:  Trigo,  45,469  toneladas;  milho,  68,077  toneladas; 
linhaça,  8,741  toneladas;  feno,  213  toneladas;  cevada,  39  toneladas; 
sementes  para  pássaros,  10  toneladas;  farelo,  2,147  toneladas,  e  aveia, 
42G  toneladas. 

PBOJECTO  PARA  A  CONVERSÃO  DA  DIVIDA  PUBLICA. 

Publica-se  em  seguida  o  texto  do  projecto  para  a  conversão  da  divida 
interna  da  Republica  Argentina,  como  vem  publicado  no  "  South  Amer- 
ican Journal"  de  7  de  Setembro  de  1904: 

Artigo  1.  O  Poder  Executivo  fica  pelo  presente  autorisado  para 
retirar  da  circulação  os  títulos  da  divida  interna  eraittidos  em  virtude 
das  seguintes  leis: 

(a)  Lei  No.  1418,  de  30  de  Junho  de  1884,  para  pagamento  das  dividas 
da  Independencia  e  do  Brazil. 

(b)  Lei  No.  2782,  de  23  de  Junho  de  1891  (Empréstimo  Nacional 
Interno). 

(c)  Lei  No.  2841,  de  16  de  Outubro  de  1891  (Troca  das  Apólices  do 
Banco  Nacional). 

(d)  Lei  No.  3059,  de  5  de  Janeiro  de  1894;  também  lei  No.  3282,  de 
Outubro  de  1895;  também  lei  No.  3420,  de  6  de  Outubro  de  1896;  tam- 
bém lei  No.  3718,  de  20  de  Outubro  de  1898,  para  consolidação  da  Divida 
Fluctuante. 

(e)  Lei  No.  3490,  de  7  de  Agosto  de  1897;  também  lei  No.  3566,  de 
25  de  Novembro  de  1897  (Extincçâo  dos  Gafanhotos). 

(/)  Lei  No.  3587,  de  15  de  Janeiro  de  1898. 

{g)  Lei  No.  3685,  de  17  de  Maio  de  1898  (Empréstimo  Popular 
Interno). 

Art.  2.  Os  títulos  já  emittidòs  em  cumprimento  das  leis  No.  4158, 
de  26  de  Dezembro  de  1902  (obras  de  melhoramento  da  cidade,  na 
importancia  de  $12,000,000  moeda  nacional),  lei  No.  4270  de  6  de 
Novembro  de  1903  (edificios  para  escolas,  $7,000,000  moeda  nacional), 
e  lei  No.  4331,  de  Janeiro  de  1904  (caminhos  públicos  e  pontes, 
$9,000,000  moeda  nacional),  serão  retirados,  e  para  os  que  ainda  ficam 
a  emittir-se  se  fará  provisão  com  os  autorisados  por  esta  Jei. 

Art.  3.  Para  os  effeitos  do  artigo  anterior,  o  Poder  Executivo  fica 
autorisado  para  emittir  a  somma  maxima  de  $125,000,000,  em  títulos 
denominados  Divida  Interna  Nacional,  de  1  por  cento  de  amortização 
annual  cumulativa,  por  sorteio  ou  ao  par,  e  com  juros  de  5  por  cento, 
cujo  serviço  será  feito  trimestralmente.  O  Governo  reserva-se  o 
direito  de  augmentar  o  fundo  de  amortização. 

Art.  4.  A  emissão  será  feita  em  títulos  do  valor  de  $20,  $100,  $500, 
$1,000  e  $5,000,  moeda  nacional. 

Art.  5.  Os  portadores  dos  titulos  emittidòs  em  cumprimento  das 
leis  mencionadas  nos  artigos  1  e  2,  terão  preferencia  no  cambio  para 
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títulos  da  Divida  Interna  Nacional,  creados  pela  presente  lei,  mediante 
as  condições  e  dentro  do  prazo  determinado  pelo  Executivo. 

Art.  6.  Si  os  portadores  dos  titulos  era  circulação  recusarem  a 
acceitar  a  forma  de  troca  que  estabelece  o  Executivo,  este  os  retirará, 
pagando  seu  valor  nominal,  ou  augmentando  o  fundo  de  amortização 
ou  comprando-os  no  mercado  por  um  preço  inferior  ao  par. 

Art.  7.  Os  titulos  retirados  serão  destruidos  pela  Gfficina  de  Credito 
Publico. 


CHILE. 


SITUAÇÃO  ECONÓMICA. 

O  relatório  que  o  Ministro  da  Fazenda  apresentou  ao  Congresso  ao 
Chile  juntamente  com  o  orçamento  para  o  exercício  de  1905,  contem 
os  seguintes  dados  sobre  a  condição  geral  económica  da  Republica: 

Quanto  ao  valor  das  exportações  de  productos  mineraes,  ve-se  que  de 
1893  ató  1897,  a  exportação  annual  de  cobre  foi  por  valor  de  $5,000,000 
até  $6,000,000,  mas  posteriormente  a  1898,  anno  em  que  a  exportação 
teve  um  augmento  de  $10,000,000  sobre  a  do  anno  anterior,  ou  no 
periodo  de  1898-1903,  a  exportação  média  foi  por  valor  de  $20,000,000. 
Os  algarismos  correspondentes  a  estes  annos  são  os  seguintes: 


1898 $16,859,603 

1899 19,745,561 

1900 23,145,188 


1901 $23,791,168 

1902 17,097,539 

1903 19,663,808 


As  exportações  de  nitrato  e  iodo  nos  dez  annos  dê  1894-1904  foram 


as  seguintes: 


Annos. 


1894 
1895 
1896 
1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 


Q  il  in  tacs 
hespanhões. 


23 
27 
25 
23 
28 
30 
31 
28 
28 
31 
34 


,947,014 
,285,205 
,171,834 
,970,789 
,468,110 
,209,192 
,989,925 
,113,334 
,  925, 352 
,589,545 
,500,000 


Direitos  sobre  !  Direitos  so- 
o  nitrato.      |   bre  o  iodo. 


i 


«35, 
43, 
88, 
35, 
44, 
46, 
49, 
43, 
45, 
49, 
53, 


096,482.80 
760,710.03 
431,083.68 
925,850.22 
126, 801. 19 
998,085.05 
737, 936. 27 
806, 497. 13 
019,443.24 
115, 426. 75 
000,000.00 


9603, 
199, 
286, 
533, 
324, 
389, 
404, 
352, 
810, 
433, 


759.69 
240.85 
746.40 
332.51 
129.67 
104.51 
838.16 
343.74 
750.29 
589.42 


O  seguinte  quadro  mostra  o  valor  das  exportações  de  productos 
asrricolas  nos  annos  de  1893  a  1902: 


1893 $8,861,039 

1894 6,061,620 

1895 5,786,961 

1896 7,915,009 

1897 5,848,311 


1898 $15,053,934 

1899 11,512,962 

1900 7,018,624 

1901 5,749,120 

1902 9,545,704 
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Os  valores  do  commercio  exterior  da  Republica  nos  annos  de  1898 
até  1903,  inclusive,  foram  os  seguintes: 


Exportação.    Valor  total. 


1S98 !  «68,069,431 

1899 163,106,133 

19» 167,674,635 

1901 '  171,844,976 

1902 '  185,879,965 

1903 '  202,153,126 


$102,262,058   $270,331,489 


106,260,358  ;  269,366,491 

128,538,142  '  293,212,777 

139,300,766  I  311,145,742 

132,428,204  318,308,169 

146,276,667  348,429,793 


A  divida  interna  no  dia  31  de  Dezembro  de  1903  montou  a  $75,- 
301,716.51,  e  o  seu  serviço  custou  $976,274.27.  A  divida  externa 
na  mesma  data  foi  de  £16,649,400.  Nestes  algarismos  não  se  com- 
prehended as  £1,000,000  devidas  ao  Banco  de  Tarapacá,  nem  as 
£1,500,000  devidas  á  firma  de  Rothschild,  as  quaes  serão  pagas  du- 
rante o  anno  corrente. 

O  anno  de  1903  terminou  com  o  saldo  de  $14,628,362.74.  As 
receitas  para  o  anno  de  1904  foram  orçadas  em  $155,899,931.74,  ao 
passo  que  as  despezas  para  o  anno  foram  fixadas  em  $159,299,462.91, 
assim  occasionando  um  deficit  para  o  anno  de  $3,399,531.17.  Para 
o  anno  de  1905,  as  receitas  foram  orçadas  em  $142,983,333.33,  e  as 
despezas  fixadas  em  $126,668,563.15,  o  que  deixa  um  saldo  de 
$16,314,770.18. 


COSTA  KICA. 

COMMEBCIO  COM  A  GBÂ  BRETANHA  EM  1903. 

A  importação  de  Costa  Rica  em  1903,  foi  no  valor  total  de  £1,005,068, 
das  quaes  £216,808  correspondem  ao  valor  das  mercadorias  importadas 
da  Grã  Bretanha,  sendo  os  principaes  géneros  os  tecidos  no  valor  de 
£17,252;  material  de  vias  férreas,  £14,731;  saceos  £13,584;  ferro  gal- 
vanizado para  telhados,  £7,830;  velas,  £7,161;  fios  de  algodão,  £6,024; 
drogas  £3,187;  óleos  e  tintas,  £2,451;  adubos  de  café,  £2,141;  e  doces, 
conservas,  comestíveis,  biscoutos,  sabão,  machetes,  pás  de  cavar,  ferro 
em  barra  e  de  construcção,  caldeiras  para  assucar,  papelaria,  chapeos 
e  tabaco  fabricado. 

O  Consul  da  Grã  Bretanha  em  San  José  diz  que  a  porcentagem  das 
importações  procedentes  do  Reino  Unido  diminuiu  de  23.94  por  cento 
em  1902  a  21.57  por  cento  em  1903,  não  obstante  que  o  valor  da 
importação  nos  dous  annos  foi  quasi  o  mesmo.  Importaram-se  pelo 
porto  de  Limon,  88.04  por  cento  dos  géneros  que  entraram,  e  pelo 
porto  de  Puntarenas,  11.96  por  cento.  Isto  ê  exclusivo  do  gado,  que 
é  importado  em  sua  maior  parte  por  via  terrestre,  de  Nicaragua,  e  de 
especie.     Diz  também  que  a  parte  importante  que  tomam  os  Estados 
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Unidos  no  commercio  de  importação  da  Republica,  é  devida  á  proxi- 
midade dos  dous  paizes,  suas  excellentes  vias  de  communicaç&o  c  ao 
commercio  de  bananas. 

Os  direitos  proteccionistas  estabelecidos  em  1902  sobre  os  productos 
alimentícios  que  podem  ser  cultivados  no  paiz,  teem  havido  devido 
effeito  no  caso  do  feijão  e  arroz,  tendo  a  importação  destes  productos 
soffrido  sensivel  diminuição.  Com  estas  excepções,  nota-se  um  aug- 
mento geral  nas  importações  na  Republica  em  1903. 

O  valor  da  exportação  no  anno  de  que  se  trata  foi  de  £1,504,450, 
comparado  com  £1,103,350  no  anno  anterior. 


CUBA. 


estatísticas  commerciaes. 


No  relatório  apresentado  ao  seu  Governo  pelo  Senhor  Dom  Arturo 
Palomino,  Consul  Mexicano  em  Havana,  vêem  consignados  os  se- 
guintes algarismos  com  referencia  especial  á  parte  que  o  Mexico  toma 
no  commercio  de  Cuba: 


Anno. 


Importação 
de  Mexico. 


1899 
1900 
1901 
1902 
1903 


$75,303,600 
70, 079, 200 
67,743,000 
62,135,500 
67,077,700 


Exportação 
para  Mexico. 


$46, 698,  SOO 
51,342,300 
66,502.200 
64,948,800 
76,486,400 


O  valor  do  gado  procedente  do  Mexico  que  se  importou  pelos  portos 
de  Cuba  nos  annos  citados  foi  como  segue: 


1902 $2,341,300 

1903 1,738,900 


1S99 $3,151,900 

1900 2,309,300 

1901 2,382,600 

Importaram-se  outros  animaes  procedentes  do  Mexico,  com  os  valores 
seguintes: 

1899 $160,200     1902 $198,300 

1900 147,100     1903 224,600 

1901 192,100  ¡ 

Como  se  vê  dos  quadros  acima  as  importações  de  gado  mexicano 
mostram  uma  diminuição  de  cerca  de  $600,000  em  1903,  comparadas 
com  as  do  anno  anterior,  ainda  que  se  nota  um  ligeiro  augmento  na 
importação  de  outros  animaes.  Mexico,  porem,  tem  mantido  seu  posto 
entre  os  paizes  que  supprem  Cuba  de  animaes  vivos. 

Os  productos  alimentícios  procedentes  dos  Estados  Unidos  mostram 
unia  diminuição  em  valor,  como  se  vê  dos  algarismos  seguintes: 


1901 $12,166,100 

1902 11,207,400 


1903 $10,019,800 
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As  importações  de  farinha  de  trigo,  banha,  came  de  porco,  milho  e 
batatas,  todos  accusam  diminuição  de  valor,  resultante  do  facto  de  que 
os  Cubanos  estão  produzindo  estes  géneros  para  o  consumo  nacional, 
só  as  importações  de  feijão  procedentes  do  Mexico  accusando  nm  aug- 
mento em  quantidade,  ao  passo  que  a  quantidade  de  feijão  procedente 
dos  Estados  Unidos  mostra  ligeira  diminuição. 

A  maior  parte  das  importações  de  metaos  procedem  da  Allemanha, 
ao  passo  que  o  algodão  que  se  importa  em  Cuba  vem  principalmente 
da  Inglaterra,  Hespanha  e  França,  ainda  que,  como  o  Consul  faz 
observar,  o  Mexico  está  fazendo  rápido  progresso  com  seus  tecidos  de 
algodão,  e  pode  estabelecer  formidável  concurrencia  neste  commercio. 

ESTIMATIVA  DA  COLHEITA  DE  ASSUCAR. 

Um  calculo  preliminar  do  resultado  da  safra  de  assucar  de  1904  é 
dado  em  um  despacho  que  o  Ministro  Francez  em  Havana  dirigiu  ao 
seu  Governo,  e  que  foi  reproduzido  no  "Moniteur  Officiel  du  Com- 
merce "  de  25  de  Agasto  de  1904.  Esperava-se  que  a  producção  total 
para  o  anno  attingiria  a  1,200,000  toneladas  métricas,  mas  parece  que 
a  producção  não  at  tingirá  a  estas  cifras  a  julgar  da  quantidade  pro- 
duzida até  30  de  Junho  de  1904,  que,  segundo  informações  officiaes, 
foi  a  seguinte: 

[Era  toneladas  métricos.] 


Embarcado 

Em  armazena 

Quantidade  consumida  em  Cuba . 

Existencia  do  anno  anterior 


1903. 

569,298 

3õ8, 397 

19, 9õ0 

1904. 

896. 073 

161,819 

20,900 

947,645 
42,530 

1,078,792 
94,835 

905,115 

983,957 

Diz-se  também  que  como  resultado  da  escassez  de  braços  e  das  más 
condições  do  tempo,  o  augmento  de  20  por  cento  na  producção  que  se 
esperava  não  se  realizou  e  como  6  provável  que  o  preço  do  assucar 
augmente,  os  plantadores  estão  guardando  seu  stock  no  intuito  de 
augmentar  os  seus  lucros. 


ESTADOS  UNIDOS. 

COMMERCIO  COM  OS  PAIZES  LATINO-AMERICANOS. 
RELAÇÃO  MENSAL  DAS  IMPORTAÇÕES   E   EXPORTAÇÕES. 

O  quadro  dado  na  pagina  213  é  extrahido  da  relação  compilada  pela 
chefe  da  Repartição  de  Estatística  do  Departamento  do  Commercio  e 
Trabalho,  mostrando  o  commercio  entre  os  Estados  Unidos  e  os  paizes 
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latino-americanos.  A  relação  corresponde  ao  mez  de  Agosto  de  1904, 
com  uma  relação  comparativa  para  o  mez  correspondente  do  anno 
anterior,  assim  como  para  os  oito  mezes  findos  em  Agosto  de  1904, 
comparados  com  o  periodo  correspondente  do  anno  anterior.  Deve-se 
explicar  que  os  algarismos  das  varias  alfandegas,  mostrando  as  impor- 
tações e  exportações  de  um  só  mez,  são  recebidos  no  Ministerio  da 
Fazenda  até  quasi  o  dia  20  do  mez  seguinte,  e  perde-se  algum  tempo 
necessariamente  em  sua  compilação  e  impressão.  Por  conseguinte, 
as  estatísticas  para  o  mez  de  Agosto,  por  exemplo,  não  são  publicadas 
até  os  primeiros  dias  de  Outubro. 


COMMERCIO  EXTERIOR  EM  AGOSTO  DE  1904. 

Segundo  dados  organizados  pela  Repartição  de  Estatística,  as  impor- 
tações dos  Estados  Unidos  que  se  realizaram  nos  oito  mezes  findos  em 
Agosto  de  1904,  soffreram  uma  diminuição  de  $9,737,108,  comparadas 
com  as  do  mesmo  periodo  do  anno  anterior,  ao  passo  que  as  expor- 
tações neste  periodo  diminuiram  de  $26,560,604.  Ê  assombrosa  a 
diminuição  havida  na  exportação  de  productos  agrícolas,  sendo  de 
$77,922,459,  mas  como  a  exportação  de  productos  manufacturados 
augmentou  de  $44,515,571  no  mesmo  periodo,  não  foi  seriamente 
affectado  o  commercio  exterior  do  paiz. 

As  cifras  do  commercio  exterior  nos  oito  mezes  são  como  se  seguem: 


IMPOKTAÇÕES. 


Productofl  alimenticios  e  animaes 

Materia  prima 

Artigos  em  parte  manufacturados 

Man  uf  act  unis 

Artigos  de  luxo,  etc 


Oito  mezes, 
1904. 


Total, 


EXPORTAÇÕES. 


Productos  agrícolas 

Productos  manufacturados 

Productos  mineraes 

Productos  florestaes 

Productos  de  pesca 

Productos  miscel láñeos 


8164,894,209 
223,604,142 

88, 140, 103 
105,076,526 

85,629,416 

667, 244. 896 


Augmento. 


424.181,893 

322,910,443 

31,426,713 

46,413,332 

4,807,874 

8,896,472 


120,268,546 

4,220.115 

15,668,082 

11, 722, 636 

11,834,641 

9, 737, 108 


877,922.459 
44. 515, 571 
1,828,296 
4,254,853 
1,921,193 
1.158,068 


Total 833.098,727  i        26,560,604 

Productos  estrangeiros  reexportados I      18, 094, 706  1, 157, 5?4 


Total  geral 851,193,433 


27, 718, 198 


IMPORTAÇÃO  BE  PRODUCTOS  TROPICAES. 

No  Retrospecto  Annual  do  Commercio  Exterior  dos  Estados  Unidos, 
a  Secção  de  Estatistica  do  Departamento  do  Commercio  e  Trabalho 
consigna  a  somma  de  $430,556,775  como  o  valor  total  dos  f  nietos  tropi- 
caes  e  subtropicaes  que  se  importaram  nos  Estados  Unidos  durante  o 
exercício  de  1904,  comprehendendo-se  nestes  algarismos  as  importa- 
ções procedentes  de  Hawaii,  Porto  Rico  e  das  Philippinas.     Diz-se 
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também  que  as  importações  de  quasi  todos  os  productos  tropicaes  e 
semitropicaes  foram  maiores  em  1904,  que  em  annos  anteriores,  e  que 
o  augmento  em  quantidade  foi  maior  que  em  valor,  devido  aos  baixos 
preços  de  muitos  dos  artigos  comprehendidos  nesta  classe.  Por  exem- 
plo, a  quantidade  total  do  assucar  importado  nos  Estados  Unidos  em 
1904,  procedente  dos  Trópicos,  incluindo  o  importado  de  Porto  Rico  e 
asUhas  de  Hawaii,  foi  de  4,675,627,813  libras,  contra  3,305,087,796 
libras  em  1900;  2,332,820,896  libras  em  1890;  1,829,286,030  libras  em 
1880,  e  1,196,662,049  libras  em  1870.  As  importações  de  ca*fé  no 
exercício  de  1904,  montaram  a  998,831,292  libras,  contra  787,991,911 
libras  em  1900;  499,159,120  libras  em  1890,  e  235,256,574  libras  em 
1870. 

A  quantidade  de  seda  crua  importada  em  1904  foi  de  16,722,617 
libras,  comprehendendo  seda  manufacturada  de  toda  classe,  contra 
11,259,310  libras  em  1900;  5,934,360  libras  em  J890;  2,562,236  libras 
em  1880,  e  583,589  libras  em  1870.  A  importação  de  fibras  em  1904, 
incluindo  as  procedentes  das  Philippinas,  foi  de  299,951  toneladas, 
contra  249,306  toneladas  em  1900;  195,332  toneladas  em  1890;  111,751 
toneladas  em  1880,  e  43,533  toneladas  em  1870.  Importaram-se 
72,277,600  libras  de  cacáo  em  1904,  contra  41,746,872  libras  em  1900; 
18,266,177  libras  em  1890;  7,403,643  libras  em  1880,  e  3,640,845  libras 
em  1870.  Nota-se  também  um  grande  augmento  nas  importações  de 
fructos,  tanto  em  valor  como  em  quantidade,  tendo  sido  de  $24,990,800, 
o  valor  dos  fructos  tropicaes  e  semitropicaes  importados  nos  Estados 
Unidos  no  exercício  de  1904,  contra  $19,263,592  em  1900;  $14,028,908 
em  1880,  e  $7,416,592  em  1870. 

CULTURA  BA  AGAVE  EM  PORTO  BICO. 

A  cultura  da  agave  para  fins  commerciaes  na  ilha  de  Porto  Rico  6 
uma  possibilidade  a  que  chama  a  attenção  o  "  New  York  Post"  que  diz 
que  a  agave  dá-se  em  quasi  toda  parte  da  ilha,  e  que  os  resultados 
obtidos  com  a  fibra  pelos  nativos  são  surprehendentes  em  vista  do  facto 
de  lhe  terem  dado  pouco  ou  nenhum  cultivo.  A  utilidade  da  planta 
tem  sido  reconhecida  por  muitos  séculos,  da  qual  quatro  especies  são 
naturaes  de  Porto  Rico,  isto  é,  henequén,  maguey,  San  Leveria  e 
emajagua.  Todas  pertencem  a  mesma  familia,  ainda  que  differem  um 
pouco  quanto  ao  tamanho  da  folha  e  a  qualidade  da  fibra.  A  planta 
dá-se  em  maior  abundancia  no  districto  de  Mayaguez,  na  costa  oriental 
da  ilha.  Das  quatro  variedades,  a  San  Leveria  é  a  que  ê  mais  apreci- 
ada pelos  nativos.  Da  fibra  desta  variedade  fazem  cordas  que  por 
sua  resistencia  e  pouco  peso  não  podem  ser  excedidas.  Empregam-se 
essas  cordas  nos  navios  de  vela  do  porto  e  frequentemente  são  com- 
pradas por  capitães  de  navios  estrangeiros  que  entram  no  porto.  As 
cordas  são  de  diversos  tamanhos,  desde  brabantes  até  cabos. 
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Teem-se  feito  esforços  no  intuito  de  fomentar  a  industria  e  uma 
quantidade  considerável  de  fibra  foi  enviada  para  Inglaterra  com  bona 
resultados.  O  melhor  tecido  produzido  desta  fibra  foi  feito  em  Bel- 
fast, Irlanda,  onde  um  fabricante  de  linho  produziu  um  panno  que  é 
muito  parecido  com  a  seda  de  qualidade  a  mais  fina.  O  tecido  foi 
denominado  "boriquen,"  o  nome  antigo  de  Porto  Rico,  e  foi  empre- 
gado para  vestidos  e  era  muito  apreciado,  mas  devido  á  incerteza  do 
supprimento  da  materia  prima,  sua  manufactura  foi  descontinuada. 
Só  os  nacionaes  conhecem  as  localidades  em  que  se  encontra  a  planta, 
assim  como  os  methodos  que  devem  ser  seguidos  em  sua  cultura.  Na 
actualidade  nao  existem  fabricas  para  a  manufactura  systematica  de 
hennequen,  mas  se  estão  fazendo  experiencias  constantemente  com  mais 
ou  menos  êxito. 


HAITI. 

COMMERCIO  DO  ALGODÃO. 

O  Consul  Geral  da  Grã  Bretanha  em  Port-au-Prince,  em  um  relato- 
rio  sobre  o  commercio  de  Haiti  em  1903,  diz  que  o  cultivo  de  algodão 
augmentou  na  Republica  no  periodo  de  que  se  trata,  e  que  a  exporta- 
ção deste  producto  nos  doze  mezes  de  lí)03  foi  de  3,260,271  libras, 
comparada  com  2,000,000  libras  em  1902.  Deste  total,  2,162,001  libras 
foram  exportadas  pelo  porto  de  St.  Marc;  578,059  libras  pelo  porto 
de  Gonaives,  e  358,182  libras  pelo  Jacmel.  O  algodão  que  se  cultiva 
é  do  boa  qualidade  e  tal  é  a  fertilidade  do  solo  que  uma  colheita  6 
obtida  em  seis  mezes.  Do  porto  de  Jacmel  foram  exportadas  durante 
o  anno  376,300  libras  de  sementes  de  algodão. 

O  preço  médio  do  algodão  descaroçado  em  1903  foi  de  20  centavos 
ou  4  pence  por  libra,  mas  em  Maio  de  1904  o  preço  subiu  a  cere»  de 
30  centavos. 

As  maiores  remessas  de  algodão  foram  enviadas  para  Hamburgo, 
ainda  que  Liverpool  e  Havre  também  receberam  uma  porção  conside- 
rável do  commercio.  Espera-se  que  a  exportação  de  algodão  em  1904 
attingirá  a  4,000,000  libras,  mas  é  provável,  na  opinião  do  Consul 
Geral  Britannico,  que  o  cultivo  do  algodão  seja  abandonado  logo  que 
o  preço  do  café  é  suficiente  para  justificar  a  cultura  deste  producto. 


MEXICO. 

MENSAGEM  DO  PRESIDENTE  DIAZ. 

Na  occasião  da  abertura  da  vigesima-segunda  sessão  do  Congresso 
Nacional  no  dia  16  de  Setembro,  o  Presidente  Diaz,  Chefe  Executivo 
da  Republica  do  Mexico,  pronunciou  a  mensagem  de  costume  resu- 
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niindo  as  condições  geracs  do  Mexico  e  dando  conta  do  desenvolvimento 
do  paiz  durante  o  anno  anterior. 

Keferindo-se  ás  relações  exteriores,  o  Presidente  disse  que  tinham 
conservado  seu  caracter  amistoso,  e  que  o  incidente  que  surgira  com 
Guatemala  tinha  sido  terminado  á  satisfação  de  ambos  os  paizes. 
Pela  primeira  vez  foi  acreditado  ao  Paraguay  um  Miuistro  Mexicano, 
para  corresponder  á  cortezia  daquelle  paiz  que  enviou  para  Mexico 
um  plenipotenciario.  Também  pela  primeira  vez  tinha  chegado  a 
Mexico  um  representante  do  Imperio  da  China,  quem  fora  recebido 
tanto  pelo  Governo  como  pela  sociedade  da  capital  com  a  consideração 
devida  a  seus  merecimentos  pessoaes  e  á  sua  alta  missão.  Pela  parte 
do  Mexico  já  foi  designado  a  pessoa  que  ha  de  representar  a  nação  na 
corte  de  Pekim,  assim  estabelecendo  entre  os  dous  paizes  relações 
diplomáticas  que  serão  de  mutuo  proveito. 

Foi  promulgada  a  convenção  celebrada  com  a  Grã  Bretanha  para  a 
permutação  de  vales  postaes.  Também  foram  celebradas  outras  duas 
convenções  com  a  Republica  de  Cuba,  uma  para  a  permutação  de  cor- 
respondencias e  outra  para  a  de  encommendas  postaes. 

A  mensagem  diz  que  as  obras  publicas  da  Capital  tecm  continuado 
desenvolvendo-se  muito  satisfactoriamente.  As  medidas  postas  em 
practica  para  extirpar  os  germens  da  febre  amarella,  continuaram 
realizando-se  com  toda  efficacia.  Actualmente  existem  serviços  espe- 
ciaes  sanitarios  para  extinguir  e  prevenir  a  epidemia  cm  quinze  diffé- 
rentes povoações,  que  comprehendem  os  principaes  portos  de  Mexico. 
O  Mexico  enviou  representantes  ao  Segundo  Congresso  Medico  Latino- 
Americano,  que  se  reuniu  em  Buenos  Aires  no  mez  de  Abril. 

As  leis  que  faltam-  para  completar  sua  codificação,  estão  elabo- 
rando-se,  e  talvez  antes  de  concluir  o  presente  anno,  o  trabalho  será 
terminado. 

Com  o  fim  de  organizar  e  desenvolver  a  educação  nacional,  o  Governo 
tem  enviado  professores  para  Europa  e  os  Estados  Unidos  para  estudar 
a  organização  de  suas  escolas  technicas.  Na  actualidade  a  inscripção 
nas  escolas  primarias  do  District»  Federal  é  de  53,009  alumnos  distri- 
buidos em  347  escolas,  servidas  por  1,500  professores.  Nos  Territo- 
rios Federaes  funecionam  actualmente  176  escolas  com  12,015  alumnos. 
Em  diversos  Congressos  Internacionaes,  o  ramo  de  instrucção  publica 
tem  organisado  a  representação  do  Mexico,  como  no  de  architectes  de 
Madrid,  o  de  educação  de  S.  Luiz  de  Missouri,  o  de  Americanistas  de 
Stuttgard  e  o  de  zoologia  em  Berna. 

Nos  mezes  de  Janeiro  a  Junho  do  presente  anno,  o  Departamento 
de  Fomento  expediu  452  titulos,  por  meio  dos  quaes  ficaram  reduzidos 
á  propriedade"  particular  mais  de  1,529,000  hectares  de  terras  devolu- 
tas, com  um  valor  total  de  mais  de  $1,260,000,  do  qual  se  recebeu  em 
effectivo  a  somma  de  $196,540,  c  o  resto  em  terrenos  que  o  Executivo 
julgou  conveniente  volver  a  adquirir  em  Sonora  a  Chiapas,  pertenceu- 
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tes  á  Companhia  de  Terrenos  e  Colonização.  Celebraram-se  contrac- 
tos com  companhias  de  colonização  para  colonizar  terrenos  em  Chiapas 
e  Baixa  California.  As  commissões  exploradoras  do  territorio  nacional 
continuaram  empenhosamente  seus  labores.  O  Mexico  concorreu  á 
Exposição  Universal  de  São  Luiz,  com  suas  exhibições. 

Quanto  á  industria  mineira  do  Mexico,  a  mensagem  diz  que  de  Io 
de  Janeiro  a  30  de  Junho  de  1904,  foram  expedidos  1,600  títulos  que 
abrangem  uma  superficie  de  23,845  hectares,  que  unidos  aos  dados 
rectificados  do  semestre  anterior  produzem  um  total  de  3,420  títulos, 
abrangendo  60,822  pertencias  mineiras  no  anno  fiscal  de  1903  a  1904. 
Além  das  concessões  para  explorar  os  metaes  preciosos  e  os  communs, 
foram  expedidos  nos  últimos  mezes  títulos  para  a  exploração  de  mer- 
curio e  de  turquezas  descobertos  ultimamente.  A  producção  de 
metaes  segue  em  augmento,  particularmente  a  do  cobre,  que  colloca 
Mexico  no  segundo  lugar  dos  paizes  que  o  produzem. 

Durante  o  segundo  semestre  do  ultimo  anno  fiscal  foram  concedidas 
396  patentes,  e  registradas  435  marcas  de  fabrica  e  49  nomes  e  avisos 
commerciaes. 

Convidados  pela  Associação  Internacional  da  Propriedade  Industrial 
para  concorrerão  Congresso  que  sobre  patentes  e  marcas  se  reuniu 
em  Berna,  com  o  objecto  de  uniformizar  as  formalidades  e  documentos 
que  se  necessitam  para  proteger  essa  propriedade,  foram  enviados 
representantes  de  Mexico  que  concorreram  ás  sessões  desse  Con- 
gresso nos  primeiros  dias  de  Agosto  ultimo,  depois  de  haver  visitado 
as  repartições  de  patentes  nos  Estados  Unidos,  o  Canadá  e  as  principaes 
nações  de  Europa. 

As  obras  publicas  em  Tampico,  Coatzacoalcos,  Manzanillo  e  Salina 
Cruz  aeham-se  em  estado  muito  adiantado.  O  augmento  de  vias  férreas 
no  semestre  em  consideração  foi  de  273  kilómetros,  sendo  de  16,495 
kilómetros  a  extensão  total  das  vias  férreas  da  Republica. 

As  melhoras  levadas  a  cabo  no  ramo  de  Correios  foram  a  creação  de 
11  administrações,  4  succursaes,  14  agencias  e  4  repartições  ambulantes, 
fazendo  com  que  o  numero  de  repartições  postaes  ascendeu  a  2,355. 
O  movimento  da  correspondencia  foi  de  95,000,000  peças,  as  quaes 
unidas  as  do  semestre  anterior  dão  uni  movimento  de  174,000,000  peças 
para  o  anno.  Foram  expedidas  vales  postaes  no  valor  de  $44,787,000. 
O  cambio  de  vales  entre  Mexico  e  os  Estados  Unidos  chegou  a  $575,000 
em  moeda  mexicana;  desta  quantia  correspondem  $320,000  aos  expe- 
didos em  Mexico  e  $255,000  aos  expedidos  nos  Estados  Unidos,  fazendo 
um  total  no  anno  de  $1,134,000.  A  receita  total  deste  ramo  de  serviço 
foi  de  §3,025,000  durante  o  anno. 

Referindo-se  ao  ramo  de  telegraphos,  diz  o  Presidente  que  a  rede 
federal  foi  augmentada  durante  o  anno  por  1,500  kilometres.  Foram 
abertas  nove  officinas  e  foi  collocado  um  cabo  subterrâneo  de  1,530 
metros  de  extensão  entre  a  cidade  de  Campeche  e  a  estação  do  cabo 
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submarino  do  Golfo.  A  communicação  pelo  sy sterna  de  télégraphia 
sem  fios  entre  Cabo  Haro,  Sonora  e  Santa  Rosalia,  tem  seguido  f  une- 
cionando  muito  bem.  Os  rendimentos  deste  ramo,  comparados  com  os 
do  anno  fiscal  anterior  teem  augmentado  em  mais  de  10  por  cento. 

Relativamente  á  situação  financeira  do  Governo  diz  o  Presidente  o 
que  segue: 

66  Me  ê  grato  commun  içar  ao  Congresso,  que  os  resultados  do  exer- 
cício que  concluiu  o  30  de  Junho  proximo  passado,  teem  sido  satisfac- 
torios, não  obstante  a  escassez  de  numerario  e  de  capitães  disponíveis 
que  prevaleceu  nas  principaes  praças  da  Republica  durante  a  maior 
parte  daquelle  anno  económico,  e  apezar  também  de  haverem-se  alli- 
viado  as  cargas  que  no  geral  pesavam  sobre  os  contribuintes,  ao 
reduzir-se  a  contribuição  federal  de  30  a  25  por  cento. 

"  A  receita  total  do  anno  excedeu  da  somma  de  $85,000,000,  e  si 
bem  não  está  ainda  completa  a  apuração  das  contas  relativas,  ê  certo 
que  a  arrecadação  foi  superior  á  do  anno  anterior  em  mais  de 
$8,000,000.  Deve-se  notar,  porém,  que  os  productos  dos  ramos 
municipaes  do  Districto  Federal,  que  pela  primeira  vez  se  incorpo- 
raram nas  receitas  do  Governo  Federal  em  1903-4,  representam  uma 
quantia  que  se  approxima  a  cerca  de  $4,000,000. 

"  Ref erindo-se  em  particular,  como  é  costume,  ás  duas  grandes 
rendas  que  representam  mais  de  80  por  cento  das  receitas  totaes  da 
Federação,  tenho  a  honra  de  informar-vos  que  os  direitos  de  impor- 
tação, sem  os  addicionaes  autorisados  pela  lei  de  25  de  Novembro  de 
1902,  teem  augmentado  em  cerca  de  $2,000,000,  observando-se  um 
augmento  proporcional  nos  direitos  de  exportação  e  nos  de  porto. 
Pelo  que  toca  ao  conjuncto  de  impostos  que  se  pagam  na  forma  de 
sello,  o  excedente  dos  productos  respeito  dos  arrecadados  no  anno 
anterior  foi  de  mais  de  $1,000,000. 

"Estes  resultados  demonstram  que  é  solido  o  estado  da  fazenda  pu- 
blica, e  robustecem  a  esperança  de  que  cada  dia  va  em  augmento  o 
desenvolvimento  de  nossas  riquezas  nacionaes  e  o  bemestar  geral  do 
paiz." 

Foram  introduzidas  reformas  na  legislação  das  alfandegas  que  sim- 
plificam notavelmente  o  trabalho  das  repartições. 

Melhoras  no  armamento  de  guerra  e  de  marinha  foram  realizadas 
durante  o  semestre  em  consideração,  e  estão  em  via  de  realização  varios 
outros  melhoramentos. 

COMMERCIO  EXTERIOR  EM  MAIO  DE   1904. 

Segundo  as  estatísticas  publicadas  pelo  Departamento  da  Fazenda  da 
Republica  do  Mexico,  o  valor  do  commercio  exterior  nos  onze  mezes 
do  exercício  de  1903-4,  comparado  com  o  do  mesmo  periodo  do 
exercício  anterior,  foi  de  $71,297,901.22  e  $68,966,200.68  ouro, 
respectivamente,  para  as  importações,  e  $193,234,384.34  e  $188,574,- 
064.37  prata,  para  as  exportações. 


280        SECRETARIA  INTERNACIONAL  DAS  REPUBLICAS  AMERICANAS. 

As  importações  realizadas  durante  os  onze  niezes  de  1903-4,  como 
consignadas  nas  facturas  apresentadas  ás  respectivas  alfandegas  decom- 
põem-se  assim: 


Productos  animaes |5, 184, 796. 28 

Productos  vejjetaes 12, 812, 1 17. 20 

Productos  mincrae8 20,  710, 572. 39 

Tecidos 9,048,923.22 

Productos  chimicos 2, 874, 004. 54 

Bebidas,     fermentadas    e 
naturaes 3, 002, 563.  79 

As  importações  por  paizes  foram  como  seguem: 

Valor  consignado 
nas  facturas. 

Estados  Unidos $38, 686, 461. 75 

Canadá .* 28,774.50 

Gra  Bretanha 9,255,338.65 

Ailemanha 8,  752, 434. 16 

Franca 6,766,787.00 

HeFpanha 2,  967, 948.  04 

Bélgica 1,987,328.25 


Papel  e  seus  artefactos  ...  $2, 106, 467. 99 
Machinas  e  apparel  hoe. _ .    9, 333, 854. 51 

Vehículos 1,944,785.67 

Armas  e  explosivos 2,016,547.31 

Productos  uiiseellancos ...     2, 263, 268.  32 


Italia 

Austria- Hungria. 

Suissa 

Suécia 

Noruega , 

Portugal 

Russia 


554,  217. 94 

4-n,784.85 

342,626.18 

119,230.17 

97, 366. 32 

41,790.15 

5, 409.  75 


H  ol  landa 

Outros  paizes  da  Europa 

Guatemala , 

Honduras  britannica  ... 

America  Central 

A  menea  do  8ul 

Cuba 

As  Antilhas 

China 

India 

Japão 

Outros  paizes  da  Asia 

Egypto 

Oceania 


Valor  consignado 
nas  facturas. 

$230,  045.  20 

19,805.50 

16, 916.  73 

2,461.50 

9, 839. 00 

179,075.87 

101, 407. 00 

8, 314. 00 

166, 543.  76 

362, 005. 63 

60,035.10 

15,489.22 

72,988.00 

5, 475.  00 


As  exportações  nos  onze  mezes  cio  exercício  de  1903-4,  como  decla- 
radas em  moeda  mexicana  na.s  facturas  apresentadas  ás  respectivas 
alfandegas,  foram  no  valor  de  $193,234,384.34,  o  que  mostra  um 
excesso  sobre  as  importações  de  $31,125,907.92. 

As  exportações  realizadas  nos  onze  mezes  de  1903-4,  dividem-se 
assim: 

Productos  mineraes: 

Moedas  de  ouro  mexicanas $82, 668.  00 

Moedas  de  ouro  estrangeiras 2, 926. 00 

Ouro  em  barras 9,261,956.62 

Ouro  em  outras  formas ~ 455,211. 10 


Total 9,802,761.72 


Moedas  de  prata  mexicanas 16, 999, 495. 00 

Moedas  de  prata  de  outros  paizen 81, 398. 00 

Prata  em  barras 42,332,589.68 

Prata  em  outras  formas 13,401,925.69 


Total 72,815,408.97 

Cobre 20,891,384.35 

Chumbo 4,481,471.87 

Outros  productos  mineraes 1, 280, 411. 52 


Total 26,653,267.74 
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Prod  netos  vegetaes: 

Café,  hennequen,  madeira?,  tabaco,  etc $55, 842, 493. 08 

Productos  animaes: 

Gado,  etc 10,077,273.17 

Productos  manufacturados: 

Cordas,  charutos,  cigarros,  etc 5, 135, 270. 34 

Productos  miscellaneos 458, 309. 96 

Total 71,513,346.55 

Este  total  representa  um  valor  de  $180,784, 784:. 98,  mas  ao  valor  do 
ouro  exportado  deve-se  accrescentar  o  augmento  resultante  da  diffc- 
rença  entre  o  preço  official  de  $075,416  por  kilogramma,  c  o  preço  com- 
mercial a  que  foi  vendido,  sommandoapproximadamente$12, 449,599.36, 
assim  fazendo  que  o  valor  total  das  exportações  durante  os  onze  mezes 
em  referencia  at  tinge  a  $193,234,384,  como  acima  ficou  expressado. 

OPERAÇÕES  DO  SERVIÇO  DOS  CORREIOS  PARA  JULHO  DE  1904. 

Segundo  os  dados  fornecidos  pelo  Director  Geral  dos  Correios,  Nor- 
berto Domínguez,  a9  operações  do  serviço  dos  correios  da  Republica 
do  Mexico  no  mez  de  Julho  de  1904,  comparadas  com  as  do  mez  corres- 
pondente do  anno  anterior,  foram  as  seguintes: 

Venda  de  sellos  postaes: 

Julho  de  1904 $226,574.57 

Julho  de  1903 212,033.98 

Augmento $14, 540. 59 

Aluguel  de  caixas  de  correio: 

Julho  de  1904 22,470.00 

Julho  de  1903 21,231.00 

Augmento 1,239.00 

Multas,  etc.: 

Julho  de  1904 3,520.72 

Julho  de  1903 2,251.38 

A ugmen to 1 ,  269 .  34 

Premios  de  vales  postaes: 

Interior,  Julhode  1904 24,550.05 

Interior,  Julhode  1903 22,863.78 

Augmento 1,680.87  : 

Estados  Unidos,  Julho  de  1904 395.40 

Estados  Unidos,  Julho  de  1903 293.45 

Augmento 101. 95 

Inglaterra,  Julhode  1904 7.80 

Augmento 7. 80 

Premios  sobre  vales  postaes  de  redactores: 

Julho  de  1904 2,909.60 

Julho  de  1903 3,062.61 

Diminuição 153. 01 
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Desta  exposição  se  vê  que  a  receita  total  para  Julho  de  1904  foi  de 
$280,428.74,  comparada  com  $261,736.20  em  Julho  de  1003,  o  que 
mostra  um  augmento  de  $18,692  a  favor  de  Julho  de  1904,  ou  cerca  de 
7.14  por  cento. 

A  comparado  da  receita  em  Julho  de  1904,  que  foi  de  $280,428.74, 
com  a  do  mez  de  Junho,  que  foi  de  $248,942.32,  accusa  um  augmento 
a  favor  de  Julho,  de  $31,486.42. 

EXTENSÃO  DE  FACILIDADES  DE  TRANSPORTE. 

O  contracto  celebrado  entre  o  Secretario  Leandro  FernXndez  do 
Departamento  de  Communicações  e  Obras  Publicas  em  representação 
do  Governo  Mexicano  e  Don  Manuel  Gabucio,  representado  por 
Licenciado  Lorenzo  Elizaga,  para  o  estabelecimento  de  um  serviço 
de  vapores  entre  os  portos  do  Golfo  do  Mexico  e  os  dos  Estados  Unidos, 
America  do  Sul  e  Europa,  já  foi  approvado  pelo  Presidente  da  Repu- 
blica e  promulgado. 

O  concessionário  ou  a  companhia  que  organizar,  obriga-se  a  estabe- 
lecer uma  linha  de  vapores  entre  o  Golfo  e  um  ou  mais  portos  dos 
Estados  Unidos,  America  do  Sul  e  Europa,  com  escalas  pelos  portos 
mexicanos  de  Tampico,  Veracruz,  Coatzacoaloos,  Frontera,  Progreso 
e  pelos  portos  da  costa  de  Yucatan. 

O  concessionário  também  obriga-se  a  estabelecer  um  serviço  de 
navegação  de  cabotagem  entre  os  portos  mexicanos  da  costa  do  Golfo. 

O  serviço  para  os  portos  de  entrada  deverá  ser  inaugurado  dentro  de 
seis  mezes  contados  da  data  da  publicação  do  contracto  no  "Diario 
Oficial"  de  Agosto  20.  O  serviço  de  cabotagem  começará  dentro  de 
tres  mezes  da  mesma  data. 

Os  vapores  pódenlo  ser  de  propriedade  da  companhia  ou  poderão  ser 
fretados  por  seis  mezes  ao  menos  e  a  companhia  pode  estabelecer  um 
serviço  a  vapor  directo  entre  os  portos  de  Tampico,  Progreso  e  Coatza- 
coalcos  e  qualquer  porto  dos  Estados  Unidos.  O  estabelecimento  da 
linha  de  Coatzacoalcos  foi  feito  especialmente  para  facilitar  o  trafego  na 
Estrada  de  Ferro  Nacional  de  Tehuantepec,  e  para  este  fim  a  companhia 
pode  entrar  em  combinação  com  linhas  de  navegação  do  Pacifico. 

Em  consideração  dos  serviços  prestados  pela  companhia,  o  Governo 
concede  as  seguintes  franquias: 

1.  Isenção  do  capital  da  companhia  dos  impostos  fede  raes,  com  a 
excepção  do  imposto  do  sello. 

2.  Os  vapores  da  companhia  trazendo  o  pavilhão  mexicano  gozarão 
dos  mesmos  privilegios  c  isenções  como  os  navios  do  paiz. 

O  contracto  terá  vigor  cinco  annos  e  este  prazo  poderá  ser  renovado 
por  outros  cinco  annos  si  as  partes  assim  desejarem. 

O  contractante  depositará  no  Thesouro  Federal  a  quantia  de  $3,000 
cm  apólices  da  divida  publica  para  garantir  a  execução  do  contracto. 

São  muito  explicitas  as  clausulas  do  contracto  relativas  ao  transporte 
de  passageiros  e  de  carga,  as  malas  do  correio,  etc. 
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REFORMA  DA  LEI  DAS  ALFANDEGAS. 

(Continuação.) 

I.  O  capitão  ou  o  consignatario  do  navio  apresentará  ao  administra- 
dor da  alfandega  uni  pedido  com  as  estampilhas  que  de  accordo  com  a 
lei  relativa  lhe  correspondam;  no  qual,  além  do  ponto  ou  pontos  para 
onde  se  pretenda  conduzir  carga,  se  mencionará  o  nome  do  navio,  o 
numero  de  toneladas  de  seu  registro  e  o  nome  do  capitão. 

II.  O  administrador  da  alfandega,  ao  conceder  a  permissão,  fará  nota 
delia  no  fim  do  pedido  e  o  passará  ao  commandante  da  força  dos  guardas 
para  que  seja  permittido  o  embarque  dos  effeitos  á  medida  que  se  apre- 
sentem os  interessados  com  seus  respectivos  documentos  em  devida 
forma. 

Art.  299.  Não  se  requererá  documento  algum  aduaneiro  quando  se 
trate  do  transporte  de  mercadorias  nacionaes  ou  nacionalizadas  em 
vapores  dedicados  exclusivamente  ao  trafico  de  cabotagem;  mas  os 
embarcadores  deverão  apresentar  ao  commandante  da  força  dos  guardas 
uma  copia  do  conhecimento  que  ampare  seus  volutnes,  e  na  qual  o  capi- 
tão ou  consignatario  do  vapor  tenham  posto  sua  firma  ou  sello  em  sig- 
nal de  sua  conformidade  em  receber  a  carga  a  bordo.  O  commandante 
ou  o  empregado  que  suas  vezes  fizer,  escreverá  no  mesmo  documento 
e  sob  sua  firma,  a  permissão  para  o  embarque.  Esse  documento  deverá 
ser  entregue  ao  guarda  que  assistir  ao  serviço  de  carga,  quem  deverá 
conferíl-o  com  as  marcas  e  números  dos  volumes  que  se  lhe  apresentem 
para  seu  embarque  e  annotará  os  que  não  forem  embarcados,  assim 
como  as  differenças  que  verificar;  e  uma  vez  que  os  volumes  tiverem 
entrado  a  bordo,  remetterá  o  documento  á  contadoria  da  alfandega. 

As  copias  de  conhecimentos  a  que  se  refere  o  paragrapho  anterior, 
devem  apresentar-se  com  um  sello  de  vintecinco  centavos,  estar  clara- 
mente escripias  e  conter  os  seguintes  dados:  as  marcas,  números  e 
quantidade  dos  volumes,  o  peso  bruto,  em  con  june  to,  de  cada  partida 
e  o  valor  dos  objectos  que  contenham. 

O  direito  de  carga  e  descarga  de  mercadorias  de  cabotagem  será 
pago  pelos  capitães  ou  os  consignatarios  dos  navios. 

Art.  300.  Se  requererá  somente  copia  do  conhecimento  de  embarque, 
nos  termos  que  estabelece  o  artigo  precedente,  quando  se  tratar  de 
mercadorias  nacionaes  que  tiverem  de  ser  conduzidas  em  navios  de  vela 
ou  em  embarcações  com  motor  de  gasolina  ou  de  petróleo;  mas  deverá 
apresentar-se  esse  documento  ao  administrador  da  alfandega  para  que, 
sob  sua  assigna  tura,  designe  um  conferente  ou  um  empregado  competente 
que  revise  as  mercadorias  e  lance  no  mesmo  documento,  também  sob 
sua  assignatura,  a  nota  "Revisado."  Sem  este  requisito  o  Resguardo 
não  permittirá  o  embarque. 

Quando  se  tratar  de  mercadorias  nacionalizadas  que  tiverem  de  ser 
transportadas  nas  ditas  embarcações,  os  remettentes  apresentarão,  além 

Buli.  No.  1—04 20 


284       SECRETARIA  INTERNACIONAL  DAS  REPUBLICAS  AMERICANAS. 

da  copia  do  conhecimento,  um  pedido  de  embarque,  por  triplicado,  de 
accordo  com  o  modelo  No.  37;  no  qual  se  farão  constar  a  marca,  numero 
e  peso  bruto  de  cada  volume;  a  designação  em  termos  genéricos  da 
classe  de  mercadorias  que  contenham,  a  quantidade  de  peso,  medida 
ou  numero  de  peças  que  devam  servir  de  base  para  o  calculo  dos  direi- 
tos correspondentes  á  classe  de  cada  mercadoria;  a  taxa,  segundo  a 
tarifa,  e  a  importancia  total  dos  direitos.  O  administrador  da  alfan- 
dega designará  no  original  do  pedido  um  conferente  que  proceda  ao 
exame  interior  dos  volumes  e,  praticado  este,  subscreva  no  documento  e 
na  copia  do  conhecimento  apresentada  pelo  interessado,  a  circunstancia 
de  haver  effectuado  o  exame  e  encontrado  de  conformidade  as  merca- 
dorias com  o  declarado  no  pedido.  Sem  este  requisito  o  resguardo 
nâo  perniittirá  o  embarque  dos  volumes. 

O  original  do  pedido  será  devolto  ao  interessado  para  que  o  apresente 
á  alfandega  de  entrada;  o  duplicado  formará  parte  do  registro  de  sahida 
do  navio,  e  o  triplicado  ficará  no  archivo  da  alfandega. 

Os  interessados  poderão  evitar  o  exame  dos  volumes  na  alfandega  do 
porto  para  onde  os  enviem,  si,  ao  fazer-se  o  exame  na  do  porto  de 
sahida,  solicitarem  que  vão  sellados,  e  sempre  que,  ao  chegarem  ao  seu 
destino,  se  encontrarem  os  sellos  intactos. 

Art.  301.  Quando  um  navio  tiver  concluido  o  carregamento  que 
deva  conduzir  a  cada  porto,  o  capitão  ou  o  consignatario  do  navio 
apresentará  á  alfandega  duas  copias  do  manifesto  da  carga  nas  quaes 
se  mencionarão  o  nome,  classe  e  nacionalidade  do  navio;  sua  tonelagem 
bruta;  o  nome  do  capitão  ou  do  consignatario;  as  marcas,  números  e 
quantidade  dos  volumes  de  que  se  componha  cada  partida,  conforme 
aos  respectivos  conhecimentos;  o  peso  bruto  e  o  valor  de  cada  uma 
delias;  o  nome  do  remettente  e  o  do  consignatario;  e,  em  termos  gene- 
ricos,  a  declaração  da  mercadoria. 

Si  nos  conhecimentos  constarem  diversas  marcas,  numerações  e 
classes  de  volumes,  poderão  os  capitães  ou  os  consignatarios  dos  navios, 
para  economizar  trabalho,  mencionar  nos  manifestos  a  quantidade  total 
de  volumes,  unicamente;  mas  neste  caso,  devem  juntar  ao  manifesto 
uma  copia  do  conhecimento  relativo. 

Os  manifestos  serão  admittidos  pelas  alfandegas  ainda  quando  con- 
tenham outros  dados,  além  dos  previstos,  que  só  interessem  ao  coin- 
mercio,  e  serão  conferidos  com  os  conhecimentos  a  que  correspondam. 
Si  a  alfandega  os  encontra  de  accordo,  a  contadoria  lançará  nos  mani- 
festos a  verba  de  "  Confrontado,"  e  o  administrador  a  de  "  Despachado 
o —  (a  data)."  Das  duas  copias,  assim  requisitadas,  uma  será  entregue 
ao  capitão  ou  ao  agente  do  navio,  e,  si  este  ê  de  vela,  será  reunido  á  copia 
um  exemplar  do  pedido  de  embarque  de  mercadorias  nationalizadas. 
O  conjuncto  destes  documentos  acredita  o  despacho  do  navio;  e  o  capitão 
ou  o  consignatario  que  os  receba  deve  passar  o  correspondente  recibo 
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á  alfandega  e  conserval-os  cuidadosamente  em  seu  poder,  para  entrégal- 
os á  alfandega  do  porto  a  que  leve  consignadas  as  mercadorias. 

Si  ao  conferirem-se  na  contadoria  da  alfandega  as  copias  do  mani- 
festo com  os  conhecimentos  respectivos,  se  verificar  alguma  differença, 
será  annotada  no  mesmo  documento;  e  só  no  caso  de  que  pela  natureza 
das  differenças  que  houver  não  for  possível  annotal-as  nelle,  será  de- 
volvido ao  interessado  para  que  o  corrija. 

Art.  302.  Si  ao  chegar  ao  porto  de  destino  o  capitão  ou  o  consigna- 
tario do  navio  não  apresentar  na  alfandega  os  documentos  de  despacho 
a  que  se  refere  o  artigo  anterior,  a  alfandega  pedirá  á  do  porto  de 
sahida  do  navio  uma  copia  do  manifesto  respectivo,  para  que  por  ella 
se  faça  a  descarga  das  mercadorias.  Esta  não  poderá  ser  autorizada 
emquanto  não  chegar  o  documento  requerido.  Si,  porem,  o  capitão 
ou  o  consignatario,  ao  fazer  seu  pedido  á  alfandega,  acompanhar  uma 
copia  do  mesmo  manifesto,  depositando  ao  mesmo  tempo  uma  caução, 
á  satisfacção  do  administrador  da  alfandega,  suficiente  para  responder 
pelas  irregularidades  que  resultarem  na  descarga,  poderá  ser  permit- 
tida  a  descarga. 

O  capitão  que  á  sua  chegada  ao  porto  de  destino,  no  acto  de  fazer-se 
a  visita  de  entrada,  não  apresentar  os  documentos  de  despacho  que 
deve  trazer  comsigo,  incorrerá  em  uma  multa  que  não  excederá  de 
cincoenta  pesos;  mas  o  administrador  da  alfandega  fica  facultado  para 
relevar  a  multa,  no  caso  de  que  se  comprove  que  a  falta  de  taes  docu- 
mentos foi  occasionada  por  causa  de  força  maior. 

Art.  303.  Todo  navio  que  sahir  de  um  porto  com  destino  a  outros 
para  os  quaes  conduza  mercadorias  das  de  que  se  trata,  deverá  levar  um 
despacho  para  cada  porto  a  que  forem  destinadas.  O  despacho  com- 
prehenderá  uma  copia  do  manifesto,  legalizada  pela  alfandega  e,  si  o 
navio  ê  de  vela,  os  exemplares  das  licenças  para  o  embarque  das  merca- 
dorias nacionalizadas  que  conduza.  Si  no  porto  de  partida  o  navio  não 
tomar  carga  para  o  porto  immediato  a  que  se  dirija,  a  alfandega  lhe 
expedirá  um  simples  certificado  que  acredite  essa  circumstancia. 

Art.  304.  O  exemplar  do  registro  de  sahida  de  um  navio  de  cabota- 
gem, que  deve  ficar  no  archivo  da  alfandega,  se  comporá  do  pedido  de 
permissão  para  carregar  o  navio;  das  copias  das  permissões  para  o 
embarque  de  mercadorias  nacionalizadas,  a  que  se  refere  o  artigo  299; 
das  copias  dos  conhecimentos  apresentadas  pelos  embarcadores;  das  do 
manifesto,  com  a  annotação  do  dia  e  da  hora  em  que  o  navio  foi  despa- 
chado; do  recibo  dos  documentos  de  despacho,  passado  pelo  capitão 
ou  o  consignatario  do  navio  e  das  noticias  que  estes  dêm  dos  volumes 
que  não  forem  embarcados.  A  numeração  dos  registros  de  que  se  trata 
será  correlativa,  e  principiará  em  cada  anno  fiscal. 

Art.  305.  As  alfandegas  formarão  e  remetterão  á  Direcção  do  Ramo, 
nos  cinco  primeiros  dias  de  cada  mez,  uma  relação  dos  navios  entrados 
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no  porto  durante  o  raez  anterior  e  outra  dos  despachados  em  commercio 
de  cabotagem.  Estas  relações  deverão  conter,  segundo  seu  caso,  os 
dados  que  seguem:  a  data  de  entrada  ou  de  sahida  do  navio;  o  nome 
e  classe  do  mesmo;  o  ponto  de  sua  procedencia  ou  o  de  seu  destino;  o 
numero  de  volumes  conduzidos  do  porto  de  sua  procedencia  ou  o  dos 
que  conduza  para  cada  um  dos  portos  para  onde  seja  despachado;  o  peso 
total  e  o  valor  do  carregamento.  As  relações  relativas  ao  commercio 
de  cabotagem  em  navios  estrangeiros  serão  organizadas  separadamente 
das  outras. 

Art.  306.  Só  por  causa  de  força  maior  poderão  os  navios,  quando 
façam  o  commercio  de  cabotagem,  arribar  a  outros  pontos  que  não  sejam 
os  de  seu  destino. 

Em  taes  casos,  si  a  arribada  se  effectuar  em  algum  dos  portos  da 
Republica,  os  capitães  obterão  de  qualquer  das  autoridades  locaes,  um 
certificado  que  justifique  o  motivo  da  arribada;  e  si  esta  succéder  em 
um  porto  estrangeiro,  o  certificado  deverá  ser  obtido  do  Consul  Mexi- 
cano que  ai  li  resida,  ou,  em  seu  defeito,  do  administrador  da  alfandega 
ou  de  alguma  autoridade  do  lugar.  Si  o  capitão  do  navio  não  cumprir 
com  este  requisito,  o  administrador  da  alfandega  do  porto  onde  chegue 
depois  da  arribada,  previa  a  investigação  que  em  todo  caso  deverá 
instruir,  lhe  imporá  uma  multa  que  não  excederá  de  cincoenta  pesos, 
si  da  investigação  resulta  que  a  falta  foi  originada  por  negligencia  do 
capitão;  mas  si  resultar  que  houve  fraude,  a  multa  que  deverá  ser  lhe 
imposta  será  de  cincoenta  a  quinhentos  pesos. 

Art.  307.  Ao  chegar  a  um  porto  um  navio  de  cabotagem,  tão  logo 
como  receba  a  visita  de  saúde  e  se  lhe  declare  a  livre  pratica,  o  com- 
mandante da  força  dos  guardas,  ou  o  empregado  que  suas  vezes  fizer, 
passará  a  bordo  e  recolherá  do  capitão  as  listas  de  passageiros,  de 
bagagens  e  de  substancias  explosivas  que  o  navio  traga  e  o  despacho  da 
alfandega  do  porto  de  procedencia.  Emquanto  o  commandante  da 
força  dos  guardas  tenha  em  seu  poder  os  ditos  documentos  e  o  capitão 
se  obrigue  a  apresentar  o  pedido  de  descarga,  no  prazo  que  o  com- 
mandante fixar,  poderá  este  autorizar  a  mencionada  operação. 

Si,  por  qualquer  circumstancia,  o  commandante  não  julgar  conve- 
niente permittil-a  desde  logo,  ordenará  que  sejam  selladas  as  escotilhas 
do  navio,  ou  deixará  a  bordo  um  ou  varios  guardas  com  instrucção  de 
não  permittir  que  se  leve  a  cabo  outra  operação  que  a  do  desembarque 
dos  passageiros  e  suas  bagagens,  a  qual  por  nenhum  motivo  poderá 
deter-se. 

I  inmediatamente  de  seu  regresso  da  visita  de  entrada,  o  commandante 
da  força  dos  guardas  apresentará  ao  administrador  da  alfandega  os 
documentos  que  tiver  recebido  do  capitão,  annotando  previamente  nos 
manifestos  o  dia  e  a  hora  em  que  o  navio  entrou  no  porto  e  a  hora  em 
que  os  documentos  lhe  foram  entregues.     Si  ao  fazer  a  visita  o  com- 
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mandante  encontrar  alguma  novidade  ou  irregularidade  de  que  deva 
ter  conhecimento  o  administrador  da  alfandega,  lhe  dará  parte  por 
escripto;  e  quando  houver  julgado  conveniente  suspender  a  descarga, 
lhe  communicará  o  facto,  dando  os  motivos  que  teve  para  suspendel-a. 

Art.  308.  O  capitão  ou  o  consignatario  deverá  apresentar  á  alfandega, 
dentro  do  prazo  que  lhe  tiver  fixado  o  commandante  da  força  dos  guar- 
das, o  pedido  de  descarga,  acompahado  de  urna  copia  do  manifesto.  A 
contadoria  confrontará  esta  copia  com  a  que  exista  em  poder  da  alfan- 
dega e,  depois  de  annotar  nella  as  di  ffe rencas  que  verificar,  a  passará 
ao  resguardo. 

Os  guardas  que  forem  designados  para  tomar  parte  na  descarga, 
conferirão  as  marcas,  números  e  classe  dos  volumes,  com  os  dados 
mencionados  no  manifesto,  ou  com  os  que  contenham  os  conhecimentos 
re&pectivos,  annotando  as  differenças  que  verificarem.  Terminada  a 
conferencia,  si  o  navio  é  de  vapor,  far-se-há  entrega  de  todo  o  carrega- 
mento ao  capitão  ou  ao  consignatario  do  navio,  exigindo-se  que  um  ou 
outro  firme  o  recibo  no  mesmo  manifesto. 

Si  o  navio  trouxer  além  de  mercadorias  de  cabotagem,  outras  não 
nacionalizadas,  que  tomar  directamente  ou  lhe  houverem  sido  baldeadas 
no  porto  de  sua  procedencia,  será  necessário,  para  que  estas  possam  ser 
descarregadas,  a  apresentação  de  um  pedido,  com  as  estampilhas  que  a 
lei  do  sello  fixa  para  o  desembarque  dos  géneros  de  importação.  A 
descarga,  despacho  e  entrega  das  mercadorias  de  que  se  trata,  far-se-ha 
na  forma  estabelecida  para  as  que  procedam  directamente  de  um  navio 
de  alto  mar. 

O  recibo  do  carregamento  de  mercadorias  de  cabotagem  que  conte- 
nham os  volumes  já  desembarcados  de  um  navio  de  vapor,  deverá  ser 
passado  pelo  capitão  ou  o  consignatario  do  navio,  o  mesmo  dia  em  que 
foi  terminada  a  conferencia  ou  no  dia  util  seguinte,  si  o  desembarque 
foi  feito  na  noite.  Quando  o  capitão  ou  o  consignatario  não  cumprirem 
com  este  requisito,  incorrerão  em  uma  multa  até  de  vintecinco  pesos 
diarios,  durante  todo  o  tempo  que  deixem  transcorrer  sem  passar  á 
alfandega  o  mencionado  recibo. 

Os  volumes  desembarcados  poderão  permanecer  no  recinto  da  alfan- 
dega ou  nos  logares  destinados  ao  serviço  aduaneiro,  até  cinco  dias 
desde  a  data  em  que  foram  desembarcados;  si,  terminado  este  prazo, 
os  volumes  não  houverem  sido  retirados,  pagarão  a  armazenagem  que 
estabelece  o  artigo  275  deste  regulamento,  a  qual  será  cobrada  desde 
o  dia  immediato  posterior  aos  cinco  que  se  concedem  livres. 

A  alfandega  poderá  deter  a  entrega  dos  volumes  que  estiverem 
sujeitos  ao  pagamento  de  armazenagem  emquanto  nao  se  satisfazer  ou 
se  garantir  com  fiança  a  importancia  desse  direito.  A  armazenagem 
será  cobrada  por  todo  o  tempo  que  os  volumes  permanecerem  no 
recinto  da  alfandega  ou  nos  logares  destinados  a  seu  serviço. 
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VENEZUELA. 

CÓDIGO  DE  COMMEBOIO. 

O  novo  código  de  comnicrcio  ultimamente  sanccionado  pelo  Con- 
gresso Nacional  de  Venezuela  contem  as  seguintes  disposições  sobre  as 
sociedades  estrangeiras: 

Art.  293.  As  sociedades  estrangeiras  podem  fazer  negocios  e  com- 
parecer em  juizo  em  Venezuela,  já  como  demandantes,  já  como 
demandadas,  mas  ficando  sujeitas  ás  disposições  legaes  sobre  os  não 
domiciliados. 

Art.  294.  As  sociedades  estrangeiras  que  desejarem  estabelecer  em 
Venezuela  agencias  ou  succursaes  ou  explorações,  si  são  em  nome  col- 
lectivo  ou  em  commandita  simples,  deverão  cumprir  com  os  mesmos 
requisitos  estabelecidos  para  as  sociedades  nacionaes;  e  si  são  socie- 
dades por  acções,  registrarão  no  registro  de  commercio  do  logar  em 
que  esteja  a  agencia  ou  exploração  e  publicarão  em  um  periódico  da 
localidade,  o  contrato  social  e  demais  documentos  necessários  á  con- 
stituição da  companhia,  conforme  ás  leis  de  sua  nacionalidade,  e  uma 
copia  devidamente  legalizada  dos  artigos  referentes  a  essas  leis. 

Os  estatutos  da  companhia  serão  também  registrados. 

Art.  295.  Toda  modificação  do  contrato  social  ou  dos  estatutos  deve 
ser  registrada  e  publicada  da  maneira  estabelecida  no  artigo  anterior. 

Art.  296.  As  companhias  estrangeiras  com  explorações  em  Vene- 
zuela ou  com  agencias  ou  succursaes  nella  terão  um  representante  em 
Venezuela,  o  qual  tem  plenitude  de  faculdades  dentro  dos  limites  de 
sua  concessão  e  títulos. 

Art.  297.  Toda  companhia  estrangeira  de  seguro,  para  fazer  negocios 
em  Venezuela,  deve  possuir  no  paiz  propriedades  immoveis  livres  de 
todo  gravame  por  uma  importancia  que  fixará  em  cada  caso  o  Execu- 
tivo Nacional,  attendendo  á  importancia  da  companhia  e  aos  negocios 
que  possa  realizar.  Esta  somma  não  baixará  de  seiscentos  mil  bolívares 
para  as  companhias  de  seguros  de  vida,  nem  de  duzentos  mil  bolívares 
para  as  outras  companhias,  e  poderá  chegar  até  o  vintecinco  por  cento 
dos  capitães  assegurados  por  ella  no  paiz. 

Akt.  298.  A  falta  de  cumprimento  das  disposições  estabelecidas  no 
artigo  294,  sobre  constituição  das  companhias,  constitue  pessoal  e  soli- 
dariamente responsáveis  aos  administradores,  agentes,  representantes 
ou  quaesquer  outros  que  contratarem  em  nome  delias,  por  todas  as 
obrigações  contrahidas  no  paiz,  sem  prejuizo  dos  direitos  dos  terceiros 
para  exercer  sua  acção  sobre  o  fundo  social.     Os  que  contratarem  em 
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nome  de  companhias  de  seguros  que  nao  tenham  cumprido  cora  o  pres- 
cripts, soffrerao  além  de  uma  multa  de  mil  a  dez  mil  bolívares,  ou 
prisão  proporcional. 

Art.  299.  A  jurisdicçâo  que  corresponde  aos  Tribunaes  de  Venezuela, 
segundo  suas  leis  por  contratos  de  seguros,  celebrados  com  companhias 
estrangeiras,  é  irrenunciável  em  todo  caso. 

Art.  300.  As  sociedades  estrangeiras  que  tenham  actualmente  em 
Venezuela  agencias,  succursaes  ou  explorações,  cumprirão  com  o  pres- 
cripto  no  artigo  294  dentro  de  seis  mezes,  a  contar  da  promulgação 
deste  Código. 

As  companhias  de  seguro  deverão,  dentro  do  mesmo  tempo,  submet- 
ter-se  ao  disposto  no  artigo  297. 


COMMERCIO  ENTRE  ALLEMANHA  E  A  AMERICA 

LATINA  EM  1903. 

O  "Statistisches  Jahrbuch  für  das  Deutsche  Reich"  de  Julho  de 
1904,  publica  os  seguintes  dados  detalhados  do  movimento  commercial 
entre  Allemanha  e  os  diversos  paizes  da  America  do  Sul  e  Central  no 
anno  de  1903,  comparados  com  os  do  periodo  correspondente  do  anno 
anterior. 

As  importações  foram  as  seguintes: 


Géneros  e  paizes. 


Producto*  alimenticio*  e  ecreaes. 
Trigo:' 

Republica  Argentina 

Mflho: 

Republica  Argentina 

Cacao: 

Brazil 

Republica  Dominicana 

Eq  uador 

Venezuela 

Café: 

Brazil 

Colombia 

Costa  Rica 

Cuba  e  Porto  Rico 

Guatemala 

Honduras,  Nicaragua,  Salvador 

Mexico 

Venezuela 

Tabaco  em  folha: 

Brazil 

Colombia 

Cuba  e  Porto  Rico 

Republica  Dominicana 

Mexico 


1902. 


1903. 


Quanti- 
dade. 

Valor. 
Marcos. 

Quanti- 
dade. 

Valor. 

Toneladas. 

Toneladas. 

Marcos. 

158,177 

20,800 

321,981 

42,180 

187, 344 

19,484 

246, 788 

22,951 

2,126 

3,751 

2,600 

2,964 

2,449 

2,694 

3,116 

3,241 

2,729 

6,620 

5,093 

7,028 

893 

1,523 

829 

1,410 

112,285 

73,547 

119,538 

75,309 

1,533 

1,763 

2,027 

2,027 

2,788 

8,626 

8,729 

4,475 

734 

954 

1,062 

1,276 

19,406 

22,899 

17,387 

19,126 

2,225 

2,337 

3,903 

3,903 

2,610 

3,132 

2,932 

3,372 

5,215 

6,736 

4,829 

4,829 

11,741 

12,915 

12,338 

13,571 

2,051 

1,333 

2,039 

1,325 

956 

2,093 

1, 122 

2,694 

3,974 

2,384 

3,922 

2,363 

971 

2,426 

1,094 

3,283 
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Genaros  e  paizes. 


1902. 


1903. 


Quanti- 
dade. 


Valor. 


Producto*  alimenticios  c  cercacs — Continuação. 

Charutos: 

Cuba  e  Porto  Rico 

Extracto  de  carne: 

Uruguay 

Metaes. 
Cobre: 

Chile 

Minerías  de  prata: 

Bolivia 

Pena 

Materia  prima  para  fabricação  de  tecidos. 
La: 

Republica  Argentina 

Uruguay 

Materia  ¡trima  para  diversas  industrias. 

Extracto  de  cortir: 

Republica  Argentina 

Crina: 

Republica  Argentina 

Couros  salgados: 

Republica  Argentina 

Brazil 

Uruguay 

Couros  seceos: 

Republica  Argentina 

Brazil 

Couros  de  ca vallo: 

Republica  Argentina 

Pelles  de  carneiro  e  de  cabra: 

Republica  Argentina 

Sola: 

Chile 

Quebracho: 

Republica  Argentina 

Madeiras: 

Costa  Rica , 

Cuba  e  Porto  Rico 

Mexico 

Borracha: 

Brazil 

Venezuela 

Sebo: 

Republica  Argentina , 

Cera: 

Brazil 

Cuba  e  Porto  Rico 

Artigos  misceüancos. 
Tripas: 

Republica  Argentina 

Pellos: 

Republica  Argentina 

Lin  haca: 

Republica  Argentina , 

Farelo: 

Republica  Argentina 

Brazil 

Pedras  preciosas: 

Brazil 

lodo: 

Chile 

Nitrato: 

Chile 

Guano: 

Pera 


Toneladas. 
136 

595 


886 

1,826 
2, 575 


66,678 
945 


3,577 

386 

24,495 
7,275 
3,933 

1,606 
3,255 

8,741 

1,801 

1,199 

135,965 

9,417 

9,652 

13, 793 

1,007 
434 

1,307 

455 
356 


730 

393 

84,338  i 

52,768 
6,525 

90,906 

84 

466,754 

18,810 


Marcos. 

5,428 

5,593 


957 

1,095 
1,545 


77,347 
1,096 


1,037 

897 

26,944 
8,367 
4,523 

2,730 
5,696 

3,732 

1,966 

2,517 

8,158 

2.072 
3,878  ¡ 
1,655 

6,488 
1,735 

889 

705 
970 


1,483 

7,067 

21,085 

4,591 
548 

1,373 

1,510 

81,682 

1,881 


Quanti- 
dade. 


Valor. 


Toneladas. 
128 

639 


399 

1,169 
2,265 


75,018 
871 


5,779 

282  ' 

26,896 
9,523 
4,032 

3,882 
4,147 

3,196 

2,587 

1,177 

108,272 

4,257 
13,414 
15,460 

1,766 
442 

1,809 

627 
266 


510 

387 

151,011 

103, 741 
7,523 

103,422 

234 

466,822 

13,658 


Mareos. 
5, 124 

6,155 


463 

760 
1.472 


101,275 
1,894 


1,792 

648 

30,930 

11,189 

4,839 

6,794 
7,464 

3,619 

2,961 

2,613 

8,120 

874 
4,024 
1,855 

13,395 
2,208 

1,085 

1,048 
724 


306 

6,355 

28,843 

8,507 
602 

524 

4.207 

82,861 

1,366 
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As  exportações  foram  as  seguintes: 


Géneros  e  paizes. 


Productos  alimenticio*. 
Arroz: 

Republica  Argentina 

Brazil 

Caba  e  Porto  Rico 


Materia  prima. 
Coke: 

Mexico 

Pios  de  tinturaria: 

Brazil 

Mexico 

Cooro: 

Republica  Argentina 

Brazil 

Chile 

Mexico .  .• 


Artigoê  manufacturados. 


Manufacturas  de  algodão: 

Republica  Argentina  . 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Coba  e  Porto  Rico 

Mexico 

Peru 

U  ragua y 

Venezuela 

Filaras: 

Republica  Argentina . 

Brazil 

Tecidos  de  là: 

Republica  Argentina . 

Brazil 

Chile 

Mexico 

Peru 


Metaes  e  suas  manufacturas. 
Arame: 

Republica  Argentina 

Brazil f . . . 

Uruguay 

Perro  fundido: 

Republica  Argentina 

Brazil 

Chile 

Mexico 

Objectos  metallicos: 

Republica  Argentina 

Brazil 

Chile 

Mexico 

Uruguay 


Machinas. 


Instrumentos  agrícolas: 
Republica  Argentina 

Instrumentos  de  carpinteiro: 
Republica  Argentina 

Machinas  diversas: 

Republica  Argentina.  — 
Mexico 

Machinas  de  coser: 

Brazil 

Apparelhos  eléctricos: 

Republica  Argentina  — 


Artigos  miscettaneos. 
Cimento: 

Brazil 

Vidro  e  porcelana: 

Brazil 

Chile 

Mexico 

Papel  e  suas  manufacturas: 

Republica  Argentina 

Brazil 


1902. 


Quanti- 
dade. 


Valor. 


Toneladas. 

5,016 

6,835 

25,119 


113,192 

247 
218 

58 
98 
88 
45 


1,151 
1,265 
966 
178 
87 
863 
336 
403 
159 

826 
189 

228 

196 
856 
152 
103 


22,959 
7,231 
5,482 

592 
717 
447 

580 

8,668 
6,341 
2,843 
2,704 
2,120 


15,302 

5,768 

588 
822 

351 

407 

18,209 

698 
5,569 
6.294  . 

2,918  ' 
2,305 


Marcos. 

828 

ir  128 

4,145 


1,811 


765 
675 


1,070 
956 
515 


4,600 

6,114 

4,081 

641 

521 

1,608 

1,469 

1,823 

573 

1,039 
533 

1,632 
1,398 
2,451 
1,135 
733 


3,223 
940 

789 

1,420 
1,783 
1,016 
1,516 

9,692 
5,914 
2,484 
3, 621 
1.293 


1,500 

508 

412 
575 

687 

651 

546 

523 
780 

881 

1,415 
542 


1903. 


Tonelada». 

3,811 

13,220 

14, 174 


105,419 

286 
237 

45 

86 

104 

42 


1,771 

1,373 

1,720 

183 

84 

290 

827 

572 

268 

406 
227 

896 
211 
892 
124 
86 


81,279 
9,866 
4,699 

1,040 
902 
650 
603 

15,706 
8,826 
7,810 
6,039 
2, 246 


21,930 

7.269 

658 
1,432 

431 

480 

30,602 

773 
8,792 
8,289 

3,949 
2,792  ' 

I 


Marcos. 
686 
2,380 
2,551 


1,581 

859 
711 

544 
1,037 
1,246 

502 


7,572 
6,930 
7,714 
694 
530 
1,481 
1,555 
2,735 
1,018 

1,366 
649 

2,177 

1,373 

2,549 

927 

689 


4,335 

1,177 

669 

2,274 
2,101 
1,379 
1,511 

14,834 
7,341 
5,119 
7,050 
1,465 


2,171 

640 

620 
1,103 

929 

768 


765 

579 
1,187 
1,119 

2,332 
628 
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O  CONGRESSO  GEOGRAPHICO  INTERN  ACIÓN  AL. 

O  Oitavo  Congresso  Geographico  Internacional  reuniu-se  era  Wash- 
ington, quinta-feira,  o  8  de  Setembro  de  1904,  ficando  nesta  cidade  até 
segunda-feira,  12  de  Setembro,  quando  se  reuniu  em  Philadelphia  sob 
os  auspicios  da  Sociedade  Geographico  de  Philadelphia.  Nos  dias  13, 
14  e  15,  o  Congresso  reuniu-se  em  Nova  York  sob  os  auspicios  da 
Sociedade  Geographica  Americana.  No  dia  17  de  Setembto  uma 
reunião  foi  realizada  em  Chicago  sob  os  auspicios  da  Sociedade  Geo- 
graphica desta  cidade.  De  19  a  21  de  Setembro  realizaram-se  sessões 
conjunctamente  com  o  Congresso  de  Artes  e  Sciencias  na  Exposição 
Universal  de  São  Luiz. 

O  presidente  do  Congresso  com  o  auxilio  da  Commissaode  Publi- 
cações opportunamente  preparará  um  volume  das  actas  das  sessões, 
comprehendendo  essas  communicações  e  memorias  que  lhes  parecem 
necessárias  publicar,  e  essa  publicação  será  enviada  a  todos  os  membros 
do  Congresso  incluindo  as  sociedades  representadas  por  delegados. 


PRODUCÇÃO  MUNDIAL  DO  OURO  E  DA  PRATA 

EM  1903. 

Os  dados  definitivos  da  producyfto  mundial  do  ouro  e  da  prata  em 
1903,  organizados  pelo  Senhor  George  E.  Roberts,  Director  da  Casa 
da  Moeda  dos  Estados  Unidos,  demonstram  uma  diminuição  na  pro- 
ducyão  desses  metaes  nos  Estados  Unidos,  e  um  augmento  na  pro- 
ducto do  mundo. 

A  producção  dos  Estados  Unidos  por  Estados  e  Territorios  foi  como 
segue: 

I*rodu¿:<¡ao,  por  Estados  e  Territorios,  do  ouro  e  da  prata  nos  Estados  finido*  no  armo 

commum  de  190.Í 

[Conforme  o  calculo  do  Director  da  Casa  da  Moeda.] 


Alabama 
Alaska... 


Arizona  .. 
California 
Colorado  . 
Georgia  .. 
Idaho  


Estado  ou  Territorio. 


Kaunas 

Maryland 

Michigan 

Montana 

Nevada 

New  Mexico... 
North  Carolina 
Oregon 


Prata. 


Ouro,  valor. 


$4.400 

8,614,700 

4,357,600 

16,104.500 

22, 540, 100 

62,000 

1,570,400 

9,700 

500 


4.411,900 

3,388,000 

244,600 

70,500 

1,290,200 


Onças  finas. 


143,600 

3,387,100 

931.500 

12,990,200 

400 

6,507,400 

97,400 


Valor  com- 
mercial. 


50,000 

12,642,300 

5,050.500 

180,700 

11.000 

118.000  , 


177,544 

1,829,034 

503,110 

7,014,708 

216 

8,618,996 

62,696 


27,000 
6,826,842 
2,727,270 

97,678 
6,940 

63,720 
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Producção,  por  Estados  e  Territorios,  do  ouro  e  da  prata  nos  Estados  l  nidos  no  anno 

commuai  de  1908 — Continuação. 


Prata. 


Estado  ou  Territorio. 


"  Ouro,  valor.  , 

I  ;  Onças  finas. 


South  Carolina 
8outb  Dakota  . 

Tennessee 

Texas  


«100,700 

6,826,700 

800 


Valor  com- 
mercial. 


Utah 

Virginia 

Washington 
Wyoming. . . 


300 

«162 

221,200 

119, 448 

18,000 

7.020 

454,400 

245,376 

11, 196, 800 

6,046,272 

9,500 

5,130 

294,500 

159,030 

200 

106 

Total 


3,697,400 

13,600 

279,900 

3.600 


73,591,700  .      54,300,000 


29,322,000 


A  producção  total  do  ouro  e  da  prata  accusa  uma  diminuição  de 
$6,400,000  e  1,200,000  onças  respectivamente,  comparada  com  a  do 
anno  anterior.  Essa  diminuição  deve-se  quasi  exclusivamente  ás  greves 
em  Colorado. 

O  maior  augmento  observado  foi  na  producção  de  ouro  do  Estado 
de  Nevada,  que  foi  de  $500,000.  O  valor  da  prata  é  computado  em  54 
centavos  por  onça. 

A  producção  mundial  por  paizes  foi  calculada  assim: 

ProducçOo  mundial  do  ouro  e  da  prata  no  anno  commum  de  1908. 


Paiz. 


America  do  Norte: 

Estados  Unidos 

Mexico 

°finftíin 

Africa  .................... 

Australasia 

Europa: 

Baseia 

Austria-Hungría 

Allemanha 

Noruega 

Suécia 

Italia 

Hespanha 

Portugal 

Greda 

Turquia 

Finlandia 

Franca 

Ora  Bretanha 

.Un erica  do  Sul: 

Republica  Argentina. 

Bolivia 

Chile 

Colombia 

Equador 

Brazil 

Venezuela 

Guyana  Britannica . . . 

Guyana  Hollandeza . . 

Guyana  Francesa 

Peru 

Uruguay 

America  Central 

Asia: 

Japão 

China 

Korea 

India 


Indias  Inglesas. . , 
India  hollandeza 


Valor. 


173,591,700 
10, 077, 500 
18,834,500 
67,998,100 
89,210,100 

24,632,200 

2,245,100 

70,500 

2,700 

33,900 

26,700 

6,400 

1,300 


Total 


20,700 
2,000 


77,300 

30,000 

1,000 

666,900 

2,724,400 

274,400 

2,274.200 

84,500 

1,611,300 

375, 900 

2,101,500 

592,600 

61,500 

1,876,300 

2,002,700 
7,324,700 
8,000,000 
11,428,900 
1,176,200 
501,500 


Onças  finas. 


54,300,000 
70,499,942 

3,149,591 
343.214 

9, 682, 856 

151,835 
1,624,048 
5, 822, 452 

197,928 
34,117 

806,335 
4,090,876 


Valor 
commercial. 


1,062,177 

458,830 

9,618 

747,359 

146,289 

92, 592 
8,969,596 
2,597.355 
1,128.799 


1,746,674  | 

'¿.'iié.'óes', 

542,428  ' 


122,696 


325,527,200  i    170,443,670 


129,322.000 

38, 070, 000 

1, 700, 800 

185,300 

5,228,700 

82,000 

877,000 

3,144,100 

106,900 

18,400 

435, 400 

2,209,100 


573,600 

247,800 

5,200 

403,600 

79,000 

50,000 

4,843.600 

1, 402,  (ttO 

609,500 


943,200 

Í,"Í42,7ÒÒ 

292,900 


66,200 


92,039,600 
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Estes  algarismos  mostram  um  augmento  de  $29,637,600  em  ouro  e 
de  9,109,331  onças  em  prata.  O  valor  commercial  da  producçãoda  prata 
é  mais  $ 6, 532,400  que  em  1902  ao  preço  médio  de  54  centavos  por  onça, 
comparado  com  53  centavos  no  anno  anterior.  Os  principaes  augmentos 
verificados  na  producção  de  ouro  foram  de  $28,974,400  na  Africa  e 
$7,631,300  na  Australia;  a  diminuição  mais  considerável  foi  a  soffrida 
pelos  Estados  Unidos.  Quanto  á  producçâo  de  prata  o  augmento  mais 
importante  foi  o  de  Mexico,  que  foi  de  10,323,338  onças.  Australasia 
mostra  um  augmento  de  1,658,619  onças. 
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RÉPUBLIQUE  ARGENTINE. 

MODIFICATIONS  DOUANIÈRES. 

L—  Ordonnance  du  15  décembre  1903,  établissant  le  régime  applicable  au 

Xérès  Quina  Néron. 

["  Boletín  Oficial  "  da  16  décembre  1903.] 

Sera  rangé  sous  le  No.  1956  du  tarif  en  vigueur  le  produit  connu 
sous  le  nom  de  Xérès  Quina  Néron. 

II. —  Ordonnance  du  15  décembre  1903,  établissant  le  régime  applicable 

au  Xérès  Quina  Cerneantes. 

["Boletín  Oficial "  du  16  décembre  1903.] 

Le  Xérès  Quina  Cervantes  acquittera,  pendant  l'année  courante,  un 
droit  d'importation  de  $3.60  en  or  par  douzaine  de  bouteilles. 

111. —  Ordonnance  du  16  décembre  1903,  établissant  le  régime  appli- 
cable aux  essences  ci-après  dénommées. 

[" Boletín  Oficial"  du  17  décembre  1903.] 

L'essence  d'héliotropine  acquittera  à  l'entrée  $5  en  or  par  kilo- 
gramme; sera  rangée  sous  le  No.  1604  l'essence  d'amandes  amères  ou 
aldéhyde  benzoïque  artificiel. 

IV* — Loi  No.  1$8%,  du  31  décembre  1903,  abrogeant  le  droit  addition- 
nel de  5  pour  cent  établi  par  la  loi  No.  4.160. 

["Boletín  Oficial"  du  5  janvier  1904.] 

Article  1er.  A  partir  du  1er  janvier  1904,  est  abrogée  la  surtaxe  de 
5  pour  cent  dont  il  est  question  à  l'article  8  de  la  loi  No.  4160  du  2 
jwvier  1903. 
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V. — Loi  No.  1$85,  du  8  janviei*  190^  abrogeant  le  droit  additionnel 

de  5  pour  cent  établi  par  la  loi  No.  387 1. 

["Boletín  Oficial  "  du  janvier  1904.] 

Article  1er  Est  abrogé  le  de  §  l'article  4  de  la  loi  No.  3871  du  31 
octobre  1899,  frappant  d'une  surtaxe  de  5  pour  cent  l'importation  des 
marchandises. 

VI. — Décret  du  19  janvier  190 h  relatif  à  T  importation  du  chambre  jíté. 

["  Boletín  Oficial  "  du  22  janvier  1904.] 

A  partir  de  la  date  de  la  présente  ordonnance,  le  chanvre  tilé  importé 
pour  le  tissage  acquittera  à  l'entrée  un  droit  de  5  pour  cent  ad 
valorem. 

VII.  —  Ordonnance  du   27  janvier  190%,,  éstablissant   la  franchise   à 
P  importation  de  la  laine  fiée tjxntr  graisseurs  h  mèche. 

["  Boletín  Oficial  "  du  29  janvier  1904.] 

Sera  admise  en  franchise  de  droits  la  laine  filée  destinée  aux  grais- 
seurs à  mèche  pour  locomotives  et  machines  employées  dans  l'industrie. 

VIII. — Loi  No.  J$88,  du  30  janvier  190b,  relative  aux  sucres. 

["  Boletín  Oficial  "  du  8  février  1904.J 

Article  1er.  Sont  abrogés,  à  partir  du  1er  janvier  1905,  les  articles 
9,  10,  11  et  12  de  la  loi  No.  3884  relative  à  l'impôt  int-érieur  et  à  la 
prime  sur  le  sucre. 

Art.  2.  A  partir  de  la  même  date,  les  25  pour  cent  de  la  produc- 
tion nationale  en  sucre  m acquitteront  un  impôt  de  15  centavos  par 
kilogramme. 

Art.  3.  Les  sucres  de  production  nationale,  imposés  aux  termes  de 
l'article  2  de  la  présente  loi,  seront,  à  leur  exportation,  exemptés  de  la 
taxe  intérieur. 

Art.  4.  Les  certificats  de  drawbacks  délivrés  aux  termes  de  la  loi 
No.  3884  seront  valables  jusqu'au  31  mars  1905  et  ne  pourront  être 
utilisés  que  pour  l'exportation  du  sucre  qui  aura  acquitté  l'impôt  con- 
formément à  la  présente  loi. 

Art.  5.  Lorsque  le  prix  de  vente  en  gros  du  sucre  de  production 
nationale  sera  supérieur  à  $3  les  10  kilogrammes  sur  wagon  dans  les 
usines  de  fabrication,  y  compris  l'impôt  acquitté,  ou  lorsqu'  il  y  aura 
lieu  de  régulariser  la  situation  du  marché  intérieur,  le  Pouvoir  Exécutif 
pourra— 

(a)  Porter  à  plus  de  75  pour  cent  la  quantité  de  sucre  non  soumise  à 
l'impôt; 

(b)  Porter  à  plus  de  25  pour  cent  la  quantité  de  sucre  soumise  à 
l'impôt  de  15  centavos; 
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(c)  Abaisser,  voire  même  abroger,  la  taxe  établie  à  l'article  2; 
(à)  Diminuer  pendant  un  certain  délai  les  droits  de  douane. 
Ces  différentes  mesures  seront,  suivant  le  cas,  adoptées  séparément 
ou  conjointement  par  le  Pouvoir  Exécutif. 

IX. — Loi  No.  J$98,  du  6  février  190^  relative  aux  alcools. 

["  Boletín  Oficial  "  du  10  février  1904.] 

Article  1er.  L'alcool  dénaturé,  de  production  nationale,  destiné  au 
chauffage,  à  l'éclairage,  à  la  force  motrice  ou  à  la  fabrication  des  vernis, 
est  exempt  de  l'impôt  intérieur. 

Art.  2.  La  dénaturation  des  alcools  ne  pourra  s'effectuer  que  par  les 
soins  de  l'administration  et  d'après  les  procédés  ou  méthodes  adoptés 
ou  qui  seront  adoptés  à  l'avenir;  les  frais  occasionnés  par  cette  opéra- 
tion seront  à  la  charge  des  intéressés. 

H  est  entendu  que  les  intéressés  peuvent  se  servir  de  dénaturants 
qu'ils  auront  introduits,  si  ces  dénaturants  sont  agréés  par  l'adminis- 
tration. 

Art.  3.  Le  Gouvernement  ne  frappera  pas  de  droits  d'entrée  les 
substances  employées  pour  la  dénaturation. 

Art.  4.  Est  modifié  comme  suit  l'article  5  de  la  loi  No.  3761:  "  Toute 
préparation  alcoolique,  qu'il  s'agisse  ou  non  d'une  boisson,  sera  frappée 
d'une  surtaxe  sur  le  droit  de  douane,  proportionnelle  à  sa  force  alcoo- 
lique, à  raison  de  65  centavos  par  litre  à  96°  de  l'alcoomètre  de  Gay- 
Lusvsac/'' 

Cet  impôt  sera  perçu  en  même  temps  que  le  droit  de  douane. 

X. — Décret  du  13  février  1904.,  réglementant  la  loi  No.  j¡£98  ci-dessus. 

["  Boletín  Oficial  "  du  17  février  1904.] 

Article  1er.  Les  dispositions  de  l'article  5  de  la  loi  No.  3761,  dont 
il  est  question  ci-dessus  ne  s'appliquent  pas  aux  produits  suivants: 

(a)  Vins,  vermouth,  bières  et  autres  boissons  fermentées,  d'une 
force  alcoolique  supérieure  à  celle  déterminée  à  l'article  4  de  la  loi 
No.  3764,  pour  lesquels  les  droits  correspondants  ont  déjà  été  fixés 
dans  ladite  loi  No.  3764  et  auxquels  se  rapportent  les  articles  117  et 
119  du  décret  qui  la  réglemente. 

(h)  Spécialités  pharmaceutiques.  Sont  considérées  comme  telles  les 
spécialités  importés  dans  des  flacons  ou  bouteilles  d'origine,  avec  leurs 
caractères  et  désignations  propres  et  dans  la  forme  sous  laquelle  elles 
sont  livrées  à  la  consommation. 

(c)  Parfums  ordinairement  appelés  essences,  extraits  concentrés  de 
parfumerie,  simples  ou  composés,  lotions  et  autres  parfums  contenant 
de  l'alcool,  pourvu  qu'il  s'agisse  de  produits  entièrement  finis  et  prêts 
a  être  vendus. 
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XI. — Décret  du  IS  février  190^  relatif  à  P  exportât  ion  de*  produits 
secondaires  de  la  fabrication  des  salaisons  et  des  extraits  de  viande. 

[*'  Boletín  Oficial  "  du  18  février  1904.] 

Les  douanes  de  la  République  permettront  l'exportation  en  franchise 
des  produits  secondaires  de  la  fabrication  des  salaisons  et  des  extraits 
de  viande,  moyennant  l'observation  des  règles  établies  à  cet  effet  par 
le  décret  du  14  février  1902. 

XII. — Décret  du  19  avril  190h  établissant  la  franchise  à  P  importât  ion 
des  moteurs  pour  moissonneuses,  lieuses  et  batteuses. 

["  Boletín  Oficial  "  du  22  avril  1904.] 

Seront  rangés  sous  l'article  9  de  la  loi  douanière  les  moteurs  pour 
moissonneuses,  lieuses  et  batteuses,  que  ces  moteurs  soient  importés 
séparément  ou  avec  les  machines  auxquelles  ils  se  rapportent,  pourvu 
qu'il  soit  établi  qu'ils  ne  peuvent  avoir  une  autre  application. 

XIII. —  Ordonnance  du  22  avril  190^  établissant  le  régime  applicable 

à  la  ligueur  dite  u  Pélin  Kovaœ" 

["  Boletín  Oficial  "  du  25  avril  1904.] 

Jusqu'à  nouvel  ordre,  la  liqueur  "Pelin  Kovac"  acquittera  à  Ten- 
tree,  suivant  la  capacité  du  contenant,  les  droits  établis  dans  les  Nos. 
1955  ou  1956  du  tarif  des  douanes  en  vigueur. 

L'INDUSTRIE  MEUNIÈRE  DE  LA  RÉPUBLIQUE. 

D'après  les  statistiques  établies  par  le  Service  de  la  Statistique  de 
la  Province  de  Buenos-Ayres,  il  y  avait  74  minoteries  en  exploita- 
tion dans  la  province  en  1903,  contre  56  en  1902  et  61  en  1901.  On  a 
moulu  184,725  tonnes  de  blé  qui  ont  produit  125,121  tonnes  de  farine 
en  1903,  contre  192,375  tonnes  de  blé  ayant  produit  129,506  tonnes 
de  farine  en  1902. 

Les  renseignements  au  sujet  du  capital  placé  accusent  $7,139,495 
en  monnaie  nationale  en  1902.  Cette  somme  a  été  réduite  à  86,731,380 
en  1903.  Les  minoteries  peuvent  moudre  1,386  tonnes  de  blé  par  jour; 
elles  n'ont  donc  été  en  activité  que  pendant  la  moitié  du  temps  qu'elles 
auraient  pu  travailler  pendant  l'année  1903. 

CONDITION  DE  L'INDUSTRIE  DE  LA  FABRICATION  DU  SUCRE. 

Les  directeurs  de  la  Refinería  Argentina  font  savoir  dans  leur  rap- 
port pour  Tannée  finissant  le  30  avril  1904,  que  la  compagnie  a  raffiné 
une  plus  grande  quantité  de  sucre  que  pendant  Tannée  précédente  et 
que  par  suite  d'une  économie  plus  grande  on  a  obtenu  de  meilleurs 
résultats.  Les  bénéfices  sur  les  comptes  d'exploitation  de  Tannée 
s'élèvent  à  $112,683.89  en  or.  Cette  somme,  après  en  avoir  déduit 
tous  les  frais,  a  permis  de  déclarer  un  dividende  de  $10  en  or  sur 
l'action  privilégiée  et  un  de  $3  en  or  sur  Taction  ordinaire.     De  plus, 
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ii  y  a  eu  un  amortissement  d'actions  privilégiées  pour  la  somme  cte 
$24,330  et  il  est  resté  en  caisse  un  surplus  de  $13,860.88. 

MOUVEMENTS  DE  PORT  EN  MAI  1904. 

Le  " Handels-Zeitung "  ("Revista  Financiera  y  Comercial v)  publie 
les  chiffres  suivants,  qui  font  ressortir  le  mouvement  des  différents, 
ports  de  la  République  Argentine  pendant  le  mois  de  mai  1004: 

BUENOS-AYRES. 


Mais tonnes. .     32, 731 

Blé id....     61,705 

Graine  de  lin id....     29,536 


Farine id . . . 

Laine balles. 

Peaux  de  mouton id. . , 

Cuirs  de  bceuf,  secs  . .  .nombre. 

Cuire  de  bœuf,  salés id. . . 

Cuire  de  cheval,  salés id. . . 

Cuire  de  cheval,  secs id . . . 


5,144 
24,  275 

4,632 
70,008 
87, 146 

9,136 

8,600 


Peaux  de  veau id 11, 080 


Crin balles. 

Cuirs  divers id . . . 

Tourteaux  de  lin sacs. 

Orge tonnes. 

Son id... 

Semences id... 

0s  et  cendres  d'os id... 

Cornes nombre. 

Beurre caisses. 

Quebracho tonnes. 


Essence  de  quebracho sacs . .  20, 94 1 

Minéraux id 244 

Boyaux boucauts..  382" 

Gros  bétail têtes..  1,332 

Chevaux id 567 

Mulets id 2,265 

Porcs id 25 

Suif pipes..  1,870- 

Id boucauts..  4,967 

Tasajo balles..  9,168 

Mouton  frigorifié nombre . .  97, 875 

Viande  en  conserve caisses . .  7, 437~ 

Langues id 342 

Foin balles. .  8, 56k 

Mouton  frigorifié quartiers . .  23, 630 

Viandes  f  rigori  fiées id 45, 1 84 

Viandes  diverses paquets . .  2, 933. 

Tabac bal  les . .  2, 405 

Sang  séché sacs. .  7, 304 

Agneau  frigorifié nombre. .  7,  800- 

LA   PLATA. 


131 

211 

9,612 

7,529 

197 

14 

11,811 

19 

37, 125 

5,807 


Maïs kilos..  2,124,480 

Blé id..-.  3,637,933 


Pendant  le  mois  de  mai  1904,  26  vapeurs  et  2  voiliers  sont  sortis  du 
port  de  La  Plata,  transportant  les  marchandises  suivantes: 

Graine  de  lin kilos..  609,000 

Son id 203,000 

BAHIA-BLANCA. 

Dix-huit  vapeurs  et  3  voiliers  sont  sortis  du  port  de  Bahia-Blanca 
pendant  le  mois  de  mai  1904,  transportant  les  marchandises  suivantes 
destinées  aux  pays  mentionnés  ci-dessous: 

Hollande: 


Belgique: 

Blé tonnes..  10,649 

Allemagne: 

Blé id....  12,059 

Laine balles. .  880 

Cuirs  de  bœuf,  secs,  nombre..  1,017 

Angleterre: 

Blé tonnes..  4,418 

Mouton  frigorifié .  .nombre. .  57, 950 

Agneau  frigorifié id 2,  790 

France: 

Laine balles..  2,468 

Bull.  No.  1—04 21 


Blé tonnes..  22,875 

Graine  de  lin id....  1,542* 

Maïs id 29fr 

Brésil: 

Blé id....  7,943. 

Afrique: 

Mouton  frigorifié .  .nombre. .  44,  350 

Commandes: 

Blé tonnes. .  8, 051 
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SAX  NICOLAS. 

Pendant  le  mois  de  mai  1904,  22  vapeurs  sont  sortis  du  port  de  San 
Nicolas,  transportant  les  marchandises  suivantes  aux  pays  mentionnés 
ci-dessous: 


Angleterre: 

Blé tonnes. . 

Maïs id 

Belgique: 

Blé id....     1,064 

Graine  de  lin id 546 

Allemagne: 

Maïs id....     2,688 


1,140 
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Allemagne — Suite. 

Graine  de  lin tonnes..     1, 629 

Laine balles..        145 

Commandes: 

Blé tonnes..     6,861 

Maïs .id....  14,701 

Graine  de  lin id. ...  10, 491 


MOUVEMENTS  DE  PORTS  POUR  LE  MOIS  DE  JUIN  ET  LE  PREMIER 

SEMESTRE  DE  L'ANNÉE  1904. 

Le  "  Handels-Zeitung  "  de  Buenos  Ayres  (Revista  Financiera  y  Co- 
mercial) publie  les  chiffres  suivants  qui  font  ressortir  le  mouvement 
des  différents  ports  de  la  Republique  Argentine  pour  le  mois  de  juin, 
ainsi  que  pour  les  six  premiers  mois  de  l'année  1904: 

BUENOS  AYRES. 


Articles. 


Maïs tonnes. . 

Blé id.... 

Graine  de  lin id 

Farine id 

Laine bal  1  es . . 

Peaux  de  montón id 

Cuirs  de  bœuf.  secs,  nombre.. 

Cuire  de  bœuf,  salés ...  id 

Cuire  de  cheval,  sales,  .id 

Cuira  de  cheval,  secs .  .id 

Peaux  de  veau id 

Crin balle».. 

Cuirs  divers id 

Tourteaux  de  lin sacs.. 

Orge tonnes. . 

Son id 

Semences id 

Sucre id 

Os  et  cendres  d'as  .• id 

Cornes nom  bre . . 

Beurre caisses. . 

Quebracho tonnes.. 

Id rouleaux.. 

Extrait  de  quebracho  .sacs. . 


Juin. 


$42,633 

32, 318 

22,939 

7, 375 

13,694 

3,708 

71,606 

79,561 

21,159 

3,510 

1,749 

286 

151 

11,514 

2,168 

5,635 


299 

51 

16,818 

3,490 


15,568 


Six  mois, 
1904. 


$234,742 

305,196 

197,539 

33,985 

203,435 

.28,029 

553,362 

539,813 

60,941 

80,138 

72,781 

1,182 

2,003 

61,442 

4,037 

49,896 

818 

2,052 

5,303 

341 

139,189 

18,211 

2,469 

71,590 


Articles. 


Juin. 


Minéraux tonnes. 

Boyaux boucauts. 

Semences  de  navet. tonnes. 

Gros  bétail têtes. 

Moutons id . . . 

Chevaux id . . . 

Mulets id . . . 

Porcs id . . . 

Suif pipes. 

Id boucauts. 

Tasajo Dalles. 

Mouton  frigorifié.. nombre. 
Viande  en  conserve  .caisses. 

Langues id... 

Foin balles. 

Mouton  frigorifié. quartiers. 

Viande  frigorifié id . . . 

Viandes  diverses .  .paquets. 

Tabac balles. 

Viande  en  poudre sacs. 

Essence  de  viande,  .caisses. 

Sang,  séché". sacs. 

Extrait  de  viande... caisses. 
Agneau  frigorifié  ..nombre. 


«341 
639 


219 


270 

220 

25 

7,540 

9,248 

5,799 

195,838 

14, 444 

2,118 

27,986 

46,500 

62,820 

5,086 

4,729 

1,921 


11,325 


Six  moi», 
1904. 


12,146 

3,588 

123 

4,906 

3,135 

2,291 

4,707 

25 

17,662 

35,879 

62,650 

726,610 

56,079 

4,119 

99,810 

167,323 

278,587 

20,740 

10,163 

1,921 

637 

7,304 

600 

25,125 


LA    PLATA. 


Pendant  le  mois  de  juin  31  vapeurs  sont  sortis  du  port  de  La  Plata, 
et  pendant  les  six  premiers  mois  de  Tannée  1904,  143  vapeurs  et  6 
voiliers  sont  sortis  du  même  port.  Ces  vaisseaux  ont  transporté  les 
marchandises  suivantes: 


Articles. 

Juin. 

Six  mois, 
1904. 

1 

l                Articles. 

Juin. 

Six  mois, 
1904. 

Maïs kilos. . 

I,aõ6,lll 
745, 309 
871,000 
143,000 

62,139.597 

44, 944, 398 

7, 87S,  331 

213, 000 

1 
Orge kilos.. 

39,048 

Blé id.... 

Graine  de  lin id 

Semences  pour  oiseaux, 
kilos 

10,019 

Foin id.... 

230,000 

2,147,470 

BEPUBUQUE   ARGENTINE. 
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SAN   NICOLAS. 


Dix-huit  vapeurs  et  1  voilier  sont  sortis  du  port  de  San  Nicolas 
pendant  le  mois  de  juin  et  72  vapeurs  et  3  voiliers  sont  sortis  pendant 
les  six  premiers  mois  de  1904,  transportant  les  marchandises  suivantes 
aux  pays  ci-dessous  mentionnés: 


Articles. 


Angleterre: 

Blé tonnes 

Maïs Id.. 

Graine  de  lin id.. 

Belgique: 

Blé id 

Maïs id.... 

Graine  de  lin id 

Laine balles.. 

Allemagne: 

Blé tonnes.. 

Graine  de  lin id 

Laine balles.. 

Son tonnes. . 

Farine id 

Foin balles.. 

Chevaux têtes.. 

Peaux  de  veau,  salées, 
nombre 


Juin. 


124 

1,038 

708 

123 


I 


Six  mois, 
1904. 


8,290 
6,568 
6,988 

2,388 

772 

1,064 

1,153 

396 
5,032 
6,826 
1,309 

200 

311 
2,065 

100 

2,600 


Articles. 


Juin. 


France: 

Maïs tonnes. . 

Graine  de  lin id 

Laine balles. .  ' 

Cuirsdebœnf,  ucea,  nom-  I 

bre ' 

Brésil: 

Blé tonnes 

Italie: 

Maïs id.. 

Hollande: 

Graine  de  lin id.. 

Commande?: 

Blé id.. 

Mais id.. 

Graine  de  lin id.. 

Laine balles 


956 
2,361 


Six  mois, 
1904. 


495 
3,956 
1,613 

496 

905 

2,361 

765 

16,381 

27,544 

38,769 

963 


BAHIA    BLANCA. 


Douze  vapeurs  sont  sortis  du  port  de  Bahia  Blanca  pendant  le  mois 
de  juin,  et  pendant  les  six  premiers  mois  de  1904,  87  vapeurs  et  3 
voiliers  sont  sortis  du  même  port  transportant  les  marchandises 
suivantes  aux  pays  ci-dessous  mentionnes: 


Articles. 


Belgique: 

Blé ..tonnes.. 

Laine balles.. 

Graine  de  Un . . .  tonnes. . 

Son id.... 

Peaux  de  mouton,  nom- 
bre   

Cuira    de    bœuf,   salés, 

n  ombre 

Allemagne: 

Blé tonnes.. 

Laine balles. . 

Graine  de  lin . .  .tonnes. . 

Son id 

Peaux  de  mouton,  nom- 
bre   

Cuirs  de  bœuf,  secs,  nom- 
bre   

Cuirs    de    bœuf,   salés, 
nombre 

Cuirs  de   cheval,  secs, 

nombre 

Angleterre: 

Blé tonnes.. 

Laine balles.. 

Graine  de  lin . .  .tonnes. . 

Peaux  de  mouton,  nom- 
bre   * 


Juin. 


Six  mois,  ' 
1904. 


5,400 


16,372 
209 
265 
150 


867 


64,661 

5,996 

1,522 

200 

450 

700 

64,  720 

19,855 

255 

1,938 

70 

1,884 

3,868 

980 

18,000 

319 

29 

690 


Articles. 


i     Juin. 


Angleterre — Suite. 

Mouton  frigorifié,  nom- 
bre   

Agneau  frigorifié,  nom- 
bre   

France:  ] 

Blé tonnes..1 

Laine balles..1 

Graine  de  lin  ...tonnes..' 
Hollande:  I 

Blé id.... 

Graine  de  lin id I 

Mais id ' 

Brésil: 

Blé id.... 

Farine id 

Espagne: 

Blé id.... 

Portugal: 

Blé id.... 

Afrique: 

Mouton  frigorifié,  nom- 
bre   

Commandes: 

Blé tonnes.. 

Graine  de  lin id 

Mais id 


1,867 
179 

9,353 


2,685 


4,227 


9,609 


Six  mois, 
1904. 


57,950 
2,790 

2,444 

14, 548 
2,896 

79, 017 

2, 506 

296 

31,837 
66 

4,822 

4,227 

44,350 

44,868 

612 

1,409 
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BRÉSIL. 

RECETTES  DOUANIÈRES  POUR  LE  MOIS  DE  JUIN  ET  LE  PREMIER 

SEMESTRE  DE  L'ANNÉE  1904. 

Les  chiffres  suivants  font  ressortir  les  recettes  douanières  pour 
le  mois  de  juin  1904;  on  donne  aussi  les  chiffres  pour  la  même  période 
de  Tannée  1903,  afin  d'en  faire  la  comparaison. 


Manaos 

Belém 

Maranhão 

Parnahyba.... 

Fortaleza 

Natal 

Parahyba 

Recife 

Maceió 

Aracaju 

Bahia 

Victoria 

Maeahé 

Rio  de  Janeiro 
Santos 


Milreis. 

759, 206 

1,762,043 

358,  62C 

347,007 

193,415 

7,325 

57,109 

1,249,227 

93, 017 

32, 217 

1,241,369 

29,036 

886 

5,621,659 

2, 460, 163 


Mitréis. 

685,787 

1,453,935 

352,929 

63,160 

256, 128 

4,729 

134,980 

1,209,874 

123,413 

22,265 

1,226,250 

19,314 

1,528 

5,523,165 

2, 427, 671 


Paranaguá 

Florianópolis 

Rio  Grande 

Porto  Alegre 

Uruguayana  

Santa  Anna  do  Livra- 
mento  

Corumbá 


Mureis. 
148,248 
110,990 
837,605 
493,591 
66,646 

84,546 
86,013 


TolalWuin  . 
Mai.. 
Avril 


15,799,944 
15,258,714 
17,896,044 


Mars 17,571,692 

Février....!  17,642,960 
Janvier....!  17,871,522 


Muréis. 
148,774 

78,247 
691,217 
502,340 

45,386 

13,015 
83,806 


15,067,912 
15, 600, 347 
15,972,870 
17,204,371 
15,242,847 
18,347,920 


Les  recettes  pour  le  mois  de  juin  comparées  à  celles  de  l'année  1903 
accusent  une  légère  augmentation  de  702,052  milreis  et  une  augmen- 
tation de  5,204,609  milreis,  soit  5.3  pour  cent  pour  le  semestre  com- 
mençant en  janvier. 

RECETTES  DOUANIÈRES,  JUILLET  1004. 

Les  chiffres  suivants  font  ressortir  les  recettes  des  différents  bureaux 
de  douane  pour  le  mois  de  juillet,  ainsi  que  pour  les  sept  mois  finis- 
sant en  juillet  1904,  comparées  aux  mêmes  statistiques  pour  la  même 
période  de  Tannée  précédente: 


1901. 


1903. 


Manaos 

Beleni 

Maranhão 

Parnahyba 

Fortaleza 

Natal 

Parahyba 

Recife 

Macelo 

Aracaju 

Bahia 

Victoria 

Rio  de  Janeiro 

Santos 

Paranaguá 

Florianópolis  . 


MilrcU. 

721,138 

1,879,656 

330,053 

125, 795 

209,234 

4,213 

51,929 

1,128,914 

140.972 

19,323 

1,181,538 

32,682 

5, 938, 399 

2, 598, 168 

131,354 

69,388 


Jfllrei». 

748,610 

1,683,117 

329, 213 

62, 792 

263,887 

6,352 

116,080 

1,250.726 

106, 571 

14, 788 

1,305,477 

16,490 

6, 343, 170 

2,806,315 

134, 096 

56,6?2 


Rio  Grande  . 
Porto  Alegre. 
Uruguayana 
Santa  Anna 

mento 

Corumbá..... 

Macahé 

Penedo  


do  Livra- 


Total:  Juillet. 
Juin  ... 
Ma!.... 
Avril  .. 
Mars . . . 
Février 
Janvier 


1904. 


Milreis. 
1,311,143 
525,327 
85,595 

22,755 
112,507 

(a) 
(«) 


1903. 


16,623,083 
15,799,944 
15,258,714 
17,896,944 
17,642,960 
17,871,522 


Milreis. 
1,289,748 
554,911 
39,624 

33,645 

84,385 

4,343 

10,15» 


17,251,021 
15,067,912 
15,600,347 
15,972,870 
17,204,371 
15,242,920 
18,347,920 


«  Omis. 


BRESIL. 


803 


AUGMENTATION  DU  COMMERCE  AVEC  LA  RÉPUBLIQUE 

ARGENTINE. 

Les  statistiques  argentines  pour  le  premier  semestre  de  Tannée 
courante  (1904)  signalent  une  augmentation  de  $410,595,  ou  14.6  pour 
cent,  pour  les  exportations  du  Brésil  dans  la  République  Argentine,  et 
une  augmentation  de  $909,116,  ou  22.4  pour  cent  pour  les  importa- 
tions faites  au  Brésil. 

PRÉVISIONS  BUDGÉTAIRES  POUR  L'ANNÉE  1905. 

Les  prévisions  du  budget  pour  Tannée  1905,  telles  qu'elles  ont  été 
présentées  au  Congrès,  comportent  des  dépenses  s'élevant  à  46,744 
contos  or  et  260,767  contos  papier,  contre  46,921  contos  or  et  255,691 
contos  papier  pour  1904. 

On  estime  les  recettes  à  47,845  contos  or  et  à  261,133  contos  papier, 
ce  qui  accuse  un  excédent  de  1,101  contos  or  et  356  contos  papier. 


Janvier 
Février 
Mare... 


1904. 


$551,750.92 
544,620.88 
890,496.93 


1893,287.45 

796. 199. 70 

1,011,862.82 


1904. 

1903. 

Avril 

•924,329.70 
635.284.76 
708, 579. 59 

$863,850.06 

Mai 

931,480  20 

Juin 

800,515.23 

ENTRÉES  DE  SUCRE  ET  DE  COTON  À  PERNAMBUCO. 

Les  entrées  de  sucre  et  de  coton  à  Pernambuco  pendant  les  dix  mois, 
septembre  1903  à  juin  1904,  ont  été  comme  il  suit: 


Coton. 


Septembre 
Octobre . . . 
Novembre 
Décembre. 
Janvier ... 
Février  ... 

Mar* 

Avril 

Mai 

Juin 


Total I    1,288,392 


1902-3. 

1903-4. 

1902-3. 

Sacs. 

Sacs. 

i 

Sacs. 

10, 939 

27,168 

15, 769 

87,094 

167,780 

18, 246 

214, 498 

269,125 

22,482 

254, 152 

235,638 

40, 058 

204,481 

209,005 

35, 524 

171,436 

187, 655 

37,555 

161,901 

142,394 

32,845 

98,799 

69,  £04 

22,645 

57, 541 

84,644 

23,244 

27,551 

10,703 

11,236 

1    1,288,392 

i 

1,354,025 

259,404 

1903-4. 


Sacs. 

9,860 

17,215 

25.314 

29,051 

28,084 

25, 326 

25, 136 

9,359 

6,224 

4,687 


180,256 


Les  récoltes  actuelles  accusent,  jusqu'au  mois  de  septembre,  une 
augmentation  de  65,633  sacs  de  sucre  sur  la  récolte  de  1902-3  et  une 
diminution  de  79,148  balles  de  coton. 

EXPORTATIONS  DE  CAOUTCHOUC  DE  LA  RÉGION  DE  L'AMAZONE 

EN  1903-4. 

Le  tableau  suivant  fait  ressortir  la  quantité  de  caoutchouc  exporté 
de  la  région  de  F  Amazone  pendant  l'année  1903-4,  }T  compris  les  expé- 


304       BUREAU  INTERNATIONAL  DES  REPUBLIQUES  AMERICAINES. 

ditions  directes  cVIquitos  (Pérou)  et  de  Serpa  (État  d" Amazonas),  ainsi 
que  le  caoutchouc  expédié  de  Bolivie  en  transit: 


Manaos. 

Pará. 

I  quitos. 

Serpa. 

Fin 

En  F  Europe. 

Kilos. 

3,636,085 
uOo, ion 
801,589 

1,665,521 

R'Oos. 
4,012,093 

434,520 
1,695,314 

638,869 

Kilos. 

621,703 

100.769 

249,254 

1,033,283 

Kilos. 
8,790 

Moyen 

Gros 

1,143 

Caucho - 

Total.. 

6,659,353 

6. 780, 796 

2,005,009 

4,933 

Alix  Etals- Unis  if  Amérique. 

Fin 

5,262,373 
1,131.216 
1.207.758 
1,137,003 

2,114,249 

389,200 

3,764,577 

65,410 

2,999 

179 

1,050 

7,386 

Movcn 

Groa 

Caoutchouc . -    

Total.. 

8,738,350 

6,333,436 

11,614 

La  quantité  totale  de  caoutchouc  exportée  du  Brésil  en  Europe 
pendant  Tannée  1903-4  s'est  élevée  à  15,450,091  kilos,  contre  15,260,651 
kilos  pendant  Tannée  précédente.  Les  exportations  du  même  paj*s 
aux  Etats-Unis  d'Amérique  ont  été  de  15,083,400  kilos,  contre  14,565,816 
kilos  pendant  Tannée  précédente,  et  les  chiffres  de  l'exportation  totale 
accusent  50,533,491  kilos  pour  1903-4  et  29,826,467  pour  1902-3. 

Les  exportations  de  caoutchouc  provenant  du  port  de  Manaos  pen- 
dant le  premier  semestre  de  Tannée  actuelle  ont  été  de  10,778,817  kilos, 
dont  5,748,354  expédiés  à  New  York,  3,487,790  à  Liverpool  et 
1,542,673  au  Havre,  à  Hambourg  et  à  Anvers. 


COLOMBIE. 

MODIFICATIONS  DOUANIÈRES. 

I. — Décret  Ko.  220,  du  10  mars  1904,  modifiant  le  décret  Ko.  17,  du  8 
janvier  de  la  même  année,  sur  les  droits  W  exportation  applicables  avx 
animaux  de  T  espèce  hovine. 

["  Diario  Oficial  "  du  10  mars  1904.] 

Article  unique.  Est  réduit  à  2  pesos  or  par  tete  de  bétail  mâle  et 
à  5  pesos  par  tete  de  bétail  femelle  le  droit  d'exportation  établi  par 
décret  No.  17,  du  8  janvier  dernier. 

Section.    Le  présent  décret  entrera  en  vigueur  le  1er  avril  prochain. 


IL— 


Décret  Ko.  262,  du  23  mars  190b,  modifiant  les  droits  d'importa- 
tion applicables  dans  la  douane  de  Cucuta. 


["  Diario  Oficial  "  du  26  mars  1904.] 


Article  unique.  Par  modification  du  décret  No.  1183,  du  23  décem- 
bre 1903,  est  portée  à  50  pour  cent  la  diminution  des  droits  d'entrée 
visée  par  le  décret  susmentionné. 
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Section.  En  conséquence,  les  dixièmes  de  la  diminution  accordée 
par  le  décret  modifié  seront  calculés  en  tenant  compte  de  l'augmenta- 
tion visée  par  le  présent  décret. 


RÉPUBLIQUE  DOMINICAINE. 

MODIFICATIONS  DOUANIÈRES. 

I. — Décret  du  27 juillet  1903y  relatif  à  F  importation  du  pétrole. 

["  Gaceta  Oficial  "  da  3  août  1908.] 

1.  Est  établie  une  surtaxe  de  3J  centavos  en  or  américain  par  gallon 
de  pétrole  raffiné  importé  par  les  douanes  de  mer  ou  de  terre  de  la 
République. 

IL — Décret  du  20  février  190h,  relatif  à  r importation   du   matériel 

employé  en  apiculture. 

[  "  Gaceta  Oficial  "  du  20  février  1904.] 

Article  unique.  A  partir  de  la  date  de  promulgation  du  présent 
décret,  est  exempt  de  tous  droits  d'entrée  le  matériel  de  toute  sorte 
employé  en  apiculture. 

III. — Décret  du  23  février  190 h  relatif  au  payement  des  droits 

d?  importation. 

[Annexe  à  la  "  Gaceta  Oficial  "  du  24  février  1904.] 

Article  1er.  Jusqu'à  ce  qu'il  en  soit  autrement  ordonné  et  à  partir 
de  la  promulgation  du  présent  décret,  les  bureaux  de  recette  de  la 
République  n'accepteront  en  payement  des  droits  d'entrée  que  les 
25  pour  cent  desdits  droits  en  créances  reconnues  à  cet  effet  par  l'Etat, 
les  75  pour  cent  devant  être  prélevés  en  numéraire. 

Art.  2.  Le  Ministre  des  Finances  et  du  Commerce  est  chargé  de 
l'exécution  du  présent  décret,  qui  abroge  toute  disposition  contraire. 

IV. — Décret  du  9  avril  190^  relatif  aux  droits  d?  exportation. 

["  Gaceta  Oficial  "  du  9  avril  1904.] 

Article  1*p.  A  partir  du  20  courant,  sont  provisoirement  rétablis 
les  droits  applicables  à  l'exportation  des  produits  embarqués  dans  les 
ports  de  la  République  ouverts  à  l'exportation,  sous  réserve  des  modi- 
fications suivantes: 

Pesos  or. 

Cire ' quintal..  2.50 

Café id 75 

Peaux  de  chèvre id 2. 50 

Peaux  de  gros  bétail id 1. 00 

Tabac id 70 

Cacao,   $1    par   quintal  en  plus  de  l'impôt  de  guerre  de  $0.50  par  quintal, 
eoit quintal..  1.50 
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Section.  Les  autres  articles  exportés  acquitteront  les  droits  établis 
dans  le  tarif  du  16  novembre  1898  adopté  par  les  douanes  et  remis  en 
vigueur. 

******* 

Art.  4.  Le  présent  décret  abroge  le  décret  du  23  février  dernier, 
ainsi  que  les  lois,  décrets  et  ordonnances  contraires.  Le  Ministre  des 
Finances  et  du  Commerce  est  chargé  de  son  exécution. 

Tarif  d'exportation  du  16  novembre  1898,  arec  les  modifications  apportées  par  décret  du 

Gouvernement  provisoire  en  date  du  9  avril  1904  et  applicable  provisoirement  à  partir  du 

¿0  du  même  mois. 

Pesos. 

1  Abey  (bois) . mille  pieds. .     2. 00 

2  Amidon baril . .       .50 

3  Cornes cent. .       .  25 

4  Sucre quintal. .       .  22 

5  Bera  (bois) tonne. .     1. 00 

6  Bresillet ....id....     1.00 

7  Cacao quintal . .     1. 50 

8  Café... id 75 

9  Campeche tonne. .     1. 50 

10  Acajou  (billes-canons) mille  pieds. .  7. 00 

11  Acajou  (billes  fourches) id 15. 00 

12  Cèdre,  chêne  et  bois  analogues id 1. 00 

13  Cire quintal..  2.50 

14  Écaille livre..  .50 

16  Peaux  de  chèvre quintal. .  2.  50 

16  Peaux  de  gros  bétail id 1. 00 

17  Dividivi tonne. .     1.  50 

18  Acacia  (espinillo) mille  pieds. .     7. 00 

19  Extrait  de  bois  de  teinture tonne  de  bois  employée  à  sa  fabrication . .     1. 00 

20  Gaïac tonne..     3.00 

21  Miel  d'abeilles gallon. .      .  05 

22  Sirop  de  canne  à  sucre id 05 

23  Mûrier  (mora) tonne..     1.50 

24  Résine  de  gaïac  et  autres  analogues quintal . .      .50 

25  Tabac  brut id 70 

26  Yaya  (bois) tonne..     2.00 

V. — Décret  du  H  mai  190h  établissant   mie  surtaxe  spéciale  sur  les 
droits  de  douane  applicables  aux  marchandises. 

["Gaceta  Oficial'*  n°  1541.] 

Aux  termes  du  décret  susmentionné  est  provisoirement  établie  une 
surtaxe  de  8  pour  cent  sur  les  droits  de  douane  applicables  aux 
marchandises. 
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ÉTATS-UNIS. 

COMMERCE  AVEC  1/ AMERIQUE  LATINE. 
IMPORTATIONS   ET   EXPORTATIONS. 

On  trouvera  à  la  page  213  le  dernier  rapport  du  commerce  entre  les 
États-Unis  et  l'Amérique  latine,  extrait  de  la  compilation  faite  par  le 
Bureau  des  Statistiques  du  Ministère  des  Finances.  Le  rapport  a  trait 
au  mois  d'août  1904,  et  donne  un  tableau  comparatif  de  ce  mois  avec  le 
mois  correspondant  de  l'année  1903.  Il  donne  aussi  un  tableau  des 
huit  mois  finissant  au  mois  d'août  1904  en  les  comparant  avec  la  periodo 
correspondante  de  l'année  précédente.  On  sait  que  les  chiffres  des 
différents  bureaux  de  douane  montrant  les  importations  et  les  exporta- 
tions pour  un  mois  quelconque  ne  sont  reçus  au  Ministère  des  Finance* 
que  le  20  du  mois  suivant,  et  qu'il  faut  un  certain  temps  pour  les  com- 
piler et  les  faire  imprimer,  de  sorte  que  les  résultats  pour  le  mois  d'août 
ne  peuvent  être  publiés  avant  le  mois  d'octobre. 


HAÏTI. 

COMMERCE  DU  COTON. 

Dans  un  rapport  sur  le  commerce  d'Haïti  pour  Tannée  1903,  le  Consul- 
Général  anglais  à  Port-au-Prince  fait  savoir  que  la  culture  du  coton 
pour  la  période  dont  il  est  question  s'est  beaucoup  étendue  et  qu'on 
en  a  exporté  3,260,271  livres  en  1903  contre  2,000,000  en  1902.  Sur 
ce  total  St.  Marc  en  a  exporté  2,162,001  livres,  Gonaïves  578,059  livres 
et  Jacmel  358,182  livres.  Le  coton  est  de  bonne  qualité  et  il  ne  faut 
que  six  mois  pour  obtenir  une  récolte  dans  un  sol  si  fertile.  On  a 
exporté  de  Jacmel  376,300  livres  de  graines  de  coton. 

En  1903  le  prix  moyen  du  coton  nettoyé  a  été  de  20  centavos,  soit 
4  d.  par  livre,  mais  au  mois  de  mai  1904  le  prix  avait  monté  à  50  centa- 
vos environ  à  Artibonite.  C'est  à  Hambourg  qu'on  a  expédié  la  plus 
grande  quantité  de  coton,  mais  Liverpool  et  le  Havre  en  ont  aussi  reçu 
leur  part.  On  compte  que  les  expéditions  de  coton  pour  1904  attein- 
dront 4,000,000  de  livres,  mais  d'après  l'opinion  du  Consul-Général 
anglais,  il  est  probable  qu'on  abandonnera  la  culture  du  coton  aussitôt 
qu'il  y  aura  une  hausse  suffisante  dans  les  prix  du  café. 
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MEXIQUE. 

AUGMENTATION  DES  MOYENS  DE  TRANSPORT  PAR  VAPEURS. 

Le  marché  passé  entre  le  Gouvernement  mexicain,  représenté  par 
Lkandro  Fernandez,  Ministre  des  Travaux  Publics,  et  Don  Manuel, 
Gabucïo,  représenté  par  Licenciado  Lorenzo  Elizaga,  pour  l'établisse- 
mont  d'un  service  de  vapeurs  entre  les  ports  du  Golfe  du  Mexique  et 
ceux  des  Etats-Unis,  de  l'Amérique  du  Sud  et  de  l'Europe,  a  été 
approuvé  par  le  Président  de  la  République  et  dûment  publié. 

Le  concessionnaire  ou  la  compagnie  qu'il  organisera  s'engage  à 
établir  une  ligne  de  vapeurs  dans  le  Golfe  avec  escale  aux  ports  mexi- 
cains de  Tampico,  de  La  Vera  Cruz,  de  Coatzacoalcos,  de  Frontera,  de 
Progreso  et  aux  ports  de  la  côte  du  Yucatan,  en  continuant  sur  un  ou 
plusieurs  ports  de  l'Amérique  du  Nord,  de  l'Amérique  du  Sud  et  de 
l'Europe. 

Le  concessionnaire  s'engage  en  outre  à  établir  une  ligne,  de  cabotage 
entre  les  ports  mexicains  de  la  côte  du  Golfe. 

Le  service  pour  les  ports  d'entrée  doit  commencer  dans  un  délai  de 
6  mois  à  partir  de  la  date  de  la  publication  du  marché  dans  le  "Diario 
Oficial"  du  20  août.  Le  service  de  cabotage  doit  commencer  dans  un 
délai  de  trois  mois,  à  partir  de  la  même  date. 

Les  vapeurs  peuvent  appartenir  à  la  compagnie  ou  être  nolisés 
pendant  six  mois  au  moins  et  la  compagnie  peut  établir  une  ligne 
directe  de  vapeurs  de  Tampico,  de  Progreso  et  de  Coatzacoalcos  à 
n'importe  quel  port  des  Etats-Unis. 

Le  but  de  la  ligne  partant  de  Coatzacoalcos  est  surtout  de  faciliter 
le  trafic  du  chemin  de  fer  national  de  Tehuantepec,  et  dans  ce  but  la 
compagnie  peut  passer  des  marchés  avec  des  lignes  maritimes  sur  le 
Pacifique. 

En  considération  des  services  que  la  compagnie  est  appelée  à  rendre, 
le  Gouvernement  accorde  les  franchises  suivantes: 

1.  Exemption  du  capital  de  la  Compagnie  des  taxes  fédérales  à 
l'exception  de  l'impôt  du  timbre. 

2.  Les  vapeurs  de  la  compagnie  naviguant  sous  pavillon  mexicain 
auront  droit  aux  privilèges  et  exemptions  dont  jouissent  les  navires 
mexicains. 

La  durée  des  concessions  est  de  cinq  ans,  mais  elle  peut  être  pro- 
longée pour  cinq  ans  de  plus,  si  les  parties  contractantes  le  désirent. 

En  garantie  de  l'exécution  de  ces  conditions,  la  compagnie  s'engage 
à  déposer  un  cautionnement  de  $3,000  en  obligations  de  la  dette 
publique. 

Le  marché  stipule  d'une  manière  très  explicite  les  détails  au  sujet 
de  l'expédition  et  du  déchargement  du  fret,  du  transport  des  voyageurs 
et  du  service  postal. 
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NICARAGUA. 

LOI  DOUANIÈRE  DU  15  NOVEMBRE  1902,  ENTRÉE  BK  VIGUEUR 
LE  15  AOÛT  1003  (DÉCRET  DU  15  JUIN  1903). 

Regles  relatives  a  T  apjülcatlon  du  tarif. 

Article  1er.  Toute  marchandise  dénommée  dans  le  présent  tarif, 
aussi  bien  que  dans  le  répertoire  dont  le  Ministre  des  Finances  ordon- 
nera la  publication  et  qui  servira  de  table  alphabétique  au  dit  tarif, 
acquittera  le  droit  qui  lui  est  assigné  dans  le  numéro  sous  lequel  elle 
a  été  rangée.  Ce  droit  sera  payable  en  monnaie  nationale  ou,  le  cas 
échéant,  en  toute  autre  monnaie  dont  le  Gouvernement  croira  devoir, 
autoriser  la  perception  moyennant  préavis  de  quatre  mois. 

Art.  2.  Les  marchandises  non  dénommées  dans  le  tarif  ni  dans  le 
répertoire  suivront  le  régime  qui  est  applicable  d'après  les  lois  doua- 
nières en  vigueur  aux  marchandises  dont  elles  sont  similaires  en  obser- 
vant les  règles  d'assimilation  ou  d'analogie  et,  dans  les  cas  douteux,  en 
se  conformant  à  l'avis  émis  par  le  Ministère  des  Finances. 

Art.  3.  Les  marchandises  dénommées  dans  le  tarif  ou  dans  le  réper- 
toire et  accompagnées  de  l'expression  "de  toute  sorte,"  mais  non 
suivies  des  mots  "non  spécialement  dénommées,"  acquitteront  le  droit 
fixé  dans  le  tarif,  alors  même  que  dans  leur  composition  entreraient 
des  matières  non  prévues,  à  l'exception  de  l'or,  de  l'argent  ou  du 
platine. 

Art.  4.  Les  articles  composés  de  deux  ou  de  plusieurs  matières  et 
non  spécialement  dénommés  dans  le  tarif  ou  dans  le  répertoire  suivront 
le  régime  de  la  matière  dominant  en  quantité,  à  moins  que  quelques- 
unes  des  matières  entrant  dans  leur  composition  ne  soient  de  l'or,  de 
Fargent,  du  platine,  de  la  soie,  de  la  laine,  du  lin  ou  d'autres  matières 
fortement  taxées,  ce  qui  leur  ferait  suivre  le  régime  de  ces  dernières. 

Art.  5.  Si  un  article,  composé  de  différentes  matières  imposées  dans 
le  tarif  ou  le  répertoire,  est  importé  démonté,  et  si  chacune  de  ses  par- 
ties est  déclarée  séparément,  alors  même  que  toutes  les  pièces  démon- 
tées se  trouveraient  dans  un  même  colis,  si  le  poids  de  chacune  d'elles 
peut  être  constaté,  les  droits  seront  perçus  d'après  la  tarification  appli- 
cable à  chaque  partie. 

Art.  6.  Si  des  appareils  scientifiques,  tels  que  baromètres,  thermo- 
mètres et  appareils  analogues,  sont  fixés  sur  des  objets  quelconques,  tels 
que  statues,  candélabres,  encriers,  pendules,  etc.,  ils  suivront  le  régime 
de  l'objet  dont  ils  font  partie,  pourvu  qu'ils  n'en  constituent  dans  tous 
les  cas  que  le  simple  accessoire. 

Art.  7.  Font  partie  d'un  meuble  les  glaces  qui,  étant  partie  intégrante 
de  ce  meuble,  ne  peuvent  en  être  séparées  sans  le  rendre  incomplet. 
En  conséquence,  ne  doivent  pas  être  considérées  comme  accessoires  de 
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meubles  les  glaces  qui,  comme  celles  qui  se  placent  sur  une  console, 
n'adhèrent  en  aucune  façon  aux  meubles  et  peuvent,  dès  lors,  avoir  une 
application  à  part. 

Art.  8.  On  entend  par  poids  brut  le  poids  de  la  marchandise  constate 
par  la  douane,  y  compris  tous  les  contenante  et  emballages  intérieurs 
et  extérieurs,  sans  déduction  pour  les  planchettes,  la  paille  et  les  cercles. 

Si  un  colis  contient  différentes  marchandises  tarifées  au  poids  brut, 
la  douane  procédera  à  la  répartition  proportionnelle  de  remballage  entre 
les  divers  articles  d'espèces  différentes  en  observant  les  dispositions 
des  ordonnances  avec  les  modifications  qui  y  ont  été  apportées. 

On  doit  entendre  par  poids  net  le  poids  de  la  marchandise  proprement 
dite  débarrassée  de  ses  conditionnements,  contenants  et  enveloppes. 

Art.  9.  Sont  réputés  contenants  ordinaires  les  pots,  bouteilles  ou 
flacons  en  terre  ou  verre,  les  cylindres  en  fer,  zinc,  étain,  cuivre  et 
plomb,  les  caisses  ou  boîtes  en  bois,  carton,  fer-blanc,  etc.,  adaptées 
aux  marchandises  qu'ils  renferment  et  qui,  par  eux-mêmes,  ne  con- 
stituent pas  une  marchandise  donnant  plus  de  valeur  au  contenu  ou  qui 
ne  sauraient  avoir  séparément  une  autre  application  propre. 

Art.  10.  Sont  réputées  emballages  ordinaires  les  enveloppes  de  toute 
sorte  et  les  matières  destinées  à  conditionner,  protéger  ou  conserver 
la  marchandise  qu'elles  renferment.  Les  contenants  et  emballages 
suivent  le  régime  de  la  marchandise  qu'ils  contiennent  toutes  les  fois 
que  le  droit  de  douane  est  perçu  d'après  le  poids  et  non  pas  d'après 
l'unité  ou  la  mesure. 

Art.  11.  S'il  est  de  toute  évidence  que  les  contenants  ou  emballages 
ordinaires,  dont  il  est  question  aux  articles  ci-dessus,  ne  sont  pas 
appropriés  à  la  marchandise  qu'ils  renferment,  s'ils  ont  une  valeur 
marchande  qui  leur  est  propre,  en  raison  de  leur  qualité  de  contenants 
ou  d'emballages  de  luxe  ou  parce  qu'ils  ont  une  application  autre  que 
celle  à  laquelle  ils  ont  été  provisoirement  affectés,  ces  contenants  ou 
emballages  acquitteront  les  droits  qui  leur  sont  assignés  et  devront, 
aux  effets  du  dédouanement,  être  déclarés  séparément. 

Art.  12.  Si  des  articles  spécialement  tarifés,  tels  que:  Coffres-forts, 
malles,  valises,  meubles,  etc.,  sont  employés  comme  contenants  ou 
emballages  extérieurs,  ils  acquitteront  les  droits  qui  leur  sont  appli- 
cables, sans  qu'ils  puissent  en  aucune  façon  être  assimilés  à  la  mar- 
chandise qu'ils  renferment. 

Art.  13.  Les  tissus  servant  à  protéger  la  marchandise  à  l'intérieur 
des  colis  devront  être  déclarés  et  acquitter  les  droits  qui  leur  sont 
applicables  d'après  le  tarif,  quelle  qu'en  soit  la  quantité  et  l'espèce,  à 
moins  qu'il  ne  s'agisse  de  toiles  imperméables,  de  toiles  cirées  ou  gou- 
dronées  ou  de  feuilles  d'étain,  de  fer-blanc  ou  de  zinc  n'ayant  pour 
objet  que  de  protéger  les  marchandises  contre  l'humidité  extérieure  et 
qui,  étant  employés  à  cet  effet,  ne  dépasseront  pas  la  mesure  jugée 
indispensable. 
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Art.  14.  Les  tissus  ou  articles  en  coton  mélangés  dans  une  propor- 
tion quelconque  avec  du  lin,  du  chanvre  ou  d'autres  fibres  analogues 
et  non  dénommés  dans  le  tarif,  seront  taxés  comme  les  tissus  ou  arti- 
cles en  lin  pur. 

Art.  15.  Les  tissus  ou  articles  en  lin,  chanvre  ou  coton,  mélangés 
dans  une  proportion  quelconque  avec  de  la  laine  ou  du  crin,  même  com- 
binés avec  quelques  filaments  d'une  matière  autre  que  le  métal  fin, 
suivront  le  régime  des  tissus  en  laine  pure. 

Art.  16.  Les  tissus  ou  articles  en  laine,  lin,  chanvre  ou  coton, 
mélangés  dans  une  proportion  quelconque  de  soie,  de  ramie  ou  d'une 
autre  fibre  analogue,  même  combinés  avec  quelques  filaments  d'une 
matière  autre  que  le  métal  fin,  suivront  le  régime  des  tissus  de  soie. 

En  règle  générale,  tout  tissu  mélangé,  non  dénommé  dans  le  tarif 
ou  le  répertoire  officiel,  acquittera  le  droit  applicable  à  la  matière  la 
plus  imposée,  quelle  que  soit  la  proportion  du  mélange. 

Art.  17.  On  entend  par  coupons  de  robes  les  tissus  découpés  qui, 
importés  dans  des  cartons,  des  boîtes  ou  de  toute  autre  manière,  sont 
conditionnés,  épingles  ou  faufilés  sous  forme  de  corsages,  de  jupes  ou 
de  tous  autres  articles  d'habillement,  et  dont  les  ornements  sont  telle- 
ment assortis  aux  objets,  qu'il  résulte  de  toute  évidence  que  la  façon 
dont  ceux-ci  sont  présentés  augmente  en  partie  la  valeur  de  la  mar- 
chandise. En  dehors  de  ces  conditions,  s'il  s'agit  simplement  de  tissus 
emballés  sans  affecter  la  forme  artistique  d'un  modèle,  et  si  les  orne- 
ments en  sont  détachés  ou  présentés  de  telle  façon  qu'on  puisse  en 
faire  usage  séparément,  le  tissu  sera  tarifé  suivant  l'espèce  et  les  orne- 
ments d'après  le  numéro  sous  lequel  ils  sont  rangés. 

Art.  18.  Les  mouchoirs  en  coton,  lin  ou  soie,  même  avec  bords  ornés 
ou  ouvragés,  mais  non  brodés  ni  ajourés,  seront  tarifés  comme  s'ils 
étaient  en  tissu  uni.  Seront  taxés  d'après  l'espèce  du  tissu  et  non 
comme  brodés  les  mouchoirs  munis  d'une  petite  broderie  de  coton,  lin, 
laine  ou  soie  sur  un  seul  de  leurs  coins. 

Art.  19.  Les  bijoux  et  les  articles  de  toute  sorte  contenus  dans  des 
étuis  et  tarifés  au  poids  ne  pourront  pas  être  dédouanés  à  part,  à  moins 
que  la  facture  consulaire  ne  désigne  séparément  les  bijoux  et  les  étuis 
avec  indication  du  prix  et  de  l'espèce  de  chaque  objet. 

On  entend  par  étuis  des  boîtes  en  bois,  carton  ou  autre  matière 
quelconque  recouvertes  de  tissu  ou  de  peau,  ainsi  que  des  boîtes  en 
tous,  vernies  et  polies,  garnies  intérieurement  de  peau  ou  de  tissu, 
appropriées  pour  recevoir  un  ou  plusieurs  objets  dans  des  comparti- 
ments, divisions  ou  emplacements  creux. 

Art.  20.  Les  articles  en 'métal,  plaqués  d'or  ou  d'argent,  suivront 
le  régime  de  ces  derniers  métaux;  s'ils  sont  nickelés,  ils  acquitteront 
la  taxe  applicable  au  métal  dont  ils  sont  fabriqués. 

Art.  21.  Si  des  produits  chimiques  ou  pharmaceutiques  portent  sur 
leurs  contenants  intérieurs  une  étiquette  désignant  un  produit  autre 
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que  celui  qui  a  été  déclaré,  alors  même  que  la  marchandise  serait  con- 
forme à  la  déclaration,  on  percevra  le  droit  le  plus  élevé,  que  ce  droit 
s'applique  à  la  marchandise  telle  qu'elle  a  été  déclarée  ou  au  produit 
tel  qu'il  a  été  désigné  sur  l'étiquette. 

Art.  22.  Si,  avec  des  machines  ou  appareils  industriels,  sont  importes 
comme  accessoires  dea  objets  tarifés  qui,  de  l'avis  du  chef  de  la  douane, 
dépasseraient  la  quantité  jugée  nécessaire  au  fonctionnement  desdits 
machines  et  appareils,  ces  accessoires  importés  en  trop  acquitteront 
séparément  les  droits  correspondants. 

On  entend  par  accessoires  les  pièces  ou  objets  à  défaut  desquels  la 
machine  ou  l'appareil  ne  saurait  fonctionner  utilement. 

Art.  23.  Les  parties  ou  pièces  non  dénommées  de  tout  article  taxé 
dans  le  tarif  acquitteront  le  droit  le  plus  élevé  applicable  à  cet  article. 
Ainsi,  les  armatures  pour  parapluies  suivront  le  régime  des  parapluies 
en  soie. 

Art.  24.  Les  liqueurs  et  boissons  non  dénommées  suivront  le  régime 
de  celles  dont  elles  se  rapprochent  le  plus. 

En  règle  générale,  tous  contenants  de  vins  ou  liqueurs,  autres  que 
les  bouteilles,  seront  frappés  d'une  surtaxe  de  25  pour  cent  s'ils  ne 
sont  pas  spécialement  dénommés. 

Art.  25.  Les  articles  non  dénommés  dans  le  tarif  ou  le  répertoire 
acquitteront  les  droits  de  l'objet  dont  ils  se  rapprochent  le  plus,  par 
application  des  règlements  en  vigueur  relatifs  aux  assimilations;  cepen- 
dant, si  les  articles  sont  composés  de  différentes  matières  le  tout  sera 
frappé  du  droit  afférent  à  la  matière  la  plus  imposée. 

Art.  26.  Les  marchandises  non  dénommées  et  auxquelles  on  serait 
dans  l'impossibilité  absolue  d'appliquer  les  règles  sur  l'assimilation 
acquitteront  150  pour  cent  de  leur  valeur  déclarée  dans  la  facture  con- 
sulaire respective  ou,  à  défaut  de  facture,  de  la  valeur  établie  par 
experts. 

Art.  27.  Si  les  marchandises,  susceptibles  d'être  tarifées  d'après 
l'article  ci-dessus,  sont  fabriquées  avec  une  matière  première  similaire  à 
celle  de  production  nationale,  les  droits  seront  portés  à  200  pour  cent 
de  la  valeur  proprement  dite  portée  sur  le  facture. 

Si  les  articles  non  dénommés  se  composent  de  matières  ou  d'éléments 
pour  les  arts  ou  métiers  ou  pour  entreprises  agricoles  ou  industrielles, 
et  s'ils  ne  peuvent  être  appliqués  à  des  usages  ordinaires  dans  un  intérêt 
particulier  ou  exclusif,  les  droits  seront  ramenés  à  100  pour  cent  de  la 
valeur  proprement  dite. 

Art.  28.  Pour  la  tarification  des  marchandises  importées,  les  employés 
examineront  soigneusement  la  matière  ou  les  matières  premières  dont 
elles  se  composent;  la  forme  et  l'usage  auquel  elles  sont  destinées;  la 
dénomination  industrielle  ou  sous  laquelle  on  les  distingue  ordinaire- 
ment dans  la  commerce;  la  qualité  et  la  dénomination  sous  laquelle,  eu 
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égard  à  la  matière  première,  à  la  forme,  à  l'usage  et  à  l'application,  elles 
sont  désignées  dans  le  tarif. 

Abt.  29.  Si  des  marchandises  sont  importées  dans  des  coffres  en  fer, 
des  malles,  des  récipients  ou  cylindres  en  métal  ou  dans  d'autres  con- 
tenants similaires  munis  de  serrures  specials,  l'intéressé  est  tenu  de  les 
ouvrir  pour  la  visite  et  la  vérification  du  contenu.  En  cas  contraire,  il 
ne  sera  pas  procédé  au  dédouanement. 

àkt.  30.  Si  des  produits  chim  iques  ou  pharmaceutiques  sont  importés 
dans  des  contenants  non  appropriés  ou  choisis  intentionnellement  de 
façon  à  en  rendre  difficile  l'examen,  que  les  récipients  soient  opaques 
ou  qu'ils  soient  fermés  de  telle  sorte  que  l'employé  se  trouve  dans 
l'impossibilité  d'en  reconnaître  le  contenu,  il  ne  sera  pas  procédé  au 
dédouanement,  à  moins  que  l'intéressé  ne  présente  ouverts  le  nombre 
de  contenant  que  Ton  jugera  nécessaire. 

Art.  31.  Les  sels  et  composés  chimiques,  dont  les  droits  sont  établis 
d'après  deux  modes  de  classification  sous  différentes  rubriques  du  tarif 
ou  du  répertoire,  acquitteront  les  droits  afférents  à  l'espèce  la  plus 
imposée.  Cette  règle  est  également  applicable  à  toutes  autres  mar- 
chandises composées. 

Art.  32.  Le  terme  pureté,  employé  dans  le  tarif  ou  le  répertoire  et 
s'appliquant  à  des  produits  industriels  et  à  des  substances  chimiques, 
ne  doit  pas  être  pris  dans  l'acception  rigoureuse  ou  scientifique  du  mot. 
Il  suffit  que  l'article  ait  les  caractères  organoleptiques  correspondants 
à  la  substance  pour  que  celle-ci  soit  considérée  comme  pure  aux  effets 
de  la  perception  des  droits. 

Art.  33.  Pour  la  sortie  des  magasins  de  la  douane  des  armes  à  feu 
de  toute  sorte  dont  l'importation  n'est  pas  prohibée,  les  intéressés 
devront  présenter  au  contrôle  du  chef  de  la  douane  une  autorisation 
écrite  émanant  du  Ministère  de  la  Guerre  et  visée  par  le  Ministre  des 
Finances.  Sont  exceptés  de  cette  formalité  les  armes  que,  en  vertu 
de  la  loi,  les  passagers  sont  autorisés  à  porter  sur  eux. 

Art.  34:.  Pour  la  constatation  de  la  richesse  alcoolique  des  vins  et 
liqueurs  et  pour  sa  réduction  en  degrés  de  l'échelle  officielle,  on  se 
servira  des  méthodes  et  des  instruments  adoptés  par  la  Direction  des 
Douanes,  en  ayant  soin  de  rechercher  toujours  le  droit  réel  qui,  dans 
chaque  cas,  doit  être  appliqué  à  chaque  kilogramme  de  liquide  importé. 

De  même,  pour  la  réduction  au  système  légal  en  vigueur  du  poids 
et  du  volume  des  marchandises  à  dédouaner,  on  se  conformera  aux 
règles  et  tableaux  adoptés  à  cet  effet  par  la  loi. 

Art.  35.  Les  droits  établis  dans  le  tarif  pour  les  marchandises  non 
dénommées  ne  sont  pas  absolus.  A  l'importation  de  marchandises  en 
matières  ou  de  formes  inconnues  qui,  par  leur  qualité,  leur  dénomina- 
tion ou  toute  autre  circonstance  ne  sont  pas  comprises  dans  le  tarif, 
les  intéresses,  auxquels  la  tarification  par  assimilation  attribuée  par  la 
douane  ne  conviendrait  pas,  pourront  avoir  recours  au  Ministère  qui, 
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en  tenant  compte  des  échantillons  présentés,  des  explications  fournies 
et  de  l'avis  du  Tribunal  des  Comptes,  se  prononcera  sur  les  droits  à 
percevoir,  la  décision  adoptée  en  pareil  cas  devant  être  ajoutée  au 
répertoire  du  tarif  et  publiée  immédiatement. 

Art.  36.  Les  interprétations,  explications  et  assimilations  que  le 
Ministère  croira  devoir  adopter  d'office,  sur  l'initiative  du  Tribunal 
ou  à  la  requête  des  intéressés  et  devant  servir  de  règle  pour  l'applica- 
tion du  tarif  ou  comme  remarques,  seront  publiées  dans  le  "  Journal 
officiel."  sous  forme  de  notes  ou  suppléments  au  répertoire,  pour 
qu'elles  puissent  être  uniformément  observées  dans  toutes  les  douanes 
et  être  portées  à  la  connaissance  du  commerce.  Dans  le  cas  où  il  ne 
s'agirait  que  de  simples  notes  explicatives  ou  complémentaires,  elles 
devront  porter  des  numéros  d'ordre  successifs,  avec  mention  expresse 
des 'numéros  du  tarif  auxquels  elles  se  rapportent. 

Art.  37.  A  moins  de  stipulations  spéciales,  les  droits  applicables 
aux  marchandises  importées  par  les  douanes  de  la  République  seront 
perçus  par  kilogramme  brut  et  conformément  au  tarif  ci-après. 

Tarif  d>  importation. 

[L'unité  monétaire  au  Nicaragua  est  le  peso,  qui  se  devise  en  100  centavos  et  dont  la  valeur  nominalç 
est  de  5  francs.] 

SECTION  1. -MATIÈRES  ANIMALES. 


No. 


Marchandises. 


2 
3 
4 
5 


fi 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 


I.— Animaux  Vivants. 
1     Animaux  vivant»  de  toute  sorte 

II.— DÉPOUILLES  D'ANIMAUX. 


1.  Alimentaires. 

Viande  fraîche  d'animaux  t\  poils  ou  à  soies  et  d'animaux  à  plumes. 

Viandes  fumées,  Balees  ou  en  saumure 

Poisson  frais,  même  conservé  dans  la  glace 

Poisson  et  coquillages  séchés,  salés,  fumés  ou  pressés 


2. — Industrielles. 


Animaux  préparés  pour  collections 

Fanons  de  baleine  bruts 

Bourre  de  laine 

Cheveux  bruts 

Ecaille  brute 

Soies  pour  cordonniers 

Coquilles  et  coquillages  de  toute  sorte 

Crin,  soies  de  porc  et  poil  de  vache 

Cuirs  et  peaux  bruts,  irais  ou  secs 

Corne  brute 

Graisses  animales  non  dénommées 

Os  bruts 

Laine  brute,  crue  ou  teinte,  cardée  ou  non 

Ivoire  brut 

Nacre  brute .- 

Poil  de  chèvre  ou  de  chameau 

Poil  de  castor 

Poil  de  vigogne,  de  lapin,  de  lièvre,  de  rat  et  similaire. 

Perles  non  montées 

Peaux  de  toute  sorte  non  tannées 

Plumes  de  parure 

Plumes  ou  duvet  pour  coussins 

Suif  brut  et  autres  graisses  à  l'état  naturel 

Baguettes  ou  ressorts  en  baleine 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Exempta. 


0.10 

.15 

Exempt. 

.20 


Exempts. 

1.50 
.04 

4.00 

3.00 
.16 

2.00 
.05 
.20 
.10 
.05 
.10 
.50 

8.00 

S.  00 
.15 

$.00 

3.00 

60.00 

.20 

4.00 
.80 
.05 

2.00 
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Tarif  d'importation — Suite. 
SECTION  1.— MATIÈRES  ANIMALES— Suite. 


No. 


90 
31 
32 


33 
34 
85 
36 

37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 


50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 


66 

67 
68 


Marchandises. 


69 
70 
71 
72 
78 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 


IL— DÉPOUILLES  D'ANIMAUX— Suite. 

S.  Médicinale». 

Musc  brut 

Cantharides 

Castoréum 

IIL— Produits  animaux. 

1.  Alimentaire». 

Cervelas,  saucisses,  saucissons  et  jambonneaux 

Viandes  de  toute  sorte,  conservées  et  assaisonnées,  en  boites  de  fer-blanc 

Extrait  de  viande 

Œufs  frais 

Jambon,  mortadelle  et  lard 

Lait  condensé 

Lait  frais 

Lait  stérilisé 

Saindoux 

Graisse  de  bœuf 

Beurre 

Coquillages  de  toute  sorte,  conservés  dans  de  l'huile,  du  vinaigre,  etc 

Miel  d'abeilles 

Poissons  de  toute  sorte,  conservés  dans  de  l'huile,  du  vinaigre,  etc.,  non  dénommés 

Fromage  de  toute  sorte 

Saucisses,  boudins  et  produits  analogues 

Sardines  de  toute  sorte 

f.  Industriel». 

Huile  de  poisson 

Albumine  d  '  œufs  ou  de  sang 

Charbon  animal 

Cire  brute,  noire  ou  jaune 

Cire  de  castille  pure  ou  mélangée,  en  pains  et  similaires 

Colle  forte 

Corail  brut 

Présure  pour  le  lai  t 

Eponges  fines  ou  ordinaires 

Stéarine  brute 

Bougies  en  stéarine 

Articles  de  toute  sorte  en  stéarine 

Glycérine 

Guano  

Ichtyocolle 

Soie  écrue  ou  grèfe,  de  toute  sorte 

5.  Médicinaux. 

Huile  de  foie  de  morue,  pure  ou  préparée 

Cultures  bactériologiques 

Vaccin  et  serums 

IV.— Articles  et  objets  manufactures. 

1.  Peaux. 

Bats  et  selles 

Besaces  en  cuir  de  toute  sorte 

Harnais  pour  voitures  et  attelages  de  toute  sorte 

Harnais  pour  charrettes 

Articles  en  cuir  ou  en  peau  non  dénommés 

Basanes,  maroquin  et  peaux  de  chamois 

Courroies  de  machines,  en  cuir,  Importées  séparément 

En  poils 

De  toute  sorte,  importées  avec  les  machines 

Veau,  vernis,  chevreau  et  autres  peaux  similaires  apprêtés,  non  dénommées 

Têtières,  brides,  martingales,  croupières, colliers,  courroies  et  articles  similaires.. 

Gants  en  peau  de  toute  sorte 

Gants,  plastrons  et  jambières  pour  l'escrime  ou  autres  exercices 

Boucles  et  anneaux  garnis  de  cuir 

Selles  et  fontes  de  pistolets 

Peaux  de  porc  et  leurs  imitations 

Préparées  ou  tannées,  avec  poil  ou  plume 

Bandes  en  cuir  de  toute  sorte  pour  chapeaux 

Vachette  et  cuir  à  semelles 

Bull.  No.  1—04 22 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Pe»o». 
1.0O 
2.00- 
10. 00» 


.80» 

.SO 

1.00» 

Exempts. 
.30 
.SO 

Exempt. 
.80 
.25» 
.20 
.40 
.80 
.SO 
.SO 
.40 
.SO 
.25. 


.15- 
.80 
Exempt. 
.20 
.40 
.20 

8.0O 
.50 

5.00 
.10 
.15- 
.25 
.40 
Exempt. 
.20 

l.OO 


.15 
Exemptes. 
Exempt. 


l.OO 

l.OO 

.50 

.SO 

1.50 

.40 

.60 

.10 

Exemptes. 

.60 

1.20- 

6.0O 

1.50 

.50 

1.00 

1.00 

2.50- 

1.00 

.60» 
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Tarif  cF  importation — Suite. 

SECTION  1.— MATIÈRES  ANIMALES— Suite. 


No. 


88 
89 
90 
91 

92 
93 
94 


95 

96 

97 

98 

99 

100 

101 

102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 

119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
185 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 

147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
15 1 
155 
156 


•  Marchandises. 


IV.— Articles  et  objets  manufactures— Suite. 

î.  Chaussure. 

Babouches,  mules  et  pantoufles  en  cuir,  non  combinées  avec  de  la  sole  ou  du  métal. 

Avec  ornements  brodés  en  sole  ou  en  métal 

Bottes  pour  hommes 

Chaussure  de  toute  sorte  non  dénommée,  y  compris  les  guêtres  ou  jambières,  pour 
hommes  et  enfants 

Pour  dames 

Coupons  en  cuir  pour  la  fabrication  de  la  chaussure 

Chaussure  grossière  pour  ouvriers 


S.  Divers. 

Éventails  en  coton  avec  baguettes  en  os,  corne,  écaille,  nacre  ou  ivoire 

Objets  d'habillement,  en  plumes 

En  fourrure 

Objets  de  parure  et  d'ornement  ou  bijouterie,  en  ivoire,  écaille  ou  nacre . . . 

En  os  ou  en  corne 

Aiguilles  a  tricoter,  en  os  ou  toute  autre  matière  animale 

Articles  en  baleine,  non  dénommés 

en  plumes 

Articles  de  bureau;  en  corne  ou  en  os 

En  toute  autre  matière  animale 

Cuirs  à  rasoirs 

Les  mêmes,  avec  monture  en  toute  autre  matière  qu'une  matière  animale, 
("année 


Billes  en  ivoire,  pour  billards 

Sacoches,  sacs,  étuis  et  nécessalrves,  vides  ou  avec  accessoires  ou  objets  en  os,  corne, 
bois,  fer  ou  en  matière  autre  non  dénommée 

Avec  accessoires  ou  objets  en  écaille,  nacre,  ivoire  ou  métal  argenté  ou  doré... 

Houppes  à  poudre  de  riz 

Garnitures  de  boutons  et  boutons  de  manchettes 

Les  mêmes,  en  os  ou  en  corne : 

Boutons  eu  os  ou  en  corne 

En  nacre,  ivoire  ou  écaille 

Cheveux  ouvrés î 

Sacs  de  voyage  {carrieles),  sacs  de  nuit,  chausse-pieds  et  resbaladores 

Porte-feuilles,  serviettes,  porte-cigares,  porte-cartes,  blagues  a  tabac  et  porte-mon- 
naies, avec  ou  sans  ornements  ou  objets  en  matière  autre  non  dénommée 

Avec  ornements  ou  objets  en  ivoire,  écaille,  nacre,  argent  ou  or 

Articles  non  dénommés  en  cire  de  Castille,  pure  ou  mélangée 

Ceinturons  et  ceintures,  pour  hommes 

Pour  femmes 

Articles  de  toute  sorte,  non  dénommés,  en  nacre,  écaille  ou  ivoire 

En  corail 

Cordes  en  boyaux  ou  en  tendons 

Blanc  de  baleine  pur  ou  mélangé 

Quilles  (fichas)  pour  jeu  de  billard  et  cornets  pour  jeux 

Etuis  pour  armes  et  appareils 

Fouets  et  cravaches,  avec  ou  sans  manche  en  matière  quelconque , 

Articles  de  toute  sorte,  non  dénommés,  en  os  ou  en  corne , 

Jeux  d'échecs  et  autres  similaires,  en  os 

En  ivoire  ou  en  nacre , 

Cure-dents  et  articles  similaires,  en  os,  corne  ou  plume , 

En  écaille  ou  en  nacre , 

Manches  de  cannes,  de  parapluies  et  d'ombrelles,  en  os 

En  écaille,  nacre  ou  ivoire , 

Mesures  pour  artisans , 

Peignes  grands  et  petits,  en  corne  ou  en  os , 

En  écaille  ou  en  ivoire , 

Parchemin  et  ses  imitations 

Plumeaux  à  poussière,  avec  ou  sans  manche  en  matière  quelconque , 

Boîtes  à  poudre  de  riz,  épingles  à  cheveux,  ouvre-gants  et  autres  articles  de  toilette 
Porte-plumes  et  porte-mine,  en  os 

En  écaille,  nacre  ou  Ivoire,  mais  sans  parties  en  or  ou  en  argent 

Courrais  de  voyage  (porta maMns) 

Manchettes,  collets  et  tous  autres  ornements  non  dénommés,  en  fourrure  ou  en 

plumes 

Chapelets  et  croix,  en  os  ou  en  corne 

En  nacre,  écaille  ou  ivoire 

Suif  préparé 

(raines  ou  fourreaux  en  cuir 

Valises  et  articles  de  voyage  similaire* 

Cierges 

Bougies  en  spermeceti 

Stéariques 

Chand el  1  es  de  tou te  sorte 

Visières 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Pesos. 
2.00 
3.00 
1.60 

2.00 
3.00 
1.20 
LOO 


2.00 

10.00 

16.00 

6.00 

2.00 

1.00 

1.60 

6.00 

.00 

1.20 

.80 

.60 

1.60 

10.00 

1.00 
2.50 
3.00 
6.00 
2.00 
.80 
2.00 
8.00 
1.00 

1.60 
3.00 

.60 
1.00 
1.60 
5.00 
12.00 
2.00 

.15 
1.50 
1.00 
1.50 
1.00 
1.50 
3.00 
1.00 
2.50 
2.00 
6.00 

.40 
1.40 
3.00 

.60 
1.50 
1.60 
1.00 
5.00 
1.00 

5.00 

1.00 

2.50 

.08 

1.00 

1.00 

.60 

.15 

.15 

.08 

1.20 
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Tarif  <T  importation — Suite. 
SECTION  2.— MATIÈRES  VÉGÉTALES. 


No. 


Marchandises. 


157 
158 
159 
160 
161 
162 


164 

165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 

190 
191 
192 
193 


194 


195 
196 
197 


198 
199 
200 
201 
202 
203 
204 
205 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 

217 

218 

•219 


I.— Fibres  textiles. 


Coton  en  laine,  non  égrené 

Egrené 

Et  filasne  de  coton  pour  machines,  non  lavés 

Cardé  pour  usages  industriels 

Chanvre,  jute,  ramie  et  autre»  libres  végétales  non  dénommée»,  bruts  ou  peignés. 
Etoupe  à  calfater 


163    Lin  brut 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Pesos. 

0.20 

.25 

Exempte. 

.90 

.30 

Exempte. 

.50 


IL— Fruits  et  grains. 

1.  Alimentaires. 

Olives,  câpres  et  cornichons 

Farcies 

Carvi  et  anis  vert 

Amandes,  noisettes,  noix,  avec  ou  sans  coques,  châtaigne*  et  fruits  analogues. 

Alpiste 

Riz  et  avoine  non  mondée 

Avoine  en  grains 

Cacao  en  fèves 

Café  en  fèves  ou  moulu  et  chicorée 
Canelle  de  toute  sorte,  y  compris  la  casse. 
Orge  non  mondé. 

perlé  ou  mondé , 
Oignons  et  aulx. 
Haricots 
Fruits  frais,  à  l'état  naturel 

Secs  non  dénommés 

Bêchés,  tels  que  raisins,  pruneaux,  dattes,  Agnes  et  autre*  analogues 

Conservés  dans  une  1  iqueur  quelconque  simple  ou  composée 

Dans  leur  jus  ou  au  sirop  {miel) 

Confits 

Plantes  potagères,  légumes  et  tubercules  non  dénommé",  en  conserve 

Pois-chiches  et  tous  autres  légumes  secs% 

Légumes  frais,  a  l'état  naturel 

Mais 

Pommes  de  terre  et  tubercules  analogues,  frais 

Poivre,  anis,  clous  et  griffes  de  girofle,  ainsi  qu'autres  épicos  analogues  non  dé- 
nommées   

Graines  alimentaires,  non  dénommées 

Industrielles  non  dénommées 

Froment  et  autres  céréales  analogues  non  dénommées 

Vanille 


f.  Médicinaux. 


Graines  et  baies  médicinales  . 


S.  Piantes  vivantes  et  semenecê. 

Plantes  vivantes  de  toute  sorte 

Semences  pour  jardins,  de  toute  sorte 

Pour  l'agriculture,  de  toute  sorte,  non  dénommées 

III.— Matières  végétales  diverse*/ 

Safran  à  l'état  sec  ou  conservé  dans  de  l'huile '. 

Rotin  pour  la  fabrication  des  meubles 

Canne  et  bambou,  non  manufacturés 

Chardons  cardères 

Caoutcnouc  et  gutta-percha  bruts,  en  plaques  ou  en  rouleaux. 

Liège  brut,  en  plaques  ou  en  articles  non  dénommé* 

Crin  végétal 

Epis  de  maïs  ou  de  millet 

Gomme  arabique 

Gommes  végétales  de  toute  sorte,  non  dénommées 

Encens  benjoin,  myrrhe  et  autres  gommes  odorantes 

Jonc  et  osier  bruts 

Bois  à  brûler 

Houblon 

Mousse  et  fleurs  naturelles 

Mucilage  en  flacons 

Foin  sec  et  fourrage 

Poix  jaune , 

Racines,  écorces,  fleurs,  herbes 

préparées 

Tabac  brut 

Tagua  on  coroso  brut 

Thé  vert  ou  noir  de  toute  sorte. . . 


et  feuilles  médicinales  ou   industrielles,    non 


.10 
.15 
.10 
.15 
.20 
.06 
Exempte. 
.40 
.50 
.40 
.05 
.08 
.10 
.06 
.10 
.15 
.20 
.50 
.90 
.40 
.15 
.05 
.04 
.08 
.01 

.20 
.05 
.05 
.04 
.80 


.30 


Examptes. 
Id. 
Id. 


.60 
.80 
.30 

Exemptes. 
1.00 
.10 
.05 
.10 
.40 
.40 
.40 
.80 
Exempt. 
.05 

Exemptes. 
.50 
.02 
.05 

.20 

2.00 

.06 

.60 
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Tarif  (F  importation — Suite. 
SECTION  1.— MATIÈRES  ANIMALES— Suite. 


No. 


Marchandises. 


IV.— AHTICLE8  ET  OBJETS  MANUFACTURÉS— Suite. 

t.  Chaussure. 

88  Babouches,  mules  et  pantoufles  en  cuir,  non  combinées  arec  de  la  soie  ou  du  métal. 

89  Avec  ornements  brodés  en  soie  ou  en  métal 

90  Bottes  pour  hommes 

91  Chaussure  de  toute  sorte  non  dénommée,  y  compris  les  guêtres  ou  jambières,  pour 
hommes  et  enfants 

92  Pour  d  ames 

93  Coupons  en  cuir  pour  la  fabrication  de  la  chaussure 

94  Chaussure  grossière  pour  ouvriers 


95 

96 

97 

98 

99 

100 

101 

102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 

119 
120 
121 
122 
123 
124 
126 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 

147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
151 
155 
156 


S.  Divers. 

Éventails  en  coton  avec  baguettes  en  os,  corne,  écaille,  nacre  ou  ivoire 
Objets  d'habillement,  en  plumes 

En  fourrure •. 

Objets  de  parure  et  d'ornement  ou  bijouterie,  en  Ivoire,  écaille  ou  nacre . . . 

En  os  ou  en  corne 

Aiguilles  à  tricoter,  en  os  ou  toute  autre  matière  animale 

Articles  en  baleine,  non  dénommés 

en  plumes 

Articles  de  bureau;  en  corne  ou  en  os 

En  toute  autre  matière  animale 

Cuirs  à  rasoirs 

Les  mêmes,  avec  monture  en  toute  autre  matière  qu'une  matière  animale. 
Cannes 


Billes  en  Ivoire,  pour  billards . 

Sacoches,  sacs,  étuis  et  nécessairves,  vides  ou  avec  accessoires  ou  objets  en  os,  corne, 
bois,  fer  ou  en  matière  autre  non  dénommée 

Avec  accessoires  ou  objets  en  écaille,  nacre,  ivoire  ou  métal  argenté  ou  doré... 

Houppes  a  poudre  de  riz , 

Garnitures  de  boutons  et  boutons  de  manchettes , 

Les  mêmes,  en  os  ou  en  corne : . 

Boutons  en  os  ou  en  corne 

En  nacre,  ivoire  ou  écaille 

Cheveu  x  ouvrés î 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Sacs  de  voyage  (carrielrs),  sacs  de  nuit,  chausse-pieds  et  resltaladores 
Porte-feuilles,  serviettes,  porte-cigaresl  porte-cartes,  blagues  à  tabac  et  porte-mon- 
naies, avec  ou  sans  ornements  ou  objets  en  matière  autre  non  dénommée 

Avec  ornements  ou  objets  en  ivoire,  écaille,  nacre,  argent  ou  or 

Articles  non  dénommés  en  cire  de  Castille,  pure  ou  mélangée 

Ceinturons  et  ceintures,  pour  hommes 

Pour  femmes , 

Articles  de  toute  sorte,  non  dénommés,  en  nacre,  écaille  ou  ivoire 

En  corail 

Cordes  en  boyaux  ou  en  tendons 

Blanc  de  baleine  pur  ou  mélangé 

guilles  (fichas)  pour  jeu  de  billard  et  cornets  pour  jeux 
tuls  pour  armes  et  appareils 

Fouets  et  cravaches,  avec  ou  sans  manche  en  matière  quel  conque 

Articles  de  toute  sorte,  non  dénommés,  en  os  ou  en  corne 

Jeux  d'échecs  et  autres  similaires,  en  os 

En  ivoire  ou  en  nacre 

Cure-dents  et  articles  similaires,  en  os,  corne  ou  plume 

En  écaille  ou  en  nacre 

Manches  de  cannes,  de  parapluies  et  d'ombrelles,  en  os 

En  écaille,  nacre  ou  ivoire 

Mesures  pour  artisans 

Peignes  grands  et  petits,  en  corne  ou  en  os 

En  écaille  ou  en  i  voire 

Parchemin  et  ses  Imitations , 

Plumeaux  a  poussière,  avec  ou  sans  manche  en  matière  quelconque 

Bottes  à  poudre  de  ri/.,  épingles  à  cheveux,  ouvre-gants  et  autres  articles  de  toilette. 
Porte- plumes  et  porte-mine,  en  os 

En  écaille,  nacre  ou  Ivoire,  mais  sans  parties  en  or  ou  en  argent 

Courrols  de  voyage  (portamaMas) , 

Manchettes,  collets  et  tous  autres  ornemente  non  dénommés,  en  fourrure  ou  en 

plumes , 

Chapelets  et  croix,  en  os  ou  en  corne 

En  nacre,  écaille  ou  ivoire , 

8uif  préparé , 

Gatncs  ou  fourreaux  en  cuir 

Valises  et  articles  de  voyage  similaires 

Cierges 

Bougies  en  spermeceti 

Stéariqueg 

Chandelles  de  toute  sorte 

Visières 


Pesos. 
2.00 
S.  00 
1.60 

2.00 
3.00 
1.20 
1.00 


2.00 

10.00 

15.00 

5.00 

2.00 

LOO 

1.60 

5.00 

.60 

1.20 

.80 

.50 

1.60 

10.00 

1.00 
2.50 
3,00 
5.00 
2.00 
.80 
2.00 
8.00 
1.00 

1.50 
3.00 

.60 
1.00 
1.50 
5.00 
12.00 
2.00 

.15 
1.50 
1.00 
1.50 
1.00 
1.50 
S.  00 
1.00 
2.50 
2.00 
5.00 

.40 
1.40 
3.00 

.50 
1.50 
1.50 
1.00 
5.00 
1.00 

5.00 

1.00 

2.60 

.08 

1.00 

1.00 

.60 

.15 

.15 

.08 

1.20 


NICARAGUA. 


317 


Tarif  à?  importation — Suite. 

SECTION  2.— MATIÈRES  VÉGÉTALES. 


No. 


157 
158 
159 
160 
161 
162 
163 


164 

165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 

190 
191 
192 
193 


194 


195 
196 
197 


198 
199 
200 
201 
202 
203 
204 
205 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 

217 

218 

"219 


Marchandise*. 


I.— FIBRES  TEXTILES. 

Coton  en  laine,  non  égrené 

Egrené 

Et  filasse  de  coton  pour  machines,  non  lavés 

Cardé  pour  usares  industriels 

Chanvre,  jute,  ramie  et  autre»  fibres  végétales  non  dénommées,  bruts  ou  peignés 

Etoupe  à  calfater 

Lin  brut 

II.— Fruits  et  grains. 

1.  Alimentaires. 


Olives,  câpres  et  cornichons 

Farcies 

Carvl  et  anis  vert 

Amandes,  noisettes,  noix,  avec  ou  sans  coques,  châtaigne*  et  fruits  analogues. 

Alpiste 

Riz  et  avoine  non  mondée 

Avoine  en  grains 

Cacao  en  fèves 

Café  en  fèves  ou  mou  lu  et  chicorée 

Can  elle  de  toute  sorte,  y  compris  la  came 

Orge  non  mondé 

perlé  ou  mondé 

Oignons  et  aulx 

Haricots 

Fruits  frais,  à  l'état  naturel 

Secs  non  dénommés 

Bêchés,  tels  que  raisins,  pruneaux,  dattes,  figues  et  autre*  analogues 

Conservés  dans  une  liqueur  quelconque  simple  ou  composée 

Dans  leur  jus  ou  au  sirop  (mie/) 

Confits 

Plantes  potagères,  légumes  et  tubercules  non  dénommé*,  en  conserve 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Pesos. 

0.20 

.26 

Exempte. 

.80 

.30 

Exempte. 

.50 


Pois-chiches  et  tous  autres  légumes  secs.. 
Légumes  frais,  à  l'état  naturel 


Mais 

Pommes  de  terre  et  tubercules  analogues,  frais 

Poivre,  anis,  clous  et  griffes  de  girofle,  ainsi  qu'autres  ¿pi ces  analogues  non  dé- 
nommées   

Graines  alimentaires,  non  dénommées 

Industrielles  non  dénommées 

Froment  et  autres  céréales  analogues  non  dénommées 

Vanille 


S.  Médicinaux. 


Graines  et  baies  médicinales 

S.  Piaules  rivalités  et  semences. 

Plantes  vivantes  de  toute  sorte 

Semences  pour  jardins,  de  toute  sorte 

Pour  l'agriculture,  de  toute  sorte,  non  dénommées. . 


III.— Matières  végétales  diverse». 


Safran  a  l'état  see  ou  conservé  dans  de  l'huile '. 

Rotin  pour  la  fabrication  des  meubles 

Canne  et  bambou,  non  manufacturés 

Chardons  cardères 

Caoutcnouc  et  gutta-percha  bruts,  en  plaques  ou  en  rouleaux. 

Liège  brut,  en  plaques  ou  en  articles  non  dénommés 

Crin  végétal 

Epis  de  maïs  ou  de  millet 

Gomme  arabique 

Gommes  végétales  de  toute  sorte,  non  dénommées 

Encens  benjoin,  myrrhe  et  autres  gommes  odorantes 

Jonc  et  osier  bruts 

Bois  à  brûler 

Houblon 


Mousse  et  fleurs  naturelles 

Mucilage  en  flacons 

Foin  sec  et  fourrage 

Poix  jaune 

Racines,  écorces,  fleurs,  herbes 

préparées 

Tabac  brut 

Tagua  ou  corozo  brut 

Thé  vert  ou  noir  de  toute  sorte. . . 


et  feuilles  médicinales  ou  industrielles,    non 


.10 
.15 
.10 
.15 
.20 
.06 
Exempte. 
.40 
.50 
.40 
.05 
.08 
.10 
.06 
.10 
.15 
.20 
.50 
.80 
.40 
.15 
.05 
.04 
.08 
.01 

.20 
.05 
.05 
.04 
.80 


.30 


Examptes. 
Id. 
Id. 


.60 
.30 
.80 

Exemptes. 
1.00 
.10 
.06 
.10 
.40 
.40 
.40 
.30 
Exempt. 
.06 

Exemptes. 
.50 
.02 
.05 

.20 

2.00 

.05 

.60 
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Tarif  <f  importation — Suite. 
SECTION  1.— MATIÈRES  ANIMALES— Suite. 


No. 


Marchandises. 


88 
89 
90 
91 

92 
93 
94 


95 

96 

97 

98 

99 

100 

101 

102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 

119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
131 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 

147 
14« 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 


IV.— Articles  et  objets  manufactures— Suite. 

t.  Chaussure. 

Babouches,  mules  et  pantoufles  en  cuir,  non  combinées  arec  de  la  soie  ou  du  métal. 

Avec  ornements  brodés  en  soie  ou  en  métal 

Bottes  pour  hommes 

Chaussure  de  toute  sorte  non  dénommée,  y  compris  les  guêtres  ou  jambières,  pour 
hommes  et  enfants 

Pour  dames 

Coupons  en  cuir  pour  la  fabrication  de  la  chaussure 

Chaussure  grossière  pour  ouvriers 


S.  Divers. 

Éventails  en  coton  avec  baguettes  en  os,  corne,  écaille,  nacre  ou  ivoire 

Objets  d'habillement,  en  plumes 

En  fourrure •- 

Objets  de  parure  et  d'ornement  ou  bijouterie,  en  ivoire,  écaille  ou  nacre . . . 

En  os  ou  en  corne 

Aiguilles  à  tricoter,  en  os  ou  toute  autre  matière  animale 

Articles  en  baleine,  non  dénommés 

en  pi  um  es 

Articles  de  bureau;  en  corne  ou  en  os 

En  toute  autre  matière  animale 

Cuirs  à  rasoirs 

Les  mêmes,  avec  monture  en  toute  autre  matière  qu'une  matière  animale. 
Cannes 


Billes  en  ivoire,  pour  billards 

Sacoches,  sacs,  étuis  et  nécessairves,  vides  ou  avec  accessoires  ou  objets  en  os,  corne, 
bois,  fer  ou  en  matière  autre  non  dénommée 

Avec  accessoires  ou  objets  en  écaille,  nacre,  ivoire  ou  métal  argenté  ou  doré... 

Houppes  à  poudre  de  riz 

Garnitures  de  boutons  et  boutons  de  manchettes 

Les  mêmes,  en  os  ou  en  corne : 

Boutons  en  os  ou  en  corne 

En  nacre,  ivoire  ou  écaille 

Cheveux  ouvrés Í 

Sacs  de  voyage  (carrielr.s),  sacs  de  nuit,  chausse-pieds  et  resbaladorcs 

Porte-feuilles,  serviettes,  porte-cigares,  porte-cartes,  blagues  à  tabac  et  porte-mon- 
naies, avec  ou  sans  ornements  ou  objets  en  matière  autre  non  dénommée 

Avec  ornements  ou  objets  en  ivoire,  écaille,  nacre,  argent  ou  or 

Articles  non  dénommas  en  cire  de  Castille,  pure  ou  mélangée 

Ceinturons  et  ceintures,  pour  hommes 

Pour  femmes ,. 

Articles  de  toute  sorte,  non  dénommés,  en  nacre,  écaille  ou  ivoire 

En  corail 

Cordes  en  boyaux  ou  en  tendons 

Blanc  de  baleine  pur  ou  mélangé 

Quilles  (fichas)  pour  jeu  de  billard  et  cornets  pour  jeux 

Etuis  pour  armes  et  appareils 

Fouets  et  cravaches,  avec  ou  sans  manche  en  matière  quelconque 

Articles  de  toute  sorte,  non  dénommés,  en  os  ou  en  corne 

Jeux  d'échecs  et  autres  similaires,  en  os 

En  ivoire  ou  en  nacre 

Cure-dents  et  articles  similaires,  en  os,  corne  ou  plume , 

En  écaille  ou  en  nacre 

Manches  de  cannes,  do  parapluies  et  d'ombrelles,  en  os 

En  écaille,  nacre  ou  ivoire 

Mesures  pour  artisans , 

Peignes  grands  et  petits,  en  corne  ou  en  os ... 

En  écaîl le  ou  en  1  voire 

Parchemin  et  ses  imitations , 

Plumeaux  a  poussière,  avec  ou  sans  manche  en  matière  quelconque 

Boites  a  poudre  de  riz,  épingles  a  cheveux,  ouvre-gants  et  autres  articles  de  toilette 
Porte-plumes  et  porte-mine,  en  os 

En  écaille,  nacre  ou  ivoire,  mais  sans  parties  en  or  ou  en  argent , 

Courrois  de  voyage  (portamaMat) 

Manchettes,  collets  et  tous  autres  ornements  non  dénommés,  en  fourrure  ou  en 
plumes.. , 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Chapelets  et  croix,  en  os  ou  en  corne. .. 

En  nacre,  écaille  ou  ivoire 

Suif  préparé 

Gaines  ou  fourreaux  en  cuir 

Valises  et  articles  de  voyage  similaires. 

Cierges 

Bougies  en  spermeceti 

Stéariques 

Chandelles  de  toute  sorte 

Visières 


Pesos. 
2.00 
8.00 
1.60 

2.00 
3.00 
1.20 
LOO 


2.00 

10.00 

15.00 

5.00 

2.00 

LOO 

1.60 

5.00 

.60 

1.20 

.80 

.50 

1.50 

10.00 

1.00 
2.50 
3.00 
6.00 
2.00 
.80 
2.00 
8.00 
1.00 

1.50 
3.00 

.60 
1.00 
1.50 
5.00 
12.00 
2.00 

.15 
1.50 
1.00 
1.50 
1.00 
1.50 
3.00 
1.00 
2.50 
2.00 
5.00 

.40 
1.40 
3.00 

.50 
1.50 
1.50 
LOO 
5.00 
LOO 

5.00 

LOO 

2.50 

.08 

LOO 

LOO 

.60 

.15 

.15 

.08 

1.20 


NICABAGÜA. 


317 


Tarif  d'importation — Suite. 

SECTION  2.— MATIÈRES  VÉGÉTALES. 


Ko. 


Marchandise*;. 


I.— Fibres  textiles. 


157 
158 
150 
160 
161 
162 
163 


Coton  en  laine,  non  égrené , 

Egrené 

Et  filasse  de  coton  pour  machines,  non  lavés 

Cardé  poor  usages  Industriels , 

Chanvre,  jute,  ramie  et  autre*  fibres  végétales  non  dénommées,  bruts  ou  peignes... 

Etonpe  à  calfater 

Lin  brut 


II.— Fruits  et  grains. 
1.  Alimentaire*. 


1*4 
165 

166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
1S2 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 

190 
191 
192 
193 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Pesos. 

0.20 

.25 

Exempte. 

.90 

.90 

Exempte. 

.50 


Olives,  câpres  et  cornichons 

Farcies 

Carvi  et  anis  vert 

Amandes,  noisettes,  noix,  avec  ou  sans  coques,  châtaigne»  et  fruit»  analogue* 

Alpiste 

Riz  et  avoine  non  mondée 

Avoine  en  grains 

Cacao  en  fèves 

Café  en  fèves  ou  moulu  et  chicorée 

Canelle  de  toute  sorte,  y  compris  la  casse 

Orge  non  mondé 

perlé  ou  mondé 

Oignons  et  aulx 

Haricots 

Fruits  frais,  à  l'état  naturel 

Secs  non  dénommés 

Séchés,  tels  que  raisins,  pruneaux,  dattes,  figues  et  autre*  analogues 

Conservés  dans  une  1  iqueur  quelconque  simple  ou  composée 

Pans  leur  jus  ou  au  sirop  (mtd) 

Confits 

Plantes  potagères,  légumes  et  tubercules  non  dénommé*,  en  conserve 

Pois-chiches  et  tous  autres  légumes  secs  % 

Légumes  frais,  à  l'état  naturel 

Mais 

Pommes  de  terre  et  tubercules  analogues,  frais 

Poivre,  ania,  clous  et  griffes  de  girofle,  ainsi  qu'autres  épiées  analogues  non  dé- 
nommées   

Graines  alimentaires,  non  dénommées ! 

Industrielles  non  dénommées ' 

Froment  et  autres  céréales  analogues  non  dénommées 

Vanille 


S.  Médicinaux. 


194     Graines  et  baies  médicinales 

S.  Plantes  vivaïites  et  semences. 


195 
196 
197 


198 
199 
200 
201 
202 
203 
204 
205 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 

217 
218 
219 


.10 
.15 
.10 
.15 
.20 
.06 
Exempte. 
.40 
.50 
.40 
.05 
.08 
.10 
.05 
.10 
.15 
.20 
.50 
.30 
.40 
.15 
.05 
.04 
.08 
.01 

.20 
.0f> 
.05 
.04 
.80 


.30 


Plantes  vivantes  de  toute  sorte Examptes. 

Semences  pour  jardins,  de  toute  sorte j         Id. 


Pour  l'agriculture,  de  toute  sorte,  non  dénommées 


III.— Matières  végétales  diverses: 


Safran  à  l'état  sec  ou  conservé  dans  de  l'huile '. 

Rotin  pour  la  fabrication  des  meubles 

Canne  et  bambou,  non  manufacturés 

Chardons  cardères 

Caoutchouc  et  gutta-percha  bruts,  en  plaques  ou  en  rouleaux. 

Liège  brut,  en  plaques  ou  en  articles  non  dénommé* 

Crin  végétal 

Epis  de  mais  ou  de  millet 

Gomme  arabique 

Gommes  végétales  de  toute  sorte,  non  dénommées 

Encens  benjoin,  myrrhe  et  autres  gommes  odorantes 

Jonc  et  osier  bruts 

Bols  à  brûler 

Houblon 


Mousse  et  fleurs  naturelles 

Mucilage  en  flacons 

Foin  sec  et  fourrage 

Poix  jaune 

Racines,  écorces,  fleurs,  herbes 

préparées 

Tabac  brut 

Tagua  ou  corozo  brut 

Thé  vert  ou  noir  de  toute  sorte. . . 


et  feuilles  médicinales  ou   Industrielles,    non 


Id. 


.60 
.30 
.30 

Exemptes. 
1.00 
.10 
.05 
.10 
.40 
.40 
.40 
.30 
Exempt. 
.05 

Exemptes. 
.50 
.02 
.05 

.20 

2.00 

.06 

.60 
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Tarif  (f  importation — Suite. 

SECTION  1.— MATIÈRES  ANIMALES— Suite. 


No. 


88 
89 
90 
91 

92 
93 
94 


95 

96 

97 

98 

99 

100 

101 

102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 

119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 

147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
151 
155 
156 


Marchandises. 


IV.— Articles  et  objets  manufacturés— Suite. 

t.  Chaussure. 

Babouches,  mules  et  pantoufles  en  cuir,  non  combinées  avec  de  la  soie  ou  du  métal. 

Avec  ornemente  brodés  en  soie  ou  en  métal 

Bottes  pour  hommes 

Chaussure  de  toute  sorte  non  dénommée,  y  compris  les  guêtres  ou  jambières,  pour 
hommes  et  enfants 

Pour  dames 

Coupons  en  cuir  pour  la  fabrication  de  la  chaussure 

Chaussure  grossière  pour  ouvriers 


3.  Pivert. 

Éventails  en  coton  avec  baguettes  en  os,  corne,  écaille,  nacre  ou  ivoire 
Objets  d'habillement,  en  plumes 

En  fourrure 

Objets  de  parure  et  d'ornement  ou  bijouterie,  en  Ivoire,  écaille  ou  nacre . . . 

En  os  ou  en  corne 

Aiguilles  à  tricoter,  en  os  ou  toute  autre  matière  animale 

Articles  en  baleine,  non  dénommés 

en  plumes 

Articles  de  bureau  ;  en  corne  ou  en  os 

En  toute  autre  matière  animale 

Cuirs  a  rasoirs 

Les  mêmes,  avec  monture  en  toute  autre  matière  qu'une  matière  animale. 
Cannes 


Billes  en  ivoire,  pour  billards 

Sacoches,  sacs,  étuis  et  nécessairves,  vides  ou  avec  accessoires  ou  objets  en  os,  corne, 
bols,  fer  ou  en  matière  autre  non  dénommée 

Avec  accessoires  ou  objets  en  écaille,  nacre,  ivoire  ou  métal  argenté  ou  doré... 

Houppes  à  poudre  de  riz , 

Garnitures  de  boutons  et  boutons  de  manchettes , 

Les  mêmes,  en  os  ou  en  corne : , 

Boutons  en  os  ou  en  corne , 

En  nacre,  ivoire  ou  écaille 

Cheveux  ouvrés i 


Sacs  de  voyage  (carrieles),  sacs  de  nuit,  chausse-pieds  et  regaladores 

Porte-feuilles,  serviettes,  porte-cigares,  porte-cartes,  blagues  à  tabac  et  porte-mon- 
naies, avec  ou  sans  ornements  ou  objets  en  matière  autre  non  dénommée 

Avec  ornements  ou  objets  en  ivoire,  écaille,  nacre,  argent  ou  or 

Articles  non  dénommés  en  cire  de  Cast  il  le,  pure  ou  mélangée 

Ceinturons  et  ceintures,  pour  hommes 

Pour  femmes 

Articles  de  toute  sorte,  non  dénommes,  en  nacre,  écaille  ou  ivoire , 

En  corail 

Cordes  en  boyaux  ou  en  tendons 

Blanc  de  baleine  pur  ou  mélangé 

Quilles  (fichas)  pour  jeu  de  billard  et  cornets  pour  jeux 

Etuis  pour  armes  et  appareils 

Fouets  et  cravaches,  avec  ou  sans  manche  en  matière  quelconque 

Articles  de  toute  sorte,  non  dénommés,  en  os  ou  en  corne 

Jeux  d'échecs  et  autres  similaires,  en  os 

En  ivoire  ou  en  nacre 

Cure-dents  et  articles  similaires,  en  os,  corne  ou  plume 

En  écaille  ou  en  nacre , 

Manches  de  cannes,  de  parapluies  et  d'ombrelles,  en  os 

En  écaille,  nacre  ou  ivoire 

Mesures  pour  artisans , 

Peignes  grands  et  petits,  en  corne  ou  en  os , 

En  écaille  ou  en  ivoire 

Parchemin  et  ses  imitations , 

Plumeaux  à  poussière,  avec  ou  sans  manche  en  matière  quelconque 

Boites  à  poudre  de  riz,  épingles  à  cheveux,  ouvre-gants  et  autres  articles  de  toilette 
Porte-plumes  et  porte-mine,  en  os , 

En  écaille,  nacre  ou  ivoire,  mais  sans  parties  en  or  ou  en  argent 

Courrol8  de  voyage  (portamaHas) 

Manchettes,  collets  et  tous  autres  ornements  non  dénommés,  en  fourrure  ou  en 

plumes , 

Chapelets  et  croi x,  en  os  ou  en  corne 

En  nacre,  écaille  ou  ivoire 

Ru  if  préparé 

Gaines  ou  fourreaux  en  cuir 

Valises  et  articles  de  voyage  similaires 

Cierges 

Bougies  en  spermeceti 

Stéariques 

Chandelles  de  toute  sorte 

Visières 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Pesos. 


2.00 
3.00 
1.50 

2.00 
3.00 
1.20 
1.00 


2.00 

10.00 

15.00 

5.00 

2,00 

LOO 

1.60 

5,00 

.60 

1.20 

.80 

.50 

1.50 

10.00 

1.00 
2.50 
3.00 
5.00 
2.00 
.80 
2.00 
8.00 
1.00 

1.50 
3.00 

.60 
1.00 
1.50 
5.00 
12.00 
2.00 

.15 
1.50 
1.00 
1.50 
1.00 
1.50 
3.00 
1.00 
2.50 
2.00 
5.00 

.40 
1.40 
3.00 

.50 
1.50 
1.50 
1.00 
5.00 
1.00 

5.00 

1.00 

2.50 

.08 

1.00 

1.00 

.60 

.15 

.16 

.08 

1.20 


NICARAGUA. 
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Tarif  <f  importation — Suite. 
SECTION  2.— MATIÈRES  VÉGÉTALES. 


No. 


Marchandises. 


157 
153 
159 
160 
161 
162 
163 


164 

165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 

190 
191 
192 
193 


194 


195 
196 
197 


198 
199 
200 
201 
202 
203 
204 
205 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 

217 

218 

'219 


I.— Fibres  textiles. 

Coton  en  laine,  non  égrené 

Egrené 

Et  filasse  de  coton  pour  machines,  non  lavés 

Cardé  pour  usages  industriels 

Chanvre,  jute,  ramie  et  autre*  fibres  végétales  non  dénommées,  bruts  ou  peignés. . 

Etoupe  à  calfater 

Li  n  brut 

II.— Fruits  et  grains. 

1.  Alimentaires. 

Olives,  câpres  et  cornichons 

Farcies 

Carvi  et  anis  vert 

Amandes,  noisettes,  noix,  avec  ou  sans  coques,  châtaignes  et  fruits  analogues 

Al  piste 

Rix  et  avoine  non  mondée 

Avoine  en  grains 

Cacao  en  fèves 

Café  en  fèves  ou  moulu  et  chicorée 

CaneUe  de  toute  sorte,  y  compris  la  casse 

Orge  non  mondé 

perlé  ou  mondé 

Oignons  et  aulx 

Haricots 

Fruits  frais,  à  l'état  naturel 

Secs  non  dénommés 

Séchés,  tels  que  raisins,  pruneaux,  dattes,  figues  et  autres  analogues 

Conservés  dans  une  1  iqueur  quelconque  simple  ou  composée 

Dans  leur  jus  ou  au  sirop  (mtd) 

Confits 

Plantes  potagères,  légumes  et  tubercules  non  dénommés,  en  conserve 

Pols-chiches  et  tous  autres  légumes  secs% 

Légjimes  frais,  à  l'état  naturel 

Mais 

Pommes  de  terre  et  tubercules  analogues,  frais 

PoivTe,  anis,  clous  et  griffes  de  girofle,  ainsi  qu'autres  épiées  analogues  non  dé- 
nommées   

Graines  alimentaires,  non  dénommées 

Industrielles  non  dénommées 

Froment  et  autres  céréales  analogues  non  dénommées 

Vanille 

f.  Médicinaux. 
Graines  et  baies  médicinales 

5.  Plantea  vivantes  et  semences. 

Plantes  vivantes  de  toute  sorte 

Semences  pour  jardins,  de  toute  sorte 

Pour  l'agriculture,  de  toute  sorte,  non  dénommées 

III.— Matières  végétales  diverses; 

Safran  a  l'état  sec  ou  conservé  dans  de  l'huile '. 

Rotin  pour  la  fabrication  des  meubles 

Canne  et  bambou,  non  manufacturés 

Chardo  ns  cardères 

Caoutchouc  et  gutta-percha  bruts,  en  plaques  ou  en  rouleaux 

Liège  brut,  en  plaques  ou  en  articles  non  dénommés 

Crin  végétal 

Epis  de  maïs  ou  de  millet 

Gomme  arabique 

Gommes  végétales  de  toute  sorte,  non  dénommées 

Encens  benjoin,  myrrhe  et  autres  gommes  odorantes 

Jonc  et  osier  bruts 

Bois  à  brûler 

Houblon 

Mousse  et  fleurs  naturelles 

Mucilage  en  flacons 

Foin  sec  et  fourrage 

Poix  jaune 

Racines,  écorces,  fleurs,  herbes  et  feuilles  médicinales  ou   industrielles,    non 

préparées 

Tabac  brut 

Tagua  ou  eorozo  brut 

Thé  vert  ou  noir  de  toute  sorte 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Pesos. 

0.20 

.25 

Exempte. 

.30 

.30 

Exempte. 

.50 


.10 
.15 
.10 
.15 
.20 
.06 
Exempte. 
.40 
.50 
.40 
.05 
.08 
.10 
.05 
.10 
.15 
.20 
.50 
.30 
.40 
.15 
.05 
.04 
.08 
.01 

.20 
.05 
.05 
.04 
.80 


.30 


Examptes. 
Id. 
Id. 


.60 
.30 
.30 

Exemptes. 
1.00 
.10 
.06 
.10 
.40 
.40 
.40 
.30 
Exempt. 
.05 

Exemptes. 
.50 
.02 
.05 

.20 

2.00 

.05 

.60 
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No. 


220 
221 
222 
223 
224 
225 
226 
227 
228 
229 
230 
231 
232 
233 
284 
235 
236 
237 

238 
239 
240 
241 
242 
243 
244 
245 
246 
247 
248 
249 


250 
251 
252 


253 
254 
255 
256 
257 
258 
259 
260 
261 
262 
263 
264 
265 
266 
267 
268 
269 
270 
271 
272 


273 
274 
275 

276 


Marchandises. 


277 
278 
279 
280 
281 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


IV.— Produits  végétaux  divers. 

1.  Alimentaires. 

Huile  d'olive 

Amers  ou  bitters,  tels  que  Fernet  et  autres  non  dénommés 

Sirops  et  gelées  de  toute  sorte 

Sucre  commun  et  raffiné 

Candi 

Café  au  lait 

Bonbons,  confitures  et  pastilles 

Chocolat 

Au  lait 

Cassonnade  ou  panela 

Extraits  ou  essences  de  fruits  pour  sirops 

Fécules  de  toute  sorte,  lactées  ou  préparées 

Vermicelles,  nouilles,  macaroni  et  autres  pâtes  alimentaires 

Biscuits  de  mer  et  à  la  soude,  communs 

Fins  de  toute  sorte 

Gouttes  amères 

Farine  de  froment . 

De  maïs  ou  maïzena,  farine  de  riz,  de  pommes  de  terre,  d'orge,  d'avoine,  de 
seigle,  Bagou,  tapioca  et  autres  analogues 

Lactée,  aliment  de  Mellin  et  autres  analogues 

MaltéedeHorlik 

Vesou  et  sirop  de  fécule 

Moutarde  en  poudre  et  poudres  de  toute  sorte  pour  assaisonner 

Préparée 

Noix  muscades 

Pâtes  alimentaires 

Gâteaux,  poudings,  petits  pains  et  petits  fours  de  toute  sorte 

Poudre  ou  levure  de  boulangerie 

Sagou  perlé 

Sauces  de  toute  sorte 

Truffes  conservées 

S.  Médicinaux. 

Huiles  fixes,  liquides  ou  concrètes,  non  dénommées 

Camphre 

Gommes,  résines  et  baumes  naturels,  non  dénommées 

3.  Industriels. 

Huiles  de  graines  de  coton  de  toute  sorte 

De  coco  et  de  coyol 

Huiles  fixes,  industrielles,  liquides  ou  concrètes,  non  dénommées 

Essentielles,  de  toute  sorte,  liquides  ou  solides 

Eau-rase  ou  essence  de  térébenthine 

Amidon  de  toute  sorte 

Goudron  végétal 

Ambre  brut 

Indigo,  extrait  de  campeche  et  autres  matières  colorantes  végétales 

Charbon  végétal 

Cire  végétale 

Dextrine 

Bourrages  en  caouchouc  pour  machines 

Gomme  copal,  dammar,  sandaraque,  laque  et  ad  rugante 

Orseille 

Pâte  de  bois,  même  en  feuilles,  pour  la  fabrication  du  papier 

Colophane 

Tagua  ouvré  en  articles  non  dénommés 

Tannin 

Copaux  pour  garniture  de  meubles 

V.— Bois. 

Campeche  et  bois  de  teinture,  même  moulus * 

Bois  Drut,  scié  ou  non.  commun  ou  fin 

De  construction,  bouveté  ou  raboté  ou  non 

De  buis  non  manufacturé 

VI.— Articles  en  matières  végétales. 

1.  Article»  en  bois  et  divers. 

Ronds  de  serviettes 

Articles  de  bureau  de  toute  sorte 

Citernes  et  réservoirs  en  bois,  montés  ou  non 

Cercueils  avec  ou  sans  ornements  

Cabarets,  plateaux  et  articles  analogues 


Pesos. 


0.15 
.80 
.20 
.15- 
.50 
.40 
.40 
.50 
.40 
.04 
.60 
.10 
.15 
.15 
.20 
.80 
.08 

.10 
.10 
.15 
.80 
.20 
.30 
.50 
.15 
.80 
.15 
.08 
.25 
.26 


.15 
.40 
.80 


.15 

.15 

.15 

9.00 

.10 

.10 

.10 

2.00 

.20 

Exempt. 

.50 

.20 

Exempts. 
.30 
.15 

Exempte. 
.05 
.50 
.80 

Exempts. 


.04 

.05 

Exempt. 

.02 


1.20 
.80 
.30 
.50 
.80 


NICAKAGUÁ. 
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Tarif  d'importation — Suite. 
SECTION  2.— MATIÈRES  VÉGÉTALES— Suite. 


Ko. 


Marchandises. 


I 


282 
283 
284 
285 
286 
287 
288 
289 
290 
291 
292 
293 
294 
295 

296 
297 
298 
299 
300 
301 
302 
303 

301 
305 
306 
307 
308 
309 
310 
311 
312 


313 
314 
215 
316 
317 
318 
319 
320 
321 
822 
323 
324 
325 
326 
327 
828 
329 
330 
331 
332 
333 
334 
335 
336 
337 

388 

339 


340 
341 
342 
342 

344 
345 

346 
347 


VI.— Articles  ex  matières  végétales— Suite. 

1.  Articles  en  bois  et  diver»— Suite. 

Seaux,  baignoires,  cuves  et  moules  et  articles  analogues 

Barils,  pipes,  tonneau,  boucauts,  montes  ou  non 

Châssis 

Cannes  sans  épée 

Avec  ou  sans  épée,  avec  manche  en  argent,  ivoire,  nacre  ou  écaille 

Avec  ou  sans  épée,  avec  manche  en  or 

Malles  ou  coffres,  recouverts  de  toile,  de  cuir  ou  de  fer-blanc 

Non  recouverts 

Fume-cigares  et  pipes 

Bras,  jambres  et  autres  membres  artificiels 

Bustes  et  mannequins 

Caisses,  montées  ou  non 

Boites  vides  de  toute  sorte 

Et  nécessaires  vides,  de  luxe  ou  de  fantaisie,  recouverts  ou  non  d'autres  ma- 
tières   

Charrettes,  chariots  et  charrettes  &  bras 

Bobines,  navettes  et  fuseaux 

Brosses  a  parquet 

Cuiellers,  couteaux  et  autres  objets  similaires  a  salade 

Tire-boites 

Traverses  pour  chemin  de  fer  et  tramway 

Embarcations  eu  bois,  montées  ou  non,  et  leurs  parties 

Equerres,  trusquins,  mesures,  fût»  à  rabots,  varlopes  grandes  et  petites,  manches  de 

scies  et  d'autres  instruments  pour  les  arts  et  métiers 

Chevilles  en  bois  pour  chaussure 

Statues,  statuettes  et  sculptures 

Etriers 

Etuis 

Allumettes 

Épingles  de  blanchisseuses 

Poulies,  moufles  et  roulettes 

Formes  de  toute  sorte 

Instruments  de  musique,  tels  que  violons,  violoncelles,  contrebasses,  mandores, 
mandolines,  flûtes,  guitares,  clarinettes,  picólos  et  autres  analogues,  avec  ou 

sans  leur  boîte  ou  étui 

Cages,  pièges  et  souricières 

Jeux  de  dames,  de  dominos,  d'échecs,  de  loto,  ainsi  que  les  damiers  et  les  fiches.. 

De  roulette,  de  bagatelle  et  autres  analogues 

Et  jouets  d'enfants 

Crayons 

Fouets  avec  manche  en  matières  quelconques 

Planches  pour  blanchisseuses  (lavanderos) 

Robinets  de  toute  sorte 

Articles  en  bois  de  toute  sorte,  non  dénommés 

Manches  pour  balais,  avec  ou  sans  pointe 

Moyeux,  jantes  et  rayons  en  bois  pour  voitures 

Cure-dents 

Peignes 

Panaches  et  autres  ornements  pour  corbillards 

Piluliers 

Poteaux,  traverses  et  supports  pour  télégraphes  et  téléphones 

Pommeaux  et  manches  de  cannes,  de  parapluies  et  d'ombrelles 

Avirons 

Glacières 

Chapelets 

Roues 

Sorbetières  et  leurs  accessoires 

Queues  de  billard 

Bouchons  en  bois 

Chevalets  en  bois  pour  portraits  et  albums,  recouverts  de  soie,  de  ramie,  de  panne 

ou  de  velours 

Tous  autres  articles  non  dénommés 

Fenêtres  avec  ou  sans  vitres 

S .  Articles  divers  en  matières  végétales 

Éventails  en  bois  ou  autre  matière  végétale 

Ornements  de  toute  sorte 

Aijruilles 

Bijouterie  de  toute  sorte,  telle  que,  bagues,  bracelets,  boucles,  d'oreilles,  chaînes 
de  toute  sorte,  broches  et  autres  articles  analogues 

Espadrilles  en  toile  avec  semelles  de  «parta  ou  de  chanvre 

Ronds  de  serviettes  et  autres  articles  pour  usage  domestique,  en  caoutchouc,  gutta- 
percha ou  autres  produits  analogues 

Mâts  pour  navires 

Bois  ou  fûts  de  selles,  même  avec  parties  en  fer 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Pesos. 

0.25 

.25 

.30 

1.20 

4.00 

6.00 

.60 

.50 

1.00 

.30 

.30 

.20 

.50 

1.20 
.15 
.20 
.20 
.60 
.50 

Exemptes. 

Exemptes. 

.25 
.30 
.30 
.30 
.50 
.15 
.80 
.15 
.03 


.40 
.25 

1.00 

1.50 
.80 
.60 

1.50 
.30 
.30 
.30 
.15 
.15 
.40 

1.00 

5.00 

.30 

Exempts. 

1.00 
Exempts. 
.30 
.50 
.16 
.30 

1.30 
.10 

1.50 

1.50 

.30 


.80 
2.50 
1.20 

3.00 
1.00 

2.00 

Exempts. 

.80 


320        BUREAU  INTERNATIONAL  DES  REPUBLIQUES  AMERICAINES. 

Tarif  d'importation — Suite. 
SECTION'  2.— MATIÈRES  VÉGÉTALES— Suite. 


No. 


Marchandises). 


348 

849  ! 

850 

351 

852 

853 

354 

355 

856 

357 

358 

359 

360 

861 

362 

363 

364 

365 

366 

367 

368 

869 

370 

371 

372 

373 

374 

375 

376 

377 

878 

379 

380 

381 

382 

383 

384 

385 

386 

387 

388 

389 

390 

891 

392 


393 
394 
395 


VI.— Articles  kk  matières  végétales— Suite. 
t.  Articles  divers  en  matières  t êgétales— Suite. 

Articles  en  composition  avec  placage  en  bois,  imitant  les  sculptures 

En  bois  avec  ornements  en  tissu  de  soie,  cuir  ou  métal 

En  paille,  rotin  ou  jonc,  non  dénommes 

Les  mêmes,  combinés  avec  de  la  soie  ou  du  métal 

De  t  ou  to  sorte  en  ambre 

En  matières  végétales  de  toute  sorte,  non  dénommés 

De  bureau,  de  toute  sorte 

Cannes,  avec  ou  sans  épée,  avec  manche  de  même  matière  ou  en  bois,  os  ou  corne. 

Avec  ou  sans  épée,  avec  manche  de  toute  autre  matière 

Billes  de  billard 

Bourses  de  toute  sorte 

Boutons. 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Cables  ou  cordages  en  aloès,  agave  et  autres  fibres  végétales 

Chaussure  de  toute  sorte,  y  compris  les  guêtres  et  les  jambières 

Corbeilles,  paniers  grands  et  petits,  cabas;  même  avec  doublure  intérieure  en  tissu. 

Avec  doublure  en  soie 

Articles  en  caoutchouc  non  dénommés 

Masques  en  caoutchouc,  gutta-percha  et  autres  produits  similaires 

En  bois  ou  autres  matières  végétales 

Articles  de  toute  sorte  en  liège,  non  dénommés 

Cordes  en  chanvre 

Stores  en  bois  ou  en  sparte 

Sacs  en  chanvre,  jute,  pite  ou  agave 

Pantoufles  chinoises 

Paillons  pour  bouteilles 

Balais,  grands  et  petits ■ 

Paillassons  et  nattes  de  toute  sorte 

Fleurs  montées  ou  non 

Hamacs,  besaces  et  articles  analogues 

Seringues  et  bouts  pour  biberons 

Jouets  et  statuettes  de  toute  sorte , 

Cure-dents , 

Poignées  et  manches  pour  outils , 

Cadres,  corniches,  baguettes  et  moulures,  dorés 

Chalumeaux  en  paille 

Peignes,  grands  et  petits,  épingles  à  cheveux  et  articles  analogues 

Déchets  de  cordages  pour  la  fabrication  du  papier 

Pipes  et  fume-cigares 

Chapeaux  en  liège 

Chapeaux  en  pi  te 

Chapeaux  en  paille,  non  garnis , 

Chapeaux  en  paille,  garnis 

Tabac  haché  pour  la  pipe  ou  les  cigarettes , 

Cigares,  cigarettes,  tabac  en  carottes  et  tabac  a  priser , 

Chiffons,  drilles,  rognures,  étoupes  et  déchets  de  matières  végétales  de  toute  sorte, 
pour  là  fabrication  du  papier 


•••■#••••••■••••••••4 


>••••••••• 


396 
897 


VII.— Meubles. 

Etagères  et  casiers  (escaparates) 

Paravents  de  toute  sorte 

Chaises,  fauteuils  i\  bascule,  lits,  lits  de  sangles,  berceaux,  bancs,  canapés,  armoires, 
commodes,  toilettes,  tables,  buffets,  prie-dieu,  bureaux,  consoles,  porte- 
manteaux (capoteras),  lavabos,  avec  ou  sans  glaces  ou  vitres 

Perches  ou  batons,  anneaux,  porte-embrasses,  poignées,  boutons  et  autres  articles 
xi  m  flaires  pour  rideaux,  tentures,  portes  et  meubles 

Persiennes  et  jalousies 


Pesos. 

1.00 

1.50 

1.10 

1.50 

4.00 

2.60 

2.00 

2.00 

4.00 

4.00 

1.50 

1.00 

.16 

1.25 

.50 

1.00 

1.50 

2.00 

.80 

.10 

.90 

.80 

.05 

2.00 

.15 

.15 

.80 

2.00 

.50 

1.00 

1.00 

2.00 

.25 

1.00 

.50 

1.60 

Exempts. 

2.00 

2.00 

6.00 

2.00 

8.00 

2.00 

4.00 

Exempts. 


.40 
.40 


.20 

.30 
.80 


SECTION   3. -MATIÈRES  MINÉRALES. 


398 
399 
400 
401 
402 
403 


404 

405  j 


I.— MÉTAUX. 

1.  Or,  argent  et  platine. 

Or  en  masse 

Or  en  barres 

Or  en  poudre 

Argent  en  masse 

A rgen t  en  lingots 

Platine  purifié  en  masse  ou  en  poudre 

t.  Articles  en  or,  argent  tt  platine. 

Fil,  cannetille  et  autres  articles,  en  argent  tréfilé 

En  or  ou  platine  tréfilés 


Exempt. 
Exempt. 
Exempt 
Exempt. 
Exempt. 
Exempt. 


10.00 
20.00 


NICABAOTTA. 


821 


Tarif  <T  importation — 8uite. 

SECTION  S.— MATIÈRES  MINÊRALE8— Suite. 


Xo. 


Marchandises. 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


406 
407 
408 
409 
410 
411 
412 
413 
414 
415 
416 
417 
418 
419 
420 
421 
422 
423 
424 
426 
426 
427 
428 
429 
430 
431 
432 
433 

434 


I.— Métaux— Suite. 
2.  Articles  en  or,  argent  et  platine— Suite. 

Bijouterie  simple  en  or  ou  en  platine,  avec  ou  sana  pierre»  fausses 

En  or  ou  en  platine,  avec  orillan  ts  au  autres  pierres  précieuses 

Simple  en  argent,  avec  ou  sans  pierres  fausses 

En  argent  avec  pierres  précieuses 

Calices  en  or  ou  en  argent  pour  le  service  du  culte 

C  reuse ts  en  platine 

Ostensoirs  en  or  ou  en  argent 

Dés  à  coudre»,  en  or  ou  en  platine 

En  argent 

Galons  et  tissus  d'argent,  dorés  ou  non 

Articles  non  dénommés,  en  or  ou  en  platine 

En  argent 

Electro-plaqués 

Médailles  en  or  ou  en  platine 

En  argent 

Monnaie  légale,  en  or  ou  en  argent,  de  tous  pays 

Or  et  platine  battus 

Patènes  en  orou  en  argent  pour  le  service  du  culte 

Argent  battu 

PI  urnes  à  écrire,  en  or  ou  en  platine 

Poudres,  liquides  et  feuilles,  d'or  ou  de  platine  pour  doreurs  ou  dentistes 

D'argent,  pour  argenter  ou  pour  dentistes 

Porte-plumes  et  porte-mines,  mêmeavec  parties  d'autres  matières,  en  orou  en  platine. 

En  argent 

Montres  en  or  ou  en  platine 

Les  mêmes,  avec  chiffres  ou  pierres  précieuses  sur  le  boîtier 

Montres  en  argent 

Vaisselle  de  toute  sorte,  pour  le  service  de  la  table,  pour  garniture  de  toilette  et 
usages  analogues,  en  argent 

Electro-plaquée 

S.  Cuivre  et  alliages  de  cuivre. 


435  Cuivre,  laiton,  bronze  et  métal  blanc,  en  lingots  ou  grenailles 

436  En  barres v 

437  En  plaques  ou  feuilles .'. 

438  Minerais  de  cuivre  à  l'état  brut 

439  Feuilles  de  cuivre  spécialement  destinées  au  doublage  des  navires 

U.  Articles  en  cuivre  ft  en  alliages  de  cuivre. 

440  t  Aiguilles,  épingles,  épingles  à  cheveux,  crochets,  boucles  et  œillets 

441  Fil  recouvert  ou  non  d'une  matière  quelconque 

442  Fil  recouvert  de  soie  ou  de  laine 

443  Brandebourgs  de  cuivre  ou  de  laiton,  de  toute  forme,  ayant  plus  de  3  millimètres  de 

diamètre 

414    Fil  de  cuivre  isolé  pour  lumière  électrique 

445  Marteaux  de  portes,  cadenas,  charnières,  boutons  de  portes,  poignéeN,  serrures,  vis, 

targettes,  roulettes  et  articles  analogues  pour  portes,  fenêtres  et  meubles 

446  Alphabets  pour  marquer 

447  Bijouterie  et  tons  autres  articles  similaires,  avec  ou  sans  pierreries 

448  Imitant  Tor  ou  l'argent,  tels  qu'en  double,  en  plaqué  et  analogues 

449  Anneaux  de  toute  sorte,  avec  ou  sans  chaîne 

450  Articles  non  dénommés;  dorés  ou  argén  tés 

461  NI  dorés  ni  argén  tés 

452  Articles  de  bureau 

453  Agrafes  en  laiton 

464    Balances  et  poids 

455  Plateau,  cabarets,  services  à  liqueurs,  huiliers,  ronds  de  serviettes,  supports  pour 

couverts,  sucriers,  plats,  brocs  et  autres  articles  pour  le  service  de  la  table 

456  Boutons  pour  pantalons,  vestes  ou  gilets  et  boutons  pour  militaires 

457  Clinquant, lamalles,  paillettes,  lentilles, bouillons,  fil  et  cannetille,  dorés  ou  argentés. 

458  Kl  dorés  ni  argentés 

459  Chaînes  et  gourmettes 

460  Tambours,  cymbales  et  autres  instruments  de  musique 

46 1  Bol  tes  e  t  coffrets 

462  Chaudrons,  poêlons,  marmite»,  seaux,  baignoires,  bassines,  huiliers,  entonnoirs, 

crachoirs,  réservoirs,  réverbères,  poêles  à  frire  et  autres  articles  de  ménage  ou  de 
cuisine 

463  Clochettes,  grelots,  sonnailles  et  timbres 

464  Candélabres  pour  églises 

465  Clous,  broquettes,  rivets  et  rondelles 

466  Cuillers  et  fourchettes 

467  Dès  à  coudre 

468  Equerres,  compas  et  tous  autres  instruments  pour  les  arts  et  métiers,  y  compris  les 

mesures 


Pesos. 
25.00 
150.00 
12.00 
50.00 
25.00 
Exempts. 
25.00 
50.00 
10.00 
10.00 
50.00 
10.00 

3.00 
50.00 
10.00 
Exempte. 
20.00 
25.00 
10.00 
20.00 

4.00 

2.50 
15.00 

8.00 
50.00 
80.00 
10.00 

10.00 
2.00 


.20 

.20 

.15 

Exempts. 

Exemptes. 


1.20 
.25 
.50 

Exempts. 
Exempt. 

.40 

.40 

1.50 

5.00 

.80 

2.00 

1.00 

.40 

.40 

.50 

.80 

1.00 

2.00 

1.00 

.80 

.20 

.80 


.30 
.50 
.15 
.20 
.60 
.80 

.40 
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Tarif  d'importation — Suite. 
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No. 


Marchandises. 


848 

349 

850 

851 

852 

853 

854 

355 

856 

857 

858 

859 

860 

861 

362 

863 

364 

865  ; 

866 

867  | 

868 

869 

370 

371 

372 

373 

374 

875 

876 

377 

878 

379 

380 

881 

382 

383 

384 

885 

386 

387 

388 

389 

390 

391 

392 


393 
394 
395 


396 
897 


VI.— Articles  en  matières  végétales— Suite. 
t.  Articles  divers  en  matière»  végétales— Suite. 

Articles  en  composition  avec  placage  en  boi  a,  imitant  les  sculptures 

En  bois  avec  ornements  en  tissu  de  soie,  cuir  ou  métal 

En  paille,  rotin  ou  jonc,  non  dénommes 

Les  mêmes,  combinés  avec  de  la  soie  ou  du  métal 

De  toute  sorte  en  ambre 

En  matières  végétales  de  toute  sorte,  non  dénommés 

De  bureau,  de  toute  sorte 

Cannes,  avec  ou  sans  épée,  avec  manche  de  même  matière  ou  en  bois,  osou  corne. . 

Avec  ou  sans  épée,  avec  manche  de  toute  autre  matière 

Billes  de  billard 

Bourses  d  e  tou  te  sorte . 

Boutons 

Câbles  ou  cordages  en  aloes,  agave  et  autres  fibres  végétales 

Chaussure  de  toute  sorte,  y  compris  les  guêtres  et  les  jambières 

Corbeilles,  paniers  grands  et  petits,  cabas;  même  avec  doublure  intérieure  en  tissu. 

Avec  doublure  en  soie 

Articles  en  caoutchouc  non  dénommés 

Masques  en  caoutchouc,  gutta-percha  et  autres  produits  similaires 

En  bois  ou  autres  matières  végétales 

Articles  de  toute  sorte  en  liège,  non  dénommés 

Cordes  en  chanvre , 

Stores  en  bois  ou  en  sparte , 

Sacs  en  chanvre,  jute,  pite  ou  agave 

Pantoufles  chinoises 

Paillons  pour  bouteilles , 

Balais,  grands  et  petits 

Paillassons  et  nattes  de  toute  sorte 

Fleurs  montées  ou  non 

Hamacs,  besaces  et  articles  analogues 

Seringues  et  bouta  pour  biberons 

Jouets  et  statuettes  de  toute  Borte 

Cure-dents 

Poignées  et  manches  pour  outils 

Cadres,  corniches,  baguettes  et  moulures,  dorés 

Chalumeaux  en  paille 

Peignes,  grands  et  petits,  épingles  a  cheveux  et  articles  analogues 

Déchets  de  cordages  pour  la  fabrication  du  papier 

Pipes  et  fume-cigares 

Chapeaux  en  liège 

Chapeaux  en  pite 

Chapeaux  en  paille,  non  garnis 

Chapeaux  en  paille,  garnis 

Tabac  haché  pour  la  pipe  ou  les  cigarettes 

Cigares,  cigarettes,  tabac  en  carottes  et  tabac  a  priser , 

Chiffons,  drilles,  rognures,  étoupes  et  déchets  de  matières  végétales  de  toute  sorte, 
pour  la  fabrication  d  u  papier 

VII.— Meubles. 

Etagères  et  casiers  (escaparates) , 

Paravents  de  toute  sorte , 

Chaises,  fauteuils  a  bascule,  lits,  lits  de  sangles,  berceaux,  bancs,  canapés,  armoires, 
commodes,  toilettes,  tables,  buffets,  prie-dieu,  bureaux,  consoles,  porte- 
manteaux (capoteras),  lavabos,  avec  ou  sans  glaces  ou  vitres 

Perches  ou  batons,  anneaux,  porte-embrasses,  poignées,  boutons  et  autres  articles 

similaires  pour  rideaux,  tentures,  portes  et  meubles 

Persiennes  et  jalousies 


Droits  par 

kilo- 
gramme). 


Pesos. 

1.00 

1.50 

1.10 

1.50 

4.00 

2.50 

2.00 

2.00 

4.00 

4.00 

1.50 

1.00 

.16 

1.25 

.50 

1.00 

1.50 

2.00 

.80 

.10 

.80 

.80 

.05 

2.00 

.15 

.15 

.80 

2.00 

.50 

1.00 

1.00 

2.00 

.25 

1.00 

.50 

1.60 

Exempts. 

2.00 

2.00 

6.00 

2.00 

8.00 

2.00 

4.00 

Exempts. 


.40 
.40 


.20 

.80 
.80 


SECTION   3. -MATIÈRES  MINÉRALES. 


398 
399 
400 
401 
402 
403 


404 
405  j 


I.— MÉTAUX. 

1.  Or,  argent  et  platine. 

Or  en  masse 

Or  en  barres 

Or  en  poudre 

Argent  eu  masse 

Argén  t  en  lingots 

Platine  purifie  en  masse  ou  en  poudre 

S.  Articles  en  or,  argent  et  platine, 

Fil,  cannetille  et  autres  articles,  en  argent  tréfilé 

En  orou  platine  tréfilés 


Exempt. 
Exempt. 
Exempt. 
Exempt. 
Exempt. 
Exempt. 


10.00 
20.00 


NICABAGUA. 


821 


Tarif  d'importation — Suite. 

SECTION  3.— MATIÈRES  MINÉRALES— Suite. 


Xo. 


Marchandises. 


Droite  par 

kilo- 
gramme. 


«6 

407 
408 
«9 
410 
411 
412 
413 
414 
415 
416 
417 
418 
419 
420 
421 
422 
423 
424 
425 
426 
427 
428 
429 
430 
431 
432 
433 

431 


I  .—Métaux— Suite. 
2.  Articles  en  or,  argent  et  platine— Suite. 

Bijouterie  simple  en  or  ou  en  platine,  avec  ou  sans  pierres  fausses 

En  or  ou  en  platine,  avec  brillants  au  autres  pierres  précieuses 

Simple  en  argentt  avec  ou  sans  pierres  fausses 

En  argen  t  avec  pierres  précieuses 

Calices  en  or  ou  en  argent  pour  le  service  du  culte 

Creusets  en  platine 

Ostensoirs  en  or  ou  en  argent 

Dés  à  coudres,  en  or  ou  en  platine 

En  argent 

Galons  et  tissus  d'argent,  dores  ou  non 

Articles  non  dénommés,  en  or  ou  en  platine 

En  argent 

Electro-plaqués 

Médailles  en  or  ou  en  platine 

En  argent 

Monnaie  légale,  en  or  ou  en  argent,  de  tous  pays 

Or  et  platine  battus 

Patènes  en  or  ou  en  argent  pour  le  service  du  cul  te 

Argent  battu 

Plumes  à  écrire,  en  or  ou  en  plati ne 

Poudres,  liquides  et  feuilles,  d'or  ou  de  platine  pour  doreurs  ou  dentistes 

D'argent,  pour  argenter  ou  pour  dentistes 

Porte-plumes  et  porte-mines,  mêmeavec  parties  d'autres  matières,  en  orou  en  platine. 

En  argent 

Montres  en  or  ou  en  platine 

Les  mêmes,  avec  chiffres  ou  pierres  précieuses  sur  le  bol  tier 

Montres  en  argent 

Vaisselle  de  toute  sorte,  pour  le  service  de  la  table,  pour  garniture  de  toilette  et 
usages  analogues,  en  argent 

Electro-plaquée 

S.  Cuivre  et  alliages  de  cuivre. 


435  Cuivre,  laiton,  bronze  et  métal  blanc,  en  lingots  ou  grenailles 

436  En  barres v 

437  En  plaques  ou  feuilles 

438  Minerais  de  cuivre  à  l'état  brut 

439  Feuilles  de  cuivre  spécialement  destinées  au  doublage  des  navires 


440 
411 
442 
443 

414 
445 

446 
447 
44» 
449 
460 
451 
452 
453 
454 
455 

4Ó6 
457 
458 
459 
460 
461 
462 


463 
464 
465 
406 

467 
468 


U.  Articles  en  cuirre  ft  en  alliages  de  cuivre. 

Aiguilles,  épingles,  épingles  à  cheveux,  crochets,  boucles  et  œillets 

Fil  recouvert  ou  non  d'une  matière  quelconque 

Fil  recouvert  de  soie  ou  de  laine 

Brandebourgs  de  cuivre  ou  de  laiton,  de  toute  forme,  ayant  plus  de  3  millimètres  de 

diamètre 

Fil  de  cuivre  isolé  pour  lumière  électrique 

Marteaux  de  portes,  cadenas,  charnières,  boutons  de  portes,  poignées,  serrures,  vis, 

targettes,  roulettes  et  articles  analogues  pour  portes,  fenêtres  et  meubles 

Alphabets  pour  marquer 

Bijouterie  et  tous  autres  articles  similaires,  avec  ou  sans  pierreries 

Imitant  l'or  ou  l'argent,  tels  qu'en  double,  en  plaqué  et  analogues 

Anneaux  de  toute  sorte,  avec  ou  sans  chaîne 

Articles  non  dénommés;  dorés  ou  argen  tés 

Kl  dorés  ni  argentés 

Articles  de  bureau 

Agrafes  en  laiton 

Balances  et  poids 

Plateau,  cabarets,  services  à  liqueurs,  huiliers,  ronds  de  serviettes,  supports  pour 

couverts,  sucriers,  plats,  brocs  et  autres  articles  pour  le  service  de  la  table 

Boutons  pour  pantalons,  vestes  ou  gilets  et  boutons  pour  militaires 

Clinquant, lamalles,  paillettes,  lentilles,  bouillons,  fil  et  cannetille,  dorés  ou  argentés. 

N 1  dorés  ni  argentés 

Chaînes  et  gourm ettes 

Tambours,  cymbales  et  autres  instruments  de  musique 

Boites  et  coffrets 

Chaudrons,  poêlons,  marmite»,  seaux,  baignoires,  bassines,  huiliers,  entonnoirs, 

crachoirs,  réservoirs,  réverbères,  poêles  à  frire  et  autres  articles  do  ménage  ou  de 

cuisine 

Clochettes,  grelots,  sonnailles  et  timbres 

Candélabres  pour  églises 

Clous,  broquettes,  rivets  et  rondelles 

Cuillers  et  fourchettes 

Dés  à  coudre 

Equerres,  compas  et  tous  autres  instruments  pour  les  arts  et  métiers,  y  compris  les 

mesures 


Pesos. 
26.00 
150.00 
12.00 
50.00 
25.00 
Exempts. 
25.00 
50.00 
10.00 
10.00 
50.00 
10.00 

3.00 
50.00 
10.00 
Exempte. 
20.00 
25.00 
10.00 
20.00 

4.00 

2.50 
15.00 

8.00 
50.00 
80.00 
10.00 

10.00 
2.00 


.20 

.20 

.15 

Exempts. 

Exemptes. 


1.20 
.25 
.50 

Exempts. 
Exempt. 

.40 

.40 

1.50 

5.00 

.80 

2.00 

1.00 

.40 

.40 

.50 

.80 

1.00 

2.00 

1.00 

.80 

.20 

.80 


.30 
.50 
.15 
.20 
.60 
.80 

.40 
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Tarif  <T  importation — Suite. 
SECTION  3.— MATIÈRES  MINÉRALES— Suite. 


No. 


469 
470 
471 
472 

473 
474 

475 
476 
477 
478 
479 
480 


481 
482 
483 
484 
486 
486 
487 
488 
489 
490 
491 
492 
493 
494 


495 
496 
497 
498 
499 


500 
501 
502 
503 

504 
506 
506 
507 
508 
509 
510 
611 
512 
513 
514 
515 
516 
517 
518 
519 
520 
521 


522 


623 
524 
525 
526 
627 
628 


Marchandises. 


;  Droite  par 
kilo- 
gramme . 


I.— Métaux— Suite. 
U.  Articles  en  cuivre  et  en  alliages  de  eu  ivre— Suite. 


Email  et  oripeaux , 

Eperons,  étners,  mors  et  étrilles 

Statues,  figurines,  reproductions  et  autres  articles  analogues,  ciselés  ou  fondus  .... 

Franges,  cordons,  dentelles,  glands,  agréments  et  autres  articles  de  passementerie, 

dorés  ou  argentés 

Ni  dorés  ni  argentés 

Flûtes  en  métal 

Galons  et  tissus  en  métal  ordinaire,  ni  dorés  ni  argentés 

Dorés  ou  argentés 

Trébucbets  avec  leurs  poids 

Instruments  de  musique 

Cages,  souricières  et  pièges 

Cuvettes,  pots,  boites  à  poudre  et  autres  articles  de  toilette,  encriers,  médaillons, 
porte-cartes,  jardinières,  vases  et  autres  objets  analogues  d'ornements  ou  de  fan- 
taisie, même  avec  parties  en  faïence  ou  en  verre 

Porte-mines  et  porte-plumes 

Clefs  de  toute  sorte  et  robinets 

Médailles  et  croix 

Moulures,  cadres  et  ornements 

Meubles  en  laiton  ou  en  bronze,  même  avec  marbre  ou  glace» 

Pièces  d' horlogerie 

Poudres,  feuilles  et  liquides  pour  bronzer 

A  nettoyer  la  vaisselle  et  les  bijoux 

Porte-monnaie  et  porte-cartes 

Pendules  et  cartels 

Toile  métallique 

Tire-bouchons 

Tuyaux  en  cuivre,  laiton  ou  métal  blanc , 

Soudure  en  laiton 


5.  Étain,  plomb  et  zinc. 


Et&in  en  barres  ou  grenaille  {greña) 

Lingots  d'alliage  de  plomb  et  d'antimoine  pour  caractères  d'imprimerie 

Minerais  d'étain,  de  plomb  et  de  zinc,  à  l'état  brut 

Plomb  ouvré  ou  non 

Zinc  en  lingots 


6.  Articles  en  ¿tain,  ai  plomb  ou  ai  zinc. 

Ornements  et  moulures  pour  édifices,  jardins  et  autres  usages 

Alphabets  pour  marquer 

Boutons 


Plateaux,  cabarets,  ménagères,  ronds  de  serviettes  et  autres  articles  pour  la  table  ou 

la  cuisine 

Bijouterie  de  toute  sorte 

Boites  a  musique 

Chandeliers  et  articles  analogues 

Conduits  en  plomb  et  leurs  accessoires 

Capsules  pour  bouteilles 

Cuillers  et  fourchettes 

Statues,  figurines  et  articles  analogues,  ciselés  ou  fondus , 

Etuis  pour  essais  au  chalumeau 

Boucles  de  toute  sorte 

Jouets 


Porte-crayons,  porte-plumes  et  autres  articles  de  bureau 

Articles  non  dénommés 

Boutons  et  poignées,  crochets  et  patères 

Feuilles  d'étain 

Bottes  &  poudre,  vases,  brocs  et  articles  analogues  pour  toilettes  et  lavabos. 

Soudure  de  plomb  ou  d'étain 

Tamis  et  cribles 

Zinc  laminé 


7.  Fer  et  acier. 


Minerais  de  for. 


S.  Matériel  industriel  et  pour  la  construction. 


Acier  en  barres  carrées,  cylindriques  ou  octogonales 

Fils  galvanisés  ou  non,  ayant  jusqu'à  3  millimètres  de  diamètre 

Avec  ronces  artificielles  pour  clôtures 

De  fer  ou  d'acier  sous  toutes  formes,  ayant  plus  de  8  millimètre  de  diamètre. 

Masses  et  marteaux 

Charrues,  herses  et  rftteaux  pour  l'agriculture 


Pesos. 

1.50 

.50 
.90 

3.00 

2.00 

.20 

2.00 

3.00 

.80 

.20 

.70 


1.00 

2.00 

.50 

.80 

.80 

.30 

6.00 

1.00 

.40 

1.00 

1.00 

.60 

.40 

.15 

.05 


.10 

Exempts. 

Exempts. 

Prohibé. 

.10 


.40 
.30 
.60 

.40 

1.00 

.60 

.30 

Exempts. 
.30 
.60 
.20 

Exempts. 
.50 
.30 
.  1.00 
.60 
.40 
.16 
1.00 
.16 
.30 
.10 


Exempt-». 


.05 
.15 

Exempts. 

Exempts. 

Exempts. 

Exempts. 


BICA  RAGUA. 
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Tarif  d'importation — Suite. 
SECTION  3.— MATIÈRES  MINEBALES-Sulte. 


3îo. 


Marchandises. 


Droite  par 

kilo- 
gramme. 


529 

580 
581 
532 
533 
534 


535 
536 
537 

538 

539 

540  i 

541 

542 

543 

544 

546 

546 

547 

548 

549 

550 

561 

552 
553 
564 

565 

556 
657 
55* 
569 

560 
561 
562 


563 
564 
565 
566 


567 
568 
569 
570 
571 


572 
573 
674 
575 
576 
577 
578 
579 
580 

581 

582 
583 
584 
585 
586 
587 
588 
589 


L— Métaux— Suite. 
8.  Matériel  industriel  et  pour  la  construction— Suite. 

Cercles  en  fer,  y  compris  les  rivets,  et  fll  de  fer  avec  crochets  pour  le  conditionne- 
ment des  ballots 

Balcons  en  fer  pour  édifices  et  usages  analogues 

Barres  cylindriques  ou  octogonales,  en  fer 

A  mines 

Tonneaux  en  fer,  pipes  et  boucauts 

Charnières,  gonds,  marteaux  de  portes,  targettes,  heurtoirs,  cadenas,  verrous,  ser- 
rures, boutons,  poignées  et  autres  articles  pour  meubles,  portes,  fenêtres  et 
usages  analogues 

Faîtières  (caballetes)  en  fer  galvanisé  pour  édifices 

Câbles  en  fils  de  fer  ou  d'acier,  pour  navires 

Chaînes  en  fer,  pour  navires 

Galvanisé  ou  non,  pour  arpenteurs 

Gouttières  en  fer  galvanisé  pour  édifices .' 

Tuyaux  en  fer,  y  compris  les  raccords  et  les  robinets 

Tamis,  cribles  et  blutoirs 

Clous  de  toute  sorte 

Broquettes,  vis,  rondelles,  rivets  pour  toitures  en  fer,  galvanises 

Creusets  en  fer , 

Edifices  publics  en  fer  montés  ou  non,  et  leur  parties 

Particuliers  en  fer  et  leurs  parties 

Embarcations  en  fer  ou  en  acier,  montées  ou  non,  et  leurs  parties 

Crochets  pour  clôtures  en  fll  métalliques 

Fer  et  acier  en  lingots 

Fer-blanc  en  feuilles 

Instruments  agricoles,  tels  que  pioches,  macana*,  cobas,  robines,  haches,  pelles,  etc., 
non  dénommés ^. 

Machetes  pour  l'agriculture 

Moulures  et  ornements  peints  ou  émaillés,  ou  non 

Patins 

Piliers  en  fer  pour  édifices  publics  et  usages  analogues 

Tôles  en  fer  exclusivement  destinées  à  la  fabrication  de  réservoirs 

Supports  en  fer  pour  clôtures 

Poteaux  et  traverses  en  fer  pour  cables  électriques 

Rails  en  fer  ou  en  acier  et  pièces  analogues  pour  chemins  de  fer  d'exploitations 
agricoles 

Toits  en  fer  galvanisé 

Tuiles  en  fer 

Toile  métallique,  en  fer,  exclusivement  destinée  à  l'usage  agricole,  avec  fils  ayant 
plus  de  3  millimètres  de  diamètre  ou  d'un  diamètre  inférieur  si  elle  est  destinée 

a  la  fabrication  des  tamis 

Avec  fils  ayant  jusqu'à  3  millimètres  de  diamètre 

Tenailles  et  autres  instruments  similaires 

Vis  en  fer,  pour  toiture 

Pour  tendre  les  cordages  sur  les  embarcations 

9.  Articles  enfer  ou  en  acier. 

Aiguilles  à  coudre 

Grandes  &  coudre  les  fardes  et  les  sacs 

A  tricoter 

Fil  de  fer  ou  d'acier  recouvert  de  coton,  de  lin,  de  laine,  de  soie  ou  de  papier 

Alênes,  alicates,  haches,  vrilles,  villebreqnins,  broches,  burins,  bédanes,  compas, 
rabots  et  fers  à  rabots,  varlopes  grandes  et  petites,  diablitos,  truelles  de  maçons, 
tournevis,  clefs,  équerres,  ciseaux  de  charpentiers,  hachettes,  limes,  marteaux, 
pica,  pinces,  herminettes,  tenailles,  enclumes,  rabots  a  glace  et  tous  autres  in- 
struments pour  arts  et  métiers 

Epingles  et  épingles  à  cheveux 

Citernes  et  réservoirs  à  eau 

Etrilles 

Ancres  pour  embarcations 

Anneaux  pour  clefs,  avec  ou  sans  chaîne 

Hameçons 

Anneaux 

Articles  émaillés 

Articles  de  bureau  tels  que  presse-papiers,  grattoirs,  classeurs  à  crochet,  coupe- 
papier,  même  à  mouvement  automatique 

Balances  et  leurs  accessoires 

Seaux,  baignoires  et  cruches 

Plateaux  et  cabarets,  peints,  laqués  ou  vernis 

Gourmettes,  mors,  éperons  grands  et  petits  et  ¿triera 

Coffres 

Bijouterie  de  toute  sorte 

Bottes  d'essieux  (bocinas) 

Boutons 

Fauteuils,  canapés,  chaises,  lavabos,  tables  et  meubles  non  dénommés,  avec  ou 
sans  ornements  en  bronze  ou  en  laiton 


Pesos. 

Exempts. 
0.02 

.05 
Exemptes. 

.10 


.20 
.05 

Exempts. 

Exemples. 

.60 

.05 

Exempts. 
.25 
.05 
.06 

Exempts. 

Exempts. 

.02 

Exemptes. 

Exempts. 

Exempts. 
.10 

.05 

Exempts. 
.80 
.50 

Exempte. 
Exemptes. 

Exempts. 

Exempts. 

Exempts. 
.05 
.05 


Exempte. 
.30 
.20 
.06 

Exempts. 


1.50 

1.00 

.60 

.20 


.20 
.60 

Exempts. 
.25 

Exempts. 
.50 
.25 
.20 
.20 

.20 
.30 
.10 
.40 
.30 
.40 
1.00- 
.05 
.40 

.15 
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Tarif  d*  importation — Suite. 

SECTION  8.— MATIÈRES  MINÉRALES-Suite. 


No. 


Marchandises. 


590 
591 
592 
593 
594 

595 
596 

597 

598 
599 
600 
601 
602 
603 
604 
605 
606 
607 

608 
609 
610 
611 
612 
613 
614 
615 
616 
617 

618 
619 
620 
621 
622 
623 
624 
625 
626 
627 
628 
629 
630 
631 
632 
633 
634 
635 

636 
637 
638 
639 
640 
641 
642 
643 

641 
645 

646 


6*7 
648 
649 
650 
651 
652 
653 


I.— META  VX— Suit?. 

9.  Articles  en  fer  ou  en  acier*- Suite. 

Cables  et  amarres 

Chaîne  m  grosses,  pour  machines,  charrettes  et  usages  analogues 

Minces,  pour  chevaux,  chiens  et  autres  usages 

Caisses  ou  coffre-forts 

Bottes  ou  coffrets  pour  tout  usage  et  appareils  automatiques  pour  contrôler  les 

recettes,  môme  avec  parties  eu  bois 

Boî  tes  à  musique 

Chaudrons,  casseroles,  bassines  et  tous  autres  articles  pour  usage  domestique  ou 

pour  la  cuisine,  non  dénommes 

Lits,  berceaux  et  lits  de  sangle,  avec  ou  sans  ornements  bronzés  ou  en  laiton,  y 

compris,  le  cas  échéant,  les  sommiers  en  fils  métalliques 

Avec  montants  ou  chevet  bronzes  ou  en  laiton 

Cloches  pour  églises 

Cl  oc  h  es  pour  autres  usages 

Candélabres  pour  églises 

Chandeliers  et  articles  analogues 

Casse-noix,  ouvre-boîtes,  presse-citrons,  aiguisoirs  et  supports  pour  couteaux 

Cuisines,  fours,  fourneaux  et  appareils  analogues,  ainsi  que  leurs  accessoires , 

Colliers  pour  animaux 

Crochets,  boucles  et  agrafes  pour  pantalons 

Cuillers,  louches,  couteaux  et  fouchettes  pour  la  table,  avec  manches  en  matières 

non  dénommées 

Dés  à  coud  re 

Essieux  pour  voitures  ou  cliarrettes 

Acier  &  briquets  et  briquets 

Statues,  figurines  et  tous  autres  ouvrages  en  fonte,  non  dénommés 

Etuis  a  lunettes  et  pour  autres  usages 

Spatules  pour  pharmacies 

(  'rochets  ou  patères  pour  porte-manteaux,  armoires  et  usages  analogues 

Boucles  de  panneaux  (grilletes)  en  fer  pour  embarcations 

Pour  harnais  et  autres  usages  analogues,  recouvertes  ou  non  de  tissu  ou  de  cuir 
Polies  ou  vernies,  pour  chaussure,  ceinturons,  vêtements  et  autres  usages  ana- 
logues, recouver*-  es  ou  non  de  tissu  ou  de  cuir,  avec  ou  sans  ardillons 

Formes  pour  chaussures  et  leurs  parties 

(  )ages,  pièges  et  souricières 

Jouets 

.1  a  n  tes 

Clefs  non  dénommées 

Ferrures  ou  gonds  en  fer  pour  gouvernails 

Mesures , 

Moulinets,  Doulies  et  roulettes 

Moulins  à  viande,  à  café  et  à  glace 

Mortiers 

Ressorts  pour  voitures,  sommiers,  sièges  et  usages  analogues 

Rasoirs  et  appareils  pour  raser 

Œillets  et  crochets  pour  chaussure 

Vases  (jxinan),  cuvettes  et  bassins  (huacales) 

Peignes,  fers  a  friser  et  autres  articles  pour  la  toilette , 

Boulons 

Fers  à  repasser  de  toute  sorte 

Assiettes,  brocs,  cafetières  et  tous  autres  objets  en  fer-blanc  pour  tous  usages  do- 
mestiques  

Plumes  a  écrire ". , 

Presses  à  copier 

Rivets  et  rondelles 

Romaines  et  leurs  accessoires 

Emporte-pièces,  tire-bouchons  et  arrache-clous , 

Cercles , 

B  roquet  tes  et  vis 

Fourchettes  et  couteaux  pour  la  table,  avec  manche  en  ivoire,  en  écaille,  en  nacre 

ou  électro-plaqué 

Cisailles  pour  couper  le  fer-blanc 

Ciseaux  pour  tailleurs,  couturières  et  coiffeurs,  y  compris  les  tondeuses  pour 

coiffeurs 

Buses  et  ressorts  pour  corsets,  tournures,  crinolines  et  articles  analogues,  recouverts 

ou  non  de  tisu  ou  de  peau 

10.  Métaux  autres. 

Aluminium  en  barres,  feuilles,  fils  ou  poudre 

Articles  en  aluminium,  de  toute  sorte,  non  dénommés 

Antimoine  ou  régule  d'antimoine 

Arsenic  métallique 

Mercure  pour  les  mines , 

Mercure  pour  usages  pharmaceutiques , 

Cadmium . 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Pesos. 

0.05 

.05 

.10 

.12 

.50 
.60 

.04 

.15 
.25 
.05 
.20 
.10 
.25 
.20 
.10 
.10 
.20 

.50 
.40 
.05 
.40 
.10 
.10 
.50 
.30 
Exemptes. 
.20 

.50 
.05 
.25 
.30 
.05 
.20 
Exempts. 
.40 
.10 
.20 
.10 
.10 

1.00 
.30 
.25 

1.60 
.05 
.20 

.20 
1.50 
.10 
.06 
.25 
.20 
.01 
.05 

1.00 
.60 

1.00 

1.00 


.50 
2.00 

.10 

.25 

Exempt 

1.00 

.25 


NICARAGUA. 
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Tarif  <T  importation — Suite. 
SECTION  3.— MATIÈRES  MINÉRALES— Bulto. 


No. 


651 

656 
656 
657 
658 

659 
680 


651 
662 
663 
664 
665 
666 
667 
668 
669 
670 
671 
672 
673 
674 
675 
676 
677 
678 
679 
680 
681 
692 
683 
684 
685 
686 
687 
688 
689 
690 
691 
692 
693 
694 
695 
696 
697 

«M 

OSO 

699 


700 
701 
702 
703 
704 
705 
706 
707 
708 
709 


710 
711 
712 

713 
714 
715 
716 
717 
718 


Marchandises. 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


I.— Métaux— Suite. 

10.  Métaux  autre»— Suite. 

Calcium 

Magnésium 

Nickel 

Articles  en  nickel,  tels  que  montres  et  autres  objets 

Potassium 

Sodium 

Tous  autres  métaux  non  dénommes 

II.— PIERRES  ET  TERRES. 

1.  Pierre»  et  terres  à  Mat  naturel. 

Albâtre,  marbre,  porphyre*  jaspe,  granit  et  pierres  analogues,  à  l'état  brut. 

Ouvrés  en  dalles  ou  carreaux  polis,  ou  en  poudre 

Amiante  ou  asbeste  pour  machines  à  vapeur,  en  fibres  ou  en  poudre 

Argile  et  sable  ordinaire  et  An 

Jab  à  l'état  brut 

Pleur  de  soufre  ou  soufre  en  canons 

Billes  en  marbre  pour  enfants 

Chaux  et  pierres  calcaires  pour  la  construction 

Carbonate  de  magn  ésie 

Carbonate  de  baryte  et  st ron  liane 

Carbonate  de  chaux  ou  blanc  d'Espagne ». 

Ciment  romain  et  de  Portland , 

Couleurs  eu  poudre,  telles  que  talc  et  autres , 

Craie  en  poudre  ou  préparée , 

Pour  tailleurs,  pour  queues  de  billard  et  pour  écoles 

Creusets  en  argile 

Emeri  de  toute  espèce,  en  poudre  ou  en  grains 

Spaths 

Filtres  en  pierre , 

Houille  ou  charbon  de  terre 

Ocres ^ 

Peroxyde  de  magnésium 

Pierres  à  repasser 

Pierres  de  toute  sorte  non  dénommées 

Pierres  précieuses  de  toute  sorte,  brutes  ou  tail  lées 

Pierres  a  fusil  et  si  lex 

Pierres  lithographiques , 

Pierres  ponce  et  lave  non  ouvrée 

Pierres  A  aiguiser 

Ardoises  brutes,  en  plaques  tulles  et  dalles 

Articles  non  dénommés  en  ardoise 

Plombagine  ou  graphite  et  mine  de  plomb  pour  crayons  de  toute  sorte 

Talc  brut 

Terre  réfractaire,  terre  pourrie  et  tri  poli 

Toutes  autres  pierres  non  dénommées -». 

Toutes  autres  terres  non  dénommées , 

Toutes  autres  substances  minérales  non  dénommées 

Plâtre  brut  et  stuc , 

Articles  eu  plâtre 


Pesos. 

1.00 

.25 

.60 

.70 

1.00 

1.00 

1.00 


t.  Produits  minéraux. 

Huile  minérale,  impure 

Huile  minérale,  purifiée  ou  pétrole  de  toute  sorte . . . 

Goudron  de  houille 

Asphalte 

Céresinepure 

Coke 


Gazoline  et  benzine 

Paraffine  brute 

Pâte  minérale  pour  polir 
Vaseline  simple 


5.  Articles  manufacturés  en  pierres  et  terres. 

Briques  en  terre  crue mille.. 

Pavés  en  pierre 

Sculptures  non  dénommées  en  albâtre,  marbre,  porphyre,  jaspe,  granit  et  pierres 
analogues,  pesant  brut  moins  de  3  kilogrammes 

Pesant  brut  plus  de  3  et  moins  de  100  kilogrammes 

Pesant  brut  pi  us  de  100  kilogrammes 

Articles  en  terre  ou  terre  cuite,  non  dénommés 

Articles  en  lave,  non  dénommés 

Articles  en  agate 

Articles  en  écume  de  mer 


.02 

.03 

Exempt. 

Exempts. 
1.00 
.06 
.10 
.05 
.25 
.60 
.15 

Exempts. 
.05 
.15 
.06 
.50 
.12 
.10 

Exempts. 
Exempt. 
.08 
.05 
.08 
.04 
100.00 
.20 
.05 
.04 
.04 
.05 
.10 
.20 
.02 
Exemptes. 
.05 
.03 
.05 
.04 
.10 


.04 
.04 
.05 

Exempt. 
.10 

Exempt. 
.10 
.10 
.30 
.30 


5.00 
Exempts. 

.06 
.04 
.03 
.04 
.05 
2.00 
4.00 
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Tarif  d1  importation — Suite. 

SECTION  8.— MATIÈRES  MINÉRALES-Suite. 


No. 


Marchandises. 


590 
591 
592 
593 
594 

595 
596 

597 

598 

599 

600 

601 

602 

603 

604  | 

605 

606 

607 

608 
609 
610 
611 
612 
613 
614 
615 
61(i 
617 

618 
619 
620 
621 
622 
623 
624 
625 
626 
627 
628 
629 
630 
631 
632 
633 
631 
635 

636 
637 
638 
639 
6-10 
641 
642 
643 

641 
645 

646 


647 
618 
649 
650 
651 
652 
653 


I  .—Met  a  ux— Suite . 

9.  Articles  en  fer  ou  en  acier— Suite. 

Câbles  et  amarres 

Chaîne:*  grosses,  pour  machines,  charrettes  et  usages  analogues 

Minces,  pour  chevaux,  chiens  et  autres  usages 

Caisses  ou  coffre-forts 

Boites  ou  coffrets  pour  tout  usage  et  appareils  automatiques  pour  contrôler  les 

recettes,  môme  avec  partiesen  bois 

Bottas  à  musique 

Chaudrons,  casseroles,  bassines  et  tous  autres  articles  pour  usage  domestique  ou 

pour  la  cuisine,  non  dénommés 

Lits,  berceaux  et  lits  de  sangle,  avec  ou  sans  ornements  bronzés  ou  en  laiton,  y 

compris,  le  cas  échéant,  les  sommiers  en  fils  métalliques 

Avec  montants  ou  chevet  bronzés  ou  en  laiton 

Cloches  pour  églises 

Cloches  pour  autres  usages 

Candélabres  pour  églises 

Chandeliers  et  articles  analogues 

Casse-noix,  ouvre-boîtes,  presse-citrons,  aiguisoirs  et  supports  pour  couteaux 

Cuisines,  fours,  fourneaux  et  appareils  analogues,  ainsi  que  leurs  accessoires 

Colliers  pour  animaux 

Crochets,  boucles  et  agrafes  pour  pantalons 

Cuillers,  louches,  couteaux  et  fouchettcs  pour  la  table,  avec  manches  en  matières 

non  dénommées 

Dés  a  coudre 

Essieux  pour  voitures  ou  charrettes 

Acier  à  briquets  et  briquets 

Statues,  figurines  et  tous  autres  ouvrages  en  fonte,  non  dénommés 

Etuis  à  lunettes  et  pour  autres  usages 

Spatules  pour  pharmacies 

('rochets  ou  patères  pour  porte-manteaux,  armoires  et  usages  analogues 

Boucles  de  panneaux  {grilletes)  en  fer  pour  embarcations 

Pour  harnais  et  autres  usages  analogues,  recouvertes  ou  non  de  tissu  ou  de  cuir 
Polies  ou  vernies,  pour  chaussure,  ceinturons,  vêtements  et  autres  usages  ana- 
logues, recouver*-  es  ou  non  de  tissu  ou  de  cuir,  avec  ou  sans  ardillons 

Formes  pour  chaussures  et  leurs  parties 

Cages,  pièges  et  souricières 

Jouets 

Jantes , 

Clefs  non  dénommées 

Ferrures  ou  gonds  en  fer  pour  gouvernails , 

Mesures 

Moulinets,  poulies  et  roulettes 

Moulins  a  viande,  &  café  et  à  glace 

Mortiers 

Ressorts  pour  voitures,  sommiers,  sièges  et  usages  analogues 

Rasoirs  et  appareils  pour  raser , 

Œillets  et  crochets  pour  chaussure , 

Vases  (pana*),  cuvettes  et  bassins  (huacales) , 

Peignes,  fers  à  friser  et  autres  articles  pour  la  toilette , 

Boulons , 

Fers  a  repasser  de  toute  sorte , 

Assiettes,  brocs,  cafetières  et  tous  autres  objets  en  fer-blanc  pour  tous  usages  do- 
mestiques  

Plumes  a  écrire * , 

Presses  à  copier , 

Rivets  et  rondelles , 

Romaines  et  leurs  accessoires 

Emporte-pièces,  tire-bouchons  et  arrache-clous , 

Cercl  es 

Broquettes  et  vis 

Fourchettes  et  couteaux  pour  la  table,  avec  manche  en  ivoire,  en  écaille,  en  nacre 

ou  électro-plaqué 

Cisailles  pour  couper  le  fer-blanc 

Ciseaux  pour  tailleurs,  couturières  et  coiffeurs,  y  compris  les  tondeuses  pour 

coiffeurs 

Buses  et  ressorts  pour  corsets,  tournures,  crinolines  et  articles  analogues,  recouverts 

ou  non  de  tisu  ou  de  peau 

10.  Métaux  autres. 

Aluminium  en  barres,  feuilles,  fils  ou  poudre , 

Articles  en  aluminium,  de  toute  sorte,  non  dénommés 

Antimoine  ou  régule  d'antimoine 

Arsenic  métallique 

Mercure  pour  les  mines 

Mercure  pour  usages  pharmaceutiques , 

Cadmium 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Pesos. 

0.05 

.05 

.10 

.12 

.60 
.60 

.04 

.15 
.25 
.05 
.20 
.10 
.25 
.20 
.10 
.10 
.20 

.50 
.40 
.05 
.40 
.10 
.10 
.60 
.30 
Exemptes. 
.20 

.60 
.05 
.25 
.30 
.05 
.20 
Exempts. 
.40 
.10 
.20 
.10 
.10 

1.00 
.30 
.25 

1.60 
.05 
.20 

.20 
1.50 
.10 
.05 
.25 
.20 
.04 
.05 

1.00 
.60 

1.00 

1.00 


.50 

2.00 

.10 

.25 

Exempt 

1.00 

.25 


NICARAGUA. 
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Tarif  d'importation — Suite. 

SECTION  3.— MATIÈRES  MIXÉRALES-Suite. 


No. 


654 
656 
656 
657 
696 
659 
660 


661 
662 
663 
664 
665 


667 
668 
669 
670 
671 
672 
673 
674 
675 
676 
677 
678 
679 
680 
681 
682 
683 
684 
685 
686 
687 
688 
689 
690 
691 
692 


694 
695 
uro 
697 
698 
699 


700 
701 
702 
703 
704 
705 
706 
707 
708 
709 


710 
711 
712 

713 
714 
715 
716 
717 
718 


Marchandises. 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


L— Métaux— Suite. 

10.  Métaux  autre*— Suite. 

Calcium 

Magnésium 

Nickel 

Articles  eu  nickel,  tels  que  montres  et  autres  objets 

Potassium 

Sodium 

Tous  autres  métaux  non  dénommés 

IL— Pierres  et  terres. 

1.  Pierres  et  terre*  à  Vêtat  naturel. 


Albâtre,  marbre,  porphyre,  jaspe,  granit  et  pierres  analogues,  à  l'état  brut. 

Ouvres  en  dalles  ou  carreaux  polis,  ou  en  poudre 

Amiante  ou  asbeste  pour  machines  à  vapeur,  en  fibres  ou  en  poudre 

Anrile  et  sable  ordinaire  et  an 

Jais  &  l'état  brut 

Pleur  de  soufre  ou  soufre  en  canons 

Billes  en  marbre  pour  enfants 

Chaux  et  pierres  calcaires  pour  la  construction 

Carbonate  de  magnésie 

Carbonate  de  baryte  et  st ron  liane 

Carbonate  de  chaux  ou  blanc  d'Espagne ». 

Ciment  romain  et  de  Portland 

Couleurs  en  poudre,  telles  que  talc  et  autres 

Craie  en  poudre  ou  préparée 

Pour  tailleurs,  pour  queues  de  billard  et  pour  écoles 

Creusets  en  argile 

Emeri  de  toute  espèce,  en  poudre  ou  en  grains 

Spaths 

filtres  en  pierre 

Houille  ou  charbon  de  terre 

Ocres 

Peroxyde  de  magnésium 

Pierres  à  repasser , 

Pierres  de  toute  sorte  non  dénommées 

Pierres  précieuses  de  toute  sorte,  brutes  ou  taillées 

Pierres  a  fusil  et  silex 

Pierres  lithographiques 

Pierres  ponce  et  lave  non  ouvrée 

Pierres  a  aiguiser 

Ardoises  brutes,  en  plaques  tuiles  et  dalles 

Articles  non  dénommés  en  ardoise 

Plombagine  ou  graphite  et  mine  de  plomb  pour  crayons  de  toute  sorte 

Talc  brut 

Terre  réfractai  re,  terre  pourrie  et  tri  poli , 

Toutes  autres  pierres  non  dénommées *. 

Toutes  autres  terres  non  dénommées 

Toutes  autres  substances  minérales  non  dénommées 

Plâtre  brut  et  stuc 

Articles  eu  plâtre 


t.  Produits  minéraux. 

Huile  minérale,  impure 

Huile  minérale,  purifiée  ou  pétrole  de  toute  sorte.. 

Goudron  de  houille 

Aspha  1  te 

Cérésinepure 

Coke 


Gazoline  et  benzine 

Paraffine  brute 

Pâte  minérale  pour  polir 
Vaseline  simple 


5.  Article*  manufacturés  en  pierres  et  terres. 

Briques  en  terre  crue mille.. 

Paves  en  pierre 

Sculptures  non  dénommées  en  albâtre,  marbre,  porphyre,  jaspe,  granit  et  pierres 
analogues,  pesant  brut  moins  de  3  kilogrammes 

Pesant  brut  plus  de  3  et  moins  de  100  kilogrammes 

Pesant  brut  plus  de  100  kilogrammes 

Articles  en  terre  ou  terre  cuite,  non  dénommés 

Articles  en  lave,  non  dénommés 

Articles  en  agate , 

Articles  en  écume  de  mer 


Pesos. 


1.00 

.25 

.60 

.70 

1.00 

1.00 

1.00 


.02 

.03 

Exempt. 

Exempts. 
1.00 
.06 
.10 
.05 
.25 
.60 
.16 

Exempts. 
.05 
.15 
.06 
.50 
.12 
.10 

Exempts. 
Exempt. 
.08 
.05 
.08 
.04 
100.00 
.20 
.05 
.04 
.04 
.05 
.10 
.20 
.02 
Exemptes. 
.05 
.03 
.05 
.04 
.10 


.04 
.04 
.05 

Exempt. 
.10 

Exempt. 
.10 
.10 
.30 
.30 


5.00 
Exempts. 

.06 
.04 
.03 
.04 
.05 
2.00 
4.00 
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Tarif  (V  importation — Sui  te. 
SECTION  3.— MATIÈRES  MINÉRALES— Suite. 


No. 


719 
720 
721 
722 
723 
724 
725 
726 
727 
728 
729 
730 
731 
732 
733 
734 
735 
736 
737 
738 


739 
740 

741 
742 
743 
774 
745 
746 
747 
748 
749 
750 

751 
752 
753 
75 1 
755 
756 

757 
758 
759 
760 
761 
762 

763 

764 
765 
766 
76? 
768 
769 

770 
771 
772 
773 
774 
775 

776 

777 
778 
779 
780 
781 
782 
783 
784 


Marchandises. 


II.— Pierres  et  terres— Suite. 

S.  Articles  manufacturés  en  pierres  et  terres— Suite. 

Articles  en  plâtre  et  en  stuc,  non  dénommés 

Articles  en  Jais  de  toute  sorte 

Poterie  en  terre  ou  terre  cuite 

Craie  pour  le  dessi n 

Briques  et  tuiles  en  terre  ordinaire 

Briques  en  ciment 

Briques  et  poudres  pour  nettoyer  les  couteaux 

Briques  réfractaires 

Lentilles 

Toile  ou  papier  à  polir 

Meules  a  moulins 

Mosaïques  en  pierre  artificielle,  pour  pavage 

Bougies  en  paraffine 

Ornements  et  articles  non  dénommés  en  para  mue 

Pipes  et  fume-cigares  en  terre  ou  plâtre 

Ardoises  en  plaques  polies  pour  billard  et  autres  usages 

Pour  toiture 

Et  crayons  d'ardoise 

Articles  de  toute  sorte  en  talc 

Modèles  et  autres  objets  analogues  en  plâtre,  pour  les  arts 

4.  Crystal,  verre,  faience  et  porctlaine. 

Verroterie  de  toute  sorte,  non  dénommée 

Parures  de  toute  sorte  en  articles  de  bijouterie  non  dénommée,  y  compris  les  pierres 

fausses 

Isolateurs 

Egrugeoirs  (en  cristal  ou  porcelaine) 

Lunettes  avec  garniture  en  acier,  caoutchouc,  corne  ou  cuivre 

Lunettes  avec  garniture  en  argent  ou  en  écaille , 

Lunettes  avec  garniture  en  or.  avec  ou  sans  étuis 

Lustres,  candélabres  et  leurs  pièces  détachées 

Articles  de  bureau,  de  toute  sorte 

Articles  en  laiencepour  le  service  de  la  table 

Articles  en  porcelaine  et  ses  imitations  pour  le  service  de  la  table 

Articles  en  ctistal  ou  en  verre  pour  le  service  de  la  table  ou  de  l'office,  y  compris 

les  cabarets  et  autres  objets  analogues  avec  parties  en  bois 

Articles  en  faïence,  non  dénommés 

Articles  en  porcelaine  et  ses  imitations,  non  dénommés 

Articles  en  cristal  ou  en  verre,  non  dénommés 

Articles  de  toute  sorte  en  terre  émaillée 

Dalles  et  carreaux  céramiques 

Jumelles  et  lunettes  d'approche,  avec  garniture  eu  métal,  caoutchouc,  cuir  ou 

velours,  avec  ou  sans  étuis 

Jumelles  Avec  garniture  en  écaille,  ivoire  ou  nacre 

Billes  pour  enfants , 

Billes  en  faience  pour  enfants 

Billes  en  cristal  ou  verre  pour  enfants 

Boules,  globes,  fruits  et  autres  objets  d'ornement 

Bouteilles,  bouillions,  pots  et  cruchons  ordinaires  et  vides,  recouverts  ou  non  d'une 

matière  quelconque 

Parures  de  boutons  et  boutons  de  manchettes 

Boutons  ordinaires 

Tulipes  (briseras)  et  coupes  de  toute  sorte : 

Coffrets  vides  de  toute  sorte,  garnison  non  de  soie,  de  cuir  on  de  métal 

Chandeliers  en  verre  ou  en  faïence 

Chandeliers  en  porcelaine  et  ses  imitations 

Milieux  de  table,  figurines  en  verre  ou  en  porcelaine  et  ses  imitations  et  tous  objets 

pour  orner  les  salons  et  pour  toi  lette,  même  avec  ornements  en  métal 

Couronnes  funéraires 

Cristal  et  verre,  en  feuilles  transparentes  et  unies 

Cristal  et  verre  en  feuilles  bleuies  (apizarrados)  ou  de  couleur,  unies  ou  façonnées 

G  rains  imitant  l'or  ou  les  perles 

Dents  et  yeux 

Entonnoirs,  mesures,  éprouvettes,  seringues,  compte-gouttes  et  autres  articles  simi- 
laires pour  piiarmacics 

Crachoirs,  pots  à  eau,  brocs  et  autres  articles  pour  lavabos,  vases  de  nuit  et  autres 

objets  de  ménage  non  dénommés  en  laience 

id.  En  porcelaine  ou  ses  imitations 

G  laces  avec  on  sans  cad  re 

Statues  ou  figurines  en  porcelaine  ou  t:es  imitations 

Larapior.s  et  lanternes 

Figurines  en  faience  ordinaire,  pour  appartements 

Fleurs  artificielles 

Vases  à  fleurs  et  burettes,  même  avec  ornements  en  métal 

Globes,  abat-jour,  écrans  et  réflecteurs  pour  lampes 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Pesos. 

0.30 

3.00 

.04 

Exempte. 

.01 

.02 

.02 

Exemptes. 

3.00 

.10 

Exemptes. 

.02 

.15 

.25 

.50 

.08 

Exemptes. 

Exemptes. 

.05 

.15 


1.40 

2.00 

.15 

.15 

3.00 

4.00 

6.00 

.40 

.20 

.05 

.40 

.20 
.20 
.30 
.30 
.05 
.03 

3.00 
5.00 
.05 
.05 
.10 
.50 

.04 
1.20 
.50 
.30 
.40 
.15 
.30 

.40 
.50 
.05 
.10 
.80 
2.50 

.30 

.05 
.10 
.30 
.40 
.20 
.20 
.50 
.40 
.25 


NICABAGUA. 
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Tarif  d'importation — Suite. 
SECTION  3.— MATIÈRES  MINÉRALKS-Suite. 


Ko. 


785 
786 
787 
788 
789 
710 
791 
792 
79S 
794 
795 


Marchandises. 


II.— Pierres  et  terres— 8ulte. 
i.  Crystal,  verre,  faïence  et  porcelaine— Suite. 


Jouets  non  dénommes,  en  faïence  ou  en  verre  de  toute  sorte 

id.  En  porcelaine  ou  ses  imitations 

Pots  A  fleurs  et  urnes  pour  jardins 

Mortiers  (en  faïence  ou  verre) 

Boutons  de  portes,  fenêtres  et  meubles 

Pipes. 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Chapeleta  et  croix 

Verres  de  lampe 

Verres  sensibilisés  pour  photographes 

Verres  de  montre 

Verres  de  lunettes 


Paos. 
0.80 
.80 
.05 
.10 
.06 
.60 
.40 
.90 
.30 
.80 
.60 


SECTION  4.— TISSUS  ET  ARTICLES  EN  TISSUS. 


796 
797 
798 
799 
800 
801 
802 


808 

SOI 

806 
806 

807 
806 
809 
810 
811 

812 
813 
814 
815 
816 
817 
818 
819 
820 
821 

822 
823 
824 
825 

826 

827 


828 
829 
830 
831 

832 
833 
834 
835 
836 
837 


L— COTON. 

1.  Fils. 

Cordons  pour  ornements,  de  toute  sorte , 

Cordes,  cables  et  cordages  de  toute  sorte 

Filasse  de  coton,  pour  machines 

Fil  à  coudre,  à  tricoter  ou  à  broder 

Fil  en  écheveaux,  écru  ou  blanchi 

Fil  en  écheveaux,  de  couleur 

Mèches  filées 

t.  Tissu*. 

Ornements  en  dentelle  ou  au  crochet  pour  robes  d'intérieur  et  ornements  autres 
non  dénommés  pour  le  même  usage 

Ornements  en  coton,  combinés  avec  de  la  laine,  de  la  ramie,  de  la  soie  ou  des  fils 
de  métal 

id.  Non  combinés  avec  de  la  laine,  de  la  ramie,  de  la  soie  ou  des  fl  ls  de  métal 

Damassé  damas  et  tous  autres  tissus  similaires  pour  nappes,  serviette»  et  autres 
usages 

Voiles  pour  meubles,  de  toute  sorte 

Bandana  unie,  ouvragée  ou  à  fleurs  de  toutes  couleurs 

Bandes  unies,  ouvragées  ou  brodées 

Les  mêmes,  avec  ornements  en  laine,  ramie  ou  soie 

Bogotana,  etiribiUa,  Irlande,  coauillo,  m  ad  apoiam,  get  in,  impériale,  croydon  et  tous 

autres  tiBsus  similaires  blanchis 

Les  mêmes,  avec  raies  ou  carreaux  de  couleur  obtenus  dans  le  tissu 

Brillantinas  blanches  ou  de  couleur  ou  piqué  pour  dames 

Cambrai  et  tous  autres  tissus  similaires  non  dénommés  pour  doublure  de  robes 

Canevas 

Drap-cuir  (caaicueros)  ou  velours  de  coton  pour  vêtements  d' hommes 

Cretonne  blanche  ou  manta  de  la  Chine 

Damas  pour  rideaux  ou  autres  usages,  non  dénommés 

Drills  de  toute  sorte,  non  dénommes 

Dentelles 

Dentelles  combinées  avec  de  la  verroterie,  des  lentilles,  des  grains,  des  rubans  ou 
avec  trame  en  fil  métallique 

Gazes  ou  moussel ines  A  tissu  uni,  estampées 

Gaze  unie,  blanche,  et  linon  A  tissu  uni 

Gaza-earaza  en  tissu  uni  ou  façonné 

Tissus  de  fantaisie  en  gaze  ou  mousseline  transparente,  façonnés,  crêpés,  effiloches, 
ouvragés,  mouchetés,  estampés  ou  non,  pour  robes 

Les  mêmes,  avec  fleurs,  mouchetures,  raies,  carreaux  ou  ornements  en  laine,  ramie 
ou  sole 

Tissus  de  fantaisie  en  hollande,  indienne  ou  aaza-zaraza,  tels  que  percale,  crépon 
et  autres  étoffes  ouragées,  crêpées,  effilochées,  façonnées,  avec  mouchetures, 
estampées  ou  non,  pour  robes 

Les  mêmes,  avec  ornements  en  laine,  ramie  ou  sole 

Tissus  de  fantaisie,  imitation  de  laine  ou  de  mérinos 

Les  mêmes,  avec  ornements  de  laine,  ramie  soie 

Tissus  sergés  ou  façonnés,  pour  chemises  d'hommes,  avec  raies,  carreaux,  ou  des- 
sins de  couleur  obtenus  dans  le  tissu 

En  pièces  pour  couvertures  et  tous  autres  tissus  pelucheux  pour  le  même  usage 

Guingans  ou  zéphyrs  pour  robes 

Guingans  ordinaires  pour  chemises  d'hommes 

Hollande  blanche  ou  de  couleur,  unie,  telle  que  •'  Victoria  "  et  autres 

Jergón  ou  tissu  pour  parquets  de  toute  sorte 

Lanilla  ou  flanelle  pour  chemises 


1.60 
.60 
Exempte. 
.60 
.16 
.20 
.40 


2.60 

3.00 
2.00 

.65 
2.00 

.80 
1.20 
1.50 

.50 

.60 

1.00 

1.00 

.50 

.80 

.60 

.80 

.60 

2.50 

4.00 

1.00 

1.00 

.75 

1.20 

2.00 


1.00 
2.00 
1.20 
2.00 

.70 
.50 
.76 
.60 
.80 
.30 
.70 
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Tarif  d* importation — Suite. 
SECTION  4.— TISSUS  ET  ARTICLES  EN  TISSUS— Suite. 


No.  i 


Marchandises. 


888 
839 
840 
841 
842 
843 
844 
845 
846 
847 
848 
849 
850 
851 
852 
853 
854 
855 
856 
857 
858 
859 

860 
861 
862 


863 
864 
865 
866 

867 
868 
869 
870 
871 
872 
873 
874 

875 
876  , 

877 
878 
879 

880 
881 
882 
883 

884 

885 
88C 
887 
888 
889 

890 
891 
892 
893 
894 
895 
896 

897 
898 
899  I 
900 
901  ¡ 


I.— Coton— Suite. 

f.  Tissus— Suite. 

La  même,  avec  raies  de  lane,  de  ramie  ou  de  noie 

Toile  à  voiles,  pour  lits  de  sangle  ou  autres  usages 

Manta  unie,  écrue 

La  même,  avec  raies  ou  carreaux  de  couleur  obtenus  dans  le  tissu 

Manta-dnl  écrue  ou  de  couleur 

Blanchie 

Manta-lona  ou  tonillo,  écrue  ou  de  couleur 

Blanchie  ou  de  couleur,  avec  ou  sans  dessins  de  couleur  et  macana  américaine 

Panne  ou  velours  de  coton 

Panillas,  casinetes  ou  leurs  imitations  en  casimir  pour  vêtements  d'hommes 

Piq ué  pour  gilets 

Le  même,  avec  raies,  carreaux  ou  ramages  en  laine,  ramie  ou  soie 

Popeline  avec  raies,  carreaux  ou  ramages  en  laine,  ramie  ou  soie 

Guipure  pour  lambrequins  et  rideaux,  genre  dentelle 

La  même  façonnée  ou  á  ramages  de  laine,  ramie  ou  sole 

Guipure,  tulle  et  tissus  analogues,  simples  ou  avec  mouchetures  ou  raies 

Les  mêmes,  façonnés  ou  avec  ornements  ou  ramages  de  laine,  ramie  ou  soie 

Satin,  satinette  et  tout  autre  tissu  analogue  pour  dames 

Sándalo  ou  tout  autre  tissu  analogue  pour  doublure 

Serge  et  lustrine 

Tarlatane 

Tarlatane,  gaze  et  autres  tissus  brodés  ou  agrémentés  de  lentilles  ou  verroterie,  et 

tissus  ourdis  avec  fils  de  métal,  non  dénommés 

Toile  à  matelas,  pour  hamacs,  housses  de  meubles  et  usages  analogues 

Toile  apprêtée  ou  gaze  argentine  pour  garniture  d'autels  et  autres  usages  analogues. 
Indiennes  (zarazas)  en  tissu  uni 

S.  Articles  manufactures. 

Éventails  en  coton,  avec  monture  de  matières  quelconques,  non  dénommes... 

Man  teaux 

Manteaux,  avec  ramages,  raies,  carreaux  ou  ornements  en  laine,  ramie  ou  Boie 

Tapis,  tapis  de  table,  tissus  pour  pantoufles,  pour  couverture  de  selles  de  dames, 
pour  meubles  et  autres  usages  analogues 

Besaces  et  autres  articles  analogues 

1)  ra  peau  x 

Bérets,  bonnets  et  casquettes,  simples  ou  brodés 

Les  mêmes,  avec  ornements  en  laine,  ramie  ou  soie 

Sacs  de  vovage,  gibecières  et  articles  similaires 

Chemises  d'hommes,  unies,  façonnées  ou  brodées 

Avec  cols,  machettes  et  devants  en  lin 

Chemises  d'hommes  ou  de  femmes;  avec  devants,  cols  ou  manchettes  en  laine,  soie 

ou  ramie 

Avec  raies  en  laine,  soie  ou  ramie 

Chemises,  jupons  et  tous  autres  vêtements  de  dessous,  pour  dames,  non  dénommés; 

sans  ornements  ni  dentelles  ni  bandes  brodées 

Avec  ornements,  dentelles  et  bandes  brodées 

Gilets,  caleçons  et  tous  autres  vêtements  de  dessous,  pour  hommes,  non  dénommés 

Carpettes  de  toute  sorte  et  dessous  de  lampes,  de  Jardinières  et  d'autres  articles 
analogues 

Les  mêmes,  avec  ornements  en  laine,  ramie  ou  sole 

Sangles  et  surfaix 

Rubans  et  cordons  élastiques  pour  tous  usages 

Rubans  étroits,  rubans  pour  bottines,  ceintures,  jarretières  et  autres  usages  ana- 
logues  

Rubans  pour  garniture  de  robes  et  autres  usages  analogues,  nœuds  et  franges 
ayant  la  même  application 

Rubans  en  pann e  ou  velours 

Cou  vre-1  í ts,  ponchos  et  perrajes 

Courtepointes  de  toute  sorte  et  en  tissus  quelconques,  piquées 

Cravates  simples,  façonnées  ou  brodées 

Cordons,  glands,  ganses,  franges,  pour  rideaux  et  autres  usages,  avec  ou  sans  inté- 
rieur d'autres  matières 

Corsets  et  ceintures  confectionnés  ou  en  coupons 

Les  mêmes,  avec  ornements  de  soie 

Rideaux,  tentures  et  moustiquaires  en  gaze,  tulle  ou  guipure 

Les  mêmes,  avec  ornements  en  laine,  ramie  ou  soie 

Rideaux  et  tentures  en  damas  ou  autres  tissus  non  dénommés 

Les  mêmes,  avec  ornements  en  laine,  ramie  ou  soie 

Cols,  devants  de  chemises  et  manchettes,  simples,  façonnés  ou  brodés,  pour  hom- 
mes  ou  femmes 

Elastiques  pour  chaussures 

Basetchausettes  pour  hommes,  femmes  et  enfants 

Les  mêmes,  avec  ramages,  raies  ou  ornements  en  laine,  ramie  ou  soie 

Ceintures,  bretelles  et  jarretières,  avec  ou  sans  leurs  accessoires 

Fleurs  et  feuilles  artificielles,  guirlandes  et  couronnes,  montées  ou  non 


Droits 

kilo-" 
gramme. 


Peso*. 

1.00 

.50 

.30 

.40 

.40 

.50 

.50 

.50 

2.00 

.60 

1.50 

2.50 

2.00 

2.00 

S.  00 

2.00 

3.00 

1.00 

.80 

1.00 

2.00 

3.00 
.70 

1.50 
.75 


4.00 
2.00 
3.00 

1.00 
1.00 
1.00 
2.00 
3.00 
1.00 
1.20 
1.50 

3.00 
3.00 

1.20 
1.50 
1.00 

1.00 
1.50 
1.00 
1.30 

.70 

2.50 

2.50 

.80 

.80 

2.00 

1.50 
2.00 
2.50 
2.00 
3.00 
1.50 
2.50 

1.20 
.70 
1.20 
1.50 
1.50 
2.50 


r 
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Tarif  cT  importation — Suite. 

SECTION  <L— TISSrS  ET  ARTICLES  EN  TlSSUS-Sulte. 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


I 


907 


910 

911 

912 
913 
914 
9X5 
916 
917 
918 
919 
920 
921 
922 
923 
924 
925 


927 


931 


934 


937 

988 


5 


940 
911 
942 
943 

944 
945 
946 
947 

948 
949 


951 
962 
968 
954 


957 


950 
981 
982 


984 


987 

968 


970 


I.— Cotox— Suite. 

it.  Article*  manufactures — Suite. 

Coiffes  poor  chapeaux 

Couvertures  grossières  (/razadas) 

Housses  et  tales  pour  oreillers,  simple*,  façonnée»  ou  brodées 

Pour  tous  autres  usages 

Galons  ou  tous  autres  articles  de  passementerie  non  dénommés 

Gants  simples  ou  brodés 

Arec  ornements  en  laine,  ramie  ou  soie 

Hamacs 

Nappes  et  serviettes  de  toute  sorte 

Mantilles,  voiles,  châles  et  articles  similaires  en  tissu  à  mailles  et  en  dentelle,  avec 
ornements,  franges  ou  ramages  en  laine,  ramie  ou  soie 

Sans  ornements 

Mèches  en  coton  pour  lampes  et  briquets 

M  eeures  pour  tailleurs 

Serviettes  et  peignoirs  en  tissu  pelucheux 

Pointes,  chales,  nchus,  mantelets,  pèlerines  et  articles  analogues 

Les  mêmes,  avec  ornementa  en  laine,  ramie  ou  soie 

Mouchoirs  de  toute  sorte 

Avec  initiales  et  broderies  ou  avec  ornements  en  laine,  ramie  ou  soie 

Parapluies  et  ombrelles  sans  ornements 

Echarpes  simples 

Avec  franges  de  coton,  de  laine  ou  de  soie 

Brides,  filets  et  articles  analogues 

Draps  de  lit,  simples,  ornés  ou  brodés 

Sacs  ou  valises  de  voyage 

Sacs 

Vestes,  gilets,  pantalons  et  tous  autres  objets  d'habillement  non  dénommés,  pour 
hommes;  en  drap-cuir  ou  velours  de  coton 

En  drills  de  tonte  sorte 

En  mania-dru  écrne  ou  de  couleur 

En  nantordrïl  blanchie 

En  manla-iona  ou  loniüa  écrue  ou  de  couleur 

En  manla-iona  blanchie 

En  panilia,  casinete  on  leurs  imitations  en  casimir 

En  piqué 

En  piqué,  avec  raies,  ramages  ou  ornements  en  laine,  ramie  ou  sole 

Couvre-lits  en  tissus  à  mailles  ou  au  crochet 

Couvre- lits  en  damas  et  autres  tissus  non  dénommés 

Ombrelles  avec  garnitures  en  coton,  laine,  ramie  ou  soie 

Abat-Jour  montes  sur  armature  en  fil  métallique,  sans  ornements  en  soie  ou  ramie 

Bretelles,  jarretières  et  ceintures  élastiques  avec  ou  sans  leurs  accessoires 

Band  es  ou  entre-deux  ;  brodés 

Brodés  de  laine  ou  de  soie 

Vêtements  confectionnés  ou  en  coupons,  ainsi  que  tous  autres  article*  confectionnés, 
non  dénommés,  pour  dames  et  enfants,  en  tissus  dénommés  sous  le  No.  812 

Les  mêmes,  ornée  de  bandes  brodées,  de  laine  ou  de  soie 

En  tissus  rangés  sous  le  No.  827 * 

Les  mêmes,  ornés  de  bandes  brodées,  de  laine,  ramie  ou  soie 

En  tissus  rangés  sous  les  Nos.  822,  823,  et  813 

Les  mêmes,  ornés,  de  bandes  brodées,  de  laine  ou  de  soie 

En  tissus  rangés  sous  le  No.  824 

Les  mêmes,  ornés  de  bandes  brodées,  de  laine,  ramie  ou  soie 

En  tissus  rangés  sous  le  No.  826 

Les  mêmes,  ornés  de  bandes  brodées,  de  laine  ou  de  soie 

En  tissus  rangés  sous  les  Nos.  826  et  850 

En  tissus  rangés  sous  les  Nos.  813  et  855 

Les  mêmes,  ornés  de  bandes  brodées,  de  laine  ou  de  soie 

En  tissus  rangés  sous  les  Nos.  828  et  830 

En  tissus  rangés  sous  les  Nos.  829,  833,  et  835 

Les  mêmes,  ornés  de  bandes  brodées,  de  laine  ou  de  soie 

En  tissus  rangés  sous  le  No.  853 

Les  mêmes,  ornée  de  bandes  brodées,  de  laine  ou  de  soie 

Tresses,  chenille  et  articles  similaires  pour  vêtements  ou  pour  chaussure 

Galons  étroits  de  toute  sorte 

Souliers  pour  hommes,  femmes  et  enfants,  pantoufles  et  chaussure  de  toute  sorte 
confectionnée  ou  en  coupons 

II.— Lin,  chanvre  et  fibres  autres. 

1.  Fus. 

Câbles  et  cordages 

Chanvre  brut  ou  en  écheveanx 

Cordes  et  tous  articles  de  corderie  ou  a  mailles  de  filet 

Fil  ou  corde  tordue  pour  tous  usages 

Fil  à  coudre,  à  broder,  à  tricoter  et  pour  chaussures 

Filasse  ou  1  In  brut 

Madejôn  para  rebotos 


Pesos. 
0.80 
.GO 
1.50 
1.00 
2.50 
3.00 
4.00 
1.00 
1.20 

4.00 

3.00 

.80 

.50 

.80 

2.00 

8.00 

1.00 

1.50 

.80 

.«0 

1.50 

1.00 

1.20 

1.00 

.50 


1.20 

.90 

.60 

.75 

.76 

.90 

1.20 

2.25 

3.75 

2.00 

1.00 

1.20 

1.50 

2.00 

4.00 

5.00 

.90 
1.35 
1.60 
2.25 
1.80 
2.40 
1.20 
1.80 
2.25 
3.00 
3.90 
1.50 
2.00 
3.00 
1.20 
1.80 
3.00 
4.00 
1.20 
1.00 

1.50 


.30 
.30 
.60 
.40 
.90 
.50 
.30 
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SECTION  4.— TISSUS  ET  ARTICLES  EN  TISSUS— Suite. 


No. 


Marchandises. 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


971 
972 
973 
974 
975 
976 

977 
978 
979 

980 

981 
982 
983 

VOrk 

985 
986 
987 


988 

989 

990 

991 

992 

993 

994 

995 

996 

997 

998 

999 

1001 

1002 

1003 

1004 

1005 
1006 

1007 
1008 
1009 
1010 
1011 
1012 
1013 
1014 
1015 
1016 
1017 
1018 
1019 
1020 
1021 
1022 

1023 
1024 
1025 
1026 
1027 
1028 
1029 
1030 
1031 
1032 
1033 
1034 
1035 
1036 


II.  Lin,  chanvre  bt  fibbks  autres— Suite. 

t.  Tissus 


Damassé,  damas  et  tissus  similaires 

Toile  de  Brabant  (bramante)  de  toute  sorte 

Bretagne,  Irlande,  estopilla  et  tissus  similaires  blancs,  estampés  ou  de  couleur 

Cotray.  coleta,  hollande  et  tous  autres  tissus  analogues,  écrus  ou  de  couleur 

Créa  blanche  ou  toile  à  draps 

Coutil  (crehuela),  brin,  drille  et  touts  autres  tissus  en  chanvre  pour  vêtements 

d' hommes,  écrus  ou  blanchis 

Drills  unis  ou  à  diagonales,  écrus  ou  blanchis,  avec  ou  sans  dessins  en  lin 

Toiles  cirées  pour  emballages 

Tissus  pour  parquets,  de  couleur  naturelle  ou  teinte,  et  articles  manufacturés  pour 

le  même  usage 

Tissus  de  fantaisie,  unis  ou  façonnés,  blancs,  de  couleur  ou  estampés,  en  gaze, 

mousseline,  batiste  et  autres  similaires,  pressés,  crêpés  ou  effilochés 

Les  mêmes,  avec  raies,  carreau  ou  ramages  en  laine,  ramie  ou  soie 

Batiste  unie  ou  façonnée,  de  couleur  ou  estampée 

Toile  à  voiles  ordinaire 

Manta  lona  écrue  ou  blanchie,  avec  ou  sans  dessins 

Piqué  pour  gilets 

Le  môme,  avec  raies,  carreaux  ou  ramages  de  laine,  ramie  ou  soie 

Toile  pour  lits  de  sangles  et  autres  usages  analogues 


5.  Articles  manufacturés. 

Ornemente  de  toute  sorte  pour  robes  de  femmes  et  articles  de  passementerie 

Tapis  et  tapis  de  table,  en  chanvre,  jute  ou  autres  fibres  végétales  analogues 

Coussins,  traversins  et  matelas,  en  plumes,  avec  couverture  en  coton,  chanvre  ou  lin. 

En  toutes  autres  matières,  avec  couverture  en  coton,  chanvre  ou  lin 

Bérets,  bonnets,  casquettes  et  chapeaux 

Blondes,  dentelles  et  franges,  combinées  ou  non  avec  des  perles  de  verre  ou  de  métal. 
Glands,  cordons,  ganses,  franges  et  ornemente  pour  rideaux  et  usages  analogues... 

Bas  et  chausettes  en  fil  d'Ecosse  et  autre 

Les  mômes,  avec  ornemente  de  laine,  ramie  ou  soie 

Chemises  d' hommes,  avec  devante  unis 

Avec  devante  brodés 

Chemises  en  lin,  avec  devante  eu  laine,  ramie  ou  soie 

Chemises,  pantalons  et  tous  autres  objets  de  dessous  pour  femmes 

Les  mômes,  brodés  ou  avec  ornemente  en  laine,  ramie  ou  soie 

Gilets  et  caleçons  pour  hommes 

Carpettes  et  dessous  de  jardinières,  de  lampes  et  pour  usages  analogues,  sans  orne- 
mente en  laine,  ramie  ou  soie 

Avec  blondes  ou  ornemente  de  laine,  ramie  ou  soie 

Carpettes,  rideaux  et  tous  articles  confectionnés  non  dénommés,  avec  ornemente 

de  laine,  ramie  ou  soie 

Etuis  a  cigaresen  lin 

Rubans,  cordons  et  tresses,  en  tissu  uni,  sans  ornements 

Ceintures,  jarretières  et  bretelles,  avec  ou  sans  accessoires 

Cravates 


Rideaux  et  voiles  pour  meubles,  à  pointe  de  maille  ou  en  tissu  genre  dentelle 

Les  mômes,  avec  ornemente  de  laine,  ramie  ou  soie 

Rideaux  et  tentures  en  damas  et  tissus  analogues 

Les  mômes,  avec  ornemente  de  laine,  ramie  ou  sole 

Rideau  x  en  batiste,  gaze  ou  mousseline  et  tissus  analogues 

Les  mômes,  avec  ornemente  de  laine,  ramie  ou  soie 

Cols,  manchettes  et  devante  de  chemises,  pour  hommes  ou  femmes  garnis  ou  brodés. 
Unis 


Scapula  1res 

Nappes  et  serviettes 

Mesures  pour  tailleurs 

Patalou8,  vestes,  gilete  et  tous  autres  articles  non  dénommés,  eu  tissus  rangés  sous 
le  no.  974 

En  tissus  rangés  bous  les  Nos.  385  et  986 

En  tissus  rangés  sous  le  No.  977 

Châles,  pointes,  mantilles,  fischus,  pèlerines,  voiles  et  articles  analogues 

Les  mômes,  avec  blondes,  broderies  ou  ornemente  de  laine,  ramie  ou  soie 

Mouchoirs  simples  ou  brodés 

Filete  et  tous  articles  similaires 

Draps  et  couvertures  de  lit 

Sacs 


Sacs  de  voyage,  sacoches  et  valises 

Couvre-lits,  housses  et  taies  d'oreiller  à  points  de  maille  ou  en  tissu  genre  dentelle. 

En  damas  ou  tissus  analogues 

Les  mômes,  avec  ornemente  ou  broderie  de  laine,  ramie  ou  soie 

Bandes  et  entre-deux,  brodés 

Avec  ornemente  de  laine,  ramie  ou  soie 


Petos. 

1.00 
.15 

1.50 
.80 
.90 

.60 

1.00 

.10 

.15 

1.50 
2.50 
1.50 
.80 
1.00 

zoo 

3.00 
.50 


4.00 
1.00 
1.20 
.20 
3.00 
5.00 
2.00 
2.40 
3.00 
2.00 
3.00 
3.50 
2.0O 
3.00 
2.00 

2.00 
3.00 

1.50 
1.20 
2.50 
2.50 
3.00 
4.00 
5.00 
2.60 
3.30 
3.00 
4.00 
3. 00 
2.00 
2.50 
1.40 
.80 

1.20 
3.00 
1.50 
3.60 
4.50 
3.00 
.60 
1.20 
1.05 
1.20 
3.00 
2.50 
3.60 
5.00 
6.00 
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No. 


. 


. 


1046 
1047 
1048 
1049 
1050 


1051 
1052 
1053 

1054 
1056 
1066 
1057 
1068 
1059 

1060 
1061 
1082 
1063 
1064 

10S5 

1066 
1067 
1068 
1069 
1070 


1071 
1072 
1073 
1074 
1075 
1076 
1077 
1078 
1079 
1080 
1081 
1082 

1083 
1081 

1085 
1086 

1087 
1088 
1089 
1090 


1037 
1038 
1039 

1040 
1041 
1042 
1043 
1044 
1045 


Marchandises. 


II.  Lin,  chanvre  et  fibres  autres— Suite. 

5.  Articles  manufacturée— Suite. 

Serviettes  en  lin ■ 

En  chanvre,  jute  ou  autre  fibre 

Vêtements  confectionnés  ou  en  coupons  et  tous  autres  articles  confectionnés,  pour 
dames  en  estopilla  et  tissus  similaires , 

Les  mêmes,  avec  ornements  en  soie  ou  ramie 

En  tissus  rangés  sous  les  Nos.  980  et  982 

Les  mêmes,  avec  ornements  en  soie , 

En  tissus  rangés  sous  le  No.  981 , 

Voiles  en  toile  de  coton  ou  de  chanvre  avec  leurs  ralingues 

Souliers  et  toute  autre  chaussure,  avec  ou  sans  pointes,  avec  ou  sans  ornements 

III.— Laines  et  crins. 
1.  Fus. 


Cordons  en  laine  pure  ou  mélangée,  de  toute  grosseur 

Entame  ou  fil  de  laine,  même  combinée  avec  un  fil  métallique. 

Bourre  de  laine 

Laine  en  echeveaux,  pour  broder  ou  pour  tricoter 

Pour  métiers 


S.  Tissus. 


Alpaga  et  tissus  similaires.. 

Bavette,  flanelle  etjcrgilia 

Casimirs,  draps,  satins  et  tissus  similaires  pour  vêtements  d'hommes,  combinés  ou 

non  avec  des  fils  our  des  raies  de  soie 

Casimira  et  tissus  analogues  pour  vêtements  d'hommes,  avec  coton  dans  la  trame. . 
Damas 


Damas,  avec  ramages  ou  dessins  en  ramie  ou  soie 

Gazes  et  mousselines , 

Les  mêmes,  avec  ramages  ou  dessins  en  ramie  ou  soie 

Tissus  de  toute  sorte,  non  dénommés,  pour  chemises,  gilets,  caleçons  et  articles 

similaires , 

Les  mêmes,  avec  ramages,  raies  ou  ornements  en  ramie  ou  soie , 

Tissus  en  pièces,  pour  tapis,  couverture  de  meubles  et  usages  analogues 

Jerga  ordinaire 

Jergón  ou  tissu  de  toute  sorte  pour  parquets 

Lustrine,  satin  de  la  Chine,  serge  et  tous  autres  tissus  non  dénommés,  pour 

doublure 

Mérinos,  cachemires,  crépons,  grenadines  et  autres  tissus  similaires,  avec  ou  sans 

ramages  ou  dessins 

Avec  ornements,  ramages  ou  dessins  en  ramie  ou  soie 

Tissu  à  maille,  tulle  et  tissus  analogues,  en  pièces 

Les  mêmes,  avec  broderies  ou  ornements  en  ramie  ou  soie 

Tissus  agrémentés  de  verroterie  ou  de  fils  en  métal 

En  crin,  pour  garniture  intérieure  de  vêtements,  couverture  de  meubles  et 
usages  analogues 


Droits  par- 
kilo- 
gramme. 


Pesos. 
1.50 
1.00 

2.25 
4.00 
2.25 
5.00 
3.75 
Exemptes. 
2.25 


S.  Articles  manufacturés. 

Éventails  en  laine,  avec  monture  en  bois,  caoutchouc,  os,  corne  ou  celluloïde 

Manteaux , 

Manteaux  avec  ornements  en  ramie  ou  soie , 

Tapis,  tapis  de  table  et  articles  analogues 

Voiles  pour  meubles  et  dessous  pour  lampes  et  usages  analogues 

Les  mêmes,  avec  ornements  en  ramie  ou  soie , 

Echarpes  (bandas)  pour  hommes  ou  femmes , 

Les  mêmes,  avec  ornements  en  ramie  ou  soie 

Drapeaux 

Berets,  bonnets,  toques,  résilles  et  casquettes 

Les  mêmes,  avec  ornements  en  ramie  ou  soie 

Glands,  embrasses,  franges  et  cordons  pour  rideaux,  même  avec  interior  en  matière 

q  uelcon  que 

Cache-nez 

Bas  et  chaussettes,  jerseys  et  tous  autres  objets  confectionnés  non  dénommés,  en 


tricot. 


Avec  ramages,  mouchetures,  raies  ou  ornements  en  ramie  ou  soie 

Caleçons,  gilets  et  tous  autres  objets  de  dessous,  non  dénommés,  pour  hommes  ou 

femmes 

Chemises  de  toute  sorte,  y  compris  les  chemises  en  tricot .' 

Les  mêmes,  avec  ornements  en  ramie  ou  soie 

Carpettes 

Carpettes,  avec  ornements  en  ramie,  soie  ou  fils  métalliaues 


1.00 
2.00 
2.00 
1.20 
1.00 


1.60 
2.50 

3.00 
3.00 
2.50 
3.00 
2.00 
3.00 

2.50 
3.50 
1.20 
1.50 
.60 

2.00 

2.50 
3. 00 
4.00 
5.00 
3.00 

1.20 


2.00 
4.00 
5.00 
1.00 
4.00 
5.00 
3.00 
4.00 
3.50 
4.00 
5.00 

1.50 
3.00 

2.50 
3.00 

2.50 
2.60 
3.00 
3.00 
4. 00 
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No. 


1091 
1092 
1093 

1094 

1095 
1096 
1097 
1098 
1099 
1100 
1101 
1102 
1103 
1104 
1105 

1106 
1107 
1108 
1109 
1110 
1111 
1112 
1113 
1114 

1115 
1116 
1117 
1118 
1119 
1120 
1121 
1122 
1123 
1124 
1125 
1126 
1127 
1128 
1129 

1130 
1181 
1132 
1133 


liai 
11S5 
1136 
1187 


1138 
1139 
1140 
1141 
1142 
1143 
1144 
1145 
1146 
1147 


1148 
1149 


Marchandises. 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


III.— Laines  et  crins— Suite. 

S.  Articles  manv/aclurt»— Suite. 

Sangles  et  surfaix 

Rubans  élastiques  pour  tous  usaçes 

Tresses  et  galons  étroits,  ainsi  que  tous  articles  similaires  pour  bordures  ou  ou- 

lets  de  vêtements 

Ceintures  de  toute  sorte,  jarretières  et  bretelles,  élastiques  ou  non,  avec  ou  sans 

accessoires 

Cravates  unies  ou  brodées,  avec  ou  tans  ramie  ou  sole 

Coupons  de  chaussure,  avec  ou  sans  bouts,  avec  on  sans  ornements 

Rideaux  en  tentures  en  mousseline,  guipure  ou  tissu  genre  dentelle 

Les  mêmes,  avec  ornements  de  ramie  ou  soie 

Rideaux  en  damas  et  autres  tissus  non  dénommés 

Les  mêmes,  avec  ramages  ou  ornements  en  ramie  ou  soie 

Châles  grands  et  petis,  pointes,  fichus,  pèlerines  et  articles  similaires 

Les  mêmes,  avec  franges,  blondes,  broderies  ou  ornements  en  ramie  ou  soi 

Vestes,  couvertures,  manches, ponchos  etpcrrajcs 

Elastiques  pour  chaussures 

Dentelles  agrémentées  ou  non  de  ramie  ou  de  soie  ou  avec  verroterie,  perles  ou  fils 

en  métal 

Scapulai  res  et  amul ettes 

Franges,  blondes,  nœuds  et  tous  autres  articles  similaires  servant  d'ornement .... 

Fleurs,  feuilles  et  fruits  artificiels  montés  ou  non,  guirlandes  et  couronnes 

Galons,  ganses  et  tous  articles  de  passementerie,  non  dénommés 

Gants . 

Gants  avec  ornements  en  ramie  ou  en  soie 

M e8ures  pour  tailleurs 

Couvertures  et  caparaçons  pour  chevaux 

Pantalons  et  tous  articles  confectionnés  pour  hommes,  non  dénommés:  en  tissus 
rangés  sous  le  No.  1051 

En  tissus  rangés  sous  le  No.  1052 

En  tissus  rangés  sous  le  No.  1053 

En  tissus  rangés  sous  le  No.  1054 

En  tissus  rangés  sous  le  No.  1062 

Parapluies  et  ombrelles  sans  ornements 

Manteaux  (pellones)  et  fourrures  grossières  (zaleas) 

Sacs,  bourses  et  housses  de  toute  sorte 

Couvre-lits  en  tissus  à  maille  ou  au  crochet 

Les  mêmes,  avec  ornements  en  ramie  ou  en  soie 

Cou  vre-li ts  en  damas 

Les  mêmes,  avec  ornements  en  ramie  ou  en  soie 

Chapeaux  non  garnis  pour  hommes,  femmes  et  enfants 

Garnis  de  ramie  ou  de  soie 

Ombrelles  avec  blondes  ou  ornements  en  rumie  ou  en  soie 

Vêtements  confectionnés  ou  en  coupons  préparés  et  tous  autres  articles  d'habille- 
ment confectionnés,  non  dénommés,  en  tissus  rangés  sous  le  No.  1057 

En  tissus  rangés  sous  les  Nos.  1057  et  1058,  avec  ornements  en  ramie  ou  en  soie. 

En  tis-uis  rangés  sous  le  No.  1065 

En  tissus  rangés  sous  les  Nos.  1065  et  1066,  avec  ornements  en  ramie  ou  en  soie. 
Souliers  et  chaussures  de  toute  sorte,  avec  ou  sans  bout,  avec  ou  sans  ornements.. 

IV.— Soie  et  ramie. 

1.  Fus. 


Pesos. 


Cordons  en  soie  pour  vêtements  ou  chaussures 

Cordons  en  soie  pure  ou  mélangée  pour  tous  usages. 

Soie  moulinée  ou  non,  sur  bobines , 

En  écheveaux 


S.  Tiesus. 

Alpaga  et  tissu  de  Chine  pour  vêtements  d'hommes  et  de  femmes 

Blondes  et  tissus  similaires  en  soie , 

Brocarts  de  toute  sorte  et  tisú , 

Burat 


Damas  et  tissus  analogues 

Gazes,  mousselines,  batistes,  crépon,  voiles,  tulles  et  tissus  analogues. 
Gros,  faille  et  tous  autres  tissus  de  soie,  pour  dames,  non  dénommés  . 

Satin,  surah  et  autres  tissus  analogues 

Serge,  lustrine,  taffetas  et  autres  tissus  analogues  pour  doublure 

Velours  et  peluche 


S.  Articles  manufacturés. 


Eventails  en  soie,  ramie  ou  plumes 

Les  mêmes,  avec  monogram  es  ou  ornements  en  pierres  précieuses. 


a.  oo 

3,00 

2.50 

3.00 
2.50 
1.00 
4.00 
5.00 
8.00 
4.00 
4.00 
5.00 
.75 
.70 

4.00 
10.00 
4.00 
3.50 
3.00 
4.00 
5.00 
1.50 
1.50 

8.00 
3.75 
4.50 
4.50 
2.25 
1.20 
2.00 
2.00 
4.00 
5.00 
00 
00 
.00 
00 
H) 


3. 

4. 
2. 
8. 
1. 


4.  CO 
5.00 
3.75 
4.00 
8.00 


8.00 

15.00 

2.50 

4.00 


7.00 

15.00 

10.00 

10.00 

10.00 

10.00 

8.00 

8.00 

8.00 

10.00 


6.00 
20.00 
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Ko.  * 


Marchandises. 


11.50 
1151 

1152 
1153 
1154 
1155 
1156 

1157 

1158 

i 

1159  ; 

1160  < 

1161 

1162 

1163 

1164 

1165 

1166 

1167 

1168 

1169 

1170 


1171 
1172 
1173 
1174 
1175 
1176 
1177 
1178 
1179 
1180 
1181 
118-2 
1183 
1184 
1185 
1186 


.  i 


1187 
1188 
1189 
1190 
1191 
1192 
1193 
1191 


IV.— Soie  et  ramie— Suite. 

5.  Articles  Tnanufocturia— Suite. 

Manteaux 

Ornements  de  tonte  sorte,  tels  que  ganses,  galons  et  autres  articles  de  passementerie 

non  dénommés,  avec  ou  sans  verroterie  ou  fils  en  métal 

Coussins,  traversins  et  matelas,  en  plumes,  avec  couverture  en  laine,  ramie  ou  soie 

En  matières  autres,  avec  couverture  en  laine,  ramie  ou  soie 

Bandes  en  bu  rat,  en  réseau,  à  mailles  et  sim  i  lai  res 

Bérets,  bonnets,  toques  et  chapeaux  pour  dames 

Glands,  franges,  embrasses,  cordons  pour  rideaux  et  usages  analogues,  même  avec 

intérieur  en  matière  quelconque 

Chaussure  de  toute  sorte 

Chemises  gilets,  caleçons,  bas  et  chaussettes,  et  tous  autres  articles  eu  tricot  confec- 
tionnés, pour  hommes,  femmes  et  enfants 

Carnets  (cartulina*)  en  satin,  ramie  ou  soie 

Carpettes 

Rubans,  tresses  et  galons  étroits  de  toute  sorte 

Ehvtiq  ues 

Cravates  pour  hommes  ou  femmes * 

Corsets 

Rideaux  en  damas  ou  en  velours 

Rideaux  en  gaze,  mousseline  ou  u  mailles  genre  dentelle 

Elastiques  pour  chaussures 

Dentelles  et  franges  agrémentées  ou  non  de  verroterie  ou  de  fil. s  en  métal 

Scapulaires  et  amulettes 

Fleurs  et  fruits  artificiels,  feuilles,  guirlandes  et  couronnes  et  pièces  détachées  pour 

leur  fabrication 

Housses 

Gants 

Noeuds  et  autres  objets  d'ornement  similaires  pour  chaussures  et  pour  vêtements. 
Jarretières»,  ceintures  et  bretelles,  avec  ou  sans  leurs  accessoires,  élastiques  ou  non 

Mesures  pour  tailleurs 

Pointes,  pèlerines  et  cache-nez 

Châles  en  burat  ou  autres  tissus  non  dénommés 

Châles  à  réseau,  en  rubans  ou  galons  ou  en  tissu  genre  dentelle 

Mouchoirs  simples,  ouvragés  ou  brodés 

Parapluies  et  ombrelles 

Echarpes  (rebozo»)  et  mantelets 

Couvre-lits,  vestes,  pantalons  et  tous  autres  articles  confectionnés  non  dénommés. 

Chapeaux  pour  hommes 

Abat-jour  recouverts  de  sole  ou  de  ramie,  avec  armature  en  fil  métallique 

Bandes  brodées  en  soie 

Vêlements  et  tous  articles  d'habillement,  confectionnés  ou  en  coupons,  en  tissus 

rangés  sous  le  No.  1138 

'  En  tissus  rangés  sous  le  No.  1 140 

En  tissus  rangés  sous  Je  No.  1141 

En  tissus  rangés  sous  le  No.  1143 

En  tissus  rangés  sous  le  No.  1144 

En  tissus  rangés  sous  le  No.  1145 

En  tissus  rangés  sous  le  No.  1146 

En  tissus  rangés  sous  le  No.  1147 

V  oi  1  es  pou  r  mariées .' 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Pesos. 
10.00 

8.00 

2.00 

.80 

10.00 

12.00 

7.50 
6.00 

10.00 

2.00 

8.00 

8.00 

6.00 

9.00 

6.00 

12.00 

15.00 

2.00 

10.  00 

15.00 

fi.  00 

12.00 

12.00 

10.00 

6.00 

5.00 

10.00 

10.00 

10.00 

8.00 

2.50 

10.00 

10.00 

10.00 

2.50 

10.00 

12.00 
15.00 
15.00 
15.00 
12.00 
12.00 
12.00 
15.00 
10.00 


SECTION  5.— PAPIER  ET  SES  APPLICATIONS. 


1195 


1196 
1197 
1198 
1199 
1200 
1201 
1202 
1203 
1204 
1206  , 

1206  ! 

1207  : 


I.— DÉCHETS   ET  PATE  À   PAPIER. 

Déchets  et  maculatures  de  papier,  ainsi  que  pâtes  pressées  pour  sa  fabrication,  en  • 
fibres  de  coton,  lin,  chanvre,  paille,  sparte  ou  bois 


IL— Papeterie. 


Cahiers  et  registres  en  blanc 

Cahiers  et  feu  i  lies  de  décalcomanie 

Cahiers  d'écriture  de  Rollin,  Spencer  et  autres 

Brochures  Imprimées 

Livres  Imprimes  et  journaux  de  date  récente 

Papier  à  cigarettes 

Papier  à  écrire  et  couvertures  de  toute  sorte  non  dénommées 

Papier  de  la  Ch  i  ne 

Papier  et  carton  à  dessin 

Papier  d'emballage  et  vieux  journaux  pour  le  même  usage. . 

Papier  hygiénique 

Papier  pour  journaux  ayant  au  moins  50  par  75  centimètres. . 


Exemnts. 


0.30 
.80 

Exempts. 

Exempts. 

Exempts. 
.15 
.15 
.40 
.10 
.08 
.10 
Exempt. 
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SECTION  5.— PAPIER  ET  SES  APPLICATIONS— Suite. 


No. 


Marchandises. 


1208 
1209 
1210 
1211 
1212 
1213 
1214 
1215 
1216 
1217 
1218 
1219 
1220 

1221 
1222 
1223 
1224 
1226 
1226 
1227 


1228 
1229 
1230 
1231 

1232 
1233 
1234 
1235 
1236 
1287 
1238 
1239 
1240 
1241 
1242 
1243 
1244 
1245 
1246 
1247 
1248 
1249 
1250 
1251 
1252 


III.— Papier  manufacturé. 

Eventails  en  papier  ou  carton  avec  annonces 

Cartes  à  Jouer  de  toute  sorte 

Sacs  en  papier  pour  emballage, avec  impressions.dessins  ou  annonces  commerciales 

Sacs  ou  sachets  et  sacs  de  voyage  (carrieles) 

Boîtes  grandes  et  poti tes  en  carton  ou  pâte ¿ 

Manques 

Sacs  pour  écoliers  {cartapacios) 

Carton  ordinaire 

Carte  pour  photographes : 

Carte  en  f eui  1 1  es  on  coupée  : .# 

Cornets  et  paniers  à  feu,  à  bonbons  et  autres  usages  analogues .* 

Cols,  devants  de  chemises  et  manchettes 

Papier  de  couleur,  estampé,  teint  ou  colorié,  uni,  ouvragé  ou  maroquiné,  pour 
reliure  et  autres  usages 

Doré,  argenté,  velouté  ou  émaillé, ou  ses  imitations 

Sensibilisé,  albuminé  ou  chloruré,  pour  la  photographie 

Buvard  ou  &  fil trer 

Buvard,  avec  dessins  ou  annonces 

Pour  envelopper,  imprimé  avec  dessins  ou  annonces  commerciales 

Cartes  de  visite  Imprimées  ou  lithographiées 

Tous  autres  articles  manufacturés  en  papier  ou  carton,  non  dénommés 

IV.— Articles  ex  papier. 

Eventails  en  papier  ou  carton 

Ornements  de  toute  sorte 

Albums  avec  couverture  en  bois,  carton,  tissu  ou  cuir 

Avec  couverture  en  écaille,  ivoire  ou  nacre,  avec  ou  sans  gravures,  chromos  ou 
photographies •. 

Avec  couverture  en  matière  non  dénommée 

Formules  gravées,  imprimées  ou  lithographiées,  avec  parties  en  blanc  pour  écrire. 

Gravures,  chromos,  dessins  et  photographies,  avec  ou  sans  cadre 

Statues,  sujets  et  statuettes  en  carton-pierre  ou  papier  mâché 

Etiquettes  avec  ou  sans  inscriptions 

Lanternes  pour  illuminations,  abat- jour  et  autres  articles  analogues 

Fleurs,  feuilles,  guirlandes,  couronnes  et  accessoires  pour  leur  fabrication 

Aérostats 

Jouets  et  jeux  de  toute  sorte 

Plans  et  cartes  géographiques  de  toute  sorte 

Cadres  et  moulures 

Articles  de  toute  sorte  en  papier  mâché,  non  dénommas 

Pains  i\  cacheter 

Papier  de  tenture 

Papier  a  jour,  papier  canevas  et  papier  découpé 

Papier  doublé  de  toile,  pour  tout  usage 

Papier  insecticide 

Papier  à  musique 

Papier  avec  musique  imprimée 

Valises 

Visières - 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Pesos. 
Exempt». 

0.60 
.10 
.80 
.20 

1.20 

1.00 
.10 
.15 
.25 
.60 

1.00 

.10 
.50 
.40 
.30 
.15 
.10 
.40 
.50 


.£0 
.60 
.MO 

1.50 

1.20 
.50 
.60 
.40 
.30 
.SO 

2.50 
.50 
.50 
Exempts. 
.60 
.60 

1.00 
.40 
.40 
.10 
.10 
Exempt. 
Exempt. 
.80 
.80 


SECTION  6.— BOISSONS  SPIRITUELLES,  FEUM  ENTÉES   ET  NATURELLES. 


No. 


1253 
1254 
li5> 

1256 
1257 

1258 
1259 
1260 
1261 
1262 


Marchandises. 


Bière  de  toute  sorte 

Cidre,  ginger  ale,  limonades  et  boissons  analogues 

Cognac  en  bouteilles 

Cognac  en  contenants  autres 

Kuramel,  anisette,  genièvre  et  liqueurs  analogues,  titrant  moins  de  30 
degrés  Gay-Lussac 

Titrant  plus  de  30  degrés  Gay-Lussac 

Cordial,  cherry  brandy,  titrant  moins  de  30  degrés  Gay-Lussac 

Titrant  plus  de  30  degrés  Gay-Lussac 

Crèmes  de  toute  sorte 

Champagne  et  boissons  similaires 


Par  centili- 
tre de 
richesse 
alcoolique. 


Centavos. 


0.021 
.04 


.02¿ 


.02} 
.021 


Droits  par 
kilo. 


Pesos. 


0.08 
.05 


1.00 
".60 


.60 


NICARAGUA. 
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Tarif  d'importation — Suite. 

SECTION  6.— BOISSONS  SPIRITUEUSES,  FERMENTÊE3  ET  XATURELLES-gulte. 


No. 


1263 

1264 
1265 
1266 
1167 

1268 

12® 

1270 
1271 

1272 
1273 

1274 
1275 


Marchandises. 


Spiritueux  simples  ou  eaux-de-vie,  titrant  moins  de  50  degrés  Gay- 
Lussac  

Les  mêmes,  titrant  60  degrés  Gay-Lussac  ou  pi  un 

Composés,  non  dénomme»,  titrant  moins  de  20  degrés  Gay-Lussac.. 

Composés,  titrant  jusqu'à  90  degrés  Gay-Lussac 

Les  mêmes,  titrant  plus  de  30  degrés  Gay-Lussac 

Vins  mousseux  de  toute  sorte 

Sects  de  toute  sorte,  en  bouteilles,  ne  titrant  pas  plus  de  20  degrés 
Gay-Lussac 

Des  mêmes,  en  contenants  autres 

Généreux  de  toute  sorte,  en  bouteilles,  ne  ni  t  rant  pas  plus  de  20 
degrés  Gay-Lussac 

Les  mêmes,  en  contenants  autres 

De  toute  sorte,  mousseux,  secs  ou  généreux,  en  bouteilles,  titrant 
plus  de  20  degrés  Gay-Lussac 

Les  mêmes,  en  contenants  autres  que  les  bouteilles 

Whisky  de  tout  sorte  ou  de  tout  degré 


Par  centili- 
tre de 
richesse 
alcoolique. 


Centaroê. 

0.021 
.02 


Droits  par 
kilo. 


.02è 


0.2è 

0.3 

0.21 


Pesos. 


0.40 
.75 


.60 

.12 
.20 

.15 
.25 


SECTION  7. -PRODUITS  CHIMIQUES  ET  PHARMACEUTIQUES. 


Droite  par 
kilo. 


1276 

1277 

1278 
1279 
1280 
1281 
1282 
1283 
1284 


1285  ! 
1286 
1287 
1288 

1289 
1290 
1291 

1292 
1293 
1294 
1295 
1296 
1297 
1298 
1299 
1000 

1901 

1302 

1303 

1304 

1305 

1306 

1307 

1308 

1309 

1310 

1311 

1312 

1313 

1314 

1315 

1316 

1317 

1318 

1319 

1320 


Huiles  de  ricin  ou  de  palmachristi,  d'amande,  de  lin,  de  foie  de  morue  et  autres 
similaires  non  dénommées 

De  crotón- tiglium,  de  fougère-mâle,  de  noix  muscade,  de  kola,  de  noix,  et  autres 
huiles  médicinales  non  dénommées 

Lubrifiantes,  végétales  ou  animales 

Parfumées 

Essentielles  de  toute  sorte 

Acétates  de  fer  et  de  plomb 

Acétates  de  cuivre  et  d'aluminium 

Acétates  non  dénommés 

Acides,  acétique,  arsénieux  ou  arsenic  blanc,  borique,  tannique  et  tartrique, 
chlorhy — drique  ou  muriatique,  phénique,  suffurique,  nitrique,  citrique, 
oxalique,  chromique,  sulfureux,  phosphorique  et  form  i  que 

Non  dénommés 

Noix  de  galle 

Eaux  médicinales,  minérales,  naturelles  et  artificielles,  et  eaux  gazeuses , 

Parfumées,  pour  la  toilette,  telles  que  l'eau  de  Cologne,  de  Floride,  de  kananga, 

de  bay  rum  et  autres 

Eaux  dentifrices 

Eaux  de  fleurs  d'oranger  et  de  rose 

Eaux  distillées,  de  genévrier,  de  laitue,  de  laurier  cerise,  de  tilleul,  de  raifort  et 

autres  analogues 

Albumine  et  albuminates 

Alcaloides  de  toute  sorte  non  dénommés 

Camph  re 

Coton  absorbant  à  l'acide  borique,  pbénique,  iodoformé  et  hydrophile 

Aloés  

Alun 

Ammoniaque  liquique  et  concrète 

Anilines  de  toute  sorte 

Appéritif  de  Seltzer,  soda  sedlitz,  sel  de  fruits,  sorbet  persan,  citrate  de  magnésie 

et  autres  poudres  effervescentes 

Arséniates  at  arsénites,  de  quinine 

De  toute  autre  sorte  non  dénommés 

Sucre  de  lait  et  autres  sucres  médicinaux 

Soufre  préparé  ou  précipité  de  soufre 

Baume  â  1  état  naturel 

D'or 

Baumes  préparés,  de  toute  sorte 

Bains  médicinaux  de  toute  sorte 

Métalliques  pour  galvaniser 

Baryte  caustique,  protoxyde  et  bioxyde  de  baryum 

Benzoates  de  toute  sorte 

Bicarbonate  et  carbonate  de  soude 

De  potasse, cristallisés 

Biscuits  et  gâteaux  médicinaux 

Borates  d'ammoniaque,  de  soude,  borax  ou  tinkal  en  cristaux  ou  en  poudre 

Bandages  et  bandes  de  toute  sorte 

Bromhydrate  et  bromure  de  quinine 

Bromures  et  bromates  de  toute  sorte 

Calomel 

Can  t  ha  rides  et  autres  caustiques 


Prsos. 

0.15 

.20 
.10 
.50 
9.00 
.25 
.50 
.80 


.20 
.40 
.30 
.10 

.30 
.40 
.30 

.30 
.80 
1.00 
.40 
.40 
.40 
.15 
.20 
.25 

.50 

3.00 

.40 

.60 

.06 

.80 

5.00 

1.00 

.60 

.80 

.80 

3.00 

.10 

.60 

.30 

.20 

1.00 

3.00 

2.00 

.20 

2.00 
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No. 


1321 
1322 
1323 
1324 
1325 
1326 
1327 
1328 
1329 
1330 
1331 
1332 
1333 
1334 
1335 
1336 
1337 
1338 
1339 
1340 
1341 
1342 
1343 
1314 
1345 
1346 
1347 
1318 
1349 
1350 
1351 
1352 
1353 
1354 
1355 
1356 
1357 
1358 
1359 
1360 
1361 
1362 
1363 
1364 
1365 
1366 
1367 
1308 
1369 
1370 
1871 
1372 
1373 
1374 
1375 
1876 
1377 
1378 
1379 
1380 
1381 
1382 
1383 
1384 
1385 
1386 
1387 
1888 
1389 
1390 
1391 
1392 
1393 
1394 
1395 
1396 
1397 


Marchandises. 


Capsules,  dragées,  globules,  hosties,  bonbons  et  gelées,  gélatines  et  pâtes  médicinales. 

D'acide  carboniqua  Sparklets 

Garbo  Un  í  um  ou  carboline  et  sulfure  de  carbone  pour  tuer  les  insectes 

Carbonates  et  carbures  de  magnésie  et  de  fer 

De  bismuth,  de  créosote,  de  gaïacol,  de  lithium  ou  lithine 

De  toute  sorte,  non  dénommés 

Charbon  végétal  médicinal  pur,  de  toute  sorte 

Castoréum  de  toute  sorte 

Seigle  ergoté 

Cerats  médicinaux 

Cyanures,  h  ydrocy  anates,  cyanh  ydrates,  hydroferrocyanates 

Cigarettes  médicinales 

Citrate  de  lithium  ou  de  li thinc 

Non  dénommés 

Chlorate  de  potasse  ou  de  soude 

Chlorures,  hydrochloratcs,  chlorhydrates,  chlorates  ou  muriates,  non  dénommés 

D'argent  et  d'or 

Chlorhydrate  do  quinine 

Chloroforme,  bromoforme  et  iodoforme 

Cholagogue  indien : , 

Collodion  de  toute  sorte , 

Coloquintes,  fleurs,  racines,  feuilles  et  graines,  en  poudre 

Gobelets  de  quassia 

Ecorces  médicinales  en  morceaux 

Cosmétiques  de  toute  sorte  et  préparutions  pour  teindre  les  cheveux 

Crème  de  tartre 

Créosote 

Cubèbe  at  eopahu  sous  toute  forme , 

Désinfectants  et  antiseptiques,  non  dénommes 

Dextrine 


Diastase  ou  maltlne 

Elixirs  liqueurs  et  solutions  medicinales  de  toute  sorte 

Emplâtres  de  toute  sorte 

Emulsions  d'huile  de  foie  de  morue  de  Scott,  Brown  et  analogues. 

Essence  couronnée 

Essences  pour  la  parfumerie 

Sparadraps  ou  taffetas 

Extraits  mous  ou  secs  de  safran,  d'ipécacuanha  et  de  cautharides.. 

Extraits  mous  ou  secs  de  toute  sorte 

Extraits  fluides  de  toute  sorte 

Extraits  de  malt 

Ethers  sul  fu  ri  que  ou  acétique 

Ethers  non  dénommés 

Phénates  de  toute  sorte 

Phosphates,  phosphites  et  hypopbosphites  (bi, pyro  et  meta) 

Gazes  antiseptiques 

Glycérine 

Globules  ou  granules  homéopathiques  et  dosimélriques 

Gluten 


Farines  médicinales  de  toute  sorte 

Hydrates  de  toute  sorte 

Limaille  de  fer 

Fer  réduit  par  l'hydrogène 

Dialyse 

Charpie 

Iodures,  iohydrates,  iodhydrargyratcs  et  iodates 

Savon  ordinaire  pour  blanchisseuses 

Windsor  ou  à  la  cannelle  et  autre»  similaires 

Fin  parfumé,  pour  la  toilette,  et  savons  médicinaux 

Sirop  de  raifort 

Sirops  médicinaux  de  toute  sorte 

Jus  de  plantes  ou  de  fruits 

Lactates  et  lactophosphates 

Laudanum 

Laits  médicinaux  et  pour  la  toilette 

Lycopode  en  poudre 

Limaille  de  cui vre 

Limaille  d'étaln  et  de  zinc 

Liniments,  foments  et  embrocations  de  toute  sorte 

Lichen  ou  mousse  d'Islande 

Toile  préparée  pour  artistes 

Magnésie  calcinée  ou  oxyde  de  magnésie 

Manne 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Beurre  de  cacao 

Saindoux  ben joiné  pur 

Mèches,  supositoires  et  bougies  médicinales  et  désinfectantes , 

Medicamenta,  drogues  et  produits  chimiques,  même  brevetés,  de  toute  sorte,  non 

dénommés 

139S  J  Naphtaline  et  naph toi 


Paos. 

3.0O 

1.0O 

Exempts. 

.25 

2.00 

GO 

.80 

10.00 

.60 

1.00 

.40 

1.00 

3.00 

.50 

.30 

.GO 

5.00 

8.00 

1.00 

.50 

1.00 

.30 

.30 

.30 

.60 

.10 

1.00 

.80 

.50 

.20 

6.00 

1.00 

1.00 

.80 

1.00 

9.00 

1.00 

5.00 

1.00 

1.00 

.50 

.40 

.80 

.80 

.80 

.80 

.40 

2.00 

.50 

.20 

2.00 

.20 

2.00 

1.00 

.80 

2.00 

.04 

.20 

.40 

.80 

1.00 

1.00 

1.00 

1.00 

.60 

.60 

.40 

.80 

1.00 

.80 

1.00 

.60 

.60 

.50 

.50 

.80 

1.00 
.60 


NICARAGUA. 
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Tarif  cT  importation — Suite. 
SECTION  7.— PRODUITS  CHIMIQUES  ET  PHARMACEUTIQUES— Suite. 


Ko. 


1400 

1401 

1402 

1403 

1404 

1405 

1406 

1407 

1408 

1409 

1410 

1411 

1412 

1413 

1414 

1415 

1416 

1417 

1418 

1419 

1420 

1421 

1422 

1423 

1424 

1425 

1426 

1427 

142* 

1429 

1430 

1431 

1432 

1433 

1434 

1435 

1436 

1437 

1438 

1439 

1440 

1441 

1442 

1443 


Marchandises. 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Nitrate  d'argent 

Nitrates,  sous-nitrates  et  nitrites,  de  baryum,  d'ammonium,  de  plomb,  de  sodium 
et  strontium 

Non  dénommes 

Nitroprussiatcs  ou  nitrocyanures  de  toute  sorte 

Opium  de  toute  sorte  et  extrait  d'opium 

Oxalates  de  toute  sorte 

Oxydes  non  dénommes 

Pancreatine,  pápame,  pepsine,  papayotine  et  broméline 

Papiers  chimiques  et  sinapismes 

Pâtes  dentifrices 

Pastilles,  p&tes  et  pilules  médicinales  de  toute  sorte 

A  cailler  le  lait 

Peptones  et  peptonates 

Parfumerie  de  toute  sorte  non  dénommée 

Permanganates  et  manganates,  de  potasse  et  de  soude 

Non  dénommés 

Poudres  à  dents  et  poudre  de  riz 

Pommades  et  onguents  médicinaux  de  toute  sorte 

Les  mêmes,  pour  la  toilette 

Potasse  et  soude  caustiques 

Seld'Epsom  et  de  Glauber 

De  la  Rochelle 

Ammoniac  ou  chlorhydrate  d'ammoniaque 

Salicylates  de  toute  sorte 

Salpêtre  ou  nitrate  de  potasse 

Sachets  médicinaux  ou  parfumés 

Suif  préparé  pour  médicaments ; 

Sil ica tes  de  tou te  sorte , 

Sulfates  et  sulfites  de  toute  sorte,  non  dénommés  (bi,  hypo,  per  et  proto) 

sulfate  de  quinine 

Su Ifocyanures  de  toute  sorte 

Sulfophénates ¿ 

Sul  fures  et  sul  fhydrates 

Siispensoirs,  ceintures  et  ligatures 

Tannâtes  de  toute  sorte  et  tannin 

Tartre  émétique  et  vitriolé 

Tartrates 

Teintures  alcooliques  et  éthérée*  officinale*,  de  toutesorte 

Trichofére  et  toniques  pour  les  cheveux 

Valerianates  de  quinine 

Valerianates  d'autre  sorte 

Vaseline  parfumée  ou  saxoline 

Poisons  pour  les  peaux,  pour  tuer  les  rat*,  les  insectes  et  autres  animaux  similaires 

Vinaigres  médicinaux 

Vins  médicinaux 


PtêOB. 


5.00 

.40 
.80 

3.00 

6.00 

.80 

.20 

3.00 

1.00 

.40 

1.00 

.80 

1.00 

.40 

.20 

.40 

.40 

.40 

.40 

.05 

.05 

.10 

.20 

2.00 

.10 

.50 

.10 

.05 

.30 

1.00 

1.00 

1.00 

.30 

.80 

.80 

.50 

.50 

1.00 

.30 

3.00 

1.00 

.40 

.20 

.30 

1.00 


SECTION  8.— MACHINES  ET  APPAREILS. 


1444 

1445 

1446 

1447 

1418 

1449 

1450 

1451 

1452 

1453 

1454 

1465 

1456 

1457 

1458 

1459 

1460 

1461 

14C2  , 

1463  I 

1464 

1465 

1466 

1467 

1468 

1469 

1470 

1471 


Alambics  et  cornues  (alquilaras)  (moyennant  autorisation  spéciale» 

Appareils  télégraphiques  et  téléphoniques 

Phonographes,  cynématographes,  graphophones  et  similaires  ... 

Pour  la  frappe  des  monnaies 

Et  pompes  à  incendies 

De  daguerréotvbie  et  de  photographie , 

A  reproduire  récriture , 

De  gymnastique 

Pour  le  débi  t  des  boissons  gazeuses , 

Pour  mélanger  les  boissons 

Manomètres  pour  machines  à  vapeur  et  usages  analogues 

Batteries  électriques  pour  l'industrie 

Pompes  pour  puiser  l'eau 

Pom  pes  e  t  tur  Di  n  es 

Poires  pour  lumière  électrique  incandescente 

Condensateurs  de  Volta 

Chronomètres 

Appareils  inodores  complets  et  leurs  pièces  détachées 

Forges 


Couveuses  artificielles 

Instruments  d'astronomie,  de  physique,  dechimie  et  hydrauliques,  non  dénommé!* 

De  chirurgie  et  de  mathématiques,  non  dénommés 

Et  accessoires  pour  arpenteurs 

Seringues  hypodermiques 

Machines  a  coudre  de  toute  sorte,  aiguilles  et  autres  accessoires 

Electriques  pour  médecins 

A  écrire,  &  compter  et  leurs  accessoires,  et  autres  appareils  similaires 

De  toute  sorte,  non  dénommées,  et  leurs  accessoires 


Exempts. 

Prohibés. 

0.50 

Prohibés. 

Exempts. 

.50 

Exempta. 

.08 

.10 

.20 

Exempts. 

Exemptes. 

Exemptes. 

Exemptes. 

Exemptes. 

Exempts. 

1.00 

.25 

Exemptes. 

Exemptes. 

Exempts. 

.50 

.50 

.50 

Exempts. 

.50 

.60 

Exempts. 
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Tarif  cV  importation — Suite. 
SECTION  8.— MACHINES  ET  APPAREILS— Suite. 


No. 


1472 
1473 
1474 
1475 
1476 
1477 
1478 
1479 
1480 
1481 
1482 
1483 
1484 
1485 
1486 
1487 


1488 
1189 
1490 
1491 
1492 
1493 
1494 
1495 
1496 
1497 
1498 
1499 


Marchandises. 


Mouvements  de  pendules  et  de  cartels 

Moutons  pour  enfoncer  les  pieux 

Métroniètres 

Métronomes 

Microscopes  de  toute  sorte 

Moulins  a  vent 

Moteurs  a  vapeur  ou  á  force  animale 

Paratonnerres 

Presses  et  autres  appareils  pour  Imprimerie,  pour  lithographie  et  pour  gravure. . . . 

Horloges  pour  tours 

Sextants  pour  navires ¡ 

Fauteuils  en  fer  pour  coiffeurs 

Fauteuils  en  fer  et  bois  pour  dentistes  et  coiffeurs 

Fauteuils  en  fer  pour  opérations  chirurgicales  et  autres  appareils  analogues 

Télescopes 

Thermomètres  de  clinique , . 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 

Pesos. 
0.70 

Exempts. 

Exempts. 

Exempts. 

Exempts. 

Exempts. 

Exempts. 

Exempts. 

Exempts. 
.05 

Exempts. 
.25 
.50 
.25 

Exempts. 
.50 


SECTION  9.— VÉHICULES. 


Bicyclettes  et  leurs  accessoires 

Charrettes,  chariots  et  camions  de  transport 

Petites  charrettes  de  toute  espèce  et  pour  tout  usage  . . . 
Wagons  pour  chemin  de  fer  ou  exploitations  agricoles. 

Voitures  et  articles  similaires,  non  dénommés 

D'enfants 

Diligences  et  omnibus  pour  le  service  public 

Embarcations  de  toute  sorte 

Roues  pour  charrettes  et  chariots 

Roues  pour  voitures 

Roues  en  fer  pour  petites  charrettes • 

Vélocipèdes  pour  enfants 


0.60 
.15 
.20 
Exempts. 
.20 
.50 
.15 
Exemptes. 
.15 
.20 
.20 
.20 


SECTION  10.— ARMES  ET  EXPLOSIFS. 


1500  Armes  blanches  telles  que  poignards,  dagues,  épées  et  coutelas,  avec  poignée  en 

ivoire,  écaille  ou  nacre,  avec  ou  sans  accessoires  {guarnición) 

1501  Sans  poignée  en  ivoire,  écaille  ou  nacre,  avec  ou  sans  accessoires  {guarnición)  * . 

1502  Armes  à  feu,  se  chargeant  par  la  culasse,  telles  que  fusils  et  carabines  de  chasse 

(moyennant  autorisation  du  Gouvernement ) 

1503  A  piston,  telles  que  fusils  et  pistolets  et  leurs  pièces  détachées 

1501  Ou  &  air  comprimé,  de  salon,  du  calibre  de  G»»  et  moins 

1505  Se  chargeant  par  la  culasse,  telles  que  pistolets  et  revolvers 

1506  Projectiles  en  fer  ou  en  plomb,  pour  toutes  sortes  d'armes  de  guerre,  y  compris  les 

cartouches  et  les  capsules  pour  carabines,  fusils  et  revolvers  se  chargeant  par  la 
culasse  ou  &  répétition,  de  tous  systèmes 

1507  ,  Cannes  à  épée 

1508  i  Baïonnettes  pour  armes  de  guerre 

1509  '  Obus 

1510  j  Canons  et  autres  pièces  d'artil  lerie 

1511  I  Fusées  ordinaires  ou  chinoises  et  pétards 

1512  !  Canifs  de  toute  sorte 

1513  Couteaux  avec  ou  sans  pointe,  pour  arts,  métiers  et  usages  analogues 

1514  Coutelas  à  deux  tranchants  Jusqu'à  la  pointe  ou  a  un  seul  tranchant,  avec  acces- 

soires {guarnición  )  et  avec  manche  autre  qu'en  ivoire,  écaille  ou  nacre 

1515  Coutelas  ordinaires  à  un  seul  tranchant 

1516  Dynamite  et  matières  explosives  similaires 

1617     Dynamite  et  nitroglycérine  pour  les  mines  (moyennant  autorisation  spéciale  du 

!      Gouvernement  ) 

1518  Feux  d'artifice  ou  pyrotechniques ' 

1519  Amorces  et  capsules  pour  armesà  feu 

1520  Mèches  et  étoupilles  pour  les  mines 

1521  Pyroxyline  ou  coton-poudre  (moyennant  autorisation  spéciale  du  Gouvernement).! 

1522  Poudré  a  feu  de  toute  sorte ' 

1523  Fourreaux  d  épées,  de  poignards,  de  dagues  et  de  coutelas i 


2.00 
1.00 

4.00 

.60 

2.00 

s.  00 


Prohibés. 

2.50 

Prohibées. 

Prohibés. 

Prohibés. 

.20 

1.20 

.50 

1.00 

.50 

Prohibées. 

Exempted. 

1.00 

Prohibées. 

Exemptes. 

Exempt. 

Prohibée. 

1.00 


SECTION  11.— ARTICLES  DIVERS. 


1524  '  Etuis  à  aiguilles 

1525  i  Accordéons  et  concertinos 

1526  Agates  pour  boussoles 

1527  |  Aiguilles  aimantées  pour  boussoles. 


1.50 

.30 

Exemptes. 

Exemptes. 


NICARAGUA. 
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Tarif  <F  importation — Suite. 
SECTION  11.— ARTICLES  DIVERS— Suite. 


No. 


1528 
1629 
1530 
1531 

1532 
1533 
1534 
1535 
1536 
1537 
1538 
1539 
1540 
1541 
1542 
1543 
1544 
1545 
1546 
1547 
1548 

1549 
1550 
1551 

1552 
1553 
1554 
1555 


1556 
1557 

1558 

i 

1559  ; 
1560 

I 
1561 
1562 
1563 
1561 

1565  : 

1566  i 

1567  j 

1568  i 
15S9  ! 

1570  , 

1571  ' 
1572 
1573  : 
1574 

1575  ' 

1576  i 

1577  ! 
1578 
1579 
1580 
1581 
1582 


Marchandises. 


.»„  i 


1583  : 

1584  ! 

1585  ! 

1586  ! 

1587  . 
1588 
1589 
1590 
1591 
1592 
1593  , 
1594 
1595 
1596 


Alcoomètres 

Sachets  parfumés  en  matières  de  toute  sorte 

Aréomètres,  pèse-acides,  pèse- liqueurs,  pèse-sirops  et  autres  instruments  similaires. 
Carcasses  en  ni  métallique  de  toute  espèce,  recouvert,  pour  chapeaux,  parures  pour 

la  tète  et  autres  usages 

Harmoniums  de  toute  espèce 

Harpes  de  toute  sorte  et  autres  instruments  analogues,  ainsi  que  leurs  accessoires. . 

Vans  et  trieuses  pour  le  café  et  autres  grains 

Bleu  d'outremer  en  poudre  ou  boules 

Vernis  ordinaire  ou  du  Japon  de  toute  sorte 

Vermillon *. 

Cirage  en  pâte  ou  liquide 

Bigotes  en  dois  pour  embarcations 

Billards  en  matières  de  toute  sorte  et  leurs  accessoires 

Boutons  en  matière  quelconque,  recouverts  de  coton  ou  de  lin 

Recouverts  de  laine,  ramie  ou  soie 

Brosses  pour  peindre,  pour  vernir  et  pour  copie  de  lettres 

Blaireaux  à  barbe 

Chevilles  pour  embarcations 

Boites  &  musique,  à  cylindre  ou  avec  peigne  en  métal 

Garnies  de  couleurs,  pinceaux,  etc.,  pour  artistes,  ainsi  que  leurs  parties 

Manteaux  ou  capotes  en  tissu  de  coton  ou  de  lin,  caoutchoutés  ou  goudronnés,  et 

tous  autres  articles  similaires  pour  hommes  ou  femmes 

Les  mêmes,  en  tissu  de  laine  ou  de  soie 

Carmin, 


Bâches  ou  couvertures  en  tissu  de  coton  ou  en  toile  cirée  ou  goudronnée  pour  mai- 
sons de  campagne  et  autres  usages  analogues 

Brosses  à  dents,  &  ongles,  à  habits  et  autres  analogues,  en  bois  et  crins 

A  dents  avec  manche  en  os 

À  barbe,  à  cheveux  ou  a  habits,  avec  monture  en  bois,  os  ou  corne 

Les  mêmes,  avec  monture  en  ivoire,  écaille,  nacre  et  leurs  imitations,  ou  en 
toute  autre  matière  non  dénommée  même  avec  ornements,  avec  ou  sans 
étuis 

En  fils  métalliques,  de  toute  sorte,  pour  les  cheveux 

En  bois  ou  soies  de  porc,  à  souliers,  de  pansage  et  a  chapeaux 

Objets  d'ornement,  figurines  et  autres  articles  non  dénommés,  en  cire  minérale  ou 

paraffine 

Articles  en  noix  de  coco  et  en  coyol 

Couleurs  en  poudre,  telles  que  céruse,  minium,  litharge  et  autres  analogues  à 
base  minérale,  non  dénommées 

Végétales,  en  poudre 

Teintures  de  toute  sorte 

De  toute  sorte,  non  dénommées,  à  l'huile 

Conduits  ou  tuyaux  en  terre  pour  la  canalisation  et  usages  analogues.  .v 

Taquets  (cornamusas),  pour  embarcations 

Couronnes  funéraires  et  autres  ornements  analogues  non  dénommés 

Courroies  en  caoutchouc  pour  machines 

Courroies  en  caoutchouc  ou  cuir  pour  machines  à  coudre 

Lochs  en  métal  (correderas)  pour  navires 

Cosmoramas,  dioramas,  lanternes  magiques,  cynématographes  et  appareils  simi- 
laires, y  compris  les  vues 

Nécessaires  pour  la  couture,  avec  ou  sans  accessoires  de  toute  sorte 

Crinolines,  tournures  et  articles  analogues,  en  matières  non  dénommées 

Tableaux  pour  annonces,  en  carton,  bois,  verre  ou  autre  matière 

Cordes  de  toute  sorte,  non  dénommées 

Compte-fils  pour  la  vérification  des  tissus 

Compte-secondes 

Toletières  pour  embarcations 

Egrenoi  rs 

Machines  à  nettoyer  le  coton 

Cornemuses  (dulzainas) 

Edifices  en  fer,  acier  ou  bois,  pour  particuliers 

Matériel  et  outils  à  l'usage  exclusif  des  mines,  moyennant  l'observation  des  règles 

établies  par  la  loi  du  12  novembre  1892 

Bagages  des  voyageurs  (  voir  les  articles  417,  419,  420  et  421  des  ordonnances) 

Essences  pour  liqueurs  (moyennant  autorisation  spéciale) 

Globes  ou  sphères  terrestres,  célestes  et  arm  i  liai  res 

Allumettes  en  toute  matière  non  dénommée 

Fleurs  artificielles  en  pierre  (flores  de  peña) 

Fontaines  en  toute  matière,  ainsi  que  leurs  accessoires,  pour  parcs  et  jardins 

Aérostats  en  matières  non  dénommés 

Gutta  pour  dentistes 

Kermès,  cochenille  et  purpurine 

Porte-amarres 

Hydromètres 

Presses  à  imprimer  et  leurs  accessoires 

I  nst  rumen  ts  agricoles 

Instruments  de  musique  non  dénommés 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 

Petos. 
Exempts. 
2.00 
Exempts. 

1.00 
.40 
.40 
Exempts. 
.15 
.:J0 

1.00 

.10 

Exempts. 

.30 

.70 

1.00 
.50 

1.00 
Exemptes. 

1.00 
.80 

1.00 
».  00 
1.00 

.40 
1.20 
1.20 

.80 


2.00 

1.00 

.40 

.25 
2.60 

.10 
.15 
.70 
.10 

Exempts. 

Exempts. 

1.50 

Exemptes. 

.50 

Exempts. 

.50 

1.30 

.80 

.30 

2.00 

Exempts. 

Exempts. 

Exemptes. 

Exempts. 

Exemptes. 

.30 

.02 

Exempts. 

Exempts. 

1.00 

Exempts. 

.15 

1.50 

Exempts. 

.50 

2.00 

1.00 

Exemptes. 

Exempts. 

Exempts. 

Exempts. 

.30 
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Tarif  d?  importation — Suite. 
SECTION  11.— ARTICLES  DIVERS— Suite. 


No. 


1597 
1598 
1599 
1600 
1601 
1602 
1603 
1604 
1605 
1606 
1607 
1608 
1609 
1610 
1611 
1612 
1613 

1614 
1615 

1616 
1617 
1618 
1619 
1620 
1621 

1622 
1623 
1624 
1625 
1626 
1627 
1628 
1629 
1630 
1631 
1632 
1633 
1634 
1635 
1636 
1637 
1638 
1639 


Marchandises. 


Jeux  ûe  baseball,  cricket  et  autres  analogues,  non  dénommés 

Cire  à  cacheter 

Lampes  d e  tou  te  sorte 

Brosses  pour  nettoyer  les  verres  de  lampes  et  articles  pour  usages  analogues 

Manches  ou  tuyaux  en  caoutchouc  pour  pompes  et  usages  analogues 

Mastic  pour  dentistes  et  tous  usages  analogues 

Mâts  pour  embarcations 

Fournitures  pour  dentistes 

Modèles  et  autres  articles  analogues  pour  les  arts 

Moules  et  autres  articles  analogues  pour  les  arts 

Fausse  monnaie 

poupées  automatiques  et  articles  analogues  en  toutes  matières 

Echantillons  de  marchandises  en  morceaux  sans  valeur  commerciale 

Noir  de  fumée 

Niveaux  de  toute  espèce  et  pour  tout  usage 

Orgues  et  tous  autres  i nstruments  de  musique  à  manivelle 

Ornements  pour  églises,  brodés  ou  non,  avec  ou  sans  galons  de  métal,  en  coton,  lin 

ou  laine 

En  soie  ou  ramie 

Chaudières  (pailas)  pour  la  fabrication  du  sel  ou  du  sucre  ou  pour  toute  autre  appli- 
cation industrielle 

Colle  de  géletine  et  autres  substances  analogues 

Brûle-parfums  et  pulvérisateurs 

J Manos  de  toute  sorte  et  Jeu rs  parties 

Pi  nceaux 

Plaques  sensibles 

Explosifs  (polvorines  ó  municione*)  en  matières  non  dénommées  (moyennant  auto- 
risation du  gouvernement) 

Sous-bras  (preservadores)  en  toile  cirée,  pour  habits 

Avirons  en  bois  ou  en  toute  autre  matière 

Ridanchos  en  fer  ou  en  laiton  pour  embarcation 

Sel  comestible  ou  pour  la  table 

Bouées  de  sauvetage 

Cachots  de  toute  sorte 

Si ffl c ts  pour  la  police 

Si  rops  pour  ref  raichissements 

Calottes  pour  prêtres  (xolideoz) 

Chapeaux  en  toile  cirée 

Soupes  et  potages 

Mou fles  ou  poulies  pour  embarcations 

Toile  cirée,  peinte  ou  vernie,  pour  voitures  el  tapis  de  table 

Toile  cirée,  peinte,  vernie  ou  préparée,  pour  cloisons  et  parquets 

Encre  pour  écri re 

Encre  pour  marquer  et  pour  cachets 

Encre  d'imprimerie 

Vinaigre '. 


Droits  par 

kilo- 
gramme. 


Pesos. 

0.30 

.80 

.25 

.40 

Exempts. 

1.50 

Exempts. 

100 

Exempts. 

Exempts. 

Prohibée. 

1.00 

Exempts. 

.10 

.05 

.40 

10.00 
15.00 

Exemptes. 
.50 
.40 
.40 
.80 
.50 

.80 

2.00 

Exempts. 

Exempts. 

.01 

Exemptes. 

1.00 

Prohibés. 

.15 

4.00 

1.00 

.15 

Exemptes. 

50 

.25 

.05 

.08 

Exempte. 

.05 


Art.  38.  Le  présent  tarif  sera  uniformément  et  sans  exception 
appliqué  dans  toutes  les  douanes  de  la  République. 

Art.  39.  Les  droits  liquidés  conformément  au  présent  tarif  seront 
acquittés  dans  la  forme  établie  par  les  différentes  lois  sur  la  matière  en 
vigueur  à  l'époque  où  le  dit  tarif  a  été  approuvé. 

Airr.  40.  La  présente  loi  douanière  modifie  la  loi  du  25  novembre 
1899.  Elle  entrera  en  vigueur,  ainsi  que  le  répertoire,  le  1er  janvier 
1903. « 


a  Par  décret  du  15  juin  1903,  la  mise  en  vigueur  de  la  présente  loi  douanière  a  été 
différée  au  15  août  de  la  même  année. 


SALVADOR.  341 


SALVADOR. 

MODIFICATIONS  DOUANIÈRES. 

1. —  Circulaire  du  10  décembre  1903,  relative  a  la  légalisation  des  facture» 

commerciales* 

¡"Diario  Oficial"  du  11  décembre  1908.] 

Toute  facture  relative  à  des  marchandises  à  destination  du  Salvador 
devra  être  légalisée  par  l'agent  consulaire  du  Salvador  dans  la  juri- 
diction duquel  le  document  a  été  dressé;  l'intéressé  ne  sera  autorisé 
à  s'adresser  à  un  agent  consulaire  du  Salvador  exerçant  dans  une  juri- 
diction autre,  que  si,  dans  le  ressort  de  sa  résidence,  il  n'  existe  pas 
d'agent  consulaire  qualifié  pour  remplir  cette  formalité. 

II. — Décret  du  12  décembre  1003,  rétablissant  les  droits  d'importation 

visés  dans  le  décret  du  3  mai  1899. 

["Diario  Oficial"  du  14  décembre  1903.] 

Est  abrogé  le  décret  du  12  juin  1900  et  remis  en  vigueur  le  décret 
du  3  mai  1899  rendant  applicables  les  dispositions  du  décret  du  T 
août  1895  à  l'importation  par  le  port  de  l'Union  des  petites  quantités 
de  produits  du  sol  de  la  Libertad  et  D'Acajutla. 

UI. —  Circulaire  du  15  février  190^  adoptant  différentes  dispositions 

douan  ières, 

y* Diario  Oficial"  du  23  février  1901.] 

I.  Si  des  articles  ou  objets  manufacturés,  composés  de  deux  matières 
ou  plus,  ne  sont  pas  spécialement  dénommés  dans  le  tarif,  ils  acquit- 
teront les  droits  applicables  à  la  matière  entrant  en  quantité  dominante 
dans  leur  composition. 

IL  Si  des  articles  ou  objets  manufacturés,  exempts  de  droits  sont 
adhérents  à  d'autres  imposés,  ils  suivront  le  régime  de  ces  derniers. 

III.  Si  des  articles  sont  adhérents  à  d'autres  soumis  à  une  taxe 
plus  élevée,  ils  suivront  le  régime  de  ces  derniers. 

IV.  Si  des  coffres-forts,  malles,  valises,  paniers,  étuis,  sacs  de  voy- 
age et,  en  général,  des  articles  ou  objets  manufacturés  qui,  par  leur 
forme  ou  leur  qualité,  ont  incontestablement  une  valeur  commerciale, 
sont  employés  pour  le  transport  d'autres  marchandises,  ces  contenants, 
de  même  que  les  merchandises  qu'ils  renferment,  devront  être  déclarés 
dans  le  bordereau  de  dédouanement,  et  ils  seront  imposés  d'après  le 
tarif  et  avec  la  tare  correspondante  conformément  à  l'article  594  de  la 
loi  douanière  et  seront  assujettis  aux  règles  établies  dans  la  circulaire 
du  13  septembre  1902.     Si  les  contenants  dont  il  s'agit  sont  munis  de 


342        BUBEAU  INTERNATIONAL  DES  REPUBLIQUES  AMERICAINES. 

serrures  spéciales,  les  intéressés  devront  présenter  les  clefs  pour  les 
ouvrir,  alors  même  qu'ils  ne  seraient  pas  importés  comme  contenants 
et  qu'ils  ne  renfermeraient  pas  de  marchandises. 

V.  Pour  les  objets  fabriqués  avec  différentes  matières,  tels  qu'accor- 
déons, nécessaires,  thermomètres,  téléphones,  phonographes  et  tous 
autres  articles* analogues,  on  sem  dispensé  de  déclarer  la  matière  dont 
ils  sont  composés;  il  en  sera  de  même  pour  les  objets  qui  n'ont  pas  de 
similaires  avec  lesquels  ils  pourraient  être  confondus  ou  qui,  étant 
fabriqués  avec  une  matière  déterminée  et  ne  pouvant  être  fabriqués 
avec  une  autre  matière,  rendent  inutile  l'accomplissement  de  la  for- 
malité dont  il  s'agit,  comme  les  cordes  pour  instruments  de  musique, 
les  crayons  de  toute  sorte,  les  instruments  tranchants  pour  artisans, 
les  billards,  les  instruments  de  chirurgie,  les  machines  à  coudre,  les 
machines  agricoles  et  pour  mines,  etc.,  etc. 

VI.  Les  Administrateurs  des  douanes  de  la  République  peuvent 
autoriser  les  commerçants,  leurs  agents  ou  leurs  représentants  dûment 
autorisés  à  corriger,  compléter  et  élucider  les  erreurs,  omissions  ou 
points  douteux  relevés  dans  les  factures  consulaires,  aussi  bien  pour 
ce  qui  a  trait  aux  formalités  et  aux  obligations  qui  n'affectent  ni  les 
taxes  ni  les  poids,  que  pour  ce  qui  concerne  les  marques,  les  numéros, 
le  poids,  le  contenu,  la  qualité  et  l'espèce  des  marchandises.  Ils  pour- 
ront également  leur  permettre  de  déclarer  la  richesse  alcoolique  des 
vins  et  des  liqueurs,  si  ce  renseignement  avait  été  omis  ou  si  cette  rich- 
esse avait  été  déclarée  à  un  taux  intérieur,  ainsi  que  la  somme  pour 
laquelle  la  marchandise  a  été  assurée,  si  mention  n'en  a  pas  été  faite, 
sauf  toutefois  pour  le  cas  où  les  marchandises  n'auraient  pas  été  assu- 
rées, ce  qui  devrait  être  déclaré  dans  la  demande  relative  aux  correc- 
tions dont  il  s'agit. 

VII.  L'Administrateur  admettra  comme  valables  toutes  les  factures 
avec  erreurs  et  incorrections  dans  les  déclarations  faites  sous  serment 
et  dans  les  législations  des  consuls,  pourvu  que  les  mêmes  incorrections 
existent  sur  l'exemplaire  reçu  en  douane,  et  qu'il  estime  qu'elles  ne 
peuvent  pas  donner  lieu  à  un  abus  ou  à  une  fraude  quelconque.  Il 
admettra  de  même  les  factures  sur  lesquelles  le  nom  du  capitaine,  celui 
du  navire  ou  le  numéro  correspondant  auraient  été  omis  ou  sur  les- 
quelles les  marques  ne  seraient  pas  exactes,  aussi  bien  que  les  factures 
qui  auraient  été  légalisées  par  un  consul  résidant  dans  un  pays  autre 
que  celui  de  provenance  des  marchandises. 

VIII.  Les  intéressés  devront,  soit  personnellement,  soit  par  l'inter- 
médiaire de  leur  représentant,  adresser  en  temps  utile  à  l'Administra- 
teur une  requête  écrite  sur  papier  timbré  de  25  centavos,  demandant 
d'une  façon  claire  et  exacte  que  toutes  les  corrections,  modifications 
et  explications  nécessaires  soient  approuvées  et  affirmant  solennelle- 
ment que  les  déclarations  faites  sont  véritables.  Cette  requête,  visée 
par  l'Administrateur,  devra  être  remise  au  fonctionnaire  compétent 
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avec  Tordre  de  procéder  à  la  visite  et  à  toutes  autres  recherches;  elle 
sera  annexée  au  bordereaux  respectif,  et  ledit  fonctionnaire,  con- 
formément à  la  requête,  prendra  acte  des  déclarations  qu'elle  contient. 

IX.  Aucun  recours  ni  réclamation  ayant  rapport  avec  la  requête 
dont  il  s'agit  ne  seront  admis  en  douane  ni  dans  les  bureaux  de  l'ad- 
ministration supérieure. 

X.  Quoiqu'ils  soient  autorisés  à  l'accorder,  les  Administrateurs 
pourront  refuser  cette  faveur  toutes  les  fois  qu'ils  suspecteront  les 
intentions  du  commerçant  ou  qu'il  s'agira  d'un  cas  non  prévu  dans  les 
présentes  instructions  et  dont  la  solution  est  réservée  au  Secrétariat 
des  douanes. 

XI.  L'Administrateur  pourra  également  autoriser  et  ordonner  la 
vérification  détaillée  d'un  ou  de  plusieurs  colis  dans  les  cas  suivants: 

Io.  Si  deux  ou  plusieurs  colis  sont  présentés  avec  des  marques  et  des 
numéros  doubles,  alors  même  que  les  numéros  seraient  accompagnés 
d'un  signe  particulier  ou  du  mot  hi*\ 

2°.  Si  l'intéressé  n'a  pas  reçu  la  facture  consulaire  ou  si  ce  docu- 
ment n'est  pas  parvenu  à  la  douane  ou  à  la  Recette  principale  trente 
jours  après  le  débarquement  des  marchandises; 

3°.  S'il  s'agit  d'un  ou  de  plusieurs  colis  sans  marques  ou  sans 
numéros  ou  sans  marques  et  sans  numéros  en  même  temps,  ou  si  un 
même  colis  est  muni  de  afférentes  marques  ou  de  différents  numéros, 
ou  de  différentes  marques  et  de  différents  numéros  le  rendant  suspect; 

4°.  Si  l'intéressé  se  trouve  dans  l'impossibilité  de  déclarer  le  con- 
tenu véritable  d'un  colis  parce  qu'il  ne  possède  pas  de  factures, 
d'échantillons  ou  de  tous  autres  moyens  de  constatation,  et  qu'il  ignore 
lui-même  le  contenu  véritable  de  la  totalité  ou  d'une  partie  d'un  colis, 
ou  qu'il  ne  connaît  pas  la  qualité  d'un  ou  de  plusieurs  articles,  ou  pour 
tout  autre  motif  qui  l'empêche  de  préciser  la  tarification  et  les  poids; 

5°.  Si  les  colis  n'ont  pas  été  déclarés,  et  s'il  n'existe  point  de  fac- 
tures consulaires,  lorsque  le  montant  de  la  liquidation  dépasse  la 
somme  de  $150  fixée  pour  les  marchandises  dont  le  dédouanement 
partiel  est  autorisé. 

XII.  Toutes  les  fois  où  il  aura  été  à  procédé  à  la  vérification  détaillée, 
il  sera  perçu  une  surtaxe  de  10  pour  cent  sur  les  droits,  à  moins  que 
cette  opération  ne  s'applique  au  dédouanement  partiel  dont  il  est  ques- 
tion à  l'article  XVIII. 

XIII.  Alors  même  qu'il  serait  procédé  à  la  vérification  détaillée, 
l'intéressé  devra  autant  que  possible,  déclarer  dans  le  bordereau  le 
contenu  véritable  des  colis,  en  y  annexant  à  l'appui  la  facture  consulaire 
°u  la  facture  commerciale  et,  à  leur  défaut,  la  déclaration  attestant 
qu'ampliation  en  a  été  demandée;  dans  le  cas  seulement  où  il  y  aurait 

m 

^possibilité  de  faire  des  déclarations  anticipées,  le  détail  de  la  mar- 
chandise contenue  dans  les  colis  sera  établi  au  moment  de  la  vérification 
Ï&Ï  les  Receveurs  et  l'Administrateur  chargés  du  dédouanement. 
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XIV.  Les  vérifications  en  détail  ne  pourront  s'effectuer  en  dehors 
de  la  présence  des  Receveurs  et  de  l'Administrateur  qui  ont  contrôlé 
le  bordereau;  ces  opérations  devront  s'effectuer  avec  le  soin  nécessaire 
pour  que  la  visite  soit  efficace,  et  tous  ceux  qui  auront  procédé  à  la 
vérification  détaillée  devront  apposer  leur  signature. 

XV.  L'Administrateur  entendra  les  observations,  plaintes  et  réclama- 
tions des  commerçants  ou  de  leurs  agents  et  rendra  ses  décisions,  si  la 
demande  lui  en  a  été  adressée  en  temps  utile,  c'est-à-dire  pendant  la 
visite,  avant  la  liquidation  des  bordereaux  et  tant  que  les  merchandises 
ne  seront  pas  sorties  des  magasins  de  le  douane;  mais  une  fois  que  ces 
opérations  auront  pris  fin,  il  ne  pourra,  sans  engager  sa  responsabilité, 
donner  suite  aux  requêtes  des  intéressés  et  encore  moins  permettre 
que  l'on  modifie  ou  corrige  un  document  quelconque. 

XVI.  Le  dédouanement  partiel  sera  admis  et  l'autorisation  d'y  pro- 
céder ne  pourra  pas  être  refusée  si  les  conditions  suivantes  sont  réunies: 

Io.  Si  les  colis  n'ont  été  portes  sur  le  manifeste  du  navire  qui  les  a 
débarqués  ou  s'il  s'agit  de  bagages,  etc.  ; 

2°.  S'il  n'existe  point  de  factures  consulaires; 

3°.  Si  le  montant  de  la  liquidation  n'excède  pas,  pour  chaque  cas, 
$150  en  argent. 

XVIL  Si  le  montant  de  la  liquidation  est  supérieur  à  $20  on  per- 
cevra le  prix  du  papier  timbré  du  bordereau  et  les  frais  de  rédaction 
de  ce  document. 

XVIII. — Si  le  montant  de  la  liquidation  est  supérieur  à  $150,  il  sera 
procédé  à  la  vérification  détaillée,  moyennant  l'autorisation  préalable 
du  Ministre  des  finances. 

XIX.  S'il  résulte  des  factures  consulaires  que  les  marchandises  out 
été  adressées  à  ordre,  sans  mentionner  la  personne  à  laquelle  elles  sont 
destinées,  avant  de  procéder  au  dédouanement,  l'Administateur  exigera 
que  le  commerçant  justifie  son  droit  sur  les  merchandises,  soit  en 
présentant  le  transfert  écrit  de  l'expéditeur,  soit  le  connaissement 
d'embarquement. 

XX.  Le  contrôle  des  bordereaux  ne  pourra  s'effectuer  qu'avec  la 
facture  consulaire  do  la  douane  et  non  pas  celle  du  commerçant. 
Cependant,  celle-ci  sera  annexée  au  bordereau  s'il  n'y  a  pas  de  désac- 
cord avec  la  facture  consulaire  de  la  douane. 

IV. — Décret  du  23  mars  190^  relatif  à  la  fabrication,  la  vente  et 
V importation  des  imitations  de  vin  de  raisin. 

[Diario  Official  du  23  mare,  1904.] 

Article  1er.  La  fabrication  et  la  vente  des  imitations  de  vin  de 
raisin  sont  formellement  prohibées  dans  la  République. 

Art.  2.  N'est  autorisée  la  fabrication  des  vins  de  fruits  du  pays  que 
dans  les  établissements  spécialement  affectés  à  la  fabrication  de  l'eaü- 
de-vie. 
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Art.  3.  Les  vins  dont  il  est  question  á  l'article  ci-dessus  aquitteront, 
proportionnellement  à  leur  degré  alcoolique,  la  taxe  applicable  à  l'eau- 
de-vie  ordinaire,  et  ils  ne  pourront  être  livrés  à  la  vente  qu'après 
analyse  chimique  préalable. 

Art.  4.  Les  vins  de  fruits  du  pays  qui  se  trouveront  dans  les  condi- 
tions susindiquées  pourront  être  vendus  librement  et  en  tout  endroit. 

Art.  5.  Le  présent  décret  n'abroge  pas  les  concessions  faites  à  une 
date  antérieure. 

Art.  6.  Est  prohibée  l'importation  de  moûts  et  de  matières  pouvant 
servir  à  la  fabrication  des  imitations  visées  dans  le  présent  décret. 

Art.  7.  Les  contrevenants  aux  stipulations  du  présent  décret  seront 
punis  conformément  à  la  loi. 

V. — Décret  du  21  mars  190^  relatif  a  V importation  des  sacs  vides,  des 
tôles  en  fer  et  du  ciment  de  Portland  ou  romain. 

["  Diario  Oficial  "  du  26  man  1904.] 

Article  1er.  Est  abrogé  le  décret  du  16  mars  de  Tannée  dernière 
exemptant  de  tous  droits  et  impôts  l'importation  des  sacs  vides  à  café 
et  à  sucre. 

Art.  2.  Les  tôles  de  fer  zinguées,  pour  toitures  et  autres  usages, 
ainsi  que  le  ciment  de  Portland  ou  romain,  acquitteront  3  centavos  par 
kilogramme,  et  ces  articles  seront  exempts  de  tous  droits  et  de  tous 
autres  impôts. 

Art.  3.  La  présente  disposition  entrera  en  vigueur  douze  jours 
après  la  date  de  sa  publication;  elle  ne  sera  pas  applicable  aux  stocks 
se  trouvant  actuellement  dans  les  entrepôts  de  l'Etat. 

VI. — Décret  du  8  avril  1904,  sur  T  exportation  du  café. 

["  Diario  oficial  "  du  12  avril  1904.] 

Article  1er.  Est  porté  à  12^  centavos  l'impôt  de  6£  centavos  par 
quintal  prélevé  en  vertu  de  la  loi  du  27  février  1902,  sur  le  café  exporté 
par  le  Port  de  l'Union.  Cet  impôt  sera  affecté  aux  dépenses  occa- 
sionnées par  la  conduite  de  l'eau  potable  dans  le  Port  de  l'Union  et  la 
ville  de  Con  chagua. 

Art.  2.  *    *    * 

Art.  3.  Le  présent  décret  aura  force  de  loi  à  partir  du  jour  de  sa 
publication. 

VII. — Ordonnance  du  14  avril  1904,  établissant  le  régime  applicable  à 

lapieire  ponce  brute  ou  en  poudre* 

["Diario Oficial"  du  16 avril  1901] 

La  pierre  ponce  brute  ou  en  poudre  acquittera  10  centavos  par 
kilogramme. 
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VIII. — Déwet  du  26  avril  190h  relatif  à  T  exjyortation  des  minerais 

{brozas  m  in  erales) . 

["  Diarlo  Oficial"  du  29  avril  1904.] 

Article  1er.  Il  sera  perçu  à  l'exportation  3  pour  cent  ad  valorem 
sur  les  minerais  et  1  pour  cent  sur  l'or  et  l'argent  en  barres,  lingots, 
poudre  ou  sous  toute  autre  forme. 

Art.  2.  Sont  exceptés  les  minerais  et  autres  métaux  qui,  en  vertu 
d'un  contrat  conclu  avec  le  Gouvernement  et  approuvé  par  le  Pouvoir 
Législatif,  sont  exempts  de  .cet  impôt. 

IX. —  Ordonnance  du  10  mai  190^  établissant,  le  régime  applicable  au 

sel  de  provenance  de  V  Amérique  centrale, 

["  Diario  Oficial  "  du  10  mal  1904.] 

Est  abrogée  Tordonnance  du  31  juillet  1903  et,  à  partir  de  la  pré- 
sente date,  le  sel  continuera  à  être  soumis  aux  droits  applicables  aux 
marchandises  provenant  de  l'Amérique  centrale.   , 

X. — Loi  du  25  avril  190^  établissant  un  impôt  de  timbre  sur  la  vente  de 

certaines  marchandises  étrangères. 

["  Diario  Oficial  "  du  31  mai  1904.] 

Article  1er.  Seront  assujetties  à  un  impôt  de  timbre: 

La  vente  des  marchandises  étrangères. 

La  vente  des  alcools,  boissons  ferménteos  et  gazeuses. 

La  vente  des  tabacs. 

Art.  2.  Pour  ce  qui  concerne  les  marchandises  étrangères,  l'impôt 
de  timbre  sera  de  1  pour  cent  sur  le  prix  de  vente,  et  il  ne  s'appliquera 
qu'aux  ventes  effectuées  dans  les  magasins  importateurs  et  leurs  suc- 
cursales, sauf  pour  les  marchandises  visées  aux  articles  3  et  4  qui  seront 
différemment  imposés. 

Art.  3.  L'impôt  de  vente  sur  les  alcools,  les  boissons  fermentées  et 
gazeuses,  applicable  à  chaque  bouteille  de  la  capacité  de  24  onces, 
quelle  que  soit  la  proportion  du  mélange,  est  établi  comme  suit: 

Vins  et  liqueurs,  doux $0. 05 

Liqueurs  fortes  étrangères 10 

Eaux  gazeuses  et  minérales 01 

Bières  de  provenance  étrangère 02 

Eau-de-vie  à  50°  (à  payer  par  le  distillateur) 01 

Eau-de-vie  à  plus  de  50°  (alcool  ) 02 

Si  la  vente  s'effectue  en  bouteilles  ou  en  tous  autres  récipients  d'une 
capacité  inférieure  à  24  onces,  l'impôt  s'appliquera  il  chaque  contenant 
comme  s'il  avait  la  capacité  fixée  pour  les  bouteilles. 

*  *  *  *  •  *  *  * 
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Sans  préjudice  des  droits  et  impôts  à  percevoir  d'après  le  tarif  en 
vigueur,  le  tabac  importé  sera  imposé  comme  suit: 

Tabac  non  manufacturé kilo  brut. .  $0. 50 

Tabac  manufacturé  de  toute  sorte id 75 

*  ****** 

Art.  15.  Le  Pouvoir  Exécutif  établira  un  règlement  et  adoptera 
toutes  autres  dispositions  nécessaires  à  l'observation  de  la  présente  loi, 
qui  entrera  en  vigueur  le  1er  juillet  de  Tannée  courante. 

Art.  16.  Sont  maintenues  en  vigueur,  en  tant  qu'elles  ne  sont  pas 
contraires  à  la  présente  loi,  les  lois  sur  le  papier  timbré  et  les  timbres, 
promulguées  le  15  mai  1900  et  le  25  septembre  1003. 

XI. —  Ordonnance  du  1er  juin  190b,  9ur  fe  régime  applicable  au  Jil  de 
fer  galvanisé  sans  ronces  artificielles,  pour  cloture*. 

["  Diario  Oficial  »'  du  3  juin  1904.] 

Est  exempte  de  touts  droits  et  impôts,  par  assimilation  aux  ronces 
artificielles  pour  clôtures,  l'importation  d'un  nouveau  modèle  de  fil  de 
fer  galvanisé  non  muni  de  ronces  artificielles,  composé  de  deux  cables 
réunis  par  un  grillage  et  employé  comme  clôture  pour  le  menu  bétail 
et  pour  les  animaux  de  basse-cour. 

XII. — Décret  du  7  juin  1904,  relatif  a  V  importation  d<s  appareils  tt 
accessoires  indispensables  pour  la  consommation  de  V alcool  naphtaline. 

["  Diario  Oficial  "  du  15  juin  1904.] 

Sont  prorogés  pour  une  période  de  deux  ans  les  effets  de  la  loi  du 
19  mars  1903  établissant  la  franchise  à  l'importation  des  appareils  et 
accessoires  indispensables  pour  la  consommation  de  l'alcool  naphtaline. 

XIII. — Ordonnance  du  20  juin  1904,  relative  ù  la  perception  de  F  impôt 

de  timbre. 

[•'Diario  Oficial  "  du  21  juin  19C4.] 

L'impôt  visé  aux  articles  3  et  4  de  la  loi  du  21  avril  dernier  (voir  X, 
ci-dessus)  sera  perçu  par  les  douanes  maritimes.  A  cet  effet,  les 
importateurs  devront  désigner  dans  les  bordereaux  respectifs  le  nom- 
bre et  la  forme  des  contenants  intérieurs  et  extérieurs  et  la  nombre  ou 
la  quantité  de  pièces  que  chaque  colis  contient,  en  ayant  soin  de 
déclarer  la  capacité  des  contenants  pour  les  vins,  les  bières  ou  les 
liqueurs  qui  ne  seraient  pas  importées  en  bouteilles.  Les  timbres 
correspondants  seront  oblitérés  par  les  douanes  au  moment  d'être 
appliqués  sur  les  bordereaux. 


URUGUAY. 

RECETTES  DOUANIÈRES,  PREMIER  SEMESTRE  DE  L'ANNÉE  1904. 

Le  "Handels-Zeitung"  de  Buenos  Ayres,  publie  dans  son  numéro  du 
26  août  1904,  les  chiffres   suivants,  qui   font  ressortir  les   recettes 

Bull.  No.  1—04 24 
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douanières  pour  les  six  premiers  mois  de  1904,  comparées  à  celles  de 
Tannée  1903: 


Mois. 


Janvier 
Février 
Mars . . . 
Avril... 
Mai.... 
Juin  ... 


1908. 


$551,750.92 
644,620.38 
890,496.93 
924,329.70 
635,231.76 
708, 579. 59 


$803, 287. 45 
796. 199. 70 
1,011,362.82 
863,850.06 
931, 480. 20 
600,515.23 


RECETTES  DOUANIÈRES  À  MONTEVIDEO,  1904. 

Les  chiffres  suivante  publiés  dans  le  "Temps"  de  Montevideo  du  6 
août  1904  accusent  les  recettes  douanières  du  port  de  Montevideo  pour 
le  mois  de  janvier  1904  et  pour  le  même  mois  dans  les  neufs  années 
précédentes,  ainsi  que  pour  les  sept  mois  de  Tannée  courante,  en  les 
comparant  avec  la  période  de  janvier  à  juillet  de  Tannée  1903. 

Juillet  1904: 

Importation $881,860.49 

Exportation 50, 340.  87 

Ministères,  prévisions 70, 000. 00 

Total 702,201.36 

Voici  les  chiffres  pour  le  même  mois  dans  les  neuf  années  précédentes: 

1903 $869,366     1898 $1,006,976 


1902 669,964 

1901 664,313 

1900 718,304 


1897 
1896 
1895 


639, 023 
806, 256 
882, 104 


1899. 659,029  { 

Il  y  a  eu  une  diminution  de  ?167,195,  mais  cette  diminution  nV^st 
pas  très  grande  en  la  comparant  avec  les  quatre  années  précédentes. 
C'est  au  mois  de  juillet  que  les  recettes  subissent  les  plus  grandes 
fluctuations. 

On  publie  les  chiffres  suivants  des  recettes  douanières  pour  les  sept 
mois  de  Tannée  1904,  comparés  à  ceux  de  Tannée  1903: 


' 

1903. 

1904. 

■ 

r      $893.855 
802, 792 
1,011,198 
863,  *52 
929, 545 
800,515 
869,366 

9561.754 

Février 

544,620 

Mars 

890,496 

Avril 

924,329 

Mai 

685,234 

Juin 

708,989 

Juillet 

702,201 

Total 

6,170,628 

4,957,573 

VENEZUELA. 

CODE  COMMERCIAL  À  L'USAGE  DES  COMPAGNIES  ÉTRANGÈRES. 

Le  nouveau  code  commercial  à  Tusage  des  compagnies  étrangères, 
sanctionné  dernièrement  par  le  Congrès  vénézuélien,  contient  les 
articles  suivants: 
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Abt.  293.  Les  compagnies  étrangères  pourront  s'engager  dans  les 
affaires  et  présenter  leurs  reclamations  devant  les  cours  du  Venezuela, 
soit  comme  demandeurs  ou  défendeurs  tout  en  étant  toujours  sujets 
aux  dispositions  légales  gouvernant  ceux  qui  n'ont  pas  de  domicile. 

Art.  294.  Les  compagnies  étrangères  désirant  établir  des  agences, 
succursales  ou  usines  au  Venezuela,  soit  comme  société  anonyme  (en 
nombre  colectivo)  ou  avec  des  obligations  se  montant  à  un  certain 
capital  et  de  société  en  commandite  (en  comandita  simj)lé)  doivent  se 
conformer  à  toutes  les  exigences  auxquelles  sont  soumis  les  compagnies 
étrangères;  et  s'il  y  a  des  compagnies  émettant  des  actions,  elles  doivent 
enregistrer  le  mémorandum  d'association  et  autres  documents  compris 
dans  l'organisation  de  la  compagnie,  conformément  aux  lois  de  leur 
propre  nationalité  au  Bureau  d'Enregistrement  du  lieu  où  leurs  agences 
ou  usines  sont  établies  et  déposer  aussi  une  copie  dûment  légalisée 
des  articles  ayant  trait  à  ces  lois. 

Elles  doivent  mentionner  aussi  sur  le  registre  les  statuts  de  la  com- 
pagnie afin  de  les  faire  comprendre  parmi  les  autres  documents. 

Abt.  295.  Toutes  modifications  de  mémorandum  d'association  ou  des 
statuts  seront  enregistrées  et  publiées  dans  la  manière  prescrite  dans 
Particle  précédent. 

Art.  296.  Les  compagnies  étrangères  travaillant  au  Venezuela  ou 
qui  y  ont  des  agences  ou  succursales  doivent  avoir  un  représentant  au 
Venezuela  qui  sera  investi  de  pleins  pouvoirs  dans  les  limites  de  leurs 
concessions  et  des  droits  qui  sont  par  ce  fait  accordés. 

Art.  298.  L'article  294  rendra  les  directeurs,  agents,  représentants, 
etc.,  de  compagnies  responsables  de  toutes  obligations  contractées 
dans  le  pa}Ts. 

Art.  300.  Les  compagnies  étrangères  ayant  des  agences,  succursales 
ou  usines  au  Venezuela  devront  se  conformer  aux  prévisions  de  l'article 
294  dans  un  délai  de  six  mois  à  partir  de  la  date  de  la  publication. 

Des  règlements  spéciaux  concernant  les  compagnies  d'assurance  sont 
aussi  compris  dans  le  code. 

MODIFICATIONS  DOUANIÈRES. 

I.  —  Ordonnance  du  22  avril  190^  établissant  le  régime  applicable  aux 

"fh  de  magnésium." 

[**  Gaceta  Oficial  "  du  25  avril  1904.] 

En  vertu  de  la  présente  ordonnance  les  "  fils  de  magésium"  qui,  pré- 
sentés à  la  flamme,  produisent  le  même  effet  que  les  allumettes  pyro- 
techniques ou  à  feu  de  Bengale,  suivront  le  même  régime  que  ces 
dernières  et  seront  rangés  dans  la  7e  classe  du  tarif  (no.  474). 

IL — Ordonnance  du  3  mai  190^  établissant  le  régime  applicable  an 
produit  connu  sous  le  nom  de  leucéine  ou  fécule  pour  amidonner, 

["  Gaceta  Oficial  "  du  4  mai  190-1.] 

En  vertu  de  la  présente  ordonnance,  le  produit  connu  sous  le  nom 
de  u  foucéine  ou  fécule  pour  amidonner"  sera  rangé,  à  son  importation 
par  les  douanes  de  la  République,  dans  la  3e  classe  du  tarif. 
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III. — Ordonnance  du  h,  mai  190 4,  établissant  le  régime  applicable  a\& 

"feutre  de  laine  pour  machines  à  repasser" 

["  Gaceta  Oficial  "  du  5  mal  1904.] 

En  vertu  de  la  présente  ordonnance,  le  "feutre  de  laine  pour  machines 
a  repasser*"  sera  rangé  dans  la  6e  classe  du  tarif  à  son  importation  par 
les  douanes  de  la  République. 

IV. — Ordonnance  du  23  mai  190%,  relative  h  la  mise  en  vigueur  des 
dispositions  de  F  article  1er  de  la  loi  XIX  du  Code  des  finances. 

["Gaceta  Oficiar»  du  23  mai  1904.] 

A  partir  de  l'expiration  des  délais  accordés  pour  les  provenances 
d'outre-iner  par  la  loi  XVI  du  Code  des  finances,  délais  qui  seront 
comptés  à  partir  de  la  date  do  la  présente  ordonnance,  seront  applica- 
bles toutes  les  dispositions  de  la  loi  XIX  du  Code  des  finances,  dont 
Particle  1er  a  la  teneur  suivante:  "Les  produits  du  sol,  les  marchan- 
dises et  les  articles  provenant  des  colonies  étrangères,  introduits  par  les 
ports  do  la  République  ouverts  à  l'importation,  acquitteront  un  droit 
additionnel  de  30  pour  cent.  Si  les  marchandises  à  destination  du  Vene- 
zuela et  provenant  de  ports  européens  ou  des  Etats-Unis  de  l'Amérique 
du  Nord  ont  été  transbordées  dans  lesdites  colonies  sur  des  navires  autres 
que  ceux  qui  devaient  les  transporter,  elles  seront  frappées  d'une  sur- 
taxe de  30  pour  cent  sur  les  droits  liquidés  d'après  chaque  manifeste 
conformément  au  tarif  en  vigueur.  Cette  dernière  disposition  n'en- 
trera en  vigueur  qu'à  la  date  que  le  Pouvoir  Exécutif  jugera  opportun 
d'adopter." 


V. — Ordonnance  du  15  juin  1904,  établissant  le  régime  applicable  à  la 

"  Couverture  imperméable  pour  cloisons" 

["  Gaceta  Oficial  "  du  16  juin  1904.] 

En  vertu  de  la  présente  ordonnance,  sera  rangé  dans  la  2e  clase  du 
tarif,  à  son  importation  par  les  douanes  de  la  République,  l'article 
connu  sous  le  nom  de  "Couverture  imperméable  pour  cloisons  com- 
posé de  carton  imperméable,  de  parchemin  et  de  résidus  de  caoutchouc 
et  d'asbeste,  le  tout  formant  des  feuilles  destinées  à  couvrir  ou  à  revê- 
tir les  cloisons  humides  pour  empêcher  les  inconvénients  provenant  de 
l'humidité." 

VI.  —  Ordonnance  du  W  juin  1904,  établissant  le  régime  applicable  à  la 

fc  '  Toile  écrue  or  dina  ire  pour  filtres.  " 

["Gaceta  Oficial"  du  20  juin  1904.] 

En  vertu  de  la  présente  ordonnance,  sera  rangé  dans  la  3e  classe  du 
tarif,  par  assimilation  au  canevas  ou  à  la  toile  écrue  du  No.  3,  le  tissu 
connu  sous  le  nom  de  "Toile  écrue  ordinaire  pour  filtres." 


RELATIONS    COMMERCIALES. 


851 


VIL  —  Ordonnance  du  22  juin  190^  établissant  le  régime  applicable  au 

"Cyanure  de  sodium." 

["Gaceta  Oficial"  du  22  juin  1904.] 

En  vertu  de  la  présente  ordonnance  et  à  partir  de  la  date  ci-dessus, 
le  "Cyanure  de  sodium'1  importé  par  les  douanes  de  le  République 
sera  rangé,  comme  le  cyanure  de  potassium,  dans  la  3e  classe  du  tarif. 


RELATIONS    COMMERCIALES    ENTRE  L'ALLE- 
MAGNE ET  L'AMERIQUE  LATINE  EN  1903. 

L'Annuaire  statistique  de  l'Empire  Allemande,  "  Statistisches  Jahr- 
buch  für  das  Deutsche  Reich,"  publié  en  juillet,  1904,  contient  un 
état  détaillé  des  relations  commerciales  entre  l'Allemagne  et  les  diffé- 
rents pays  de  l'Amérique  du  Centre  et  du  Sud  pendant  l'année  1903, 
comparé  à  la  même  période  de  l'année  précédente. 

Les  importations  ont  été  comme  il  suit: 

[Un  mark  équivaut  à  24  cents  en  monnaie  des  Etat»- Un  is.] 


Article»  et  pays. 


Denrées  alimentaires  et  boissons. 
Blé: 

République  Argentine 

Mais: 

République  Argentine , 

Cacao: 

Brésil 

République  Dominicaine 

Equateur , 

Venezuela 

Café: 

Brésil 

Colombie , 

Costa  Rica. 

Cuba  et  Porto  Rico , 

Guatemala , 

Honduras,  Nicaragua,  Salvador 

Mexique , 

Venezuela 

.Tabac  en  feuille: 

Brésil 

Colombie 

Cuba  et  Porto  Rico , 

République  Dominicaine , 

Mexique , 

Cigares:  4 

Cuba  et  Porto  Rico 

Extrait  de  viande: 

Uruguay , 


Cuivre: 

V1  Chili 

«ïnerais  d'argent: 

Bolivie 

Pérou 


Métaux. 


Matières  premieres  pour  tissus. 

laine  de  mouton: 

République  Argentine 

Uruguay 


£*trait  pour  tannage: 


1902. 


1903. 


Quantité.  '   Valeur.     Quantité.  I   Valeur. 


Matières  premières  pour  industries  diverses. 


Crin 


République  Argentine 


République  Argentine , 


Tonnes. 
158, 177 

187, 344 

2,126 

2. 449 

2, 729 

893 

112,285 
1,533 
2,788 
734 
19,406 
2,225 
2,610 
5,215 

11,741 
2,051 

956 
3,974 

971 

136 
596 


886 

1,826 
2, 575 


66,678 
945 


3,577 
386 


Marks. 
20,800 


3. 751 
2,694 
6, 620 
1,523 

73,547 

1,763 

3,625 

954 

22,899 
2,337 
3,132 
5,736  i 
I 

12,915  ' 
1,333  ! 
2,093 
2,384 
2, 426 

5,428 

5,593 


957 

1,095 
1,545 


77,317 
1,096 


1,037 
897 


Tonnes 
321,981 


19,484  246,788 


2,600 

3,116 

5,093 

829 

119,538 
2,027 
3,729 
1,062 
17,387 
3,903 
2, 932 
4,829 

12,338 
2,039 
1,122 
3,922 
1,094 

128 

639 


399 

1,169 
2,265 


75,018 
871 


5,779 
282 


Marks. 
42,180 

22,951 

2,964 
3, 241 
7,028 
1,410 

75,309 
2,027 
4,475 
1,275 

19, 126 
3,903 
3,372 
4,829 

13, 571 
1,325 
2,694 
'¿,353 
3,283 

5,124 

6,155 


463 

760 
1,472 


101.275 
1,394 


1,792 
648 


352       BUREAU  INTERNATIONAL  DES  REPUBLIQUES  AMERICAINES. 


Articles  et  pays. 


Mat  Urea  premières  industries  diverses — Suite. 
Argentine 


Cuirs,  .salés: 

Ré 

Brésil 

Uruguay  

Cuirs,  seos: 

République  Argentine 

Brésil 

Cuirs  de  cheval: 

République  Argentine 

Peaux  de  chèvre  et  de  mouton: 

Republique  Argentine 

Cuir  de  semelle: 

Chili 

Quebracho: 

République  Argentine , 

Bois: 

Costa- Rica 

Cuba  et  Porto- Rico 

Mexique 

Caoutchouc: 

Brésil 

Venezuela 

Suif: 

République  Argentine 

Cire: 

Brésil 

Cuba  et  Porto-Rico 


1902. 


Quantité. 


ArticLs  divers. 
Boyaux: 

République  Argentine 

Fourrures: 

République  Argentine 

Graine  de  lin: 

République  Argentine 

Son: 

République  Argentine 

Brésil 

Pierres  précieuses: 

Brésil 

Iode: 

Chili 

Nitrate: 

Chili 

Guano: 

Pérou 


Tonnes. 
24,495 
7,275 
8,933 

1,606 
3,255 

3,741 

1,801 

1,199 

135, 965 

9,417 

9, 652 

13, 793 

1.007 
434 

1,307 

455 
856 


730 
393 

81,338 

52, 768 
6,525 

90,906 

81 

466, 754 

18,810 


Valeur. 


Marks. 
26,944 
8,367 
4,523 

2,730 
5,696 

3,732 

1,966 
2,517 
8,158 


1903. 


Quantité. 


Valeur. 


— a     ' 


2,072 
3,378 
1,655 

6,488 
1,735 

889 

705 
970 


1,483 

7,067 

21,085 

4,591 
548 

1,373 

1,510 

81,682 

1,881 


Tonnes. 
26,896 
9,523 
4,032  ¡ 

3,882  î 
4,147 

3,196 

2,587 

1,177 

108,272 

4,257 
13,414 
15,460 

1,756 
442 

1,809 

627 
266 


510 

387 

151,011 

103.741 
7,523 

103,422 

234 

466,822 

13,658 


Marks. 
30,930 
11.189 
4,839 

6,794 
7,464 

3,619* 

2,961 

2,613 

8,120 

874 
4,024 
1,855 

13,395 
2.208 

1,085 

1,048 
724 


306 
6,355 

28,843 

8.507 
602 

524 

4,207 

82,861 

1,366 


Les  exportations  ont  été  comme  il  suit: 


Riz: 


Denrées  alimentaires. 


République  Argentine 

Brésil 

Cuba  et  Porto- Rico 


Matières  premières. 
Coke: 

Mexique 

Bois  de  teinture: 

Brésil 

Mexique 

Cuir: 

République  Argentine 

Brésil 

Chili , 

Mexique 


Articles  manufacturés. 


Cotons  manufacturés: 
République  Argentine 

Brésil 

Chili , 

Colombie 

Cuba  et  Porto- Rico 

Mexique , 

Pérou 

Uruguay  

Venezuela 


5,016 

828 

- 

8,811 

6*6 

6, 835 

1,128 

13,220 

2,380 

25,119 

4,145 

14,174 

2,551 

111,192 

• 

1,811 

105,419 

1.531 

247 

765 

2»6 

859 

218 

675 

237 

711 

58 

668 

45 

541 

93 

1,070 

86 

1,(137 

83 

956 

104 

1,246 

45 

515 

42 

502 

1, 151 

4,600 

1,771 

7.572 

1,265 

6,114 

1,373 

6.930 

966 

4,081 

1,720 

7,714 

178 

641 

183 

694 

87 

521 

84 

530 

363 

1,608 

290 

1,481 

336 

1,469 

327 

1.555 

403 

1,823 

572 

2,735 

159 

573 

268 

1,018 
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Articles  et  pays. 


Article*  manttfacturés— Suite. 
fus  delaine: 

République  Argentine 

Lainages: 

Républiqoe  Argentine 

chui ////////.'.'.'.Y.'.'.'.'.  '.'.'.'.'.'.Y.  !!!!!!!!!! 

Mexique 

Péioa 


Métaux  et  article»  en  mitai. 
Fil  de  fer: 

République  Argentine 

Uruguay 

Fer  travaillé: 


République  Argentine 


Chüi 

Mexique 

Articles  en  métal: 

République  Argentine 


Chili.... 
Mexique 
Uruguay 


Machines. 
Outils  agricoles: 

République  Argentine 

Instruments  pour  la  construction: 

République  Argentine 

Machines  diverses: 

République  Argentine 

Mexique 

Machines  à  coudre  et  ses  parties: 

Brésil 

Appareils  électriques: 

République  Argentine 


Articles  divers. 
Ciment: 

Brésil 

Verre  et  faïence: 

Brésil 

Chili 

Mexique 

Papier  de  toutes  sortes: 

République  Argentine 

Brésil 


1902. 


1903. 


Quantité.     Valeur.     Quantité.     Valeur 


Tonnes.    <    Marks. 
326  ■        1.039 
189  533 


i 


228 
196 
356 
152 
103 


22,959 
7.231 
6,482 

592 
717 
447 
580 

8, 668 
6,341 
2.S43 
2. 701 
2,120 


I 


15,302 

5,768 

588 
8Ü2 

351 

407 

18, 209 

69S 
5. 569 
6,294 

2,918 
2,805 


) 


1,632 
1,398 
2. 451 
1.135 
733 


3.223 

940 
789  , 

1,420  ! 
1,78» 
1.016  ! 
1,516  , 

9,692 
5, 914 
2,4*4 
3, 621 
1,293 


1,500 
508 

412 

575 

687 
651 

546 

523 

780 
881 

1,415 
542 


l 


Tbnnes. 

406 
227 

396 

211 
392  I 

124  ' 
86 


31,279 
9.366 
4.699 

1,040 
902 

650  . 
603 

! 
15,706  " 
8,826  , 
7,310  - 
6.039  ' 
2,246  ; 

! 


21,930 

7,269 

658  ' 
1,432 

431 

4S0 


30,602 

773 
8,792 
8,289 

8.949 
2,792  ! 


Marks. 

1,366 
649 

2,177 

1,373 

2,549 

927 

689 


4,335 

1,177 
669 

2.274 
2, 101 
1,879 
1,511 

14,834 
7,341 
5, 116 
7, 050 
1, 465 


2,171 
640 

620 

1,103 

929 
7G8 

765 

579 
1,187 
1,119 

2.332 

628 


PRODUCTION  D'OR  ET  D'ARGENT  DANS  LE 
MONDE  ENTIER  POUR  L'ANNÉE  1903. 

L'estimation  définie  sur  la  production  d'or  dans  le  monde  entier  en 
1903,  telle  qu'elle  a  été  donnée  par  M.  George  S.  Roberts,  directeur 
de  la  Monnaie  est  de  $325,527,200.  La  production  estimée  d'argent 
pour  l'année  a  été  de  170,443,670  onces  fines,  soit  de  $921,030,600, 
valeur  commerciale.  Ces  chiffres  font  ressortir  une  augmentation  de 
$29,637,600  en  or  et  de  9,109,331  onces  en  argent.  La  valeur  com- 
merciale de  la  production  d'argent  dépasse  de  $6,532,400  celle  de 
l'année  1902,  au  prix  moyen  de  54  cents  l'once  contre  53  cents  dans  les 
années  précédentes. 

L'augmentation  la  plus  grande  dans  la  production  de  l'or  a  eu  lieu  en 
Afrique  ($28,974,400)  et  en  Australie  ($7,631,300)  et  la  perte  la  plus 
sérieuse  a  eu  lieu  aux  Etats-Unis.     C'est  au  Mexique  qu'il  y  a  eu  le  plus 
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Articles  et  pays. 


MatUres  premitres  industries  diverses — Suite. 

Cuirs,  salé*: 

République  Argentine 

Brésil 

Uruguay  

Cuirs,  secs: 

République  Argentine 

Brésil 

Cuirs  de  cheval: 

République  Argentine 

Peaux  de  chèvre  et  de  mouton: 

République  Argentine 

Cuir  de  semelle: 

Chili 

Quebracho: 

République  Argentine , 

Bois: 

Costa-Rica 

Cuba  et  Porto- Rico 

Mexique 

Caoutchouc: 

Brésil 

Venezuela 

Suif: 

République  Argentine 

Cire: 

Brésil 

Cuba  et  Porto-Rico 

ArticLs  divers. 
Boyaux: 

République  Argentine 

Fourrures: 

République  Argentine 

Graine  de  lin: 

République  Argentine 

Son: 

République  Argentine 

Brésil 

Pierres  précieuses: 

Brésil 

Iode: 

Chili 

Nitrate: 

Chili 

Guano: 

Pérou 


1902, 


1903. 


Quantité. 

Valeur. 

Quantité. 

Valeur. 

Tonnes. 
24,495 
7,275 
8,933 

Marks. 
26,944 
8,367 
4,523 

Tonnes. 
26,896 
9,523 
4,032 

Marks. 
30.930 
11,189 
4.S39 

1,606 
3,255 

2, 7:» 
5,696 

3,882 
4,147 

6,794 
7,461 

3,741 

3,732 

3,196 

3.61ST 

1,801 

1,966 

2,587 

2,961 

1,199 

2,517 

1,177 

2,613 

135, 965 

8,158 

108,272 

8,120 

9,417 

9, 652 

13,793 

2t072 
3,378 
1,655 

4,257 
13,414 
15,460 

874 
4,024 
1.S6S 

1,007 
434 

6,488 
1,735 

1,756 
442 

18,395 
2, 208 

1,307 

889 

1,809 

1,085 

455 
356 

705 
970 

627 
266 

1.018 
724 

730 

1,483 

510 

306 

393 

7,067 

387 

6,355 

84,338 

21,085 

151,011 

28,843 

62, 768 
6,525 

4,591 
548 

103,741 
7,523 

8,507 
602 

90,906 

1,373 

103, 422 

524 

84 

1,510 

234 

4,207 

466, 754 

81.082 

466,822 

S2,861 

18.810 

1,881 

13,658 

1,366 

Les  exportations  ont  e*tc  comme  il  suit: 


Riz: 


Dvn  râes  al  i  m  enta  ires. 


République  Argentine 

Brésil 

Cuba  et  Porto-Rico 


Matures  ¡temieres. 
Coke: 

Mexique 

Bois  de  teinture: 

Brésil 

Mexique 

Cuir: 

République  Argentine 

Brésil 

Chili 

Mexique 


Articles  manufactures. 


Cotons  manufacturés: 
République  Argentine 

Brésil 

Chili , 

Colombie 

Cuba  et  Porto-Rîco 

Mexique 

Pérou , 

Uruguay  

Venezuela 


5,016 

fi,  835 

25,119 


111,192 

247 

218 

58 

93 

83 
45 


1, 151 
1,265 
966 
178 
87 
363 
336 
403 
159 


828 
1,128 
4,145 

1 

! 

3,811  : 

13.220 
14, 174  i 

1 

686 
2,3M) 
2,551 

1,811 

105,419  ¡ 

1,531 

765 
675 

2*6  I 
237 

859 
711 

668 

1,070 

956 

515 


4,600 

6,114 

4,081 

641 

521 

1,608 

1,469 

1,823 

573 


45 

544 

86 

1.037 

104 

1,246 

42 

502 

1,771 

1,373 

1,720 

183 

84 

290 

827 

672 

268 


7,572 
6,930 
7,714 
694 
530 
1,481 
1,555 
2,735 
1,018 
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Articles  manufacturé»— Suite. 
fUs  de  laine: 

République  Argentine 

Brésil 

Lainage*: 

Bépubliqae  Argentine 

Mexique 

Pérou 


Métaux  et  articles  en  mitai. 
Fil  de  fer: 

République  Argentine 

Brésil 

Uruguay 

Fer  travaillé: 

République  Argentine 

Ctaül  m\\\\\\\\\\\\ .'.'.'.'. Y.'.'.'.'.'.'.'. ...Y.'.'. 

Mexique 

Article*  en  métal: 

République  Argentine 

Brésil 

Chili 

Mexique 

Uruguay 


Machines. 
Outils  agricoles: 

République  Argentine 

Instruments  pour  la  construction: 

République  Argentine 

Machine»  diverses: 

République  Argentine 

Mexique 

Machines  à  eoudre  et  ses  parties: 

Brésil 

Appareils  électriques: 

République  Argentine 


Article*  divers. 
Ciment: 

Brésil 

Verre  et  faïence: 

Brésil 

Chili 

Mexique 

Papier  de  toutes  sortes: 


1902. 


1903. 


Quantité.  '  Valeur.     Quantité.  I  Valeur. 


i 


République  Argentine. 
-»re*il 


Tonnes. 
326 
189 

228 
196 
356 
152 

103 


22,909 
7. 231 
5.482 

592 
717 
447 
MO 

H,  668 
G.  341 
2.  M3 
2, 701 
2,120 


15,302 


5,768 


! 


588  J 
822 

351  " 

407 


18,  209 

6, 569 
6,294 

2,918 
2, 305 


""I 

Marks.    ! 

1,039  ¡ 

533  . 
• 

1,632 
1.398 
2.451  ' 
1.135 
733 


3.223 

940 

789 

1,420 
1,783 
1,016 
1,516 

9. 692 
5.914 
2, 4M 
3.621 
1,293 


1,500 
508 

112 

575 

687 
651 

516 

523 

780 
881 

1,415 
542 


Tonne*. 
406 
227 


396 
211 
392 
124 

86 


31,279 
9,366 
4.699 

1,040 
902 
650 
603 

15, 706 
8,  K26 
7,310 
6,039 
2,246 


21,930 

7,269  | 

658  ■ 
1,432  : 

431 

4*0 

30,602 

773 

8, 7<»2 
8,289 

3.949 
2.792 


Marks. 
1,366 
649 

2,177 

1,373 

2,549 

927 

689 


4,335 

1.177 

669 

2.274 
2,101 
1,379 
1,511 

14,834 
7,341 
5,116 
7.054) 

1,465 


2, 171 

640 

620 
1, 103 

929 

7(;8 

765 

579 
1.1H7 
1,119 

2,332 
628 


i 


PRODUCTION  D'OR  ET  D'ARGENT  DANS  LE 
MONDE  ENTIER  POUR  L'ANNÉE  1903. 

L'estimation  définie  sur  la  production  d'or  dans  le  monde  entier  en 
1903,  telle  qu'elle  a  été  donnée  par  M.  George  S.  Roberts,  directeur 
de  la  Monnaie  est  de  «5325,527,200.  La  production  estimée  d'argent 
pour  l'année  a  été  de  170,443,670  onces  fines,  soit  de  $921,030,600, 
valeur  commerciale.  Ces  chiffres  font  ressortir  une  augmentation  de 
$29,637,600  en  or  et  de  9,109,331  onces  en  argent.  La  valeur  com- 
merciale de  la  production  d'argent  dépasse  de  $6,532,400  celle  de 
l'année  1902,  au  prix  moyen  de  54  cents  Fonce  contre  53  cents  dans  los 
années  précédentes. 

L'augmentation  la  plus  grande  dans  la  production  de  Tor  a  eu  lieu  en 
Afrique  ($28,974,400)  et  en  Australie  ($7,631,300)  et  la  perte  la  plus 
sérieuse  a  eu  lieu  aux  Etats-Unis.     C'est  au  Mexique  qu'il  y  a  eu  le  plus 
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important  changement  dans  la  production  d'argent  soit  une  augmenta* 
tión  de  10,323,338  onces  fines.  L'Australasie  accuse  un  gain  de 
1,656,819  onces. 

D'après  M.  Roberts,  la  production  d'or  aux  Etats-Unis  est  de 
$73,591,700  contre  $80,000,000  en  1902.  Cette  baisse  est  due  presque 
entièrement  aux  grèves  qui  ont  eu  lieu  dans  l'état  du  Colorado  où  la 
production  a  diminue  de  $6,000,000  environ.  La  production  de  la 
Californie  a  legèrment  diminué.  Le  Colorado  est  encore  le  plus  grand 
producteur  d'or.  L'Alaska  occupe  le  troisième  rang  parmi  tous  les 
Etats  et  Territoires  et  le  Dakota  du  Sud  occupe  le  quatrième  rang. 

Les  plus  importants  Etats  et  Territoires  producteurs  d'or  sont: 

Alaska $8,614,700  '  Montana 4,411,900 


Arizona 4,  357, 600 

Californie 16,104,500 

Colorado 22, 540, 100 


Nevada 3,388,000 

Oregon 1,290,200 

Dakota  du  Sud 6,826,700 


Idaho ; 1,570,400     Utah* 3,697,400 

L'Australasie  a  devancé  le  monde  entier  dans  la  production  de  l'or 
l'année  dernière,  les  Etats-Unis  venant  en  second  lieu  suivis  par 
l'Afrique.  Le  Mexique  est  le  plus  grand  producteur  d'argent  et 
presque  les  quatre-cinquièmes  de  la  production  du  monde  entier  pro- 
viennent de  deux  pays,  le  Mexique  et  les  Etats-Unis. 

Voici  la  production  d'or  et  d'argent  du  monde  entier  par  pays: 


Or  valeur. 


Etats-Unis  . 
Mexique . . . 

Canada  

Afrique 

Australasie 
Russie 


Autriche-Hongroie 

Allemagne 

Norvège 

Suéde 

Italie 

Espagne 

Portugal 

Grèce 


Bo 
Ch 
Co 


Turquie 

Finlande 

France 

Angletere 

République  Argentine 

i  vie 

li 

ombie 

Equateur 

Brésil 

Venezuela 

Guyane,  Anglaise 

Guyane,  Hollandaise 

Guyane-  Française 

Pérou 

Uruguay  

Amérique  Centrale 

Janon 

Chine 

Corée 

Inde,  Anglaise 

Indes  Orientales,  Anglaise 

Indes  occidentales,  Hollandaises. 

Total 


77, 
80, 

1, 

666, 

%  724, 

274, 

2,274. 

84, 

1,611, 

876, 

2, 101, 

592, 

51, 

1,875, 

2,002. 

7,324, 

3,000, 

11,428, 

1,176, 

501, 


300 
000 
000 
900 
400 
100 
200 
500 
300 
900 
500 
600 
500 
300 
700 
700 
000 
900 
200 
500 


Argent  val- 
eur commer- 
ciale. 


$73,591,700 

€29,322,000 

10,677,500 

38,070,000 

18, 834, 500 

1.700,800 

67. 998, 100 

185,300 

89, 210, 100 

5,228,700 

24,632,200 

82,000 

2, 245, 100 

877,000 

70,500 

3,144,100 

2.700 

106,900 

33.900 

18,400 

26,700 

435,400 

5,400 

2,209,100 

1,300 

573,600 

247,800 

5,200 

403,600 

79,000 

50,000 

4,843,600 

1,402,600 

609,500 


943,200 


1,142,700 
292,900 


66,200 


325,527,200 


92,039.600 
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HONOBARY   CORRESPONDING   MEMBERS. 


HONORAET  CORRESPONDING  MEMBERS  OF  THE  INTERNATIONAL 

UNION  OF  AMERICAN  REPUBLIOS. 


Countries. 

Names. 

Argentine  Republic. . 

Señor  Dr.  Don  Estanislao  S.  Zeballos 

Bolivia 

Señor  Don  Manuel  V.  Balliviána 

Brazil 

• 

Dezembargador  Antonio  Bezerra 

Firmino  da  Silva 

Chile 

Señor  Don  Moisés  Vargas 

Colombia 

Señor  Don  Rufino  Gutiérrez 

Costa  Rica 

Señor  Don  Manuel  Aragón 

Dominican  Republic. 

Señor  Don  José  Gabriel  García ?* 

Ecuador 

Señor  Don  Francisco  Andrade  Marín 

Guatemala 

Señor  Don  Antonio  Batres  Jáuregui 

Señor  Don  Rafael  Montúfar 

Haiti 

Monsieur  Georges  Sylvain _  _ 

Hondura» 

O                   tf                                            "                      —  -    —  — 

Señor  Don  E.  Constantino  Fiallos 

Residence. 


Mexico. 


Nicaragua 
Paraguay . 

Pern 

Salvador.. 
Uruguay . . 
Venezuela 


Señor  Don  Francisco  L.  de  la  Barra. 
Señor  Don  Antonio  García  Cubas 


Señor  Don  Fernando  Ferrari  Pérez 
Señor  Don  José  D.  Gámez 


Señor  Don  José  S.  Découd 


Señor  Don  Alejandro  Garland .  . . 
Señor  Dr.  Don  Salvador  Gallegos 
Señor  Don  José  I.  Schiffiano 


Buenos  Ayres. 

La  Pas. 

Pañí. 

Florianópolis. 

Santiago. 

Bogotá. 

San  José. 

Santo  Domingo. 

Quito. 

Guatemala  City. 

Guatemala  City. 

Port  au  Prince. 

Tegucigalpa. 

City  of  Mexico. 

City  of  Mexico. 

City  of  Mexico. 

Managua. 

Asunción. 

Lima. 

San  Salvador. 

Montevideo. 


Señor    General    Don     Manuel    Landaeta     Caracas. 

Rosales. 
Señor  Don  Francisco  de  Paula  Alamo Caracas. 


o  Honorary  corresponding  member  of  the  Royal  Geographical  Society  of  Great  Britain, 
ò  Corresponding  member  of  the  Academia  Nacional  de  la  Historia  de  Venezuela. 
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LATIN-AMEBIOAN  REPRESENTATIVES  IN  THE  UNITED 

STATES. 


AMBASSADOR  EXTRAORDINARY  AND  PLENIPOTENTIARY. 

Mexico Señor  Don  Manuel  de  Azpíroz, 

1416  I  street  NW.,  Washington,  D.  C. 

ENVOYS  EXTRAORDINARY  AND  MINISTERS  PLENIPOTENTIARY. 

Argentine  Republic Señor  Don  Martín  García  Mérou, 

Absent. 

Bolivia Señor  Don  Ignacio  Calderón, 

1300  Seventeenth  street,  Washington,  D.  C. 

Brazil Mr.  J.  F.  de  Assis-Brasil, 

Absent. 

Chile Señor  Don  Joaquín  Walker  Martínez. 

1800  N  Street. 

Costa  Rica Señor  Don  Joaquín  Bernardo  Calvo, 

1329  Eighteenth  street  NW.,  Washington,  D.  C. 

Cuba Señor  Don  Gonzalo  de  Quesada, 

1006  Sixteenth  street  NW.,  Washington,  D.  C. 

Ecuador Señor  Don  Alfredo  Baquerizo, 

Absent. 

Guatemala Señor  Don  Jorge  MrSoz, 

"The  Arlington." 

Haiti Mr.  J.  N.  Léger, 

1429  Rhode  Island  avenue,  Washington,  D.  0. 

Nicaragua Señor  Don  Luib  F.  Corea, 

1612  Twentieth  street. 

Paraguay Señor  Don  Cecilio  Baez, 

"The  Normandie." 

Peru Señor  Don  Manuel  Álvárez  Calderón, 

Absent. 

Salvador Señor  Dr.  Don  Rafael  S.  Lopez, 

Absent. 

Uruguay Señor  Dr.  Don  Eduardo  Acevedo  Diaz, 

"The  Portland,"  Washington,  D.  C. 

CHARGÉS  D'AFFAIRES. 

Argentine  Republic Señor  Don  Carlos  E.  Zavalí a, 

1032  Connecticut  avenue,  Washington,  D.C. 

Brazil Senhor  Alfredo  de  M.  Gomeh  Ferreira, 

1411  Hopkins  street,  Washington,  D.  C. 

Colombia Señor  Don  Eduardo  Perez  Tria n a , 

Colombian  Consulate  General,  New  York  City. 

Dominican  Republic Mr.  Henry  G.  K.  Heath, 

31-33  Broadway,  New  York  City. 

Ecuador Sefior  Dr.  Don  Serafín  S.  Wither, 

11  Broadway,  New  York  City. 

Venezuela Señor  Don  Augusto  F.  Pulido. 

9007  0  street. 

CONSULS-GENERAL. 

Honduras Señor  Dr.  Don  Salvador  Córdova, 

4  Stone  street,  New  York. 


DIRECTOR  OF  THE  INTERNATIONAL  BUREAU  OF  THE  AMERICAN  REPUBLICS'. 

WILLIAM  WOODVILLE  ROCKHILL. 


X  .  UNITED   STATES   BEPBESENTATIVE8. 


UNITED    STATES    EEPEESENTATIVES    IN    THE    LATIN  - 

AMERICAN  BEFUBLIOS. 


AMBASSADOR   EXTRAORDINARY  AND  PLENIPOTENTIARY. 

Mexico Powell  Clayton,  City  of  Mexico. 

ENVOYS  EXTRAORDINARY  AND  MINISTERS  PLENIPOTENTIARY. 

Argentine  Republic A.  N.  Beaupré,  Buenos  Ayres. 

Bolivia William  B.  Sorsby. 

Brazil David  E.  Thompson,  Rio  de  Janeiro. 

Chile Henry  L.  Wilson,  Santiago. 

Colombia W.  W.  Russell,  Bogotá. 

Costa  Rica William  L.  Merry,  San  José. 

Cuba Herbert  G.  Squibhs,  Havana. 

Dominican  Republic Thomas  C.  Dawson,  Santo  Domingo. 

Ecuador Archibald  J.  Sampson,  Quito. 

Guatemala Leslie  Combs,  Guatemala  City. 

Haiti William  F.  Powell,  Port  au  Prince. 

Honduras (See  Guatemala.  ) 

Nicaragua (See  Costa  Rica.  ) 

Panama John  Barrett,  Panama. 

Paraguay (See  Uruguay.  ) 

Peru Irving  B.  Dudley,  Lima. 

Salvador (See  Costa  Rica. ) 

Uruguay William  R.  Finch,  Montevideo. 

Venezuela Herbert  W.  Bowen,  Caracas. 


BATES   OF   POSTAGE.  XI 


BATES  OF  POSTAGE  FROM  THE  UNITED  STATES  TO  LATIN- 
AMERICAN  COUNTRIES. 


The  rates  of  postage  from  the  United  State*  to  all  foreign  countries  and  colonies  (except  Canada 

Mexico,  and  Cuba)  are  as  follows: 

Cents. 

Letters,  per  15  grams  (t  ounce) 5 

Single  postal  cards,  each 2 

Double  postal  cards,  each 4 

Newspapers  and  other  printed  matter,  per  2  ounces 1 

(Packets  not  in  excess  of  10  ounces 5 

Packets  in  excess  of  10  ounces,  for  each  2  ounces  or  fraction 

thereof 1 

Packets  not  in  excess  of  4  ounces 2 

Packets  in  excess  of  4  ounces,  for  each  2  ounces  or  fraction 

thereof 1 

Registration  fee  on  letters  and  other  articles 8 


Commercial  papers 

Samples  of  merchandise  . . 


Ordinary  letters  for  any  foreign  country  (except  Canada,  Mexico,  and  Cuba)  must  be  forwarded, 
whether  any  postage  is  prepaid  on  them  or  not.  All  other  mailable  matter  must  be  prepaid,  at  least 
partially. 

Matter  mailed  in  the  United  States  addressed  to  Mexico  is  subject  to  the  same  postage  rates  and  con- 
ditions as  it  would  be  if  it  were  addressed  for  delivery  in  the  United  States,  except  that  articles  of 
miscellaneous  merchandise  (fourth-class  matter)  not  sent  as  bona  fide  trade  samples  should  be  sent  by 
"  Parcels  Post;"  and  that  the  following  articles  are  absolutely  excluded  from  the  mails  without  regard 
to  the  amount  of  postage  prepaid  or  the  manner  in  which  they  are  wrapped: 

All  sealed  packages,  other  than  letters  in  their  usual  and  ordinary  form;  all  packages  (including 
packages  of  second-class  matter)  which  weigh  more  than  4  pounds  6  ounces,  except  such  as  are  sent 
by  "  Parce's  Post;  "  publications  which  violate  any  copyright  law  of  Mexico. 

Single  volumes  of  printed  books  in  unsealed  packages  are  transmissible  to  Mexico  îîi  the  regular  mails 
without  limit  as  to  weight. 

Unsealed  packages  of  mailable  merchandise  may  be  sent  by  "Parcels  Post"  to  Bolivia,  British 
Guiana,  British  Honduras,  Chile,  Colombia,  Costa  Rica,  Guatemala,  Honduras,  Mexico,  Nicaragua, 
Salvador,  and  Venezuela,  at  the  rates  named  on  page  xv. 

PROHIBITED  ARTICLES  TO  ALL  FOREIGN  COUNTRIES. 

Poisons,  explosives,  and  inflammable  articles,  live  or  dead  animals,  insects  (especially  the  Colorado 
beetle),  reptiles,  fruit  <  or  vegetable  matter  liable  to  decomposition,  and  substances  exhaling  a  bad 
odor,  excluded  from  transmission  in  domestic  mails  as  being  in  themselves,  either  from  their  form 
or  nature,  liable  to  destroy,  deface,  or  otherwise  injure  the  contents  of  the  mail  bags,  or  the  persons 
of  those  engaged  in  the  postal  service;  also  obscene,  lewd,  or  lascivious  books,  pamphlets,  etc.,  and 
letters  and  circulars  concerning  lotteries,  so-called  gift  concerts,  etc.  (also  excluded  from  domestic 
mails);  postal  cards  or  letters  addressed  to  go  around  the  world;  letters  or  packages  (except  those  to 
Mexico)  containing  gold  or  silver  substances,  jewelry  or  precious  articles;  any  packet  whatever  con- 
taining articles  liable  to  customs  duties  in  the  countries  addressed  (except  Cuba  and  Mexico);  arti- 
cles other  than  letters  which  are  not  prepaid  at  least  partly;  articles  other  than  letters  or  postal  cards 
containing  writing  in  the  nature  of  personal  correspondence,  unless  fully  prepaid  at  the  rate  of  letter 
postage;  articles  of  a  nature  likely  to  soil  or  injure  the  correspondence;  packets  of  commercial  papers 
and  prints  of  all  kinds,  the  weight  of  which  exceeds  2  kilograms  (4  pounds  6  ounces),  or  the  size  18 
inches  in  any  direction,  except  rolU  of  prints,  which  may  measure  30  inches  in  length  by  4  inches  in 
diameter;  postal  cards  not  of  United  States  origin,  and  United  States  postal  cards  of  the  largest  ("C") 
size  (except  as  letters),  and  except  also  the  reply  halves  of  double  postal  cards  received  from  foreign 
countries. 

There  is,  moreover,  reserved  to  the  Government  of  every  country  of  the  Postal  Union  the  right  to 
refuse  to  convey  over  its  territory,  or  to  deliver,  as  well,  articles  liable  to  the  reduced  rate  in  regard 
to  which  the  laws,  ordinances,  or  decrees  which  regulate  the  conditions  of  their  publication  or  of 
their  circulation  In  that  country  have  not  been  complied  with. 

49"  Pull  and  complete  information  relative  to  all  regulations  can  be  obtained  from  the  United 
States  Postal  Guide. 
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PABCELS-POST  REGULATIONS. 


Table  Showing  the  Latin- American  Countries  to  Which  Parcels  may  be  Sent 
from  the  United  States;  the  Dimensions,  Weight,  and  Rates  of  Postage  Appli- 
cable to  Parcels,  and  the  Exchange  Post-Offices  which  may  Dispatch  and 
Receive  Parcels-Post  Mails. 


COUNTRIES. 


Bolivia 

Chile 

Colombia 

Coste  Rica 

Guatemala 

Goiana,  British 

Honduras 

Honduras,  British . 

Mexico 

Nicaragua 

Salvador 

Venezuela 


ALLOWABLE  DIMEN- 
SIONS AND  WEIGHTS 
OP  PARCELA. 


i  XS 

.■a 


a  a 
ton 
a  g 

o 


O 


Ft.  in. 

8  6 

3  6 

2  0 

2  0 

3  6 

3  6 

3  6 

3  6 

2  0 

3  6 

3  6 

3  6 
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Ft. 
6 


6 

6 
6 

6 


6 


6 
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Ft. 


4 
4 


Xi 

to 

St 
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Lbs. 
11 

11 

11 
11 
11 

11 
11 

11 
11 
11 

11 
11 


POSTAGE. 
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Cent». 
20 

20 

12 
12 
12 

12 
12 

12 
12 
12 

12 
12 
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■3  S. 

o  * 
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Cents. 
20 

20 

12 
12 
12 

12 
12 

12 
12 
12 

12 
12 


EXCHANGE  POST-OFFICEB. 


UNITED  STATES. 


New  York  and  San 
Francisco. 

New  York  and  San 
Francisco. 


1 


LATIN  AMERICA. 


La  Paz. 
Valparaiso. 


All  offices  authorized  to  exchange  mails 
between  the  two  countries. 


New  York,  New  Or- 
leans, and  San 
Francisco. 


Guatemala  City. 
Retalhuleu,  and 
Puerto  Barrios. 


All  offices  authorized  to  exchange  mails. 


New  York,  New  Or- 
leans, and  San 
Francisco. 


Tegucigalpa,  Puerto 
Cortez,  A  ma  pala, 
and  Trujillo. 

Belize. 


New  Orleans 

All  offices  authorized  to  exchange  mails. 


New  York,  New  Or- 
leans, and  San 
Francisco. 


New  York  and  San 
Francisco. 


San  Salvador. 
All  offices  authorized  to  exchange  mails. 


Blueflelds,  San  Juan 
del  Norte,  and 
Corinto. 


UNITED   STATES   CONSULATES. 


UNITED  STATES  CONSULATES  IN  LATIN  AMERICA. 


Frequent  application  is  made  to  the  Bureau  for  the  address  of 
United  States  Consuls  in  the  South  and  Central  American  Republics. 
Those  desiring  to  correspond  with  any  Consul  can  do  so  by  address- 
ing "The  United  States  Consulate"  at  the  point  named.  Letters  thus 
addressed  must  be  delivered  to  the  proper  person.  It  must  be  under- 
stood, however,  that  it  is  not  the  duty  of  Consuls  to  devote  their  time 
to  private  business,  and  that  all  such  letters  may  properly  be  treated 
as  personal,  and  any  labor  involved  may  be  subject  to  charge  therefor. 

The  following  is  a  list  of  United  States  Consulates  in  the  different 
Republics: 


Argentine  Republic — 

Buenos  Ayres. 

Cordoba. 

Rosario. 
Bolivia — 

La  Paz. 
Brazil — 

Bahia. 

Para. 

Pernambuco. 

Rio  de  Janeiro. 

Santos. 
Chile — 

Antofagasta. 

Arica. 

Coquimbo. 

Iquique. 

Valparaiso. 
Colombia — 

Barranquilla. 

Bogotá. 

Cartagena. 

Colón  (Aepinwall). 

Medelhn. 

Panama. 
Costa  Rica — 

Puerto  Limon. 

Punta  Arenas. 

San  José. 
Cuba — 

Cienfuegos. 

Habana. 

Santiago. 
Dominican  Republic— 

Puerto  Plata. 

Samana. 

Santo  Domingo. 
Ecuador — 

Guayaquil. 
Guatemala — 

Guatemala. 
Haiti — 

Cape  Haitien. 

Port  au  Prince. 


Honduras — 

Ceiba. 

Puerto  Cortes. 

Tegucigalpa. 

Utila. 
Mexico — 

Acapulco. 

Chihuahua. 

Ciudad  Juarez. 

Ciudad  Porfirio  Diaz. 

Durango. 

Ensenada. 

La  Paz. 

Matamoros. 

Mazatlan. 

Mexico. 

Monterey. 

Nogales. 

Nuevo  Laredo. 

Progreso. 

Saltillo. 

Tampico. 

Tuxpan. 

Vera  Cruz. 
Nicaragua — 

Managua. 

San  Juan  del  Norte. 
Paraguay — 

Asunción. 
Peru — 

Callao. 
Salvador — 

San  Salvador. 
Uruguay — 

Colonia. 

Montevideo. 

Paysandu. 
Venezuela — 

La  Guavra. 

Maracaibo. 

Puerto  Cabello 


LATIN-AMERICAN    OON8ÜLATES. 
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OONSTJLATES  OP  THE  LATDT-AMESIOAIT  EEPUBLI08  IH  THE 

ÏÏHITED  STATES. 


ARGENTINE  REPUBLIC. 

Alabama 

California 

Florida 

Georgia 

Illinois 

Louisiana 

Haine 

Maryland 

Massachusetts 

Mississippi 

Missouri 

New  York 

North  Carolina 

Pennsylvania 

Virginia 

BOLIVIA. 

California 

Missouri 

New  York 

Pennsylvania 

BRAZIL. 

Alabama 

California 

Georgia 

Louisiana 

Maine 

Maryland 

Massachusetts 

Mississippi 

Missouri 

New  York 

Pennsylvania 

Virginia 

CHILE. 

California 

Georgia 

Hawaii 

Illinois 

Maryland 

Massachusetts 

NewYork 

Oregon 

Pennsylvania 

Philippine  Islands 

Porto  Rico 

Washington 

COLOMBIA. 

Alabama 

California 

Illinois t 

Louisiana 

Maryland 

Massachusetts 

Michigan 

Missouri 

NewYork 

Pen  nay 1  vania 

Porto  Rico 

Virginia 

COSTA  RICA. 

a 

California 

Colorado 

Illinois 

Louisiana 

Maryland 

Massachusetts 


Mobile. 

San  Francisco. 

Apalachicola. 

Fernandina. 

Pensacola. 

Brunswick. 

Savannah. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Bangor. 

Portland. 

Baltimore. 

Boston. 

Pascagoula. 

St.  Louis. 

New  York  City. 

Wilmington. 

Philadelphia. 

Norfolk. 


San  Diego. 
San  Francisco. 
Kansas  City. 
New  York  City. 
Philadelphia. 


Mobile. 

San  Francisco. 

Brunswick. 

Savannah. 

New  Orleans. 

Calais. 

Baltimore. 

Boston. 

Pascagoula. 

8t  Louis. 

New  York  City. 

Philadelphia. 

Norfolk. 

Richmond. 

San  Francisco. 

Savannah. 

Honolulu. 

Chicago. 

Baltimore. 

Boston. 

New  York  City. 

Portland. 

Philadelphia. 

Manila. 

San  Juan. 

Port  Townsend. 

Tacoma. 


Mobile. 

Han  Francisco. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 

Detroit. 

St.  Louis. 

New  York  City. 

Philadelphia. 

San  Juan. 

Norfolk. 


Mobile. 

San  Francisco. 

Denver. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 


COSTA  RICA— Continued. 

Missouri 

New  York 

Ohio 

Oregon 

Pennsylvania 

Texas 

Virginia 

CUBA. 

Alabama 

Florida 

Georgia 

Illinois 

Louisiana 

Maryland 

Massachusetts 

Missouri 

NewYork 

Pennsylvania 

Porto  Rico 


DOMINICAN  REPUBLIC. 

Florida 

Illinois 

Maryland 

Massachusetts 

New  York 

North  Carolina , 

Pennsylvania 

Porto  Rico 


ECUADOR. 
California , 

Illinois 

Massachusetts 

Montana , 

NewYork , 

Ohio 

Pennsyl  vania 

Philippine  Islands . . 

South  Carolina 

Tennessee , 

Virginia , 

GUATEMALA. 

Alabama 

California 

Florida , 

Illinois 

Kansas 

Kentucky , 

Louisiana 

Maryland , 

Massachusetts , 

Missouri , 

NewYork 

Porto  Rico 

Washington 

HAITI. 

Alabama 

Georgia 

Illinois 

Maine 

Massachusetts 

NewYork 

North  Carolina 

Porto  Rico 


St.  Louis. 

New  York  City. 

Cincinnati. 

Portland. 

Philadelphia. 

Galveston. 

Norfolk. 


Mobile. 

Jacksonville. 

Key  West. 

Pensacola. 

Tampa. 

Brunswick. 

Savannah. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 

St.  Louis. 

New  York. 

Philadelphia. 

Arecibo. 

Ma  vaguez. 

San  Juan. 


Jacksonville. 

Chicago. 

Baltimore. 

Boston. 

New  York  City. 

Wilmington. 

Philadelphia. 

Aguadilla. 

Arecibo. 

Humacao. 

Mayagues. 

Ponce. 

San  Juan. 

Vieques. 

Los  Angeles. 

San  Francisco. 

Chicago. 

Boston. 

Butte. 

New  York  City. 

Cincinnati. 

Philadelphia. 

Manila. 

Charleston. 

Nashville. 

Norfolk. 


Mobile. 
San  Diego. 
San  Francisco. 
Pensacola. 
Chicago. 
Kansas  City. 
Louisville. 
New  Orleans. 
Baltimore. 
Boston. 
St.  Louis. 
New  York  City. 
San  Juan. 
Seattle. 


Mobile. 

Savannah. 

Chicago. 

Bangor. 

Boston. 

New  York  City. 

Wilmington. 

Mayagues. 
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I ATIN-AMEBICAN    CONSULATES, 


OOHSULATES  OF  THE  LATIN-AMEBIOAH  EEPUBLIOS-OontinnecL 


HONDURAS. 

Alabama 

California 

Illinois 

Kansas , 

Kentucky 

Louisiana 

Maryland 

Michigan 

Missouri 

New  York 

Pennsylvania 

Texas 

Washington 

MEXICO. 

Alabama 

Arizona 


California 

Colorado 

Florida 

Illinois 

Louisiana 

Maryland 

Massachusetts 

Mississippi 

Missouri 

New  York 

Ohio 

Oregon 

Pennsylvania 

Philippine  Islands 

Porto  Rico 

Texas 


Virginia. 


NICARAGUA. 


Alabama  . 
California 


Illinois 

Kansas 

Kentucky 

Louisiana 

Maryland 

Massachusetts. 

Michigan 

Missouri 

New  York 

Pennsylvania . 
Porto  Rico 


Texas . . . 
Virginia. 


Washington , 


PARAGUAY. 


Alabama 

Delaware 

District  of  Columbia 
Georgia 


Mobile. 

Los  Angeles. 

San  Diego. 

San  Francisco. 

Chicago. 

Kansas  City. 

Louisville. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Detroit. 

St.  Louis. 

New  York  City. 

Philadelphia. 

Galveston. 

Seattle. 


Mobile. 

Naco. 

Nogales. 

Phoenix. 

Tucson. 

Yuma. 

San  Diego. 

San  Francisco. 

Denver. 

Pensacola. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 

Pascagoula. 

Kansas  City. 

St.  Louis. 

New  York  City. 

Cincinnati. 

Portland. 

Philadelphia. 

Manila. 

San  Juan. 

Brownsville. 

Eagle  Pass. 

El  Paso. 

Galveston. 

Laredo. 

Rio  Grande  City. 

Sabine  Pass. 

San  Antonio. 

Norfolk. 


Mobile. 

Los  Angel eR. 

San  Diego. 

San  Francisco. 

Chicago. 

Kansas  City. 

Louisville." 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 

Detroit. 

St.  Louis. 

New  York  City. 

Philadelphia. 

Ponce. 

San  Juan. 

Galveston. 

Norfolk. 

Newport  News. 

Seattle. 


Mobile. 
Wilmington. 
Washington. 
Savannah. 


PARAGUAY— Uoatlaned. 

Illinois 

Indiana 

Maryland 

Michigan 

Missouri 

New  Jersey 

New  York 

Ohio 

Pennsylvania 

PERU. 

Alabama 

California 

District  of  Columbia 

Hawaii 

Illinois 

Louisiana 

Maryland , 

Massachusetts 

New  York 

Pennsylvania 

Porto  Rico 

SALVADOR. 

California 

New  York 

URUGUAY. 

Alabama 

California 

Florida 

Georgia 

Illinois 

Louisiana 

Maine 

Maryland 

Massachusetts 

Mississippi 

New  York 

Pennsylvania 

Philippine  Islands 

South  Carolina 

Texas  

Virginia 

VENEZUELA. 

California 

Florida 

Illinois 

Iowa 

Maryland  

Michigan 

Minnesota 

New  Jersey 

New  York 

Ohio 

Pennsylvania 

Porto  Rico 

Texas 

Virginia 


Chicago. 

Indianapolis. 

Baltimore. 

Detroit. 

Kansas  City. 

St.  Louis. 

Newark. 

Trenton. 

Buffalo. 

New  York  City. 

Rochester. 

Cincinnati. 

Philadelphia. 


Mobile. 

San  Diego. 

San  Francisco. 

Washington. 

Honolulu. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 

New  York  City. 

Philadelphia. 

San  Juan. 


San  Diego. 
San  Francisco. 
New  York  City. 


Mobile. 

San  Francisco. 

Apalachicola. 

Fernandina. 

Pensacola. 

St.  Augustine. 

Brunswick. 

Savannah. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Bangor. 

Calais. 

Portland. 

Baltimore. 

Boston. 

Scran  ton. 

New  York  City. 

Philadelphia. 

Manila. 

Charleston. 

Galveston. 

Norfolk. 

Richmond. 


Los  Angeles. 

San  Francisco. 

Pensacola. 

Chicago. 

Des  Moines. 

Baltimore. 

Detroit. 

St.  Paul. 

Jersey  Citv. 

New  York  City. 

Cincinnati. 

Philadelphia. 

Arecibo. 

Mayaguez. 

Ponce. 

San  Juan. 

Galveston. 

Norfolk. 
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WEIGHTS  AND  MEASURES. 

The  following  table  gives  the  chief  weights  and  measures  in  commercial  use  in 
Mexico  and  the  Republics  of  Central  and  South  America,  and  their  equivalent  h  in 
the  United  States. 


Denomination. 


Where  uBed. 


United  States  equivalents. 


Are v. 

Arobe 

Arroba  (drv)  .. 

Do....* 

Do 

Do 

Arroba  (liquid) 

Barril 

Carga 

Centaro 

Cuadra 

Do 

Do 

Do 

Cubic  meter  . . . 
Fanega  (dry)  .. 


Metric 0  02471  acre. 


Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Frasco 

Do 

Gram 

Hectare 

Hectoliter  (dry)  .. 
Hectoliter  (liquid) 
Kilogram  (kilo)... 

Kilometer 

League  (land) 

Libra 


Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Liter 

Livre 

Manzana 

Marc 

Meter 

Pie 

Quintal 

Do 

Do 

Do 

Quintal  (metric) 
Suerte 


Vara.. 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 


Paraguay 

Argentine  Republic 

Brazil 

Cuba 

Venezuela 

Cuba  and  Venezuela 

Argentine  Republic  and  Mexico. 

Mexico  and  Salvador , 

Central  America 

Argentine  Republic 

Paraguay 

Paraguay  (square) 

Uruguay 

Metric 

Central  America 

Chile 

Cuba 

Mexico 

Uruguay  (double) 

Uruguay  (single) 

Venezuela 

Argentine  Republic 

Mexico 

Metric 

do 

do 

do 

do 

do 

Paraguay  ¿ 

Argentine  Republic 

Central  America 

Chile 

Cuba 

Mexico '. 

Peru 

Uruguay 

Venezuela 

Metric 

Guiana 

Costa  Rica 

Bolivia 

Metric 

Argentine  Republic 

do 

Brazil 

Chile,  Mexico,  and  Peni 

Paraguay  

Metric 

Uruguay 


Argentine  Republic. 

Central  America 

Chile  and  Peru 

Cuba 

Mexico 

Paraguay , 

Venezuela 


25  pounds. 
25.3171  pounds. 
32.38  pounds. 
25.3664  pounds. 
25.4024  pounds. 
4.263  gallons. 
20.0787  gallons. 
300  pounds. 
4.2631  gallons. 
4.2  acres. 
78.9  yards. 
8.077  square  feet. 
2  acres  (nearly). 
35.3  cubic  feet. 
1.5745  bushels. 
2.575  bushels. 
1.599  bushels. 
1.54728  bushels- 
7.776  bushels. 
3.888  bushels. 
1.599  bushels. 
2.5096  quarts. 
2.5  quarts. 
15.432  grains. 
2.471  acres. 
2.838  bushels. 
26.417  gallons. 
2.2046  pounds. 
0.621376  mile. 
4.633  acres. 
1.0127  pounds. 
1.043  pounds. 
1.014  pounds. 
1.0161  pounds. 
1.01465  pounds. 
1.0143  pounds. 
1.0143  pounds. 
1.0161  pounds. 
1.0567  quarts. 
1.0791  pounds. 
1.5-6  acres. 
0.507  pound. 
39.37  inches. 
0.9478  foot. 
101.42  pounds. 
130.06  pounds. 
101.61  pounds. 
100  pounds. 
220.46  pounds. 
2,700  cuadras.     (See  Cu- 
adra.) 
34.1208  inches. 
33.874  inches. 
33.367  inches. 
33.384  inches. 

33  inches. 

34  inches. 
33.384  inches. 
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METRIC  WEIGHTS  AND  MEASURES. 


METRIC  WEIGHTS. 


Milligram  (1/1000  gram)  equals  0.0154  grain. 

Centigram  (1/100  gram)  equals  0.1543  grain. 

Decigram  (1/10  gram)  equals  1.5432  grains. 

€tram  equals  15.432  grains. 

Decagram  (10  grams)  equals  0.3527  ounce. 

Hectogram  (100  grams)  equals  3.5274  ounces. 

Kilogram  (1,000  grams)  equals  2.2046  pounds. 

Myriagram  (10,000  grams)  equals  22.046  pounds. 

Quintal  (100,000  grams)  equals  220.46  pounds. 

Millier  or  tonneau — ton  (1,000,000  grams)  equals  2,204.6  pounds. 

METRIC  DRY  MEASURE. 

Milliliter  (1/1000  liter)  equals  0.061  cubic  inch. 
Centiliter  (1/100  liter)  equals  0.6102  cubic  inch. 
Deciliter  (1/10  liter)  equals  6.1022  cubic  inches. 
Liter  equals  0.908  quart. 
Decaliter  (10  liters)  equals  9.08  quarts. 
Hectoliter  (100  liters)  equals  2.838  bushels. 
Kiloliter  (1,000  liters)  equals  1.308  cubic  yards. 

METRIC  LIQUID  MEASURE. 

Milliliter  (1/1000  liter)  equals  0.27  fluid  dram. 

Centiliter  (1/100  liter)  equals  0.338  fluid  ounce. 

Deciliter  (1/10  liter)  equals  0.845  gill. 

Liter  equals  1.0567  quarts. 

Decaliter  (10  liters)  equals  2.6417  gallons. 

Hectoliter  (100  liters)  equals  26.417  gallons. 

Kiloliter  (1,000  liters)  equals  264.17  gallons. 

METRIC  MEASURES  OF  LENGTH. 

Millimeter  (1/1000  meter)  equals  0.0394  inch. 

Centimeter  (1/100  meter)  equals  0.3937  inch. 

Decimeter  (1/10  meter)  equals  3.937  inches. 

Meter  equals  39.37  inches. 

Decameter  (10  meters)  equals  393.7  inches. 

Hectometer  (100  meters)  equals  328  feet  1  inch. 

Kilometer  (1,000  meters)  equals  0.62137  mile  (3,280  feet  10  inches). 

Myriameter  (10,000  meters)  equals  6.2137  miles. 

METRIC  SURFACE  MEASURE. 

Centare  (1  square  meter)  equals  1,550  square  inches. 
Are  (100  square  meters)  equals  119.6  square  yards. 
Hectare  (10,000  square  meters)  equals  2.471  acres. 

The  metric  system  has  been  adopted  by  the  following-named  American  countries: 
Argentine  Republic,  Bolivia,  Brazil,  Chile,  Colombia,  Costa  Rica,  Ecuador,  Hon- 
duras, Mexico,  Paraguay,  United  States  of  America,  and  Venezuela. 


PUBLICATIONS.  XIX 


PBIOE  LIST  OF  PUBLICATIONS. 


• 


PXICI. 

A  Tin  nal  Reports  of  the  Director  of  the  Bureau,  1891-1903.    (  Sent  upon  request  ) 

Bulletin  of  the  Bureau,  published  monthly  since  October,  1893,  in  English, 

Spanish,  Portuguese,  and  French.    Average  225  pages,  4  volumes  a  year. 

Yearly  subscription  (in  countries  of  the  International  Union  of  American 

Republics) 12.00 

Yearly  subscription  (other  countries) 2. 60 

Single  copies 25 

Orders  for  the  Bulletin  should  be  addressed  to  the  Chief  Clerk  of  the 

Bureau. 

Code  of  Commercial  Nomenclature,  1897.     (  Spanish,  English,  and  Portuguese.  ) 

645  pages,  4°,  cloth ; 2.50 

Code  of  Commercial  Nomenclature,  1897.     (Portuguese,  Spanish  p  nd  English.  ) 

640  pages,  4° 2.50 

Note.— Designates  in  alphabetical  order,  in  equivalent  terms  in  English,  Portuguese, 
and  Spanish,  the  commodities  of  American  nations  on  which  import  duties  are  levied. 

SPECIAL  COMMERCIAL   BULLETINS. 

Worth ington's  Commercial  Report,  1899.  (Argentine  Republic,  Brazil,  Chile, 
and  Uruguay.)     178  pages,  8° .35 

(A  reprint  of  reports  1  to  6  received  from  a  special  commissioner  appointed  by 
the  British  Board  of  Trade  to  report  upon  trade  in  certain  South  American 
countries.) 

Money,  Weights,  and  Measures  of  the  American  Republics,  1891.    12  pages,  8° .      .05 

Report  on  Coffee,  with  special  reference  to  the  Costa  Rican  product,  etc. 
Washington,  1901.     15  pages,  8° 10 

£1  café.  Su  historia,  cultivo,  benefício,  variedades,  producción,  exportación, 
importación,  consumo,  etc.  Datos  extensos  presentados  al  Congreso  relativo 
al  café  que  se  reunirá  en  Nueva  York  el  1°  de  octubre  de  1902.  167,  iii  pages, 
8o.     Bibliography,  page  164 50 

Coffee.     Extensive  information  and  statistics.     (English  edition  of  the  above.  )  - 
108  pages,  8°.    Bibliography,  pagelOO 50 

Leyes  y  reglamentos  sobre  privilegios  de  invención  y  marcas  de  fábrica  en  los 
países  hispano-americanos,  el  Brasil  y  la  República  de  Haití.  Revisado  hasta 
agosto  de  1904.    Washington,  1904.    415  pages,  8o 1.00 

Patent  and  trade-mark  laws  of  the  Spanish  American  Republics,  Brazil,  and 
the  Republic  of  Haiti 1.00 

HANDBOOKS  (GENERAL   DESCRIPTION   AND  STATISTICS). 

Argentine  Republic.  A  geographical  sketch,  with  special  reference  to  economic 
conditions,  actual  development,  and  prospects  of  future  growth.  1903.  28 
illustrations,  3  maps,  366  pages,  8°.     Bibliography,  page  334 1. 00 

Brazil.  A  geographical  sketch,  with  special  reference  to  economic  conditions 
and  prospects  of  future  development.     1901.    233  pages,  8° 75 

Guatemala.     1897.     (2d  edition  revised.  )     Illustrations,  119  pages,  8° 25 

Honduras.  Geographical  sketch,  natural  resources,  laws,  economic  condi- 
tions, actual  development,  prospects  of  future  growth.  Washington,  1904. 
Illustrations,  economic  and  telegraphic  maps,  252  pages,  8° 1. 00 


XX  PUBLICATIONS. 

Prick. 
Paraguay.     Second  edition,  revised  and  enlarged,  with  a  chapter  on  the  native 

races.    1902.     Illustrations,  map,  187  pages,  8° $0.75 

Venezuela.    Second  edition  revised.     1899.    In  two  parts. 

Part  1.     English,  138  pages,  8°.     Bibliography,  page  135 25 

Part  2.    Spanish,  278  pages,  8°.    Bibliography,  page  275 25 

Venezuela.  Geographical  sketch,  natural  resources,  laws,  economic  condi- 
tions, actual  development,  prospects  of  future  growth.  Washington,  1904. 
Illustrations,  economic  and  railway  map,  608  pages»,  8°.  Bibliography, 
p.  543 1.00 

BIBLÏOGRAPHIOAI7  BULLETINS. 

Brazil.  A  list  of  books,  magazine  articles,  and  maps  relating  to  Brazil.  1800- 
1900.     Washington,  1901.     145  pages,  8° 1.00 

Central  America.  A  list  of  books,  magazine  articles,  and  maps  relating  to 
Central  America,  including  the  republics  of  Costa  Rica,  Guatemala,  Hon- 
duras, Nicaragua,  and  Salvador.  1800-1900.  Washington,  1902.  109  pages, 
8° 50 

Chile.  A  list  of  books,  magazine  articles,  and  maps  relating  to  Chile.  Wash- 
ington, 1903.     HOpages,  8° 1.00 

Paraguay.     A  list  of  books,  magazine  articles  and  maps  relating  to  Paraguay.      1. 00 

MAPS. 

Guatemala.  From  official  and  other  sources.  1902.  Scale  of  12.5  miles  to 
1  inch  (1:792,000).  In  2  sheets,  each  sheet  71  x  76  cm.  No.  1.  General 
features.     No.  2.  Agricultural 1.00 

Mexico.  From  official  Mexican  and  other  sources.  1900.  Scale  of  50  miles 
to  1  inch.  In  2  sheet*,  each  sheet  108  x  80  cm.  No.  1.  General  map. 
No.  2.  Agricultural  areas 1.00 

Nicaragua.  From  official  and  other  sources.  1904.  Scale  of  12.5  miles  to 
1  inch  (1:192,000).  In  2  sheets,  each  sheet  80  x  80  cm.  No.  1.  General 
map.     No.  2.  Agricultural. 


List  of  Books  and  Maps  in  Course  of  Preparation. 

handbooks. 

The  United  States.     (In  Spanish.)     Manual  de  los  Estados  Unidos  de  América. 

Bolivia.     (Spanish  and  English.     Vol.  1.     Spanish  ed.  completed.) 

Cuba. 

Dominican  Republic. 

Haiti. 

Mexico.     (Edition  of  1900  thoroughly  revised  and  enlarged.) 

Nicaragua. 

LAW   MANUALS. 

Pricf. 
American  Constitutions.    A  compilation  of  the  political  constitutions  of  the 
Independent  States  of  Spanish  America,  Brazil,  and  the  Republic  of  Haiti.. 
A  comparative  study  of  the  Spanish  code  of  commerce  and  the  commercial  laws  of 
America.     (Full  title  will  l>e  given  later.  ) 
Land  and  immigration  laws  of  American  Republics.     (To  replace  edition  of  1893.) 


p 
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MAI'S. 

Maps  are  in  course  of  preparation  of  the  Republics  of  Brazil,  Honduras,  and 
Salvador. 

The  Bureau  has  for  distribution  a  limited  supply  of  the  following  reports: 

Price. 

Reports  of  the  International  American  Conference  of  1890.  Reports  of  com- 
mittees and  discussions  thereon.  (  Revised  under  the  direction  of  the  execu- 
tive  committee  by  order  of  the  conference,  adopted  March  7,  1890.  )  Vols. 
1,  2,  3,  and  4,  cloth,  4°.     Set $3.00 

International  American  Conference  Reports  and  Recommendations.  1890.  In- 
cludes reports  of  the  plan  of  arbitration,  reciprocity  treaties,  intercontinental 
railway,  steamship  communication,  sanitary  regulations,  common  silver 
coin,  patents  and  trade-marks,  weights  and  measures,  port  dues,  interna- 
tional law,  extradition  treaties,  international  bank,  memorial  tablet,  Colum- 
bian exposition — 

Octavo,  bound  in  paper 25 

Octavo,  bound  in  half  morocco l.Op 

Intercontinental  Railway  Reports.  Report  of  the  intercontinental  railway  com- 
mission. Washington,  1898.  7  vols.,  4°,  three  of  maps  and  four  of  text, 
cloth.     Set 25.00 

Message  from  the  President  of  the  United  States,  transmitting  a  communication  from 
the  Secretary  of  State  submitting  the  report,  with  accompanying  papers,  of  the 
delegates  of  the  United  States  to  the  Second  International  Conference  of  American 
States,  held  at  the  City  of  Mexico  from  October  22,  1901,  to  January  22,  1902. 
Washington,  1902.  243  pages.  8V  (57th  Congress,  1st  session,  Senate  Doc.  Ko. 
330.  )     Sent  upon  proper  application. 

Message  from  the  President  of  the  United  States,  transmitting  a  report  from  the  Sec- 
retary of  State,  with  accompanying  papers,  relative  to  the  proceedings  of  the  Inter- 
national Congress  for  the  study  of  the  production  and  consumption  of  coffee,  etc. 
Washington,  1903.  312  pages.  8°  (paper).  (57th  Congress,  2d  session,  Senate 
Doc.  No.  35.  )     Sent  upon  proper  application. 

Transactions  of  the  First  General  International  Sanitary  Convention  of  the  American 
Republics,  held  at  Washington,  December  2,  3,  and  4,  1902,  under  the  auspices  of 
the  Governing  Board  of  the  International  Union  of  the  American  Republics. 
Washington,  1903.  (57th  Congress,  2d  session,  Senate  Doc.  Xo.  169.)  (In  Span- 
ish and  English.  )     Sent  upon  proper  application. 

Message  from  the  President  of  the  United  States,  transmitting  a  report  by  the  Secre- 
tary of  State,  with  accompanying  papers,  relative  to  the  proceedings  of  the  First 
Customs  Congress  of  the  American  Republics,  held  at  New  York  in  January^903. 
Washington,  1903.  195  pages.  8°  (paper).  (57th  Congress,  2d  session,  ^nate 
Doc.  No.  180.)     Sent  upon  proper  application. 

Costa  Rica — The  land,  its  resources  and  its  people.  By  Richard  Villafranca.  New 
York,  1895.     139  pages.     8°  (paper).     Sent  upon  proper  application. 

Note. — Senate  documents,  listed  above,  containing  reports  of  the  various  International  American 
Congresses,  may  also  be  obtained  through  members  of  the  United  States  Senate  and  House  of  Repre- 
sentative*. 

• 

Payment  is  required  to  be  made  in  cash,  money  orders,  or  by  bank  drafts  on  banks 
in  New  York  City  or  Washington,  D.  C,  payable  to  the  order  of  the  International 
Bureau  op  the  American  Republics.  Individual  checks  on  banks  outside  of  New 
York  or  Washington,  or  postage  stamps,  can  not  be  accepted. 
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The  following  table  shows  the  value,  in  United  States  gold,  of  coins  representing 
the  monetary  units  of  the  Central  and  South  American  Republics  and  Mexico,  esti- 
mated quarterly  by  the  Director  of  the  United  States  Mint,  in  pursuance  of  act  of 

Congress: 

ESTIMATE  OCTOBER  1,  1904. 


Argenthí eRepublic .    Gold 


Bolivia '  Silver 


Brazil 


Central    American 
States — 
Costa  Rica 


British  Honduras 

Guatemala 

Honduras 

Nicaragua 

Salvador 


Chile 


Colombia. 


Cuba 


Gold... 

Gold  . . . 
Gold  . . 

Silver . . 

Gold.. 

Silver  . 
Gold  . . 


Ecuador Gold 


Haiti 


Mexico. 


Peru 


Uruguay 


Venezuela 


Gold 


Silver  . 


Gold  . . 


Gold 


Gold 


Peso 

Boliviano 

Milreis  . . 

Colon  ... 
Dollar. . . 

Peso 

Peso 

Peso 

Peso 

Sucre 

Gourde. . 

Dollar... 

Sol 

Peso 

Bolivar.. 


Value 

in  U.  S. 

gold 

or 

silver. 


Coins. 


$0.965 


Gold— Argentine  ($4.824)  and 

i  Argentine. 
Silver — Peso  and  divisions. 

.422  ,  Silvei* — Boliviano    and     divi- 
sions. 

Gold — 5,  10,  and  20  milreis. 
Silver — Í,  1,  and  2  milreis. 

Gold— 2,  5,  10,  and  20  colons 
($9.307) . 

Silver— 6,  10,  25,  and  50  cén- 
timos. 


.422 
.365 


.458 


.193 


Silver — Peso  and  divisions. 

Gold— Escudo  ($1.825),  doub- 
loon ($3.650),  and  condor 
($7.300). 

Silver — Peso  and  divisions. 

Gold— Condor    ($9.647)    and 

double  condor. 
Silver — Peso  and  divisions. 

Gold— Centén      ($5.017),    al- 

phonse  ($4.823). 
Silver — Peso. 

Gold— lOsucres  ($4.8665) . 
Silver — Sucre  and  divisions. 

Gold — 1,  2,  5,  and  10  gourdes. 
Silver — Gourde  and  divisions. 

Gold— Dollar  ($0.983),  2J,  6, 

10,  and  20  dollars. 
Silver — Dollar  (or  peso)  and 

divisions. 

Gold— Libra  ($4.8665). 
Silver — Sol  and  divisions. 

Gold — Peso. 

Silver — Peso  and  divisions. 

Gold— 5,  10,  20,  50,  and   100 

bolivars. 
Silver — 5  bolivars. 


Paraguay  has  no  gold  or  silver  coins  of  its  own  stamping.  The  silver  peso  of  other 
South  American  Republics  circulates  there,  and  has  the  same  value  as  in  the  coun- 
tries that  issue  it 
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CIRCULAR  DEL  DEPARTAMENTO  DE  ESTADO 
DE  LOS  ESTADOS  TJNÏDOS  DE  AMÉRICA  RES- 
PECTO Á  LA  CELEBRACIÓN  DE  UNA  SEGUN- 
DA CONFERENCIA  EN  LA  HAYA.* 

Departamento  de  Estado, 
Washington,  octobre  91  de  1904 . 

Señor:  La  Conferencia  de  la  Paz  que  abrió  sus  sesiones  en  La  Haya 
el  18  de  Mayo  de  1899  marcó  una  época  en  la  historia  de  las  naciones. 
Convocada  por  Su  Majestad  el  Emperador  de  Rusia  para  discutir 
problemas  relativos  al  mantenimiento  de  la  paz  general,  la  regla- 
mentación de  las  operaciones  de  guerra,  y  la  disminución  de  las  cargas 
que  impone  á  los  pueblos  modernos  su  preparación  para  el  caso 
eventual  de  que  una  guerra  estalle,  tuvo  por  resultado  que  se 
aceptasen  y  firmasen  por  las  Potencias  que  á  ella  concurrieron 
diferentes  convenciones  para  el  arreglo  pacífico  de  las  dificultades 
internacionales  por  medio  del  arbitraje,  y  para  la  modificación  en 
sentido  humanitario  de  las  leyes  y  costumbres  de  la  guerra  así 
terrestre,  como  marítima. 

La  obra  realizada  por  esta  Conferencia  fué,  por  tanto,  muy  grande, 
aun  á  pesar  de  que  dejase  aplazadas  para  futuras  reuniones  del  mismo 
género  la  discusión  de  otros  aspectos  del  mismo  tema  general,  relati- 
vos, por  ejemplo,  á  la  determinación  de  los  derechos  y  deberes  de  los 

«  Esta  circular  fue  enviada  á  loe  Señores  Representantes  de  los  Estados  Unidos  de 

América  acreditados  cerca  de  los  Gobiernos  signatarios  de  las  Actas  de  la  Conferencia 

de  La  Haya  en  1899. 
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neutrales,  la  inviolabilidad  de  la  propiedad  privada  en  la  guerra  marí- 
tima, y  el  bombardeo  de  los  puertos,  ciudades  y  poblaciones  por 
fuerzas  navales. 

Entre  los  movimientos  que  prepararon  el  ánimo  de  los  Gobiernos 
para  un  acuerdo  en  el  sentido  de  asegurar  la  paz  entre  los  hombres, 
corresponde  un  lugar  muy  distinguido  al  iniciado  por  la  Unión  Inter- 
parlamentaria. Desde  su  origen,  en  las  simples  indicaciones  de  un 
miembro  de  la  Cámara  de  ios  Comunes  de  Inglaterra  en  1888,  hasta  el 
momento  en  que  llegó  á  alcanzar  en  su  desarrollo  que  figurasen  entre 
sus  miembros  numerosos  delegados  de  los  principales  Parlamentos  de 
Europa,  consagró  aquella  Unión  sus  esfuerzos  y  su  influencia  á  que 
se  concluyesen  tratados  de  arbitraje  entre  las  naciones  y  se  tratase  de 
asegurar  la  paz. 

Sus  conferencias  anuales  han  hecho  adelantar  notablemente  los  altos 
propósitos  á  cuya  consecución  está  consagrada.  No  sólo  se  han  cele- 
brado muchos  tratados  de  arbitraje  internacional,  sino  que  en  la  Con- 
ferencia celebrada  en  Holanda  en  1894,  en  que  se  hizo  la  memorable 
declaración  favorable  al  establecimiento  de  un  Tribunal  Permanente  de 
Arbitraje,  se  sentó  el  precedente  que  desarrollado  convenientemente 
culminó  en  el  resultado  importantísimo  á  que  dio  forma  definitiva  la 
Conferencia  de  la  Paz  en  La  Haya  en  1899. 

La  conferencia  anual  de  la  Unión  Interparlamentaria  se  tuvo  este 
aiïo  en  San  Luis,  en  relación  muy  oportuna  con  la  Exposición 
Universal  que  allí  se  celebra.  Sus  deliberaciones  se  distinguieron 
por  la  misma  noble  devoción  á  la  causa  de  la  paz  y  ai  bienestar  del 
género  humano  que  la  inspiraron  siempre  en  sus  reuniones  anteriores. 
Y  por  el  voto  unánime  de  sus  miembros,  personajes  todos  ellos  que 
forman  parte  en  el  presente,  ó  la  han  formado  en  el  pasado,  del  Con- 
greso Americano,  y  de  todos  los  Parlamentos  europeos,  con  sólo  dos 
excepciones,  adoptó  el  acuerdo  siguiente: 

uPor  cuanto  la  opinión  pública  ilustrada  y  la  civilización  moderna 
demandan  con  igual  empeño  que  las  diferencias  entre  las  naciones  sean 
ajustadas  y  dirimidas  de  la  misma  manera  que  lo  son  las  que  ocu- 
rren entre  los  individuos,  á  saber:  por  el  arbitramento  de  los  tribu- 
nales, de  acuerdo  con  los  principios  reconocidos  de  Derecho,  esta 
conferencia  suplica  á  los  diferentes  Gobiernos  del  mundo,  que  se 
sirvan  enviar  delegados  á  una  Conferencia  Internacional  que  se  cele- 
bre dónde  y  cuándo  se  determine  por  ellos,  de  común  acuerdo,  con  el 
objeto  de  considerar  y  estudiar  lo  que  sigue: 

ul°.  Aquellas  cuestiones  respecto  de  las  cuales  la  Conferencia  de  La 
Haya  expresó  el  deseo  de  que  fuesen  examinadas  en  otra  Conferencia 
ulterior  convocada  al  efecto. 

"  2  °.  La  negociación  de  tratados  de  arbitraje  entre  la  naciones  repre- 
sentadas en  la  Conferencia. 
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"  3  °.  La  conveniencia  de  establecer  un  Congreso  Internacional  que  se 
reúna  periódicamente  para  la  discusión  de  las  cuestiones  internacionales. 

"Y  esta  conferencia  suplica  respetuosa  y  cordialmente  al  Presi- 
dente de  los  Estados  Unidos  que  se  sirva  invitar  á  todas  las  naciones  á 
que  envíen  representantes  á  la  referida  Conferencia." 

El  24  de  setiembre  último  una  diputación  numerosa  de  la  Unión 
Interparlamentaria  presentó  al  Presidente  una  copia  del  acuerdo  citado 
El  Presidente  aceptó  el  encargo  que  en  ella  se  le  hacía,  creyendo  que 
era  altamente  propio  del  Ejecutivo  de  la  Nación  que  había  ofrecido  hos- 
pitalidad á  la  Conferencia  prestarse  á  dar  voz  á  sus  sentidas  manifes- 
taciones en  favor  de  una  causa  tan  querida  para  el  Gobierno  y  pueblo 
americano.  Y  al  aceptarlo  anunció  que  en  día  no  lejano  invitaría  á  las 
demás  naciones,  que  fueron  parte  en  las  convenciones  de  La  Haya,  á 
que  se  reuniesen  de  nuevo  con  el  objeto  de  completar  los  trabajos  que 
allí  se  iniciaron,  estudiando  las  cuestiones  que  se  dejaron  pendientes 
con  el  propósito  expreso  de  que  en  una  nueva  reunión  se  resolviesen. 

Al  tomar  sobre  sí  este  cometido,  el  Presidente  no  perdió  de  vista  el 
hecho,  tan  notorio  para  todo  el  mundo,  de  que  una  gran  guerra  está  en 
progreso  en  la  actualidad.  Él  recordó  la  circunstancia  de  que  el  24 
de  agosto  de  1898,  cuando  Su  Majestad  el  Emperador  de  Rusia  envió 
su  invitación  á  las  naciones  para  reunirse  en  el  interés  de  la  paz,  los 
Estados  Unidos  y  España  habían  á  penas  suspendido  su  contienda  para 
formular  condiciones  de  paz.  Y  aunque  en  el  momento  actual,  no 
se  halle  á  la  vista  un  armisticio  entre  las  partes  que  están  con- 
tendiendo, el  hecho  de  que  la  guerra  exista  no  es  una  razón  para 
que  las  naciones  vayan  á  ceder  en  su  empeño,  que  hasta  ahora  ha 
alcanzado  tanto  éxito,  de  que  se  adopten  reglas  de  conducta  con  cuya 
observancia  se  aleje  la  posibilidad  de  una  guerra  entre  ellas. 

En  1899  la  Conferencia  de  La  Haya  se  ocupó  solamente  de  los  pro- 
blemas de  carácter  general  más  vastos  que  confrontan  á  todas  las  na- 
ciones, y  no  asumió  función  alguna  de  intervención  ó  ingerencia,  ni 
aún  por  vía  de  indicación  siquiera,  en  el  arreglo  de  los  términos  de  paz 
entre  los  Estados  Unidos  y  España.  Podría  pasar  lo  mismo  en  una 
nueva  reunión  de  la  Conferencia  en  el  actual  momento.  Sus  esfuerzos 
se  encaminarían  naturalmente  á  la  codificación  en  escala  más  extensa  de 
las  ideas  universales  de  Derecho  y  de  justicia  que  denominamos  Derecho 
Internacional,  á  fin  de  darles  en  lo  futuro  efecto  práctico. 

El  Presidente  ordena  que  V.  someta  las  consideraciones  anteriores  á 
la  atención  del  Señor  Ministro  de  Negocios  Extranjeros  del  Gobierno 
cerca  del  cual  se  encuentra  V.  acreditado,  y  averigüe  en  discreta 
conferencia  con  él  hasta  qué  punto  aquel  Gobierno  estará  dispuesto  á 
obrar  en  la  materia. 

Si  dicho  Señor  Ministro  se  manifestare  deseoso  de  alguna  explica- 
ción sobre  el  carácter  de  las  cuestiones  que  habrán  de  someterse  al 
estudio  de  la  propuesta  Segunda  Conferencia  de  la  Paz,  puede  V. 
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indicar,  que  en  este  momento  parecería  prematuro  asociar  la  invita- 
ción preparatoria  (tentative)  de  que  aquí  se  trata  con  ningún  programa 
categórico  de  los  asuntos  que  deban  discutirse.  Por  la  comparación 
de  las  opiniones  que  cada  Gobierno  abrigue  sobre  el  asunto,  y  no  de  otra 
manera,  podrá  llegarse  á  un  acuerdo  general  acerca  de  las  materias 
que  en  la  Segunda  Conferencia  deberán  examinarse. 

Es  de  desearse  que  al  formular  dicho  programa,  se  mantenga  clara 
la  distinción  entre  los  asuntos  que  pertenecen  propiamente  al  terreno 
del  Derecho  Internacional  y  los  que  son  de  pura  convención  entre  un 
Gobierno  con  otro.  El  Acta  final  de  la  Conferencia  de  La  Haya, 
fechada  el  29  de  julio  dé  1899,  no  pierde  de  vista  un  momento  la  dis- 
tinción expresada.  Entre  las  cuestiones  más  vastas  de  carácter  general, 
que  quedaron  relegadas  para  conferencias  futuras,  y  que  afectan  el 
Derecho  y  la  justicia  de  las  relaciones  entre  los  Estados  soberanos,  se 
cuentan  las  siguientes:  las  relativas  á  los  derechos  y  deberes  de  los 
neutrales;  las  que  versan  sobre  la  inviolabilidad  de  la  propiedad 
privada  en  la  guerra  marítima,  y  las  que  se  refieren  al  bombardeo  de 
puertos,  ciudades  y  poblaciones  por  fuerzas  navales.  Los  otros  asuntos 
mencionados  en  el  Acta  final  tomaron  más  bien  la  forma  de  indicaciones 
que  deberían  someterse  á  la  consideración  de  los  Gobiernos  interesados. 

Los  tres  puntos  de  que  acaba  de  hacerse  mención  cubren  un  vasto 
campo.  El  primero  especialmente,  que  concierne  á  los  derechos  y 
deberes  de  los  neutrales,  es  de  universal  importancia.  Su  solución  satis- 
factoria afecta  los  intereses  y  bienestar  del  mundo.  El  neutral  es  algo 
más  que  un  espectador.  Sus  actos  de  comisión  ú  omisión  pueden  tener 
una  influencia,  indirecta,  si  se  quiere,  pero  tangible,  en  la  guerra  que 
esté  en  progreso,  mientras  que  por  otra  parte  puede  él  también  sufrir 
personalmente,  por  las  exigencias  de  los  beligerantes.  Esta  faz  de  la 
guerra  es  precisamente  la  que  afecta  de  un  modo  más  profundo  al 
mundo  entero.  De  tiempo  en  tiempo,  se  han  hecho  esfuerzos  para 
formular  reglas,  como  las  de  las  Declaraciones  de  Paris,  que  fuesen 
aplicables  á  este  asunto  en  los  más  importantes  de  sus  aspectos;  y  en 
fecha  tan  reciente  como  el  28  de  abril  de  este  año,  el  Congreso  de  los 
Estados  Unidos  adoptó  la  resolución  que  dice  como  sigue: 

"Se  resuelve  por  el  Senado  y  la  Cántara  de  Représentantes  de  los 
Estados  Unidos  de  América  reunidos  en  Congreso:  Que  ajuicio  del 
Congreso  de  los  Estados  Unidos  es  de  desearse,  en  el  interés  de  la 
uniformidad  de  acción  por  las  naciones  marítimas  del  mundo  en  tiempo 
de  guerra,  que  el  Presidente  trate  de  conseguir  que  las  principales 
Potencias  marítimas  lleguen  á  un  arreglo,  por  el  cual  pueda  incorpo- 
rarse en  el  Derecho  permanente  de  las  naciones  civilizadas  el  principio 
de  que  la  propiedad  privada,  de  cualquiera  clase  que  sea,  excepto  el 
contrabando  de  guerra,  esté  exenta  de  captura  y  destrucción  en  el  mar 
por  los  beligerantes. 

" Aprobada,  abril  28  de  1904." 
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Otras  materias  que  se  encuentran  en  relación  estrecha  con  los  de 
derechos  de  los  neutrales  son:  la  distinción  que  debe  hacerse  entre  el 
contrabando  de  guerra  absoluto  y  el  que  lo  es  solamente  condicional; 
y  la  inviolabilidad  de  la  correspondencia  oficial  y  privada  de  los  neu- 
trales. 

Por  lo  que  hace  á  los  derechos  de  los  neutrales  con  respecto  á  los 
beligerantes,  el  campo  de  investigación  es  no  menos  vasto.  Uno  de 
sus  aspectos,  sobre  todo,  merece  particular  mención  por  la  prominen- 
cia que  ha  adquirido  en  los  últimos  tiempos.  Me  refiero  al  tratamiento 
que  debe  darse  á  los  buques  beligerantes  refugiados  en  puertos  neutrales. 

Es  también  de  desearse  que  se  considere  y  adopte  algún  plan  de 
procedimiento  por  el  cual  las  naciones  no  signatarias  de  las  Actas  <le 
La  Haya  puedan  adherirse  á  lo  allí  convenido. 

Explicará  V.  al  Excmo.  Señor  Ministro  de  Negocios  Extranjeros  que 
la  presente  indicación  (overture)  de  que  en  una  Segunda  Conferencia 
se  complete  la  obra  que  en  la  primera  quedó  aplazada,  no  tiene  por 
objeto  dejar  sin  efecto  ninguna  otra  convocación  que  se  haya  hecho 
para  el  estudio  de  asuntos  especiales,  como,  por  ejemplo,  la  reciente  del 
Gobierno  de  los  Países  Bajos  á  efecto  de  que  se  modifique  lo  dispuesto 
en  la  Convención  de  La  Haya  respecto  á  buques  hospitales.  Como 
toda  otra  convención  provisional  ó  de  prueba  (tentatvve),  se  halla  ésta 
sujeta  &  los  cambios  que  aconseje  la  experiencia  práctica,  siendo  por 
lo  tanto  de  desearse  que  la  deliberación  sobre  el  asunto  sea  tan 
completa  como  se  pueda. 

Manifestará  V.,  en  fin,  que  el  Presidente  espera  y  desea  que  los 
recuerdos  imperecederos  que  evoca  el  nombre  de  La  Haya,  ciudad 
histórica  que  fué  la  cuna  del  benéfico  trabajo  iniciado  en  ella  en  1899, 
se  fortalezcan  y  perpetúen  con  la  celebración  en  ella  de  la  Segunda 
Conferencia  de  la  Paz. 

Soy  de  V.  atento  servidor, 

John  Hat. 
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El' viernes  30  de  setiembre  último  fué  presentado  al  Señor  Presi- 
dente de  los  Estados  Unidos  de  América,  el  Señor  Don  Jorge  Muñoz, 
que  viene  &  servir  en  reemplazo  del  Señor  Don  Antonio  Lazo 
Arriaga,  el  elevado  puesto  de  Enviado  Extraordinario  y  Ministro 
Plenipotenciario  de  Guatemala  cerca  del  Gobierno  de  Washington. 

La  ceremonia,  en  que  figuró  de  introductor  el  Señor  Subsecretario 
de  Estado,  Mr.  Francis  B.  Looms,  que  interinamente  estaba  actuando 
como  Secretario  de  Estado,  fué,  como  es  costumbre  del  país,  suma- 
mente sencilla. 

Los  discursos  que  se  cambiaron  en  esta  occasion  son  los  que  siguen: 

El  Señor  Muñoz  dijo: 
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%;  Excelentísimo  Señor:  Tengo  el  honor  de  poner  en  manos  de 
Vuestra  Excelencia  las  letras  que  me  acreditan  como  Enviado  Extraor- 
dinario y  Ministro  Plenipotenciario  de  Guatemala  cerca  del  ilustrado 
Gobierno  de  los  Estados  Unidos  de  América. 

"  Es  para  mí  motivo  de  inmenso  placer,  al  mismo  tiempo  que  honra 
muy  señalada,  venir  por  segunda  vez  á  representar  á  mi  patria  en  el 
seno  de  un  pueblo  tan  grande  y  respetable  como  éste;  de  un  pueblo 
cuyas  notables  instituciones  admiro  y  por  el  cual  siento  y  he  sentido 
siempre  la  más  honda  simpatía;  y  es  precisamente  á  esa  particular 
circunstancia,  y  de  ningún  modo  á  merecimientos  de  que  carezco,  á  la 
que  atribuyo  el  hecho  de  haber  sido  designado  por  el  Gobierno  de 
Guatemala  para  ocupar  este  puesto. 

aLa  misión  de  que  estoy  encargado  en  los  Estados  Unidos  de 
América,  me  apresuro  á  decirlo,  es  de  naturaleza  sumamente  agradable, 
puesto  que  tiene  por  mira  fortificar  y  ensanchar  los  lazos  de  antigua 
y  cordial  amistad  que  afortunadamente  existen  entre  nuestros  dos 
países,  y  será  objeto  de  mis  mayores  esfuerzos  cumplir  esa  misión  de 
un  modo  que  sea  satisfactorio  para  el  Gobierno  de  Vuestra  Excelencia, 
lo  cual  espero  poder  conseguir,  si  me  es  dable  contar,  como  no  lo  dudo, 
con  el  bondadoso  concurso  del  eminente  ciudadano  que  rige  los  des- 
tinos de  esta  progresista  República. 

"  Dignaos  aceptar,  Excelentísimo  Señor,  los  ardientes  votos  que  hago 
en  nombre  del  pueblo  y  Gobierno  de  Guatemala  por  la  prosperidad  del 
pueblo  y  Gobierno  americanos  y  por  la  felicidad  personal  de  ^Vuestra 
Excelencia." 

El  Señor  Presidente  contestó: 

"  Señor  Ministro:  Con  satisfacción  recibo  de  manos  de  Vd.  las 
letras  que  le  acreditan  como  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Pleni- 
potenciario de  Guatemala,  cerca  del  Gobierno  de  los  Estados  Unidos. 
Esta  satisfacción  es  tanto  más  agradable  cuanto  que  me  proporciona 
la  oportunidad  de  dar  otra  vez  la  bienvenida  a  quien  durante  su  ante- 
rior misión  supo  captarse  el  aprecio  del  pueblo  americano,  y  demostrar 
que  es  digno  del  repetido  honor  que  su  Gobierno  le  ha  conferido. 

"  Yo  aprecio  muchísimo  lo  que  Vd.  ha  expresado  respecto  á  sus 
sentimientos  hacia  los  Estados  Unidos. 

"  Este  Gobierno  ha  estado  siempre  deseoso  de  mantener  y  acrecentar 
los  lazos  de  mutua  amistad  y  respeto  que  felizmente  y  por  tan  largo 
tiempo  han  unido  á  nuestros  países;  y  yo  le  aseguro  que  su  misión 
cuj'o  objeto  es  afianzar  y  hacer  más  estrechas  tan  agradables  relaciones, 
encontrará  sincera  y  constante  cooperación  de  parte  del  Gobierno  de 
los  Estados  Unidos. 

"  En  conclusión,  sírvase  aceptar,  Señor  Ministro,  los  sinceros  votos 
que,  en  mi  propio  nombre  y  en  el  del  Gobierno  y  pueblo  de  los  Estados 
Unidos,  hago  por  la  ventura  y  prosperidad  del  Gobierno  y  pueblo  de 
Guatemala  jr  por  las  de  Vd.  personalmente." 
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£1  Señor  Secretario  de  Estado  de  los  Estados  Unidos  de  América 
comunicó,  el  28  del  pasado  octubre,  al  Señor  Director  de  la  Oficina 
Internacional  de  que  es  órgano  el  Boletín,  que  la  vacante  ocurrida  en  la 
representación  de  los  Estados  Unidos  de  América  en  la  Comisión  Inter- 
nacional de  Arqueología  y  Etnología  Americanas  por  el  fallecimiento 
del  Hon.  Señor  Volney  Foster  se  ha  llenado  con  el  nombramiento 
del  Señor  Profesor  William  H.  Holmes,  Jefe  de  la  Oficina  de  Etno- 
logía Americana  y  arqueólogo  distinguido. 

La  próxima  junta  de  la  referida  Comisión  está  citada  para  el  tercer 
lunes,  que  será  el  día  19,  del  mes  de  diciembre  próximo. 


CONGRESO  INTERNACIONAL  DE  ARQUEOLOGÍA 

EN  ATENAS. 

["Diario  de  la  Marina,"  Habana,  Cuba,  noviembre  4  de  1904,  edición  de  la  tarde.] 

Durante  la  primavera  del  año  de  1905  se  verificará  en  Atenas  un 
Congreso  Internacional  Arqueológico,  al  que  han  sido  invitados  los 
principales  países  europeos,  asiáticos  y  africanos. 

He  aquí  un  resumen  de  los  asuntos  que  habrán  de  ser  tratados: 

Publicaciones  arqueológicas:  proyecto  de  una  Revista  anual  é  inter- 
nacional de  Bibliografía  arqueológica;  ídem  de  una  Revista  de  Epi- 
grafía griega;  ídem  de  una  Colección  universal  de  inscripciones  griegas, 
cristianas  ybizantinas. 

Enseñanza  arqueológica:  conveniencia  de  introducir  el  estudio  de  la 
Arqueología  y  de  la  Historia  del  arte  en  la  segunda  enseñanza;  resul- 
tados obtenidos  en  los  países  que  practican  ya  esa  enseñanza. 

Las  circulares  de  invitación  están  dirigidas  en  nombre  del  Príncipe 
Real  de  Grecia,  quien  presidirá  las  sesiones  del  Congreso. 

El  objeto  de  esta  Asamblea  es  contribuir  al  progreso  de  la  Arqueo- 
logía mediante  el  examen  y  discusión  de  las  cuestiones  científicas  ó 
prácticas  relativas  á  dicha  ciencia. 

Los  congresistas  serán  invitados  á  excursiones  arqueológicas  á  la 
Grecia  continental  y  á  las  islas  del  Mar  Egeo  entre  ellas  á  Samos  y 
Creta. 


LA  RIQUEZA  DE  FRANCIA  Y  SU  DISTRIBUCIÓN. 

La  riqueza  de  Francia,  que  es  inmensa,  como  se  demostró  de  la 
manera  más  extraordinaria  y  sorprendente,  cuando  llegó  el  momento  de 
satisfacer  la  enorme  deuda  de  guerra  que  el  conflicto  franco-alemán 
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de  1870-1871  dejó  pesando  sobre  el  país,  se  encuentra  distribuida  entre 
su  pueblo,  de  un  modo  tan  peculiar,  tan  instructivo  y  tan  nuevo,  com- 
parado con  lo  que  pasa  en  las  demás  naciones,  que  se  hace  digno  en 
todos  los  conceptos  de  un  profundo  estudio. 

El  notable  diario  de  la  ciudad  de  New  York,  que  se  publica  con  el 
nombre  de  "  Journal  of  Commerce"  (Diario  del  Comercio),  concede 
un  grande  espacio,  en  su  número  del  14  de  octubre  último,  á  la  con- 
sideración de  este  asunto,  tomando  como  bases  para  su  investigación 
las  estadísticas  de  la  transmisión  de  la  propiedad  por  herencia,  y  los 
datos  que  arrojan  los  registros  de  las  ventas  y  traspasos  de  las  pro- 
piedades muebles  y  raíces. 

Resulta  de  este  trabajo,  que  es  hasta  cierto  punto  una  reprodución 
del  de  igual  género,  publicado  en  el  periódico  francés  denominado 
"Le  Rentier"  por  el  hacendista  de  aquella  nacionalidad,  Mr.  Alfred 
Neymarck,  que  Francia  es  "una  democracia  riquísima,  cuya  fortuna 
está  dividida  en  un  número  inmenso  de  pequeños  ahorros,"  en  la  que 
los  hombres"  "excesivamente  ricos  y  opulentos"  que  abundan  en  otros 
países,  son  tan  escasos,"  que  pueden  tal  vez  contarse  sin  salir  de  las 
unidades. 

No  hay,  en  verdad,  en  toda  la  República  arriba  de  diez  personas 
cuya  fortuna  exceda  de  $19,000,000  por  cabeza.  Tal  vez  no  pasan  de 
100  las  que  poseen  entre  $2,000,000  y  $10,000,000,  y  no  son  más  que 
unos  600  los  poseedores  de  una  rigueza  que  varía  de  $900,000  á 
$2,000,000.  Debajo  de  esta  línea,  se  extiende  la  vasta  masa  de  los  no 
millonarios,  distribuidos  como  sigue: 

Cuatro  mil  individuos  poseedores  de  una  fortuna  de  $900,000  como 
máximo  y  $386,000  como  mínimo. 

Trece  mil  que  tienen  menos  de  $386,000,  sin  bajar  en  ningún  caso 
de  $193,000. 

Veinte  y  seis  mil  Ae  menos  de  $193,000,  pero  poseyendo  cuando 
menos  $96,500. 

Cincuenta  y  seis  mil  de  menos  de  $96,500,  pero  poseyendo,  cuando 
menos,  $48,250. 

Ciento  sesenta  y  tres  mil  cuya  mayor  fortuna  no  llega  á  $48,260, 
sin  ser  menor  en  ningún  caso  de  $19,300. 

Doscientos  sesenta  y  seis  mil  que  tienen  menos  de  $19,300,  pero 
cuya  fortuna  es  en  ningún  caso  inferior  á  $9,650. 

Y  un  millón  quinientos  cuarenta  y  ocho  mil  que  poseen  desde  $1,930 
hasta  los  $9,650,  límite  mínimo  del  grupo  antecedente. 

Bajando  todavía  más  en  la  escala,  se  encuentra  que  entre  los  posee- 
dores de  menos  de  $1,930  hay  los  grupos  siguientes:  Uno  de  3,800,000 
individuos  con  una  fortuna  máxima  de  $1,930,  y  una  mínima  de  $386; 
otro  de  3,900,000  cuya  fortuna  varía  entre  el  extremo  máximo  de  $386 
y  el  mínimo  de  $96.50;  y  otro  en  fin,  de  4,000,000  que  tienen  menos 
de  $96.50  por  cabeza. 
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t;Tal  es,  pues,"  dice  el  u  Journal  of  Commerce,"  la  composición  de 
ese  inmenso  ejército  de  economizadores  en  pequena  escala,  á  que 
pudiera  darse  el  nombre  de  democracia  financiera,  que  no  existe  en 
ningún  otro  país  y  que  constituye  la  potencia  y  salvaguardia  de  Francia. 
En  aquel  país  no  encuentra  uno  inmensas  fortunas,  pero  sí  encuentra 
un  gran  número  de  personas  que  han  hecho  inversiones  de  capital,  que 
poseen  bonos,  y  pequeñas  porciones  de  bienes  raíces  y  que  viven  de 
modestos  recursos  y  rentas. 

De  los  10,000,000  de  votantes  hay  de  7,000,000  á  8,000,000  que 
son  ó  bien  capitalistas  y  dueños  de  acciones  que  devengan  interés,  6' bien 
terra  tenientes  6  hacendados,  tenedores  de  bonos  nacionales,  ó  parisi- 
enses, de  bonos  del  Crédito  Foncier,  ós  de  ferrocarriles,  miembros 
de  compañías  cooperativas,  gentes  que  guardan  en  los  Bancos,  pequeñas 
sumas  de  dinero  para  atender  á  casos  imprevistos. 


LA  REPÚBLICA  DE  PANAMÁ.0 

[Compilado  por  el  Diputado  A  la  Asamblea  Constituyente,  Señor  Don  Juan  A.  Henríqubb.] 

Hasta  el  día  3  de  noviembre  de  1903,  sólo  habrá  en  la  América  del 
Sur  diez  Estados  ó  Naciones  independientes — sin  contar  las  Guayanas — 
regidos  por  instituciones  republicanas,  á  saber:  Colombia,  Venezuela, 
Ecuador,  Perú,  Chile,  Brasil,  Argentina,  Bolivia,  Uruguay  y  Para- 
guay. Pero  á  partir  de  la  tarde  del  día  de  la  fecha  indicada  dio  el 
grito  de  sección  el  Istmo  columbiano  y  proclamó  su  separación  de 
Colombia,  estableciendo,  como  lo  ha  hecho,  sin  derramamiento  de  sangre 
y  con  en  concurso  unánime  de  sus  hijos,  la  República  de  Panamá,  ya 
reconocido  como  Estado  independiente  y  soberano  por  la  gran  Repú- 
blica de  Norte  América,  por  la  República  de  Francia,  por  los  superiores 
de  Alemania,  Rusia,  Austria  y  China,  por  los  Reinos  de  Italia,  Bélgica, 
Dinamarca  y  Holanda. 

a  Este  artículo,  que  recibió  el  Boletín  por  conducto  de  la  Imprenta  del  Gobierno 
de  esta  ciudad,  se  publica,  tal  como  vino,  en  obsequio  á  los  deseos  del  Señor  Don  M . 
Amador  Guerrero  que  lo  remitió  y  fue  despnés  electo  Presidente  de  la  República 
de  Panamá.  No  se  ha  traducido  al  inglés,  porque  su  importancia  en  esta  lengud,  pali- 
dece ante  la  de  otras  descripciones  tan  completas  y  extensas,  como  las  del  libro  titu- 
lado "Notes  on  Panama"  compilado  y  arreglado  por  el  Departamento  de  la  Guerra  de 
los  Estados  Unidos,  de  América,  en  noviembre  de  1903,  que  consta  de  un  tomo  de 
271  paginas,  en  que  puede  decirse  que  está  agotada  la  materia;  las  del  interesantísmo 
Informe,  enviado  al  Departamento  de  Estado  de  los  Estados  Unidos  de  América  por 
Mr.  H.  A.  Gudqer,  Cónsul  de  la  misma  nación  en  Panamá  (agosto  9  de  1904),  impreso 
y  circulado  por  el  Departamento  de  Comercio  y  Trabajo,  con  el  título  "Republic  of 
Panamá,7'  en  el  Boletín  diario  de  aquel  Departamento,  No.  2054;  y  las  del  no  menos 
valioso  Informe  del  Honorable  Sefior  John  Barrett,  Enviado  Extraordinario  y  Minis- 
tro Plenipotenciario  de  los  Estados  Unidos  de  América  en  Panamá,  publicado  como 
No.  2068  del  antedicho  Boletín  diario. 
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Superficie. — La  superficie  de  la  República  de  Panamá  mide  826 
miriámetros  cuadrados;  de  ellos  361  están  habitados,  y  465  baldíos. 
En  contorno  mide  260  miriámetros,  sin  contar  las  ensenadas  ni  las 
sinuosidades  de  las  costas,  divididos  así:  En  el  Pacífico,  139  miriáme- 
tros y  5,000  metros;  en  el  Atlántico,  81  miriámetros  y  7,500  metras; 
sobre  la  frontera  del  Cauca.,  23  miriámetros  y  7,500  metros;  y  sobre 
la  frontera  de  Costa  Rica,  15  miriámetros. 

El  terreno  del  Istmo  de  Panamá  comprende,  en  su  mayor  parte, 
llanuras  que  se  extienden  por  espacio  de  2,963  kilómetros  cuadrados; 
sus  cerros  ocupan  una  extensión  de  5,025  kilómetros  cuadrados,  y  sus 
islas,  162  kilómetros  y  medio. 

Desde  la  serranía  del  Darién,  que  lo  divide  de  Colombia,  hasta  la  de 
Las  Cruces,  que  lo  separa  de  Costa  Rica,  es  la  mayor  extensión  del 
Istmo  de  Panamá  de  este  á  oeste,  y  tiene  675  kilómetros;  en  su  parte 
más  ancha  tiene  190  kilómetros,  esto  es,  entre  la  desembocadura  del 
lío  Escribanos,  en  el  Atlántico,  y  la  punta  Mariato,  en  el  Pacífico;  y 
50  kilómetros  en  su  parte  más  angosta,  entre  el  golfo  de  San  Blas,  al 
norte  y  la  desembocadura  del  río  Bayno,  al  sur.  En  línea  recta,  de 
la  ciudad  de  Colón  á  la  de  Panamá,  hay  7  miriámetros;  y  siguiendo  la 
línea  del  ferrocarril,  8  miriámetros. 

Límites. — Los  generales  de  la  República  de  Panamá  son:  al  norte, 
el  mar  de  las  Antillas;  al  sur,  el  océano  Pacífico;  al  este,  la  República 
de  Colombia,  y  al  oeste,  la  de  Costa  Rica. 

Los  límites  particulares  con  Colombia  son  estos:  desde  los  altos  de 
Aspavé,  entre  las  puntas  Cocalito  y  Ardito,  en  el  Pacífico,  una  línea 
que  sigue  la  serranía  del  Darién  por  los  cerros  de  Nique  y  de  Chuía 
hasta  la  sierra  Tagarguna,  y  de  éste  á  la  sierra  Malí,  en  dirección 
norte;  de  este  último  punto,  la  misma  línea  hasta  la  sierra  Chaguar- 
gán,  y  de  allí,  en  dirección  dorneste,  pasando  por  el  cerro  de  Gaudí 
hasta  el  nacimiento  del  río  La  Miel;  luego  el  mismo  río  La  Miel  hasta 
su  desembocadura  en  el  puerto  del  mismo  nombre,  cerca  del  cabo 
Tiburón,  en  el  océano  Atlántico. 

Con  Costa  Rica,  los  señalados  por  M.  Emile  Loubet,  Presidente  de 
Francia,  como  árbitro  escogido  por  Colombia  y  Costa  Rica  para  dirimir 
la  querella  de  límites  entre  dichos  países. a 

En  el  Atlántico,  el  límite  lo  forma  la  costa  comprendida  entre  el 
límite  con  Costa  Rica  indicado  en  el  laudo,  no  cumplido  aún,  hasta  la 
desembocadura  entre  el  límite  trazado  por  M.  Loubet  y  un  lugar  equi- 
distante entre  las  puntas  Cocalito  y  Ardita. 

Orografía  — En  los  altos  de  Aspavé  aparece  el  punto  de  intercepción 
de  la  cordillera  terciaria  de  Bandó,  que  viene  del  Cauca,  Colombia, 
y  que,  corriendo  por  la  costa  sur  hacia  el  golfo  de  San  Miguel,  se 
pierde  en  la  punta  Garachiné.  Esta  cordillera  tiene  una  extensión  de 
18  miriámetros,  y  recibe  en  diferentes  puntos  los  nombres  de  Jurado, 

«EL  fallo  de  M.  Loubet  lleva  fecha  16  de  septiembre  de  1899. 
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Altos  de  Aspavé,  Cerros  de  la  Costa  ó  de  Samba,  Serranía  del  Sapo  y 
Cerros  de  Garachiné. 

Cuatro  son  los  ramales  que  salen  del  indicado  punto  de  intercepción; 
en  dirección  del  nordoeste,  dos,  y  uno  al  norte  y  el  otro  nordeste. 
De  los  primeros,  el  de  la  costa  del  Pacífico,  con  los  nombres  de  Cerros 
del  Venado,  Sábalo  y  Jungururó,  parece  concluir  cerca  del  golfo  de 
San  Miguel;  el  otro,  llamado  Cerros  de  Pirre,  concluye  cerca  de  Moli- 
neca,  sobre  el  río  Tuira,  despidiendo  antes,  en  dirección  Norte,  varios 
contrafuertes  hacia  el  mismo  río.  Tales  ramales  tienen  de  largo  9 
miriámetros,  y  de  1  á  3  de  ancho,  mientras  su  elevación  varía  entre  150 
y  250  metros  sobre  el  nivel  del  mar.  Finalmente,  los  otros  dos 
ramales  son  más  cortos,  estrechos  y  escarpados,  y  se  conocen  con  los 
nombres  de  Cerros  de  Tuira  y  Cerros  del  Espíritu  Santo.  Al  extremo 
de  ellos  se  hallan  las  famosas  minas  de  Caua — hoy  explotadas  por  una 
compañía  inglesa — y  miden  5  miriámetros  de  longitud  por  algo  más 
de  medio  miriámetro  de  latitud. 

Paralela  casi  á  estos  dos  ramales  va  la  cordillera  principal,  que  en 
su  arranque  recibe  los  nombres  de  Nique,  de  Chuía  y  de  sierras  Ta- 
garguna  y  Malí;  pero  que  de  ahí  en  adelante  se  denomina  Cordillera 
del  Darién,  de  Panamá,  de  Veraguas  y  de  Chiriquí. 

£1  eje  principal  de  la  cordillera  recorre  una  extensión  de  99  miriá- 
metros de  un  extremo  al  otro  de  la  República  de  Panamá.  Unas 
veces  se  aproxima  al  Mar  del  Sur  y  otras  al  del  Norte,  enviando  á 
uno  y  otro  lado  ramales  de  mayor  ó  menor  altura,  que  llegan  en  varios 
puntos  hasta  la  costa.  Aunque  es  de  poca  elevación,  vá  engrosando  y 
levantándose  á  medida  que  avanza  hacia  Veraguas;  entre  Colón  y 
Panamá  se  deprime  hasta  nivelar  casi  con  el  suelo;  y  en  Chiriquí  en 
donde  se  halla  el  cerro  del  Picacho,  á  2,150  metros  sobre  el  nivel  del 
mar,  adquiere  su  mayor  altura,  y  corre  por  el  centro  del  país  hasta 
entrar  en  Costa  Bica. 

Llanuras. — De  la  cordillera  de  los  Andes,  que  atraviesa  el  Istmo  de 
Panamá  de  un  extremo  á  otro,  se  desprenden  numerosas  planicies 
suavemente  inclinadas  hasta  el  Océano  Pacífico,  que  forman  hermosas 
y  feraces  llanuras.  Las  más  extensas  son:  Las  de  David,  San  Lorenzo 
y  Pemedios,  en  la  Provincia  de  Chiriquí;  las  del  valle  ancho  del 
Chucunaque,  las  de  Pacora  y  las  de  San  Carlos,  en  la  de  Panamá;  las 
de  Penonomé,  Aitón,  Nata,  Olá  y  Aguadulce,  en  la  de  Coclé,  y  las  de 
Santiago,  en  la  de  Veraguas. 

Valles. — En  las  hoyas  de  los  ríos  Tuira,  Chucunaque,  Balsas,  Bay  ano 
y  Chagres  se  encuentran  los  valles  más  espaciosas  del  Istmo  de  Panamá; 
pero  el  más  vasto  de  todos  es  el  del  Chucunaque,  que  mide  10  miriá- 
metros de  largo  y  de  3  á  5  de  ancho. 

Volcanes. — Existe  sólo  un  volcán  en  el  Istmo  de  Panamá,  el  Volcán 
de  Chiriquí,  cuyo  reposo  se  pierde  con  la  inmensidad  del  tiempo.     En 
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las  antiguas  cartas  geográficas  del  Istmo  se  denominaba  Volcán  de 
Barú.  Se  calcula  su  altura,  donde  está  el  crater,  de  1,925  metros  sobre 
el  nivel  del  mar.  De  allí  se  dice  que  hubo  un  desplome  de  más  de  5 
kilómetros,  que  aplanó  una  gran  extensión  de  terreno,  formando  hacia 
el  sudoeste  una  superficie  inclinada,  á  la  cual  se  denomina  El  Potrero. 

Penínsulas. — En  el  Ocóano  Atlántico  hay  dos  pequenas:  La  de  Tobólo 
ó  de  Chiriquí,  que  cierra  por  el  oriente  la  laguna  de  Chiriquí,  y  la  de 
San  Blas,  en  el  golfo  del  mismo  nombre;  y  otras  dos  en  el  Pacífico: 
La  gran  península  de  Azuero  ó  de  Veragua,  que  se  halla  entre  los  golfos 
de  norte  á  sur,  y  la  de  Burica,  al  oeste,  que  sirve  de  límite  con  la 
Republica  de  Costa  Rica. 

Cabos. — No  tiene  cabos,  propia  ó  geográficamente  dichos  la  Repú- 
blica de  Panamá;  tiene  prolongaciones  de  la  costa  sobre  el  mar,  á  las 
que  se  da  el  nombre  de  pantas.  Las  mas  notables,  en  el  Océano  Atlán- 
tico, son:  Punta  Escocesa,  Punta  San  Blas,  Punta  Manzanillo,  Punta 
Masagual  ó  Boquerones,  Punta  Draque  y  Punta  Valiente  ó  de  Chiriquí. 
En  el  Pacífico,  las  que  tienen  importancia  son:  Punta  Burica,  Punta 
Mariato,  Punta  Mala,  Punta  de  Antón,  Punta  de  Chame,  Punta  Patte- 
lla, Punta  Brava,  Punta  Garachiné  y  Punta  Pinas.  Entre  esta  Punta 
Mala  queda  el  gran  Golfo  de  Panamá. 

Islas. — El  total  de  las  islas,  islotes  y  peñascos — sin  contar  las  islas 
mangles  que  pasan  á  la  República  de  Panamá  según  el  Laudo  de  M. 
Loübet — que  se  encuentran  tanto  en  el  uno  como  en  el  otro  océano 
que  limitan  al  Istmo  por  el  norte  y  por  el  sud,  es  de  1,539,  que  en  más 
de  un  punto  forman  archipiélago,  607  en  el  Atlántico  y  932  en  el 
Pacífico.  Todas  ellas  ocupan  una  superficie  de  162  kilómetros  cua- 
drados, de  los  cuales  125  son  susceptibles  de  cultivo  y  útiles  por  sus 
riquezas  vegetales. 

En  el  Océano  Atlántico  figuran  en  primera  línea  las  islas  del  archi- 
piélago de  Las  Mulatas,  en  frente  de  la  ensenada  de  San  Blas;  la  Isla 
de  Manzanillo — á  donde  está  sentada  la  ciudad  de  Colón,  y  el  arranque 
del  Ferrocarril  de  Panamá — en  la  Bahía  de  Limones;  la  Isla  del  Escudo 
de  Veraguas,  frente  á  la  Península  de  Chiriquí;  y  el  Archipiélago  de 
Bocas  del  Toro,  hacia  occidente,  en  la  Bahía  del  Almirante.  Y  en  el 
Pacífico:  las  islas  del  Archipiélago  de  Las  Perlas,  de  las  cuales  la 
mayor  es  la  de  San  Miguel;  la  Isla  de  Chepillo,  frente  á  la  embocadura 
del  Río  Bayano;  los  islotes  de  Flamenco,  Naos  y  Perico;  las  islas  de 
Taboga  y  Taboguilla;  el  farallón  del  Chiré,  la  isla  de  Cébaco,  frente  al 
golfo  del  Montijo;  la  de  Coiba,  que  es  la  más  grande  del  Istmo;  y  1^ 
de  Coibita,  Jicarón,  Jicarita,  Contreras,  Secas,  Bolaños,  Parida  y 
Paridita. 

Costas. — La  posición  valiosa  del  Istmo  de  Panamá  y  su  importancia 
indisputable  no  son  otras  que  sus  dilitadas  costas,  tanto  sobre  el 
Atlántico  como  sobre  el  Pacífico;  que  se  extienden,  descontando  las 
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pequeñas  ensenadas  y  sinuosidades,  por  817  kilómetros  en  el  primero 
de  dichos  océanos  1,395  en  el  segundo. 

Mares. — Dos  son  los  que  bañan  al  Istmo  de  Panamá,  que  hoy  forma 
un  Estado  soberano  é  independiente:  Al  norte,  el  Mar  de  las  Antillas, 
6  Caribe,  que  hace  parte  del  Océano  Atlántico,  y  al  sur,  el  Océano 
Pacífico. 

Golfos  y  bahías. — Los  de  mayor  importancia  en  el  Atlántico  que 
tiene  Panamá  son:  El  Golfo  de  San  Blas;  la  Bahía  de  Portobelo;  la  de 
Limones;  la  de  Chiriquí,  llamada  y  conocida  generalmente  "  Laguna 
de  Chiriquí,"  y  la  del  Almirante.  Y  en  el  Pacífico:  Bahía  Honda,  el 
Golfo  del  Montijo,  el  gran  Golfo  de  Panamá,  y  dentro  de  éste  la  ense- 
nada del  mismo  nombre  al  norte,  el  Golfo  de  San  Miguel,  6  del  Darién, 
del  sur  al  este  y  el  de  Parita  al  oeste. 

Puertos. — La  República  de  Panamá  tiene  dos  puertos  principalísi- 
mos: El  de  Colón,  en  la  Bahía  de  Limones,  y  el  de  Panamá,  en  la 
ensenada  de  Panamá,  unidos  por  el  ferrocarril,  que  atraviesa  el  Istmo 
y  que  sirve,  desde  1855,  para  el  activo  tráfico  interoceánico. 

Además  de  esos  dos  puertos  hay  otros  de  menor  importancia,  á 
saber:  El  de  Bocas  del  Toro,  en  la  Bahía  del  Almirante,  y  los  de  Cha- 
gres,  Portobelo,  Bastimentos,  Nombre  de  Dios,  Palenque  y  Escribanos, 
en  el  Atlántico;  y  el  de  Golfito,  Pedregal,  Montijo,  El  Cazón,  Puerto 
Posada,  Mensabé,  San  Carlos,  Saboga,  Pinas  y  San  Miguel. 

Ríos. — Hay  en  la  República  de  Panamá  463  ríos  de  más  6  menos 
importancia;  desembocan  de  éstos  140  sobre  el  Atlántico  y  323  en  el 
Pacífico.  Los  más  caudalosos  que  desaguan  en  el  Atlántico  son:  El 
Río  Chagres,  el  Río  Coclé,  Río  Sudio  y  el  Río  La  Miel,  que  sirve  de 
límite  con  la  República  de  Colombia;  el  Río  Chan  gui  ñola  y  el  Río 
Sixaola.  Los  que  envían  sus  aguas  al  Pacífico  son:  El  Río  Tuira,  el 
Río  Bayano  6  Chepo,  el  Río  Sambú,  el  Río  Grande,  que  desemboca 
cerca  de  la  ciudad  de  Panamá;  el  del  mismo  nombre  que  desagua  en  el 
Golfo  de  Parita,  el  Río  San  Pablo,  el  Río  San  Pedro,  el  Río  Tabasará, 
el  Fonseca,  el  David,  el  Bubí  y  el  Chiriquí  Viejo. 

Lagunas  y  Ciénagas. — De  las  primeras  no  hay  una  sola  propiamente 
tal,  con  todo  y  la  llamada  "  Laguna  de  Chiriquí,"  por  ser  ésta  una  bahía, 
y  la  laguna  Jacú  de  la  que  sale  el  río  del  mismo  nombre  para  desaguar 
en  el  Chiriquí  Viejo,  por  ser  de  relativa  importancia.  Las  ciénagas  ó 
terrenos  inundados  si  son  regulares,  sobre  todo  cerca  de  la  costa.  Los 
anegadizos  principales  en  el  Istmo  son:  el  del  Catibal,  al  Sur  del  río 
La  Paz,  tributario  del  Chucunaque;  el  de  Pruaya,  entre  el  cerro  Tichi- 
ché  y  el  río  Tuira;  el  de  La  Albina,  cerca  de  la  desembocadura  del  río 
Grande,  inmediato  á  la  ciudad  de  Panamá;  y,  por  último,  el  de  la  isla 
de  San  Miguel,  del  Archipiélago  de  Las  Perlas,  que  tiene  11  kilómetros 
de  longitud  por  2  kilómetros  de  latidud. 

Estaciones. — Como  en  los  demás  lugares  intertropicales,  en  el  Istmo 
de  Panamá  sólo  hay  dos  estaciones:  la  del  verano  y  la  del  invierno; 
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aquella  es  relativamente  corta,  desde  mediados  de  enero  hasta  marzo  ó 
parte  de  abril,  y  la  segunda,  desde  abril  hasta  mediados  de  enero. 

O  lima. — En  el  Istmo  de  Panamá  es  muy  variado  el  clima;  en  la  costa 
atlántica,  es  cálido  y  malsano,  lo  que  se  atribuye  á  los  lluvias  y  á  los 
vapores  acuosos  del  mar,  que  los  vientos  arrojan  sobre  la  costa;  y  en  la 
costa  del  Pacífico,  solo  en  la  parte  comprendida  desde  Panamá  hasta  la 
frontera  con  Colombia,  es  malsano,  como  es  insalubre  y  lluvioso,  aun- 
que algo  fresco,  en  el  interior  del  Darien.  Mas  en  la  otra  parte  de  la 
costa,  de  Panamá,  hasta  punta  Burica,  el  temperamento,  si  bien  es 
cálido,  es  sano  y  sin  humedad,  en  las  partes  planas,  donde  abundas  los 
llanos  y  los  ríos;  así  como  es  frío  la  temperatura  y  muy  saludable  en 
la  cordillera  isthmeña. 

Producción. — La  riqueza  natural  del  Istmo  de  Panamá  es  abundante 
y  variada  en  los  tres  reinos.  En  el  mineral  ofrece  oro,  plata,  cobre, 
hierro,  cinabrio,  hulla,  sal,  manganeso,  yeso,  cal  y  aguas  termales,  así 
como  riquísimas  perlas  ofrece  en  sus  costas  y  archipiélagos;  en  el  vege- 
tal, debido  á  la  fertilidad  del  territorio,  produce  muy  variadas  maderas 
de  construcción,  de  ebanistería  y  de  tinte,  resinas  y  frutas,  plantas 
preciosas  y  medicinales,  legumbres  y  cereales,  raíces  alimenticias  y 
flores  originarias  de  la  mayor  parte  del  mundo,  y  por  último,  en  el 
reino  animal,  numerosos  rebaños  de  ganado  vacuno  y  caballar,  que 
constituyen  una  de  las  principales  riquezas  del  país,  y  no  pocos  asnos, 
mulas  y  cabras,  pacen  en  llanuras  y  dehesas.  Igualmente  es  crecido 
el  número  de  cerdos  y  otros  animales  de  corral,  aves  principalmente. 
Además  de  los  animales  domésticos,  los  hay  feroces  y  montarases, 
variadísimos  peces,  reptiles  é  insectos.  • 

Población. — La  población  del  Istmo  de  Panamá,  según  el  censo  de 
1870,  era  de  220,542.  Diez  y  nueve  años  atrás,  en  1851,  el  censo 
de  ese  año  arrojaba  un  total  de  138,108;  y  si  del  1851  al  1870  hay  un 
promedio  de  4,338  habitantes  por  año,  bien  se  puede  calcular  uno  de 
5,200  por  año  de  1870  á  1903,  que  da  un  total  de  386,942  habitantes, 
fuera  de  los  50,000  indios  sin  civilizar  que  moran  en  las  montañas  de 
las  Provincias  de  Panamá,  Colón,  Coclé,  Chiriquí  y  Veraguas. 

Baza. — Se  conocen  en  el  Istmo  de  Panamá  y  hay  en  él  las  siguientes: 
La  blanca  ó  europea,  la  indígena  ó  americana,  la  negra,  la  criolla,  mez- 
cla de  aquéllas,  y  la  mongólica  ó  china.  Las  tribus  de  indios  sin  civi- 
lizar se  encuentran  diseminadas  así:  Las  de  los  Tere  vis  y  Napas,  en 
la  Provincia  de  Chiriquí,  cerca  de  Costa  Rica;  la  de  los  Guainúes  en  la 
misma  Provincia,  cerca  de  la  de  Veraguas;  las  de  los  Tules,  Chucuna- 
ques,  Darienes  y  Japanos,  en  el  interior  del  Darién,  en  la  Provincia 
de  Panamá,  y  las  de  los  cunas,  Mandingas  y  Anachunas,  que  ocupan 
la  costa  y  las  islas  del  Atlántico,  desde  las  cercanías  de  Portobelo 
hasta  el  Cabo  Tiburón.  Entendemos  que  pertenecen  á  la  tribu  de 
los  Guaninúes  los  de  las  montañas  de  Coclé. 
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Idioma. — El  de  los  istmeños  es  el  español,  que  aun  las  masas  popu- 
laces hablan  con  sorprendente  corrección.  Además,  muchos  istmeños, 
sobre  todos  los  vecinos  de  las  ciudades  de  Panamá,  Colón,  de  las  pobla- 
ciones intermedias  entre  éstas,  y  Bocas  del  Toro,  hablan,  bastante  bien 
el  inglés  y  el  francés. 

Religión. — La  mayoría  de  los  istmeños  profesa  la  Religión  Católica 
Apostólica  Romana.  Desde  el  año  1513  el  territorio  del  Istmo  fué 
erigido  en  obispado,  y  el  asiento  de  éste  se  trasladó  á  la  ciudad  de 
Panamá  en  1522,  cuando  se  abandonó  la  Antigua  del  Darién. 

Conforme  á  la  Constitución  colombiana,  en  el  Istmo  eran  y  son 
permitidos  todos  los  cultos  que  no  sean  contrarios  á  la  moral  cristiana 
ni  á  las  leyes;  y  por  tanto,  nadie  molesta,  en  la  práctica  de  su  culto,  á 
los  extranjeros  judíos,  protestantes  y  budistas.  Los  indios  sin  civilizar 
son  idólatras. 

Comercio  é  industrias. — El  comercio  de  importación  en  el  Istmo  ã& 
Panamá  ha  sido  en  tiempo  normal  en  los  últimos  dos  lustros  de  unos 
$2,300,000  oro  al  año,  por  término  medio.  El  de  exportación  consiste 
en  el  curso  y  venta,  en  los  mercados  de  Europa  y  Estados  Unidos,  de 
los  siguientes  artículos:  café,  caucho,  tagua,  maderas  de  ebanistería  y 
de  tinte,  concha  nácar,  carey,  mineral  de  oro,  manganeso,  cueros  y 
pieles,  cocos,  zarzarrilla,  ipecacuana,  y  bananos  ó  guineos,  cuya  sola 
exportación  asciende  anualments,  de  sólo  la  región  de  Bocas  del  Toro, 
á  más  de  un  millón  de  pesos  oro.    Esto  aparte  del  comercio  interior. 

El  tráfico  por  el  Istmo,  de  Panamá  á  Colón  y  vice- versa,  da  lugar  á 
activo  movimiento  y  proporciona  ocupación  honesta  á  muchos 
individuos. 

Respecto  á  industrias  fabriles  en  el  Istmo  de  Panamá  son  limitadas: 
producción  de  aguardiente  de  caña,  fabricación  de  tejas,  ladrillos,  tina- 
jas y  otros  objetos  de  alfarería;  sombreros  de  paja,  hamacas,  escobas, 
jabón,  aguas  gaseosas,  y  telas  ordinarias. 

Existen,  además,  bucerías  para  extraer  del  fondo  del  mar,  en  el 
Archipiélago  de  Las  Peras  y  en  la  costa  del  Pacífico,  las  conchas  y 
perlas. 

Monedas. — Las  monedas  legales  en  el  Istmo  de  Panajná  son:  las 
colombianas  de  plata  de  0.835,  en  piezas  de  cincuenta  centavos;  las  de 
0.900  en  piezas  de  un  peso;  y  las  de  menor  valor,  las  de  veinte,  diez  y 
cinco  centavos,  de  plata,  aunque  de  inferior  ley,  ó  sea  de  0.666.  Es 
prohibida  la  introducción  y  circulación  de  monedas  de  plata  extran- 
jeras de  una  ley  inferior  á  la  de  0.900,  lo  mismo  que  las  de  níquel  ó 
cobre.  Y  son  estimadas  como  efectos  de  comercio,  según  la  ley,  suje- 
tas, en  cuanto  á  su  precio,  á  los  convenios  particulares,  las  monedas 
extranjeras  de  oro  y  plata  á  la  ley  de  0.900,  las  de  oro  de  inferior  ley 
y  los  billetes  de  banco.  También  está  prohibida  la  exportación  de 
plata  acuñada. 
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Pesas  y  medidas. — Las  del  sistema  métrico  decimal  son  las  reconocidas 
en  Panamá,  de  acuerdo  con  la  ley  colombiana,  desde  1853;  empero  es 
permitido  usar,  en  las  transacciones  particulares,  la  vara  de  8  decí- 
metros, la  legua  de  5  kilómetros,  el  quintal  de  4  arrobas,  la  arroba  de 
25  libras,  la  libra  de  500  gramos  6  medio  kilogramo,  la  onza  de  31 
gramos  y  un  cuarto,  la  fanegada  de  10  almudes  y  el  almud  de  un 
decalitro. 

Vías  de  comunicación,. — Sumamente  escaso  de  ellas  está  el  Istmo  de 
Panamá;  aparte  de  la  marítima,  que  sirve  para  comunicarse  la  ciudad 
capital  con  las  de  las  Provincias  de  Coció,  Los  Santos,  Veraguas  y 
Chiriquí,  sólo  merece  la  atención  el  Ferrocarril  de  Panamá,  que  parte 
de  la  ciujiad  de  Colón,  en  el  Atlántico  y  termina  en  la  de  Panamá,  en  el 
Pacífico,  con  una  extensión  de  47  millas.  Este  ferrocarril  se  inauguró 
el  día  30  de  enero  de  1855. 

En  vías  de  construcción  está  un  camino  de  herradura  que  ponga  en 
comunicación  la  región  de  Bocas  del  Toro,  en  el  Atlántico,  con  la 
ciudad  de  David,  de  la  Provincia  de  Chiriquí,  en  el  Pacífico;  y  además 
un  canal  y  un  ferrocarril  en  Chauguinola  y  Sixola,  cerca  de  Costa 
Rica,  para  facilitar  la  exportación  de  bananos  ó  guineos,  que  se  cultivan 
en  gran  escala  en  aquella  región. 

Comeos  y  Telégrafos. — Como  Panamá  hasta  hace  poco  formaba  parte 
integrante  de  Colombia,  siendo  su  más  importante  Departamento,' y 
aquélla  es  parte  de  la  Unión  Postal  Universal,  hay  dos  oficinas  de 
correo,  muy  bien  montadas  y  servidas,  para  el  servicio  internacional  é 
interno,  en  las  ciudades  de  Panamá  y  Colón.  Y  en  cuanto  al  servicio 
interno,  se  despachan  y  reciben  en  la  capital  de  la  República  tres 
corresos  de  las  cabeceras  de  las  Provincias  de  Coció,  Los  Santos, 
Veraguas  y  Chiriquí,  en  cada  mes,  y  dos  diarios,  de  Colón.  Con 
aquéllas  se  emplea  el  sistema  primitivo,  la  balija  llevada  por  un  hom- 
bre, en  hombros,  y  recorriendo  aquél  á  pió  los  caminos,  y  con  la 
última  el  ferrocarril.  También  se  emplean  las  naves  de  vela  y  de  vapor 
que  hacen  el  comercio  de  cabotaje. 

En  cuanto  al  servicio  telegráfico,  existe  una  línea  del  Gobierno  que 
partiendo  de  la  ciudad  de  Panamá,  termina  en  la  de  David,  capital  de 
la  Provincia  de  Chiriquí,  con  estaciones  intermedias  en  La  Chorrera, 
Capira,  Chame  y  San  Carlos;  de  la  Provincia  de  Panamá,  Antón, 
Penonome  y  Aguadulce;  de  la  de  Coclé,  Pesé,  Chitré,  Los  Santos  y 
Las  Tablas;  de  la  de  Los  Santos,  Santiago,  Soria  y  Las  Palmas;  de  la 
de  Veraguas,  y  Tole,  Remedios  y  San  Félix,  de  la  de  Chiriquí.  Hay 
iniciados  trabajos  para  prolongar  la  línea  telegráfica  de  David  á 
Chiriquí-Grande,  de  la  Provincia  de  Bocas  del  Toro.  Entre  Colón  y 
Panamá  hay  dos  líneas  telegráficas:  una  de  la  Compañía  del  Ferro- 
carril y  otra  de  la  Compañía  del  Canal;  ambas  tienen,  además,  varias 
líneas  telefónicas. 
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Por  último,  en  Panama  y  Colón  hay  oficinas  y  estaciones  cable- 
gráficas,  que  ponen  en  comunicación  á  esas  ciudades  con  el  mundo 
entero;  en  la  primera  tiene  asiento  la  Central  and  South  America 
Telegraph  Company  (vía  Galveston)  y  en  la  segunda  la  Compañía  del 
Cable  de  las  Indias  Occidentales. 


EL  CRECIMIENTO  DE  ALEMANIA. 

['*  Diario  de  la  Marina,"  Habana,  Cuba,  noviembre  4  de  1904.    Edición  de  la  tarde.] 

El  Instituto  de  Estadística  del  Imperio  alemán  acaba  de  publicar  el 
resultado  de  sus  trabajos  hasta  1900.  Comparados  estos  datos  con  los 
de  1875,  resulta  que  el  Imperio  alemán  tiene  una  extensión  de  540,743 
kilómetros,  muy  poco  más  que  España  y  menos  que  toda  la  Península 
ibérica. 

En  el  período  de  comparación  aumentó  el  número  de  habitantes  desde 
42,727,360  hasta  58,279,201;  es  decir,  en  15,551,841.  Había  en  Î875 
sólo  doce  ciudades  con  más  de  100,000  habitantes. 

En  1900  había  33,  de  ellas  14  con  más  de  200,000,  á  saber:  Berlín, 
con  1,888,848,  de  966,585  que  tenía  en  1875;  Hamburgo,  705,768 
(264,675);  Munich,  499,959  (193,024);  Dresde,  480,658  (197,295); 
Leipzig,  456,124  (127,387);  Breslau,  422,709  (239,050);  Colonia, 
372,529  (135,371);  Francfort  del  Mein,  288,989  (103,136);  Nuremburgo, 
261,081  (91,081);  Hanóver,  235,649  (106,677);  Magdeburgo,  229,667 
(87,925);  Dusseldorf,  213,711  (80,695);  Stettin,  210,702  (80,972),  y 
Chemnitz,  206,193  (78,200). 

Estos  números  demuestran  que  muchas  ciudades  han  duplicado  su 
población  en  veinticinco  años. 


LA  PRODUCCIÓN  DE  QUININA  EN  EL  MUÜDO. 

Según  un  informe  enviado  á  su  Gobierno  por  el  Director  de  las  plan- 
taciones de  quinina  de  la  India  Inglesa,  se  fabricaron  en  Madras  en  1902 
15,711  libras  de  quinina  y  en  Bengala  11,297  libras,  que  hacen  una 
producción  total  en  la  India  de  27,008  libras. 

La  isla  de  Java  produjo  y  exportó  43,750  libras. 

En  1902  los  diferentes  países  productores  de  la  cascara  de  quina 
exportaron  las  siguientes  cantidades:  Java,  14,726,000  de  libras;  la 
India,  1,020,000  libras;  Ceylán,  407,000  libras;  América  del  Sud, 
775,000  libras;  África,  178,872  libras.  Esto  hace  un  total  de  17,106,872 
libras.  En  el  mundo  hay  veinte  establecimientos  de  fabricar  quinina 
á  saber:  en  Francia,  5;  en  Inglaterra,  3;  en  Alemania,  2;  en  Italia,  2; 
en  Holanda,  1;  en  América,  4;  en  Java,  1;  en  Bengala,  1,  y  en  Madras,  1. 
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LOS  JORNALES  EN  ALEMANIA. 

El  Cónsul  General  de  los  Estados  Unidos  en  Francfort,  Alemania, 
transmite  la  siguiente  relación,  en  forma  de  tabla,  tomada  del  perió- 
dico "Frankfurter  Zeitung,"  del  7  de  julio,  la  cual  muestra  el  pro- 
medio de  los  jornales  anuales  de  los  obreros  mayores  de  diez  y  seis  años 
en  las  minas  de  hierro  y  acero  de  la  Alta  Silesia,  en  los  cinco  años 
transcurridos  de  1899  á  1903. 

Promedio  de  los  jornales  anuales  per  capita  en  las  industrias  de  mina  y  de  hierro  en  m 

Alia  Silesia. 


Industria. 


Minas: 

Carbón  de  piedra 

Mineral  de  hierro 

tyineral  de  zinc  y  plomo 

Industria  de  acero  y  de  hierro: 

Hornos 

Laminadores t.... 

Fundiciones  de  hierro 

Alambre,  cuerdas,  clavos,  etc 

Zinc,  plomo  y  obras  de  plata . 

Hornos  de  colee 


1899. 

1900. 

1901. 

1902. 

$218.33 

1242.38 

$246.24 

1281.41 

146.48 

155.48 

173.81 

179.05 

178.59 

193.67 

207.14 

226.19 

221.67 

234.76 

251.43 

235.95 

219.62 

121. 43 

216. 19 

216. 19 

204.52 

205.48 

214.29 

210.00 

206.91 

221.67 

217.38 

223.57 

215.72 

234.26 

235.24 

232. 14 

197.14 

216.43 

285.24 

223.09 

1903. 


1235.71 
"Í92.*86 


244.29 
218,57 
211.67 
220.48 
234.05 
221.46 
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COSECHA  DE  TBIGO  Y  LINO  EN  1903-4. 

La  División  de  Estadística  y  Economía  Rural  del  Ministerio  de 
Agricultura  ha  compilado  un  informe  que  contiene  los  detalles  de  los 
resultados  generales  obtenidos  en  la  cosecha  agrícola  de  trigo  y  lino  en 
190&-4,  y  que  son  los  siguientes: 


Provincias  y  Territorio*. 


Buenos  Aires 

8antaFe 

Córdoba 

En  tr  e  Ri  os 

Territorio  de  la  Pampa  Central 
Otras  Provincias  y  Territorios  . 

Total 


Toneladas. 

1,286,082 

1,068,419 

801,954 

125, 740 

36,955 

60,000 


8,879,100 


Lino. 


Toneladas. 

288,288 

458,691 

89,289 

97,249 

3,284 

800 


937,601 


Deducida  la  cantidad  destinada  á  consumo  y  semilla,  que  se  calcula 
en  1,000,000  de  toneladas,  queda  libre  para  la  exportación  unas 
2,380,000  toneladas  de  trigo,  de  las  cuales  han  sido  enviadas  al  exterior 
más  de  2,000,000  de  toneladas.  En  cuanto  al  lino,  como  el  consumo 
interior  es  insignificante,  queda  libre  para  la  exportación  más  de  900,- 
000  toneladas.  De  esta  cantidad  se  ha  embarcado  ya  alrededor  de 
800,000  toneladas. 

El  rendimiento  de  trigo  y  lino  por  hectárea  sembrada  en  cada  pro- 
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vincia  ha  sido  excelente  y  excede  el  término  medio  de  anos  anteriores. 
He  aquí  los  cuadros  demonstrativos: 

TRIGO. 


Provincias  y  Territorios. 


Buenos  Airea 

Santa  Fe 

Córdoba 

Entre  Rios 

Territorio  de  la  Pampa 

Otras  Provincias  y  Territorios. 


Total 


Hectáreas 

cose- 
chadas. 

1,878.872 

1,217,084 

842,574 

211,166 

88,917 

66,000 

Cosechado. 

Tonelada*. 

1,286,082 

1,068,419 

801,964 

125,740 

86,966 

60,000 

8,763,613 

8,879,100 

Producto 

por 
hectárea. 


Kilo*. 
933 
878 
962 
596 
924 
928 

9¡W 


LINO. 


Buenos  Aires.... 

flauta  Fe 

Córdoba 

Entre  Rios 

Otras  Provincias 
Territorios 


833,762 

288,288 

606,816 

468,691 

140,368 

89,289 

180,651 

97,249 

6,669 

3,284 

1,000 

• 

800 

864 
767 
686 
689 
600 
800 


Total 


1,268,556 


987,601 


739 


£1  término  medio  de  producción  para  el  trigo  (900  kilogramas  por 
hectárea)  es  considerado  como  uno  de  los  mejores  que  se  puedan  lograr 
y  da  una  idea  de  las  condiciones  excepcionales  en  que  se  desarrolló  la 
campaña  agrícola  de  1903-4. 

COMERCIO  FOB  VABI08  PUERTOS  EN  JULIO  DE  1904. 

BUENOS  AIRES. 


EXPORTACIONES. 


Maíz toneladas. . 

Trigo id 

Lino id 

Harina id 

Lana ñudos. 

Caeros  lanares *. id 

Caeros  vacónos  secos,  .número. 

Caeros  vacunos  Falados. .  .id 

Cueros  potros  salados id 

Cueros  potros  secos id 

Cerda fardos . 

Caeros  diversos id..., 

Tortita  de  lino sacos. 

Cebada toneladas. . 

Afrecho id — 

Semillas id... 

Huesos  y  ceniza id 

Astas número. , 

Manteca cajones. , 

Plomas  de  avestruz id.... 

Quebracho toneladas. . 

Quebracho rollos. . 

Quebracho  extracto sacos. , 


65,141 

22,524 

16,401 

5,273 

7,803 

6,157 

88,636 

106, 102 

19,020 

3,418 

390 

3,129 

16, 173 

7,107 

9,126 

11 

2,475 

1,205 

16,130 

11 

11,223 

785 

13,831 


Minerales sacos. 

Tripas bordalesas. 

Cemillas  de  nabo. .  .tonelados  . 

Varano 

Ovejas 

Caballos 

Mulas 

Cerdos 

Sebo pipas. 

Id bordalesas. 

Tasajo fardos. 

Carneros  congelados . .  número . 

Carne  conservada cajones. 

Lenguas id... 

Pasto fardos. 

Ovejas  congeladas trozos. 

Carne  congelada id. . . 

Carnes  diversas bultos. 

Tabaco fardos. 

Harina  de  carne sacos. 

Sangre  seca id. 

Corderos  congelados .  .número. 


340 

676 

20 

374 

1,032 

389 

733 

20 

2,620 

8,376 

10,064 

123,344 

17,120 

797 

594,600 

5,900 

27,744 

941 

4,418 

3,046 

81 

4,609 
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LA   PLATA. 


Durante  el  mes  de  julio  de  1904  salieron  25  vapores  del  puerto  de 
La  Plata.     Su  carga  fué  como  sigue: 


Maíz kiloa..  5,937,087 

Trigo id....      524,443 

Lino id....       862,833 


Avena kilos. 

Carne  congelada id. . . 

Carneros  congelados  . .  .id. . . 


426,563 

411,369 

70,029 


BAHIA   BLANCA. 


Salieron  del  puerto  de  Bahia  Blanca  11  vapores  durante  el  mes  de 
julio  de  1904,  llevando  á  los  países  mencionados  á  continuación  los 
siguientes  productos: 


Bélgica: 

Trigo toneladas. .  15, 716 

Lino id....  277 

Avena id 54 

Inglaterra: 

Trigo id....  6,243 

Carneros'  congelados 42, 912 

íd trozos..  1,500 

Corderos  congelados 4, 000 

Carne cajones..  930 


Inglaterra — Con  tinúa. 

Sebo bordalesas..     1,514 

Francia: 

Lana fardos..        107 

Holanda: 

Trigo toneladas..    6,207 

Avena íd. ...  50 

Brasil: 

Trigo íd 4,261 


SAN   NICOLÁS. 

Durante  el  mes  de  julio  de  1904  salieron  15  vapores  del  puerto  de 
San  Nicolás.     Su  carga  y  destino  fueron  como  sigue: 


Alemania: 

Maíz toneladas. 

Lino íd... 

Bélgica: 


Maíz 

Francia: 
Lino. 


.íd. 
íd. 


3,763 
616 

200 

523 


Ordenes: 

Trigo :...  toneladas..    1,053 

Maíz íd 22,724 

lino íd....    2,216 


BOLIVIA. 

DISCURSO  DEL  SEÑOR  CORONEL  ISMAEL  MONTES,  PRESIDENTS 
CONSTITUCIONAL  DE  LA  REPÚBLICA,  AL  TOMAR  POSESIÓN  DS 
SU  CARGO. 

[Del  "  Diario  Oficial  "  de  17  de  agosto  de  1904. J 

Honorable  Señor  Presidente,  Honorables  Senadores  y  Dipu- 
tados: Esta  agusta  ceremonia,  cuyo  antecedente  se  encuentra  en  el 
resultado  de  la  cita  plebiscitaria  de  mayo,  cumple  uno  de  los  votos  de 
la  Democracia  que  proclama  el  Gobierno  del  pueblo  por  el  pueblo 
mismo. 
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Bolivia  al  practicar  sus  instituciones  en  medio  de  un  ambiente  de 
libertad,  ha  mostrado  por  los  actos  de  su  Gobierno  y  por  la  actuación 
de  los  partidos  políticos,  que  es  un  país  digno  de  conservar  el  puesto 
que  tiene  entre  las  naciones  civilizadas  y  capaz  de  hacerlo  más  respe- 
table en  el  concierto  de  ellas,  desde  que,  en  la  época  presente,  á  la  par 
de  leyes  liberales  honradamente  cumplidas,  el  título  más  honroso  que 
pueden  exhibir  los  pueblos  ante  la  consideración  del  mundo,  es  el  de 
un  elevado  espíritu  de  orden,  paz  y  trabajo:  bases  sobre  las  cuales 
serán  siempre  ciertas  las  garantías  civiles  y  políticas,  como  será  práctica, 
la  acción  tutelar  y  reparadora  de  la  Justicia.  Y  es  á  la  sombra  de  ese 
espíritu  que  ha  realizádose  por  el  libre  juego  de  los  partidos,  la  elec- 
ción popular  que  en  este  acto  recibe  la  sanción  del  Poder  Público, 
como  es  por  el  mismo  espíritu  que,  pasada  la  contienda  electoral,  los 
ciudadanos  de  todas  las  afiliaciones  políticas  han  vuelto  á  tomar  sus 
tareas  ordinarias,  sin  sacudimientos  de  ninguna  especie  que  puedan 
comprometer  el  buen  nombre  del  país  ni  perturbaciones  que  afecten  á 
la  Administración. 

Esta  circunstancia  unida  á  los  sufragios  de  la  Nación,  que  casi  de  un 
modo  unánime  han  concurrido  á  formar  el  Poder  Ejecutivo  que  hoy  se 
inaugura,  nos  permite  esperar  que  la  paz  pública,  esencial  elemento  de 
prosperidad,  seguirá  inalterable,  estimulando,  por  corrientes  diversas, 
mas  no  contrapuestas,  al  progreso  nacional.  Así  nos  lo  promete  también 
el  patriotismo  de  los  mismos  adversarios  políticos,  cuyos  principales 
jefes  han  declarado  con  hidalguía  que  les  honra,  su  propósito  de  cola- 
borar en  el  común  trabajo  cívico  de  constitucionalizar  cada  día  más  y 
más  el  país. 

Tan  laudables  fines  han  de  ser,  á  parte  de  -otras  causas  igualmente 
patrióticas,  la  resultante  de  esa  acción  serena  y  discreta  del  Gobierno 
que  el  6  del  corriente  mes  terminó  su  mandato,  dejando  huella  luminosa 
de  legalidad.  Honor  á  ese  Gobierno  y  á  su  digno  jefe,  que  al  sustraer 
á  la  autoridad  de  toda  participación  en  el  desenvolvimiento  político  de 
los  partidos,  ha  hecho  práctica  la  más  saludable  de  las  aspiraciones 
democráticas:  el  sufragio  libre,  y  honor  al  pueblo  boliviano  que  se  ha 
mostrado  digno  de  esa  libertad  que  en  sí  comprende  todas  las  demás. 

Considero  incompatibles  las  funciones  de  jefe  de  partido  y  Jef e  de 
la  Nación,  y  por  ello,  al  asumir  en  este  solemne  momento  la  suprema 
magistratura  nacional,  deposito  en  manos  de  mis  correligionarios  la 
bandera  que  me  encargaron  sostener,  y  la  entrego  no  sólo  tan  limpia 
como  la  recibí,  sino  resplandeciente  de  la  gloria  que  muy  justamente 
le  corresponde,  por  haber  señalado  á  los  liberales  el  camino  de  la  vic- 
toria en  la  campaña  electoral  más  libre  habida  hasta  hoy  en  Bolivia. 

Ali  partido  al  que  volveré  como  soldado  después  de  llenar  el  man- 
dato del  pueblo,  debe  estar  seguro  de  que  no  abandonaré  en  el  Gobierno 
sus  aspiraciones  doctrinarias  y  la  nación  puede  contar  con  que  no 
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serán  las  complacencias  políticas  las  que  determinen  los  actos  de  la 
administración. 

Hago  muy  sinceros  votos  porque  se  restablezca  la  armonía  en  la 
familia  liberal;  que  desaparezca  la  división  que  considero  de  simple 
accidente,  con  la  fracción  puritana  y  que  el  partido,  con  todos  sua 
antiguos  componentes,  se  muestre  noble  y  digno,  fuerte  y  capaz  de 
labrar  la  ventura  del  país. 

Al  aceptar  la  candidatura  al  elevado  puesto  que  desde  este  momento 
ocupo,  expresé,  entre  otras,  la  idea  de  que,  nacionalizar  todas  las 
aspiraciones,  todos  los  sentimientos  y  las  manifestaciones  de  la  opinión 
pública,  debiera  ser  el  tópico  principal  de  la  política  que  al  dirigir  los 
negocios  del  Estado,  desenvuelva  el  partido  de  Gobierno. 

Mantengo  esa  convicción,  quizá  todavía  más  robustecida,  y  ahora,  Jefe 
del  Poder  Ejecutivo,  me  impongo  un  deber  al  declarar  en  mi  primera 
palabra  oficial,  que  todos  los  actos  del  Poder  Público  que  desde  ahora 
presido,  se  encaminarán,  sincera  y  resueltamente,  á  hacer  práctica  esa 
idea,  porque  sólo  realizándola,  Bolivia  será  capaz  de  alcanzar  los  gran- 
des destinos  á  que  le  llaman  su  vasta  extensión  territorial,  su  posición 
geográfica,  sus  riquezas  naturales,  la  fertilidad  de  su  suelo  y  el  patrio 
tismo  de  sus  hijos. 

Las  situaciones  indecisas  nada  prometen  ni  producen  nada.  Sólo 
sirven  para  fomentar  la  inercia,  deteniendo  la  acción  de  las  fuerzas 
del  progreso,  cuando  no  para  crear  relaciones  equívocas  de  aparente 
cordialidad.  Me  refiero  en  esto  á  lo  internacional,  para  significar  que 
en  ese  orden  deben  buscarse  siempre  con  empeñoso  afán,  soluciones 
definitivas,  á  fin  de  hacer  más  sinceros  y  por  lo  mismo  más  firmes  los 
vínculos  de  amistad  con  las  naciones  vecinas.  Esta  ha  sido  por  otra 
parte  la  política  constante  de  Bolivia,  que  en  la  última  época  ha  dado 
testimonio  irrefragable  de  la  honradez  de  sus  propósitos,  acordando 
con  .el  Peru  el  arbitraje  juris,  para  definir  su  mutua  cuestión  de 
fronteras,  y  aceptando  al  Brasil  sin  reparar  en  sacrificios  dolorosos, 
un  arreglo  directo  sobre  análoga  cuestión. 

A  Chile  y  al  Paraguay  pueblos  igualmente  amigos,  con  quienes  nos 
resta  arreglar  antiguos  diferendos,  pienso  que  debe  invitarse  á  proce- 
der de  idéntico  modo:  ó  arreglo  directo,  inmediato,  ó  arbitraje,  puesto 
que  á  Bolivia  no  le  falta  valor  para  aceptar  las  emergencias  de  su  des- 
gracia en  la  guerra  del  Pacífico  y  tiene  suficiente  entereza  para  labrar 
su  porvenir  aun  en  medio  de  sus  mismas  angustias,  y  desde  que,  te- 
niendo noción  clara  de  su  situación,  sabe  lo  que  le  es  posible  esperar, 
como  conoce  lo  que  le  es  forzoso  ceder;  pero  necesita  resguardar  su 
soberanía  dentro  de  líneas  invariables  y  para  ello  indispensable  es 
llegar  á  una  solución  final.  El  Gobierno  que  hoy  se  inaugura  la 
buscará  con  patriótica  insistencia,  en  medio  de  condiciones  equitativas 
que  satisfagan  las  recíprocas  conveniencias  de  los  pueblos,  que  es 
también  lo  que  constituye  el  legítimo  anhelo  de  éstos. 
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Considero  indispensable  organizar  la  hacienda  pública  con  arreglo  á 
los  principios  que  fija  la  ciencia  de  las  finanzas,  único  medio  de  dar  á 
los  impuestos  su  fisonomía  y  aplicación  propias,  apartándose  de  todo 
espíritu  de  contemporización  que  desnaturaliza  el  origen  de  la  renta 
fiscal  por  atribuir  fondos  á  los  tesoros  departamentales  y  municipales. 
Con  esto  no  pretendo  aconsejar  una  tendencia  reaccionaria  contra  todo 
lo  hecho  por  la  Convención  de  1899;  pido  tan  sólo  la  revisión  de  ciertos 
puntos  notoriamente  inconvenientes  y  cuyo  mantenimiento  no  encon- 
traría justificativo  plausible  dentro  de  un  razonamiento  científico. 
Así,  se  considera  la  naturaleza  de  las  patentes  mineras,  se  medita  sobre 
la  causa  de  que  provienen  y  se  estudia  el  origen  de  la  propiedad 
minera,  esa  renta  será  forzoso  devolverla  al  Tesoro  Nacional,  como, 
par  razones  de  igual  índole,  habrá  que  hacer  otro  tanto  con  la  que 
proviene  del  papel  sellado  y  timbres,  ya  que  estos  objetos,  lo  mismo 
que  la  moneda,  son  esencialmente  nacionales  y  por  eso  también  llevan 
en  sí  la  fe  nacional  junto  con  el  sello  del  Estado. 

Entiendo  que  para  cumplir  fielmente  la  ley  financial,  el  presupuesto 
que  se  sancione  debe  ser  equilibrado  en  sus  dos  conceptos  de  ingreso 
y  egreso.  De  otro  modo  el  manejo  de  la  hacienda  tiene  que  ser  for- 
zosamente discrecional  para  el  Ejecutivo,  pero  entiendo  también  que 
el  equilibrio  debe  buscarse,  no  mutilando  la  administración,  lo  cual 
cede  en  perjuicio  del  buen  servicio  público  y  anula  las  espectativas 
que  haya  tenido  en  mira  el  plan  político  general,  sino  arbitrando 
nuevos  recursos  que  acudan  á  acrecentar  la  riqueza  fiscal.  No  hacerlo 
así  importaría  desconocer  una  de  las  más  principales  atribuciones  de 
la  Honorable  Cámara  de  Diputados,  á  la  vez  que  sería  decretar  el 
estacionarismo  del  país,  cuyas  necesidades  son  siempre  crecientes  en 
razón  directa  de  su  progreso. 

En  materia  de  hacienda  el  buen  crédito  hace  la  buena  administración. 
Necesitamos  mejorar  ese  crédito  si  lo  hay,  crearlo  si  no  existe.  Para 
esto  la  medida  indispensable,  que  debe  adoptarse  con  carácter  previo, 
es  la  de  colocar  las  obligaciones  en  condición  realizable  dentro  del 
movimiento  económico  del  país.  No  prometer  más  que  aquello  que 
haya  seguridad  de  cumplir,  desprendiendo  la  seguridad  de  hechos 
evidentes  en  su  realización,  antes  que  de  actos  de  voluntad  susceptibles 
de  ser  contrariados,  por  otros  actos  de  igual  especie. 

Asignar  en  cada  gestión  sumas  prudencialmente  calculadas  y  por  lo 
mismo  de  abono  indudable,  para  amortizar  ciertas  obligaciones  que 
vienen  acumulándose  desde  tiempo  atrás,  sería  después  el  otro  remedio 
eficaz  para  levantar  el  crédito  y  formarlo. 

Y  ya  que  hablamos  de  crédito,  oportuno  es  reflexionar  sobre  lo  que 
convendrá  hacer  respecto  de  las  fuertes  obligaciones  que  el  Estado 
reconoce  en  favor  de  los  bancos  de  emisión. 

Sin  duda  que  lo  mejor  sería  cancelar  íntegramente,  en  una  sola  vez, 
los  dos  y  medio  millones,  más  ó  menos,  á  que  ascienden  esas  obliga- 
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ciones.  Eso  lo  aconseja  todo  espíritu  honrado  y  lo  comprende  todo  el 
que,  á  la  vez  de  preocuparse  de  la  estabilidad  permanente  de  las  insti- 
tuciones bancarias,  que  en  parte  reflejan  el  crédito  publico,  cuida  el 
buen  nombre  del  país;  pero,  infelizmente,  dada  la  situación  de  nuestras 
finanzas,  que  no  es  aventurado  decir  que  están  por  organizarse  y  se 
organizarán,  estoy  cierto,  si  á  su  sabiduría  el  Honorable  Congreso 
quiere  unir  un  elevado  y  sincero  espíritu  nacional — no  es  posible 
todavía  pensar  en  esa  forma  de  cancelación. 

Habrá,  pues,  en  primer  término,  que  corregir  la  cuenta  de  los  ban- 
cos, cortándola  á  fecha  determinada — el  31  de  diciembre,  por  ejemplo: 
Luego,  situarla  en  condiciones  equitativas  mediante  gestiones  que  se 
harían  con  los  acreedores,  á  fin  de  que  los  bancos  no  hagan  lo  de 
Siloc,  tomarse  la  carne  misma  del  Estado  á  título  de  intereses. 

Nueve  ó  diez  por  ciento  como  tipo  de  interés,  sobre  una  deuda  de 
dos  y  medio  millones,  en  la  cual  van  capitalizados  los  intereses  de  la 
misma  deuda,  es  francamente  usurario. 

Pienso  que  podría  pagarse  á  los  bancos  mediante  una  emisión  de 
bonos  del  Estado  que  ganarían  6  por  ciento  de  interés,  recibiendo  al 
mismo  tiempo  6  por  ciento  de  amortización  anual.  El  servicio  de 
estos  bonos  sobre  un  total  de  dos  y  medio  millones,  impondría  al  fisco 
una  erogación  de  300,000  bolivianos  durante  doce  anos,  al  fin  de  los 
cuales  no  quedaría  en  circulación  ni  uno  solo  de  los  bonos  emitidos  y 
estaría  íntegramente  pagada  la  deuda  á  que  ellos  respondían. 

Esta  combinación  no  sólo  tendría  el  objeto  de  pagar  á  los  bancos, 
sino  que  implícitamente  llevaría  consigo  el  muy  laudable  propósito  de 
iniciar  en  condiciones  de  garantizada  seguridad  la  creación  del  crédito 
nacional,  de  que  harto  necesitamos. 

Con  todo,  si  una  suspicacia  inexplicable  en  medio  de  la  patriótica 
sinceridad  con  que  obligadamente  debemos  proceder  y  el  matador 
sistema  de  desahuciarlo  todo,  para  no  hacer  nada,  impidiera  el  paso  á 
esa  saludable  combinación,  el  pago  á  los  bancos  puede  hacerse  también, 
sin  la  emisión  de  bonos  asignando  en  el  presupuesto  de  cada  gestión  la 
indicada  cantidad  de  300,000  bolivianos,  de  que  siempre  podrá  dispo- 
nerel  Tesoro  Nacional,  para  el  pago  de  intereses  al  6  por  ciento,  y 
servicio  de  amortización  del  capital. 

No  sólo  dentro  del  país  sino  fuera  de  él  se  espera  con  ansiedad  el 
voto  del  Honorable  Congreso  sobre  la  aplicación  que  habrá  de  darse  á 
los  2,000,000  de  libras  provenientes  del  arreglo  diplomático  celebrado 
con  el  Brasil. 

En  esta  orden,  abrigo  la  convicción  íntima  de  que  no  tenemos  derecho 
de  disponer  de  esos  fondos  para  saldar  obligaciones  contraídas  por  la 
presente  y  la  pasada  generación .  Esas  obligaciones  constituyen  nuestra 
responsabilidad  actual  y  estamos  en  el  deber  de  satisfacerlas  con 
nuestro  esfuerzo  propio,  sin  comprometer  el  patrimonio  de  las  genera- 
ciones del  porvenir.     Solo  los  pueblos  y  los  hombres  que  no  tienen 
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hábitos  de  trabajo 'aceptan  el  usufructo  de  riquezas  que  no  han  produ- 
cido. Ni  Bolivia  ni  sus  hombres  están  en  ese  caso  y  han  de  probarlo 
con  enérgica  virilidad. 

Esos  fondos  deben  destinarse  íntegramente,  sin  distraer  un  sólo 
penique  á  la  ejucución  de  ciertas  obras  que,  á  la  vez  de  desenvolver 
ampliamente  el  territorio  nacional,  representen  una  ventaja  efectiva  y 
perdurable  para  el  país.  Así  nos  será  permitido  comparecer  sin  aver- 
gonzarnos ante  la  Historia,  porque,  á  la  desgracia  de  no  haber  podido 
conservar  íntegro  el  legado  de  los  fundadores  de  la  Patria,  opondremos 
la  virtud  de  haber  preparado  el  engrandecimiento  de  Bolivia. 

Dento  de  estas  ideas  y  propósitos,  se  impone  la  inversión  de  los 
2,000,000  de  libras,  en  la  construcción  de  la  primera  parte — 1,500  kiló- 
metros, más  ó  menos — de  la  red  ferroviaria  que  después  llegaría  á 
cruzar  y  circundar  todo  el  territorio  nacional. 

Es  entendido  que  para  esa  construcción  han  de  buscarse  algunas 
combinaciones  financieras  que  doblen  el  capital  disponible,  como  lo  es, 
que  al  formar  el  concepto  general  de  las  líneas  por  construir,  debe 
tenerse  en  cuenta,  tanto  la  solución  de  algunos  problemas  hasta  hoy 
insolubles  de  neustra  política  interna,  cuanto  el  mejoramiento  de  nues- 
tras relaciones  internacionales,  y  también,  á  la  vez  que  la  lealtad  con 
el  pacto  boliviano-brasilero  de  Petrópolis,  la  creación  de  nuevas  fuentes 
productivas  en  el  país. 

La  juventud  y  el  ejército  representan  las  dos  fuerzas  activas  de  la 
nación.  Aquélla  como  esperanza  del  porvenir.  Éste  como  garantía 
del  país  y  de  sus  instituciones. 

Cuidar  esos  dos  elementos  con  paternal  solicitud  y  elevar  su  espíritu 
mediante  la  instrucción,  es  uno  de  los  mejores  servicios  á  los  que  un 
hombre  público  puede  dedicar  su  actividad. 

He  de  pedir,  por  lo  mismo,  á  los  representantes  de  la  nación,  que 
dando  lugar  preferente  en  sus  meditaciones,  quieran  facilitar  el  paso  á 
las  iniciativas  que  se  hagan  en  materia  de  instrucción. 

Debemos  convencernos  de  que,  si  la  generación  que  asiste  á  un 
momento  histórico  es  responsable  de  los  actos  que  ejecuta,  no  lo  es 
de  las  condiciones  de  ilustración  en  que  llegó  á  ese  momento.  Por 
eso  en  la  obra  del  porvenir  tenemos  también  nuestra  parte  de  trabajo 
y  ese  se  cumple  illustrando  á  la  juvented.  Ilustrémosla,  mejorando 
nuestras  leyes  y  nuestros  elementos  de  instrucción. 

Una  palabra  más: 

La  libertad  es  uno  de  los  atributos  de  la  humanidad  y  es  también  el 
mejor  derecho  de  los  pueblos  y  de  los  hombres;  pero  para  ser  racional, 
debe  estar  restringido  su  ejercicio  por  las  leyes  que  amparan  la  honra 
de  los  ciudadanos  é  imponen  una  sanción  penal  á  la  calumnia.  Esto 
no  sucede  hoy  con  la  licencia  que  ha  dado  en  llamarse  libertad  de 
prensa.  Necesitamos  corregir  nuestra  legislación  en  esa  materia,  á 
fin  de  garantizar  la  honra  de  las  personas  y  la  cultura  social. 
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Termino,  Honorables  Senadores  y  Diputados,  Reiterando  ante  mi 
conciencia  el  juramento  que  por  mandato  de  la  ley  acabo  de  prestar, 
de  conservar  y  defender  la  Constitución  de  la  República. 


COLOMBIA. 

CONVENIO   CON   ESPAÑA   PARA  LA  VALIDEZ  DE   ESTUDIOS 

ACADÉMICOS. 

[De  "  Las  Novedades  "  de  Nueva  York  de  octubre  20  de  1904.] 

La  cancillería  del  Ministerio  de  Estado  ha  publicado  en  la  kt  Gaceta" 
el  convenio  de  reconocimiento  mutuo  de  validez  de  títulos  académicos 
y  de  incorporación  de  estudios. 

Se  determina  en  dicho  convenio  que  los  nacionales  de  ambos  países 
que  en  cualquiera  de  los  Estados  signatarios  del  mismo  hubieren 
obtenido  título  ó  diploma,  expedido  por  la  autoridad  nacional  compe- 
tente, para  ejercer  profesiones  liberales,  se  tendrán  por  habilitados 
para  ejercerlas  en  el  uno  y  en  el  otro  territorio. 

Para  que  dicho  título  6  diploma  produzca  los  efectos  expresados,  se 
requiere:  Io,  La  exhibición  del  mismo  debidamente  legalizado;  2o, 
que  el  que  lo  exhiba  acredite,  mediante  certificado  expedido  por  la 
legación  ó  el  consulado  más  cercano  de  su  país,  ser  la  persona  á  cuyo 
favor  se  ha  extendido;  y  3o,  que  cuando  se  solicite  por  el  interesado 
en  uno  de  los  dos  países  el  reconocimiento  de  la  validez  de  un  diploma 
ó  título  académico  expidido  en  el  otro  país  para  ejercer  profesión 
determinada  se  acredite  que  dicho  diploma  ó  título  habilita  también 
para  ejercer  esa  profesión  en  el  país  en  que  se  haya  expedido. 

Los  nacionales  de  cada  uno  de  los  dos  países  que  fueren  autorizados 
para  ejercer  una  profesión  en  el  otro,  en  virtud  de  las  estipulaciones 
del  convenio,  quedarán  sujetos  á  todos  los  reglamentos,  leyes,  impuestos 
y  deberes  que  rijan  en  la  materia  para  los  propios  nacionales. 

También  se  establece  que  los  estudios  de  asignaturas  realizados  en 
uno  de  los  Estados  contratantes,  podrán  ser  incorporados  en  los  esta- 
blecimientos docentes  del  otro,  previa  la  exhibición  por  el  interesado 
de  certificación,  debidamente  legalizada,  en  que  conste  haber  sido  apro- 
badas dichas  asignaturas  en  establecimiento  cu}ros  examenes  ó  certifi- 
cados de  aptitud  tengan  validez  oficial  en  el  Estado  donde  se  hayan 
realizado  los  estudios;  la  exhibición  del  certificado  expedido  por  la 
legación  ó  consulado  más  próximo  del  país  á  que  el  interesado  perte- 
nezca, y  en  el  cual  se  acredite  que  este  último  es  la  persona  á  cuyo 
favor  se  ha  extendido  la  certificación  susodicha,  y  los  informes  del 
Consejo  de  Instrucción  Pública  en  España,  ó  del  ministerio  de  Instruc- 
ción Pública  de  Colombia,  haciendo  constar  los  estudios  exigidos  por 
las  disposiciones  nacionales  que  puedan  estimarse  equivalentes  á  los 
realizados  en  el  extranjero  por  el  que  solicite. 
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£1  convenio  ba  sido  ratificado  el  5  de  agosto  último,  y  su  duración 
será  de  diez  años. 

MODIFICACIONES  DEL  ARANCEL. 

I. — Decreto  No.  366,  de  £6  de  abril  de  190b,  V°r  e^  cua^  8e  suspenden  los 
efectos  de  ciertas  disposiciones  ejecutivas  relacionadas  con  la  renta  de 
aduanas. 

["Diario  oficial  "  de  2  de  mayo  de  1904,  No.  12062.] 

Artículo  Io.  Un  mes  después  de  la  promulgación  del  presente 
decreto,  se  suspenderán  los  efectos  de  los  decretos  números  1183  y  262 
arriba  citados. 

Art.  2o.  Dentro  del  mismo  tiempo,  se  suspenderán  los  efectos  del 
artículo  Io  del  decreto  número  99  de  29  de  enero  del  presente  año 
("Diario  oficial"  No.  11994  de  Io  de  febrero);  pero  los  artículos  alimen- 
ticios que  en  él  se  mencionan  se  reputarán  comprendidos  en  el  artículo 
2o  del  mismo  decreto,  para  los  efectos  de  las  deducciones  ordenadas  en 
sus  ordinales  Io,  2o  y  3o. 

II. — Resolución  No.  7,  de  26  de  abril  de  1904,  por  la  cual  se  dispone  que 
los  derechos  de  importación  que  se  causen  en  las  aduanas  del  Atlántico 
y  Buenaventura  se  cobren  en  papel  moneda. 

["  Diarlo  oficial  "  de  3  de  mayo  de  1904,  No.  12068. 

Los  derechos  de  importación  que  se  causen  en  ias  aduanas  del 
Atlántico  y  de  Buenaventura  en  las  agencias  postales  y  en  las  adminis- 
traciones de  Correos  nacionales,  se  cobrarán  en  papel  moneda  al  tipo 
del  cambio  sobre  el  oro  americano  que  rija  el  día  del  pago,  fijado  en 
Bogotá  por  la  Junta  nacional  de  amortización,  y  en  los  departamentos 
por  las  juntas  seccionales  de  amortización  nombradas  por  la  misma 
Junta,  de  acuerdo  con  la  Ley  33  de  1903. 


COSTA  RICA. 

MODIFICACIONES  DEL  ARANCEL. 

I. — Decreto  No.  35,  de  23  de  julio  de  190 h  aprobando  el  convenio  adicional 
celebrado  entre  Costa  Rica  y  Honduras  el  27  de  mayo  del  mismo  año, 
con  respecto  á  artículos  estancados  ó  prohibidos. 

["La  Gaceta"  de  27  de  julio  de  1904,  No.  23.] 

Por  el  presente  decreto  se  aprueba  el  convenio  adicional  firmado  en 
Tegucigalpa  el  27  de  mayo  de  1904,  que  á  la  letra  dice: 

Artículo  único.  La  libertad  de  derechos  estipulada  en  la  Cláusula 
XXII  del  tratado  concluido  entre  Honduras  y  Costa  Rica  el  28  de 
septiembre  de  1895,  no  comprenderá  la  del  tabaco  ni  del  alcohol  ó  sus 
compuestos,  ni  la  de  ningún  otro  de  los  artículos  hoy  estancados  ó  pro- 
Bull.  No.  2—04 i 
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bibidos  en  cualquiera  de  las  dos  naciones,,  aun  cuando  más  tarde  el 
Gobierno  de  cualquiera  de  ellas  resolviere  permitir  su  libre  comercio. 

II. — Decreto  No.  36 ',  de  28  de  julio  de  1904,  relativo  á  la  irnportoLción  y 

exportación  de  ganado  vacuno  hembra. 

[••  La  Gaceta  "  de  29  de  Julio  de  1904,  No.  16.] 

Artículo  Io.  Concédese  una  prima  de  cinco  colones  por  la  intro- 
ducción á  la  Republica  de  cada  cabeza  de  ganado  vacuno  hembra  de 
dos  á  seis  años  de  edad,  apto  para  la  reproducción. 

Esta  prima  se  pagará  del  Tesoro  Público. 

Art.  2o.  Desde  la  publicación  de  esta  ley,  se  pagarán  por  derecho 
de  exportación  diez  colones  por  cada  cabeza  de  ganado  vacuno  hembra 
que  salga  del  país.  Por  destace  de  cada  res  importada  de  las  con- 
diciones á  que  se  refiere  el  anterior  artículo,  se  pagarán  diez  colones 
en  favor  de  los  fondos  de  Instrucción  Pública  del  respectivo  distrito, 
sin  perjuicio  de  satisfacer  los  derechos  ó  impuestos  actualmente 
establecidos. 

Art.  3o.  El  Poder  Ejecutivo  dictará  las  disposiciones  reglamentarías 
necesarias  para  la  ejecución  de  esta  ley. 

III. — Decreto  de  15   de  agosto  de  190b,  relativo  á  la  importación  de 

muebles  de  madera. 

["  La  Gaceta"  de  17  de  agosto  de  1904,  No.  41.] 

En  virtud  del  presente  decreto,  el  inciso  A  del  artículo  Io  de  la  Ley 
No.  28,  de  3  de  julio  de  1902,  se  substituye  con  el  siguiente: 

"A.  Muebles  de  madera  ordinaria,  lisa  ó  labrada,  siempre  que  no 
tengan  talladuras  ni  chapas  de  madera  fina,  ni  espejos,  y  aunque  tengan 
partes  torneadas  ó  asientos  de  rejilla  de  bejuco,  25  céntimos  el 
kilogramo." 

LISTA  DE  CONSIGNATARIOS  DE  LA  COSECHA  DE  CAFÉ  DE  í 903-4, 
CON  ESPECIFICACIÓN  DE  DESTINO  Y  COMPARACIÓN  DE  LAS 
REMESAS  DE  1902-3. 

[Departamento  de  Estadística,  Sección  Comercial.] 


Consignatarios  de  Ixmdres 

W.  Le  Lâcheur  A*  Son 

Rosiug  Broa.  &  Co 

Fruhiing  &  Coschcn 

Schwann  &  Co 

PhippsACo 

C.  R  Colle  EsK  Co 

Riensch  ¿¿  He. d 

Chalmers.  (îuthrio  &  Co 

Mancha  &  Co 

Klein  worth  &  Sons 

Kieffe  Freros  &  Co 

W.  Brand ts  &  Sons 

Steibel  Bros 

E.  Cortes  &  Co 

Credit  Lyonnais 

Rcratton  A  Sons 

Eggers  &  Stallforth , 


1903-4. 


Cantidad. 


Sacos. 

79,046 

16,068 

21,360 

12,267 

6,755 

3,461 

7, 445 

7,157 

2,688 

9,980 

1,140 

1,518 

1,535 

1,016 

389 

559 

816 


Peno. 


Kilogramos. 

4,724,598 

1,013,401 

1, 858, 246 

721,684 

433, 568 

214, 698 

446, 691 

418, 034 

165,006 

683,511 

68, 424 

91,595 

91,237 

61,857 

24, 618 

33,511 

49,255 


1902-3. 


Cantidad. 


Sacos. 

94,221 
6,845 

22,758 

14,363 
6,683 
1,782 
9,231 

17,205 
7,270 
9,160 
1,819 
4,769 
2,319 


Peao. 


Kilogramo», 

5,566.885 

410.390 

1,342,292 

842,583 

434,346 

109,269 

637,372 

1,015,436 

438,761 

610,294 

107,746 

278,844 

140,776 


2,968 

183 

1,081 


185,256 
11,406 
65,128 


COSTA   BICA. 


883 


Lista  de  consignatarios  de  la  cosecha  de  café  de  1903-4,  con  especificación  de  destino  y 

comparación  de  las  remesas  de  1902-3 — Continúa. 


1903-4. 

1902-3. 

Cantidad. 

Peso. 

Cantidad. 

Peso. 

Consignatarios  de  Landre» — Continúa. 
Ch.  Levy  &  Co 

Sacos. 
945 
859 
1,052 

KUogramoê. 
56.990 
51,553 
60.987 

Saco». 

Kilogramo». 

Arthur  Vansittart 

2,887 
5, 921 

Ís6, 659 

Otros  vario» 

339, 925 

Total 

176, 056 



10,572,414 

211,465       12. 55*2.859 

Consignatario»  Hamburgo. 

Aepli  A  Co 

Boye  &  Lembecke 

Riensch  &  Held 

Luis  Beer 

H.  Augener 

Haasentish  Exp.  ¿t  Imp. 

B.  Luria&Co 

M.  Meyer  &  Co 


Total. 


Consignatario»  Bremen. 


Eggers  «fe  Stallforth 
Otros  varios 


Total 


Consignatario»  Bordeaux. 


H.  Tonrnon  &  Co 
C.  L.  Babin  &  Co. 
Valiente*  Co.... 
Otros  varios 


Total. 


Consignatário»  Havre. 


Kieffe  Frères.. 
R.  Duval  ¿c  Co 

G.  Kasier 

Otros  varios . . . 


Total. 


Consignatarios  New  York. 


A.  D.  Straus  &0 

Livingston  &.  O 

G.  Amsink  &  O 

Chase  &,  San  borne 

C.  A.  Delgado 

Silva  Bussenius  &  O». . . 
C.  Roldan  &  van  Sikell 

Brumer  &.  C° 

M.MaM>n¿cC° 

Force  &  C* 

J.L.Medina  ¿c  O 

C.  Wessel*  &  C° 

Kunhardt  A  O 

L.  Huganaers  &  O 

P.A.López 

Otros  varios 


Total. 


Consignatario»  San  Francisco. 


Otis  McAllister  &  O. 

G.  Moore  <fc  O 

Castile  Bros 

L.  F.  Lastreto 

W.Loaiza&O 

Mohns  Frères  «Sc  O . . 
Otros  varios 


Totals. 


4,012 
1, 122 
1,827 
481 
931 
110 
146 


238,028 

64,923 

118,275 

28.881 

55,874 

6, 593 

8,672 


8, 629 


4,739 


2,930 
367 

278 
1 


3,576 


312 

116 

94 

3 


525 


1,751 

1,295 

1,876 

400 

734 

255 

203 

389 

266 

2^6 

167 

50 

90 

46 


125 


7,423 


2,960 
909 
401 
686 


16 


4,972 


521,249 


4,739  ¡   287,441 


287,441 


174,859 

22,120 

16,407 

52 


212,938 


18,980 

6,661 

5,655 

215 


81,511 


109,521 

83,923 

83,606 

24,107 

47,323 

15,900 

12, 0^ 

23, 154 

17, 8<U 

17,164 

10, 331 

2,968 

5,400 

3,220 


7,421 


464,025 


184,199 
54,166 
23,283 
42,587 


1,043 


314, 578 


3,082 

2,202 

2,734 

3,772 

1,302 

699 

260 

411 


14, 462 


5,564 
75 


5,639 


4,913 

452 

1,186 

31 


6.RS2 


60 

1,900 

442 

309 


2,711 


8,737 
1,409 
1,608 
S,  306 
240 
1,294 


566 
1,328 

398 
1,972 
3,641 


19,399 


16,039 
2,133 
4, 745 
1,510 
2, 117 
823 
741 


173,526 

140, 367 

167, 342 

227, 022 

76, 523 

42,580 

17,545 

23, 240 


868, 145 


311,517 
4, 545 


346.  <)C>2 


296,035 

29, 660 

70,964 

1,860 


398,519 


3,780 

115, 283 

26, 520 

18.715 


164,298 


226. 936 

s9,  .s<;<; 

95. 597 

202, 09:; 

15,946 

74,617 


33,  '.'27 

79,  .507 

27, 235 

128, 901» 

222,017 


1, 195, 980 


960,010 

129,705 

279,988 

92, 038 

122,313 

49.  564 

42,  876 


28,108       1,676,494 


El  café  enviado  á  otras  plazas  es  de  muy  poca  importancia,  lo  que  indica  que  en  dichos  lugares  no 
hay  comercio  establecido  del  grano;  por  esta  razón  no  figuran  esos  envíos  en  el  resumen  anterior. 
San  José,  30  de  Setiembre  de  1904. 


I 
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EXPORTACIÓN  DE  LA  COSECHA  DE  CAPÉ  DE  1903-4,  PRINCI- 
PIADA EL  Io  DE  OCTUBRE  DE  1903  PRÓXIMO  PASADO  T  CON- 
CLUÍDA Eli  30  DE  SEPTIEMBRE  ÚLTIMO,  CON  ESPECIFICACIÓN 
DE  PAÍSES-DESTINO. 

[Departamento  de  Estadística,  Sección  Comercial.] 


Países. 

Destino. 

Pergamino. 

Beneficiado. 

Distribución. 

Inglaterra 

Canadá 

Sacos. 
139, 819 

Kilogramos. 
8,276,605 

Sacos. 

36,233 

865 

6,931 

167 

2,095 

3,875 

282 

2 

4,104 

1,106 

Kilogramos. 

2,294,755 

52,921 

434,964 

11,400 

188, 749 

201,627 

14,192 

146 

252,572 

69,851 

Sacos. 

Kilogramo*. 

176,917 

10,624,341 

Estados  Unidos. . 

New  York 

New  Orleans  . . . 

492 

29,061 

.  .             1 

Francia 

Ran  Francisco . . 
Ilavre 

1,977 
203 
293 

116,829 
11,411 
17,819 

12,562 

781, 0C3 

París 

4,103 

244,6  5 

Alemania 

Hamburgo 

Bremen 

Fiume 

Trieste 

4,529 

8,633 

353 

55 

269, 6^1 

217,590 

20, 3^2 

3,080 

Austria-Hungría 

13,372 

809,684 

78 

4 

26 

25 

863 

4,680 

280 

1,600 

6,836 

23,001 

486 
4 

28,132 

Bélgica 

Am  be  res 

2flñ 

Génova 

26               1-flûo 

Chile 

Valparaíso 

! 

25 
363 

6,836 

Bocas  del  Toro  . 

1 

23,001 

i 

Total 

151,354 

8,961,998 

56,604 

3,557,474 

207,858 

12,619,472 

RESUMEN. 


Embarcado  por  puerto  Limón 

Embarcado  por  puerto  Puntarenas 


Total. 


Menos  18  por  ciento  sobre  8,961,998  kilogramos  pergamino 
Neto 


Sacos.     J  Kilogramos. 


180,862 
26,996 


10,909,221 
1,610,251 


207,858 


12,519,472 
1,618,160 


10,906,312 


S.  E.  \\  O. 

Comparada  esta  cosecha  con  la  de  1902-3  próxima  pasada,  que  fué  de  17,882,613  kilogramos,  tenemos 
que  la  presente  disminuyó  4,813,141  kilogramos,  ó  sea  un  27.76  por  ciento. 
La  proporción  de  café  en  pergamino  respecto  del  total  fué  de  71.60  por  ciento. 
San  José,  30  de  Setiembre  de  1904. 

J.  M.  Cvebvo. 

BANANOS  DE   COSTA  BICA. 

[De  "Financial  Times,"  Londres.] 

Dichosos  los  países  que  producen  bananos.  Costa  Rica  es  uno  de 
ellos  y  según  demuestra  el  informe  anual  del  Cónsul  Cox,  durante  el 
último  ano  el  valor  de  la  exportación  de  esa  fruta  señaló  un  aumento 
de  29.32  por  ciento  sobre  1902. 

A  la  buena  calidad  del  banano  de  Costa  Rica  se  atribuyó  la  pros- 
peridad de  esta  industria. 

El  área  total  de  los  plantíos  de  bananos  asciende  á  24,317  manzanas 
ó  sean  42,060  acres,  y  esta  área  está  aumentando  rápidamente  á  causa 
de  la  mejora  creciente  de  los  precios. 

Los  bananos  de  Costa  Rica  gozan  de  la  máa  alta  reputación.  Du- 
rante el  ano  1903  fueron  enviados  á  Manchester  como  unos  650,000 
racimos  y  todos  fueron  vendidos  allí  en  magníficas  condiciones. 
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El  incremento  de  la  exportación  puede  notarse  en  los  cinco  años: 
1899,  2,982,771  racimos;  1900,  3,420,166  racimos;  1901,  3,870,156; 
1902,  4,173,199;  1903,  5,139,063. 

El  año  1903,  406  buques  fueron  á  los  Estados  Unidos  con  bananos  y 
25  al  Reino  Unido. 

NUEVA  CASA  COMERCIAL,  EN  CARTAGO. 

Bajo  el  nombre  de  kiThe  Byrd  Commission  Company"  se  ha  esta- 
blecido en  Cartago  una  nueva  casa  comercial,  á  cuya  cabeza  se  encuen- 
tran el  Gen.  Phill..  G.  Bybd  y  el  Cor.  R.  Lee  Byrd,  ciudadanos  uno 
y  otro  de  los  Estados  Unidos  de  América,  con  intereses  en  Bocas  del 
Toro,  Panamá. 


CUBA. 

EL  MENSAJE  PRESIDENCIAL. 

Al  Congreso: 

El  Ejecutivo,  al  inaugurarse  la  segunda  legislatura  del  corriente  año 
cumple  el  deber  de  informar  al  Congreso  sobre  el  estado  general  de  la 
República  }7  de  recomendar  la  adopción  de  algunas  Leyes  y  resolu- 
ciones que  considera  necesarias. 

Nada  ha  alterado  la  tranquilidad  de  que  se  viene  disfrutando  en  el 
país  año  tras  año,  sucesivamente,  acentuándose  más,  de  día  en  dia,  el 
amor  al  orden  y  el  deseo  del  trabajo,  y  siendo  cada  vez  mayor  la  con- 
fianza que  inspira  la  patriótica  sensatez  y  espíritu  de  moderación  de 
nuestro  pueblo.  Así  se  explican  el  buen  nombre  y  el  crédito  de  que 
goza  en  el  Exterior  la  República  de  Cuba,  la  afluencia  entre  nosotros 
de  capitales  extranjeros  y  el  estímulo  que  se  advierte  en  general  por 
el  desarrollo  progresivo  de  los  distintos  ramos  de  nuestra  Industria 
Agrícola. 

La  extraordinaria  abundancia  de  lluvias  en  el  mes  de  junio,  y  últi- 
mamente en  octubre,  ha  sido  causa  de  que  hayamos  tenido  que  lamentar 
pérdidas  de  vidas  é  intereses,  causadas  por  las  inundaciones  ocurridas 
últimamente  en  las  Provincias  de  Santiago  de  Cuba,  Camagüey  y 
Matanzas.  El  Ejecutivo,  haciendo  uso  de  la  consignación  para  Calami- 
dades Públicas,  acudió  prontamente  al  auxilio  de  esas  Provincias,  en 
la  medida  possible. 

La  Guardia  Rural  se  hace  cada  día  más  acreedora  á  la  confianza  del 
Ejecutivo  y  al  aplauso  de  todo  el  país,  por  el  celo  y  eficacia  con  que 
atiende  al  cumplimiento  de  su  importante  misión,  sirviendo  así  de  posi- 
tiva garantía,  en  los  campos  sobre  todo  á  las  personas  y  á  la  propiedad. 
Por  eso  no  será  demasiado  cuanto  haga  el  Congreso  en  el  sentido  de 
llenar  las  deficiencias  que  aun  se  notan  en  la  organización  de  este  hon- 
roso Cuerpo. 
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Está  para  terminarse  la  reorganización  del  Cuerpo  de  Artillería, 
conforme  con  la  ley  de  26  de  enero  último.  Se  ha  realizado  en  parte 
el  reclutamiento  verificándose  sólo  en  la  Provincia  de  la  Habana. 
Cuando  esté  completo  el  cuadro  de  Oficiales,  se  extenderá  á  toda  la 
Isla.  También  entonces  se  inaugurará  la  Academia  Militar,  á  la  que 
asistirán,  además  de  los  Oficiales  de  Artillería,  cierto  número  de 
Oficiales  de  la  Guardia  Rural,  que  se  tomarán  de  los  tres  Regimientos, 
á  fin  de  que  adquieran  la  instrucción  adecuada  al  Arma  á  que  perten- 
ecen. La  Academia  se  establecerá  en  la  Batería  número  tres,  sita  en 
el  Vedado.  Se  están  haciendo  los  trabajos  preparatorios  para  su 
instalación  allí. 

Ha  sido  contratado  con  un  plazo  de  seis  á  diez  meses,  el  armamento 
moderno  de  que  ha  de  proveerse  á  ambos  Cuerpos,  Guardia  Rural  y 
Artillería,  habiéndose  escogido  por  una  Comisión  Técnica  nombrada  al 
efecto  el  u  Remington  Lee,"  por  no  poderse  obtener  el  "Krag- 
Jõrgensen,"  que  sólo  se  fabrica  para  el  Gobierno  de  los  Estados 
Unidos.  En  la  Armería  Nacional  se  están  poniendo  en  estado  de  ser 
utilizados  varios  cañones  de  los  que  usó  el  Ejército  Libertador,  6  tomó 
en  acción,  algunos  de  los  cuales  representan  verdadero  valor  histórico. 

El  Ramo  de  Comunicaciones  mejora  y  se  extiende  cada  día  en  toda 
la  República.  Se  han  creado,  por  tanto,  nuevas  Oficinas  de  Correo,  y 
la  transmisión  de  correspondencia  se  hace  más  frecuentemente.  Hby 
331  Oficinas,  de  las  cuales  109  despachan  giros,  206  fardos  postales,  y 
todas  remiten  correspondencia  certificada. 

Los  trabajos  de  reparación  de  las  líneas  telegráficas  se  realizan  con 
la  premura  y  eficacia  posibles.  Se  comenzaron  por  las  líneas  princi- 
pales de  Santiago  de  Cuba  y  Camagüey,  y  se  prosiguen  hoy  en  las  de 
Santa  Clara,  procurándose  llegar  hasta  la  Habana  con  el  propósito  de 
poner  la  línea  central  en  condiciones  satisfactorias,  á  fin  de  evitar  las 
frecuentes  interrupciones  que  han  venido  ocurriendo  en  la  comunica- 
ción telegráfica. 

La  condición  sanitaria  del  país  es  tan  satisfactoria  como  lo  fué  en  el 
ano  anterior.  La  mortalidad  en  el  Término  Municipal  de  la  Habana, 
durante  los  meses  trascurridos  ya  del  corriente  año,  es  de  21.20  por 
cada  mil  habitantes;  pero  es  de"  suponerse  que  la  proporción  será 
mucho  menor  después  de  incluirse  los  tres  últimos  meses,  que  siempre 
dan  cifras  más  bajas. 

La  mortalidad  en  toda  la  Isla,  desde  el  30  de  junio  de  1903  á  igual 
día  de  1904,  acusa  22,470  defunciones,  ó  sea  16.37  por  mil. 

La  epidemia  de  escarlatina  ha  cesado,  con  excepción  de  algunos 
casos  aislados  en  esta  Ciudad  y  en  Artemisa.  Ta  tuberculosis  es  el  mal 
que  mayor  contingente  da  á  la  Estadística  Demográfica,  haciendo  ma- 
yores estragos  en  la  clase  pobre.  El  mal  pudiera  disminuirse  con  le\Tes 
encaminadas  á  mejorar  la  condición  del  obrero,  que  ocupa  hoy,  general- 
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mente ,.  habitaciones  malsanas  por  estrechas,  incómodas  y  sin  ventila- 
ción. Teniéndose  en  cuenta  los  excelentes  resultado*  que  dieron  las 
Brigadas  de  Saneamiento,  se  ha  incluido  en  el  próximo  Presupuesto 
consignación  suficiente  para  que  se  organicen  de  nuevo  y  funcionen 
durante  seis  meses,  cou  objeto  de  hacer  la  limpieza  general  y  desinfec- 
ción de  las  casas  de  la  Habana. 

Hay  á  pocas  millas  de  la  ciudad  de  Santiago  de  Cuba  un  lugar 
llamado  Punta  de  Sal,  que  es  el  extremo,  en  aquel  puerto,  del  antiguo 
ferrocarril  procedente  de  las  Minas  del  Cobre,  en  explotación.  Gene- 
ralmente llegan  allí  algunos  extranjeros  no  inmunes.  Uno  de  ellos, 
hace  pocos  días,  presentó  síntomas  sospechosos  de  fiebre  amarilla.  La 
Junta  Central  de  Sanidad,  al  primer  aviso,  acordó  que  en  el  acto 
saliera  para  aquel  lugar  el  Dr.  Juan  Guitkkas,  uno  de  sus  miembros 
más  competentes,  para  estudiar  el  caso  y  adoptar  todas  las  medidas 
necesarias,  según  las  circunstancias. 

De  los  informes  remitidos  por  él  resulta:  (¿ue  en  efecto,  era  un  ciso 
de  liebre  amarilla  de  conformidad  con  el  acertado  diagnóstico  de  la 
Comisión  de  Enfermedades  Infecciosas  de  Santiago  de  Cuba;  que  no 
hay  motivo  ninguno  para  creer,  ni  es  posible  aceptar,  que  el  mal  se 
originará  primitivamente  en  suelo  cubano;  que  todas  las  probabili- 
dades son  en  el  sentido  de  que  lo  transmitió  algún  mosquito  infectado 
que  venía  á  bordo  de  los  buques  arribados  últimamente  á  Santiago  de 
Cuha,  procedentes  de  Veracruz,  Bahía,  Brasil,  Puerto  Cabello,  Haití; 
siendo  los  dos  primeros  puertos  focos  de  la  enfermedad  y  pudiendo 
considerarse  los  demás  como  sospechosos;  que  se  adoptaron  pronta- 
mente las  medidas  oportunas  de  aislamiento  y  desinfección,  á  fin  de 
éviter,  en  lo  posible,  que  ocurriera  otro  caso;  y  por  último,  que  el 
enfermo  se  hallaba  fuera  de  peligro,  en  estado  ya  de  convalecencia. 

De  todos  modos  cabe  aquí  llamar  la  atención  del  Congreso  de  ser  el 
Estado  responsable  en  materia  de  Sanidad,  por  virtud  del  Tratado 
K>bn  las  relaciones  políticas  entre  Cuna  y  los  Estados  Unidos;  por 
lo  cual  conviene  que  el  Estado  se  baga  cargo,  sin  demora,  del  servicio 
ilc  saneamiento  de  Santiago  de  Cuba,  concediéndose  al  efecto  el  crédito 
correspondiente,  de  acuerdo  con  la  indicación  hecha  en  mi  Mensaje  de 
octubre. 

La  Junta  Central  de  Sanidad,  también  acudió  prontamente  en  auxilio 
de  U  ciudad  de  Bayamo,  en  donde  se  presentaron  varios  casos  de 
difteria.  No  habiendo  allí  los  elementos  necesarios  para  extirpar  la 
epidemia,  fué  primero,  en  comisión  de  la  Junta,  el  doctor  Arístides 
Ac.eamonte,  y  se  envió  después,  á  indicación  suya,  una  Brigada  de 
Desinfección  con  oficiales  entendidos,  para  vacunar  á  los  atacados  del 
mal,  obteniéndose  desde  luego  el  resultado  apetecido. 

Hacía  algún  tiempo  que  la  Junta  Central  preparaba  el  trabajo  de 
unas  ordenanzas  generales  sanitarias.     Terminado  ya,  será  muy  pronto 
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aprobado  por  el  Ejecutivo,  viniendo  á  suplir  en  gran  parte  estas  orde- 
nanzas la  falta  de  legislación  apropiada  al  constante  progreso  de  tan 
importante  servicio. 
La  favorable  opinión  de  que  goza  en  el  extranjero  nuestro  Departa- 
1? |r  mento  de  Sanidad,  ha  sido  conñrmado  recientemente  por  los  grandes 

premios  y  medallas  que  ha  obtenido  en  el  Certamen  Internacional  de 
Saint  Louis. 

No  existe  en  el  Ramo  de  Beneficência  ningún  asunto  digno  de  que, 
sobre  él,  se  llame  en  particular  la  atención  del  Congreso,  á  no  ser 
aquel  á  que  he  aludido  en  anteriores  mensajes.  Me  refiero  á  la  Orden 
Militar  número  271,  de  1900,  que  como  la  Orden  159,  de  1902,  respecto 
de  sanidad,  necesitan  ser  reformadas  de  manera  que  el  Ejecutivo 
tenga  en  ambos  Departamentos  más  directa  intervención,  por  ser  otros 
tantos  ramos  de  la  Administración  Pública  encomendados  á  su  autori- 
r£  dad,  y  porque  cuestan  al  Estado  la  crecida  suma  de  $1,531,249.     Tal 

.*  como   funcionan,  en  virtud  de  las  órdenes   militares   que  les  dio  la 

forma  actual,  la  Beneficencia  y  la  Sanidad  vienen  á  ser  una  especie  de 
organismos  independientes,  siéndole  permitido  al  Ejecutivo  ejercer 
sobre  ellos  la  alta  inspección,  á  cambio  de  la  obligación  impuesta  de 
¿l^  proveer  con  amplitud  á  los  gastos  que  su  sostenimiento  origina.     Como 

se  ve,  esta  manera  de  funcionar  dependencias  puramente  administra- 
tivas, no  se  halla  en  harmonía,  de  ningún  modo,  con  la  letra  y  el 
espirito  de  nuestra  Constitución,  siendo,  por  tanto,  urgente  la  reforma. 
El  día  14  de  octubre  terminó  el  plazo  de  tres  meses  fijado  por  la  ley 
de  15  de  julio  último  para  que  la  Comisión  nombrada  al  efecto  resol- 
viese las  reclamaciones  pendientes  sobre  liquidación  de  haberes  de  indi- 
viduous  del  Ejército  Libertador.  La  Comisión  se  componía  de  un 
l\.  Magistrado  del  Tribunal  Supremo,  de  uno  de  la  Audiencia  de  Pinar 

(w  del  Río,  de  otro  de  la  Audiencia  de  Matanzas,  del  Fiscal  de  la  Audien- 

¿}-  cia  de  Santiago  de  Cuba,  del  Teniente  Fiscal  de  la  de  Matanzas,  del 

Juez  de  Instrucción  de  Santa  Clara,  casi  todos  Jefes  del  Ejército  Liber- 
tador, y  de  los  coroneles  Fekuer,  Diago  y  Pérez  Abreu. 

Esta  Comisión,  consagrada  exclusivamente,  con  un  celo  digno  de 
elogio,  al  mejor  desempeño  de  su  cometido,  logró  realizar  el  ímprobo 
trabajo  da  examinar  uno  por  uno  y  resolver  10,633  expedientes,  de  los 
cuales  fueron  desestimados  9,268,  y  resueltos  favorablemente  1,365. 
La  Comisión  entendía  que  las  expresadas  10,633  reclamaciones  eran 
todas  las  que  había  pendientes,  pero  á  última  hora,  y  cuando  era  abso- 
lutamente imposible  ocuparse  de  ellas,  dio  cuenta  el  Secretario  de  la 
j.  Comisión  de  otras  1,220.     Estas  son  de  carácter  especial,  pues  parece 

:>  que  parte  de  las  planillas  a  que  se  refieren  se  han  extraviado,  y  será 

preciso  rehacerlas  y  abrir  la  información  correspondiente  para  justití- 


% 


v 


•i 


»•', 


'■■Y 


car  los  datos  que  las  nuevas  contengan. 


coba.  389 

La  ascendencia,  hasta  hoy,  de  la  deuda  liquidada,  es  de  $5(1, 708,488*88, 
en  esta  forma: 

liquidación  hecha  por  la  primera  Comisión  Central  Revisor. i $.ril,  oH'.l,  (Lía,  M 

Liquidación  hecha  por  la  segunda  y  tercera 3,  U6l,St)5. 4ft 

Liquidación  hecha  por  esta  última  Comisión 1,217,971.  64 

Total 96,736,496.33 

Tomando  por  punto  de  partida  la  suma  que  precedo,  y  dando  por 
Beutado  que  la  deuda  no  pase  de  $57,000,000,  quedarán  $28,500,000  por 
saldar,  después  de  satisfacer  el  50  por  ciento  que  se  está  repartiendo. 
¡De  qué  manera  y  con  qué  recursos  se  pagarán  esos  $28,500,000? 
Lo  grave  de  esta  cuestión,  que  demanda  serio  estudio,  me  sugiere  lus 
siguientes  consideraciones: 

No  hay  nación  que  pueda  en  realidad  llamarse  independiente  y  so- 
berana, si  su  hacienda  no  descansa  en  una  base  de  sanos  principios 
económicos,  que  la  permitan  funcionar  con  desahogo,  ¡í  tin  de  atender 
fácilmente  á  las  cargas  del  Estado  y  cumplir  con  religiosa  exactitud 
los  compromisos  contraídos,  sin  que  el  Gobierno  se  vea  expuesto,  en 
ningún  tiempo,  á  la  humillación  de  ser  apremiado  por  falta  de  cum- 
plimiento de  sus  obligaciones,  y  á  los  riesgos  é  ignominia  que  acom- 
pañan siempre  á  las  naciones  desacreditadas  por  insolventes.  Nosotros, 
que  estamos  todavía  en  los  comienzos  de  nuestra  vida  nacional,  que  nos 
hallamos  en  la  infancia,  por  decirlo  así,  debemos  cuidarnos  muy  mucho 
de  no  forzar  la  capacidad  rentística  de  nuestro  país,  de  no  abrumar 
la  República  con  el  peso  de  compromisos  que  hagan  naquear  sus  cimien- 
tos y  la  desplomen.  Es  deber  mío,  por  tanto,  ofrecer  á  la  vista  del 
Congreso  nuestra  situación  financiera,  para  que  le  sea  posible  apreciar, 
con  datos  conocidos,  los  problemas  económicos  que  tenemos  delante. 
El  actual  presupuesto  de  gastos  es  de  $15,827,451.25.  Si  á  esta  se 
añaden  $265,000  como  resultado  de  la  reorganización  del  Cuerpo  de 
Artillería,  y  $51,000  por  el  aumento  de  sueldos  acordado  por  el  Con- 
greso para  la  Guerda  Rural,  el  presupuesto  se  eleva  á  $10,143,451.25. 
Pero  esta  cantidad  es  todavía  insuficiente  para  cubrir  las  obligaciones 
del  corriente  año  fiscal,  como  lo  demuestra  el  mensaje  que  pasé  recien- 
temente al  Congreso  solicitando  varios  créditos  por  valor  de  $445,781, 
para  llenar  las  deficiencias  del  actual  presupuesto.  Si  en  éste  se  hu- 
bieran incluido  los  servicios  que  se  omitieron,  y  si  además  se  hubiesen 
consignado  cantidades  suficientes  para  otros  servicios  que  se  dotaron 
mal,  el  presupuesto  que  rige  hoy  pasaría,  con  mucho,  de  pesos 
16,500,000.  Las  deficiencias  señaladas,  el  progresivo  desarrollo  de  las 
necesidades  publicas  y  la  imperiosa  obligación  de  fomentar  nuestra 
riqueza  agrícola  por  distintos  medios,  entre  otros,  el  de  construir  vías 
de  comunicación,  ha  sido  causa  de  que  se  haya  redactado  para  el  año 
fiscal  de  1905  á  1906  un  presupuesto  de  más  de  pesos  19,000,000,  á  fin 
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de  que  estén  comprendidos  y  bien  dotados  todos  los  servicios  indis- 
pensables, y  de  poder  incluir,  como  se  ha  hecho,  dos  millones  de  pesos 
para  aplicarlos,  íntegros,  á  carreteras  y  puentes. 

El  Ejecutivo  se  ha  arriesgado  á  formular  para  1905  el  expresado 
presupuesto,  teniendo  en  cuenta  que,  si  el  promedio  de  ingresos  con- 
tinúa en  la  misma  proporción  de  los  meses  anteriores,  la  suma  total 
en  junio  del  próximo  año  pasará  con  creces  de  20,000,000  pesos. 
Siendo  probable  que  los  presupuestos  futuros  excederán  al  de  1905,  á 
no  ser  que  disminuya  la  renta  de  aduanas,  que  forma  la  casi  totalidad 
de  nuestros  ingresos,  puede  asegurarse,  desde  luego,  que  no  habrá  en 
f"y-.-  los  años   venideros   grandes   sobrantes  para  emergencias,   y  mucho 

menos  para  hacer  frente  á  nuevas  obligaciones  ó  compromisos  de 
alguna  importancia. 

El  Io  de  julio  último  había  una  existencia  disponible  de  $2,400,000. 
Para  dar  útil  aplicación  á  la  mayor  parte  de  esta  suma,  invirtiéndola 
en  obras  y  atenciones  de  urgente  necesidad,  me  dirigí  al  Congreso  en 
Mensaje  especial  el  14  de  octubre.  Si  se  atiende  á  mis  recomendaciones, 
se  invertirán  convenientemente  como  $1,315,128.51,  sin  incluir  lo  que 
se  adeuda  á  la  Compañía  del  Ferrocarril  de  Cuba  por  servicios  pres- 
tados, el  costo  del  armamento  ya  pedido  para  la  Guardia  Rural  y  la 
Artillería,  y  el  de  las  camas  para  la  primera  de  dichas  fuerzas,  que  están 
por  comprarse;  no  bajando  de  $250,000  las  tres  partidas  en  conjunto. 
Estas  dos  cantidades  reunidas  hacen  $1,565,128.51,  y  si  se  añaden  los 
$445,781  pedidos  para  cubrir  las  deficiencias  de  servicios  en  el  presu- 
puesto vigente,  resulta  un  total  de  $2,010,909.51,  que  deducidos  de  los 
$2,400,000  existentes  en  julio  próximo  pasado,  dejan  apenas  un  saldo 
de  $390,000. 

Ahora  bien;  incorporada  esta  última  cantidad  á  los  sobrantes  de  cada 
mes  se  van  acumulando  sucesivamente,  es  de  esperarse,  si  el  producto 
de  las  ventas  continúa  en  la  actual  proporción,  que  pueda  haber  en 
Caja  el  primero  de  Julio  del  año  próximo  venidero,  una  existencia  de 
tres  á  cuatro  millones,  libres  de  obligación  alguna,  salvo  que  entre 
tanto,  se  havan  votado  nuevos  créditos  extraordinarios.  Pero  no  debe 
olvidarse  que  éste  será  el  último  saldo  que  tendremos  de  semejante 
magnitud,  porque  una  vez  en  ejercicio  Presupuestos  de  $20,000.000, 
más  ó  menos,  no  será  posible  que  haya  sino  modestos  sobrantes  al  tér- 
mino de  cada  año  fiscal.  Téngase  presente,  asimismo,  para  mejor 
juzgar  de  la  abrumadora  carga  que  pesa  sobre  el  Estado,  que  no 
obstante  el  carácter  desceutralizador  impreso  á  la  estructura  de  la 
República,  resulta  de  hecho,  hoy  por  hoy,  que  en  aquél  se  hallan  con- 
centradas muchas  obligaciones  á  que  los  organismos  locales  debieran 
atender. 

Constitucionalmente  son  autónomos  los  Municipios  y  las  Provincias, 
sin  que  apenas  quede  un  débil  lazo  que  recuerde  las  relaciones  que  poli- 
ticamente deben  existir  entre  ellos  v  el  Poder  Central.     En  cambio,  el 
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Estado  lleva  sobre  sí  la  inmensa  mayoría  de  las  cargas  Municipales  y 
Provinciales,  como  Escuelas,  Cárceles,  Hospitales,  Asilos,  Servicio  de 
Saneamiento  en  algunas  ciudades,  etc. ,  desembolsando  para  atenderlas, 
cada  ano,  la  enorme  suma  de  $5,764,811.20,  que  costituye  hoy  el 
35  por  100  del  Presupuesto  Nacional.  Con  este  peso  extraordinario 
encima  y  el  de  las  obligaciones  que  le  son  propias,  mayores  de  día  en 
día,  no  es  de  sorprenderse  que  el  Estado  se  vea  en  la  necesidad  de 
elevar  sus  Presupuestos  á  veinte  ó  más  millones  de  pesos. 

A  más  de  veinte  millones,  digo,  porque  si  el  presupuesto  para  1905 
alcanza  á  poco  más  de  $19,000,000,  ¿á  cuánto  llegarán  los  de  años  pos- 
teriores con  el  aumento  á  cuatro  mil  plazas  de  la  Guardia  Rural  en  vez 
de  tres  mil;  con  la  dotación  de  los  Juzgados  Municipales;  con  las  con- 
signaciones que  se  requieren  para  estimular  y  mantener  en  una  serie  de 
años  sucesivos  una  corriente  de  inmigración  por  familias,  y  con  otras 
cantidades  que  será  preciso  destinar  con  objeto  de  promover  de  dis- 
tinto modo  el  fomento  del  país,  por  ejemplo,  auxiliando  las  empresas 
ferroviarias  para  que  extiendan  sus  ramales  á  comarcas  lejanas,  ricas 
por  su  suelo  y  por  sus  bosques,  pero  improductivas  hoy  ? 

No  es  posible  fijar  la  vista  en  el  porvenir  de  nuestra  tierra  sin  pensar 
en  estos  medios  necesarios  para  impulsar  el  desarrollo  de  sus  riquezas 
naturales,  que  se  traduce  en  bienestar  individual  y  colectivo,  garantía 
segura  de.  orden  y  de  paz. 

Me  he  detenido  en  estas  consideraciones  para  demostrar  que,  después 
de  terminado  el  presente  año  fiscal,  no  será  posible  hacer  cálculos  que 
se  funden  en  los  sobrantes  probables,  con  el  fin  de  adquirir  compro- 
misos ajenos  á  las  obligaciones  ordinarias  del  Estado  y  á  las  que  sirvan 
directamente  para  fomentar  el  país.  {Y  será  cuerdo,  por  ventura, 
pensar  en  la  existencia  disponible  á  fines  de  junio  próximo  venidero, 
como  base  para  la  contratación  de  un  neuvo  Empréstito?  Recuérdese 
que  la  prudencia  y  un  espíritu  previsor  aconsejan  reservar  siempre  en 
las  Arcas  Nacionales  un  saldo  de  uno  ó  dos  millones  de  pesos,  que  no 
se  halle  afecto  á  obligación  alguna,  á  fin  de  atender  con  nuestro  propio 
Tesoro  á  cualquier  clase  de  emergencias,  ya  en  el  sentido  de  súbitas 
necessidades  no  previstas,  6  de  un  descenso  en  las  rentas  del  Estado. 

Recuérdese,  igualmente,  primero,  que  de  todas  partes  de  la  Repú- 
blica se  pide  auxilio  al  Gobierno  Central,  ascendiendo  á  milliones  el 
importe  de  las  obras  que  se  solicitan  con  urgencia;  muelles,  almacenes 
de  aduanas,  dragados  de  puertos,  canalizaciones,  etc.  ;  segundo,  que 
dentro  de  veinte  meses  vence  el  contrato  con  la  Iglesia  sobre  arre- 
ndamiento de  los  edificios  que  sirvieron  un  tiempo  de  Convento  de 
San  Francisco  y  de  Santo  Domingo.  El  contrato  nos  da  el  derecho 
de  adquirirlos  por  compra,  mediante  la  suma  de  un  millón  cuatro- 
cientos treinta  y  un  mil  pesos  ($1,431,000),  ó  devolverlos  á  la  Iglesia. 
Si  no  hay  la  intención  de  comprarlos,  urge  ir  pensando  desde  luego  en 
la  marnera  de  proveer  á  una  nueva  aduana,  y  en  la  traslación  del  Insti- 
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tuto  de  Segunda  Enseñanza  á  un  edificio  apropiado.  Cualquiera  de 
los  dos  extremos  por  que  se  opte,  originará,  forzosamente,  crecidas 
erogaciones. 

También  deben  tenerse  presentes  la  Escuela  de  Niñas  Recogidas, 
sita  en  la  calle  de  Compostela,  y  el  Asilo  Correccional  de  Guanajay. 
La  traslación  de  la  primera  á  lugar  distante  de  aquel  barrio  y  á  local 
conveniente,  lo  demandan  á  gritos  la  moral  y  la  piedad  que  deben 
inspirar  esas  pobres  niñas.  La  reconstrucción  y  reorganización  del 
segundo  es  de  absoluta  necesidad,  si  ha  de  llenar  los  fines  de  su  fun- 
dación. 
,|2  Se  ve,  pues,  que  no  será  posible  aplicar  el  saldo  de  junio  próximo 

á  ninguna  otra  atención  que  no  sean  las  indicadas  anteriormente. 

Veamos  ahora  en  qué  forma  y  medida  podremos  aprovechar,  para 
la  completa  cancelación  de  la  deuda  del  Ejército,  los  sobrantes  que  se 
van  obteniendo  de  los  Impuestos  Especiales,  destinados  al  Empréstito 
de  $35,000,000. 

Calculado  el  producto  del  impuesto  a  razón  de  $280,000  al  mes,  tér- 
mino medio,  el  total  al  año  es  de  $3,360,000.  Deducidos  $337,562  por 
gastos  de  recaudación,  y  $1,750,000  por  intereses  del  empréstito,  sea, 
$2,087,562,  tendremos  anualmente  un  saldo  de  $1,272,438. 

Puestos  al  cobro,  cuando  principió  la  amortización,  los  impuestos 
sobre  el  azúcar  y  el  tabaco  torcido  que  se  exporte,  el  producto  de  los 
cuales  se  calcula  conjuntamente  en  $550,000,  tendremos  como  ingresos 
de  los  impuestos  especiales  todos  $3,910,000,  y  como  egresos,  por  el 
destino  que  da  la  ley  al  producto  de  dichos  impuestos,  $3,107,562, 
*•  descompuestos  así: 


3 

y  * 


Amortización $1, 020, 000 

|>  Intereses 1,750,000 

h  Gastos  de  recaudación 337,562 
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:jr  Total 3,107,562 
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El  saldo,  pues,  el  primer  año,  después  de  los  seis  primeros  de  la 
y  vida  del  empréstito,  será  de  $802,438,  que  anualmente  aumentará  en 

la  proporción  de  $51,000  á  que  escienden  los  intereses  del  $1,020,000 
que  se  amortiza. 

He  insinuado  que  no  es  discreto  y  pudiera  ser  arriesgado  contar  con 
í/  los  sobrantes  de  futuros  presupuestos  para  adquirir  hoy  nuevos  com- 

promisos; y  como  quiera  que,  según  el  artículo  segundo  del  Apéndice 
|  Constitucional,  no  es  dable  contraer  deuda  pu  blica — interioró  exterior— 

&  sino  hay  ingresos  suficientes  para  atender  al  pago  de  intereses  y  amor- 

tización, nos  encontramos  colocados  frente  á  frente  del  siguiente 
dilema:  O  limitamos  el  resto  de  la  deuda  del  Ejército  á  la  cantidad  que 
sea  compatible  con  un  nuevo  empréstito,  cuyos  intereses  y  amortiza- 
ción puedan  pagarse  con  los  sobrantes  de  los  impuestos  especiales 
vigentes,  ó  nos  veremos  en  la  necesidad  de  crear  otros  impuestos  de 


ft 

V 


•  ■ 
« 


cuba.  393 

igual  denominación  con  destino  á  cancelar  el  resto  íntegro  de  la  deuda, 
ó  sean  $28,000,000;  si  bien  harán  falta  sólo  $25,325,000,  porque  una 
vez  pagado  el  50  por  ciento  del  total  de  las  liquidaciones,  quedará  de  los 
$31,675,000,  producto  del  empréstito  ya  realizado,  un  sobrante  de 
$3,175,000. 

No  parece  prudente  apelar  al  último  extremo  si  se  reflexiona  que, 
además  del  presupuesto  ordinario,  que  no  tardará  en  pasar  de  $20,000,- 
000,  hay  el  presupuesto  fijo  del  empréstito  de  $35,000,000,  cuyos 
ingresos,  por  la  contribución  que  le  concierne,  alcanzan  á  $3,360,000, 
viniendo  ambos  presupuestos  a  hacer  un  total  de  $23,000,000  á  $24,- 
000,000.  Tratárase  de  gastos  directamente  reproductivos,  como  son 
los  que  hace  el  Estado  para  dar  impulso  á  las  industrias  del  país  y  al 
desarrollo  de  la  riqueza  pública,  y  pudieran,  quizás,  estar  justificados 
los  nuevo»  recargos  que  pesarían  sobre  el  contribuyente.  No  siendo 
posible  dar  de  este  modo  solución  al  problema,  quedaría  éste  en  pie  con 
todas  las  serias  consecuencias  inherentes  á  asuntos  de  esta  clase,  que  se 
dejan  sin  resolver.  Quedaría  en  pie,  repito,  si  la  parte  restan  ta  de  la 
deuda  no  se  redujese  á  la  cantidad  racional  que  cupiera  dentro  de  los 
límites  de  la  capacidad  rentística  del  país.  Si  así  se  hiciera,  sería 
posible  contratar  desde  luego  un  nuevo  empréstito  de  algo  más  de 
$11,000,000,  cuyos  intereses  y  amortización  se  pagarían  con  el  saldo 
que  se  obtiene  de  los  impuestos  especiales  después  de  cubrir  las  obli- 
gaciones á  que  se  hallan  afectas. 

El  producto  de  ese  empréstito  sería  de  $10,000,000,  que  unidos  á 
los  3,175,000  pesos  mencionados,  darían  la  cantidad  de  13,175,000 
pesos,  la  cual  podría  distribuirse  juntamente  con  el  50  por  ciento  que  se 
está  pagando,  recibiendo  les  interesados,  en  conjunto,  el  73  por  ciento, 
más  ó  menos,  de  sus  respectivos  haberes;  bajo  el  supuesto  de  que  el 
total  de  las  liquidaciones  no  pase  de  $57,000,000,  ó  un  poco  más.  Si 
se  piensa  en  que  con  precipitación  vertiginosa,  como  si  se  hubiera 
tratado  de  realizar  un  negocio  pingüe,  26,103  individuos  del  Ejército 
han  vendido  parte  de  sus  haberes  liquidados  con  un  enorme  descuento, 
es  lógico  esperar  que  todos  encontrarían  razonable  recibir  de  contado, 
por  el  saldo  de  la  mitad  restante,  una  cantidad  equivalente  al  46  por 
ciento,  tanto  más  cuanto  que  si  se  exige  la  suma  total,  han  de  transcurrir 
muchos  años  antes  de  que  sea  posible  satisfacerla. 

Pudiera  surgir  otra  forma  de  resolver  el  problema,  siempre  descan- 
sando en  los  sobrantes  de  los  impuestos  especiales.  Consiste  en  crear 
una  deuda  perpetua  con  el  interés  anual  del  3  por  ciento,  reservándose 
al  Estado  la  facultad  de  amortizarla  después  de  veinte  y  cinco  años,  ó 
cancelarla  antes,  en  la  proporción  del  46  por  ciento. 

De  todo  lo  dicho,  se  desprende: 

Primero.  Que  sea  cual  fuere  la  suma  total  de  las  liquidaciones 
hechas  y  por  hacer,  no  hay  que  pensar  en  los  ingresos  ordinarios  para 
saldar  el  resto  de  la  deuda  del  Ejército. 
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Segundo.  Que  la  cantidad  única  disponible  para  atender  á  couipro- 

L  misos  que  se  contraigan  con  aquél  fin,  es  la  que  resulta  de  los  impuestos 

\  ]-  creados  por  la  ley  de  27  de  Febrero,  después  de  cubiertos  los  intereses, 

\¿l  amortización,  etc.,  del  empréstito  de  $35,000,000. 

j  Tercero.     Que  dicho  sobrante  sólo  permite  contratar  un  empréstito 

I ■■■'■.•  de  algo  más  de  $11,000,000  nominales. 

}  í-  Cuarto.  Que  aun  tratándose  do  una  deuda  interior  con  interés  del 

,."..  3  por  ciento,  será  muy  difícil  pagar  los  intereses,  después  de  seis  años, 

'.  •  con  lo  que  vaya  quedando  disponible  del  producto  de  esos  impuestos, 

i ::^  si  la  cantidad  que  los  devenga  pasa  de  25  á  26  millones. 

?*%*  AI  exponer  con  la  severidad  de  los  números,  que  son  inflexibles,  las 

condiciones  de  la  Hacienda  Pública,  y  por  tanto,  nuestra  situación 
financiera  en  el  presente  y  el  porvenir,  he  cumplido  mi  deber  como 
patriota,  y  como  Jefe  del  Poder  Ejecutivo. 

Las  relaciones  exteriores  de  la  República  se  hacen  más  extensas  cada 
día,  con  el  establecimiento  de  Legaciones  y  Agencias  Consulares,  y  se 
consolidan  por  medio  de  tratados  de  amistad  que  se  celebran  con- 
otras  naciones. 

Después  de  mi  último  mensaje  de  4  de  abril,  el  Gobierno  Español 
ha  elevado  la  categoría  de  su  Representación  Diplomática,  acreditando 
ante  el  Gobierno  de  la  República  un  Enviado  Extraordinario  y  Ministro 
£-•  Plenipotenciario,  correspondiendo,  de  este  modo,  á  la  representación 

que  Cuba  tiene  acreditada  ante  el  Gobierno  de  Madrid.  El  de  la 
República  Dominicana  ha  nombrado  también  un  Representante  Diplo- 
mático con  el  carácter  de  Encargado  de  Negocios.  El  Ejecutivo,  por 
su  parte,  ha  encomendado  funciones  diplomáticas,  previa  la  aprobación 
del  Senado,  á  los  Cónsules  en  Buenos  Aires,  Santo  Domingo,  Amres  y 
f.  ..  Cantón,  y  tan  pronto  como  el  Senado  apruebe  el  nombramiento  que  le 

ha  sido  sometido,  será  autorizado  con  el  mismo  carácter  ante  Gobierno 
;-  :  de  Haití  un  funcionario  consular.     La  Legación  de  Berlín  quedará 

f  constituida  en  breve,  pues  ya  ha  salido  para  su  destino  el  Sr.  Rafael 

Montoro,  nombrado  Ministro  Plenipotenciario  cerca  de  aquella  Corte, 
f  y  lo  estará  asimismo  la  de  Roma,  tan  pronto  como  el  Senado  apruebe 

el  nombramiento  del  Sr.  Ferrer  y  Picabia,  designado  para  desempe- 
ñar en  cargo  idéntico  ante  los  Gobiernos  de  Italia  y  Francia.  Además, 
será  preciso  nombrar  nuevo  Ministro  Plenipotenciario  cerca  de  la 
Corte  de  Madrid,  que  presentará  la  carta  de  retiro  del  Sr.  Merchán. 

Tengo,  asimismo,  que  anunciar  al  Congreso  que  la  Legación  de  la 
República  de  El  Salvador  en  la  Habana  ha  sido  retirada;  por  otra 
parte,  se  tienen  noticias  de  que  el  Ministro  Plenipotenciario  de  Chile 
no  volverá  á  esta  capital  mientras  el  Gobierno  de  la  República  no 
envíe  á  aquel  país  su  Representante  Diplomático.  Me  permito,  por 
tanto,  llamar  la  atención  del  Congreso  sobre  estos  hechos,  reiterando  la 
recomendación  que  hice  en  mis  mensajes  de  2  de  noviembre  de  1903  y 
. •'•  4  de  abril  último,  en  el  sentido  de  que  se  concediera  el  crédito  nece- 
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sario  para  enviar  una  misión  especial  á  todas  las  Repúblicas  sud- 
americanas, en  las  cuales  no  tenemos  hasta  ahora  constituida  Represen- 
tación Diplomática  permanente.  De  esta  manera  corresponderíamos  al 
honor  con  que  nos  han  distinguido  aquellas  que  han  enviado  á  Cuba  sus 
Representantes  Diplomáticos.  Si  el  Congreso  se  digna  atender  á  la 
recomendación,  será  preciso  conceder  el  crédito  solicitado  de  $12,000 
con  aquel  fin. 

Nuestra  representación  exterior  puede  darse  ya  por  organizada. 
Tanto  las  legaciones  como  los  Consulados,  funcionan  con  toda  regu- 
laridad, prestando  verdaderos  servicios  á  los  intereses  de  la  nación  y 
contribuyendo  con  sus  eficaces  gestiones  al  desarrollo  de  nuestro 
comercio. 

El  número  de  Consulados  de  Cuba  en  el  extranjero  asciende  á  cien, 
de  los  cuales,  treinta  y  cinco  los  desempeñan  funcionarios  que  paga  el 
Estado,  y  sesenta  y  cinco  los  ejercen  agentes  honorarios.  En  vista 
del  satisfactorio  resultado  de  la  recaudación  por  derechos  consulares, 
que  ha  excedido  en  $50,000  á  los  ingresos  presupuestos  por  tal  con- 
cepto, el  Ejecutivo  se  propone  crear  nuevas  agencias  de  profesión, 
además  de  los  veinte  y  ocho  Cónsules  honorarios  y  propuestos  al 
Senado. 

El  Departamento  de  Estado  publica  desde  el  mes  de  mayo  último 
un  " Boletín"  mensual,  donde  se  insertan  todos  los  documentos  de 
cancillería,  cuya  publicidad  se  considera  necesaria  ó  útil,  las  leyes  y 
decretos  refrendados  por  el  Secretario  de  Estado  y  Justicia  en  asuntos 
del  Departamento,  las  circulares  y  resoluciones  referentes  á  esos 
servicios,  y  todo  lo  que  afecta  al  movimiento  del  personal  diplomático 
y  consular,  conteniendo,  además,  cuantos  informes  y  noticias  facilitan 
nuestros  agentes  de  uno  y  otro  orden  o  se  estiman  de  interés  para  el 
comercio  ó  la  industria.  En  apéndices  apartes  del  mismo  "Boletín," 
se  publican  las  Memorias  Comerciales  que  anualmente  están  obligados 
á  redactar  los  agentes  consulares.  Estas  memorias  contienen  toda 
clase  de  indicaciones  prácticas  para  nuestros  comerciantes  y  produc- 
tores, referentes  al  sistema  y  tipo  de  comisión,  plazo  para  pagar  los 
envíos  de  mercancías,  preparación  de  éstas,  manera  de  presentarlas  al 
consumidor,  descripción  de  las  clases  de  envases,  garantías  de  los  ven- 
dedores, y  demás  circunstancias  capaces  de  influir  en  la  aceptación  y 
venta  de  las  mismas;  tipo  de  los  fletes,  referencias  de  los  productos 
cubanos  que  puedan  tener  aceptación  en  los  distintos  mercados,  y  por 
último,  estadísticas  comparadas. 

El  día  primero  de  julio  último  se  canjearon  en  Washington  las  rati- 
ficaciones del  Tratado  firmado  en  la  Habana  en  22  de  mayo  de  1902,  por 
el  que  se  determinan  las  relaciones  políticas  entre  Cuba  y  los  Estados 
Unidos.  Como  consecuencia  de  este  pacto  internacional,  queda  implí- 
citamente eliminado  de  nuestra  Constitución  el  Apéndice  que  contiene 
las  prescripciones  de  la  Ley  Platt. 
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Los  Tratados  celebrados  con  la  República  Mexicana  para  el  cambio 
de  correspondencia  y  de  bultos  postales  sin  valor  declarado,  se  publi- 
caron en  el  periódico  oficial  el  Io  de  septiembre  último,  y  están  en 
todo  su  vigor.  Otros  Tratados  de  la  misma  índole  y  de  giros  pos- 
tales, se  están  concertando  con  los  Gobiernos  de  la  Gran  Bretaña, 
Francia  y  Alemania,  y  es  de  esperarse  que  á  virtud  de  estos  Convenios 
se  fomente  un  nuevo  é  importantísimo  comercio,  por  medio  del  correo, 
facilitándose  en  el  extranjero  la  venta  de  tabacos  y  cigarros  en  peque- 
ños paquetes  y  permitiendo  así  á  los  consumidores  establecer  relaciones 
directas  con  nuestros  fabricantes. 

La  República  se  ha  adherido,  prévia  la  aprobación  del  Senado,  á  la 
Unión  Internacional  para  la  protección  de  la  propiedad  industrial,  y 
tan  pronto  como  se  reciba  la  respuesta  del  Gobierno  de  Suiza,  á  cuyo 
cargo  se  encuentra  la  Oficina  Central  de  la  Unión,  será  publicado  el 
tratado  en  la  "  Gaceta  Oficial."  En  breve  se  canjearán  las  ratifica- 
ciones del  tratado  que  se  celebró  con  Francia  sobre  propiedad  indus- 
trial, y  que  aprobó  el  Senado.  El  4  de  junio  último  se  firmó  en  la 
Habana  un  convenio  con  esta  última  nación,  para  protejer  la  pro- 
piedad intelectual;  fué  sometido  á  la  aprobación  del  Senado,  así  como 
la  adhesión  á  la  Unión  Internacional  de  Berna  sobre  la  misma  materia. 

El  Tratado  de  Extradición  con  los  Estados  Unidos,  suscrito  en 
Washington  en  6  de  abril  del  corriente  año,  no  ha  sido  posible  ponerlo 
en  vigor,  porque  las  enmiendas. introducidas  en  su  texto  por  el  Senado 
de  la  República  hace  necesaria  la  firma  de  un  nuevo  Protocolo,  y  que 
éste  sea  á  su  vez  sometido  al  Senado  de  los  Estados  Unidos.  Con 
fecha  3  de  octubre  se  suscribió  en  la  Habana  otro  Tratado  de  Extra- 
dición celebrado  entre  Cuba  y  la  Gran  Bretaña,  el  cual  se  halla  some- 
tido á  la  aprobación  del  Senado. 

No  ha  podido  ratificarse  el  Tratado  de  Comercio,  Navegación  y 
Relaciones  Generales  concertado  con  Italia,  porque  se  aguarda  que 
ésta  acepte  una  aclaración  que,  en  virtud  de  acuerdo  del  Senado,  se  ha 
sometido  por  el  Gobierno  de  Cuba  á  la  consideración  del  Gobierno 
italiano. 

El  día  29  de  octubre  último,  se  firmó  en  esta  capital,  por  el  Secre- 
tario de  Estado  y  Justicia  y  el  Señor  Encargado  de  Negocios  de 
Bélgica,  un  Tratado  de  Extradición  entre  ambos  países. 

Entre  otros  Tratados  que  han  sido  propuestos  al  Gobierno  de  la 
República,  merece  mencionarse  uno  de  Reciprocidad  comercial  con  la 
República  Argentina,  y  otro  de  Extradición  y  Arbitraje  con  la  Repú- 
blica Dominicana. 

El  Gobierno  ha  sido  invitado  á  varios  Congresos  y  Certámenes, 
figurando  entre  ellos  el  Congreso  de  Higiene  que  se  celebró  en  París; 
el  Octavo  Congreso  Internacional  Geográfico,  que  tuvo  efecto  el  8  de 
septiembre  del  presente  año;  el  Congreso  Minero- Americano,  que  se 
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efectuó  en  Portland,  Oregon,  del  22  al  27  de  agosto  último,  y  el  Con- 
greso Médico  Pan-Americano,  que  celebrará  su  Cuarta  Conferencia 
Internacional  en  Panamá,  durante  los  primeros  días  del  año  próximo 
venidero. 

Se  ha  adherido  Cuba,  siendo  la  primera  de  las  Naciones  latino- 
americanas  que  lo  ha  hecho,  á  la  Comisión  Internacional  sobre  Peni- 
tenciarias, habiendo  concurrido  el  Dr.  Francisco  F.  Falco,  Cónsul 
de  Cuba  en  Génova,  como  Delegado,  á  la  segunda  sesión  bienal  que  se 
celebró  en  Budapest  el  5  de  septiembre  del  corriente  ano;  y  por 
último,  la  República  se  ha  hecho  representar  por  varios  Delegados  en 
el  Congreso  de  Artes  y  Ciencias  que  se  efectuó  en  San  Luis  durante 
el  mes  de. septiembre  anterior. 

Nada  ha  resuelto  el  Congreso  respecto  de  la  adhesión  de  Cuba  á  la 
Convención  Azucarera  de  Bruselas,  á  que  me  referí  en  mi  anterior 
Mensaje  de  abril  4.  El  asunto  es  digno  de  ser  tomado  en  considera- 
ción, ya  sea  para  resolverlo  en  un  sentido  ó  en  otro. 

Los  Tribunales  de  Justicia  desempeñan  su  elevada  misiÓL  desple- 
gando el  mayor  celo  en  corresponder  dignamente  á  la  confianza  de  que 
son  depositarios;  y  me  es  grato  consignar  que  los  funcionarios  del 
orden  judicial  y  fiscal  gozan  de  alto  concepto  en  la  opinión  pública  por 
la  probidad  que  se  refleja  en  todos  sus  actos. 

Debe  señalarse  como  síntoma  favorable  de  progreso  en  la  administra- 
ción de  justicia,  la  facilidad  con  que  se  obtiene  que  los  testigos  presten 
su  valioso  concurso  al  esclarecimiento  de  los  hechos  que  se  investigan 
en  las  causas  criminales,  siendo  así  que  antes  era  necesario  agotar  los 
medios  coercitivos  que  la  ley  establece,  para  obligarlos  á  declarar. 
Este  cambio  favorable  revela  mejoramiento  de  las  costumbres  públicas, 
y  demuestra  que  el  pueblo  se  va  convenciendo  de  que  á  las  gentes 
honradas  interesa  el  castigo  de  los  delincuentes,  porque  no  hay  socie- 
dad feliz,  ni  es  posible  tener  paz,  allí  donde  no  se  contiene  y  reprime, 
por  el  concurso  de  todos,  la  violación  del  derecho  y  la  transgresión  de 
las  leyes. 

Es  también  signo  evidente  de  progreso  la  rapidez  que  se  observa  en 
la  tramitación  de  las  causas  criminales,  y  el  escaso  número  de  procesados 
sujetos  á  prisión  preventiva.  Para  apreciar  el  hecho  debidamente, 
basta  fijarse  en  los  siguientes  datos  que  se  tienen  á  la  vista:  El  día  20 
de  septiembre  último  se  encontraban  pendientes  de  tramitación  en 
todos  los  juzgados  y  audiencias  de  la  República  1,182  causas,  de  las  que 
99,  únicamente,  contaban  más  de  tres  meses.  Al  mismo  tiempo  existían 
en  todas  las  cárceles  de  la  República  tan  sólo  460  presos  sufriendo 
prisión  preventiva  y  de  ellos  no  llevaban  aún  tres  meses  unos  3G7. 

No  sucede  lo  mismo  respecto  de  la  Administración  de  Justicia  en 
materia  civil,  porque,  si  bien  en  las  demás  audiencias  esos  asuntos 
siguen  una  marcha  normal,  en  la  de  la  Habana  están  sujetos  á  larga 
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paralización,  porque  el  gran  número  de  los  que  conoce  la  respectiva 
sala,  obliga  á  hacer  señalamientos  á  muy  larga  fecha,  hasta  el  punto 
de  que,  al  terminar  el  expresado  mes  de  septiembre,  estaban  ya  acor- 
dados algunos  para  el  día  2  de  mayo  de  1905.  Tal  demora  da  lugar  á 
que  el  fallo  en  que  dichos  asuntos  recae  llegue  á  ser,  en  ño  pocos  casos, 
infructuosos  para  las  partes  á  cuyo  favor  se  dicta.  Resulta,  pues, 
entorpecida  la  justicia  en  la  materia  civil,  á  pesar  de  los  esfuerzos  que 
para  evitarlo  realizan  los  magistrados  que  forman  la  sala;  y  por  ello, 
una  vez  más,  recomiendo  al  Congreso  la  urgente  necesidad  de  dictar 
la  resolución  que  más  acertada  estime  para  prevenir  tan  grave  mal. 

Los  juzgados  de  primera  instancia  de  la  Habana,  desde  que  se  creó 
el  del  sur,  están  algo  menos  recargados  de  trabajo,  pero  todavía  cons- 
tituye ardua  tarea  servir  con  regularidad  y  eficacia  dichos  juzgados. 
Considero,  sin  embargo,  que  no  está  el  remedio  en  aumentar  su  número, 
sino  en  introducir  una  reforma  general  en  las  leves  de  procedimientos, 
á  fin  de  que  simplifiquen  muchos  trámites,  y  se  haga  innecesaria  la 
intervención  directa  del  juez  en  otros  de  escasa  importancia. 

Los  juzgados  correccionales  continúan  prestando  útilísimos  servi- 
cios, y  ninguno  ha  dado  lugar  á  quejas  que  merezcan  fijar  la  atención; 
pero  se  hace  necesario  añadir  uno  á  los  que  ya  existen  la  Habana, 
porque  los  dos  actuales  no  bastan  para  hacer  frente  al  excesivo  trabajo 
que  pesa  sobre  ellos,  mucho  mayor  desde  que  conocen  de  las  infrac- 
ciones de  la  ley  que  estableció  el  impuesto  del  timbre. 

Conocida  es,  desde  hace  largo  tiempo,  la  defectuosa  organización  de 
los  juzgados  municipales,  que  se  pone  más  y  más  de  relieve  cada  día, 
haciendo  sentir  la  necesidad  de  sustituir  por  otros  más  adecuados  los 
organismos  que  sirven  hoy  para  administrar  la  justicia  municipal. 
Los  defectos  sustanciales  que  entran  producen  á  menudo  serias  con- 
secuencias, particularmente  en  las  poblaciones  de  menor  importancia, 
y  no  es  lógico  que  se  continúe  soportando  el  mal  á  ciencia  y  paciencia 
de  su  existencia.  Hoy,  que  estamos  todavía  en  período  constituyente 
respecto  al  poder  judicial,  es  la  ocasión  de  acordar  resueltamente  el 
remedio.  Quizás  la  medida  más  práctica  sería  la  supresión  de  los  juz- 
gados municipales,  evitándose  con  ella  los  crecidos  gastos  que  esos 
organismos  han  de  ocasionar  al  Estado,  sin  provecho  para  la  buena 
administración  de  justicia. 

No  se  me  oculta  que  la  medida  trae  consigo  la  necesidad  de  intro- 
ducir profunda  alteración  en  las  leyes  de  procedimentos  que  nos 
rigen,  particularmente  la  de  Enjuiciamiento  Civil  en  lo  relativo  á 
juicios  verbales  y  á  los  de  desahucio,  los  cuales  sería  preciso  tramitar- 
los oralmente  ante  los  Jueces  de  Primera  Instancia,  suprimiéndose, 
además,  el  trámite  de  la  conciliación  que  resulta  de  todo  punto  inútil 
en  la  práctica.  La  indicación  hecha  es  susceptible  de  adoptarse  en 
parte  solamente,  limitando  la  supresión  á  los  Juzgados  Municipales 
que  existen  en  las  cabeceras  de  distrito  y  en  algunas  otras  poblaciones, 
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pero  dejándolas  subsistentes  en  las  localidades  que  no  se  comunican 
fácilmente  con  aquéllas. 

Por  lo  que  hace  á  los  Registros  Civiles,  no  es  menos  urgente  la 
necesidad  de  tomar  alguna  resolución  que  ponga  término  al  descuido, 
abandono  é  impericia  con  que  generalmente  se  llevan  los  libros  de  los 
expresados  registros,  cuyos  asientos,  casi  todos,  ó  todos  ellos,  adolecen 
de  graves  defectos  y  de  trascendentales  omisiones. 

No  es  dable,  cuando  se  trata  de  la  administración  de  justicia,  pasar 
en  silencio  cuánto  urge  emprender  sin  demora  la  obra  de  reformas  que 
reclama  nuestra  legislación  vigente,  acerca  de  las  cuales  se  han  hecho 
indicaciones  al  Congreso  en  Mensajes  anteriores.  Se  impone  la  necesi- 
dad de  harmonizar  la  Ley  de  Enjuiciamiento  Civil  con  el  código 
respectivo;  la  de  revisar  nuestras  disposiciones  legales,  tan  profunda- 
mente alteradas  por  órdenes  militares  diseminadas  aquí  y  allá,  y 
muchas  de  ellas  contradictorias  entre  sí.  Se  impone  igualmente  la 
renovación  de  nuestra  Ley  Penal,  de  acuerdo  con  los  progresos  reliza- 
dos  en  la  ciencia,  así  como  otras  reformas  que  sería  prolijo  enumerar, 
y  que  habrán  de  ser  objeto  de  estudio  del  Congreso. 

Debo  llamar  especialmente  la  atención  de  los  cuerpos  colegisladores 
sobre  la  disparidad  que  existe,  en  no  pocas  localidades,  entre  la  divi- 
sión territorial  judicial  y  la  administrativa,  por  efecto  de  las  altera- 
ciones que  introdujeron  en  esta  última  las  Órdenes  Militares  números 
23,  25,  28,  35,  127,  157,  y  167,  de  1902.  Es  verdad  que  se  dispuso,  al 
propio  tiempo,  que  la  Secretaria  de  Justicia  propusiera  las  alteracio- 
nes correspondientes  en  la  división  territorial  judicial;  mas,  como  era 
preciso  reunir  datos  y  adquirir  informes  respecto  de  las  unidades 
territoriales  que  habían  sido  alteradas,  el  trabajo  no  quedó  concluido 
hasta  después  de  haber  cesado  la  intervención  americana.  Inaugu- 
rada la  República  y  dividos  constitucionalmente  los  Poderes  de  la 
Soberanía  Nacional,  que  estuvieron  reunidos  durante  la  intervención 
en  el  Gobernador  Militar,  no  ha  sido  posible  que  el  Ejecutivo  llevara 
á  cabo  la  adaptación  de  una  división  territorial  á  otra,  por  las  altera- 
ciones que  producirían  en  las  circunscripciones  de  los  Registros  de  la 
Propiedad,  las  cuales,  con  arreglo  al  artículo  10  de  la  ley  hipotecaria, 
sólo  pueden  ser  alteradas  por  la  ley  expresa.  Se  hace,  pues,  indis- 
pensable que  el  Congreso  autorice  al  Ejecutivo  para  alterar  las  cir- 
cunscripciones de  los  Registros  de  la  Propiedad,  por  virtud  de  las 
modificaciones  que  son  necesarias  en  la  división  territorial  judicial,  á 
fin  de  adaptar  ésta  á  la  territorial  administrativa. 

Hubiera  sido  conveniente  queen  este  Mensaje  se  consignasen  algunos 
datos  estadísticos  sobre  criminalidad,  para  da  una  idea  de  nuestra  con- 
dición social  en  este  punto,  pero  no  ha  sido  posible  reunirlos  por  no 
existir  una  oficina  dedicada  especialmente  á  este  importante  servicio 
de  la  administración. pública.  El  Departamento  de  Justicia  se  pro- 
pone actualmente  llenar  el  vacío,  y  al  efecto  se  han  consignado  en  el 
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proyecto  del  próximo  presupuesto  las  cantidades  necesarias  para 
organizar  el  expresado  servicio,  dotándolo  del  personal  facultativo 
indispensable. 

:  [!  Los  trabajos  y  atenciones  de  la  Secretaría  de  Obras  Públicas  se 

|  multiplican  rápidamente,  en  harmonía  con  las  exigencias  de  la  civili- 

zación y  las  crecientes  necesidades  que  origina  el  incremento  sucesivo 
de  nuestra  vida  industrial  y  comercial.     Las  atenciones  que  á  la  vez 
corren  de  cuenta  de  esta  Secretaría  son  tan  varias  como  numerosas, 
y  demandan,  por  lo  mismo,  suficiente  personal  técnico,  que  no  siempre 
se  puede  completar  con  elementos  del  país.     Al  mismo  tiempo  que  se 
ocupa  el  Departamento  de  trazar  carreteras,  construir  puentes,  reparar 
y  reconstruir  los  edificios  del  Estado  y  levantar  planos  para  la  cons- 
trucción de  otros  con  distintas  aplicaciones,  tiene  á  su  cargo  el  estudio 
de  acueductos  y  de  canalizaciones,  el  dragado  de  puertos,  erección  de 
muelles,  conservación  de  faros,  etc.,  exigiendo  este  conjunto  de  obras 
diversas,  como   dejo   dicho,   un   crecido   personal   con   las   aptitudes 
respectivamente  necesarias,  y  ofreciendo  así  estímulo  positivo  á  nuestra 
juventud  estudiosa  para  dedicarse  con  interés  á  la  honrosa  y  útil  pro- 
fesión de  Ingeniatura  Civil. 

En  el  tiempo  transcurido  desde  mi  anterior  Mensaje,  se  han  ter- 
minado en  toda  la  Isla  once  puentes  y  treinta  kilómetros  de  carretera. 
Hállanse  actualmente  en  construcción  diez  puentes,  y  los  trabajos  de 
carretera  se  continúan  en  mayor  escala.  Están  terminados  los  estudios 
de  los  acqueductos  de  Santiago  de  Cuba,  Guanabacoa  y  Pinar  del  Río, 
y  se  están  corriendo  los  trámites  necesarios  para  la  subasta  del  pri- 
mero, con  el  fin  de  dar  principio  cuanto  antes  á  los  trabajos.  El  acue- 
ducto de  Bayamo  ha  sido  abierto  ya  al  servicio  público,  y  se  le  ha 
entregado  al  ayuntamiento  dela  ciudad  para  su  administración. 

Las  obras  de  reparación  de  los  acueductos  de  Jovellanos  y  Trinidad 
están  terminadas  y  en  estudio  el  acueducto  de  la  ciudad  de  Camagüey, 
así  como  el  de  Unión  de  Reyes. 

Queda  concluido  el  muelle  de  Matanzas  con  todas  sus  ojeras  acceso- 
rias.    Se  está  prolongando  el  tercer  espigón  del  muelle  de  Luz,  y  se 
f  halla  en  trámite  la  subasta  de  las  obras  de  defensa  del  muelle  de  Gibara. 

':  Está  realizándose   la  apertura  de  un   canal  en    Nue  vi  tas  hacia  el 

f  oeste.     También  se  ha   atendido  á  las  obras  más  indispensables  de 

dragados  en  los  puertos,  y  á  las  de  conservación  y  reparación  de  faros, 
boyas  y  balizas. 
»•  Se  ha  venido  atendiendo  en  lo  posible  con  sujeción  á  la  cantidad 

consignada  en  el  Presupuesto,  á  las  obras  de  reparación  y  mejora  de 
los  edificios  del  Estado,  llegando  en  la  actualidad  á  cuarenta  y  nueve 
i  aquéllos  en  que  se  verifican  estas  obras,  número  insignificante  com- 

í"  parado  con  el  de  todos  los  que  requieren  ser  atendidos  con  urgencia. 

t  Este  hecho,  junto  con  la  necesidad  de  construir  ciertos  edificios  que 

«  hacen  notable  falta,  y  la  de  completar,  por  ser  deficientes,  las  canti- 
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dades,  votadas  para  algunos  acueductos,  justifican  la  inversión  de 
$1,315,128.51,  de  la  manera  indicada  en  mi  Mensaje  del  13  de  octubre. 
Ia  distribución  de  esta  suma,  en  la  forma  verificada,  se  hizo  de 
acuerdo  simplemente  con  las  solicitudes  que  venían  recibiéndose  en  las 
Secretarías  de  Gobernación,  de  Hacienda  y  de  Obras  Públicas,  y  con 
los  presupuestos  respectivamente  formulados  por  la  última  de  dichas 
Secretarías. 

Las  grandes  necesidades  de  carácter  urgente,  puestas  ostensible- 
mente de  manifiesto,  con  relación  á  las  provincias  de  la  Habana  y  San- 
tiago de  Cuba,  motivaron,  como  era  natural  y  lógico,  que  correspon- 
diese á  una  y  otra  la  mayor  parte  en  la  distribución  de  aquella  suma. 
Basta  fijarse  respecto  de  la  primera,  en  que  no  puede  prescindirse  de 
trasladar  cuanto  antes  á  otro  sitio  los  presos  de  la  cárcel  de  esta 
ciudad,  y  que  es  preciso  fabricar  el  edificio  en  que  han  de  ser  alojados; 
que  se  impone  remover  de  la  capital  el  Asilo  de  leprosos,  situado  en 
uno  de  los  lugares  más  concurridos  en  esta  población,  y  por  último, 
que  si  no  se  acude  sin  tardanza  á  construir  nuevos  departamentos  de 
hombres  y  mujeres  en  el  Asilo  general  para  dementes  de  toda  la  Isla, 
sito  en  Mazorra,  será  preciso  despedir  un  gran  número  de  los  1,500 
enfermos  que  hoy  se  hallan  deplorablemente  hacinados  en  departamentos 
estrechos,  viejos  y  agrietados,  qué  amenazan  inmediata  ruina.  Estas 
tres  atenciones  solamente,  demandan  un  total  superior  á  $400,000. 
Respecto  de  Santiago  de  Cuba,  sólo  tres  obras  también,  que  son  igual- 
mente de  carácter  ineludible  en  la  ciudad,  importan  unos  $420,000. 
Dichas  obras  son: 

El  Acueducto,  cu^o  presupuesto  es  $456,411,  mientras  el  crédito 
votado  fué  de  $200,000;  una  nueva  Cárcel,  con  un  costo  de  $81,067,  y 
de  la  cual  no  es  posible  prescindir,  porque  es  impropia  de  nuestra  civi- 
lización y  de  nuestros  sentimientos  de  humanidad  que  en  la  segunda 
población  de  la  República,  visitada  con  frecuencia  por  extranjeros,  se 
encuentren  cerca  de  cuatrocientos  presos,  hombres  y  mujeres,  amon- 
tonados en  celdas  estrechas  y  en  local  de  todo  punto  insuficiente,  falto 
de  toda  condición  higiénica  y  de  las  cosas  más  elementales  para  un 
mediano  servicio  sanitario;  finalmente,  un  edificio  para  la  Aduana. 
Ocupa  ésta  un  edificio  alquilado,  que  cuesta  $300  al  mes,  y  qiíe  dista 
mucho  de  servir  al  objeto  á  que  se  destina.  Al  contrario,  parece  que 
da,  por  una  parte,  ocasión  al  contrabando,  y  por  otra,  á  quejas  de  los 
comerciantes  por  deterioro  de  las  mercancías,  que  fácilmente  quedan 
expuestas  á  la  acción  de  las  lluvias. 

Al  hacer  mención  de  edificios  del  Estado,  no  debo  pasar  en  silencio 
que  existen  algunos  muy  extensos  en  diferentes  lugares  de  la  Isla,  que 
fueron  en  otra  época  grandes  cuarteles,  y  que  no  se  prestan  hoy  á  que 
se  les  dé  apropriada  aplicación.  Se  hallan  en  lastimoso  estado,  pero 
su  reparación  costaría  muchos  millares  de  pesos.  Sería  conveniente 
adoptar  un  acuerdo  sobre  este  particular. 
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El  Ejecutivo  en  otra  ocasión  expuso  que,  á  su  juicio,  son  tres  los 
factores  más  importantes  para  promover  el  desarrollo  de  nuestras 
industrias  agrícolas  y  dar  impulso  á  la  riqueza  pública.  Extensa- 
mente se  detuvo  entonces  en  demostrar  que  estos  factores  son  los 
buenos  caminos,  las  estaciones  agronómicas  y  la  inmigración. 

Consecuente  con  aquel  aserto,  el  Ejecutivo  se  empeña  en  la  construc- 
ción de  carreteras  en  toda  la  Isla,  bajo  un  plan  general  que  tenga,  por 
base  la  fácil  comunicación;  en  primer  término,  de  las  zonas  productoras 
i  <  con  los  centros  que  consumen,  con  los  puertos  de  embarque  y  con  las 

j.  estaciones  de  ferrocarriles.     A  este  fin  ha  hecho  consignar  en  el  pro- 

yecto de  presupuesto  dos  millones  de  pesos,  destinados  exclusivamente 
á  carreteras  y  puentes,  habiéndose  puesto  de  acuerdo  el  Secretario 
interino  de  Agricultura,  Industria  y  Comercio  con  los  Representantes 
de  cada  provincia  sobre  la  distribución  de  las  obras,  para  dar  principio 
por  las  más  urgentes.  El  Ejecutivo  deplora  que  no  haya  sido  posible 
realizar  el  propósito  expresado  en  su  Mensaje  de  abril,  relativo  á 
obtener  el  crédito  necesario  para  completar  hasta  dos  millones  de 
pesos,  ó  para  aumentar  en  algo  siquiera,  la  contidad  destinada  en  el 
actual  presupuesto  para  construcción  de  puentes  y  caminos.  Se  hu- 
biera podido  así  dar  mucha  mayor  amplitud  á  las  obras  de  esa  clase 
ya  emprendidas,  y  se  habría  aprovechado  con  gran  ventaja  para  la 
próxima  estación  de  la  seca  para  adelantar  grandemente  los  trabajos. 
•  j.  Establecida  en  mayo  la  Estación  Central  Agronómica,  en  el  sitio 

ocupado  antes  por  la  Escuela  Industrial  de  Santiago  de  las  Vegas,  se 
están  terminando  las  obras  de  adaptación  y  otras  de  carácter  peculiar 
á  los  establecimientos  de  su  clase.  Esto  no  obsta  jmra  que  funcionen 
ya  los  Departamentos  de  Agricultura,  Horticultura,  Botánica,  Química 
y  Patología  Vegetal,  haciéndose  experimentos  de  átiles  resultados. 
En  cuanto  al  Departamento  de  Industria  Animal,  que  tan  grandes  bene- 
ficios ha  de  producir  al  país,  se  hace  absolutamente  necesaria  la  adquisi- 
ción de  algunas  caballerías  de  tierra  para  establecerlo  en  debida  forma, 
por  no  haber  suficiente  espacio  en  el  sitio  de  la  Estación  Central  para 
montarlo  con  la  amplitud  que  demanda  la  diversidad  de  servicios  de 
dicho  Departamento.  Para  la  compra  del  terreno  y  para  adquirir  en 
los  Estados  Unidos  ejemplares  de  raza  superior  que  sirvan  de  ensayo 
en  el  mejoramiento  de  nuestro  ganado  vacuno,  caballar,  de  cerda,  etc., 
se  pidió  en  Mensaje  reciente  la  suma  de  $40,000.  Después  de  algunas 
dificultades  para  poder  colocar  al  frente  del  Departamento  de  Indus- 
tria Animal  una  persona  idónea,  se  ha  logrado  al  fin  que  viniera  de  los 
Estados  Unidos  á  encargarse  de  él  Mr.  N.  S.  Mayo,  Doctor  en  Cien- 
cias y  Profesor  de  Veterinaria. 

A  cargo  de  los  demás  Departamentos  se  hallan  personas  de  reco- 
nocida competencia,  estando  ya  cubiertas  todas  las  plazas  del  personal 
técnico. 
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La  Dirección  ha  publicado,  y  se  han  distribuido  profusamente  entre 
los  Agricultores  de  la  Isla,  hasta  seis  Circulares  de  las  que  debe  dar  á 
luz  periodicamente.  En  ellas  se  exponen  los  mejores  métodos  de  cul- 
tivo, que  la  Ciencia  enseña  y  confirma  la  experiencia,  tratándose  de 
divulgarlos  para  romper  con  las  prácticas  rutinarias  y  procedimientos 
empíricos  que  todavía  se  observan  entre  nosotros.  £1  ejecutivo  espera 
confiadamente  en  qu.e  ha  de  reportar  el  país  grandes  beneficios  en  la 
Estación  Central  de  Agricultura,  después  que  se  halle  completa  su 
organización  y  funcionen  en  debida  forma  todos  sus  Departamentos. 

He  dicho  que  la  inmigración  ha  de  ser  uno  de  los  medios  de  fomen- 
tar nuestra  riqueza  agrícola. 

Me  refiero  principalmente  á  la  inmigración  por  familias  para  esta- 
blecerse en  los  campos,  que  es  una  manera  inequívoca  de  aumentar 
rápidamente  nuestra  población  rural. 

Todos  los  sacrificios  pecuniarios  que  el  Gobierno  hiciera  durante  una 
serie  de  anos,  bajo  un  plan  bien  estudiado,  para  promover  y  asegurar 
esta  clase  de  inmigrantes,  serían  considerablemente  reproductivos  al 
Estado  y  de  gran  trascendencia  social  y  moral  para  el  país.  Este 
asunto  es,  pues,  de  aquellos  que,  por  su  notoria  importancia,  merece 
una  atención  inmediata  á  fin  de  dar  principio  á  su  realización  sin  pérdida 
de  tiempo. 

Pero  hay  otra  clase  de  inmigrantes,  que  también  hacen  falta  hoy  por 
hoy,  y  que  es  de  urgente  necesidad  atraer  á  Cuba  en  gran  número. 

Se  trata  de  braceros,  trabajadores  sanos,  robustos  y  aptos  para 
nuestras  faenas  agrícolas.  El  consejo  unánime  de  todos  los  hacenda- 
dos es  que  el  país  no  será  capaz  de  proveer  al  numero  de  brazos  que  se 
necesitarán  en  la  próxima  zafra.  Se  fundan  en  que  escasearon  en  la 
anterior;  en  que  habrá  que  moler  un  veinte  por  ciento  más  de  caña; 
y  en  que,  con  motivo  de  la  paga  del  ejército  que  actualmente  se 
realiza,  es  probable  que  muchos  de  los  que  acostumbran  trabajar  en 
los  campos  de  caña  y  en  lofe  bateyes,  no  se  verifiquen  este  año. 

Los  temores  son  razonables,  y  el  resultado,  si  aquellos  se  llegan  á 
realizar,  sería  hondamente  perjudicial  á  la  industria  más  poderosa  que 
tenemos,  y  afectaría  á  los  intereses  generales. 

Es  verdad  que  están  llegando  á  millares  trabajadores  europeos,  una 
parte  de  los  cuales  se  van  distribuyendo  en  el  campo;  es  verdad  que 
esta  corriente  de  inmigrantes  puede  prolongarse  por  unos  meses;  pero 
¿serán  los  que  así  vienen  espontáneamente  aptos  para  las  rudas  tareas 
de  los  ingenios,  á  que  no  están  habituados?  En  caso  de  no  serlo,  ó  de 
que  no  baste  el  número  de  los  que  lleguen,  ¿qué  medida  se  adoptará, 
con  la  prontitud  que  exigen  las  circunstancias,  para  traer  los  que  se 
necesitan  con  las  aptitudes  requeridas?  El  problema  es  de  difícil  solu- 
ción, por  el  breve  intervalo  que  media  desde  ahora  al  comienzo  de  la 
zafra.  Tal  vez  se  resolvería  aproximadamente,  formando  la  ley  de 
inmigración  de  modo  que  pudieran  contratarse  braceros  en  el  exterior 
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por  los  que  necesitan  de  ellos,  estableciéndose  las  condiciones  y  restric- 
ciones que  se  estimen  convenientes.  Esto,  á  reserva  de  adoptar  para 
lo  futuro  una  medida  bien  estudiada,  que  de  seguro  dé  el  resultado 
apetecido. 

No  se  halla  fuera  de  lugar  en  esta  parte  del  Mensaje,  que  trata  de 
los  medios  á  disposición  del  Gobierno  para  contribuir  al  desarrollo  y 
crecimiento  de  la  prosperidad  de  la  República,  no  está  repito  fuera 
de  lugar,  exponer  á  la  consideración  del  Congreso  la  difícil  situación 
porque  atraviesa  la  Compañía  de  Ferrocarril  de  Cuba  "The  Cuban 
Railroad  Company."  La  obra  llevada  á  cabo  por  esta  empresa  es 
portentosa,  llenando  de  sorpresa  y  de  admiración  á  propios  y  extra- 
ños. jÁ  quién  se  le  ocurrió  nunca  entre  nosotros  que  en  el  corto 
período  de  treinta  meses  se  construyese  un  camino  de  hierro  entre 
Santa  Clara  y  Santiago  de  Cuba,  700  kilómetros,  sin  que  el  Estado 
coopere  con  un  solo  centavo,  ó  concediera  á  la  compañía  algún  privi- 
legio, la  franquicia  de  aduana,  por  ejemplo,  ú  otra  clase  de  compensa- 
ción? ¿  Quién  podía  imaginar  que  á  los  dos  años  de  inaugurada  la 
República  estarían  unidos  y  en  comunicación  constante,  por  trenes 
diarios,  la  parte  oriental  y  occidental  de  la  Isla,  salvándose  en  veinti- 
cuatro horas  la  inmensa  distancia  que  las  separa? 

Todo  esto  parece  sueño,  y  es,  sin  embargo,  un  hecho  real  y  positivo, 
el  resultado  prodigioso  de  la  energía,  actividad,  espirito  de  empresa 
y — jpor  qué  no  decirlo? — de  las  simpatías  personales  por  Cuba,  de  un 
hombre  de  alma  grande  y  gran  corazón.  Ahí  está,  pues,  el  Ferrocarril 
Central,  esa  maravilla  para  el  pueblo  cubano,  surgida  inesperadamente 
como  palanca  poderosa  que  ha  de  mover  en  una  vasta  extensión  los 
múltiples  resortes  de  nuestras  riquezas  naturales,  que  ha  de  poblar 
comarcas  enteras,  hoy  desiertas,  é  imprimir  nueva  vida  á  nuestra 
naciente  República.  Todo  esto,  y  mucho  más,  está  llamado  á  efectuar 
este  camino  de  hierro,  pero  es  á  condición  de  que  la  empresa  pueda 
subsistir,  de  que  no  fracase,  por  falta  de  recursos,  viéndose  obligada 
á  suspender  el  servicio  y  dejar  á  la  acción  del  tiempo  la  solución  de  la 
dificultad.  Si  esto  llega  á  ocurrir,  como  amenaza  suceder,  imagínese 
cual  será  el  trastorno  que  ha  de  ocasionar,  el  desencanto  que  producirá 
en  los  ánimos,  y  el  descrédito  de  que  seremos  responsables  por  dejar 
abandonada  á  su  propia  suerte  una  obra  prodigiosa,  que  forma  época 
en  los  anales  de  Cuba.  Nó,  no  es  posible  que  carguemos  con  esa 
responsabilidad,  y  antes  de  que  no  tenga  remedio  el  mal,  acudamos  pre- 
cursos  á  prevenirlo.  La  situación  de  la  Compañía  del  Ferrocarril  de 
Cuba  es  la  siguiente:  Invertidos  por  la  compañía  en  la  construcción 
de  la  obra,  en  terrenos,  etc.,  unos  $13,000,000,  se  vio  obligada,  para 
completar  esta  suma  á  tomar  $5,323,000,  emitiendo  bonos  hipotecarios 
sobre  el  ferrocarril,  al  5  por  ciento  de  interés,  resultando  que  anualmente 
debe  pagarpor  intereses  $266,150. 
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Dado  el  escaso  tráfico  de  la  línea  y  la  obligación  de  satisfacer  esta 
suma,  la  compañía  tiene  un  gran  déficit  cada  año,  viéndose,  por  tanto, 
compelida  á  reducir  los  gastos  de  explotación,  ios  de  equipo  y  com- 
posición de  la  vía,  é  imposibilidad  para  dedicar  un  centavo  á  construir 
estaciones,  y  sobre  todo,  á  realizar  el  plan  concebido  de  antemano  de 
establecer  ingenios  á  lo  largo  de  la  línea  para  dar  alimento  al  tráfico 
del  ferrocarril,  con  general  beneficio  para  la  Nación. 

Fácil  es  al  Gobierno  de  Cuba  acudir  prontamente  en  auxilio  de  la 
Compañía.  Bastará  que  se  encargue  de  pagar  en  tres  años  consecutivos 
los  intereses  de  que  se  deja  hecho  mención,  ascendentes  á  $266,150. 
Este  procede  del  Gobierno,  tras  de  ser  un  acto  de  justicia  que  entraña 
el  reconocimiento,  por  nuestra  parte,  de  cuan  obligados  estamos  á  la 
Compañía  del  Ferrocarril  Central,  daría  una  idea  muy  elevada  del 
amplio  espíritu  de  progreso  que  nos  anima,  y  del  empeño  que  ponemos 
en  alentar  y  proteger  las  grandes  empresas  que  invierten  millones  en 
nuestra  tierra,  confiados  en  que  ha  de  ser  reproductiva  la  inversión. 
Podría  no  ser  en  realidad  $266,150  la  suma  con  que  sería  favorecida 
anualmente  la  Compañía,  por  que  pudieran  deducirse  de  ella  las  canti- 
dades que  debe  pagar  el  Gobierno  por  transportes  de  correspondencia 
y  otros  servicios. 

Justifican  aun  más  el  auxilio  las  pérdidas  recientes  sufridas  por  la 
Compañía  á  consecuencia  de  los  últimos  ciclones,  que  destruyeron 
puentes  y  muchas  millas  de  terraplén,  originando  el  incendio  de  uno 
de  los  trenes  de  pasajeros.  Estas  pérdidas  importan  considerable  suma. 
Considerando  que  la  ayuda  indicada  á  favor  de  la  Compañía  del 
Ferrocarril  de  Cuba  no  es  de  ningún  modo  un  privilegio,  sino  una 
necesidad  que  imponen  al  Estado  circunstancias  especiales,  me  permito 
recomendar  al  Congreso  se  sirva  acoger  favorablemente  la  indicación. 
Extendido  á  $130,000  el  crédito  concedido  anteriormente,  respecto  á 
la  Exposición  de  San  Luis,  ha  sido  posible  que  estuviese  Cuba  repre- 
sentada dignamente  en  este  Certamen  Internacional. 

El  terreno  elegido  para  el  Pabellón  mide  una  superficie  de  15,625 
pies  cuadrados.  Está  situado  al  sudoeste  del  edificio  que  ocupa  la  Admi- 
nistración General  de  la  Exposición  é  inmediato  á  los  terrenos  en  que 
se  han  levantado  los  Pabellones  de  Inglaterra,  Francia  y  China. 

Las  obras  de  construcción  se  comenzaron  el  día  Io  de  diciembre  de 
1903,  y  se  concluyeron  el  día  20  de  junio  del  año  actual,  inaugurándose 
el  Pabellón  el  día  27  del  propio  mes. 

Como  el  sistema  de  premios  adoptado  por  la  Administración  General 
de  la  Exposición  había  de  ser  el  de  competencia,  haciéndose  indispen- 
sable para  que  un  expositor  pudiera  obtener  premio  reglamentario, 
que  su  exhibición  ingresara  en  el  departamento,  grupo  ó  clase  á  que 
correspondiera,  se  pidieron  oportunamente  por  la  Secretaría  de  Agri- 
cultura, Industria  y  Comercio  los  espacios  necesarios  en  los  respectivos 
locales,  obteniéndose: 
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Pies  cuadrados. 

Agricultura 4, 225 

Artes 1, 670 

Educación 1,350 

"l£"  Artes  liberales 250 

Minas  y  metalurgia 500 

Selvicultura 750 

Manufacturas 250 

En  la  designación  de  los  Jurados  que  habían  de  acordar  los  premios 
para  las  diferentes  exhibiciones  de  aquel  Certamen,  correspondieron 
siete  Jurados  á  esta  República,  en  relación  con  el  número  de  exposi- 
tores cubanos:  uno  para  el  Departamento  de  Agricultura,  licores;  1 
para  el  Departamento  de  Agricultura  en  general;  1  para  el  Departa- 
mento de  Educación;  1  para  el  Departamento  de  Artes  Liberales;  1  para 
el  Departamento  de  Bellas  Artes;  1  para  el  Departamento  de  Economía 
social;  1  para  el  Departamento  de  Minas. 

Quedaron  sin  Jurados  las  exhibiciones  de  Manufacturas  y  Selvicul- 
tura, por  no  haber  sido  posible  obtener  mayor  número  de  los  siete 
designados. 

Aunque  se  había  indicado  el  día  12  de  agosto,  fecha  del  Tratado  de 
Paz  entre  España  y  los  Estados  Unidos,  como  "  Día  de  Cuba,"  se 
acordó  por  razones  de  cortesía,  en  vista  de  otras  muchas  fiestas  seña- 
ladas para  esa  fecha,  transferirla  al  día  10  de  octubre  último,  en  que 
tuvo  lugar  con  brillante  éxito. 

Las  exhibiciones  cubanas  han  sido  relativamente  numerosas  y  bien 
presentadas. 

El  número  de  expositores  de  esta  República  que  han  concurrido  con 
sus  productos  á  la  Exposición  de  San  Luis  por  conducto  de  la  Secre- 
taría de  Agricultura,  Industria  y  Comercio,  es  el  que  á  continuación 
se  expresa: 

Departamento  de  Artes  Liberales 71 

Departamento  de  Agricultura 78 

Departamento  de  Artes 16 

Departamento  de  Transportes 2 

Departamento  de  Manufacturas 13 

Departamento  de  Horticultura 5 

Departamento  de  Educación  (La  Secretaría  de  Instrucción  Pública) 1 

Departamento  de  Minas 14 

Departamento  de  Economía  social 1 

Departamento  de  Caza  y  pesca 3 

Total 210 
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Por  las  noticias  oficiales  obtenidas,  el  éxito  va  siendo  para  nosotros 
completamente  halagüeño,  como  lo  demuestra  la  siguiente  Relación  de 
los  premios  alcanzados  hasta  ahora  por  nuestros  expositores: 


Departamentos. 

Grandes 
premios. 

Medallas 
de  oro. 

Medallas 
de  plata. 

Medallas 
de  bronce 

AgTÍ<Mlltlll"R r 

7 
2 
1 

24 

7 

22 

10 

2 

8 

Artes  Liberales 

13 

Selvicultura 

1 

Bella*  A  yU>*  ,..,,-,     , , 

1 
1 

3 

Manufacturas 

2 
18 
29 
3 
2 
2 

6 

Exhibición  Colectiva  de  la  Prensa  de  Cuba 

Educación 

8 

24 
2 

7 

Minas 

1 

Transportes 

Horticultura 

1 

Total 

18 

60 

• 

90 

42 

Es  de  advertir  que  esos  premios  son  los  comunicados  oficialmente, 
hasta  la  fecha,  teniéndose  noticias  de  que  su  número  alcanzará  una 
cifra  mayor  cuando  los  Jurados  hayan  concluido  sus  trabajos  de  cali- 
ficación. 

Fueron  nombrados  por  Decreto  de  3  de  agosto  último  los  individuos 
de  la  Comisión  Técnica  creada  por  Ley  de  20  de  julio  de  1903,  para 
estudiar  en  San  Luís  los  adelantos  que  se  hayan  realizado  en  Agricul- 
tura, Química  y  Mecánica  Industriales,  aplicables  á  nuestras  indus- 
trias, y  en  Instrucción  é  Higiene  Públicas  de  cuyos  estudios  darán  el 
correspondiente  informe  á  su  regreso  á  Cuba. 

Han  dado  principio  en  todos  nuestros  establecimientos  de  enseñanza 
primaria,  secundaria  y  superior,  las  tareas  escolares  y  académicas 
correspondientes  al  curso  de  1904  á  1905. 

El  número  total  de  aulas  de  instrucción  primaria  autorizadas  por  el 
curso,  se  eleva  á  3,518,  contra  3,472  en  el  año  escolar  anterior,  y  87 
aulas  de  enseñanzas  especiales,  contra  72  en  1903,  resultando  en  con- 
junto, 3,605  aulas  hoy,  contra  3,544  en  el  último  año.  El  aumento 
corresponde  principalmente  á  las  aulas  rurales,  que  son  1,833,  contra 
1,740  en  noviembre  de  1903,  sin  haberse  desatendido  por  eso  las  nece- 
sidades de  la  población  urbana  ni  disminuido  sus  aulas. 

A  los  fines  de  esta  estadística,  se  considera  urbano  al  pueblo  que 
cuenta  más  de  1,000  habitantes,  según  el  último  censo,  y  rurales  á 
los  centros  de  población  de  menos  de  1,000  habitantes,  caseríos  y  dis- 
tritos en  que  vive  diseminada  la  población. 

La  matrícula  y  asistencia  están  en  harmonía  con  la  densidad  de  la 
población,  siendo  más  y  más  reducida  según  es  mayor  la  diseminación 
de  los  habitantes,  como  sucede  desde  la  parte  Este  de  Santa  Clara  hasta 
el  distrito  de  Baracoa.  Sin  embargo,  debe  mantenerse  la  distribución 
de  aulas  por  esos  campos,  aunque  estén  poco  poblados,  y  hasta  acre- 
centarse el  número,  por  ser  el  único  medio  de  mejorar  la  condición 
intelectual,  social  y  moral  de  nuestros  campesinos,  que  tanto  derecho 
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tienen  a  los  beneficios  de  las  actuales  instituciones,  establecidas  con  su 
cooperación  personal.  A  pesar  de  que  el  ano  empezó  con  algunos 
focos  epidémicos  de  escarlatina  y  varicelas,  siendo  luego  excepcional- 
mente lluvioso  en  el  último  período  del  año  escolar,  la  asistencia  diaria 
á  todas  las  Escuelas  públicas  se  mantuvo  entre  110,000  á  120,000  niños, 
ó  sea  un  promedio  de  30  por  aula.  Mayor  podría  ser  si  los  padres  de 
familia  cumplieran  estrictamente  su  deber  de  la  educación  de  sus  hijos 
y  aprovecharan  los  elementos  que  la  República  pone  para  ello  á  su 
alcance. 

Mientras  no  haya  esa  cooperación  de  la  familia,  no  será  tan  eficaz 
como  debiera  ser  la  obra  civilizadora  de  la  escuela.  Habrá  necesidad 
de  los  medios  coercitivos  para  que  se  cumpla  el  precepto  constitucional 
de  ser  obligatoria  la  enseñanza  primaria,  estando  en  el  deber  de  pres- 
tarse ayuda  mutua  entre  sí  las  juntas  de  educación,  las  juntas  munici- 
pales y  correcionales,  y  las  autoridades  administrativas.  Se  halla  en 
ello  empeñado  el  porvenir  de  la  República,  que  es  la  suprema  aspira- 
ción de  todos  los  patriotas. 

La  obra  de  la  instrucción  de  un  pueblo  es  siempre  lenta  y  nunca  del 
toda  completa:  el  progreso  que  en  ella  se  alcanza  sirve  de  punto  de 
partida  para  ulteriores  conquistas;  y  si  la  obra  se  realiza  donde  era 
puramente  nominal  el  servicio  de  la  instrucción  primaria,  como  sucedía 
en  Cuba,  las  dificultades  tienen  que  ser  aún  mayores.  Sin  embargo, 
el  magisterio  cubano  adelanta;  el  número  de  maestros  idóneos  aumenta 
y,  en  general,  las  aulas  están  desempeñadas  por  maestros  capaces,  con 
un  promedio  superior  al  antiguo. 

Nuestra  escuela  primaria  no  es  un  plantel  en  que*  sólo  se  aprende  á 
leer,  escribir  y  contar,  como  se  decía  antes,  sino  donde  se  adquieren 
nociones  generales,  aunque  rudimentarias,  del  saber  humano,  prepa- 
rando á  los  más  aptos  para  ulteriores  y  más  elevados  empeños  é  ini- 
ciendo  á  todos  en  conocimientos  que  pueden  ser  útiles  en  la  lucha  por 
la  existencia. 

Con  esos  programas  han  pasado  los  maestros  por  la  prueba  de  los 
exámenes  anuales  y  han  funcionado  las  escuelas  de  verano.  Un 
acuerdo  de  la  junta  de  superintendentes,  con  fuerza  de  ley  por  haber 
sido  promulgado  como  una  orden  por  el  Gobernador  Militar  de  Cuba 
durante  la  intervención  americana,  dispuso  que  no  podría  ejercer  en 
nuestras  escuelas  públicas  quien  en  el  tercer  examen  no  obtuviese  un 
certificado  de  maestro  de  segundo  grado.  Para  obviar  los  inconve- 
nientes que  en  la  enseñanza  pudiera  ocasionar  esa  medida  y  por  con- 
siderarlo justo  y  equitativo,  acordó  la  misma  junta  de  superinten- 
dentes en  su  sesión  ordinaria  de  marzo  del  corriente  año,  que  se 
concedieran  cinco  puntos  de  crédito  á  cada  maestro  por  año  de  ejer- 
cicio, y,  fijados  definitivamente  en  56  puntos  los  necesarios  para 
obtener  el  segundo  grado,  hay  el  número  de  maestros  que  requieren 
nuestras  escuelas  públicas. 
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En  el  proyecto  de  presupuestos  de  1905  á  1906  se  encluyen  créditos 
ara  la  creación  de  cien  aulas  más  que,  eu  su  mayor  parte,  funcionarán 
i  los  distrito»  rurales.  Con  el  número  de  aulas  ya  existentes  y  las 
ue  se  agregaron,  habida  cuenta  además,  do  su  distribución  por  todo 
l  territorio,  la  inspección  técnica  actual  apenas  es  suficiente.  Las 
¡sitas  efectuadas  por  los  inspectores  pedagógicos  y  superintendentes 
e  instrucción  en  los  distritos  escolares  urbanos  y  municipales,  ascien- 
in  á  3,076,  pero  el  cuarenta  por  ciento  de  ellas  corresponde  £  los 
iperintendentes  de  instrucción  de  los  distritos  urbanos  que  pueden 
¡sitar  con  frecuencia  las  aulas  bajo  su  inspección,  quedando  así  muy 
mitada  la  de  los  distritos  municipales;  por  esta  razón  será  preciso 
amentar  el  número  de  los  inspectores  pedagógicos  ó  adoptar  otra 
ledida  que  llene  la  necesidad. 

La  secretaria  del  ramo  no  se  ha  dado  tregua  en  la  tarea  de  dotar  á 
a  escuelas  de  todas  los  elementos  que  están  en  harmonía  con  las 
agencias  de  la  enseñanza  y  los  progresos  alcanzados  por  la  ciencia 
ed&gógica.  A  partir  del  último  curso  se  viene  distribuyendo  mate- 
ai  científico  adecuado  á  los  adelantos  alcanzados,  teniendo  á  la  mano 
m  alumnos  y  maestros  cuando  puede  auxiliarlos  en  el  objeto  que 
enliguen. 

En  la  gran  Exposición  Internacional  de  San  Luís,  á  que  ha  con- 
irrido  el  Departmento  de  Instrucción  Pública,  ha  alcanzado  la  exhi- 
icion  de  nuestras  escuelas  altos  honores  y  recompensas,  que  de  lleno 
>rresponden  á  los  maestros  y  á  los  alumnos,  siendo  la  opinión  general, 
ue  hemos  ocupado  lugar  prominente  en  el  certamen  de  educación. 

Un  vacío  se  advierte  aún  en  la  organización  escolar;  me  refiero  á  la 
ucuela  Normal  de  Maestros  de  Instrucción  Primaria.  En  su  última 
¡sión  ha  tomada  el  asunto  en  consideración  la  Junta  de  Superinten- 
antes,  nombrando  una  ponencia  que  recopile  datos  y  antecedentes  y 
nita  dictamen  sobre  la  materia. 

Funcionan  en  la  República  numerosas  escuelas  y  colegios  privados, 
ue  van  en  aumento  con  la  reconstrucción  económica  del  país.  La 
bertad  de  enseñanza  es  completa.  Sabido  es  que  la  intervención  del 
Istado  se  limita  á  cerciorarse  de  las  condiciones  higiénicas  del  local  en 
ue  se  instalan  las  aulas,  las  aptitudes  del  maestro  y  de  que  el  material 
ja  adecuado.  Aunque  la  Superintendencia  de  Escuelas  se  esfuerza 
o  que  conste  oficialmente  la  existencia  de  las  escuelas  privadas,  en  su 
ígistro  sólo  aparecen  645  autorizadas,  pero  su  número  es  mucho 
layor  y  los  datos  estadísticos  que  se  obtienen  no  merecen  entero  eré- 
ito,  A  ellas  concurre  crecido  número  de  niños,  sobre  todo  en  las 
rundes  poblaciones,  contribuyendo  así  á  la  obra  de  la  educación 
opular. 

Hasta  la  fecha  se  han  matriculado  en  los  Institutos  de  Segunda 
enseñanza  de  la  República  1,011  alumnos,  de  los  cuales  corresponden 
51  al  curso  preparatorio,  675  á  la  segunda  enseñanza,  67  á  las  escuelas 
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de  agrimensura,  33  á  la  de  comercio  anexa  al  Instituto  de  la  Habana, 
3  á  estudios  de  náutica  y  83  á  la  Academia  de  Taquigrafía.  Se  ha 
prorrogado  por  tiempo  indefinido  el  curso  preparatorio  establecido  en 
los  Institutos  de  Segunda  Enseñanza,  á  falta  de  escuelas  de  instruc- 
ción primaria  superior;  pero  se  aproxima  el  día  on  que  éstas  deban 
establecerse,  cuando  menos,  en  las  principales  poblaciones  de  la 
República,  por  exigirlo  el  grado  de  adelanto  que  van  alcanzando  los 
alumnos  más  aventajados  de  las  escuelas  publicas,  y  para  aprovechar 
y  estimular  las  vocaciones  que  vayan  apareciendo  en  nuestras  clases 
populares.  El  curso  preparatorio  está  hoy  limitado  á  las  capitales  de 
provincia,  y  es  bien  escasa  la  asistencia. 

Concurren  9  en  Pinar  del  Río,  44  en  la  Habana,  15  en  Matanzas,  30 
en  Santa  Clara,  13  en  Puerto  Príncipe,  y  38  en  Santiago  de  Cuba.  Su 
costo  asciende  á  más  de  $25,000  anuales. 

Para  el  curso  venidero  se  propone  la  Secretaría  de  Instrucción  Públi- 
ca organizar  escuelas  de  instrucción  primaria  superior  en  algunas 
poblaciones,  con  los  créditos  presupuestos  para  instrucción  primaria. 

No  se  ha  completado  la  enseñanza  náutica  ni  establecido  la  de  tele- 
grafía en  el  Instituto  de  la  Habana,  porque  exige  la  intervención  legis- 
lativa la  creación  de  carreras  y  profesiones.  Se  mantiene  en  el  pro- 
yecto de  presupuestos  los  créditos  para  ese  objeto,  entendiendo  que 
bastarán  las  cantidades  que  por  concepto  personal  y  material  se  han 
consignado. 

Los  alumnos  matriculados  en  la  Universidad  para  el  corriente  año 
académico  ascienden,  á  la  fecha,  á  491,  de  los  cuales  corresponden  á  las 
distintas  Escuelas  de  la  Facultad  de  Letras  y  Ciencias,  172;  137  á  la 
Facultad  de  Derecho,  y  192  á  la  de  Medicina  y  Farmacia.  Es  muy 
probable  que  la  matrícula  supere  á  la  del  último  año  que  fué  de  524 
alumnos. 

Es  tradicional  en  nuestra  Universidad  la  concesión  gratuita  de  matrí- 
cula á  estudiantes  insolventes,  mediante  ciertas  condiciones  que  justi- 
fiquen la  gracia.  Hoy  no  concede  la  ley  ese  beneficio,  si  bien  es  verdad 
que  nunca  han  sido  tan  bajos  como  son  ahora  los  derechos  de  matrícula, 
además  de  estar  suprimidos  los  de  grado.  No  pocos  estudiantes,  sin 
embargo,  solicitan  la  exención,  y  por  eso  mismo  someto  el  particular  á 
la  consideración  del  Congreso. 

A  496  asciende  el  número  de  matriculados  en  la  Escuela  de  Pintura 
y  Escultura  de  la  Habana,  de  los  cuales  corresponden  427  á  estudios 
elementales,  y  69  á  los  estudios  superiores.  Entre  el  número  de  matri- 
culados se  cuentan  209  alumnas.  La  diferencia  tan  notable  que  existe 
entre  los  que  asisten  á  una  y  otra  clase  de  estudios,  se  debe  á  que  la 
mayor  parte  no  se  propone  dedicarse  al  arte,  sino  adquirir  cierto  grado 
de  cultura  artística  para  los  oficios  y  profesiones  que  abrazan.  Cuando 
lo  permita  el  cúmulo  de  atenciones  y  cargas  que  pesan  sobre  nuestro 
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oro,  será  conveniente  Is  traslación  de  la  academia  á  local  más 
cundo  y  ampliar  el  cuadro  de  profesores  de  la  enseñanza  elemental 
a  que  ésta  sea  más  efectiva. 

Continúa  á  cargo  del  Estado  la  Escuela  de  Ai-tes  y  Orí  tino  de 

stros  más  útiles  planteles  de  educación,  al  cual  concurren  actual- 
ité 476alumnos— 315  por  el  día  y  160  por  la  noche.  En  ella  se.  está 
irtiendo  el  crédito  de  $9,000  votado  por  el  Congreso  el  14  de  Enero 
:ste  año,  procediendo  la  Secretaria  de  Instrucción  Pública  de  acuerdo 
el  director  de  la  escuela. 

'orno  se  ve,  la  República  viene  haciendo  grandes  sacrificios  por  la 
n  obra  de  la  instrucción.  Destina  más  de  un  20  por  ciento  del 
il  de  su  presupuesto  á  la  educación  del  pueblo,  habiéndose  operado 
un  cambio  radical  en  la  aplicación  de  las  reutas  del  país,  que  no 
lará  en  recoger  con  abundancia  los  benéficos  frutos  de  esa  prove- 
sa  inversión. 

'ero  el  cambio  no  consiste  sólo  en  el  dinero  que  se  invierte,  sino 
ibién,  v  principalmente,  en  los  métodos  y  procedimientos  de  ense- 
zay  organización  del  Magisterio,  Escuelas,  Institutos  y  Universidad 
están  dotados  de  un  material  pedagógico  v  científico  que  muy  poco 
tda  tiene  que  envidiar  al  de  países  muy  civilizados  y  muy  amantes 
progreso.  El  Estado  Cubano  facilita  así  todos  medios  de  elevar  el 
el  moral  é  intelectual  de  nuestra  Sociedad;  á  ella  le  toca  utilizarlos 
a  su  propio  bien  y  el  prestigio  de  la  Nación. 

¡1  movimiento  de  fondos  en  la  Tesorería  General  de  la  República, 
de  abril  de  este  año,  arrojaba  en  31  de  octubre  una  existencia  de 
$37,265.87  de  los  cuales  $3,124,546.53  están  afectos  á  obligaciones 
traídas  y  al  pago  de  intereses  del  empréstito,  resultando  la  exis- 
cia  líquida  de  $6,712,719.34.      ' 

Î1  11  de  mayo  último  quedó  extendido  y  firmado  definitivamente  el 
trato  del  empréstito  de  $35,000,000,  celebrado  entre  la  República 
Duba  y  los  Señores  Speteb  r  Cía,  de  New  York,  conforme  á  lo  dis- 
sto  en  la  Ley  de  27  de  febrero  de  1903,  modificada  por  la  de  25  de 
ro  del  corriente  año. 

ín  virtud  del  artículo  primero  del  mismo,  el  3  de  agosto  próximo 
ado,  según  acta  que  se  encuentra  archivada  en  laTesorerín  General 
la  República,  fueron  entregados  á  los  referidos  Banqueros  ll.uiíT' 
ios  de  la  Serie  A,  de  $1,000  cada  uno,  numerados  del  1  al  11.007, 
bos  inclusives,  recibiendo  en  el  mismo  acto  nuestro  Delegado  Señor 
süel  Desfaigne,  $10,558,635,  importe  de  dichos  bonos,  al  tipo  de 
ita  de  noventa  y  medio  estipulado  en  el  contrato.  Esta  suma  fué 
lesada  á  la  Isla,  é  ingresó  desde  luego  en  el  Tesoro  de  la  República, 
ido  $7,200,635,  en  piezas  de  oro  de  diferentes  denominaciones,  y 
358,000  en  billetes. 

51  primero  del  actual  venció  el  plazo  para  la  segunda  entrega,  veri- 
indose  ésta  con  las  misma  formalidades  y  en  iguales  sumas  respecto 
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de  los  bonos  y  su  importe.  Ya  han  comenzado  á  recibirse  las  corres- 
pondientes remesas. 

Habiendo  decidido  el  Ejecutivo  que  las  cantidades,  producto  del 
empréstito,  fueran  remitidas  en  metálico  y  en  billetes,  y  no  por  medio 
de  giros,  se  pidieron  proposiciones  á  las  principales  Compañías  de  Va- 
pores y  de  Seguros,  aceptándose,  como  era  racional,  la  proposición 
más  ventajosa.  Hasta  aqui  se  ha  verificado  el  transporte  sin  el  menor 
inconveniente. 

En  cumplimiento  de  la  cláusula  primera  del  contrato,  los  bonos 
llevan  la  fecha  de  primero  de  marzo  de  1904,  y  desde  entonces  comen- 
zaron a  devengar  interés,  habiendo  quedado  satisfecha  el  17  de  octu- 
bre, la  cantidad  total  de  intereses  de  un  año,  ascendente  á  $1,750,000, 
Como  las  entregas  se  debían  hacer  semanalmente,  en  proporción  al  15 
por  ciento  del  producto  de  íai  aduanas,  ha  resultado  que  en  siete 
meses  y  veintiún  dias  ha  quedado  cumplida  dicha  obligación. 

Siendo  evidente  la  necesidad  de  ir  distribuyendo  á  los  interesados 
las  cantidades  del  empréstito,  según  se  van  recibiendo,  se  dispuso 
abrir  los  pagos  el  primero  de  octubre,  entregando  á  cada  cual  el  50 
por  ciento  de  sus  haberes,  comenzando  la  distribución  por  los  soldados, 
cabos  y  sargentos,  que  es  la  clase  más  necesitada  y  la  más  numerosa. 
Es  probable  que  ya  á  principios  ó  mediados  de  diciembre  se  comience 
á  pagar  á  las  demás  clases  del  Ejército,  al  elemento  civil,  á  los  herederos 
y  á  los  cesionarios.  En  esta  operación  se  ha  seguido  el  mismo  pro- 
cedimiento establecido  para  el  pago  de  las  demás  obligaciones  del 
Estado,  adoptándose,  en  consecuencia,  el  sistema  de  cheques  al  porta- 
dor, impresos  con  las  debidas  garantías  y  conteniendo  todos  los  datos 
necesarios  para  que  se  pueda  comprobar  en  cualquier  tiempo  que  el 
pago  fué  debidamente  realizado. 

La  distribución  de.  los  cheques  se  hace  por  Cuerpo  de  Ejército, 
siguiendo  el  mismo  orden  iniciado  por  la  Comisión  Liquidadora,  al  que 
fué  preciso  ajustar  también  el  reparto  de  los  certificados,  conforme  á  las 
listas  insertas  en  la  "Gaceta."  Los  inconvenientes  principales  que 
hasta  ahora  se  presentan,  los  origina  la  dificultad  en  la  identificación 
de  la  persona  interesada,  no  obstante  pertenecer  los  Pagadores  tam- 
bién al  Ejército,  y  ser  cempetentes  funcionarios  de  la  Administración 
Pública. 

"The  Boyal  Bank  of  Canada"  tiene  á  su  cargo  el  pago  de  los 
cheques,  conforme  al  contrato  celebrado  con  el  que  fuá  el  que  más 
ventajosas  proposiciones  hizo.  Las  Oficinas  Pagadoras  se  hallan  situa- 
das en  las  Capitales  de  Provincias  y  en  varios  puertos,  donde  ha  podido 
el  Banco  establecer  Agencias.  No  le  ha  sido  posible  extender  éstas  á 
otras  poblaciones,  como  se  hubiera  deseado,  por  las  dificultades  para 
transportar  á  ellas  grandes  cantidades  de  dinero. 

El  1"  de  octubre  próximo  pasado,  y  de  conformidad  con  lo  dis- 
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mesto  en  la  ley  de  22  de  enero  del  presente  año  y  Decreto  No.  de 
■  de  febrero  siguiente,  quedó  abierto  en  la  Tesorería  General  de  Jn 
iepublica  el  pago  de  intereses  de  los  Bonos  de  1896  y  1897,  vencidos 
lasta  el  30  de  septiembre.  A  la  fecha  se  ha  presentado  ya  una  gran 
aayoría  del  número  total  de  dicho»  Bonos,  cuyo»  intereses  se  están 
«gando, 

Al  tratar  sobre  el  asunto  de  braceros,  dije  que  actualmente  estaban 
legando  algunos  millares  de  inmigrantes.  Por  eso  me  permito  llamar 
El  atención  del  Congreso  respecto  de  la  necesidad  de  conceder  el  crédito 
tedido  de  $10,000  para  mejorar  y  ampliar  el  Campamento  de  Trisco  raia, 
1  cual  resulta  cada  día,  en  mayor  proporción,  insuficiente  para  el 
ervicio  de  Inmigración  y  Cuarentenas  a  que  se  destina,  siendo  preciso 
olocarlo  en  condiciones  de  que  responda  cumplidamente  il  ambos 
bjetos. 

El  Ferrocarril  de  Triscornia,  construído  por  el  Gobierno  Militar  de 
as  Estados  Unidos,  con  el  objeto  de  evitar  que  sus  tropas,  al  dirigirse  ;í 
is  tin  tos campamentos,  pasaran  por  la  Habana,  ocupa,  además  de  térre- 
os del  Estado,  por  expropiación,  uno  de  propiedad  particular,  que  fué 
rrendado  en  $18,770  al  año,  ó  sea  $1,564.16  por  mes.  Inaugurada  ht 
tepública,  el  Ejecutivo,  en  vista  de  no  tener  aplicación  ninguna  ese 
errocarril,  dirigió  al  Congreso  en  3  de  april  de  1903  un  Mensaje, 
lidiendo  autorización  para  procedei'  á  su  venta,  con  todos  sus  anexos, 
entrante,  se  propuso  obtener,  como  lo  consiguió,  que  se  redujese  la 
enta  siquiera  á  la  mitad,  mientras  acordara  el  Congreso  lo  que  tuviere 
bien.  Ha  trascurrido  año  y  medio  y  no  se  que  haya  recaído  sobre  al 
articular  resolución  alguna. 

En  este  intervalo  el  Ejecutivo  decidió  cancelarei  contrato  de  arren- 
amiento,  y  comenzó  por  retirar  del  terreno  de  propiaded  ajena  las 
lienhechurías  construídas  allí.  Pero  es  el  caso,  que  &.  través  de  esc 
erreno  tienen  que  pasar  forzosamente  los  pasajeros  para  ir  á  los 
)epartamentos  de  Inmigración  y  Cuarentena,  y  se  hace  necesaria  í;ii 
xpropiación.  Con  este  motivo  se  convino  en  una  nueva  prórroga  de 
rrendamiento  basta  el  30  de' Junio  de  1905, con  la  esperanza  dequecit 
ste  lapso  de  tiempo  se  habrá  resuelto  por  las  Cámaras  Legislativas  lo 
|ue  se  estime  procedente. 

Sobre  el  arrendamiento  del  farrocarril  de  Júcaro  á  Morón,  se  dará 
'uenta  al  Congreso  en  Mensaje  especial. 

Durante  la  dominación  española,  el  Gobierno  se  incautó,  por  débitos 
le  contribuciones,  multitud  de  fincas  urbanas  y  rústicas,  que  según  el 
•eglamento  de  la  materia,  debia  arrendar  primero  y  vender  después 
m  subasta  pública,  para  aplicar  los  productos  por  ambos  conceptos  al 
)ago  del  adeudo  con  los  recargos  y  costas,  entregando  al  dueño  drl 
nmueble  el  .sobrante,  si  lo  bubiese.  Condonadas  por  el  Gobierno 
Interventor  las  contribuciones  anteriores  al  año  de  1899,  se  decretó  la 
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devolución  de  tinca*  que  aún  estaban  en  poder  del  Gobierno,  á  lo¡ 
respectivos  dueños  ó  á  sus  herederos,  por  no  tener  motivo  la  incauta 
ción.  La  Secretaría  de  Hacienda,  en  consecuencia,  lijó  un  plazo,  qui 
se  prorrogó  dos  veces,  para  que  se  presentaran  las  solicitudes  correa 
pondientes.  Pero  es  el  caso,  que  aún  quedan  en  posesión  del  Estai 
algunos  centenares  de  esas  fmcas  que  no  ban  sido  reclamadas,  las  cuale 
no  puede  el  Gobierno  inscribir  á  su  nombre  y  le  irrogan  gastos  sii 
provecho  alguno.  Urge,  por  tanto,  que  definitivamente  se  acuerd 
por  el  Congreso  lo  que  haya  de  hacerse  con  esas  propiedades. 

Durante  el  primer  semestre  del  año  actual,  las  importaciones  de  1 
República  han  ascendido  á  $39,900,000  contra  $32,500,000  en  igus 
período  del  año  pasado,  acusando  un  aumento  de  $7,400,000,  de  lo 
cuales  corresponden  $3,000,000  (43  por  ciento)  á  los  Estados  Unido? 
menos  de  $2,000,000  á  Inglaterra,  ¿700,000  á  Alemania  y  $500,000 
Francia.     Las  importaciones  de  España  han  bajado  casi  $¿00,000. 

Desde  el  año  1901  se  notaba  en  las  importaciones  de  los  Estado 
Unidos  una  tendencia  á  descender,  descenso  que  llegó  á  $3,000,000  c 
las  de  1902,  contra  la  del  año  anterior;  pero  ahora,  y  en  sólo  seis  mese.' 
han  aumentado  en  la  misma  suma  de  $3,000,000.  Este  cambio  c 
efecto  sin  duda  del  Tratado  de  Reciprocidad,  si  bien,  por  el  cort 
tiempo  que  lleva  de  estar  en  vigor  no  es  posible  hacer  una  afirmació 
más  concreta. 

El  total  de  las  importaciones  del  año  fiscal,  terminado  en  30  de  jume 
asciende  á  $74,492,000,  contra  62.620,000  pesos  del  año  anterioi 
siendo  el  aumento  de  $11,872,000. 

El  valor  de  las  exportaciones  en  el  mismo  período  alcanzo 
§94,399,000,  excediendo  en  $16,000,000  á  las  del  año  pasado.  Ï 
azúcar  por  sí  sólo  ascendió  íí  $57,700,000,  ofreciendo  á  favor  un 
diferencia  de  $14,000,000.  El  valor  del  tabaco  exportado  fue  ¿ 
$04,000,000  contra  $25,400,000  del  año  de  1902. 

Doy  fin  á  este  mensaje  con  votos  que  hago  por  la  prosperidad  di 
país  y  el  engrandecimiento  de  la  República. 

Palacio  de  la  Presidencia,  Habana,  7  de  noviembre  de  1904. 

Tomas  Estrada  Palma. 


CHILE. 

FEBSOOARRUi  AL  MINERAI,  df,  collahuabi. 

[Del  DlHrto  Oficial  No.  7978.) 

Santiago,  30  dejidto  de  190b-  _ 

Io.  Concédese,  sin  perjuicio  de  terceros,  á  "The  Antcfagasta  (Chili 

and  Bolivia  Railway  Company,  Limited,"  el  permiso  que  solicita  j»11 

construir  un   ramal  de  ferrocarril   á   vapor  que  une   el   mineral  <« 
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ahuasi  con  la  línea  principal  del  ferrocarril  de  Antofagasta  á 
ro,  en  el  kilómetro  402  más  ó  menos. 

'.  La  compañía  someterá  á  lo  aprobación  del  Gobierno  los  planou 
trazado  y  los  perfiles  de  la  línea,  antes  de  empezar  su  construcción, 
más  tardar  en  el  término  de  cuatro  meses,  contados  desde  la  fecha 
presente  decreto,  en  conformidad  á  las  instrucciones  vigente»  en  la 
ícción  General  de  Obras  Públicas  para  estudios  de  ferrocarriles. 
'.  Si  no  se  iniciaren  los  trabajos  dentro  del  plazo  de  dos  meses, 
idos  desde  la  fecha  en  que  el  Gobierno  apruebe  los  planos  del  ferro- 
¡1,  y  si  no  se  terminare  la  construcción  en  el  de  dieciocho  meses, 
loará  el  permiso. 

'.  Si  el  ferrocarril  hubiere  de  trasportar  pasajeros  ó  mercaderías 
onecientes  á  otros  propietarios,  las  tarifas  deberán  ser  aprobadas 
el  Gobierno. 

'.  El  Gobierno  ejercerá  las  atribuciones  que  le  confiere  la  ley  de 
cía  de  ferrocarriles  de  0  de   agosto  do  1862,  cuyas  prescripciones 
plirá  también,  en  todas  sus  partes,  el  concesionario. 
'.  El  concesionario  recurrirá  al  Ministerio  de  Hacienda  para  los 
tos  del  permiso  para  usar  los  terrenos  fiscales  necesarios  para  la 
estaciones  y  demás  dependencias,  y  á  fin  de  que  se  determine  el 
;o  dentro  del  cual  pueda  hacer  uso  de  dichos  terrenos. 
'.  Redúzcase  el  presente  decreto  á  escritura  pública,  que  firmarán 
Hrector  del  Tesoro  en  representación  del  Fisco,  y  el  representante 
idamente  autorizado  de  "  The  Arito fagasta  (Chili)  and  Bolivia  Rail- 
Company,  Limited." 
órnese  razón,  regístrese,  comuniqúese  y  publíquese. 

Riesgo. 


il  Congreso  Nacional  ha  approbado  una  ley  relativa  á  las  compañías 
teguros  extranjeras  que  hacen  negocios  en  Chile,  la  cual  ley  empe- 
i  á  regir  en  diciembre  de  este  año. 

►icha  ley  divide  las  compañías  de  seguros  de  incendio  en  compañías 
>rimeray  de  segunda  clase;  las  que  tengan  un  capital  de  500, 000  pesos 
$2,500),  ó  más,  pertenecerán  á  la  primera  clase,  y  las  que  tengan  un 
¡tal  menor  de  dicha  suma  pertenecerán  á  la  segunda  clase.  Al 
miar  el  capital  de  una  compañía,  la  reserva  y  los  fondos  acumu- 
os  se  considerarán  como  capital.  X  las  compañías  de  seguros  de 
endio  de  primera  clase  se  les  exigirá  que  depositen  3()0,l>00  pesos, 
09,500),  y  á  las  de  segunda  clase  se  les  exigirá  un  depósito  de  200,000 
os  ($78,000).  Á  las  compañías  de  seguros  marítimos  y  de  accidentes 
¡colas  exclusivamente,  se  les  exigirá  que  depositen  50,000  pesos 
8,250).  Los  depósitos  pueden  invertirse  en  bienes  raíces  que  estón 
res  de  gravámenes  en  Chile,  en  moneda  corriente  ó  en  libras  ester- 
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linas,  ó  en  bonos  de  instituciones  aceptadas  por  el  Presidente  de  la 
República. 

Las  compañías  de  segaros  de  vida  se  dividirán  en  compañías  de 
primera  y  de  segunda  clase.  A  las  primeras  se  les  exigirá  que  hagan 
un  depósito,  bajo  las  mismas  condiciones  que  las  compañías  de  seguros 
de  incendio,  de  400,000  pesos  ($146,000),  y  á  las  segundas  se  les  exi- 
girá un  depósito  de  300,000  pesos  ($109,500).  También  se  les  exigirá 
que  depositen  un  20  por  ciento  de  su  interés  anual.  Las  compañías 
de  seguros  también  estarán  sujetas  á  una  contribución  anual  como 
sigue:  las  de  seguros  de  incendio  de  primera  clase,  pagarán  3,000 
pesos  ($1,095);  las  de  segunda  clase,  2,000  pesos  ($730);  las  de  seguros 
de  vida  de  primera  clase,  4,000  pesos  ($1,460);  las  de  segunda  clase 
3,000  pesos  ($1,095). 

La  nueva  ley  ha  despertado  mucho  interés  entre  las  compañías  de 
seguros,  y  se  cree  que  obligará  á  retirarse  á  cierto  número  de  com- 
pañías que  en  la  actualidad  hacen  negocios  en  el  país. 


•    i. 
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LEY  SOBRE  MINAS. 

Capítulo  I. — De  la  Propiedad  de  las  Minas. 

Artículo  1  °.  Ninguna  persona,  aunque  sea  el  propietario  de  la 
superficie  del  terreno,  podrá  abrir  y  explotar  minas  si  no  está  pro- 
vista de  una  autorización  otorgada  por  el  Gobierno. 

Art.  2o.  Las  sustancias  para  la  explotación  de  las  cuales  es  indis- 
pensable, en  cada  caso,  una  concesión  de  minas,  son  las  siguientes: 

1  °.  Oro,  platino,  plata,  mercurio,  hierro  (excepto  los  ocres  y  arcillas 
aluvionales  destinadas  á  la  pintura)  plomo,  cobre,  zinc,  estaño,  anti- 
monio, níquel,  cobalto,  manganeso,  bismuto  y  arsénico,  sea  que  estas 
sustancias  se  encuentran  en  estado  nativo  ó  mineralizado. 

2  °.  Piedras  preciosas,  sal  de  minas,  reciñas  fósiles,  asfalto,  azufre 
y  carbón  de  piedra. 

Las  sustancias  que  los  propietarios  del  suelo  pueden  explotar 
libremente  y  sin  necesidad  de  concesión  especial,  son  las  siguientes: 

Io.  Aceites  y  aguas  minerales,  piedras  de  construcción,  arcillas  de 
todas  clases  y  arenas  que  no  contengan  los  metales  precitados. 

2o.  En  general  todas  las  otras  sustancias  no  especificadas  en  los 
párrafos  que  preceden. 

Art.  3o.  Esta  autorización  da  al  concesionario  la  propiedad  perpetua 
de  la  misma,  salvo  el  caso  de  caducidad  que  establece  la  presente  Ley, 
y  es,  por  consiguiente,  transferible  por  donación  ó  venta  como  los 
demás  bienes,  no  pudiendo  ser  expropiado  de  ella  sino  en  los  casos  y 
según  las  formas  previstas  por  la  Constitución  y  las  Leyes. 
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Art.  4°.   Las  minas  son  inmuebles  lo  mismo  que  los  edificios,  ma- 
linas, pozos,  gf .lenas  y  demás  obras  anexas  á  ellas,  de  conform   i 
Código  Civil. 

Art.  5".  Son  ta¡r;'  -ién  inmuebles  por  destinación:  los  caballos,  apatv- 
s  de  demás  ute.i-     os  dedicados  á  la  explotacion.de  una  mina. 
Solamente  se  c        derarán  destinados  á  la  explotación  de  una  mu 
uellos  caballos  que  lo  estén  exclusivamente  á  los  trabajos  de  ellas. . 
Art.  6°.  Las  materias  extraídas  de  la  mina,  las  provisones  y  demás 
•jetos  mobiliarios,  son  y  se  reputan  muebles. 

Capítulo  IL  —  De  las  Concesiones. 

Art.  7o.  Cualquiera  persona,  nacional  ó  extranjera,  tiene  derecho 

denunciar  y  obtener  del  Gobierno  la  autorización  para  explotar  una 
nás  minas,  llenando  las  formiilidades  que  prevee  este  capítulo. 
Art.  8°  Para  prospectar  en  terrenos  ágenos  es  preciso  proveerse  de 

permiso  especial  expedido  por  el  Ministerio  de  Fomento  que  indi- 
e  los  límite*  dentro  de  los  cuales  pueda  hacerse  la  prospección. 
En  el  caso  de  que  el  dueño  de  ellos  se  niegue  á  tales  investigaciones. 

prospectador  se  dirijira  al  Gobernador  de  la  Provincia  ó  distrito  y 
tc  fijará  la  garantía  que  debe  depositar  aquél  para  cubrir  todos  li  e 
ños  y  perjuicios  que  puedan  resultar  á  la  propiedad.  Esta  garantiu 
berá  determinarse  por  juicio  de  peritos  previo  llamamiento  de  parle 
te  regada. 

Estos  permisos  serán  copiados  en  un  libro  especial  llevado  por  el 
;rctario  de  la- Gobernación  quien  cobrará  por  la  copia  del  permiso 
i  derecho  de  dos  pesos  oro. 

Ningún  permiso  será  dado  para  exploraciones  en  edificios  privados 
sus  dependencias. 

Art.  9o.  Los  propietarios  de  la  superficie  del  terreno  en  que  se  halle 
a  ó  más  minas  tiene  preferencia  á  su  explotación  aún  cuando  haya 
lo  denunciada  por  otra  persona,  siempre  que  ejerza  ese  derecho  uV 
nformidad  á  la  presente  Ley. 
El  dueño  del  terreno  que  quiera  usar  de  este  derecho  lo  significant 

Gobernador  de  la  Provincia  y  al  denunciante  en  un  plazo  de  dos 
^es  de  habérsele  notificado  la  petición  de  concesión  del  denunciante 
reembolsará  á  éste  el  costo  de  los  trabajos  preliminares,  es  decir:  la 
■ospección,  los  sondajes,  pozos,  análisis,  y  en  general  todos  los  tra- 
jos hechos  ó  practicados  con  el  fin  de  determinar  la  extensión  v  La 
jueza  de  la  mina,  más  el  33¿  por  ciento  del  valor  de  ésta. 
Estas  sumas  serán  justipreciadas  por  los  peritos  nombrados  por  si  ni 
e  ordenanza  dictada  por  el  Presidente  del  Tribunal  de  Primera 
istancia  á  requerimiento  del  denunciante. 

Art.  10.  La  denuncia  de  unaó  más  minas  se  hará  porsimpleescrilo 
rígido  al  Gobernador  de  la  Provincia  ó  Distrito  en  que  aquéllas 
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radiquen,  expresando  en  la  solicitud  haber  descubierto  una  mina  en 
terreno  de  su  propiedad,  de  la  propiedad  del  Estado,  del  Municipio  6 
de  particulares;  la  clase  de  la  mina,  si  es  veta,  depósito  superficial  6 
cantera;  sus  límites  y  las  señales  por  las  cuales  se  reconozca. 

Se  acompañará  á  la  solicitud  un  plano  del  terreno  que  fijará  comple- 
tamente su  orientación  y  posición  topográfica  con  indicación  de  los  ríos 
y.  arroyos  encerrados  en  el  perímetro,  nombre  de  sitio,  sección,  común 
y  Provincias,  y  en  general  de  todos  los  datos  que  exige  una  exacta  y 
rápida  delimitación  sobre  el  terreno.  £1  plano  indicará  los  puntos  en 
donde  se  haya  descubierto  el  mineral  que  se  pretenda  explotar  y  llevará 
al  pie  una  nota  que  exprese  la  superficie  aproximada  de  la  concesión 
solicitada. 

Junto  con  el  plano  el  denunciante  entregará  ejemplares  por  dupli- 
cado de  los  minerales  encontrados. 

Art.  11.  El  Gobernador,  tan  luego  reciba  la  solicitud,  la  hará  regis- 
trar en  un  libro  destinado  al  efecto,  haciendo  constar  en  él  el  nombre 
y  apellido  del  denunciante,  la  fecha,  día  y  hora  de  la  presentación,  de 
cuyo  acto  se  dará  certificación  al  interesado. 

Art.  12.  Dentro  de  los  siete  días  de  presentada  la  solicitud  de  que 
tratan  los  artículos  anteriores,  el  Gobernador  dispondrá  que  se  fijen 
carteles  ó  avisos  por  el  término  de  treinta  días  en  los  sitios  de  costum- 
bre, tanto  de  la  cabecera  de  Provincia  ó  Distrito,  como  de  la  común, 
cantón  ó  sección  en  que  se  encuentre  la  mina  denunciada,  haciendo 
constar  el  nombre  y  apellido  del  solicitante,  la  clase  de  la  mina  que  se 
denuncia,  los  límites  y  las  señales  de  ella,  el  lugar  en  que  se  encuentre 
con  expresión  de  la  sección  ó  cantón  de  la  Provincia  á  que  pertenezca, 
y  si  es  en  terreno  ajeno,  y  el  nombre  del  dueño. 

Este  aviso  se  insertará  por  el  mismo  término  de  treinta  días,  en 
todos  los  periódicos  diarios  y  semanales  que  se  publiquen  en  la  Pro- 
vincia ó  Distrito;  y  si  no  los  hubiese,  se  insertarán  en  los  de  la  Provin- 
cia más  cercana. 

Art.  13.  Si  la  superficie  del  terreno  en  que  se  halle  la  mina  denun- 
ciada pertenece  á  particulares,  se  notificará  á  éstos  la  denuncia,  dentro 
de  los  quince  días  siguientes  á  la  fiijación  y  publicación  de  los  avisos, 
para  que  usen  del  derecho  de  preferencia  que  le  acuerda  el  artículo  9o. 
Esta  notificación  se  hará  á  requerimiento  del  denunciante. 

Art.  14.  En  el  caso  de  que  los  terrenos  sean  comuueros  ó  cuyo 
derecho  de  propiedad  sea  dudoso  el  Juez  de  Primera  Instancia  fijará 
como  monto  de  la  indemnización  la  cantidad  que  resulte  del  avalúo 
pericial.  Los  peritos  serán  nombrados,  uno  por  el  Juez,  en  represen- 
tación del  legítima  dueño  del  terreno  y  otro  por  el  denunciante. 

En  el  caso  de  que  los  terrenos  sean  del  Estado  el  denunciante  lo 
notificará  al  Ministerio  de  Fomento  sin  necesidad  de  más  formalidades. 

Art.  15.  Si  el  terreno  fuere  comunero,  y  la  denuncia  hecha  por  uno 
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e  los  copropietarios,  do  estará  aquél  obligado  á  notificar  la  denuncia 

los  demás  condueños. 

Art.  16.  En  el  caso  de  un  filón  metálico  el  propietario  de  la  mina, 
ene  durante  dos  años  j  sobre  una  extensión  de  dos  kilómetros  en 
ida  extremo  de  su  explotación,  un  derecho  de  prioridad  en  petición 
e  concesión  sobre  los  terrenos  por  donde  pase  el  mismo  filón  metálico 
ue  él  explote. 

Esta  concesión  adicional  debe  ser  tomada  en  nombre  del  primer 
ropietario  ó  de  su  causahabiente. 

Art.  17.  Las  súplicas  en  concurrencia  y  las  oposiciones,  se  presen 
irán  á  la  Gobernación  en  que  esté  registrada  la  solicitud  ó  denuncia, 

serán  recibidas  hasta  el  último  día  de  dos  treinta  que  señala  el 
-turulo  la,  contados  desde  la  fecha  del  primer  aviso.     Estas  súplicas 

oposiciones  se  registrarán  en  el  libro  de  que  trata  el  artículo  11. 

Las  oposiciones  se  notificarán  á  las  partes  interesadas,  y  el  registro 
(tara  de  manifiesto  para  cuantas  personas  quieran  verlo. 

Art.  18.  Recibida  que  sea  por  el  Gobernador  una  súplica  en  con- 
irrencia  ú  oposición,  éste  dispondrá  que  las  partes  ocurran  á  los 
-ibunales  ordinarios  á  discutir  su  derecho. 

Art.  19.  Al  terminar  los  avisos  y  publicaciones,  probado  que  se 
in  llenado  las  formalidades  requeridas  por  los  artículos  anteriores,  si 
d  se  hubiese  presentado  oposición  alguna,  el  Gobernador  formará 
tpediente  con  la  solicitud  y  demás  documentos,  y  lo  elevará  dentro 
s  los  siete  días  siguientes  á  la  fecha  del  último  aviso,  al  Ministerio  de 
omento  y  Obras  Públicas. 

Art.  20.  La  concesión  se  dará  por  resolución  del  Poder  Ejecutivo  en 
irtud  de  las  facultades  que  le  concede  la  Ley  y  publicada  por  el  órgano 
Sciai  para  su  completa  validez. 

Art.  21.  Las  mojonaduras  que  correspondan  á  una  concesión  minera 
eneran  reunir  las  condiciones  siguientes: 

(a)  Deben  ser  de  construcción  sólida;  serán  de  un  color  y  de  una 
>rma  distinta  de  las  mojonaduras  vecinas. 

Cada  propiedad  las  hará' registrar  en  el  Ministerio  de  Fomento,  quien 
erificará  si  no  hay  confusión  posible  con  las  existentes,  y  despachará 
I  permiso  correspondiente  mediante  un  derecho  fijo  de  diez  pesos  oro. 

Serán  conservadas  en  perfecto  estado  por  el  concesionario  mientras 
ure  la  concesión. 

(í)  Serán  colocadas  de  tal  manera  y  en  tal  número  que  de  cada  una 
e  pueda  ver  á  la  que  precede  y  á  la  que  sigue. 

Art.  22.  Un  duplicado  de  toda  mensura  minera  será  depositado  por 
1  concesionario  en  los  archivos  del  Ministerio  de  Fomento  en  los 
asenta  días  después  de  practicada  la  operación,  so  pena  de  incurrir 
e  pleno  derecho  en  una  multa  de  cincuenta  pesos  oro,  más  un  peso  oro 
dícional  por  cada  día  de  atraso  después  de  los  sesenta  días. 
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Art.  23.  Las  aguas  y  la  fuerza  hidráulica  necesarias  para  el  servicio 
de  las  minas,  pueden  ser  tomadas  en  los  ríos  y  arroyos  vecinos  sin 
perjuicio  de  derechos  de  tercero. 

Art.  24.  Los  propietarios  de  las  minas  las  explotarán  de  un  modo 
racional  y  científico  y  de  una  manera  que  los  productos  deletéreos  que 
resulten  del  tratamiento  del  mineral,  no  causen  perjuicios  á  terceros 
ni  envenenen  las  aguas  que  sirven  para  la  alimentación. 

Art.  25.  Los  propietarios  de  minas  tienen  el  derecho  de  construir 
para  el  uso  exclusivo  de  su  empresa  los  caminos  carreteros,  vías  férreas, 
û  otros  medios  de  trasporte  necesarios  á  la  explotación  de  sus  minas 
y  así  mismo  podrían  hacer  uso  de  los  ríos  navegables. 

Gozarán  para  la  realización  de  estas  obras  de  las  declaraciones  de 
utilidad  pública  y  de  los  derechos  que  resulten  de  ella  para  la  expro- 
piación de  los  terrenos  necesarios  á  las  vías  de  comunicación. 

Art.  26.  Los  concesionarios  tienen  el  derecho  de  construir  líneas 
telefónicas  entre  las  minas  y  sus  oficinas  de  las  ciudades,  para  uso 
propio. 

El  Gobierno  podrá  hacer  uso  de  ellas  gratuitamente. 

Art.  27.  Los  concesionarios  emplearán  los  obreros  dominicanos;  le 
está  prohibido  al  concesionario  importarlos  de  raza  africana  ni  asiática. 
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Capítulo  III.  —  De  los  derechos  de  los  concesionarios  de  minas  en  terreno 

de  particulares  y  de  colindantes» 

Art.  28.  El  concesionario  de  una  mina  tiene  derecho  de  ocupar  una 
superficie  en  derredor  suficiente  á  la  explotación  de  la  mina,  así  como 
para  la  fábrica  de  casas,  enramadas,  talleres,  molinos,  y  demás  edifi- 
cios cercados;  zanjas,  caminos  ú  otras  vías  de  comunicación  indis- 
pensables á  la  conducción  de  los  materiales  y  productos  de  las  minas. 

Esto  derecho  no  podrá  ser  jamás  considerado  como  un  acto  de  expro- 
piación, ni  servirá  tampoco  para  cultivo  de  la  tierra  ni  para  pastar  los 
animales. 

Art.  29.  En  los  casos  previstos  en  el  artículo  anterior,  el  concesio- 
nario indemnizará  al  ó  á  los  propietarios  del  terreno  ocupado  los  daños 
y  perjuicios  que  por  ese  respecto  les  ocasionare.  La  indemnización 
del  terreno  y  resarcimiento  de  daños  y  perjuicios  será  de  una  suma 
igual  al  doble  del  valor  que  tenía  uno  ú  otro  antes  de  la  apertura  de 
la  mina. 

Art.  30.  El  avalúo  del  terreno,  ó  el  de  los  daños  y  perjuicios  de  que 
tratan  los  artículos  anteriores,  se  hará  por  las  partes  interesadas.  Si 
no  hubiere  avenimiento  entre  éstas,  arreglarán  sus  diferencias  en  la 
forma  prescrita  por  las  leyes. 

Art.  31.  AI  hacerse  abandono  de  una  mina,  ya  por  haberse  ter- 
minado la  explotación,  ya  por  caducidad,  el  propietario  del  terreno 
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ipado  pára  cualquiera  de  los  caaos  de  que  trata  este  capítulo,  entra 
el  goce  y  posesión  del  mismo,  sin  tener  que  devolver  la  inderuniza- 
>n  recibida. 
Art.  32.  Las  aguas  que  se  extraigan  hasta  la  superficie  en  virtud  de 

trabajos  subterráneos  de  las  minas,  pertenecen  á  los  dueños  de 
as  y  deberán  observarse  las  prescripciones  de  las  leyes  comunes 
cuanto  á  los  derechos  de  los  propietarios  de  los  terrenos  por  donde 
dé  curso  á  las  mismas  aguas. 

\.et.  33.  Las  propiedades  mineras  y  las  comunes  que  con  aquéllas 
inden  gozarán  y  sufrirán  en  su  caso  las  servidumbres  legales  de 
to.  acueducto,  desagüe  y  ventilación,  sujetándose  el  Tribunal,  para 
imposición  de  ellas,  y  para  las  correspondientes  indemnizaciones,  á 
siguientes  reglas: 

1°.  La  servidumbre  legal  de  desagüe  consiste:  tanto  en  la  obligación 
3  tiene  el  dueño  de  una  pertenencia  de  indemnizar  al  propietario  de 
a  por  los  daños-  y  perjuicios  que  le  ocasiones  con  no  mantener  el 
tagüe  de  las  labores  subterráneas  ó  no  mantenerle  en  lo  que  sea  ñeco- 
io,  y  afluir  por  ésto  el  agua  de  unas  á  otras,  cuanto  en  la  obligación 
ï  tienen  todos  los  dueños  de  pertenencias  de  permitir  que  por  ellas 
¡en  los  socavones  ó  contraminas,  cuyo  tin  exclusivo  y  necesario  sea 
lesagüe  de  una  ó  varias  labores. 

i".  Los  socavones  ó  desagües  sólo  podrán  comprenderse  por  el  dueño 
lueños  de  pertenencias  para  quienes  el  socavón  sea  de  necesidad 
toluta, 

[°.  En  el  caso  previsto  por  el  párrafo  anterior,  todos  los  dueños  de 
rtenencias  beneficiadas  con  el  desagüe  conseguido  por  medio  del 
avón  ó  contramina,  quedan  obligados  á  indemnización  en  proporción 
beneficio  recibido  atenta  la  naturaleza  y  según  al  estado  de  cada  mina. 
1°.  El  metal  costeable  que  se  hallare  al  labrar  el  socavón,  si  seencu- 
,ra  en  pertenencias  legalmente  concedidas,  es  propiedad  del  dueño 
estas;  y  si  se  halla  en  terreno  libre,  se  repartirá  entre  los  dueños  de 
las  las  pertenencias  beneficiadas  con  el  socavón,  con  la  proporciona- 
id  establecida  en  el  párrafo  3°. 
í",  Si  por  descubrirse  una  ó  mas  vetas  en  terreno  libre  al  emprender 

socavón  de  desagüe  se  solicitare  la  concesión  de  las  respectivas 
rtenencias  ó  demasias,  se  aplicarán  los  preceptos  de  los  artículos  10, 
,  12  y  13  de  esta  ley,  considerándose  á  los  empresarios  del  socavón 
no  exploradores. 

i".  Sólo  en  virtud  del  pacto  expreso  podrán  ser  considerados  como 
ipresarios  del  socavón  de  desagüe  personas  destintas  de  las  que,  con- 
nue á  ellas,  resulten  beneficiadas  con  el  socavón. 
7°.  Los  dueños  de  pertenencias  atravesadas  por  el  socavón  de  desa- 
e  podrán,  mientras  el  socavón  se  esto  labrando  dentro  de  su  ó  sus 
ipectivas  pertenencias,  poner  interventor  de  su  confianza,  cuyas  fun- 
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ciernes  se  limiten  á  vigilar  la  obra,  y  á  dar  parte  á  la  autoridad  corres- 
pondiente de  cualquier  abuso  que  se  observare. 

8o.  En  los  puntos  de  los  socavones  de  desagüe  que  por  cualquier 
motivo  se  comuniquen  con  labores  mineras,  se  colocarán  rejas  que 
impidan  el  tránsito  ó  paso  tan  pronto  como  se  realice  la  comunicación. 

9o.  Solo  en  virtud  de  consentimiento  unánime  expresado  en  escritura 
pública  por  los  interesados  en  un  socavón  de  desagüe,  conforme  al 
párrafo  3o,  podrá  destinarse  el  socavón  á  fines  distintos  del  de  desaguar, 
en  cuyo  caso  se  estipularán  en  el  pacto,  bajo  pena  de  nulidad,  todos  los 
particulares  referentes  á  paso  ó  tránsito  indicados  en  el  párrafo  8o. 

10.  Las  minas  que  se  abrieren  en  puntos  donde  puedan  ser  beneficia- 
das por  medio  de  un  socavón  general  de  desagüe  ya  existente,  quedarán 
sujetas  á  lo  prevenido  en  los  párrafos  3o,  6o,  8o,  y  9o  de  este  artículo. 

11.  La  servidumbre  legal  de  ventilación  consiste  en  la  obligación 
que  tiene  todo  dueño  de  pertenencias  de  permitir  que  se  comuniquen 
con  sus  labores  enteriores  de  propietarios  de  pertenencias  colindantes 
á  quienes  la  comunicación  produzca,  como  resultado  necesario,  la  venti- 
lación que  no  podrá  alcanzarse  de  otra  manera  sino  á  costas  de  grandes 
gastos. 

12.  Salvo  pacto  expreso  encontrario  elevado  á  escritura  pública  poi 
los  dueños  del  predio  dominante  y  del  sirviente,  siempre  se  colocarán 
rejas  que  impidan  el  tránsito  en  el  lindero  de  los  predios  respectivos. 

13.  Cuando  una  comunicación  distinta  de  la  prevista  en  el  inciso  11, 
ventile  de  hecho  una  ó  más  labores,  ni  ese  servicio  de  ventilación  dará 
derecho  al  minero  que  obtuvo  la  comunicación  para  exijir  indemniza- 
ción de  los  proprietários  de  las  otras  labores  ventiladas,  ni  éstos,  a  su 
vez,  adquirirán  servidumbre  legal  con  gravamen  del  predio  minero 
que  proporciona  la  ventilación. 

14.  Si  en  la  labor  abierta,  para  los  efectos  del  párrafo  11,  se  encon- 
trare metal  costeable,  se  observaran  los  preceptos  de  los  párrafos  4o, 
5o  y  7o. 

15.  Todos  los  gastos  que  ocasione  la  labor  que  haya  de  abrirse  para 
conseguir  la  ventilación  y  los  de  la  conservación  posterior  de  tales  obras 
son  á  cargo  exclusivo  del  que  haya  solicitado  la  constitución  de  la 
servidumbre. 

16.  Para  la  imposición  de  una  servidumbre  legal  en  provecho  de  un 
fondo  minero  ó  gravamen  de  otros  se  requiere:  ó  aquiescencia  del 
dueño  del  predio  sirviente  expresada  bien  en  escritura  pública,  bien 
en  declaración  firmada  v  ratificada  ante  la  Gobernación  ó  ante  la 
Secretaría  de  Fomento  y  Obras  Públicas,  ó  resolución  administrativa 
consentida  por  los  interesados,  ó  sentencia  judicial. 

17.  El  dueño  de  pertenencias  que  estime  que  en  su  favor  deba  cons- 
tituirse una  servidumbre  legal,  que  no  logre  la  aquiescencia  del  que 
entiende  que  debe  prestar  tal  servidnumbre,  ocurrirá  á  los  respectivos 
Tribunales. 
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4PÍTULO  IV. — Derechos  que  deben,  satisfacer  los  propietarios  de  minas. 

Art.  34.  La  explotación  de  las  minas  no  se  considerará  acto  de 
•mercio  y  por  lo  tanto-no  estará  sujeta  al  derecho  de  patente  y  sus 
•oductos  mineros  pagarán  derechos  de  exportación.  , 

Akt.  35.  Todo  propietario  de  minas  pagará  como  única  contribu- 
iu al  Tesoro  Público  una  suma  anual  de  dies  pesos  oro  cada  cien 
reas  de  superficie  en  el  caso  de  que  la  mina  sea  de  oro,  plata,  platino 
piedras  preciosas,  y  de  cinco  pesos  por  igual  superficie  en  el  caso  de 
ie  la  mina  sea  de  cualquiera  otra  sustancia. 

Si  hubiere  concurrencia  de  minerales,  la  materia  que  se  explote 
mo  principal  fijará  la  tasa. 
art.  36.  Esta  tasa  se  pagará  en  la  Administración  de  Hacienda  de 

Provincia  de  la  mina  semestralmente  por  mitades  adelantadas. 

La  ocultación  del  número  de  tareas  concedidas  y  las  denuncias  de 

te  sin  título  legal  haga  uso  un  concesionario  se  castigará  por  primera 

z  con  el  doble  de  lo  que  importe  el  impuesto  anual  correspondiente 

bodo  el  tiempo  que  hubiere  dejado  de  pagarse. 

Abt.  37.  Esta  tasa  principiará  á  cobrarse  si  los  caminos  existentes 

imiten  la  fácil  circulación  de  los  vehículos   que   transporten  las 

íquínas  hasta  la  región   minera.     En  el  caso  de  que  no  sea  así  la 

•lícación  de  la  tasa  será  diferida  por  un  año. 

Akt.  38.  En  el  caso  de  que  el  propietario  de  una  mina  desee  aban- 

>nar  una  parte  de  ella,  lo  notificará  con  tres  meses  de  antelación  al 

in is te  rio  de  Fomento,  quien  le  dará  entonces  descargo  de  la  tasa  ya 

encionada. 

Una  vez  abandonada  una  parte  de  una  mina,  puede  ver  inmedia- 

mente  objeto  de  una  nueva  denuncia  y  concesión. 

Art,  39.  El  Ministro  de  Fomento  puede  exigir  en  los  tres  meses  de 

fecha  de  la  concestón  el  depósito,  en  un  establecimiento  de  crédito, 

una  suma  que  no  pasará  de  quinientos  pesos  oro  por  concesión. 
Esta  suma  será  devuelta  al  concesionario: 
Io.  En  el  caso  de  que  los  trabajos  de  prospección  subterránea  prueben 

inexplotabtlidad  por  pobreza  de  la  mina. 

2o.  En  ol  caso  de  minas  de  filón:  tan  pronto  como  el  Interventor  de 

Aduana  por  donde  se  reciban  las  primeras  máquinas  por  un  valor 

le  no  debe  bajar  de  mil  pesos  oro. 

3e.  En  el  caso  de  explotación  hidráulica  de  arenas  metalíferas,  tan 

■onto  como  el  Gobernador  de  la  Provincia  certifique  que  la  construc- 

6n  de  los  primeros  cien  metros  de  canal  ó  tubería  de  derivación  ha 

io  terminada. 

Art.  40.  El  concesionario  que  dejase  de  pagar  un  semestre  de  la  tasa 

que  se  refiere  el  artículo  35  perderá  todos  los  derechos  que  se  le 

ibieren  concedido  y  cualquiera  persona  podrá  nuevamente  denunciar 

mina. 
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Capítulo  V. — Dispos  ¡cumes  generales. 

Art.  41.  Estarán  libres  de  derechos  de  importación:  las  máquinas, 
herramientas  y  útiles  necesarios  parala  apertura  y  explotación  de  minas; 
los  vehículos  y  demás  propios  para  el  transporte  de  los  productos  mine- 
rales; el  hierro,  herramientas  y  útiles  necesarios  destinados  á  la  cons- 
trucción de  ferrocarriles  para  las  minas. 

Art.  42.  Todo  concesionario  tendrá  su  domicilio  legal  en  el  país  y 
en  caso  de  ausencia  tendrá  un  apoderado  en  él. 

Art.  43.  Toda  sociedad  que  explote  una  mina  puede  tomar  la  forma 
de  una  compañía  anómina  con  los  privilegios  que  el  Código  de  comercio 
le  concede. 

En  este  caso  será  obligatoria  en  el  país  la  residencia  de  un  adminis- 
trador delegado. 

Capítulo  VI. — Disposiciones  transitorias. 

Art.  44.  Las  peticiones  de  concesión  pendientes  que  resulten  de 
prospecciones  hechas  en  virtud  de  una  autorización  del  Gobierno  Pro- 
vincial, con  anterioridad  á  esta  ley  y  que  por  circunstancias  especiales 
no  hayan  podido  someterse  á  las  Gobernaciones  de  Provincias  podrán 
ser  sometidas  directamente  al  Ministerio  de  Fomento. 

Art.  45.  En  el  caso  de  que  los  terrenos  en  que  se  halle  situada  la 
mina  sean  de  propiedad  provada  y  no  pertenezcan  al  denunciante  las 
concesiones  serán  dadas  de  ima  manera  condicional. 

Las  publicaciones  á  que  se  refiere  el  artículo  12  serán  hechas  á 
expensas  del  denunciante. 

Terminadas  las  publicaciones  si  no  se  hubieren  presentado  suplicas 
en  concurrencia  ú  oposición,  el  Gobernador  de  la  Provincia  cerrará  el 
expediente  y  declarará  definitiva  la  concesión,  librando  el  correspon- 
diente certificado.  Si  se  presentaren  súplicas  en  concurrencia  ú  oposi- 
ción, el  Gobernador  seguirá  la  vía  que  señalan  los  artículos  17  y  18. 

Art.  46.  En  caso  de  que  la  mina  se  encuentre  en  terreno  de  la  pro- 
piedad del  denunciante,  en  comunero  ó  del  Estado,  las  concesiones 
podrán  otorgarse  definitivamente. 

Art.  47.  La  presente  ley  deroga  toda  otra  y  cualquiera  disposición 
que  le  sea  contraria. 

RECTIFICACIÓN. 

En  el  numero  del  Boletín  correspondiente  al  mes  de  julio  del 
corriente  año,  se  puso  por  equivocación,  en  la  parte  dedicada  á  la  Re- 
pública Dominicana,  y  con  el  título  de  "Modificaciones  del  Arancel  de 
Aduanas" — página  27  en  castellano,  87  en  inglés,  y  268  en  francés— un 
decreto  expedido  el  26  de  setiembre  de  1903,  estableciendo  ciertos 
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írechos  sobre  el  azúcar,  tanto  en   bruto  como  refino,  y  sobro  otros 
■tfculos  en  que  entra  el  azúcar  como  principal  componente. 
El  decreto  no  fué  expedido  por  el  Gobiernode  la  República  Dom  mi- 
ma, sino  por  el  de  la  An  til  la  inglesa  denominada  "  Dominica." 


ECUADOR. 

SEFOBMA  DE  LA  LEY  DE  ADUANAS. 

El  Congreso  de  la  República  del  Ecuador  decreta  la  siguiente  ley 
tformatoria  de  la  de  Aduanas: 

Artícoxo  1°.  Suprímase  el  artículo  No.  111,  de  la  Ley  de  Aduanas; 

á  la  enumeración  que  se  hace  en  el  artículo  110,  agregúese:  "/ty'a 
quilla  un  sucre;  paja  mocera  %5  centavos." 

Art.  2o.  Establécese  un  impuesto  adicional  de  25  centavos  en  cada 
logramo  de  paja  toquilla  que  se  exporte.  El  producto  de  este 
ípuesto  á  la  paja  de  Santa  Elena,  se  empleará  en  obras  públicas  y 
■ovisión  de  agua  para  dicho  Cantón,  lo  que  se  hará  según  lo  disponga 

municipalidad  de  Santa  Elena.  En  la  provincia  de  Manabí  el  impuesto 
lioional  de  25  centavos  se  destinará  (S  los  Cuerpos  de  Bomberos, 
■biendo  distribuirse  entre  ellos  por  partes  iguales.  Los  Colectores 
!  Aduana  entregarán  quincenalmente  y  bajo  su  responsabilidad 
¡cuniaria,  al  Tesorero  Municipal  de  Santa  Elena  y  a  los  Colectores  de 
s  Bomberos  de  Manabí  las  sumas  que  recauden  de  conformidad  coa 
te  decreto. 

Art.  3o.  En  el  inciso  segundo  del  artículo  115,  agrégOBM  la  palabra 
raspaduras"  entre  las  excepciones. 

Art.  4".  El  presente  decreto  regirá  desde  el  Io  de  octubre  del  año 
;tual. 

Dado  en  Quito,  Capital  de  la  República,  â  23  de  setiembre  de  1904, 

En  consecuencia  queda  suprimido  el  artículo  111  de  la  Lev  de  Adua- 
is  que  decía:  "Las  pajas  toquilla  y  mocora  se  declaran  de  prohibida 
eportacion,"  y  los  artículos  110  y  115  quedan  así: 

Art.  110.  Tal  como  está  pero  agregándole  &  la  lista  de  artículos 
•abados  los  siguientes:  "Paja  toquilla,  cada  kilo,  1  sucre-,  paja 
ocora,  cada  kilo,  25  centavos." 

Art.  115.  (inciso  segundo).  Para  el  servicio  de  intereses  y  amortiza- 
ón  de  los  bonos  del  Ferrocarril  del  Sur,  20  centavos  de  sucre  por 
ida  100  kilogramos  de  peso  bruto  sobre  la  movilización  do  bultos  y 
rtículos  que  se  importen  y  exporten,  exceptuando  de  los  de  exporta- 
an  la  tagua  brea,  cueros,  cañas  picadas  y  rollizas,  víveres,  carbón 
Bgetal,  cascarilla  frutas,  maderas  de  toda  clase,  plantas,  cabuyas, 
imarindo  y  raspaduras. 

Copiado  del  Decreto  oficial,  sancionado  por  el  Ejecutivo  con  fecha 
)  de  setiembre  de  1904. 
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ESTADOS  UNIDOS. 

COMERCIO  COK  LA  AMÉRICA  LATINA. 
IMPORTACIONES  Y   EXPORTACIONES. 

En  la  página  573  aparece  la  última  relación  del  comercio  entre  los 
Estados  Unidos  y  la  América  latina,  tomada  de  la  compilación  hecha 
por  la  Oficina  de  Estadística  del  Departamento  de  Comercio  y  Trabajo 
de  los  Estados  Unidos.  Estos  datos  se  refieren  al  valor  del  comercio 
arriba  mencionado.  La  estadística  corresponde  al  mes  de  septiembre 
de  1904,  comparada  con  la  del  mes  correspondiente  del  año  anterior,  y 
también  comprende  los  datos  referentes  á  los  nueve  meses  que  termi- 
naron en  septiembre  de  1904,  comparados  con  igual  período  de  1903. 
Debe  explicarse  que  las  estadísticas  de  las  importaciones  y  exporta- 
ciones de  las  diversas  aduanas  referentes  á  un  mes  cualquiera  no  se 
reciben  en  el  Departamento  de  Hacienda  hasta  el  20  del  mes  siguiente, 
necesitándose  algún  tiempo  para  su  compilación  é  impresión;  de  suerte 
que  los  datos  estadísticos  correspondientes  al  mes  de  septiembre,  por 
ejemplo,  no  se  publican  hasta  noviembre. 

PRODUCCIÓN  DE   AZÚCAR  EN  HAWAI. 

Según  informe  transmitido  á  su  Gobierno  por  el  Señor  Vice-Cónsul 
de  Francia,  en  Honolulu,  en  8  de  setiembre  del  corriente  año  de  1904, 
la  producción  de  azúcar  en  aquellas  islas  en  las  zafras  desde  1897-98, 
hasta  el  presente,  ha  sido  como  sigue: 


Zafras. 

Producción. 

Zafras. 

Producción. 

1897-98 

Toneladas. 
229,  114 
282, 807 
289,644 
360,038 

1901-2 

Tondada*. 
366,611 

1898-99  

1902-3 

1903-4 

^ 

437,991 

1899-1900  

380, 00C 

1900-1901  

Como  se  ve,  ha  habido  progreso  incesante  hasta  la  zafra  última,  en 
que  hubo  un  descenso  súbito  de  57,991  toneladas.  La  única  expli- 
cación de  este  fenómeno  hay  que  irla  á  buscar  en  la  presencia  de  un 
insecto  importado  con  caña  de  Queensland,  habrá  cosa  de  tres  años, 
que  se  ha  propagado  considerablemente  y  que  causa  mucho  daño  á  las 
plantas,  enfermando  las  cañas,  destruyendo  su  tejido  y  haciéndolas 
improductivas  de  azúcar. 

"En  presencia  de  esta  situación  que  inspira  serios  temores  á  los 
hacendados  de  este  país,"  dice  el  Señor  Vice  Cónsul  informante,  "es 
fácil  comprender  la  ansiedad  con  que  se  espera  la  llegada  al  mismo 
de  los  peritos  químicos  mandados  venir  para  estudiar  el  caso  y 
ponerle  remedio  como  no  logre  impedirse  la  marcha  del  destructor 
insecto,  la  industria  azucarera  de  Hawai  recibirá  un  golpe  mortal." 


,* 


GUATEMALA. 


ESTADÍSTICA  DE  FERROO  AMULES. 


Se  han  publicado  fragmentos  inéditos  que  formarán  parte  de  la 
i  traducción  del  número  37°  del  Poor's  "  Manual  de  Ferrocarriles," 
uc  vit  la  luz  todos  lo»  años,  con  datos  sobre  el  movimiento  fcrroca- 
rilero  en  los  Estados  Unidos  durante  1903. 

Resulta  que  al  terminar  el  año  había  en  este  país  207,603  millas  de 
ías  férreas,  habiéndose  construido  durante  el  mismo  4,505  millas.  A* 
ite  aumento  contribuyeron  los  Estados  del  suroeste  con  1,804,  y 
llámente  el  Territorio  de  Oklahoma  con  732,  en  tanto  que  los  seis 
Istados  de  la  Nueva  Inglaterra,  sólo  contribuyeron  con  12. 

Al  terminar  1903,  el  costo  de  los  ferrocarriles  de  los  Estados 

nidos,  incluyendo  líneas  y  material  de  toda  clase,  montaba  á  la  suma 
e  $11.233,311,285,  contra  $10,805,683,376  en  igual  época  de  1902. 
1  capital  en  acciones  era  de  16,355,207,000  y  la  deuda  en  obligaciones 
ipoteearias,  de  $6,722,216,517.  En  el  primer  caso  el  aumento  durante 
W>3  fué  de  $276,916,739,  y  en  el  segundo,  de  $256,925,678.  Obliga- 
ones  de  otras  clases  montaban  á  $448,109,446,  indicando  un  aumento 
a  $137,853.581  sobre  1902. 

Los  ingresos  totales  durante  1903,  ascendieron  á  $1,908,857,826,  y 
s  ganancias  líquidas  a  $592,508,512,  ó  sea  un  aumento  respectivo  de 
188.042,926  y  $32,482,235  sobre  1902.  El  acarreo  durante  1903  fué 
;  1,299,684,081  toneladas  de  flete  y  696,949,925  pasajeros. 


GUATEMALA. 

INTRATO  RELATIVO  AL  CORTE  T  EXPLOTACIÓN  DE  CUATRO 

mm.  Arboles  de  madera  en  el  departamento  del  peten, 

T  ACUERDO  DE  APROBACIÓN. 

[De  El  Gual lemalleco  de  agoslo  M  de  IBM.] 

José  Flamenco,  Subsecretario  General  del  Gobierno,  encargado 
;1  Ministerio  de  Fomento,  con  autorización  é  instrucciones  del  señor 
residente  de  la  República  por  una  parte,  y  José  Rodríguez  Cerna 
?r  otra,  han  celebrado  el  siguiente  contrato: 

Artículo  Io.  El  Gobierno  concede  á  Rodríguez  Cerna,  el  derecho 
i  cortar  cuatro  mil  árboles  de  madera  explotable,  de  toda  clase,  en  el 
apartamento  del  Peten. 

Aht.  2o.  Por  la  anterior  concesión,  Rodríguez  Cerna  pagará  al 
obierno  la  suma  de  cinco  pesos  ($5)  por  cada  árbol  que  corte,  suma 
ue  el  concesionario  pagará  en  certificaciones  de  depósito  de  bonos  del 
errocarril  al  Norte,  al  firmarse  este  contrato. 
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Art.  3o.  Además  de  la  cantidad  anterior,  Rodríguez  Cerna  se  obliga 
á  cubrir  la  suma  de  dos  pesos  ($2)  por  cada  árbol  que  explote  á  favor 
del  "Asilo  Estrada  Cabrera,"  cantidad  que  entregará  tres  meses 
después  de  firmado  el  presente  contrato. 

Art.  4o.  Esta  concesión  es  sin  perjuicio  de  las  ya  existentes  á  favor 
de  compañías  6  de  particulares. 

Art.  5o.  Para  los  efectos  de  este  contrato,  Rodríguez  Cerna  se 
sujetará  en  un  todo  á  las  leyes  vigentes  sobre  explotación  de  bosques. 

Art.  6o.  Es  también  entendido  que  el  concesionario  obedecerá  las 
disposiciones  legales  que  rijan  y  los  mandatos  de  las  autoridades,  con- 
forme á  los  principios  de  ley. 

Art.  7o.  Los  contratos  que  en  el  exterior  celebre  el  concesionario 
con  trabajadores  extranjeros,  serán  válidos  en  el  país. 

Art.  8o.  Rodríguez  Cerna  puede  en  cualquier  tiempo  ceder  en 
todo  ó  en  parte  la  presente  concesión,  siempre  que  no  sea  á  un 
Gobierno  extranjero. 

Art.  9o.  Toda  cuestión  que  pudiera  suscitarse  á  causa  de  la  inter- 
pretación de  este  convenio  se  resolvera  por  medio  de  árbitros  nom- 
brados en  forma  legal. 

Art.  10.  Para  el  caso  que  el  concesionario  trasmita  á  persona  ex- 
tranjera los  derechos  que  por  este  contrato  adquiere,  queda  expresa- 
mente convenido  que  por  ningíin  motivo  se  recurrirá  á  la  vía  diplo- 
mática sin  que  se  entienda  que  esta  cláusula  se  pone  como  de  estilo; 
de  consiguiente  toda  cuestión  se  arreglará  en  la  forma  que  indica  el 
Artículo  9o. 

Eu  fe  de  lo  expuesto  firmamos  dos  ejemplares  de  un  mismo  tenor, 
en  Guatemala,  á  los  trece  días  del  mes  de  agosto  de  mil  novecientos 
cuatro. 

José  Flamenco. 

José  Rodríguez  Cerna. 

Palacio  del  Ejecutivo:  Guatemala,  13  de  agosto  de  1904. 

Visto  el  contrato  hecho  entre  el  Subsecretario  General  del  Gobierno, 
encargado  del  Ministerio  de  Fomento,  y  don  José  Rodríguez  Cerna, 
relativo  al  corte  y  explotación  de  cuatro  mil  aboies  de  madera  en  el 
departamento  del  Peten,  y  hallándolo  de  conformidad  con  las  instruc- 
ciones que  para  el  efecto  f uron  communicadas, 

El  Presidente  Constitucional  de  la  República  acuerda: 

Aprobar  los  diez  artículos  de  que  se  compone  el  referido  convenio. 

Comuniqúese. 

Estrada  C, 

Por  impedimento  del  Subsecretario  General  del  Gobierno,  encardado 
del  Ministerio  de  Fomento,  el  Ministerio  de  Gobernación  y  Justicia. 

Juan  J.  Argueta. 
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HAITÍ. 

ET  RELATIVA  A  LAS  FORMALIDADES  ftUE  DEBEN  OBSERVAR 
EN  LOS  PUERTOS  HAITIANOS  LAS  PERSONAS  QUE  ENTREN  tí 
SALGAN  DE  ELLOS. 

[Promulgada  en  21  de  setiembre  de  1564.] 

Artículo  Io.  Cuando  un  buque  procedente  del  extranjero  llegue  á 
lguno  de  los  puertos  de  la  República,  su  capitón  y  Ids  pasajeros  todo» 
3ndrán  obligación  al  desembarcar,  de  dirigirse  Inmediatamente  á  las 
>ficinas  del  puerto. 

El  Capitán  de  éste,  ó  uno  de  sus  auxiliares,  los  conducirá  en  seguida 

las  Oficinas  de  la  localidad. 

Abt.  2.  El  Comandante  de  la  localidad  recibirá  de  cada  pasajero  la 
ec la  ración  de  su  llegada,  y  examinará  su  pasaporte,  ó  los  documentos 
ue  hagan  constar  su  identidad.  Con  respecto  á  los  que  no  puedan 
roducirlos,  6  que  los  produzcan  de  carácter  insuficiente,  ó  irregulares 
n  su  forma,  procedera  de  conformidad  á  lo  que  prescribe  el  artículo 
*  de  esta  ley. 

Art.  3.  Las  declaraciones  de  los  pasajeros  contendrán — 

1.  Sus  nombres  3'  apellidos,  su  profesión  y  su  domicilio. 

2.  La  fecha  de  su  arribo. 

3.  Su  nacionalidad. 

4.  La  manifestación  de  su  intento  de  permanecer  en  el  país,  ó  de 
¡sitarlo  como  viajero,  según  sea  el  caso. 

Art.  4.  Estas  declaraciones  se  inscribirán,  mi  me  radas,  por  su  orden 
wpectiro,  en  un  Registro  especial  que  se  llevará  á  este  efecto  en  las 
ificinas  de  la  localidad. 

Un  extracto  de  este  Registro  se  enviará  semanalmente,  si  hubiere 
igar  á  ello,  por  el  comandante  de  la  localidad  ul  comandante  del 
istrito  (arrondissement),  y  éste  á  su  turno  lo  comunicará,  en  copia, 
I  Secretorio  de  Estado  del  Interior,  con  las  observaciones  que  estime 
por  tu  nas. 

Art.  5.  El  comandante  de  la  localidad  entredirá  á  cada  pasajero, 
espués  de  haberle  tomado  la  declaración  y  examinado  su  pasaporte  ó 
apeles,  un  certificado,  extendido  en  papel  sellado  de  cuatro  gourdes, 
a  que  conste  que  se  han  llenado  las  formalidades  antedichas. 

Art.  6.  Los  capitanes  de  buques,  que  al  llegar  á  un  puerto  haitiano 
esembarquen  un  pasajero  sin  conducirlo  á  las  oficinas  del  puerto, 

los  pasajeros  que  á  su  llegada  no  cumplan  con  las  prescripciones  de 
ts  artículos,  Io,  2°  y  3o  de  esta  ley,  serán  castigados  con  una  multa 
e  500  á  1,000  piastras  por  individuo  no  declarado, 

Todo  habitante  del  país  que  reciba  en  su  casa  uno  ó  varios  pasajeros, 

sabiendas  de  que  no  tienen  el  certificado  á  que  se  reffirc  el  artículo 
0  de  esto  ley,  incurrirá  en  la  multa  de  500  piastras  por  cada  pasajero 
ue  se  encuentre  en  su  domicilio  sin  el  documento  indicado. 
Ball.  No.  2— 04 7 
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Art.  7o.  Todo  el  que  salga  de  un  puerto  extranjero  para  venir  á 
Haití,  estará  obligado  á  hacer  visar  su  pasaporte  ante  el  Consul  ó 
agente  consular  haitiano  de  dicho  puerto,  si  lo  hubiere,  6  hacer  que 
se  lo  entregue  uno  nuevo.  De  no  hacer  lo  uno  6  lo  otro  incurrirá  á  su 
llegada  en  la  multa  de  300  piastras. 

Art.  8o.  Los  agentes  consulares  haitianos  cobrarán  un  derecho  de 
medio  peso  español  por  cada  pasaporte  que  visen.  El  derecho  por 
extender  un  pasaporte  será  un  peso. 

Art.  9o.  Todo  el  que  quiera  abandonar  el  territorio  de  la  Repú- 
blica para  dirigirse  á  un  país  extranjero,  deberá,  dentro  de  tres  días 
antes  de  su  partida,  hacer  declaración  de  su  intento,  ante  el  comandante 
de  la  localidad,  y  proveerse,  bien  sea  en  la  Secretaría  de  Estado  del 
Interior,  bien  en  las  oficinas  del  distrito  (arrondissement)  en  las  ciu- 
dades que  no  sean  la  capital,  de  un  pasaporte  extendido  en  papel  se- 
llado y  en  la  forma  que  actualmente  está  en  uso. 

Los  pasaportes  para  el  extranjero  no  serán  entregados  si  no  se  pre- 
sentare un  certificado  demostrativo  de  que  se  hizo  debidamente  la 
declaración  del  intento  de  salir  del  país. 

Toda  infracción  de  las  disposiciones  del  presente  artículo  será  penada 
con  la  multa  de  300  gourdes. 

Es  sin  embargo  facultativo  á  la  autoridad  competente,  según  las 
circunstancias  constitutivas  de  un  caso  de  fuerza  mayor,  reducir  á  un 
día,  cuando  menos,  los  tres  que  se  han  prescrito  para  que  se  haga  la 
declaración  antes  nombrada. 

Art.  10.  Las  declaraciones  del  intento  de  partirse  inscribirán  en  un 
Registro  especial  que  se  llevará  á  este  efecto  en  las  Oficinas  de  la  loca- 
lidad. En  ellas  se  contendrá:  Io,  El  nombre,  y  apellido,  y  la  profesión 
y  domicilio  del  declarante;  2o,  su  nacionalidad;  y  3o,  el  país  adonde  va. 

Art.  11.  Los  capitanes  de  buques  haitianos,  ó  extranjeros,  que  al 
salir  de  un  puerto  de  la  República  reciban  á  bordo  como  pasajeros,  ó 
como  miembros  de  la  tripulación,  sin  que  lo  sean  realmente,  individuos 
tanto  haitianos  como  extranjeros,  que  no  tengan  pasaporte,  incurrirán 
en  la  multa  de  300  gourde*  por  cada  pesona  admitida. 

Art.  12.  Los  pasajeros,  que  á  su  llegada  á  la  República  no  produz- 
can sus  pasaportes,  ó  los  documentos  que  acrediten  su  identidad,  ó 
rehusen  obedecer  á  lo  dispuesto  en  los  artículos  Io  y  2o  de  esta  ley,  serán 
inmediatamente  reembarcados,  ó  colocados  bajo  la  vigilancia  de  la  poli- 
cía hasta  que  puedan  hacerlo  con  ma}'or  comodidad,  salvo  el  caso  de 
que  les  sirva  de  fiador  un  ciudadano  domiciliado  en  la  localidad,  ó  un 
extranjero  reconocido  ó  inscrito  como  tal. 

Art.  13.  Todas  las  multas  de  que  se  habla  en  los  artículos  ante- 
riores, serán  impuestas  á  moción  del  Ministerio  Público,  y  por  decreto 
del  Tribunal  Correccional  de  la  localidad  en  que  la  falta  fué  cometida, 
ó  por  el  Juzgado  de  Paz  de  la  "comuna,"  uno  y  otro  dentro  de  los 
límites  de  sus  atribuciones. 

Los  Jefes  de  movimiento  en  los  puertos,  los  comandantes  de  distrito 
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cmdiitêenient),  y  los  demás  funcionarios  públicos,  de  toda»  clases, 

a  obligados  á  dar  parte  al  Ministerio  Público  de  toda  infracción, 

llegue  á  sn  noticia,  de  las  disposiciones  de  la  presente  ley. 

RT.  14.  Que'dtuí  dispensados  de  prestar  las  declaraciones  de  entrada 

[ida,  á  que  se  refieren  los  artículos  anteriores,  los  agentes  diplo- 

icos  y  consulares  de  las  potencias  extranjeras,  y  las  personas  de  su 

[tira,   así  como  también   los   capitanes  y  tripulación  de  buques 

anjeros, 

o  mismo  sucederá  con  los  agentes  diplomáticos  y  consulares  haitia- 

que  regresen  á  la  República. 

RT.  15.  Todas  las  formalidades  prescritas  en  la  presente  ley  son  de 

r.     Pero  se  deja,  sin  embargo,  á  la  apreciación  del  Secretario  de 

>do  del  Interior,  como  encargado  de  la  policía  general,  lo  que  haya 

acerse  en  casos  de  que  la  falta  sen  el  resultado  de  un  error,  ó  de  un 

>le  descuido. 

RT.  16.  Queda  derogada  por  la  presente  ley  la  que  se  dictó  el  4  de 

¡to  de  1828,  así  como  también  cualquiera  otra  disposición  que  se 

iga  á  lo  que  aquí  queda  establecido. 

RT.  17.  El  Secretario  de  Estado  del  Interior,  de  Agricultura,  y  de 

cía  general,  el  de  Hacienda,  Comercio  y  Relaciones  Exteriores,  y 

e  Justicia,  quedan  encargados,  cada  cual  dentro  de  su  esfera  de 

5n,  del  cumplimiento  de  esta  ley. 


MÉXICO. 

[EBRIO  EXTEBIOB  DE  LA  BEPTlBLICA  EN  EL  AÑO  FISCAL  DE 

1903-4. 
a  Secretaría  de  Hacienda  acaba  de  publicar  los  datos  relativos  al 
ercio  exterior  de  la  República  en  el  año  fiscal  de  1903-4,  cuyos 
>s  se  reproducen  á  continuación: 

os  datos  siguientes  muestran  el  comercio  de  la  República  con  los 
■es  estranjeros  durante  el  año  fiscal  de  1903-4,  comparados  con  los 
espondientcs  á  los  de  igual  período  de  1902-3: 

IMPORTACIÓN, 


Jim 

°- 

Afio  IWul- 

190*.            |            l'JUX            |          1903-4. 

Mi-a. 

™    , 

*.V,j.-   .« 

BH.OM.SJ 

390.  S»  {R 
213.  M 1  81 

sií/.s3.o« 

304.2M.W 

¿*>!  ¡VjV  V. 

(■■"..  iw.m?.  17 
v.\. -.'■;. wx  ■;■.', 

22.  4H7, 174.91 

9.  ít.v.  aã*.  :n 
s.iss.-jœ.iii 

2.  vi-,  ci.n.i 
in.  luj.  r.r,  f.i 

cu»  qnlnilt-M  ¡r  fanntréullcot 

«A  apirttuoaM,  ItmnniadM  >■ 

X*in.<£i.sa 

S".!í.'™r.:::::::::::::::::: 

xi-o'.XA.se 

0,  «5. 807.ee 

6,  res,  iw.  su 

7*,  :ai  vi  iiMW 

:!•  '■ 
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Los  países  de  origen  fueron  como  sigue: 


Junio. 

Aflo 

bni. 

IBM. 

1903. 

«WW. 

1902-S. 

Amírlea  Central: 

II  ■       16 
10-60 

•472.08 
572.00 

(17.987.59 
2,472.00 

n9.K4.5l 

ã.rõl.õo 

1.068  38 

1,044.08 

30,298.59 

Amírlcftilíl  Sur 

«0.00 

14  sajín 

íatoo 

1¡  214.50 

i [ais! oo 

6Ía< 

109,527 
20,S4f 
4,327 
12.62' 

00 
40 

00 

«7 
1Ü 

160.00 
'v98  1» 

moo 

:..îi:  iM 

17.412.50 

194,292.87 

Araírlcn  itcl  N.xie 

)  3*.'.  00 

316.00 

30.156.50 

18.068» 

8.962.050  75 

3,  «0.  777.  61 

42,  «38,  925. 87 

Antillas 

7.296.00 

H,  991. 00 
325.00 

108,703.00 

7.299.00]              9.318.00 

117,020.00 

129,554  91 

uiïoa.éii 

1.176- IB 

'  85,924.73 
'&XIÍ00 

'&&'.  ni  02 

Aula     

Áfri<-«      .... 

096.137.46 

6. 905. sol. 02 

6,938,606.90 

75,904,807.55 

Jii 

Jo— 

1904.          |          1903. 

1903-1. 

190Ü 

Oro  «puHbíIo  n 

•25.000.00 

•450.00 

•107,668.00 
10, 084, 65»!  10 

1106.630  OO 

1*22.701  48 

77f.,  (Hri.  :h-s 

R.  928. 067  51 
425.286  6: 

«23,671  77 

821,226.17 

10,726,439.49 

I.6J6. 100.00 
5  fW  CIO 

IÍI62.2K3.19 

132,375,00 

¡8,  MM.  595.  00 

86,998.60 
45,788,106.94 
14,564,189.18 

I'lm.i  ,:n    ■ 

1, 133,322.19 

46.357  391  S6 

6.259.4*0  75 

4,882.177.25 

79.074,839.  M 

"jM.ifi.  UO 
78  5rtf  00 
670.622  11 

'  W.  477  m 

387 !  002.  93 

«6.950  00 
39*.  IÎ7. 05 

u.  ..'.■    .1, 

142,780,00 

224. 071!  88 
«.  967.  oo 

2,790.  !■>,'..  88 

«95.529.16 
184,146.00 

Ji.M.VJi.W 

'l34¡94o!lM 
147,414.00 
55,403.00 

],2r.i,j.V)  TO 

806.  «13.110 
877.  0».  72 

.ail!  ïio!  oo 

<*.<  'Jíii  .MI 
50,  '251.  26 

23.23J.2I6.S5 

li:.^!iÍ7'Vf,-; 

Ltil.v.'i!  imí.  ;.-i 
2.f.l8.5ttl.n5 
S47.liU.B2 

3.  IJ25,  54*.  50 

'69l]68l!09 
1,00.5,522.00 

310,861.46 
4, 121,  689.51 

522,276.96 

jr.v.ín. 

IkoTnfls  produt  Una  nwnufar  ("rucio*. 

17.648,477.53 

198,690,510.60 

MEXICO. 

ES  PORTACIÓN— Cuiitln.ua. 


Junio—                                  Afio  fiscal— 

1904. 

1903. 

1908-4. 

1902-3. 

TOTAL  EXPORTACIÓN. 

17,188,158.52 

15,  703, 103. 12 
11,9*5,074.11 

(89,801,329.21 
JOB,  889,1*1. 39 

15,905,7:8.62 

17,048,477.63 

198,690,510.00 

!j09  países  de  destino  fueron  como  sigue: 


Junio— 

Afto  flacal- 

1904. 

1903. 

1903-4. 

1*02-3. 

*.<»„«..: 

124.925.75 
4.O4O.0O 
872.00 

t»,  150. 00 

'moo 

1279,918.13 

ni*»!» 

•283,  «31. 45 

29. 887. 75 

13.  TOO  00 

441,885.80 

noa  «IH  ftur. 

1.960. 00 

748.00 

134,714.80 
4.00 

PíM 

"jÓo.oo 

7.080.00 

Mo.oo 

2. 121. 00 

8,650.93 
16,605.00 

4,033.31; 

i-..í:.w 

3.869  00 

165.383.73 

ÍSiíí1  Nort8: 

MB.  00 
1Î.  168.087.  17 

8.050  00 
11.690.  1Î7.B1 

12,378.00 
Ul  .537,181.05 

II  850  00 

Tolal 

IS.  46».  «75.  U 

11.695.177  91 

111.549,  .557.  05 

139,678.433.33 

la* 

liba 

9W.  KM.  011 

641.716  00 

2¡700!00 

8,103,432.00 

SW,»»00 

541.718  00 

1  ffi2.988.00 

r  ::::::::::::::::::::::::::::::: 

2,»W.«W77 

s.tx.txt  ■;: 

.■  ¡65.067.OJ 
6, 129.  00 

46,860,334.0a 

Tou'1 

15.905.715.62 

P.818. 477.  53 

1%.  890,  510. 50 

192,989,493.68 

MODIFICACIONES  DEL  ATtANCKI., 

-Decreto  de  20  de  mayo  de  J90£,  relativo  al  impuesto  del  timbre  apli- 
cable á  Ion  tabacos, 

("  Diario  Oficial"  de  20  de  mayo  de  1904,  n*  17.] 

Vrtículo  Io.  Se  emitirán  estampillas  especiales  para  timbrar  et 
acó  nacional  cernido,  picado,  en  hebra  ó  de  mascar,  expendiéndose 
>s  precios  que  siguen: 

!  el  ciento  para  paqueteo  hasta  de  100  gramos  de  peso  neto. 
)  el  ciento  para  paquetea  de  más  de  100  basta  250  gramos  de  peso  neto. 
)  el  ciento  para  paquetee  de  más  de  250  hasta  500  gramos  de  peso  neto. 
18  el  ciento  para  paquetes  de  más  de  500  hasta  1  kilo  de  peso  neto. 
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Las  estampillas  de  que  habla  este  articulo  se  usarán: 

Para  paquetes  hasta  de  100  gramos  de  peso  neto,  1  estampilla  de  á  $2  ciento. 

Para  paquetes  de  más  de  100  hasta  250  gramos  de  peso  neto,  1  estampilla  de  á  $5 
ciento. 

Para  paquetes  de  mus  de  250  hasta  500  gramos  de  peso  neto,  1  estampilla  de  á  $9 
ciento. 

Para  paquetes  de  mas  de  500  hasta  1  kilo  de  peso  neto,  1  estampilla  de  á  $18  ciento. 

Art.  2o.  Las  estampillas  serán  talonarias  y  se  adherirá  la  matriz  á 
uno  de  los  extremos  6  cierre  de  cada  paquete,  y  el  talón  al  otro 
extremo,  cancelándose  las  dos  partes  de  la  estampilla  dividida  con  el 
sello  de  la  negociación,  de  tal  manera  que  la  cancelación  se  extienda  í 
la  envoltura  por  ambos  lados  de  la  estampilla.  La  cancelación  expre- 
sará la  f echa  en  que  se  haga.  - 

Art.  3o.  Las  propias  estampillas  se  usarán  para  el  rapé  nacional 
en  laa  mismas  proporciones  y  con  los  mismos  requisitos  que  establecen 
los  artículos  anteriores;  empleándose,  al  efecto,  doble  numero  de 
estampillas  para  paquetes  de  los  diversos  pesos  que  se  enumeran. 

Art.  4o.  La  venta  de  tabaco  y  rapó  no  podrá  hacerse  sino  en 
paquetes  cerrados,  llevando  en  la  envoltura  la  estampilla  correspondien- 
te á  su  peso. 

Art.  5o.  Para  timbrar  el  tabaco  extranjero  cernido,  picado,  en 
hebra  ó  de  mascar  que  se  importe  al  país,  se  usarán  estampillas  de  las 
mismas  condiciones  que  las  destinadas  para  los  tabacos  nacionales  antes 
mencionados,  con  la  diferencia  de  que  se  imprimirán  de  distinto  color 
y  se  expenderán  á  doble  precio. 

Art.  6o.  Ix>s  importadores  de  tabaco  labrado  expresarán  en  el 
pedimento  que  dirijan  á  las  Aduanas  de  entrada,  además  de  los  datos 
exigidos  por  el  artículo  5°  del  Reglamento  vigente,  el  número  de 
paquetes  ó  botes  de  rapé,  de  tabaco  cernido,  picado,  en  hebra  ó  de 
mascar,  así  como  el  número  de  cajetillas  de  cigarros  y  puros  que  con- 
tenga cada  uno  de  los  bultos  importados;  especificando  el  peso  neto  de 
cada  paquete  ó  bote  de  los  primeros,  para  ~que  se  obtenga  la  baso  del 
cobro  del  impuesto,  y  se  expidan  las  estampillas  talonarias  para  cada 
uno  de  los  bultos,  cajas,  barricas,  etc.,  que  se  importen. 

Art.  7o.  La  liquidación  que  previamente  practicará  la  oficina  del 
Timbre  que  expida  las  estampillas  talonarias  de  que  se  hace  mérito, 
tendrá  por  base  la  declaración  del  importador,  y  se  ajustará,  para  el 
rapé  y  tabaco  cernido,  al  número  de  paquetes  que  contenga  cada  uno 
de  los  bultos  importados,  según  el  peso  de  cada  paquete.  Los  mismos 
datos  servirán  para  verificar  el  canje  por  las  fraccionarias  correspondien- 
tes, de  entera  conformidad  con  el  cupón  de  canje  que  entregue  el 
interesado. 

Art.  8.  El  rapé  extranjero  queda  sujeto  á  los  mismos  requisitos  y 
formalidades  que  el  tabaco  labrado  á  que  se  refieren  los  artículos 
precedentes,  debiendo  emplearse,  para  los  diversos  paquetes  en  que  se 
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importe  al  país,  doble  numero  de  estampillas  de  las  que  se  señalan,  en 
igualdad  de  peso,  para  el  tabaco  extranjero  cernido,  picado,  en  hebra 
6  de  mascar. 

TRANSITORIO. 

Art.  Io.  Este  decreto  principiará  á  regir  el  Io  de  Julio  próximo,  y 
quedan  derogadas  todas  las  disposiciones  que  á  él  se  opusieren. 

II. — Ley  de  8  de  junio  de  190b,  relativa  á  las  mercancías  que  se  intro- 
duzcan por  Jas  ad-uanas  establecidas  en  el  Territorio  de  Quintana  Roo, 

[••Diario  Oficial»»  de  8  de  junio  de  1904,  n»  33.] 

Artículo  único.  Por  el  término  de  un  año,  contado  desde  el  día  Io 
de  julio  próximo,  continuarán  exceptuados  del  pago  de  toda  clase  de 
derechos  de  importación,  así  como  de  los  de  puerto,  los  efectos  extran- 
jeros que  constan  detalladamente  en  el  decreto  de  7  de  junio  de  1902 
y  que  se  introduzcan  por  las  aduanas  establecidas  en  el  Territorio 
de  Quintana  Roo,  para  ser  consumidos  exclusivamente  en  el  mismo 
Territorio. 

NICARAGUA. 

CONTRATO  PARA  LA  CONSTRUCCIÓN  DE  MUELLES  EN  LA  BAHÍA 

DE  BLUEFIELDS. 

[Del  " Diario  Oficial' »  n»  2178.] 

José  Dolores  Gómez,  Ministro  de  Fomento,  en  representación  del 
Gobierno,  por  una  parte,  y  Teófilo  Mauricio  Solomon,  ciudadano 
americano,  por  sí,  han  convenido  en  el  contrato  siguiente: 

I. 

El  Gobierno,  haciendo  uso  de  la  facilidad  que  tiene  por  la  Ley  de  4 
de  noviembre  de  1899,  para  establecer  oficinas  de  revisión  de  mercan- 
cías, concede  al  Señor  Solomón,  sus  herederos,  asociados  ó  cesionarios, 
el  derecho  de  construir,  mantener  y  explotar  uno  ó  más  muelles  en  la 
bahía  de  Bluefields,  con  sus  respectivas  bodegíis. 

II. 

El  muelle  ó  muelles  serán  bien  construidos,  de  doce  pies  ingleses  de 
ancho,  lo  menos,  y  con  el  largo  suficiente  dentro  de  la  bahía,  para  que 
cualquier  embarcación  que  pueda  cruzar  la  bahía  y  llegar  á  Bluefields, 
arrime  forzosamente  a  él. 

La  superstructura  del  muelle  descansará  sobre  postes  forrados  con 
metal  ó  de  cal  y  canto,  para  evitar  el  dano  que  pueda  ocasionar  el 
agua.  El  foiTo  de  metal  de  que  se  trata  sólo  será  en  la  parte  que 
toque  con  el  agua.  El  piso  del  muelle  será  alquitranado  y  se  renovará 
esa  pintura  cada  año. 
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III. 

La  bodega  ó  bodegas  serán  de  una  capacidad  de  veintiún  mil  pies 
cúbicos,  lo  menos,  y  sobre  la  parte  superior  se  construirá  una  garita 
para  el  vigía  fiscal,  que  evite  el  contrabando. 

La  bodega  6  bodegas  serán  construidas  de  pino  amarillo,  cubierta 
con  tejas  de  zinc;  los  caballetes  serán  de  hierro  galvanizado,  tendrán 
puertas  amplias  y  ventanas  en  número  suficiente. 

La  bodega  ó  bodegas  serán  pintadas  exteriormente  con  dos  manos 
de  pintura  de  aceite  de  óxido  metálico.     El  techo  no  se  pintará. 

IV. 

Cuando  los  muelles  y  edificios  de  que  viene  hablándose  estuvieren 
en  condiciones  de  servir,  el  Gobierno  establecerá  la  oficina  revisora  de 
que  trata  el  Artículo  II  de  la  citada  Ley  de  4  de  noviembre  de  1899. 
En  consecuencia,  en  el  muelle  que  Solomón  construirá  en  la  ciudad  de 
Bluefields,  se  establecerá  la  oficina  de  revisión  para  las  mercancías  que 
se  internen  á  las  ciudades  de  Bluefields,  Kama  y  Laguna  de  Perlas, 
que  han  de  consumirse  en  toda  la  extensión  del  Río  Escondido  y 
sus  tributarios  ó  que  van  para  el  interior,  en  caso  de  que  hubiere 
ferrocarriles. 

V. 

Los  empleados  del  Gobierno  y  sus  equipajes  personales,  con  excep- 
ción de  muebles,  no  pagarán  derecho  alguno.  Por  la  carga  de  toda 
clase  perteneciente  al  Gobierno  cobrará  solamente  el  50  por  ciento  de 
los  precios  de  tarifa. 

El  Gobierno  podrá  colocar  en  la  bodega  ó  bodegas  del  Señor 
Solomón,  incluyendo  la  garita,  hasta  diez  empleados,  que  se  ocupen 
de  la  revisión  de  mercancías  y  evitar  el  contrabando. 

VI. 

En  atención  á  la  importancia  de  las  obras  que  van  á  construirse,  el 
Gobierno  las  declara  de  utilidad  pública.  En  consecuencia,  podrá  el 
Señor  Solomón  expropiar  los  terrenos  de  propiedad  particular  que 
necesite  para  la  construcción  del  muelle  y  sus  bodegas,  sujetándose  á 
la  ley  de  17  de  septiembre  de  1883,  que  establece  las  reglas  de  expro- 
piación. 

VIL 


El  muelle  ó  muelles  y  bodegas  que  construya  el  Señor  Solomón, 
sus  sucesores  ó  cesionarios,  gozarán  de  las  mismas  franquicias  y  dere- 
chos de  que  trata  el  artículo  5o  de  la  citada  ley  de  4  de  noviembre  de 
1899.  En  consecuencia,  en  ellos  se  harán  toda  carga  y  descarga  de 
mercancías  y  las  que  no  hayan  sido  registradas,  liquidadas,  revisadas 
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y  verificadas  en  la  oficina  de  Revisión,  quedan  -sujetas  á  la  pena  en  que 
incurren  los  defraudadores  de  rentas  fiscales. 

VIH. 

El  capital  de  la  Empresa  que  el  Señor  Solomón  invierta  en  los 
muelles  y  bodegas,  estará  exento  de  impuestos  generales  y  locales, 
establecidos  y  que  se  establezcan  en  el  término  señalado  de  este  con- 
trato, salvo  los  de  beneficencia  y  ornato. 

IX. 
El  Señor  Solomos,  sus  sucesores  y  cesionarios,  podrán  importar 
libre  de  los  derechos  fiscales  y  de  toda  clase  de  impuestos,  láminas  de 
metal,  tejas  y  canales  de  hierro,  caballetes,  pinturas,  aceites  de  linaza, 
espíritu  de  trementina;  alquitrán  y  demás  artículos  necessários  para  la 
construcción  y  conservación  del  muelle  ó  muelles,  edificio  y  accesorio. 
Para  gozar  de  esta  franquicia,  deberá  presentar  una  copia  de  la  factura 
d  Gobernador  é  Intendente  de  Bluefields,  para  que  una  vez  que  esté 
conforme  á  lo  estipulado,  la  pase  al  Jefe  de  la  Aduana,  para  los  finos 
consiguientes.  Es  entendido  que  la  Empresa  no  podrá  vender,  donar 
ni  enajenar,  por  ningún  título  ni  pretexto,  sin  previo  permiso  del 
Gobierno,  ninguno  de  los  artículos  introducidos  al  amparo  de  esta  con- 
cesión, y  si  se  comprobare  legalmente  que  ha  infringido  esta  prohibi- 
ción, se  castigará  el  hecho  con  arreglo  á  las  leyes  sobre  defraudación 
fiscal,  y  serán  perseguidos  como  artículos  de  contrabanda  los  artículos 
vendidos,  donados  ó  prestados,  sin  penuieio  de  cancelársele  la  gracia 
3e  la  Ubre  introducción  de  aquellos  artículos  que  en  la  actualidad 
paguen  derechos  fiscales.  En  el  caso  de  que  la  venta,  donación  ó 
préstamo  se  fectuascn  por  alguno  de  los  empleados  inferiores  de  la 
Empresa,  el  Gerente  de  ella  lo  denunciará  á  la  autoridad  inmediata 
para  el  debido  castigo  del  culpable,  de  conformidad  con  la  ley,  quedando 
así  dicha  Empresa  libre  de  toda  responsabilidad. 

X. 

Toda  goleta,  vapor  ó  embarcación  de  cualquier  clase  que  entre  á 
Bluefields  y  Rama,  deberán  arrimar  al  muelle  de  que  viene  hablándose 
y  pagar  los  derechos  que  se  establecen  en  la  Cláusula  XVII. 

Igualmente  pagarán  esos  mismos  derechos  las  mercancías  que  lleguen 
para  Laguna  de  Perlas,  y  que  hayan  de  consumirse  en  el  interior  de- 
esa Comarca  en  todos  sus  parajes  y  afluentes,  plantaciones  y  tiendas, 
en  los  krikes  y  demás  puntos  de  expendio. 

XI. 
Toda  mercancía  que  después  de  registrada  no  fuere  retirada  A  lus 
bodegas  particulares  dos  días  después,  pagará  el  bodegaje  que  estable- 
ciere la  Empresa. 
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XII. 

Cuando  una  mercancía  sea  pesada  y  voluminosa,  como  cajas  de  hierro, 
calderas,  etc.,  podrá  registrarse  dentro  de  la  nave,  previo  permiso  de 
la  autoridad  correspondiente,  y  obtenido  se  participará  al  Señor  Solo- 
mon ó  asociados  para  que  perciban  ó  exijan  los  derechos  de  muellaje 
íntegramente,  como  si  hubieren  sido  desembarcados. 

XIII. 

Todos  los  vapores  y  cualquiera  otra  embarcación  que  penetre  á  la 
bahía  de  Bluefields  con  pasajeras,  en  lastre  6  de  cualquier  modo, 
deben  bajar  por  el  muelle  del  Señor  Solomón  y  pagar  los  derechos 
establecidos. 

XIV. 

El  orden  de  preferencia  en  la  recepción  de  las  embarcaciones,  será 
regulado  por  la  Empresa  según  la  fecha  de  arribo. 

XV. 

Los  muelles  y  bodegas  de  que  se  habla  en  este  contrato  y  que  está 
obligado  á  construir  el  Señor  Solomón,  podrá  obtenerlos  por  compra, 
si  dichos  muelles  y  bodegas  son  de  las  calidades  prescritas  en  las 
Cláusulas  II  y  III. 

XVI. 

El  presente  contrato  durará  veinticinco  anos,  contados  desde  el  día 
que  estuviere  concluido  el  muelle  y  bodega  de  que  se  viene  tratando 
ó  desde  la  fecha  que  el  Señor  Solomón  avise  al  Intendente  Gobernador 
del  departamento  de  Zelaja,  que  es  dueño  del  muelle  y  bodega  necesa- 
rios para  la  revisión  de  las  mercancías,  y  desde  entonces  lo  hará  saber 
dicho  empleado,  por  bando  en  cada  pueblo,  para  los  efectos  legales; 
poro  caducará  por  cualquiera  de  las  causas  siguientes: 

1°.  Por  traspasarla  en  todo  ó  en  parte  directa  ó  indirectamente  á 
cualquier  Gobierno  extranjero. 

2°.  Por  no  tener  concluido  el  muelle  y  bodega  de  Bluefields  doeô 
meses  después  de  aprobado  este  contrato,  salvo  el  caso  fortuito  õ 
fuerza  mayor  debidamente  comprobados. 

XVII. 

Durante  el  termino  de  este  contrato,  pasarán  por  el  muelle  todas  las 
mercancías  de  importación  y  exportación,  las  que  pagarán  por  el  simple 
derecho  de  tránsito  ó  de  muellaje  el  15  por  ciento  menos  de  lo  estipu- 
lado por  la  Cláusula  IV  de  la  tarifa  establecida  por  la  concesión  del 
muelle  de  Corinto,  según  decreto  legislativo  de  15  de  febrero  de  1902. 
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EI  Jefe  de  la  Aduana  de  Revisión  y  el  de  la  Aduana  del  Bluff,  no 
¡rmítirán  la  exportación  de  las  mercancías  ó  productos  de  toda  clase, 
u  que  antes  se  le  presente  por  el  interesado  el  recibo  de  los  derechos 
;  muellaje,  pagado  al  representante  del  Señor  Solomos  ó  h  sus 
ociados  ó  sucesores. 

El  Jeíe  de  la  Aduana  del  Bluff  estará  obligado  á  dar  una  constancia 
todo  vapor  ó  embarcación  que  conduzca  mercancías  á  Bluefíelds,  del 
:so  3'  número  de  cada  bulto;  y  caso  de  resultar  diferencia,  Solomón, 
is  asociados  ó  sucesores,  tendrán  derecho  do  obligar  á  los  introduc- 
■res  al  pago  total  del  peso  que  resultare  efectivamente,  previas  las 
formaciones  que  seguirá  el  Jefe  de  la  Aduana  de  Revisión. 
El  Gobierno  ordenará  por  el  Ministerio  de  Hacienda  que  el  servicio 
!  la  oficina  se  verifique  desde  las  6  a.  m.  basta  las  6  p.  m.  Las 
nbarcaciones  que  lleguen  &  Bluefíelds  después  de  ese  tiempo  no 
idrán  descargar  y  permanecerán  ancladas  hasta  el  día  siguiente  bajo 
inas  que  establecerá  en  el  reglamento  respectivo. 

XVIII. 

El  Gobierno  establecerá  un  teléfono  en  la  bodega  ó  bodegas  del 
¡ñor  Solomón  para  uso  de  los  empleados  y  de  los  empresarios,  cos- 
ados  por  ambas  partes. 

XIX. 

Lo  dispuesto  en  la  Cláusula  VII  comprende  todas  las  embarcaciones 
ne  arriben  ó  salgan  de  Bluefíelds  para  el  mar  ó  para  el  Bluff,  Laguna 
e  Perlas,  el  Rama  y  puertos  intermedios  con  equipaje  ó  cualquiera 
tra  carga,  salvo  la  carga  de  bananos. 

Queda  exento  de  todo  impuesto  la  mala  que  sale  ó  que  entre  &.. 
ílaefields. 

XX. 

El  Señor  Solomón,  sucesores  ó  cesionarios  tendrán  derecho  de  que 
o  empleado  de  su  confianza  tome  nota  diariamente  en  el  Bluff  de  todas 
is  embarcaciones  }•  mercancías  que  se  dirijan  á  los  lugares  á  que  se 
atiere  la  Cláusula  IV;  y  el  Jefe  de  esa  Aduana  le  prestará  su  apoyo 
ara  que  desempeñe  satisfactoriamente  su  comisión. 

XXI. 

Ninguno  de  los  empleados  del  Gobierno  en  Bluefíelds  ó  otro  punto 
e  la  República  podrá  exencionar  á  ninguna  embarcación  del  cumpli- 
mento de  los  deberes  que  impone  este  contrato,  ni  aún  á  las  del 
robieroo. 
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XXII. 

Todas  las  cuestiones  que  se  susciten  6  suscitaren  á  consecuencia  de 
este  contrato,  deberán  ser  dirimidas  por  un  arbitraje,  amigable  com- 
ponedor, organizado  conforme  á  la  Ley  de  Nicaragua. 

XXIII. 

El  Señor  Solomón  podrá  traspasar  este  contrato  á  una  compañía 
anónima;  pero  está  obligado  á  mantener  en  Nicaragua  un  representante 
legalmente  autorizado,  para  toda  clase  de  asuntos  judiciales  y  extra- 
judiciales,  sujeto  á  las  leyes  de  la  República. 

XXIV. 

Trascurrido  los  veinticinco  años  á  que  se  refiere  la  Cláusula  XVI,  el 
muelle  y  bodega  pasarán  á  ser  propiedad  del  Gobierno,  sin  remune- 
ración de  ninguna  clase,  debiendo  entregarlo  en  buen  estado  de  servicio. 

XXV. 

El  Señor  Solomón,  sus  sucesores  ó  asociados  gozarán  de  los  privi- 
legios fiscales,  para  el  cobro  de  los  derechos  que  aquí  se  establecen  y  lo 
verificará  en  forma  gubernativa,  como  lo  dispone  la  Ley  de  Policía. 

En  fe  de  lo  pactado,  firman  el  presente  contrato  en  el  Ministerio  de 
Fomento,  en  la  ciudad  de  Managua,  á  los  veinticinco  días  del  mes  de 
febrero  de  mil  novecientos  cuatro. 

Entre  líneas:  Laguna  de  Perlas,  el  Rama  y  puntos  intermedios;  vale. 

Entre  líneas:  O  de  cal  y  canto;  vale. 

Testado:  Exceptuando  las  pertenencientes  al  Gobierno  y  las  embar- 
caciones que  no  lleven  y  traigan  mercaderías;  exceptuando  las  aludi- 
dad  en  la  cláusula  X;  no  valen. 

José  D.  Gómez. 
T.  M.  Solomón. 

El  Presidente  de  la  República,  en  uso  de  sus  facultades,  acuerda 

aprobar  el  contrato  que  antecede. 

Managua,  25  de  febrero  de  mil  novecientos  cuatro. 

Zelaya. 
El  Ministro  de  Fomento, 

Gómez. 

» 

Artículo  adicional:  El  Señor  Solomón  está  obligado  á  aumentar 
sus  bodegas  y  muelles  en  relación  con  el  incremento  que  durante  los 
veinticinco  anos  tome  la  importación  y  exportación. 

Las  canoas  pertenecientes  á  los  criollos  que  trasporten  leña,  pescados, 
plátanos  y  artículos  de  primera  necesidad  de  sus  propias  fincas  en  la 
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urisdicción  de  Bluefields,  no  pagarán  ningún  derecho,  estando  oblifru- 
tos  á  arribar  al  muelle  ya  sea  al  entrar  ó  salir  del  aludido  puerto. 

José  D.  Gómez. 
T.  M.  Solomón. 
El  Presidente  de  la  República,  en  uso  de  sus  facultades,  acuerda: 
iprobar  el  artículo  adicional  que  antecede. 
Managua,  25  de  febrero  de  1904. 

Zelaya. 
El  Ministro  de  Fomento, 

Gómez. 


PARAGUAY. 

EXPORTACIÓN  POR  EL  PUERTO  DE  ASUNCIÓN  DURANTE  LOS  PEÍ 
MEROS  SEIS  MESES  DE  1 904— COMPARADA  CON  EL  MISMO 
PERÍODO  DE  1903. 
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Exportación  por  el  puerto  de  asunción  durante  los  primeros  seis  meses  de  1904 — compar- 
ada con  el  mismo  período  de  190S — Continúa. 


Artículos. 


Maní kilos. . 

Naranjas  comunes frutas. . 

Naranjas  mandarinat» id 

Postes unidades. . 

Piedra  loza kilos. . 

Piedra  labrada id 

Postes  de  palmas piezas. . 

Pezuñas kilos.. 

Pilotes id.... 

Porotos id 

Palmas piezas. . 

Plumas  de  garza kilos.. 

Plumas  de  avestruz id 

Pinas huacaler. . 

Plantas  vivas unidades. . 

Palo  santo piezas. . 

Raices  medicinales kilos. . 

Rodados piezas. . 

Rollizos  de  quebracho kilos.. 

Rol  1  izos  varios , id 

Suelas id 

Semilla  tártago id 

Sebo  vacuno id 

Tabaco  en  hojas id 

Tabaco  negro id . .  ". . 

Tabaco  en  especif id 

Tendones id 

Tutores  para  viña id 

Tipyrati id ... . 

Tierra id 


Primer  semestre  de  1903. 


Cantidad. 


570 

3,722,000 

551,600 

23,690 


Oro. 


14 

2,405 

826 

14,214 


1,250 

6,857 

12 

11 


120 
11 

2. 877, 000 
1,117,000 


116. 428 

1,420.957 

3,900 

1,750 

1,600 


Tablas metros  cií  bicos. . 

Varillas piezas. . 

Velas kilos. . 

Yerba  molida id 

Yerba  mborobiró id 


13, 721 

28G,694 

75 

«9.107 

2. 722, 744 


Total  de  valores. 


31 
3,428 
1,200 

13 


120 

110 

11,408 

3.351 


13,97a 

142,095 

234 

1,750 

20 


Primer  semestre  de  1904. 


Cantidad. 


2,244,900 

14,127 

58,500 

13.508 

50 

3,468 

6,555 


2,412 

8 

516 

22 

130 

391 


4,839,256 


5S0 
1,213 


2, 302, 991 
19, 782 


137  ¡ 

40  ! 
11,583 
326,728 


6.608 

78, 575 

1,005 

500 

1,600 

1,025,568 


1,380,135 


258,  SS8 
2, 617, 636 


Oro. 


3,741 

8,476 

260 

220 

15 

220 

20 


%4 
1,200 

723 
50 

130 
1,955 


19,360 


144 
121 


230,299 
1,978 


651 

1,730 

25 

10 

480 

7,350 

"33*654 
314,115 


1,463,145 


PERÚ. 

MODIFICACIONES  DEL  ARANCEL. 

Extracto  de  la  Ley  cfc  22  de  Febrero  da  1904,  estableciendo  el  Régimen 

applicable  á  los  Tabacos. 

[••  El  Peruano"  de  12  de  marzo  de  1904,  No.  50.] 

Art.  3o. — Mientras  se  establece  el  estanco,  regirán  las  siguientes 
disposiciones: 

Ia.  Además  del  derecho  de  importación  establecido  en  el  artículo 
Io  de  la  ley  de  14  de  enero  de  1899  y  en  el  arancel  de  aforos,  se  pagará 
en  toda  la  República  un  impuesto  de  consumo  por  el  tabaco  de  cual- 
quiera clase  y  procedencia. 

2*.  Lo  tasa  de  este  impuesto  es  la  que  sigue: 

Para  tabaco  en  materia  ])rima. 

Tabaco  nacional kilogramo,  peso  neto. .  3. 00 

Tabaco  del  Ecuador,  hasta  el  30  de  junio  de  1904 id 3.50 

El  mismo,  desde  julio  de  1904 kilogramo..  4.00 

Tabaco  de  Méjico,  Centro  y  Sud- América kilogramo,  peso  neto. .  4. 00 

Tabaco  extranjero  de  cualquiera  otra  procedencia id. .  4. 80 


l*ara  tabaco  manufacturado. 

iaco  importado  del  extranjero,  excepto  el  de  mascar  ó  en  polvo,  kilogramo, 

eso  neto 5. 00 

«co  de  mascar  6  en  polvo,  importado  dul  extranjero,  kilogramo,  peso  neto.     4. 00 

jos  tabacos  do  Bolivia,  del  Brasil  y  del  Paraguay  quedan  sujetos  á 
estipulaciones  de  los  tratados  internacionales  vigentes. 
I".  Para  los  efectos  de  la  recaudación,  entiéndese  por  materia  prima 
tabaco  preparado  para  la  venta  en  la  forma  de  hoja,  guana,  maso  ó 
ilquiera  otra  en  que  no  entre  la  manufactura;  y  por  manufactura  el 
acó  preparado  para  el  consumo  en  la  forma  de  cigarros,  cigarrillos, 
adura,  hebra,  planchas  y  rapé. 

:".  El  tabaco  en  materia  prima  podrá  ser  depositado  hasta  por  tres 
«  en  almacenes  de  la  recaudación,  pero  pagará  desde  el  noveno  mes, 
er  extraído,  veinticinco  centavos  per  cada  cien  kilogramos  ó  fracción 
menor  de  cincuenta;  el  almacenaje  se  pagará  por  meses  completos, 
uputándose  el  tiempo  desde  el  primero  del  mes  siguiente  á  aquel  en 
i  el  tabaco  entró  á  los  almacenes  y  el  mes  principiado  se  considerará 
nplido. 

i*.  Los  depositantes  serán  responsables  por  el  impuesto  del  tabaco 
Msitado,  con  deducción  de  las  mermas  naturales,  cuya  proporción 
señalará  en  el  reglamento  de  la  materia.  El  depositario  será  responsa- 
de  toda  falta  en  el  tabaco  que  se  le  hubiera  entregado  en  depósito, 
yor  de  la  merma  natural  fijada  en  el  reglamento. 
I*.  El  impuesto  sobre  el  tabaco  en  materia  prima  se  hará  efectivo 
itro  del  plazo  señalado  en  el  inciso  -i°  ó  al  internarse  á  las  plazas  de 
sumo,  según  lo  solicite  el  interesado. 

'".  El  impuesto  sobre  el  tabaco  manufacturado  importado  del  extran- 
o  se  hará  efectivo  inmediatamente  después  del  despacho  por  las 
lanas  marítimas  ó  fluviales,  quedando  prohibida  la  internación  por 
rra. 

ft  La  recaudación  del  impuesto  se  hará  por  media  de  certificados 
pago  impresos,  sellados  con  el  sello  de  la  oficina  emisora  y  firmados 
•  el  recaudador. 

**.  El  tabaco  que  no  se  extraiga  de  los  almacenos  de  la  recaudación, 
itro  del  término  fijado  en  el  inciso  4",  se  considerará  abandonado 
i'  sus  dueños  y  previas  tres  notificaciones  escritas,  en  un  plazo  que 
exceda  de  sesenta  dias,  sera  rematado  con  las  formalidades  que  el 
^lamento  de  la  materia  detallará,  devolviéndose  al  interesado  el 
•eso,  si  lo  hubiere,  y  quedando  cancelado  el  certificado  de  depósito 
ibre  de  responsabilidad  la  recaudación. 

10.  El  tabaco  nacional  en  materia  prima  que  se  exporta  directa- 
nte  de  los  lugares  de  producción  ó  de  caulquier  otro,  lo  mismo  que 
extranjero  en  materia  prima  ó  manufacturado  que  se  reembarque  ó 
sborde  para  el  extranjero,  queda  exento  del  impuesto  del  consumo, 
*e  acredita  en  un  plazo  que  no  exceda  de  ciento  sesenta  días  su  des- 
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pacho  por  la  aduana  extranjera.     La  recaudación  podrá  exigir  fianza 
por  el  valor  del  impuesto. 

11.  Sobre  el  tabaco  manufacturado  que  se  exporte  para  el  extranjero, 
no  considerándose  para  los  efectos  de  este  inciso  el  tabaca  en  polvo  ni 
el  rapé,  se  devolverá  al  exportador,  si  acredita  dentro  de  un  plazo  que 
no  exceda  de  ciento  sesenta  días  el  despacho  por  la  Aduana  extranjera, 
parte  del  impuesto,  6  el  total  como  sigue: 

Sobre  tabaco  nacional  ó  extranjero,  ya  picado  para  cigarrillos,  por 
kilogramo,  peso  neto,  un  sol  cincuenta  centavos. 

Sobre  tabaco  manufacturado,  en  la  forma  de  cigarros  ó  cigarrillos, 
por  kilogramo,  peso  neto,  tres  soles. 

12.  El  tabaco  en  materia  prima  que  se  conduzca  de  un  lugar  á  otro 
de  la  República,  cualquiera  que  sea  su  procedencia  y  la  distancia  que 
haya  de  recorrer,  así  como  el  que  se  exporte,  deberá  estar  acompañado 
de  una  guía  especial  de  la  recaudación,  la  que  se  expedirá  gratis  al 
interesado. 

13.  El  tabaco  manufacturado  nacional  ó  extranjero,  llevará  contra- 
señas especiales  que  la  recaudación  proporcionará  gratis  y  que  se  adhe- 
rirán conforme  á  las  disposiciones  del  reglamento  de  la  materia. 

14.  La  procedencia  del  tabaco  en  materia  prima  se  acreditará  con  el 
certificado  de  producción,  expedido  por  el  recaudador  en  el  lugar  de 
origen,  si  es  nacional;  y  con  el  certificado  del  cónsul  del  Perú  ó  de 
una  nación  amiga,  á  falta  de  éste,  si  es  extranjero. 

15.  El  tabaco  que  carezca  de  los  certificados  de  que  trata  el  inciso 
anterior  pagará  el  más  alto  impuesto  fijado  en  esta  ley  á  los  tabacos 
extranjeros. 

20.  Las  municipalidades  no  podrán  gravar  el  tabaco  con  mayores 
impuestos,  cualquiera  que  sea  su  denominación,  que  los  expresados  en 
la  siguiente  tarifa. 

Tabaco  nacional  ó  extranjero  en  materia  prima,  cualquiera  que  sea 
su  forma,  el  kilogramo,  peso  neto,  cuatro  centavos. 

Tabaco  nacional  ó  extranjero,  elaborado,  el  kilogramo,  peso  neto, 
ocho  centavos. 

Art.  4o.  Los  administradores  de  aduana  no  expedirán  orden  de 
entrega  por  tabacos,  en  sus  distintas  formas,  sino  en  vista  de  la  cons- 
tancia que  acredite  haber  sido  satisfecho  el  impuesto  de  consumo. 

Este  comprobante  se  agregará  al  ejemplar  principal  de  cada  póliza. 

Art.  13.  Quedan  derogadas  las  leyes  de  carácter  general  ó  especial 
sobre  este  impuesto. 

ARTÍCULOS    TRANSITORIOS. 

Primero.  Mientras  algún  tabaco  extranjero  que  se  introduzca  á 
Loreto  no  pague  el  impuesto  de  consumo,  sólo  se  gravará  en  ese 
departamento  al  tabaco  nacional  con  el  actual  impuesto  de  dos  soles  por 
kilogramo. 
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Autorízale,  sin  embargo,  al  Gobierno  para  que  rebaje  en  ese  depar- 
mento  este  impuesto  de  dos  soles  por  kilogramo,  basta  la  cifra  que 
time  conveniente,  si  lo  cree  necesario  para  facilitar  el  cultivo  y  el 
nsumo  del  tabaco  nacional. 

Establecido  el  estanco  ó  desaparecida  la  circunstancia  anterior, 
gira  en  Loreto  el  mismo  sistema  que  en  el  resto  de  la  República. 
Segundo.  Las  existencias  de  tabaco  en  almacenes  6  fábricas  pagarán 
diferencia  entre  la  antigua  tarifa  y  la  que  establece  esta  ley,  en  los 
azos  y  en  la  forma  que  el  Poder  ejecutivo  determinará  por  resolu- 
5n  especial. 

HUEVO  REGLAMENTO  CONSULAR. 

En  el  número  de  "El  Peruano,"  Diario  oficial  de  la  República, 
rrespondiente  al  viernes  8  de  julio  de  1904,  empezó  á  publicarse  un 
levo  Reglamento  Consular,  que  lleva  fecha  del  23  de  junio  de  1904, 
de  que  el  Boletín  se  ocupará  detenidamente,  tan  luego  como  lo  tenga 
m  pie  to. 

PUENTE  80BRK  EL  RÍO  HARANON. 

[De  "La  Revista  declínelas"  de  Lima  de  muyo  de  l«M,j 

A  1  kilómetro  aguas  arriba  del  pueblo  denominado  Iklsas,  se  con- 

iiiye  actualmente  el  puente  colgante  á  que  se  refiere  este  artículo. 

Las  características  del  puente  son  las  siguientes: 

Luz:  57  metros. 

Longitud  del  tablero:  75  metros. 

Distancia  entre  los  rodillos  de  suspensión:  80.62  metros. 

Flecha  del  tablero:  1  metro. 

Altura  de  éste  sobre  el  nivel  de  las  mayores  avenidas:  2.50  metros. 

Peso  total  del  tablero:  10,600  kilogramos. 

Peso  de  las  barandas:  3,165.28  kilogramos. 

Carga  permanente  uniformemente  repartida:  16,734.12  kilogramos. 

Carga  accidental:  15,000  kilogramos. 

El  tablero  estará  formado  por  50  vigas  transversale*  de  0.175  metro 

altura  por  0.150  metro  de  ancho  y  por  2.80  metros  de  largo,  espa- 
ldas 1,50  metros  entre  sí.  Sobre  las  vigas  transversales  vendrán 
!s  largueros,  uno  central  y  dos  exteriores  que  forman  las  soleras 
letlores  delas  barandas  y  tendrá  una  sección  de  0.150  metro  de  altura 
v  0. 100  metro  de  ancho,  por  75  metros  de  longitud,  estarán  formados 
r  trozos  de  3  metros  de  longitud  unidos  por  medio  de  chapas  y 
rnos.  A  fin  de  impedir  todo  resbalamiento,  las  caras  inferiores  de 
t  largueros  llevarán  unas  ranuras  de  0.15  metro  de  ancho  por  0.025 
¡tro  de  altura,  en  las  que  penetrarán  las  vigas  transversales  á  las  que 
aran  unidas  por  medio  de  pernos. 
Sobre  los  largueros  vendrá  la  calzada,  compuesta  de  340  tablones 

2.20  metros  de  largo  por  0.20  metro  de  ancho,  por  0.05  metro  de 
Ball.  No.  2—04 8 
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espesor,  dejando  entre  sí  espacios  libres,  á  fin  de  dar  paso  á  las  aguas 
de  lluvia. 

Sobre  la  calzada  vendrá  el  sobreentablado  de  75  metros  de  longitud 
por  0.75  metro  de  ancho  y  por  0.02  metro  de  espesor,  provisto  cada 
0.60  metro  de  listones  de  madera;  el  sobreentablado  ocupará  la  parte 
central  de  la  calzada  en  toda  su  longitud. 

Las  barandas  estarán  formadas  por  pies  derechos  de  0.08  metro  por 
0.08  metro  por  1  metro  de  altura:  por  los  pasamanos  de  0.08  metro  y 
por  cruces  de  San  Andrés  de  0.08  metro  por  0.05  metro  que  llenarán 
los  vacíos. 

Los  pies  derechos  se  ensamblarán  al  pasamanos  por  medio  de  espigas 
y  bajarán  hasta  tocar  el  larguero  exterior;  para  lo  cual,  será  necesario 
cortar  el  entablado  de  manera  que  el  pie  derecho  entre  ajustado  en  el 
agujero.  Las  cruces  se  asegurarán  al  pasamanos,  á  la  solera  inferior 
y  entre  sí  por  medio  de  pernos. 

Las  barandas  se  mantendrán  verticales  por  medio  de  escuadras  de 
fierro  dulce  de  0.05  metro  de  ancho  por  0.0125  metro  de  espesor  y 
dobladas  en  ángulo,  cuyas  ramas  medirán  0.50  metro  cada  una,  estarán 
aseguradas  al  entablado  y  á  los  pies  derechos  por  medio  de  tornillos. 

Como  el  puente  está  destinado  al  tráfico  de  herradura,  el  único  posi- 
ble en  esa  región,  para  calcular  la  carga  accidental  se  han  supuesto  dos 
casos. 

1.  Que  el  tablero  esté  cargado  á  razón  de  tres  personas  por  metro 
cuadrado  ó  sea  450  personas,  cuyo  peso  total  sería  31,500  kilogramos. 

2.  Que  esté  ocupado  por  una  recua  de  acémilas  cargadas,  cuyo  peso 
sería  de  500  kilogramos  y  suponiendo  que  cada  una  ocupa  2.50  metro9 
de  tablero,  serían  mulas,  que  pesarían  en  conjunto  15,000  kilogramos. 

Los  cables  serán  18 — 9  en  cada  banda;  describirán  una  parábola  de 
75  metros  de  cuerda  y  6  metros  de  flecha;  el  diámetro  será  de  una  pul- 
gada (0.025  metro).  La  pensión  máxima  que  soportaran  estos  cables 
será  ele  79,121.40  kilogramos. 

Los  rodillos  de  suspensión  serán  12 — 3  en  cada  punto  de  apoyo  de 
los  cables;  serán  de  acero  de  0.381  metro  de  diámetro  y  estarán 
montados  sobre  unas  piezas  de  fierro  fundido  de  0.0165  metro  (tres 
cuartos  pulgada)  do  espesor. 

Sobre  estas  planchas  y  formando  cuerpo  con  ellas,  se  levantarán  3 
planchas  de  forma  rectangular,  cuyo  lado  superior  afectará  la  forma 
circular  é  irán  provistas  de  tres  ranuras  cada  una,  en  dirección  de  los 
radios  y  en  las  que  penetrarán  los  rodillos.  La  plancha  inferior  irá 
asegurada  á  la  manipostería  de  los  pilares  ó  de  la  roca,  por  medio  de 
clavos  de  0.305  metro  de  largo  y  tres  cuartos  pulgada  de  diámetro. 
Los  12  rodillos  irán,  pues,  cerrados  en  cuatro  cajas  de  hierro  fundido, 
de  las  cuales  2  descansarán  sobre  los  pilares  de  la  banda  derecha  y  los 
otros  dos  sobre  la  roca  de  la  banda  izquierda. 

Habrá  cuatro  amarras  correspondientes  á  los  extremos  de  los  dos 
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temas  de  cables,  dos  de  las  amarras  se  harán  on  el  macizo  de  amarra* 
la  banda  derecha  y  Us  otras  dos  en  las  enmaras  abiertas  en  la  roca 
la  banda  izquierda. 

Cada  uno  de  loa  sistemas  de  amarras  se  hará:  colocando  horizontal- 
Mite  cuatro  trozos  de  rieles  de  2  metros  de  largo  y  35  kilogramos  de 
so  por  metro  lineal,  cuyos  extremou  estarán  empotrados  0.50  metro, 
sea  en  la  manipostería  del  macizo  de  amarras  ó  en  la  roca,  desean - 
ido  los  trozos  de  riel  por  la  zeta  inferior  y  estarán  espaciados  0.05 
ïtro,  á  fin  de  dejar  pasar  libremente  los  cables  y  los  ganchos  tensores, 
bre  estos  rieles,  se  colocaran  verticalmente  tres  barras  de  acero  de 
)254  metro  (1  pulgada)  de  espesor  por  0.076  metro  (3  pulgadas)  de 
chu  ;  estas  barras  y  los  rieles  formarán  una  especie  de  parrilla.  En  los 
pacios  libres  de  las  barras,  comprendidos  entre  dos  rieles  coneecu- 
'os,  estos  llevarán  agujeros  de  0.03  metro  de  diámetro,  que  per- 
tiran  el  paso  de  los  cables  y  ganchos  tensores  para  hacer  las 
■arras. 

Las  amarras  de  los  cables  sobre  estas  parrillas  se  hará  por  uno  de 
*  extremos,  según  el  sistema  Rocblíng  y  por  el  otro,  mediante  gan- 
os tensores,  de  modo  que  sobre  cada  parrilla  ambos  se  alternen. 
Habrán  dos  pilares  situados  en  la  banda  del  río;  en  la  izquierda  se 
primarán,  empleándose  los  cables  de  anclaje.  Los  pilaros  afectarán 
forma  de  un  tronco  de  pirámide,  cuya  sección  en  la  base  superior 
rá  de  1  por  0.60  metro  —  0.60  metro  cuadrado,  y  en  la  base  inferior 
>0  por  0.85  metros  =  1.2750  metros  cuadrados,  y  descansarán  sobre 
ralelípedos  de  manipostería  de  1.40  por  0.95  metros  de  sección  por 
tO  metros  de  altura.  Los  pilares,  en  su  parte  superior,  llevarán 
;  cajas  de  hierro  fundido  que  recibirán  los  rodillos  do  suspensión  de 
i  cables. 

La  manipostería  de  los  pilares  será  hecha  con  piedra  do  cantería 
>rada  en  las  caras  de  asiento  y  unida  con  mezcla  de  3  partos  de  arena 
r  3  de  cal. 

SECCIÓN  PERUANA  DEL  FERROCARRIL  PANAMERICANO, 
El  attaché  interino  de  la  Legación  Americana  eu  Limo,  Perú,  con 
:ha  15  de  septiembre  de  1!)04,  transmite  una  copia  de  un  decreto 
nisterial  expedido  el  9  de  dicho  mes,  relativo  á  la  posibilidad  de 
contrai*  un  punto  adecuado  para  el  término  de  un  proyecto  de  ferro- 
rril  en  la  región  oriental  del  Perú,  que  ha  de  ser  una  sección  del  gran 
oyecto  de  Ferrocarril  Panamericano.  El  decreto  prescribe  la  organi- 
ción  de  una  nueva  comisión  de  ingenieros  para  efectuar  reconoci- 
entes ó  estudios  preliminares  á  lo  largo  de  las  siguientes  rutas: 
Desde  Cerro  de  Pasco  hasta  Huánuco,  siguiendo  el  curso  del  ltío 
uallaga,  hasta  su  conjunción  con  el  Tulumaya,  á  corta  distancia  más 
ajo  del  Tingo  María,  y  después  hacia  arriba  del  curso  de  dicho 
uente  hasta  su  nacimiento,  y  cruzar  finalmente  el  "dívortium 
uarum,"  á  fin  de  llegar  á  los  nacimientos  del  Aguaytico,  afluente  del 
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Louri  Ucayali,  y  bajar  por  él  hasta  llegar  á  su  desembocadura,  orde- 
nando que  las  comisiones  ya  enviadas  hagan  los  estudios  respectivos 
acerca  de  la  navegabilidad  del  Río  Pachitea,  á  lo  largo  de  todo  su 
curso. 


SALVADOR. 

CUADRO  QUE  DEMUESTRA  EL  MOVIMIENTO  DE  VAPOBE8 

EN  EL  PRIMER  SEMESTRE  DE  1004. 

I" Diario  Oficial,"  tomo  57,  iv».  213.  J 
ENTRADAS. 


Meses. 


Enero  .. 
Febrero 
Marzo  . . 
Abril... 
Mayo . . . 
Junio... 


Total 
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Banderas.        |            Carga. 
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sur. 
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Ale- 
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Hom- 
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Mu- 
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6 
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6 
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6 
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4 
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2 
7 
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5 
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5 
6 
7 
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5 
7 
4 
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8 
6 
5 
9 
8 
6 
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9 
5 
9 
6 
4 

11 
9 
6 

10 
7 
5 

2 
2 
3 
4 
8 
2 
7 
5 
4 
6 
6 
5 
2 
2 
3 
3 
3 
1 

10,127 
2,880 
4,350 

11,067 
4,632 
4,055 

12,648 
5,154 

38,374 

13,265 

2,084 
32 
500 
28,343 
26,227 
17,227 
37,906 
32,977 

2,590 
27,787 

93 
8 
26 
81 
12 
13 
68 
19 
24 
62 
23 
19 
71 
24 
24 
110 
7 
24 

35 
8 
9 

49 

Marzo 

La  Unión 

Acajutla 

1 

10 
44 

Abril 

A  caju  tía 

.      17 
25 
29 

La  Unión 

Acajutla 

10 

Juno 

7,510 
14,631 
7,366 
5,661 
19,683 
4,539 
3,918 

665 
26,307 
21,236 

466 
28,163 
20,906 

372ÎS 

13 
22 

Acajutla 

11 
17 
63 

La  Unión 

3 

19 

Total .. 

98 

98 

133  1         fia 
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9 
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6 

6 
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8 
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7 
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3 

3 
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89 
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3 
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56 
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24,193 

25,507 

30 
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23 

7 

100,044 

33,309 
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5 
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28 

4 
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20 

6 
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6 
5 

16 
29 

24,648 
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2 

27,755 

26,307 
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2 
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27 
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1,334 

86 
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91 
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16 

6? 

414,291 

374,798 

942 

Mu- 
jeres. 


36 

6 
32 
38 
15 

6 
35 
10 

4 
52 
13 
22 
37 

7 
23 
48 
JO 

6 


400 


Santiago  I.  Barberena,  Director. 
Juan  Delgado  Prieto,  Subdirector. 
Dirección  General  de  Estadística, 

San  Salvador »,  24  de  julio  de  1904. 
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LA  EXPORTACIÓN  DE  CíAJS  ADO. 

(Del"  Diario  del  Salvador,"  n-.  2559.J 

EI  Ministerio  de  Fomento  lia  dirigido  la  circular  sigueute  á  los 
ï  obe  rnado  r  es  departamentales: 

"  Siendo  alarmante  la  exportación  de  ganado  vacuno  que  actual- 
íente  se  está  verificando  en  la  República,  y  estando  vigente  el 
>ecreto  Legislativo  de  29  de  mayo  de  1900,  publicado  en  el  'Diario 
ificial'  de  11  de  junio  del  mismo  año,  á  excitativa  de  la  Junta  Central 
e  Agricultura,  llamo  á  I'd.  especialmente  la  atención  sobre  el  extricto 
umplimieiito  del  mencionado  decreto,  cuya  parte  dispositiva  dice  así: 

"Artículo  1".  Por  la  exportación  de  cada  cabeza  de  ganado  vacuno 
3  pagarán  cinco  pesos,  si  fuere  macho,  y  diez,  si  fuere  hembra. 

"Art.  2e.  A  efecto  de  asegurar  el  cumplimiento  de  esta  disposición, 
is  autoridades  del  tránsito,  tanto  civiles  como  militares,  y  especial - 
lente  las  fronterizas,  exigirán  del  conductor  la  boleta  ó  guía  en  que 
inste  el  pago  de  este  impuesto,  el  cual  deberá  percibirse  en  las 
.dm  iuistradou.es  de  Rentas  más  inmediatas  ni  lugar  de  donde  se 
s  traiga  el  ganado. 

"Abt.  3o.  La  falta  de  este  requisito  dará  lugar  al  decomiso  y  á  una 
mita  equivalente  al  doble  del  impuesto  fijado. 

"Art.  4o.  Las  multas  que  se  impongan  á  este  respecto,  se  dividirán 
or  mitad  entre  el  Fisco  y  el  empleado  que  haga  el  decomiso,  ó  el 
articular  que  hiciere  la  denuncia." 
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MONTO  DE  LA  DKT7DA  PUBLICA. 
[Di-  la  "  llcvlala  de  la  Unión  Industrial  L'rusuaya,"  „.  un.] 

De  un  interesante  estado  de  los  valores  de  Bolsa,  que  ha  repartido 
I  Señor  José  A.  Mula,  se  toma  el  siguiente  estado  de  la  deuda  pú- 
lica  el  Io  del  mes  de  agosto: 


Valores. 

torilada. 

anual!      [clotiannal 

Monto  en  tlr- 
i'UlaPlon. 

Deuda  enema. 

ÍOS.MO.OOtl.OO 

;,an,9oo.  oo 

4.000,000.00 
7.900,  000.  00 

-  J17.1TO.00 

1.000,000.00 
I,*»!  000.00 

2.  S84.  607.03 

3| 

D 
( 

Pur  t  Ifilto. 

npr&itiio  Uruguayo,  5  porclenlu,  1896 

Deuda  Uilrmatiimal. 

-¡ 

6,473,968.00 

Drwia  tatoua 

tuda  Interior  uulAcada 

elida  certlflrailm  tesonería 

4,397,800.00 
4.53O.6S0.00 

mpréstlto  eitraordloario  1W7 

■i,  179,400.00 

1, SOS,  400. 00 
2,528,807.03 

;  a"  wo,  it»,  ¡u 

123,484,217.96 
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Del  precedente  estado  se  desprende  que  el  monto  autorizado  de  las 
deudas  públicas,  fué  de  $140,450,106.22,  de  los  que  se  han  ya  abonado 
$16,995,888.24,  siendo  por  consiguiente  el  total  de  ellas  en  circulación 
en  Io  del  mes  citado  de  $123,454,217.98. 

LIBRE  INTRODUCCIÓN  DE   SEMILLAS  VEGETALES. 

[De  Anales  del  Departamento  de  Ganadería  y  Agricultura  de  agosto  31  de  1904.] 

Ministerio  de  Fomento, 
Montevideo,  jidio  SO  de  196 Lf. 

Transcribo  á  usted,  para  su  conocimiento  y  demás  efectos,  la  siguiente 
nota: 

"Ministerio  de  Hacienda, 
" Montevideo »,  jxdio  16  de  190£. 

"  Señor  Ministro:  El  Gobierno  con  esta  fecha  ha  mandado  cumplir 
la  siguiente  Ley: 

"El  Senado  y  Cámara  de  Representantes  de  la  República  Oriental 
del  Uruguay,  reunidos  en  Asamblea  General,  decretan: 

"Artículo  Io.  Autorízase  al  Poder  Ejecutivo,  por  término  de  tres 
años,  después  de  promulgada  esta  Ley,  para  permitir  la  introducción, 
libre  de  derechos  de  importación,  almacenaje,  eslingaje  jr  sellado  de 
las  semillas  vegetales  que  determine. 

"Art.  2o.  Periódicamente  el  Poder  Ejecutivo  hará  la  correspondiente 
especificación  de  las  semillas  que  podrán  introducirse  libremente,  así 
como  las  que  sean  de  rechazo  é  indicará  también  los  puertos  de 
desembarque. 

"Art.  3o.  El  despacho,  venta  y  empleo  de  semillas  importadas, 
podrá  regirse  por  las  disposiciones  contenidas  en  los  artículos  2o,  3o,  4o, 
y  5o  de  la  Ley  de  fecha  9  de  majro  de  1902. 

"Art.  4o.  El  Poder  Ejecutivo  reglamentará  la  presente  Ley. 

"Art.  5o.  Comuniqúese. 

"Sala  de  Sesiones  de  la  Cámara  de  Representantes,  en  Montevideo, 
á  14  de  julio  de  1904. 

"Antonio  M.  Rodríguez. 

i 

Presidente. 
"Manuel  García  y  Santos, 

Secretario" 

La  cual  transcribo  á  V.  E.  para  su  conocimiento  y  demás  efectos. 
Dios  guarde  á  V.  E. 

José  Serrato. 

Exorno.  Señor  Ministro  de  Fomento,  Ingeniero  Don  José  Serrato. 

Dios  guarde  á  usted  muchos  años. 

José  Serrato. 

Señor  Director  del  Departamento  de  Ganadería  y  Agricultura. 


Las  salidas  de  buques  y  las  exportaciones  de  Montevideo  durante  el 
íes  de  junio,  y  durante  el  primer  semestre  de  1904,  fueron  como  sigue: 

BUQUES. 


EXPORTACIONES 


Junio, 

Primer 
1904. 

la. |..  Unidos. 

xa 

1:| 

3.6..B 

m 

Tan£  «icii                                                                                     «    ■ 

lai  um 

43  809 

16»,  31* 

Ml 
8 

6 

MO 

1,321 

ggSSSÏSSi;::::::::::::::::::: 

Id..., 

S.OÍfi 

¡i 
i,m 

3 

íoal-w? 

w»« 

M 

.» 

io  m 

10.70O 

4ta 

Ul 

Id.... 

910 

'  60 

7J 

Mils: 

Cueros  vacónos  «ecos... 

J.U60 

20,16* 

iõ 

Id.... 

« 

286 

ùa 

trigo 

«90 
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EX  PORTACIÓN  ES— Continua. 


Italia— Continúa. 
Huesos  y  ceniza. 
Astas 


.toneladas. 
...número. 


Bélgica: 

Cueros  vacunos  secos número. 

Cueros  vacunos  salados id . . . 

Cerda fardos. 

Lana id . . . 


Cueros  lanares . . .  » id. 

Cueros  diversos íd . 

Se 


"!; 


pipas... 

td bordalesa*. . . 

Harina bolsas. . . 

Trigo íd... 

íd toneladas. 

Lino bolsas. 

Lenguas cajones. 

Huesos  y  ceniza bolsas. . . 

Id toneladas. 

Astas número. 

Portugal: 

Cueros  vacunos,  secos id . . . 

Lana fardos . 

Tasajo íd... 

Id toneladas. 

Sebo pipas. 

Astas número. , 

Carne  conservada cajones. , 

Inglaterra: 

Cueros  vacunos,  secos número. 

Cerda fardos. 

Lana i íd 

Cueros  lanares íd 

Tasajo íd 

íd toneladas. , 

Sebo pi  pas . . 

Id bordalesas. , 

Afrecho bolsas. 

Maíz íd. . . 

Trigo Id... 

.  Lino íd 

Lenguas íd 

Î I uesos  y  ceniza íd 
d 1 toneladas. , 

Ovejas , 

Carne  conservada cajones.. 

Sangre  seca bolsas. . 

Brasil- 
Cueros  lanares fardos. . 

Tasajo íd. . . , 

íd toneladas. , 

Sebo pipas. 

íd bordalesas. , 

Harina bolsas. 

Afrecho - íd 

Maíz íd... 

Trigo íd..., 

Lino í  d 

Alpiste íd... 

Lenguas cajones. , 

Ovejas , 

Caballos , 

Cuba: 

Tasajo fardos. . 

í  d toneladas. . 

Alpiste bolsas. . 

Indias  Occidentales: 

Tasajo toneladas. . 

íd fardos.. 

Chile: 


1. 


.pipas, 
alésas. 


Se 

íd bordai 

Harina bolsas. 

Afrecbillo íd... 

Maíz íd... 

Alpiste íd. . . 

Lenguas cajones. 

Grasa íd... 

rd cascos. 

;  d cuarterolas. 

id , tercerolas. 

Ovejas 


Junio, 
1904. 


2,425 
151,100 

700 

39,011 

S3 

1,920 


23,918 


59 

200 
"*2¿' 


400 
24  | 
606 
279 


151 


2,627 


200 


33, 086 

2,812 

600 

233 

4,554 

300 


206 
25 


8 
300 


23,959 
1,473 


6 
100 

25 
593 
220 


860 
650 


1,158 


Primer 

semestre, 

1904. 


3.181 
236,635 

31.301 

236,327 

143 

13,260 

246 

124 

361 

300 

171 

7,640 

1,690 

14, 129 

6,316 

5,326 

20 

56,382 

85,331 

31 

8,832 

1,420 

100 

10,430 

179 

2,245 

15 

2,683 

100 

17, 119 

66 

3,093 

5,186 

320 

9,138 

5,816 

29,162 

12,866 

169 

1,036 

200 

920 

1,727 

74 

268,081 

23,173 

1,145 

634 

58,46* 

900 

34,719 

206 

25 

1,960 

46 

5,545 

4 

134, 114 

9,488 

341 

6 
100 
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3,927 

4,665 

20 

4,227 

1,215 

10 

2,195 

821 

4,350 

125 

57 
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EXPORTACIÓN  ES— Con  1 1  tul  a . 


Junto, 

1U04.    ' 

w  Mal  vi  Du 

Mo 

70 

olanf. 

■""c"™™ 

10, 600 

23  M 

100 

12.000 
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MODIFICACIONES  DEL  ARANCEL. 
— Resolución  de  4  de  julio  de  1904-,  por  la  cual  se  designa  Ja  clase 
arancelaria  en  que  deben  aforarse  los  "  désinfectantes  ó  inodoros  de 
hierro." 

["  (Jarata  Olicial  "  de  0  de  Julio  de  19<M,  Ka.  91S7.} 

Por  la  presente  resolución  se  dispone  que,  cuando  se  importen  por 
s  aduanas  de  la  Republica  los  desinfestantes  ó  inodoros  de  hierro,  que 
i  emplean  para  cubrir  los  a  I  baílales,  se  aforen  en  la  3*  clase  del 
rancei,  como  los  otros  artículos  de  hierro  que  se  hallan  comprendidos 
i  el  numero  142  de  dicho  arancel. 

1. — Decreto  de  ¿J..  de  julio  de  1904,  por  el  cual  se  permite  el  tránsito 

dé  mercaderías  extranjeras  para  la  República  de   Colombia  jxtr  el 

puerto  du  Ciudad  Bolívar  y  con  dentina  A  Orocité. 
[•■  Cincel»  Oficial  "  de  U  de  Julio  de  1904,  No.  »."«; 

Artículo  Io.  Se  permite  el  tránsito  de  mercancías  extranjeras  para 
:  República  de  Colombia  por  el  puerto  de  Ciudad  Bolívar  y  con 
e&tino  á  Oroeue". 

Art.  2o.  Las  mercancías  extranjeras  que  se  introduzcan  por  el  puerto 
3  Ciudad  Bolívar,  de  tránsito  para  Colombia,  quedan  sujetas  á  las 
lismas  formalidades,  requisitos  y  penas  que  establece  la  Ley  de  Régi- 
len  de  Aduanas  para  las  que  proceden  del  extranjero  con  destino  á 
enezuela,  y  á  las  mismas  prevenciones  que  establece  el  artículo  2o  de 
.  Ley  XXIII  del  Código  de  Hacienda  sobre  comercio  fronterizo  entre 
enezuela  y  Colombia,  así  como  á  las  demás  prescripciones  que  esta 
lisma  ley  establece  para  las  que  se  introducen  por  Maraeaibo  de 
-ánsito  y  con  destino  á  Cúcuta,  las  cuales  deberán  también  cumplir, 
i  la  parte  que  le  concierne,  el  Administrador  de  la  Aduana  de  Ciudad 
olivar  y  el  Cónsul  de  Venezuela  en  Orocué. 

Art.  3o.  El  Ministro  de  Hacienda  y  Crédito  Público  queda  encar- 
ado de  la  ejecución  de  este  decreto  y  de  comunicarlo  á  quienes 
«responda. 
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IIL — Resolución  de  30  de  julio  de  190h  por  la  cual  se  designa  la  clase 
arancelaria  en  que  deben  aforarse  las  bandas  de  suela  para  volantes  de 
motores  de  vapor. 

["  Gaceta  Oficial  "  de  80  de  julio  de  1904,  No.  9218. J 

Por  la  presente  resolución  se  dispone  que  las  bandas  de  suela  para 
volantes  de  los  motores  de  vapor,  bien  que  sean  sencillas  6  super- 
puestas, se  aforen  en  la  4*  clase  arancelaria  cuando  se  importen  por 
las  aduanas  de  la  República. 

IV. — Resolución  de  4  acosto  de  190^  por  la  cual  se  designa  la  dase 
arancelaria  en  que  debe  aforarse  la  mercadería  conocida  can  los  diver- 
sos nombres  de  " calsomina" ,  " calcar ium"  "lithita"  y  edtwré" 

["Gaceta  Oficial  "  de  4  de  agosto  de  1904,  No.  9222.] 

Por  la  presente  se  resuelve  que  cuando  se  introduzca  por  las  aduanas 
de  la  República  la  mercadería  conocida  en  el  comercio  con  los  diversos 
nombres  de  calsomina,  calcar iian,  I  it  hita  y  ednoré,  que  es  una  cal  6 
tierra  pintada  de  varios  colores  mezclada  con  polvos  de  asbesto,  y  que 
disuelta  en  agua  se  emplea  ventajosamente  en  lugar  de  la  pintura  al 
temple  para  dar  color  á  las  paredes  de  los  edificios,  bien  sea  que  venga 
en  polvo  ó  en  tambores  de  hierro  ya  mezclada  con  agua,  se  afore  en  la 
8a  clase  arancelaria  como  la  asbestina,  de  que  es  similar. 

HABILITACIÓN  BEL  PUERTO  CRISTÓBAL  COLÓN. 

Cipriano  Castro,  Presidente  Provisional  de  los  Estados  Unidos  de 
Venezuela,  en  uso  de  las  facultades  qne  me  confirió  el  Congreso 
Nacional  Constituyente  con  fecha  2  de  mayo  del  presente,  decreto: 

Artículo  Io.  Se  habilita  la  Aduana  del  puerto  "  Cristóbal  Colón" 
para  guiar  de  cabotaje  mercaderías  extranjeras  para  todos  los  puertos 
de  la  República,  al  igual  de  las  Aduanas  de  La  Guaira  y  Puerto 
Cabello. 

Art.  2o.  El  Ministro  de  Hacienda  y  Crédito  Público  queda  encar- 
gado de  la  ejecución  de  este  decreto  y  de  dar  cuenta  al  Congreso 
Nacional  en  su  próxima  reunión. 

Dado,  firmado,  sellado  con  el  Sello  del  Ejecutivo  Federal  y  refren- 
dado por  el  Ministro  de  Hacienda  y  Crédito  Público,  en  el  Palacio 
Federal,  en  Caracas,  á  31  de  agosto  de  mil  novecientos  cuatro.  Año 
94°  de  la  Independencia  y  46°  de  la  Federación. 

[l.  s.]  Cipriano  Castro. 

Refrendado. 

El  Ministro  de  Hacienda  y  Crédito  Público. 

[l.  s.]  J.  C.  de  Castro. 

AUMENTO  DE  LA  CIRCULACIÓN  DEL  BANCO  DE  VENEZUELA. 

General  Cipriano  Castro,  Presidente  Provisional  de  los  Estados 
Unidos  de  Venezuela,  decreta: 

Artículo  Io.  De  acuerdo  con  las  prescripciones  de  la  Ley  se  auto- 
riza al  Banco  de  Venezuela  para  poner  en  circulación  la  cantidad  de 
un  millón  diez  mil  quinientos  bolívares  (B  1,010,500)  en  billetes,  á  fin 
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de  elevar  á  doe  millones  de  bolívares  (B  2,000,000)  la  cantidad  que 
actualmente  tiene  en  circulación. 

Art.  2o.  De  acuerdo  con  el  artículo  18  de  la  ley  de  la  materia,  los  bille- 
tes ya  emitidos  podrán  continuar  circulando  tan  sólo  durante  un  ano  á 
partir  del  día  en  que  se  constituya  el  Banco  Nacional  de  Venezuela. 

Abt.  3o.  El  Ministro  de  Fomento  queda  encargado  de  la  ejecución 
de  este  decreto. 

Dado,  firmado,  sellado  con  el  Sello  del  Ejecutivo  Nacional  y  refren- 
dado por  el  Ministro  de  Fomento  en  el  Palacio  Federal,  en  Caracas,  á 
dos  de  setiembre  de  mil  novecientos  cuatro.  Año  94°  de  la  Indepen- 
dencia y  46°  de  la  Federación. 

[L.  S.]  Cipriano  Castro. 

Refrendado. 

El  Ministro  de  Fomento, 

[L.  S.]  Arnaldo  Morales, 

Cipriano  Castro,  Presidente  Provisional  de  los  Estados  Unidos  de 
Venezuela,  en  uso  de  las  facultades  que  me  fueron  conferidas  por 
Decreto  del  Congreso  Constituyente,  fecha  2  de  mayo  último,  sobre 
Organización  Provisional  de  la  República,  Decreto: 

Artículo  Io.  Se  dispone  la  explotación  de  las  minas  de  carbón  en 
el  Estado  Falcón. 

Art.  2o.  Por  Resolución  separada  se  nombrará  una  junta  de  tres 
miembros  para  la  dirección  y  administración  de  los  trabajos. 

Esta  junta  quedara  encargada  de  la  reglamentación  de  dichos  tra- 
bajos, y  de  dictar  los  Estatutos,  que  serán  sometidos  previamente  á  la 
aprobación  del  Ejecutivo  Nacional,  que  deben  servir  de  norma  á  la 
Junta  Directiva  de  ellos,  para  el  buen  desempeño  de  su  cometido. 

Art.  3o.  Se  asigna,  por  ahora,  la  suma  de  (B.  500,000)  quinientos 
mil  bolívares  que  será  empleada  en  dichos  trabajos  por  quintas  partes, 
de  á  (B.  100,000)  cien  mil  bolívares. 

Art.  4o.  La  explotación  de  estas  minas,  en  la  forma  acordada  en  el 
presente  Decreto,queda  bajo  la  inmediata  dirección  del  Ministerio  de 
Hacienda,  el  cual  hará  abrir  una  cuenta  especial  que  se  denominará 
u  Cuenta  de  explotación  de  minas." 

Art.  5o.  Los  Ministros  de  Hacienda  y  de  Fomento  quedan  encar- 
gados de  la  ejecución  de  este  Decreto. 

Dado,  firmado,  sellado  con  el  Sello  del  Ejecutivo  Nacional  y  refren- 
dado por  los  Ministros  de  Hacienda  y  de  Fomento  en  el  Palacio  Fede- 
ral, en  Caracas,  á  18  de  octubre  de  mil  novecientos  cuatro.  Año  94° 
de  la  Independencia  y  46°  de  la  Federación. 

[l.  s.]  Cipriano  Castro. 

Refrendado. 

El  Ministro  de  Hacienda. 

[l.  s.]  J.  C.  de  Castro. 

Refrendado. 

El  Ministro  de  Fomento, 

[l.  s.]  Arnaldo  Morales. 
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CONTBATO  PARA  LA  FABRICACIÓN  DE  FÓSFOROS. 

■ 

[De  la  "  Gaceta  Oficial  "  de  agosto  SO  de  1904.] 

El  Ministro  de  Fomento  de  los  Estados  Unidos  de  Venezuela,  sufi- 
cientemente autorizado  por  el  Ejecutivo  Federal  por  una  parte,  y  por 
la  otra  Manuel  V.  Tejera,  venezolano,  niajror  de  edad  y  en  capacidad 
legal  para  contratar,  han  convenido  en  celebrar  el  siguiente  contrato: 

Artículo  Io.  El  Ejecutivo  Federal  cede  en  arrendamiento  al  señor 
Manuel  V.  Tejera  por  el  término  de  veintecinco  años  (25)  contados 
desde  el  día  en  que  se  firme  el  presente  contrato  la  administración  de 
la  Renta  Nacional  de  fósforos  de  acuerdo  con  el  artículo  5o  de  la  Ley 
de  16  de  mayo  de  1899  que  declara  arbitrio  rentístico  la  fabricación, 
importación  y  venta  de  fósforos. 

Art.  2o.  En  atención  á  la  conveniencia  de  favorecer  á  los  obreros 
del  país  y  constituir  una  industria  nacional,  el  Gobierno  prohibe  en 
absoluto  la  importación  de  fósforos  y  el  arrendatario  se  obliga  á  esta- 
blecer en  la  República  la  fábrica  ó  fábricas  necesarias  para  producir  la 
cantidad  suficiente  de  fósforos  para  el  consumo  y  para  la  exportación. 

Art.  3o.  Tejera  se  obliga  á  entregar  al  Ejecutivo  Federal  la  cantidad 
que  necesita  desembolsar  el  Gobierno  para  la  compra  de  las  fábricas 
existentes,  en  cumplimiento  del  artículo  2o  de  la  expresada  Ley  de  16 
de  mayo  de  1899. 

Art.  4o.  El  Ejecutivo  Federal  entregará  á  Tejera,  previo  inventario, 
las  máquinas,  útiles  y  enseres  de  las  fábricas  que  adquiera. 

Art.  5o.  El  arrendatario  pagará  como  pensión  de  arrendamiento  el 
siguiente  impuesto  de  estampilla  que  colocará  sobre  cada  cajetilla  de 
fósforos  que  fabrique,  así: 

Por  cada  cajetilla  de  cerillas  que  contenga  sesenta  (60)  fósforos  una 
estampilla  de  dos  céntimos  de  bolívar  (B  0.02). 

Por  cada  cajetilla  de  cuarenta  (40)  fósforos  de  madera  un  céntimo 
de  bolívar  (B  0.01). 

Para  las  cajetillas  de  lujo  y  los  fósforos  de  otras  calidades  se  deter- 
minará de  acuerdo  con  el  Gobierno  la  estampilla  que  debe  inutilizarse 
en  cada  cajetilla. 

Art.  6o.  El  arrendatario  se  obliga  á  vender  las  diferentes  clases  de 
fósforos  á  los  precios  siguientes: 

Fósforos  de  cerillas. — La  cajetilla  de  sesenta  (60)  fósforos  á  diez 
céntimos  de  bolívar  (B  0.10). 

Fósforos  á<¿  madera. — La  cajetilla  de  cuarenta  (40)  fósforos  á  cinco 
céntimos  de  bolívar  (B  0.05)  y  en  proporción  las  cajas  que  contengan 
mayor  número.  Las  muestras  de  cajas  y  de  fósforos  se  depositarán 
en  el  Ministerio  de  Fomento.  Le  es  potestativo  al  arrendatario  vender 
además  fósforos  de  tamaño  y  calidad  diversos,  en  cajas  de  mayor  6 
menor  lujo  y  cuyo  precio  se  fijará  de  acuerdo  con  el  Gobierno, 
determinándose  la  estampilla  que  deba  inutilizarse  en  cada  caja. 
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Art.  7°.  El  hecho  de  vender  fósforos  sin  la  correspondiente  estam- 
pilla será  penado  con  todo  el  rigor  be  las  leyes. 

Art.  8o.  El  arrendatario  pagará  una  multa  de  mil  bolívares  (B  1,000) 
por  cada  vez  que  le  fuere  probado  que  los  fósforos  puestos  en  venta 
son  inferiores  á  los  tipos  depositados  en  el  Ministerio  de  Fomento,  y 
dichos  fósforos  serán  retirados  de  la  venta. 

Art.  9o.  Si  el  arrendatario  pusiere  en  venta  fósforos  sin  la  estampilla 
correspondiente  ó  cualquier  particular  portare  ó  expendiere  fósforos 
sin  la  estampilla  de  ley,  uno  ú  otros  serán  penados  con  una  multa  de 
mil  bolívares  (B  1,000)  por  cada  cajetilla  que  se  le  encuentre  en  la 
forma  indicada. 

Art.  10.  El  Ejecutivo  Federal,  se  compromete: 

Primero.  A  prohibir  en  todo  el  territorio  de  la  República  en  un 
plazo  de  cuarenta  días  (40)  después  de  la  publicación  de  este  contrato 
en  la ''Gaceta  Oficial,"  la  fabricación  de  fosforosa  cualquiera  otra 
persona  que  no  sea  el  arrendatario  ó  compañía  que  lo  represente.  En 
caso  de  contrabando  la  mercancía  aprehendida  será  vendida  al  arren- 
datario, al  precio  que  61  fabrique  los  fósforos  similares.  Las  multas 
establecidas  ó  que  establezca  el  Gobierno  para  garantía  del  presente 
contrato,  así  como  el  valor  de  la  especie  confiscada  se  distribuirán  así: 
50  por  ciento  para  aprehensores  y  denunciantes;  50  por  ciento  para  el 
Fisco  Nacional. 

Segundo.  Á  decomisar  en  todo  el  territorio  de  la  República,  tan 
pronto  se  ponga  en  ejecución  el  presente  contrato  y  por  toda  su  dura- 
ción, los  fósforos  que  no  sean  fabricados  por  el  arrendatario  y  que  no 
lleven  la  estampilla  de  Ley.  Este  juicio  se  sustanciará  de  acuerdo 
con  lo  preceptuado  en  el  Código  de  Hacienda  sobre  casos  de  comiso. 

Tercero.  A  permitir  al  arrendatario  la  importación  libre  de  dere- 
chos de  las  materias  primas,  maquinarias  y  todo  lo  necesario  para  la 
fabricación  de  los  fósforos,  previas  las  formalidades  que  establecen  las 
lejres  fiscales. 

Art.  11.  La  forma  de  la  estampilla  será  determinada  por  el  Go- 
bierno y  el  costo  de  su  impresión,  flete,  etc.,  será  por  cuenta  del 
arrendatario. 

Art.  12.  Los  fósforos  que  el  arrendatario  fabrique  en  la  República, 
no  pagarán  otro  impuesto  que  el  de  estampillas  de  que  trata  el  artículo 
5o.  Las  fábricas  ó  depósitos  que  establezca  el  arrendatario  no  podrán 
ser  gravados  con  ningún  impuesto  Nacional,  de  los  Estados  ó  Muni- 
cipal. 

Art.  13.  El  arrendatario  se  obliga  á  cambiar  la  existencia  actual  de 
fósforos  por  cajas  que  tengan  la  estampilla  de  que  habla  el  artículo  5o 
y  no  podrá  poner  en  venta  dicha  existencia  sin  inutilizar  en  cada  caje- 
tilla la  estampilla  correspondiente,  operación  que  se  verificará  en 
presencia  de  un  empleado  ad  hoc  nombrado  por  el  Gobierno  y  en  los 
plazos  que  él  fije. 
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Art.  14.  Al  término  de  este  contrato  el  Gobierno  podrá  prorrogarlo 
con  las  modificaciones  que  crea  convenientes,  pero  en  el  caso  de  que 
resolviera  administrar  el  Ramo  por  su  propia  cuenta  indemnizará  al 
arrendatario  por  el  valor  de  las  máquinas  y  las  existencias  de  fósforo» 
y  de  materias  primas  á  justa  regulación  de  expertos. 

Art.  15.  Como  este  contrato  de  arrendamiento  sé  verifica  en  cum- 
plimiento de  lo  dispuesto  por  el  Congreso  en  su  Ley  de  16  de  mayo  de 
1899,  se  declara  definitivo  desde  que  sea  publicado  en  la  "  Gaceta 
Oficial." 

Art.  16.  El  arrendatario  podrá  traspasar  este  contrato  á  particulares 
ó  á  una  compañía  anónima  nacionales,  previa  aprobación  del  Gobierno 
Nacional;  pero  no  podrá  traspasarlo  á  ninguna  compañía  ni  á  Gobierno 
extranjeros  ó  sus  agentes. 

Art.  17.  Las  dudas  ó  controversias  que  se  susciten  en  la  interpreta- 
ción ó  ejecución  del  presente  contrato,  serán  resueltas  exclusivamente 
por  los  Tribunales  de  la  República,  conforme  á  sus  leyes. 

Art.  18.  El  presente  contrato  será  registrado  en  la  Oficina  de  Regis- 
tro del  Departamento  Libertador  de  la  Sección  Occidental  del  Distrito 
Federal  y  por  ser  de  interés  público  queda  exonerado  del  pago  de  los 
derechos  correspondientes. 

Hechos  dos  ejemplares  de  un  mismo  tenor  á  un  sólo  efecto,  en 
Caracas,  á  veintinueve  de  agosto  de  mil  novecientos  cuatro.  Año  94° 
de  la  Independencia  y  46°  de  la  Federación.. 

PROHIBICIÓN  DE  LA  rBTPOBTACIÔN  BE  FÒSOFOBOS. 

General  Cipriano  Castro,  Presidente  Provisional  de  los  Estados 
Unidos  de  Venezuela,  Decreta: 

Artículo  Io.  En  ejecución  del  decreto  legislativo  de  16  de  maj'o 
de  1899,  que  declara  arbitrio  rentístico  la  fabricación  y  expendio  de 
fósforos,  quede  prohibido  en  absoluto  desde  la  fecha  de  la  publicación 
de  este  decreto  en  la  "Gaceta  Oficial v  la  importación  de  fósforos,  y 
la  fabricación  de  este  artículo  á  toda  otra  persona  que  no  sea  el  arren- 
datario ó  sus  sucesores. 

Art.  2o.  En  lo  que  se  refiere  á  la  importación  se  conceden  los  plazos 
ultramarinos  conforme  lo  dispone  el  Código  de  Hacienda. 

Art.  3o.  Se  crea  una  estampilla  del  valor  de  un  céntimo  (B.  0.01) 
de  bolívar  para  los  fósforos  de  madera,  y  otra  de  dos  céntimos  (B. 
0.02)  de  bolívar  para  los  de  cerilla. 

Art.  4o.  La  estampilla  de  un  céntimo  (B.  0.01)  de  bolívar  tendrá  los 
colores  de  la  bandera  nacional.  En  el  color  amarillo  llevará  esta 
inscripción:  "Fábrica  Nacional  de  Fósforos;''  en  el  azul,  "Fósforos de 
Seguridad;"''  y  en  el  rojo,  "  Estados  Unidos  de  Venezuela — Contribución 
B.  0.01."  La  forma  será  un  paralelógramo  de  0.048  metro  de  largo 
por  0.037  metro  de  ancho. 

Art.  5o.  La  estampilla  de  dos  céntimos  (B.  0.02^  de  bolívar  tendrá 


VENEZUELA.  459 

los  mismos  colores,  forma  6  inscripciones  y  medirá  0.035  metro  de 
largo  por  0.025  metro  de  ancho. 

Abt.  6o.  Las  cajas  de  fósforos  no  llevarán  ningún  otro  rótulo  que  el 
de  la  estampilla.  El  arrendatario  depositará  en  el  Ministerio  de 
Fomento  de  acuerdo  con  el  contrato  los  modelos  ó  tipos  de  cajas  y  fós- 
foros que  han  de  llevar  las  correspondientes  estampillas. 

Art.  7o.  El  Ministro  de  Fomento  ordenará  la  inmediata  impresión 
de  la  estampilla,  y  el  costo  de  esta  impresión  y  demás  gastos  hasta  ser 
depositadas  en  el  Ministerio  de  Hacienda,  será  por  cuenta  del  arrenda- 
tario, conforme  al  contrato. 

Abt.  8o.  El  Ministro  de  Hacienda  dispondrá  por  resolución  sepa- 
rada la  oficina  á  cuyo  cargo  corra  la  venta  de  las  estampillas  al  arren- 
datario, quien  deberá  verificar  la  compra  en  dinero  efectivo. 

Art.  9o.  Todo  individuo  que  tenga  fósforos  en  depósito,  ocurrirá  á 
las  agencias  de  la  Fábrica  Nacional  de  Fósforos  para  que  le  sean  cam- 
biados con  cajas  equivalentes  que  lleven  la  estampilla  legal,  abonándose 
al  arrendatario  el  valor  de  la  estampilla.  Esta  operación  se  verificará 
en  cada  localidad  en  el  término  de  cinco  (5)  días  contados  desde  la 
fecha  en  que  las  respectivas  Agencias  hagan  saber  al  publico  la  obliga- 
ción en  que  se  encuentra. 

Art,  10.  Los  Agentes  comunicarán  el  anuncio  á  la  Primera  Autori- 
dad de  la  respectiva  localidad  y  vencidos  los  plazos  todo  el  que  intro- 
duzca ó  expenda  otros  fósforos  que  los  de  la  Fábrica,  será  penado  con 
una  multa  de  mil  (B.  1,000)  bolívares  por  cada  caja.  En  igual  multa 
incurrirá  el  arrendatario  ó  sus  sucesores  si  pusiesen  en  circulación  el 
artículo  sin  la  debida  estampilla. 

Art.  11.  El  producto  de  esta  venta  se  destina  á  los  ramos  de 
Fomento  y  de  Obras  Públicas. 

Art.  12.  Los  Ministros  de  Hacienda,  Fomento  y  de  Obras  Públicas 
quedan  encargados  de  la  ejecución  del  presente  decreto. 

Dado,  firmado,  sellado  con  el  sello  del  Ejecutivo  Nacional  y  refren- 
dado por  los  Ministros  de  Hacienda,  Fomento  y  de  Obras  Públicas,  en 
el  Palacio  Federal,  en  Caracas,  á  primero  de  setiembre  de  mij  nove- 
cientos cuatro.     Año  94°  de  la  Independencia  y  46°  de  la  Federación. 

[l.  s.]  Cipriano  Castro. 

Refrendado. 

El  Ministro  de  Hacienda, 

[l.  s.]  J.  C  de  Castro. 

Refrendado. 

El  Ministro  de  Fomento, 

[l.  8.]  Arnaldo  Morales. 

Refrendado. 

El  Ministro  de  Obras  Públicas, 

[l.  s.]  R.  Castillo  Chapellín. 
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COMERCIO  DE  LA  GRAN  BRETAÑA  CON  AMÉRI- 
CA EN  LOS  PRIMEROS  NUEVE  MESES  DE  1904. 

Los  "  Informes  relativos  al  tráfico  y  navegación  del  Reino  Unido,7' 
publicados  en  septiembre  de  1904,  contienen  los  siguientes  datos  refe- 
rentes al  comercio  de  dicho  Reino  con  las  naciones  de  América  en  los 
primeros  nueve  meses  de  1904.  Todos  estos  datos  están  comparados 
con  los  del  1902  y  de  1903. 


Artículos  y  países. 


IMPORTACIONES. 

Animales  ríiw. 
Ganado  vacuno: 

República  Argentina 

Estados  Unidos , 

Ganado  lanar: 

República  Argentina 

Estados  Unidos , 


£4,667,769 


Comestibles  y  bebidas. 
Trigo: 

Republica  Argentina 

Chile 

Estados  Unidos 

Harina  de  trigo: 

Estados  Unidos 

Cebada: 

Estados  Unidos 

Avena: 

Estados  Unidos 

Maiz: 

República  Argentina 

Estados  U  nidos 

Carne  de  vaca,  fresca: 

República  Argentina 

Estados  Unidos 

Carne  de  carnero,  fresca: 

República  Argentina , 

Carne  de  puerco.  Iresca: 

Estados  Unidos , 

Tocino: 

Estados  Unidos , 

Carne  de  vaca,  salada: 

Estados  Unidos , 

Jamones: 

Estados  Unidos 

Café: 

Brasil 

Centro  América 

Azúcar  sin  refinar: 

República  Argentina , 

Brasil 

Cuba 

Ferú 

Tabaco  en  rama: 

Estados  Unidos 

Tabaco  elaborado: 

Estados  Unidos 


274,730 

1,341,625 

75,047 

11,028,558 

5,116,342 

757, 324 

178,278 

2,161,895 
317,809 

1,382,101 
4,009,966 

1,680,776 
447,935 

6,099,485 
172,554  ; 

2,632,665 

305,1-10 
537,918 

200,877 
171,309 


I 


Metales. 
Cobre: 

Chile 

Estados  Unidos , 

Régulo  y  precipitado: 

Chile 

Perú 

Estados  Unidos 

Forjado  y  no  forjado: 

Chile 

Estados  Unidos , 

Hierro  en  lingotes: 

Estados  Unidos 

Plomo  en  lingotes  y  laminas: 

Estados  Unidos 


32,511 
2,325,294 
1,053,973 


216,307 
19,424 

193,928 
82,958  , 
347,792 

700,503 
2,004,778 


f^ 


:4,274  | 
466,175  , 


£455,671 
3, 758, 4S5 

134,239 
158,929 


4,300.021 

59,279 

6,646,073 

5,179,031 

725,953 

129,035 

2,510,391 
3,958,769 

1,565,305 
4,388,677 

1,988,205 
239,728 

5,706,887 

189,767 

2,052,777 
l 
430,234  ! 
515,756 

134,709 

26,219 

215,443 

114, 163 

1,883,689 

879,333 


201,686 
4,269 

202,451 
136,670 
112,894 

491, 189 
927,825 

10,738 

356,382 


£5,496,612 
""352*362 

5,650,039 

192,495 

2,150,255 

3,459,063 

1,064,867 

20,861 

3,296,426 

1,808,307 

1,697,608 
3, 99o,  ¿84 

1,848,786 
184,522 

4,620,260 
130,852 

1,995,686 

164,065 
878,449 


31,176 

*"3ÍÍ"73Ó 

1,578,787 

840,020 


173,919 
2,228 

110,650 
115.293 
145,033 

662,322 
2,116,168 

48,206 

333,859 
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Artículos  y  países. 


importaciones— continúa. 

Materia»  prima*  para  fábrica»  de  tejidos. 

Algodón  en  rama: 

Brasil 

Estados  Unidos 

Lana  de  carnero: 

Sud  América 

Lana  de  alpaca,  llama  y  vicuña: 

Chile 

Perú 

Materiais  prima»  para  varia»  industria». 

Cueros  crudos: 

Repúblicas  Argentina  y  Uruguay 

Brasil 

8ebo  y  estearina: 

República  Argentina 

Estado»  Unidos 

Articulo»  manufacturados. 
Papel: 

Estado»  Unidos 

Miscelánea. 
Caballos: 

Estados  Unidos 

Lina**,  y  semilla  de  linaza: 

República  Argentina 

Estados  Unidos 

EXPORTACIONES. 

Sustancia»  alimenticia»  y  bebida». 

Aguas  gaseosas: 

Estados  Unidos 

Sal,  gema  y  cristalizada: 

Estados  Unidos , 

Espíritus: 

Estados  Unidos , 

Materia»  prima». 

Carbón  de  piedra,  coke,  etc.: 

República  Argentina , 

Brasil 

Chile 

Estados  Unidos 

Uruguay  

Lana  de  carnero: 

Estados  Unidos 

Artículo»  manufacturado»  en  todo  ó  en  parte. 

Artículos  de  algodón  de  todas  clases: 

República  Argentina 

Brasil 

Centro  América 

Chile 

Colombia 

México 

Perú 

Estados  Unidos 

Uruguay 

Venezuela 

Hilaza  de  iute: 

Brasil 

Estados  Unidos , 

Artículos  de  jute: 

República  Argentina 

Brasil 

Eetadoe  Unidos 

Hilaza  de  lino: 

Estados  Unidos 

Géneros  de  hilo  en  piezas: 

República  Argentina 

Brasil 

Colombia 

México 

Estados  Unidos 

Tejidos  de  lana: 

República  Argentina 

Brasil ! 

Bull.  No.  2-04 9 


£879, 396 
17,322,921 

411,061 

28,965 
212, 564 


142,204 
53,727 

570,549 
146,502 


236,044 


1904. 


228,583 

1,835,445 
128, 446 


141,628 

69,058 

228,001 


561,458 
519, 477 
209,358 
88,339 
428,963 

380,160 


881,702 
963,026 
226,209 
443, 325 
239, 770 
236,005 
285,460 
1,367,852 
837,359 
124,616 

253,827 
8,556 

85,273 

15,295 

815,329 

48,673 

46,871 
40,214 
11,613 
36,888 
1,731,125 

92,662 

57, 675 


£809,444 
17,686,453 

483,514 

63,080 
162,898 


34,614 
44,517 

844,561 
242,271 


224, 664 


97,796 

1,538,963 
60,817 


146, 19-1 

38,673 

249,279 


566, 879 
480,516 
142,318 
629,411 
332,036 

528, 950 


1,417,366 
1,172,853 
216,324 
693,932 
280,859 
185,119 
228,876 
1,539,669 
3%,  852 
260,124 

235, 195 
32,098 

182,856 

6,893 

763, 8C7 

39,890 

53, 092 
45,919 
13,816 
25, 422 
1,674,489 

116,734 
75,968 


£565,764* 
20,487,224 

512,725- 

.  76,198 
166, 172. 


19,303" 
48,508- 

363,018 
327,473 


245, 16»: 


68, 198". 

2, 163, 965 
1,320' 


154,898-- 

42,013 

281,995- 


755, 361" 
527, 20T 
168,789 
63, 710 
214,616 

553,491 


l,856,17r 
1,160,458 
342,748 
651,74? 
319,885 
242, 084 
275, 742* 
1,102,552 
330,069 
349,098 

173,734" 
31,025 

145, 445- 
4,051 
756,416 

38,888- 

80,559- 
59,558 
12,647 
23,055 
1,616,153 

255, 739 
92, 09fr 
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Artículos  y  países. 


1902. 


1903. 


exportación  ks— continúa. 
Artículos  manufacturados  en  Uxlo  6  en  parte — Continua. 

Tejidos  de  lana— Continúa. 

Chile 

México 

Perú 

Estados  Unidos . 

Uruguay 

Tejidos  de  estambre: 

Repú  blica  Argentina 

Brasil 

Chile 

México 

Peni 

Estados  Unidos 

Uruguay 

Alfombras: 

República  Argentina 

Chile 

Estados  Unidos 


£77,9*4 


5a,  453 

357,736 

21,881 


i 


119,508  , 

73,186 

105,722 


Metala  y  articulo*  de  metal. 
Cuchillería: 

República  Argentina 

Brasil 

Chile 

Estados  Unidos 

Ferretería,  no  enumerada: 

República  Argentina 

Brasil 

Chile 

Estados  Unidos 

Hierro  en  lingotes: 

Estados  Unidos 

Hierro  en  barras,  varillas,  etc.: 

Repú  blica  Argentina 

Brasil 

Chile 

Estados  Unidos 

Hierro  galvanizad»)  en  hojas: 

República  Argentina 

Centro  América 

Chile 

México 

Uruguay 

Hoja  de  lata: 

Estados  Unidos 


Locomotoras: 

Sud  América  ... 
Estados  Unidos. 


Maquinaria. 


Maquinarla  agrícola: 
tíud  América 


Estados  Unidos 

Maquinaria  de  las  demás  clases: 

Bud  América 

Estados  Unidos 

Instrumentos  de  agricultura: 

Bud  América 

Estados  Unidos 

Máquinas  de  coser: 

Sud  América 

Maquinaria  de  minas: 

Sud  América 

Estados  Unidos 

Máquina  textil: 

Sud  América 

Estados  Unidos 


Cimiento: 

República  Argentina. 

Brasil 

Estados  Unidos 

Loza: 

República  Argentina. 

Brasil 

Estados  Unidos 
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Brasil 


Miscelánea. 
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i 
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14,892 
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17.876  i 
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69,004 
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23 
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15,490 
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19.440 
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400.682 
16,772 
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55.839 
13,011 

685,239 
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31,794 
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169,910 
18,455 

95.847 
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442,002 

36.265 


Monthly  Bulletin 


of  THE 


International  Bureau  of  the  American  Republics, 

International  Union  of  American  Republics. 


Vol.  XVIII.  NOVEMBER,  1904.  No.  2. 


PROPOSAL  FOR  A  SECOND  HAGUE  CONFER- 

ENCE. 

Depabtment  of  State, 

Washington,  October  21,  1904,. 

To  tlie  Representatives  of  the  United  States  accredited  to  the  Govern- 
ments signatories  to  the  acts  of  The  Hague  Conference,  1899. 
Sib:  The  Peace  Conference  which  assembled  at  The  Hague  on  May 
18,  1899,  marked  an  epoch  in  the  history  of  nations.  Called  by  His 
Majesty  the  Emperor  of  Russia  to  discuss  the  problems  of  the  main- 
tenance of  general  peace,  the  regulation  of  the  operations  of  war,  and 
the  lessening  of  the  burdens  which  preparedness  for  eventual  war 
entails  upon  modern  peoples,  its  labors  resulted  in  the  acceptance  by 
the  signatory  powers  of  conventions  for  the  peaceful  adjustment  of 
international  difficulties  by  arbitration,  and  for  certain  humane  amend- 
ments to  the  laws  and  customs  of  war  by  land  and  sea.  A  great  work 
was  thus  accomplished  by  the  Conference,  while  other  phases  of  the 
general  subject  were  left  to  discussion  by  another  conference  in  the 
near  future,  such  as  questions  affecting  the  rights  and  duties  of  neu- 
trals, the  inviolability  of  private  property  in  naval  warfare,  and  the 
bombardment  of  ports,  towns,  and  villages  by  a  naval  force. 

Among  the  movements  which  prepared  the  minds  of  governments 
for  an  accord  in  the  direction  of  assured  peace  among  men  a  high 
place  may  fittingly  be  given  to  that  set  on  foot  by  the  Interparlia- 
mentary Union.  From  its  origin  in  the  suggestions  of  a  member  of 
the  British  House  of  Commons  in  1888  it  developed  until  its  member- 
ship included  large  numbers  of  delegates  from  the  parliaments  of  the 
principal  nations  pledged  to  exert  their  influence  toward  the  conclu- 
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sion  of  treaties  of  arbitration  between  nations  and  toward  the  accom- 
plishment of  peace.  Its  annual  conferences  have  notably  advanced 
the  high  purposes  it  sought  to  realize.  Not  only  have  many  interna- 
tional treaties  of  arbitration  been  concluded,  but,  in  the  Conference 
held  in  Holland  in  1894,  the  memorable  declaration  in  favor  of  a  per- 
manent court  of  arbitration  was  a  forerunner  of  the  most  important 
achievement  of  the  Peace  Conference  of  The  Hague  in  1899. 

The  annual  conference  of  the  Interparliamentary  Union  was  held 
this  year  at  St.  Louis,  in  appropriate  connection  with  the  World's 
Fair.  Its  deliberations  were  marked  by  the  same  noble  devotion  to 
the  cause  of  peace  and  to  the  welfare  of  humanity  which  had  inspired 
its  former  meetings.  By  the  unanimous  vote  of  delegates,  active  or 
retired  members  of  the  American  Congress  and  of  every  Parliament 
in  Europe  with  two  exceptions,  the  following  resolution  was  adopted: 

"  Whereas  enlightened  public  opinion  and  modern  civilization  alike 
demand  that  differences  between  nations  should  be  adjudicated  and 
settled  in  the  same  manner  as  disputes  between  individuals  are 
adjudicated,  namely,  by  the  arbitrament  of  courts  in  accordance  with 
recognized  principles  of  law,  this  conference  requests  the  several  Gov- 
ernments of  the  world  to  send  delegates  to  an  international  conference 
to  be  held  at  a  time  and  place  to  be  agreed  upon  by  them  for  the 
purpose  of  considering — 

"1.  The  questions  for  the  consideration  of  which  the  conference  at 
The  Hague  expressed  a  wish  that  a  future  conference  be  called. 

"2.  The  negotiation  of  arbitration  treaties  between  the  nations 
represented  at  the  conference  to  be  convened. 

"3.  The  advisability  of  establishing  an  International  Congress  to 
convene  periodically  for  the  discussion  of  international  questions. 

"And  this  conference  respectfully  and  cordially  requests  the  Presi- 
dent of  the  United  States  to  invite  all  the  nations  to  send  representa- 
tives to  such  a  conference." 

On  the  24th  of  September  ultimo  these  resolutions  were  presented 
to  the  President  by  a  numerous  deputation  of  the  Interparliamentary 
Union.  The  President  accepted  the  charge  offered  to  him,  feeling  it  to 
be  most  appropriate  that  the  Executive  of  the  Nation  which  had  wel- 
comed the  Conference  to  its  hospitality  should  give  voice  to  its  impres- 
sive utterances  in  a  cause  which  the  American  Government  and  people 
hold  dear.  He  announced  that  ho  would  at  an  early  day  invite  the 
other  nations,  parties  to  The  Hague  Conventions,  to  reassemble  with 
a  view  to  pushing  forward  toward  completion  the  work  already  begun 
at  The  Hague,  by  considering  the  questions  which  the  first  conference 
had  left  unsettled  with  the  express  provision  that  there  should  be  a 
second  conference. 

In  accepting  this  trust,  the  President  was  not  unmindful  of  the  fact, 
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so  vividly  brought  home  to  all  the  world,  that  a  great  war  is  now  in 
progress.  He  recalled  the  circumstance  that  at  the  time  when,  on 
August  24,  1898,  His  Majesty  the  Emperor  of  Russia  sent  forth  his 
invitation  to  the  nations  to  meet  in  the  interests  of  peace,  the  United 
States  and  Spain  had  merely  halted,  in  their  struggle,  to  devise  terms 
of  peace.  While  at  the  present  moment  no  armistice  between  the 
parties  now  contending  is  in  sight,  the  fact  of  an  existing  war  is  no 
reason  why  the  nations  should  relax  the  efforts  they  have  so  suc- 
cessfully made  hitherto  toward  the  adoption  of  rules  of  conduct  which 
may  make  more  remote  the  chances  of  future  wars  between  them.  In 
1899  the  Conference  of  The  Hague  dealt  solely  with  the  larger  gen- 
eral problems  which  confront  all  nations,  and  assumed  no  function  of 
intervention  or  suggestion  in  the  settlement  of  the  terms  of  peace 
between  the  United  States  and  Spain.  It  might  be  the  same  with  a 
reassembled  conference  at  the  present  time.  Its  efforts  would  naturally 
lie  in  the  direction  of  further  codification  of  the  universal  ideas  of 
right  and  justice  which  we  call  international  law;  its  mission  would 
be  to  give  them  future  effect. 

The  President  directs  that  you  will  bring  the  foregoing  considera- 
tions to  the  attention  of  the  Minister  for  Foreign  Affairs  of  the  Gov- 
ernment to  which  you  arc  accredited  and,  in  discreet  conference  with 
him,  ascertain  to  what  extent  that  Government  is  disposed  to  act  in 
the  matter. 

Should  His  Excellency  invite  suggestion  as  to  the  character  of  the 
questions  to  be  brought  before  the  proposed  Second  Peace  Conference, 
you  may  say  to  him  that  at  this  time  it  would  seem  premature  to  couple 
the  tentative  invitation  thus  extended  with  a  categorical  programme  of 
subjects  of  discussion.  It  is  only  by  comparison  of  views  that  a  gen- 
eral accord  can  be  reached  as  to  the  matters  to  be  considered  by  the 
new  conference.  It  is  desirable  that  in  the  formulation  of  a  programme 
the  distinction  should  be  kept  clear  between  the  matters  which  belong 
to  the  province  of  international  law  and  those  which  are  conventional 
as  between  individual  governments.  The  Final  Act  of  the  Hague 
Conference,  dated  July  29, 1899,  kept  this  distinction  clearly  in  sight. 
Among  the  broader  general  questions  affecting  the  right  and  justice  of 
the  relation  of  sovereign  states,  which  were  then  relegated  to  a  future 
conference,  were  the  rights  and  duties  of  neutrals,  the  inviolability  of 
private  property  in  naval  warfare,  and  tne  bombardment  of  ports, 
towns,  and  villages  by  a  naval  force.  The  other  matters  mentioned 
in  the  Final  Act  take  the  form  of  suggestions  for  consideration  by 
interested  governments. 

The  three  points  mentioned  cover  a  large  field.  The  first,  especially, 
touching  the  rights  and  duties  of  neutrals,  is  of  universal  importance. 
Its  rightful  disposition  affects  the  interests  and  well-being  of  all  the 
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world.  The  neutral  is  something  more  than  an  on-looker.  His  acts 
of  omission  or  commission  may  have  an  influence — indirect,  but  tangi- 
ble— on  a  war  actually  in  progress,  while,  on  the  other  hand,  he  may 
suffer  from  the  exigencies  of  the  beligercnts.  It  is  this  phase  of  war- 
fare which  deeply  concerns  the  world  at  large.  Efforts  have  been 
made,  time  and  again,  to  formulate  rules  of  action  applicable  to  its 
more  material  aspects,  as  in  the  Declarations  of  Paris.  As  recently 
as  the  28th  of  April  of  this  year  the  Congress  of  the  United  States 
adopted  a  resolution  reading  thus: 

44 Resolved  by  the  Senate  and  House  of  Representatives  of  the  United 
States  of  Ametnca  in  Congress  assembled,  That  it  is  the  sense  of  the 
Congress  of  the  United  States  that  it  is  desirable,  in  the  interest  of 
uniformity  of  action  by  the  maritime  states  of  the  world  in  time  of 
war,  that  the  President  endeavor  to  bring  about  an  understanding 
among  the  principal  maritime  powers  with  a  view  of  incorporating 
into  the  permanent  law  of  civilized  nations  the  principle  of  the  exemp- 
tion of  all  private  property  at  sea,  not  contraband  of  war,  from  cap- 
ture or  destruction  by  belligerents. 

44 Approved  April  28,  1904." 

Other  matters  closely  affecting  the  rights  of  neutrals  are  the  dis- 
tinction to  be  made  between  absolute  and  conditional  contraband  of 
war,  and  the  inviolability  of  the  official  and  private  correspondence  of 
neutrals. 

As  for  the  duties  of  neutrals  toward  the  belligerent,  the  field  is 
scarcely  less  broad.  One  aspect  deserves  mention,  from  the  promi- 
nence it  has  acquired  during  recent  times,  namely,  the  treatment  due  to 
refugee  belligerent  ships  in  neutral  ports. 

It  may  also  be  desirable  to  consider  and  adopt  a  procedure  by  which 
States  nonsignatory  to  the  original  acts  of  The  Hague  Conference 
ma}'  become  adhering  parties. 

You  will  explain  to  His  Excellency  the  Minister  of  Foreign  Affairs 
that  the  present  overture  for  a  second  conference  to  complete  the 
postponed  work  of  the  first  conference  is  not  designed  to  supersede 
other  calls  for  the  consideration  of  special  topics^  such  as  the  proposi- 
tion of  the  Government  of  the  Netherlands,  recently  issued,  to  assem- 
ble for  the  purpose  of  amending  the  provisions  of  the  existing  Hague 
Convention  with  respect  to  hospital  ships.  Like  all  tentative  conven- 
tions, that  one  is  open  to  change  in  the  light  of  practical  experience, 
and  the  fullest  deliberation  is  desirable  to  that  end. 

Finally,  you  will  state  the  President's  desire,  and   hope  that  the 
undying  memories  which  cling  around  the  Hague  as  the  cradle  of  the 
beneficent  work,  which  had  its  beginning  in  1899,  may  be  strengthened 
by  holding  the  Second  Peace  Conference  in  that  historic  city. 
I  am,  sir,  your  obedient  servant, 

John  Hay. 
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RECEPTION  OF  SEÑOR  DON  JORGE  MUÑOZ, 
NEW  GUATEMALA  MINISTER  TO  THE  UNITED 
STATES. 

Señor  Don  Jorge  Muñoz,  the  successor  of  Senor  Don  Antonio 
Lazo  Arriaga  as  the  Minister  Plenipotentiary  of  Guatemala  to  the 
United  States,  presented  his  credentials  to  President  Roosevelt  on 
September  30,  1904.  The  presentation  was  made  Friday  afternoon 
by  Acting  Secretary  Loomis  in  the  Blue  Parlor  of  the  White  House. 

In  handing  to  the  President  his  letters  Señor  Muñoz  said: 

"1  find  a  source  of  immense  pleasure,  as  well  as  a  most  signal  honor, 
in  coming  for  the  second  time  to  represent  my  country  among  so  great 
and  worthy  a  people*  as  this,  whose  noble  institutions  I  admire,  and 
toward  which  I  am  now  and  have  ever  been  drawn  by  the  most  pro- 
found sympathy;  to  this  particular  circumstance,  and  not  to  any  merit 
in  which  I  am  wanting,  do  I  ascribe  the  choice  the  Government  of  Gua- 
temala has  made  of  me  to  occupy  this  post. 

"The  mission  with  which  J  have  been  intrusted  in  the  United  States 
is,  I  hasten  to  say,  of  a  supremely  agreeable  character,  since  its  object 
is  to  strengthen  and  draw  closer  the  bonds  of  old  standing  and  cordial 
friendship,  which  happily  exists  between  our  two  countries,  and  I  will 
exert  my  best  efforts  to  fulfill  this  mission  in  a  manner  that  will  be 
satisfactory  to  Your  Excellency's  Government.  This,  I  trust,  I  will 
be  able  to  achieve  if  I  may,  as  I  doubt  not  I  can,  rely  on  the  benevo- 
lent cooperation  of  the  eminent  citizen  who  presides  over  the  destinies 
of  this  progressive  Republic.  * 

"Deign  to  accept,  most  excellent  sir,  the  ardent  wishes  I  make  in 
the  name  of  the  people  and  Government  of  Guatemala  for  the  pros- 
perity of  the  American  people  and  Government  and  for  the  personal 
happiness  of  Your  Excellenc}'." 

President  Koosevelt  responded  as  follows: 

"Ik  Minister:  It  gives  me  pleasure  to  receive  from  your  hands 
the  letters  which  accredit  you  as  envoy  extraordinary  and  minister 
plenipotentiary  of  Guatemala  near  the  Government  of  the  United 
States.  This  pleasure  is  all  the  more  enjoyable  because  it  gives  me 
the  opportunity  to  welcome  again  one  who  during  his  former  mission 
gained  the  esteem  of  the  American  people  and  proved  himself  worthy 
of  the  renewed  honor  which  his  Government  has  conferred  upon  him. 

" 1  appreciate  very  much  the  sentiments  which  you  have  expressed 
regarding  your  feelings  toward  the  people  of  these  United  States. 

"This  Government  has  ever  been  desirous  of  maintaining  and 
increasing  the  ties  of  mutual  friendship  and  respect  which  have  so 
happily  and  so  long  a  time  bound  our  countries;  and  I  assure  you  that 
your  mission,  which  has  for  its  object  the  strengthening  and  drawing 
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close  of  those  agreeable  relations,  will  find  sincere  and  continuous 
cooperation  on  the  part  of  the  Government  of  the  United  States. 

"In  conclusion,  be  pleased  to  accept,  Mr.  Minister,  the  sincere  wish 
which  I  make  for  myself,  and  in  the  name  of  the  Government  and 
people  of  the  United  States,  for  the  prosperity  and  happiness  of  the 
Government  and  people  of  Guatemala  and  of  yourself  personally." 
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The  official  figures  covering  the  linseed  and  wheat  harvests  of  the 
Argentine  Republic  for  the  year  1903-4  show  the  following  results: 


Pro  vinco. 


WHEAT. 

Buenos  Ayres 

Santa  Fe 

Córdoba  

Entre  Rios 

Pampa 

Other  Provinces  and  Territories 

Total 

I.IN8KRD. 

Buenos  Ayres 

Santa  Fe 

Córdoba 

Entre  Rios 

Other  Provinces 

National  Territories 

Total 


Area  sown. 

Yield. 

Average 
yield  per 
hectare. 

Jlectarfê. 

1,378,872 

1,217,084 

842,674 

211, 166 

38,917 

66,000 

Tons. 

1,286,032 

1,068,419 

801,964 

126,740 

36,966 

60,000 

KÜQS. 

933 

878 

962 

696 

924 

923 

3,763,613 

3,379,100 

900 

333,752 
606,316 
140,368 
180,661 
6.669 
1,000 

288,288 

468,691 

89,289 

97,249 

3,284 

800 

864 

757 

696 

639 

500 

¿00 

1,268,666 

937,601 

739 

It  is  calculated  that  1,000,000  tons  of  wheat  will  be  required  for 
local  consumption  and  seeding,  thus  leaving  2,379,100  tons  for  export, 
of  which  2,097,583  tons  had  been  dispatched  up  to  September  15.  The 
average  yield  of  the  Pampa  districts  is  notably  good  and  proves  what 
a  vast  field  of  excellent  grain-growing  land  there  is  yet  to  be  exploited. 

The  linseed  crop  shows  an  increase  over  the  previous  year  of  173,625 
tons,  although  the  area  cultivated  was  35,674  hectares  less.  It  is  cal- 
culated that  37,601  tons  will  supply  the  local  demand  for  seed,  leaving 
900,000  tons  for  export,  of  which  830,060  had  been  shipped  up  to  the 
middle  of  September. 

The  comparisons  with  preceding  years  for  the  whole  of  the  Republic 
are  as  follows: 


ARGENTINE   REPUBLIC. 


469 


Year. 


WHEAT. 

1890-91 

1898-99 

1899-1900 

1900-1901 

1901-2 

1902-8 

1903-1 

LINSEED 

1890 

1898-99 

1899-1900 

1900-1901 

1901-2.... 

1902-3 

1903-4 


Area  sown..     Yield. 


Average 
yield  per 
hectare. 


Hectares. 

1,202,208 

3,037,701 

3,167,283 

3, 379, 749 

3,296,060 

3,695,343 

3,753,613 


58,023 
332, 788 
355, 329 
607,352 
782,880 
304,230 
268,556 


Tons. 

845,000 
2, 787, 138 
2,706,589 
2,031,438 
1,534,405 
2,738,853 
3,379,100 


7bn«. 


703 

918 
855 
602 
454 
862 
900 


1, 
1. 


219,451 

659 

225,185 

634 

389,954 

641 

365,035 
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763,976 

586 

937, 601 

739 

COMMERCE  WITH  FRANCE,  FIRST  EIGHT  MONTHS  OF  1004. 

The  commerce  of  France  with  the  Argentine  Republic  for  the  first 
eight  months  of  the  year,  as  published  by  the  tfc  South  American  Jour- 
nal" of  October  15,  1904,  is  represented  by  the  following  figures  in 
thousands  of  francs: 


Quantity.    ™™ 


Imports 
Exports 


183,523 
46, 101 


-37,200 
+  8,634 


It  will  be  noted  that  while  there  has  been  a  considerable  diminution 
in  the  imports  there  has  been  a  sensible  augmentation  in  the  exports. 

EXPORTS,  FIRST  EIGHT  MONTHS  OF  1004. 

The  principal  exports  from  the  Argentine  Republic  during  the  first 
eight  months  of  1904,  as  compared  with  the  corresponding  period  of 
the  preceding  year,  show  the  following  figures: 


Ox  hides: 

Dry number. 

Salt do... 

Horse  hides: 

Dry do... 

Salt do... 

Sheepskins bales. 

Hair do... 

Tallow pipes. 

Do casks. 

Do hogsheads. 

Goatskins bales . 

Wool do... 

Carcasses,  mutton number. 

Wheat tons. 

Maize do. . . 

Linseed do. . . 

Flour do . . . 

Bran do... 

Pollards bags. . . 

Oilseed  cake do... 

Beef quarters. 

Hay bales. 

?uebracho tons. 
obacco bales. 

Batter eases. 

Sugar tons. 


1904. 

1903. 

954,111 

1,139,258 

956,553 

1,143,810 

60,221 

91,919 

87,363 

101,345 

45,669 

45,211 

2,651 

3, 497 

21,390 

26,704 

46,403 

67,407 

20,100 

40, 881 

3,637 

2,280 

306,486 

328, 922 

2,517,375 

2, 170, 730 

2,048,770 

574, 285 

1,300,812 

777,870 

823,465 

330, 617 

60,350 

25,393 

93,956 

65, 714 

233,070 

137, 599 

177,393 

100,366 

705,681 

523, 357 

526, 375 

1,066,505 

193,201 

185, 741 

24, 401 

14,786 

133, 457 

97, 518 

6,492 

15,554 
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SHIPMENTS  OF  LIVE  STOCK. 

The  shipments  of  live  stock  from  the  ports  of  Buenos  A}rres  and 
La  Plata  from  January  1  to  July  31,  1904,  were  as  follows: 


Destination. 

Cattle. 

Sheep. 

Hones. 

Donkeys. 

Mules. 

Pigs- 

Great  Britain 

309 

230 

3 

70 

4 

i>6 

so 

2,994 

102 

1 

23 
18 

1,807 

France 

100 

Belgium 

ÍÍ,Ó¿6 

* 

Germany 

Italy 

t 

Spain 

185 

12 

200 

2,619 

806 

Orders 

84 

76 

2,611 

805 

Africa. 

1.808 

28 

Brazil 

690 

» 

Chile ~ 

Paraguay 

99 

5 

Urusruay 

Total 

• 

1 

3,065 

12,027 

3,770 

1,903 

5,833 

58 

FOBEIGK  COMMERCE,  FIRST  SEX  MONTHS  OF  1904. 

Under  date  of  August  10, 1904,  United  States  Minister  A.  M.  Beaupré 
sent  from  Buenos  Ayres,  Argentine  Republic,  the  following  data  cov- 
ering the  details  of  foreign  commerce  of  the  Republic  for  the  first 
half  of  the  calendar  year  1904,  general  reference  to  which  has  been 
made  in  the  Monthly  Bulletin  for  September.  The  statistics  are 
taken  from  the  official  report  of  the  Argentine  National  Bureau  of  Sta- 
tistics, and  the  figures  for  the  corresponding  period  of  1903  are  also 
furnished  for  purposes  of  comparison: 

SUMMARY   OF   EXPORTS  AND   IMPORTS. 

Value  of  exports  and  imports  of  the  Argentine  Republic  (other  than  meiaU)  in  the  first  six 

months  of  1903  and  1904. 


1903. 


1901 


KX  PORTS. 


I 


Dutiable .-.     SõO,  533, 139 

Free ,      78,286,584 


847,528,918 
96,830,220 


Total '     128,819,682       144,859,188 


IMPORTS. 

Dutiable i      4s,  553, 7fi0 

Free 13,318,393 


73. 029, 626 
1*,  639, 181 


Total |      01,902,153 

Total  exports  and  imports 190,721,835 


Excess  of  exports ¡      G6, 917, 529 


91,668,807 
236,027,945 


Increase  and  decrease. 


Amount. 


-13,004,221 
+18,543,677 


+15,589,456 


+24,475,866 
+  5,290,788 


+29,766,654 
+45,806,110 


52,690,831         -14,227,198 


Per  cent. 


-5.» 
+28.7 


+12.06 


-50.4 
+89.4 


+48.06 


+28.8 


-21.1 


The  unit  of  value  used  throughout  this  report  is  the  Argentine  gold  dollar,  which  is  equiv 
to  96.5  cents  United  States  currency. 


aient 
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This  statement,  shows  an  increase  of  12  per  cent  in  the  general 
export  trade  for  the  first  six  months  of  1901  over  that  for  the  corre- 
sponding six  months  of  1903. 

The  increase  in  imports  is  out  of  all  proportion  to  the  increase  in 
exports,  for  while  the  exports  are  one  and  a  half  times  as  great  as  the 
imports  the  increase  in  the  latter  is  approximately  double  the  increase 
in  the  former.  Accordingly  the  balance  of  trado  shows  a  decrease  of 
$14,227,198,  or  21  per  cent,  for  the  six  months  of  1904,  compared  with 
the  first  six  months  of  1903. 

Metals  form  a  separate  item  not  included  in  the  foregoing. 

Value  of  imports  and  export*  of  metal»  into  and  from  the  Argentine  Republic  in  thsjhtt 
êtt  months  of  1903  and  1904. 


i        1903. 

1904. 

Increase. 

Amount.     1  Percent. 

In 

fl9, 191,857 

ISSU,  828 

54 

Exports 

13.0 

ri.4W.UT* 

20,  ¿10, 777 
18,372,937 

'  88^881 

6.7 

EXPORTS   11Y   COUNTRIES. 

Aside  from  an  increase  of  some  twenty-five  millions  in  exports  of 
uncertain  destination  (shipped  for  transshipment)  the  increase  in 
exports  is  distributed  among  four  countries,  all  other  countries  show- 
ing decreases. 

Erporbof  the  ArgetUhie  Republic  in  the  first  sic  months  of  1903  and  1904,  by  countrUt. 


Value. 

Percentage  Df 
total  ci  porta. 

.»Im».,ddM^«. 

1908. 

1904. 

1903. 

191)4. 

Amount. 

Percent. 

Pituco 

(20.752.792 
P«.9W.645 

:*.  *■■.  -hi 

I  ■..■«"■KB 
i.  :n.T40 
l.il"..V02 
ni?"  632 
i.  XV  792 
Î.7.S4  fh 

'seo!  in 
serosa 

102,854 
6,874  600 
28.918.380 

"  ~:-'  .'ao 

16.1 
1¿7 
S.  7 

is 

fi!  7 

13.6 

1¿  2 
S.  6 
2Í0 

'.i 

3.7 

-ti,  084,003 

-  932,304 
i   1,322;  uai 

-  1,680,398 

4-      3*9.971 

-  3, 12»!  557 

-  832,813 

-  1,205,049 

-  538,242 

67,791 

8t!871 

(-         42. 24.S 
73,009 

í¡.  1.-7,  7fl)¡ 
+25, 132,  393 

62 

1    ■•  '''U.i  destination 

+89.7 

128,819,082 

144,869,188 

MM 

íoo.o 

+  .5,639,456 

o  These  aro  the  Apures  of  the  Argentine  Bureau  of  Slat 

the  Cuban  chargé  d'affaires  and  consul -general,  Rites  raí 

taken  from  the  consular  Invoices  of  his  office.    He  has  asked  —,  ---  -.- 
discrepancy,  and  is  Informed  that  the  greater  part  of  the  jerked  beef  Invoiced 
is  reported  by  customs  officials  as  exported  to  Uruguay, 

are  eorreet:  Jerked  beef,  «168,081,11; ^ 

total,  f  170,681. 53, 


exports  to  Cuba.    Doctor  Dolz, 

ireáa  lor  an  explanation  of  the 

.--—... , Invoiced  and  exported  to  Cuba 

to  Uruguay.    Then  la  ao  doubt  last  Doctor  Doli'a  figures 
13,364.0»;  Euan,  (1,979.54;  bird  seed,  (1,676.60;  beans,  (BUO; 


472       INTERNATIONAL    BUBEAU    OF   THE    AMERICAN    REPUBLICS. 

It  is  noteworthy  that  the  exports  to  the  United  States  have  advanced 
from  the  sixth  to  the  fifth  place  in  1904,  owing  to  the  great  decrease 
of  some  51  per  cent  in  the  trade  with  Africa;  the  percentage  of  increase 
of  the  export  trade  with  the  United  States  is  third,  that  of  the  export 
trade  with  Paraguay  and  Brazil  exceeding  it. 

IMPORTS    1IY    COUNTRIES. 

The  imports  from  but  two  countries,  Uruguay  and  Africa,  have 
fallen  off.  In  neither  ease  do  we  have  far  to  look  for  the  cause.  The 
United  States  has  advanced  a  point  in  the  value  of  her  exports,  being 
now  number  3  instead  of  number  4  in  1903;  while,  disregarding  sev- 
eral smaller  and  nearer  countries,  it  stands  second  to  Germany  alone 
in  the  percentage  of  increase  of  its  trade.  Germany's  rate  of  increase 
surpasses  that  of  the  United  States  by  but  2  per  cent. 


Iiuporb  of  the  Argentine  Republic  in  the 

firtl  six.    moiithi  of 

903  (11 

c/  ¡904,  l»j  euuntrk*. 

,•«„.„ 

V« 

... 

J'eruentóKeüI  !  Inmiu)e  Blld 

dec™,. 

la». 

1904. 

1903.    [    1904.    1     Amount. 

Permit. 

Ureal  Britain 

se.',  a«i 

(7fi]3U4 

4¿S1S 

3.m3K5 

«32, 149,  850 

T2.-MH\W.6 
11,11a,  085 

4,365,889 
3,215,796 

"WfiOti 
477,67» 
450.616 
317,791 
17-/, '¿24 
53,322 

4.8931290 

11.5 
11.7 

4.6 
3.0 

3.5 

i.o 

i     i.  nil,  723 

+     i.i. ¿usa 
+    V,  i:;'.rta 

W.tf* 

+        :t.'y,  Hi 

+«• 

.5-           1.272 
.3  !  -         14Ï.4K7 

379 

6.3 

81,902,153 

SI,  068, 807 

1U0.0 

RELATIVE   POSITION  OF   COUNTRIES    IN    ARGENTINE    THA1>E. 

In  the  total  trade  with  the  Argentine  Republic,  including  exports 
and  imports,  during  the  first  six  months  of  1904,  the  United  States  is 
fourth,  being  surpassed  by  Great  Britain.  Germany,  and  France  only, 
while  it  is  one  of  the  six  countries  with  a  balance  of  trade  in  its  favor. 
Of  these  six  countries,  Cuba  (according  to  the  official  figures),  Italy, 
Paraguay,  and  Spain  have  a  higher  percentage  of  trade  in  their  favor, 
while  Great  Britain  has  a  lower.  Of  the  entire  trade  of  the  United 
States  with  the  Argentine  Republic,  amounting  to  $16,286,796  (Argen- 
tine gold),  there  is  a  balance  of  $6,017,374,  or  37  per  cent,  in  favor  of 
the  United  States.  Great  Britain  has  a  balance  of  $14,089,509  in  its 
favor,  which,  however,  is  but  28  per  cent  of  its  entire  trade;  while 
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the  two  other  countries  that  surpass  the  United  State»  in  the  bulk  of 
trade  done  with  the  Argentine  Republic,  namely,  Germany  and  France, 
show  balances  in  favor  of  the  Argentine  Republic  of  $5,372,381  and 
$11,188,918,  or  18  and  25.7  per  cent,  respectively.  The  figures  are  as 
follows: 


Vainc  of  t, 


d  trade  of  the  Argentine  Republic  u-üh  the  several  aiuniriet  iuriny  tin-  jirst 
»¡x  month*  of  1904,  and  txert*  of  the.e.rport*  or  import». 


Kxce 

»of- 

1 

¡     Riport».     i     imporw. 

r      t  Britain 

tt,  SM,  un 

;>  h-  i» 

■         V. 

li  -:■    î7 

1t. 

h  i-f.ns 

j» 
a,  vu  ■« 

Of, 

1.«M.« 

it; 

,.  .  *í 
sa.  Cft,  xîs 

114. 08». 601 

1I.188.91H 

«.U11.374 

e,08j,MV 

8,«6;,8;« 

1.7*.  013 

1.WÍH7 

275.  ne» 

¡SK.ae 

s».ia».2W. 

236.  «er.*.-, 

Wiwiui 

rade  with  Cuba  as  1488,43 


x  bulsiircagolnsttbc  Argt'ii. 


EXPORTS   BY   ARTICLES. 


The  most  important  items  of  export  are  grazing  and  agricultural 
products,  which  represent,  respectively,  41.7  and  55.8  per  cent,  or, 
together,  97.5  per  cent  of  the  total  exports.  Noteworthy  here  is  the 
falling  off  during  the  first  six  months  of  1904  in  the  exports  of  all 
animal  products,  the  various  classes  of  which  show  decreases  of  from 
2  to  55  per  cent,  the  total  decrease  being  $5,395,931,  which  is  8.2  per 
cent  of  the  total  value  of  the  exports  of  animal  products  in  the  first 
six  months  of  1903.  Had  the  animal  exports,  instead  of  decreasing, 
increased  at  the  rate  of  12.06  per  cent — the  general  rate  of  increase  in 
the  export  trade  for  1904 — they  would  have  amounted  to  $73,493,914 
instead  of  $60,188,501,  and  the  general  decrease  in  the  excess  of 
exports  would  have  been  but  $921,785  instead  of  $14,277,198;  so  that 
the  cause  of  this  bad  showing  in  the  general  exports  is  to  be  found  in 
the  conditions  that  have  affected  the  exportation  of  animal  products. 
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Expttrts  from  the  Argentine  Republic  in  the  first  six  months  of  Î90S  and  1904,  by  article*. 


Articles. 


Stock  products: 

Live  animals , 

Animal  products 

Manufactured  animal  prod 

ucts , 

Residues 

Total 

Agricultural  products , 

Raw  materials 

Elaborated  products , 

Residues 

Total 

Forest  products 

Mineral  products , 

Products  of  the  chase 

Various 

Total  exports 


Value. 


1903. 


$4, 913, 510 
60,099,473 

'  5,265,690 
285,759 


56,209,047 
2,688,924 
1,035,049 


1,721,819 
201,480 
342,412 

1,037,019 


128, 819, 682 


1904. 


«2,167,315 
53,570,037 

4,201,916 
249,233 


65,584,432    60,188,501 


76,931,266 
2,658,135 
1,054,965 


59,988,020    80,644,866 


1,849,192 
245,257 
143,784 

1,288,088 


144,359,188 


œs&s:  !«—-*«—. 


1903. 


3.  S 
42.8 

4.1 

•2¡ 


1904. 


Amount.      Percent. 


1.5 
37.1 

2.9 

.2  ¡ 


-82,746,195 

-  1,529,486 

-  1,083,774 

-  86,526 


50.9 

41.7 

48.6 

2.1 

.8 

53.3 

1.8 

.7 

46.5 

55.8 

1.8 
.2 
.8 

.8 

1.8 
.2 
.1 
.9 

-  5,396,931 


+20,722,219 
-  80,789 
+        19.916 


+20,711,846 


+  127,878 

+  43,777 

-  198,678 

+  251,059 


100.0 


100.0 


+15,589,446 


-55.9 
-2.8 

-20.5 
-12.8 


-8.2 


+35.1 
-  1.1 

+  LÍ 


+34.6 


+  7.4 
+2L7 
-58.0 
+24,2 


+12.96 


IMPORTS   BY   ARTICLES. 

The  dominating  classes  of  imports  are  textile  fabrics  and  iron  and 
iron  products,  which  constitute,  respectively,  31.7  and  21.2  percent, 
or  together,  52.9  per  cent  of  the  whole  imports.  No  class  of  imports 
shows  a  decrease.  Attention  has  already  been  called  to  the  remark- 
able general  increase  of  48  per  cent  in  all  imports. 

Imports  of  the  Argentine  Republic  in  the  first  six  months  of  1908  and  1904,  by  articles. 


Articles. 


Live  stock 

Food  stuffs 

Tobaccos 

Beverages 

Textile  fabrics: 

Silks 

Woolens 

Cottons 

Other 

Total  textiles 

Oils,  etc 

Chemicals,  etc 

Paints  and  dyes 

Wood    and    its    manufactured 

products 

Paper  and  its  products 

Leather  and  its  products 

Iron  and  iron  products: 

Raw  and  scmiraw  materials. 

Machines,  utensils,  etc 

Other  articles 

Total  iron 

Other  metals  and  their  products 

Stone,  earthen  ware,  etc 

Miscellaneous 

Total  imports 


Value. 


1903. 


1904. 


5372,331 
5, 716, 494 
1,787,529 
3, 306, 320 


947, 176 

8, 292, 269 

10. 276, 877 

4,576,879 


19,093,201 


1 , 955, 246 

2, 291, 899 

484, 175 

3, 954, 539 

1, 543, 509 
543,306 


$518,308 
7,365,453 
2,192,699 
3,823,830 


Percentage  of 
total  importo. 


1908. 

1904. 

0.6 

0.6 

9.0 

8.0 

2.9 

2.4 

5.3 

4.2 

1,260,007 

5, 727, 795 

15, 303, 899 

6,769,610 


29,060,811 


3,111,761 

3,  GÒ7, 714 

617, 441 

7,292,695 

1, 954,  445 

696. 881 


1.5 

5.3 

16.6 

7.4 


30.8 


3.7 
3.7 

.8 

6.4 

2.5 

.9 


1.4 

6.2 

16.7 

7.4 


81.7 


3.4 

3.3 

.7 

8.0 
2.1 

.8 


6, 878, 273 
1,729,982 
4,124,798 


11,733,053 


9,694,801 
2,618,037 
7,145,772 


19, 458, 610 


1 

1   9.5 
■   2.8 
|   6.6 

10.6 
2.8 

7.8 

18.9 

21.2 

1, 688, 099 
6,697.924 
1,731,528 


2, 404, 274 
7,484,069 
2, 619, 916 


61,902,153         91,668,807 


2.7 
9.0 

2.8 

2.6 
8.2 
2.8 

100.0 

100.0 

Increase. 


Amount     '  Per  cent 


$145,977 

1,648,9» 

405,070 

617,510 


119.2 
28.8 
22.7 
15.6 


312,831 
2,435,526 
6,026,522 
2,192,731 


9,967,610 


33.0 
73.9 
48.9 
47.9 


1,156,515 
775,815 
133,266 

3,338,156 
410,936 
153,575 


62.2 

~5ÍT 
33.8 
27.5 

84.4 

26.6 
28.6 


3,816,528 

888,055 

3,020,974 


7,725,557 


64.9 
51.1 
73.2 


65.8 


716,175 

1, 786, 145 

885,388 


41.2 
31.2 
51.0 


29,766,654 


48.1 
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The  value  given  for  the  imports  is  the  custom-house  valuation  and 
for  the  exports  the  market  value. 

POST  MOVEMENTS  DUBONG  JULY,  1904. 

The  Buenos  Ayres  "ITandels-Zeitung"  {Revista  Financiera  y  Comer- 
cial) publishes  the  following  figures,  showing  the  movement  of  the 
various  ports  of  the  Argentine  Republic  during  the  month  of  July,  1904: 

BUENOS  AYRES. 


Articles. 


Corn tona.. 

Wh  eat do ... . 

linseed do 

Flour do 

Wool bales . . 

Sheepskins do 

Oxhides: 

Dry  •  ■  - number. . 

Salted do.... 

Horsehldea: 

Salted do 

Dry do 

Hair bales.. 

Various  hides do 

Flax  cakes sacks.. 

Barley tons. . 

Bran do 

Seeds do.... 

Bones  and  bone  ash do 

Horns number. . 

Butter cases. . 

Ostrich  plumes do 

Quebracho tons . . 

Do rolls.. 


Quantity. 


66,141 

22,524 

16,401 

6,273 

7,808 

6,157 

88,636 
106,102 

19,020 

3,41B 

390 

3,12» 

16, 178 

7,107 

9,126 

11 

2,475 

1,206 

16,130 

11 

11,223 

786 


Articles. 


Quebracho  extract sacks. 

Minerals do . . . 

Intestines hogsheads. 

Turnip  seeds tons. 

Cattle head. 

Sheep do . . . 

Horses :...do... 

Mules do... 

Hogs do... 

Tauow .pipes . 

Do hogsheads. 

Jerked  beef bales. 

Frozen  mutton number. 

Conserved  meat cases. 

Tongues do. . . 

Hay bales. 

Frozen  sheep quarters. 

Frozen  meats do. . . 

Various  meats packages. 

Tobacco bales. 

Meat  flour sacks. 

Blood,  dry do... 

Frozen  lamb number. 


Quantity. 


13,831 

340 

676 

20 

374 

1,032 

389 

733 

20 

2,620 

8,376 

10,064 

123,344 

17,120 

797 

594,600 

6,900 

27,744 

941 

4,418 

3,046 

81 

4,609 

LA  PLATA. 


During  the  month  of  July,  1904,  25  steamships  cleared  from  the  port 
of  La  Plata,  carrying  the  following  cargo: 


Articles. 

¡i 
Quantity,    i                        Articles. 

II 

Quantity. 

Wheat 

5,937,087 
524,443 

862,833  ¡ 

Oats 

Frozen  mutton 

.     ..kilos.. 

426,563 

411,869 

70,029 

BAHIA   BLANCA. 

Eleven  steamships  cleared  from  the  port  of  Bahia  Blanca  during  the 
month  of  July,  1904,  carrying  the  following  merchandise  to  the  dif- 
ferent countries  enumerated: 

Belgium. — Wheat,  15,716  tons;  linseed,  277  tons;  oats,  54  tons. 

England. — Wheat,  6,243  tons;  frozen  mutton,  42,912  carcasses,  and 
1,500  quarters;  frozen  lamb,  4,000  carcasses;  meat,  930  boxes;  tallow, 
1,514  hogsheads. 

France. — Wool,  107  bales. 

Holland. — Wheat,  6,207  tons;  oats,  50  tons. 

Brazil. — Wheat,  4.261  tons. 
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SAN   NICOLAS. 

During  the  month  of  July,  1904,  15  steamships  cleared  from  the 
port  of  San  Nicolas,  carrying  the  following  merchandise  to  the  differ- 
ent destinations: 

Germany, — Corn,  3,763  tons;  linseed,  616. 

Belgium. — Corn,  200  tons. 

France. — Linseed,  523  tons. 
.   Order*. — Wheat,  1,053  tons;  corn,  22,724  tons;  linseed,  2,216  tons. 

EXPORTS  FROM  ROSARIO,  AUGUST,   1904. 

The  exports  from  the  port  of  Rosario  during  the  month  of  August, 
1904,  according  to  figures  published  in  the  u  South  American  Journal" 
of  October  29,  1904,  were  as  follows: 

Kilos.      ;  Kilos. 

Bran 3,780,010  !  Linseed 5,404,450 


PollardH 696,994 

Sugar 1 ,  294 ,  455 

Hair 46,955 


Maize 133,296,680 

Hay 1,950,570 

Quebracho 8,278,151 


Hides 1,485,773  ¡  Wheat 70,992,145 

Flour 1,538,925 


Bones 368,199 

Wool 308,921 


Total 224,442,928 


COTTON  INDUSTRY  IN  THE  CHAGO  DISTRICT. 

The  production  of  cotton  in  the  Chaco  in  1901  was  150,000  kilo- 
grams. In  the  following  year  it  rose  to  320,000  kilograms,  and  in 
1903,  though  the  season  was  unfavorable  and  nearly  one-third  of  the 
crop  was  lost,  the  quantity  produced  was  about  500,000  kilograms. 
This  year  the  cotton  plant  is  being  cultivated  on  1,250  hectares,  and 
with  a  favorable  season,  the  crop  may  be  reckoned  at  2,800  kilograms 
per  hectares,  or  3,500  tons  in  all.  It  is  stated  that  next  year,  at  least 
3,000  hectares  will  be  devoted  to  cotton-cultivation. 

TRADE  DEVELOPMENT  IN  THE  REPUBLIC. 

The  British  "Board  of  Trade  Journal"  for  October  6,  1904,  pub- 
lishes a  report  of  the  British  Consul  at  Buenos  Ayres,  stating  that  con- 
siderable activity  is  being  displayed  in  the  Argentine  Republic  in 
connection  with  the  undermentioned  business  enterprises.  Consider- 
able sums  of  money  have  already  been  expended  in  them,  and  prepara- 
tions are  being  made  for  the  investment  of  much  larger  sums: 

1.  Cotton  growing  in  the  Argentine  Chaco,  Resistencia,  etc. 

2.  Silk  producing  and  the  planting  of  mulberry  trees. 

3.  Railway  extension  everywhere. 

4.  Gold  dredging  in  the  extreme  north  and  extreme  south. 
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5.  Electrical  work,  electrification  of  horse  tram  lines  and  the  con- 
struction of  new  lines,  the  erection  of  small  lighting  installations  in 
country  towns,  electric  appliances  in  Buenos  Ayres  for  heating  or 
power,  telephones,  etc. 

6.  Sterilizing  and  refrigerating  apparatus  connected  with  dairying, 
ham  curing,  or  butchering  in  the  city  and  Province  of  Buenos  Ayres. 

7.  Dock  construction. 

■  8.  Fruit  and  vegetable  growing. 

Of  these  it  can  with  approximate  accuracy  be  said  that  Nos.  1,  3, 
and  4  are  mainly  British.  No.  2  is  native  or  Italian.  As  to  No.  5,  the 
tramway  companies  were  originally  British,  but  the  German  interest 
is  now  predominant  in  four  of  the  tramway  companies,  including  the 
oldest  and  best  concerns.  These  four  companies  own  about  half  the 
tramway  mileage  in  the  city.  They  carry  more  than  half  the  passen- 
gers, and  last  year  their  receipts  amounted  to  moro  than  half  the  total 
revenue  of  the  tramway  companies.  Outside  of  Buenos  Ayres  the  Ger- 
mans do  not  appear  to  have  got  such  a  hold  of  the  tramway  business. 

No.  6  is  largely  in  the  hands  of  Basques. 

The  other .  numbers  can  hardly  be  said  tp  be  in  the  hands  of  any 
special  nationality. 

The  Consul  draws  attention  to  the  remarkable  increase  of  trade  in  the 
Republic.  In  the  year  1903  the  imports  increased  by  27  per  cent  and 
the  exports  by  23  per  cent,  and  this  jrear,  as  compared  with  1903,  the 
first  six  months  shows  an  increase  on  imports  of  48  per  cent,  and  of 
exports  of  12  per  cent. 

In  imports  there  has  been  an  increase  in  every  class  of  goods  both 
last  year  and  this.  The  increase  in  1904  over  1903  has  been  more 
marked  than  was  that  of  1903  over  1902;  for  instance,  the  increase  in 
textiles  in  1903  over  1902  was  25  per  cent,  whilst  in  the  first  half  of 
1904,  over  the  same  period  of  1903,  it  was  34  per  cent.  In  iron  goods 
the  figures  are  34  per  cent  and  40  per  cent,  respectively. 


BOLIVIA. 

INAUGURAL  ADDRESS  OF  PRESIDENT  ISMAEL  MONTES. 

The  "Diario  Oficial"  of  August  17,  1904,  publishes  the  inaugural 
address  which  Col.  Ismael  Montes,  Constitutional  President  of  the 
Republic  of  Bolivia,  made  on  entering  upon  the  duties  of  his  high 
office,  an  extract  of  which  is  as  follows: 

46  This  solemn  ceremony,  the  harbinger  of  which  isto  be  found  in 
the  result  of  the  plebiscite  held  in  May  last,  performs  one  of  the 
duties  of  a  democracy  proclaimed  by  a  government  of  the  people  and 
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for  the  people.  The  people  of  Bolivia,  on  exercising  the  rights  of 
suffrage  in  an  atmosphere  of  liberty,  have  shown  by  the  acts  of  their 
Government  and  by  the  deeds  of  their  political  parties  that  the  Repub- 
lic is  worthy  of  retaining  the  place  which  it  occupies  in  the  galaxy  of 
civilized  nations,  and  even  capable  of  attaining  to  greater  honors, 
inasmuch  as,  at  the  present  time,  equally  with  liberal  laws  honorably 
enforced,  the  most  exalted  examples  which  nations  can  present  to  the 
consideration  of  the  world  are  those  embodying  a  high  sense  of  public 
order,  peace,  and  industry,  bases  upon  which  the  civil  and  political 
rights  of  a  people  shall  ever  be  secure.  This  fact,  in  conjunction  with 
the  suffrages  of  the  nation  which  were  almost  unanimous  in  the 
selection  of  a  Chief  Magistrate,  justifies  the  hope  that  public  peace, 
which  is  an  essential  and  indispensable  element  of  prosperity,  shall 
steadily  continue  to  stimulate  and  encourage  the  fountains  of  national 
progress.  This  happy  result  is  also  promised  by  the  patriotism  of 
opposing  political  parties,  the  political  leaders  of  which  have  declared 
with  commendable  bravery  and  manliness  their  intention  of  fostering 
the  laudable  'work  of  honoring  and  obeying  the  mandates  of  the 
Constitution.'  "' 

The  President  further  said: 

" 1  regard  as  incompatible  the  duties  of  a  leader  of  a  party  and  those 
of  a  President  of  the  Nation  and  therefore  on  assuming  on  this  solemn 
occasion  the  Supreme  Magistracy  of  the  country  I  deposit  in  the  hands 
of  my  countrymen  the  flag  which  they  charged  me  to  support,  and  I 
deliver  it  not  only  as  pure  as  I  received  it,  but  also  resplendent  *with 
that  glory  which  it  so  justljr  merits  because  it  has  shown  the  Liberal 
Party  the  road  to  victory  in  the  freest  electoral  campaign  that  has 
ever  been  waged  in  Bolivia." 

President  Montes  stated  that  it  is  the  fixed  policy  of  the  Govern- 
ment of  Bolivia  to  strengthen  by  all  legitimate  and  peaceable  means 
the  international  relations  of  the  country,  and  to  this  end  mentioned  the 
treaty  of  arbitration  juris  recently  celebrated  with  Peru,  and  the  dip- 
lomatic settlement  of  grave  and  important  questions  with  the  Repub- 
lic of  Brazil,  and  recommended  that  any  differences  arising  between  the 
neighboring  Republics  of  Chile  and  Paraguay  be  settled  by  arbitra- 
tion. He  also  advocated  in  a  logical  and  able  manner  the  necessity  for 
conducting  a  conservative  and  economical  government,  and  favored  an 
arrangement  or  settlement  with  the  Bolivian  banks  in  such  a  manner 
as  to  secure  a  lower  and  more  equitable  rate  of  interest  on  Govern- 
ment loans.  Concerning  the  inversion  of  the  £2,000,000  to  be  received 
from  the  Republic  of  Brazil  in  accordance  with  the  treaty  arrange- 
ments made  with  that  country,  the  President  favors  and  recommended 
that  it  be  invested  in  the  construction  of  railroads.  The  address  is  an 
able  and  conservative  outline  of  the  policy  of  the  new  administration. 
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EXPOBTS,  FIRST  HALF  OF  1904. 


The  following  table,  published  in  the  British  "  Board  of  Trade 
Journal"  of  October  27, 1904,  shows  the  value  of  the  principal  articles 
exported  from  Brazil  during  the  first  half  of  1904,  as  compared  with 
the  corresponding  period  of  1903: 


Articles. 

First  six  months. 

Articles. 

First  six  months. 

1903. 

1904. 

1903. 

1904. 

Coffee 

£7,961,000 
6,996,000 
1,026,000 
990,000 
626,000 
837,000 
846,000 
226,000 
112  000 

£6,343,000 

6,026,000 

1,879,000 

645,000 

530,000 

407,000 

824,000 

228,000 
137  rmn 

Wool *. 

36,000 
36,000 
46,000 
27,000 
596,000 

50,000 

Rubber 

Timber 

45,000 

Hides  and  skins 

Bran 

43,000 

Cotton 

Total  value 

Bullion  and  specie . . . 

Grand  total 

41,000 

Tobacco 

559,000 

TTf»rvR  xn&tte 

Cocoa 

17,259,000 
92,000 

16, 860, 000 

Gold  in  ban 

2,000 

\f  ATI  (TUT)  AAA 

Chestnuts 

168,'  000              103!  000 

17,361,000 

16,862,000 

' 

The  decrease  of  £488,363  during  the  first  half  of  the  current  year, 
as  compared  with  the  corresponding  period  of  1903,  is  principally  in 
coffee,  cotton,  and  tobacco,  while  the  export  of  rubber  shows  a  con- 
siderable increase. 

CUSTOMS  RECEIPTS  FOB  FTRST  SIX  MONTHS  OF  1904. 

The  receipts  at  the  custom-houses  of  Brazil  during  the  first  half  of 
1904,  compared  with  those  for  the  corresponding  period  of  1903,  were 
as  follows: 


Custom-house. 


January  to  June — 


1904. 


Manara.... 

Belém 

Maranhão . 
Parnahyba 
Fortaleza. . 

Natal 

Paran y ba  . 

Recife 

Maceió 

Penedo 

Aracaju ... 

Bahia 

Victoria... 


Muréis. 

5,422,268 

11,495,635 

2,261,585 

596,742 

1,784,730 

85,699 

611,332 

8,006,838 

828,977 

33, 245 

235,998 

7,674,997 

234,898 


1903. 


Murets. 
8,977,398 
9,210,610 
1,978,599 

321,557 

1,724,959 

54,163 

571,787 
7,828,817 

773, 110 
47, 782 

223,358 
7,254,635 

149,562 


Custom-house. 


Macahé 

Rio  de  Janeiro 

Santos 

Paranaguá 

Florianópolis 

Rio  Grande , 

Porto  Alegre 

Uruguaya  na , 

Sant'    Anna  do    Livra 

mento 

Corumbá 

Total 


January  to  June— 


1904. 


Muréis. 

34,958 

35,227,120 

14, 609, 544 

828,894 

725,881 

5, 788, 875 

3,347,533 

474,059 

121,466 

488,064 


100,919,841 


1903. 


MÜreU. 

45,022 

37,237,767 

15,424,574 

737,985 

610,201 

4,885,752 

3, 417, 164 

296,146 

154,145 
386,338 


97, 293, 321 
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CUSTOMS  RECEIPTS  FOR  JULY,  1904. 

The  receipts  at  the  custom-houses  of  Brazil  for  the  month  of  July, 
1904,  compared  with  those  for  the  corresponding  month  of  1903,  were 
as  follows: 


Custom-house. 


Manáos 

Belém 

Maranh&o . 
Parnahyba 
Fortaleza . . 

Natal 

Parahyba.. 

Recife 

Maceió 

Aracaju  ... 

Bahia 

Victoria . . . 


July. 


19<M. 


Muréis. 

721,188 

1,879,659 

830,053 

129,795 

209, 234 

4,213 

51.929 

1, 128, 914 

140,972 

19,323 

1,184.638 

32, 682 


1903. 


Murei*. 

748. 610 

1,683,117 

329,213 

52,792 

263,887 

6,352 

116,080 

1,250,726 

106, 571 

14, 738 

1,305,987 

16,490 


Custom-house. 


Rio  de  Janeiro 

Santos 

Paranaguá 

Florianópolis 

Rio  Grande , 

Porto  Alegre 

Uruguayana 

Sant'    Anna    do   Livra 

mento 

Corumbá 

Total 


July. 


1904. 


Mureis. 

5,938,399 

2,598,168 

131,854 

69,888 

1,311,143 

525,827 

85,595 

22,755 
112,507 


16,627,086 


1908. 


Mureis. 

6,343,170 

2,806,315 

134,096 

56.572 

1,289,478 

654,911 

89,624 

83,645 

84,385 


17,236,529 


CUSTOMS  RECEIPTS  FOR  AUGUST,  1904. 

The  receipts  at  the  custom-houses  of  Brazil  for  the  month  of  August, 
1904,  compared  with  those  for  the  corresponding  month  of  1903,  were 
as  follows: 


Custom-house. 


Manáos.. .. 

Belém 

Maranhão . 
Parnahyba 
Fortaleza.. 

Natal 

Parahyba.. 

Recife 

Maceió 

Penedo 

Aracaju  ... 

Bahia 

Victoria  . . . 


1904. 

1903. 

MUrt.la. 

Milrris. 

774,291 

707.891 

1 ,  930, 8-10 

1,677,964 

328, 109 

376, 384 

104,003 

50,970 

266, 925 

258, 917 

4,687 

6.447 

65, 3^8 

101,478 

1,104,272 

1,397,871 

182,286 

155.728 

17, 209 

19, 873 

14.930 

1,142.977 

1,248,064 

22,462 

i 

19,443 

Custom-house. 


1904. 


Macahé 

Rio  de  Janeiro... 

Santos 

Paranaguá 

Florianópolis 

Rio  Grande 

Porto  Alegre 

Uruguayana  

Santa  Anna    do 

mento 

Corumbá 


Livra- 


Total. 


MilrcU. 


6,284,802 

2,736,195 

130,158 

20,067 

872, 477 

662, 683 

85,211 

15,361 
95,612 


16,818,629 


1903. 


MüreU. 

9.781 

5,545,664 

2,173,206 

128,969 

109,099 

832,524 

533.712 

37,019 

10,871 
72,156 


15,486,197 


TRADE  WITH  THE  UNITED  STATES,  1902-1004. 

The  commercial  intercourse  of  Brazil  with  the  United  States  for 
the  three  years  1902,  1903,  and  190±  is  represented  by  the  following 
figures: 


Year. 


1902 
1903 
1904 


Imports. 

Exports. 

$79, 178, 037 
67,221,030 
76,152,745 

$10,891.130 
10,736,748 
11,046,856 
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VOLUME  OF  IMPOBT8  FROM  THE  UNITED  STATES. 

Imports,  by  articles,  into  Brazil  from  the  United  States  during  the 
fiscal  years  ended  June  30,  1893,  1897,  1901,  1902,  and  1903  were  as 
follows: 


Articles. 


Breadstufts: 

Wheat bush.. 

Wheat  flour bbls.. 

Coal,  bituminous tons. . 

Cotton,  manufactures  of— Cloths: 

Colored yards . . 

Uncolored yards. . 

Iron  and  steel,  and  manufactures  of: 

Steam  engines,  and  parts  of — Loco- 
mot  i  v  e No.. 

Wire lbs.. 

Naval  stores: 

Rosin bbls. . 

Turpentine,  spirits  of galls. . 

Oils: 

Animal — 

Lard galls.. 

All  other galls. . 

Mineral,  refined galls.. 

Vegetable— Cotton -seed galls. . 

Paraffin  and  paraffin  wax lbs. . 

Provisions,  comprising  meat  and  dairy 
products: 

Bacon lbs. . 

Fork,  salted  or  pickled lbs. . 

Lard .« 1  bs . . 

Butter lbs . . 

Wood— Boards,  deals,  planks,  joists,  and 
scantling M  feet.. 


Agricultural  implements 

Blacking 

Books,  maps,  engravings,  etching*,  and 

other  printed  matter 

Breadstuffs: 

Wheat 

Wheat  flour 

Allother 

Cars,  carriages,  other  vehicles,  and  parte 
of: 

Cycles,  and  parts  of 

Allother 

Chemicals,  drugs,  dyes,  and  medicines: 

Medicines,  patent  or  proprietary 

Allother 

Clocks  and  watches,  and  parts  of 

Coal,  bituminous 

Copper,  manufactures  of 

Cotton,  manufactures  of: 
Cloths- 
Colored  

Uncolored 

Allother 

Fibers,  vegetable,  and  textile  grasses, 

manufactures  of 

Fruits  and  nuts 

Glass  and  glassware 

Gunpowder  and  other  explosives 

India  rubber,  manufactures  of 

Instruments  and  apparatus  for  scientific 

purposes,  etc 

Iron  and  steel,  and  manufactures  of: 

Firearms 

Locks,  hinges,  and  other  builders' 

hardware 

Machinery,  n.  e.  s 

Saws  and  tools 

Sewing  machines,  and  parts  of 

Steam  engines,  and  parts  of— 

Locomotive 

All  other,  and  parts  of 

Wire 

Allother 

Jewelry,  and  manufactures  of  gold  and 
silver 


1893. 


63,928 

837,039 

8,741 

8,206,880 
11,281,401 


1897. 


14,232 

7H6, 37H 
1G,075 

3, 306. 792 
5,024,534 


77  38 

1,126,985     12,200,832 


71,163 
157, 964 


122,957 

22,217 

15,925,587 

304.135 
44,581 


2,964,037 

14,454 

4, 534, 668 

121,837 

42,906 

Dollar*. 
36,159 
12,505 


124,331 
152, 401 


53,944 

12,538 

20, 563, 693 

656,555 

250,559 


16,770,805 
315, 400 

12, 358. 589 
318, 787 

53,877 

Dollar*. 
23, 636 
11,246 


212,187  128,214 


58,626 

3, 647, 251 

55,609 


328, 742 

210, 196 

46,770 

71,215 

96,622 

7,292 


545,019 

780,768 

76,782 

43,189 
11,835 
3ft, 621 
7,546 
20, 417 

140,913* 

77, 178 

75, 150 
246,408 
205, 128 

89,832 

857,137 
17,869 
31,599 

273,515 

85,498 


11,960 

3, 541, 579 

47, 187 


29,355 
119,334 

192, 151 

45,706 

59,520 

86,965 

2,537 


233,774 

873, 245 

67,975 

83,231 
11,528 
44, 786 
50, 838 
17,768 

110,468 

89,086 

64,300 
329,152 
179, 619 
114,555 

348,877 

91,602 

239,279 

219,251 

33,687 


1901. 


123 
655,300 
126,559 

4,248,061 
720, 712 


6 
15,313,603 

102,975 
168,046 


30,041 

3,929 

21,717,086 

986,184 

86,050 


2,456,927 

3,800 

12, 938. 329 

1,563,815 

17,744 

Dollar». 
15,110 
9,811 

61,537 

114 

2, 687-,  786 

39,526 


10.427 
108, 921 

148,800 
41,023 
61,718 

836, 752 
56,153 


259.284 
70,799 
43,665 

37,332 
13, 466 
30, 627 
34,210 
12,750 

262,322 

61,485 

35,355 
516, 677 
132,073 

61, 716 

49,054 

59,811 

378, 135 

484,500 

13,402 


1902. 

1903. 

• 

42 

544,  Í45 
43,657 

530,893 
16,527 

6,343,379 
1,716,815 

7,601,834 
1,479,586 

14 
12,073,774 

8 
11,106,231 

119,278 
130,876 

82,061 
131,784 

10,456 

1,360 

22,172,345 

979,029 

247,462 

5,992 

250 

21,000,537 

784,986 

223,973 

1,908,467 

19,600 

10,194,268 

1,311,313 

1,774,305 

188,050 

6,018,988 

760,551 

22,276 

22,643 

Dollars. 
24,351 
24,321 

Dollars. 
32, 316 
20,208 

48,120 

45,019 

37 

2,187,352 
29,763 

2, 148, 342 
20,605 

5,683 
35, 194' 

7,204 
98,617 

169,600 
47,229 
46,077 

117,059 
12,242 

166,212 
59,104 
46,580 
46,623 
20,401 

402,148 

139,663 

65,724 

469,251 

130,218 

87, 171 

31,944 

8.828 
47,483 
72,386 
15,861 

43, 746 
21,264 
45, 715 
83,233 
22,057 

208,195 

287, 101 

63,648 

66,820 

29,164 
231, 946 
109.303 

45,921 

42,743 

516,858 

245, 239 

78,016 

96,990 
126,120 
285, 791 
288,403 

119,659 
148, 122 
260,414 
223,462 

5,301 

9,352 
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Articles. 


Lamp,  chandeliers,  etc 

Leather,  and  manufactures  of 

Malt  liquors 

Naval  stores: 

Rosin 

Turpentine,  spirits  of 

Oils: 

Animal- 
Lard 

Allother 

Mineral- 
Refined 

Resid  uum 

Vegetable — 

Cotton-seed 

Allother 

Paints,  pigments,  and  colors 

Paper,  and  manufactures  of 

Paraffin  and  paraffin  wax 

Perfumery  and  cosmetics 

Plated  ware 

Provisions,  comprising  meat  and  dairy 
products: 

Bacon 

Pork,  salted  or  pickled 

Lard 

Butter 

Allother 

Silk,  manufactures  of 

Soap 

Vegetables , 

Wood,  and  manufactures  of: 

Timber 

Lumber- 
Boards,  deals,  planks,  joists,  and 

scantling 

All  other 

Manufactures  of— 

Furniture,  n.  e.  s 

All  oth  er 

All  other  articles ■ 


1393. 


Dollars. 
38,274 
18,713 
4,243 

153,601 
60,284 


95, 875 
13,093 

1,258,199 


127, 529 

4,190 

6, 442 

40,984 

2,976 

60,791 

22,328 


318,891 

1,348 

514, 470 

25,675 

40,277 

54,346 

15,970 

8,146 

8,367 


618, 155 
24,518 

65,592 

89,401 

252,328 


1897. 


1901. 


Dollars. 
29,195 
83,079 
23,506 

234,525 
46,722 


22,098 
5,072 

1,642,912 
38 

172,833 
1,696 
6,382 
31,289 
13,960 
19,013 
17, 148 


1,013,182 
17,684 
714,828 
40,303 
39,752 
21,142 
10,082 
94,238 

18,434 


700,007 
17,472 

51,537 

27,761 

338,485 


Total  domestic  exports ;  12, 339, 584     12, 406, 785 

Total  foreign  exports 48,540!         34,280 

Total  exports  of  merchandise 12, 388, 124  ¡  12, 441, 065 


Dollars. 
25,804 
102, 711 
16,047 

192,622 
78,460 


18,053 
2,315 

2, 135, 722 
1,260 

370,871 
2,017 
11,746 
62,725 
6,203 
21,190 
16,613 


191,186 

262 

1,124,619 

207,888 

80,682 

21,397 

23,238 

22,843 

1,894 


282,580 
42,935 

20,845 

18,833 

839,060 


11,576,461 
87,113 


11,663,574 


1902. 


1903. 


Dollars. 
90,916 
161.196 
17,448 

225,172 
61,637 


7,438 
991 

2, 038, 818 
1,992 

421,620 
1,077 
26,637 
85,330 
14,464 
17,016 
9,754 


181,708 

1,900 

1,069,556 

164,407 

78,859 

22,505 

20,390 

10,249 

890 


326,641 
11,672 

15,872 

22,684 

249,998 


10,310,647 
80,483 


10,391,130 


Dollar*. 
32,7» 
99,378 
19,096 

180.798 
74,142 


4,817 
177 

2,094,594 
124 

329,676 
1.821 
34,630 
96t322 
12,092 
22.859 
13,615 


213,199 

19,255 

688,236 

103,187 

170,685 

28,034 

24,423 

17,028 

167 


362,259 
33,054 

15,513 

30,444 

308,312 


10,641,718 
95,030 


10,736,718 


EXPORTS  AT  THE  PORT  OF  PERNAMBUCO  FOB  AUGUST,  1904. 

The  "Boletim  Memal"  of  the  Commercial  Association  of  Pernam- 
buco publishes  the  following  statistics  of  the  export  trade  movement 
at  that  port  for  the  month  of  August: 


Sugar kilos. 

Cotton do 

Brandy pipes. 

Do casks. 

Alcohol pipes. 

Do casks. 

Honey pipes. 

Cotton  seed bags. 

Hides number. 

Sole  leather do 


2, 964, 432 

526, 275 

504 

2,164 

364 

99 

6 

2,404 

2,255 

580 


Carnauba  wax bags. .  1, 112 

Mandioca  flour do 6,512 

Rubber bales.-  102 

Cotton  goods do 314 

Corn bags..  1,140 

Skins bales..  106 

Coffee bags..  790 

Soap boxe»..  18,901 

Oil cases..  401 

Do... barrels..  420 


COFFEE  MOVEMENT  FOB  THE  MONTH  OF  AUGUST,  1904. 

The  coffee  movement  at  the  ports  of  Rio  de  Janeiro  and  Santo»  for 
the  month  of  August,  1904,  compared  with  the  same  month  in  1903, 
was  as  follows: 
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Entries 

Shipments 

Sales 

Daily  average  of  entries 

Daily  average  of  shipments 

Entries  from  July  1 

Shipments  from  July  1 

8tock  on  hand  Aug.  31 |    485,285 


Bio  de  Janeiro. 


1904. 


Bags. 
857,573 
387,734 
162,000 
11,534 
10,894 
536,363 


1908. 


Bags. 

588,723 

385,719 

287,000 

18,990 

13,666 

1,083,211 

780,755 

788,815 


Santos. 


1904. 


Bags. 

1,402,000 

793,809 

622,000 

46,227 

25,606 

2,211,227 

1,285,422 

1,386,562 


1903.      i 


Bags. 

1,148,012 

864,179 

678,000 

87,032 

27,876 

2,071,324 

1,632,991 

1,090,372 


IMMIGRATION  MOVEMENT  FOB  FIRST  SIX  MONTHS  OF  1904. 

The  number  of  immigrants  arrived  in  Brazil  during  the  first  six 
months  of  1904  was  12,073,  compared  with  11,152  in  the  same  period 
of  1903»  The  departures  numbered  15,279  during  the  first  six  months 
of  1904t  compared  with  16,459  for  the  same  period  of  1903. 

EXPORTS  IN  1902  AND  1903. 

The  Bureau  of  Commercial  Statistics  of  Rio  de  Janeiro  gives  the 
exports  of  Brazil,  according  to  countries  of  destination,  for  the  years 
1902  and  1903,  as  follows: 


Country. 


Germany , 

Argentine  Republic 

Anstria~Hungary 

Belgium , 

Bolívia 

Bulgaria 

English  Channel  (to  order) . 
Chile 


Crete 

Denmark 

Egypt 

United  States 

France 

Great  Britain. 

Greece 

tin 


Spai 
Holl 


Lolland 
Italy.... 


Paraguay 
Peru 


Portugal 

British  Possessions: 

Canada 

Cape  Colony... 

Gibraltar 


Hongkong 


£&stln< 

Lagos 

Malta 

French  Possessions 

Spanish  Possessions 

Portuguese  Possessions 

Bonmania 

Russia 

Sweden  and  Norway  . . 

Asiatic  Turkey 

European  Turkey 

Uruguay 


Total. 


1902. 


Value  in 
gold. 


Percent- 
age of 

total  ex- 
ports. 


Mureis. 

51,212,400 

9,123,136 

9,578,741 

7,270,082 

809,480 

11,280 

398*922 

370, 49-1 


1,187,464 

753,227 

119,861,293 

33, 738, 484 

66,211,743 

60,979 

1,096,396 

10,876,492 

2,889,814 

22,062 

54,383 

3,175,657 

162,838 

2,662,358 
130,259 


3,111 

29,351 

707, 031 

163, 327 

70,784 


287,337 
267,906 
902,287 
911,620 
3,906,813 


323,892,546 


15.81 

2.82 

2.94 

2.24 

.11 

.h 


.37 

.23 

37.01 

10. 42 

17.35 

.02 

.34 

4.90 

.89 

.01 

.02 

.98 

.05 

.82  i 
.04 


.01 

.22 

.os 

.02 


.09 
.08 
.28 
.28 
1.21 


100.00 


1903. 


Value  in 
gold. 


Mureis. 

48,020,896 

7,024,497 

8,894,982 

6,228,462 

1,120 

1,520 

1,126,969 

413,067 

7,476 

872,622 

394,365 

135,116,360 

30, 967, 695 

63,361,505 

72, 782 

583,004 

10,043,492 

2,775,466 

13,982 

60,071 

4,182,746 


1,036,098 

374, 276 

14,347 

116 

10, 942 

15,102 

656,764 

9,751 


9.564 
170,596 
266,942 
793, 013 
853,  573 
2, 876, 302 


327, 850, 412 


Percent- 
age of 

total  ex- 
ports. 


14.83 
2.14 
2.71 
1.90 


.34 
.13 


.27 

.12 

41. 21 

9.45 

19.33 

.02 

.18 

3.06 

.85 


.02 
1.28 


.32 
.11 
.01 


.01 

.20 


.05 
.08 
.24 
.26 

.88 


100.00 
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The  official  figures  of  the  principal  exports  of  Brazil  in  the  years 
1902  and  1903  are  as  follows: 

Cotton:  28,235,995  kilograms,  of  the  value  of  24,656,496  milreis,  in 
1903,  as  against  22,137,678  kilograms,  valued  at  28,336,417  milreis,  in 
1902;  increase,  6,098,317  kilograms  and  2,320,079  milreis. 

Monazitic  sands:  3,299,460  kilograms,  of  the  value  of  1,484,817 
milreis,  in  1903,  against  1,205,080  kilograms,  of  the  value  of  1,110,416 
milreis,  in  1902;  increase,  2,094,380  kilograms  and  374,401  milreis. 

Sugar:  21,888,998  kilograms,  of  the  value  of  3,932,255  milreis,  in 
1903,  against  136,757,259  kilograms,  of  the  value  of  19,003,536  milreis, 
in  1902;  decrease,  114,868,361  kilograms  and  15,071,281  milreis. 

Castor-oil  seeds:  4,045,818  kilograms  of  the  value  of  627,723  milreis, 
in  1903,  compared  with  2,387,726  kilograms,  of  the  value  of  392,797 
milreis,  in  1902;  increase,  1,758,092  kilograms  and  234,926  milreis. 

Mangabeira  rubber:  661,581  kilograms,  of  the  value  of  1,932,910 
milreis,  in  1903,  against  350,194  kilograms,  of  the  value  of  925,446 
milreis,  in  1902;  increase,  311,387  kilograms  and  1,007,464  milreis. 

Manitoba  rubber:  1,721,894  kilograms,  of  the  value  of  6,584,721 
milreis,  in  1903,  against  807,388  kilograms,  valued  at  2,685,934  mil- 
reis, in  1902;  increase,  914,506  kilograms  and  3,898,787  milreis. 

Seringueira  rubber:  29,328,813  kilograms,  of  the  value  of  187,- 
689,304  milreis,  in  1903,  against  27,474,278  kilograms,  valued  at 
144,107,366  milreis,  in  1902;  increase,  1,854,535  kilograms  and 
43,581,938  milreis. 

Cacao:  20,899,643  kilograms,  of  the  value  of  20,415,346  milreis,  in 
1903,  against  20,642,412  kilograms,  valued  at  20,691,613  milreis,  in 
1902;  increase,  257,231  kilograms;  decrease  in  value  of  276,267  milreis. 

Coffee:  12,927,239  bags,  of  the  value  of  384,297,644  milreis,  in  1903, 
against  13,157,383  bags,  valued  at  409,840,526  milreis,  in  1902; 
decrease,  230,144  bags  and  25,542,882  milreis. 

Cotton  seed:  35,535,072  kilograms,  of  the  value  of  2,346,190  milreis, 
in  1903,  against  30,386,671  kilograms,  of  the  value  of  1,867,690  mil- 
reis, in  1902;  increase,  5,148,401  kilograms  and  459,500  milreis. 

Chestnuts:  157,905  hectoliters,  of  the  value  of  2,076,270  milreis,  in 
1903,  against  148,301  hectoliters,  of  the  value  of  3,271,228  milreis,  in 
1902;  increase  in  quantity,  9,604  hectoliters  and  decrease  in  value  of 
502,018  milreis. 

Carnauba  wax:  1,925,955  kilograms,  of  the  value  of  2,661,601  mil- 
reis, in  1903,  against  1,547,171  kilograms,  of  the  value  of  1,698,875 
milreis,  in  1902;  increase,  378,784  kilograms  and  962,726  milreis. 

Horns:  1,292,595  kilograms,  of  the  value  of  548,604  milreis,  in 
1903,  against  1,162,375  kilograms,  of  the  value  of  515,527  milreis,  in 
1902;  increase,  130,220  kilograms  and  33,077  milreis. 

Salted  hides:  20,868,124  kilograms,  of  the  value  of  16.074,763  mil- 
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reis,  in  1903,  against  20,354,100  kilograms,  of  the  value  of  14,296,229 
milreis,  in  1902;  increase,  514,024  kilograms  and  1,778,534  milreis. 

Dry  hides:  7,439,407  kilograms,  of  the  value  of  9,777,853  milreis,  in 
1903,  against  6,501,890  kilograms,  of  the  value  of  8,259,863  milreis,  in 
1902;  increase,  937,517  kilograms  and  1,517,990  milreis. 

Hair:  538,630  kilograms,  of  the  value  of  900,804  milreis,  in  1903,  as 
against  482,462  kilograms,  of  the  value  of  732,001  milreis,  in  1902; 
increase,  56,166  kilograms  and  168,803  milreis. 

Meat  extract:  389,951  kilograms,  of  the  value  of  606,093  milreis,  in 
1903,  against  260,878  kilograms,  of  the  value  of  1,180,383  milreis,  in 
1902;  increase,  129,073  kilograms  and  decrease  in  value  of  574,290 
milreis. 

Bran:  16,109,977  kilograms,  of  the  value  of  1,512,898  milreis,  in 
1903,  against  18,498,353  kilograms,  of  the  value  of  1,713,441  milreis, 
in  1902;  decrease,  2,388,376  kilograms  and  200,543  milreis. 

Mandioca  flour:  6,671,239  kilograms,  of  the  value  of  810,233  milreis, 
in  1903,  against  6,214,009  kilograms,  of  the  value  of  722,607  milreis, 
in  1902;  increase,  457,230  kilograms  and  87,627  milreis. 

Medicinal  leaves,  roots,  and  gums:  589,733  kilograms,  of  the  value 
of  520,051  milreis,  in  1903,  against  632,276  kilograms,  of  the  value  of 
587,890  milreis,  in  1902;  decrease,  42,543  kilograms  and  67,839  milreis. 

Fruits:  715,882  milreis  in  1903,  against  556,455  milreis  in  1902; 
increase,  159,427  milreis. 

Tobacco:  23,397,705  kilograms,  of  the  value  of  18,985,577  milreis, 
in  1903,  against  45,200,331  kilograms,  of  the  value  of  24,358,370  mil- 
reis, in  1902;  decrease,  21,802  kilograms  and  5,372,793  milreis. 

Herva  matte:  36,129,556  kilograms,  of  the  value  of  13,595,081  mil- 
reis, in  1903,  against  41,928,586  kilograms,  of  the  value  of  21,930,470 
milreis,  in  1902;  decrease,  5,799,031  kilograms  and  9,335,389  milreis. 

Ipecacuanha:  36,112  kilograms,  of  the  value  of  430,602  milreis,  in 
1903,  against  22,639  kilograms,  of  the  value  of  517,467  milreis,  in  1902; 
increase  in  quantity  of  13,473  kilograms  and  decrease  in  value  of 
86,865  milreis. 

Wool:  777,259  kilograms,  of  the  value  of  794,927  milreis,  in  1903, 
against  972,039  kilograms,  of  the  value  of  810,220  milreis,  in  1902; 
decrease,  195,880  kilograms  and  15,293  milreis. 

Woods  to  the  value  of  1,528,079  milreis  in  1903,  as  against  705,872 
milreis  in  1902;  increase,  822,207  milreis. 

Manganese:  161,926  tons,  of  the  value  of  4,959,562  milreis,  in  1903, 
against  157,295  tons,  of  the  value  of  4,465,328  milreis,  in  1902  ^increase, 
4,631  tons  and  494,234  milreis. 

Old  metal:  3,017,870  kilograms,  of  the  value  of  379,552  milreis,  in 
1903,  against  4,162,965  kilograms,  of  the  value  of  487,706  milreis, 
in  1902;  decrease,  1,145,085  kilograms  and  109,154  milreis. 
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Corn:  6,451,367  kilograms,  of  the  value  of  532,196  milreis,  in  1903, 
against  3,075,910  kilograms,  of  the  value  of  318,531  milreis,  in  1902; 
increase,  3,375,457  kilograms  and  214,665  milreis. 

Gold  in  bars:  4,322,043  grams,  of  the  value  of  9,412,302  milreis,  in 
1903,  against  3,999,682  grams,  of  the  value  of  8,754,342  milreis,  in 
1902;  increase,  332,361  grams  and  657,960  milreis. 

Precious  stones  to  the  value  of  2,269,718  milreis  in  1.903,  against 
2,238,602  milreis  in  1902;  increase,  31,116  milreis. 

Skins:  2,328,644  kilograms,  of  the  value  of  10,606,295  milreis,  in 
1903,  against  1,936,215  kilograms,  of  the  value  of  8,372,782  milreis, 
in  1902;  increase,  392,429  kilograms  and  2,233,513  milreis. 

Piassava:  2,328,644  kilograms,  of  the  value  of  1,036,293  milreis,  in 
1903,  against  1,889,724  kilograms,  of  the  value  of  1,169,538  milreis, 
in  1902;  increase  in  quantity  of  438,920  kilograms  and  decrease  in  value 
of  133,245  milreis. 

Miscellaneous  articles  to  the  value  of  5,236,546  milreis  in  1903, 
against  3,318,597  milreis  in  1902;  increase,  1,817,949  milreis. 

Coin  to  the  value  of  2,072,558  milreis  in  1903,  against  646,199  milreis 
in  1902;  increase,  1,426,359  milreis. 

The  total  value  of  the  exports  in  1903  was  744,704,830  milreis,  against 
736,586,324  milreis  in  1902;  increase,  8,118,306  milreis. 

IMPORTS  IN  1903. 

The  Bureau  of  Commercial  Statistics  of  Rio  de  Janeiro  publishes 
the  following  statistics  of  the  import  trade  of  Brazil  for  the  first  nine 
months  (January  to  September)  of  1903: 

Articles.  Milreis. 

Class    I — Live  animals  and  animal  products 4, 289, 248 

Class  II — Raw  materials  and  articles  applicable  to  the  arts  and  indus- 
tries: 

Cotton 7,606,916 

Hair,  furs,  and  feathers 493, 682 

Indian  cane,  bamboo,  etc 149, 446 

Lead,  tin,  zinc,  and  their  alloys 978, 470 

Copper  and  its  alloys 1,025,092 

Animal  by-products 1, 953, 122 

Iron  and  steel 2,912,463 

Jute  and  hemp 5,975,873 

Wool 1,863,224 

Flax 288,975 

Woods 3,521,253 

Perfumery,  dyes,  paints,  etc 4, 102, 120 

Metalloids,  and  other  metals 189, 515 

Gold,  silver,  and  platinum 40, 677 

Fibers 356,033 

Plants,  leaves,  flowers,  fruits,  roots,  seeds,  etc 2, 299, 933 

Stones,  clays,  etc 22,248,331 
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Articles. 

Class  II — Raw  materials,  etc. — Continued.  Milreto. 

Skins  and  hides 3,959,940 

Silk 306,673 

Vegetable  juices  and  extracts 2, 860, 461 

Class  III — Manufactured  articles: 

Cotton 45,957,540 

Aluminum 64, 296 

Ammunition 2,820,787 

Hair  and  feathers 483,478 

Indian  cane,  bamboo,  willow,  etc 36, 829 

Railway  cars  and  other  vehicles '  736, 960 

Lead,  tin,  zinc,  and  their  alloys 486, 515 

Copper  and  its  alloys 2,713,383 

Iron  and  steel 20,223,686 


Musical  instruments 1, 097 

Surgical  and  dental  instruments 904 

Mathematical,  chemical,  and  optical  instruments 452 

Wool 7,977 

Flax,  jute,  and  hemp 3, 681 

China  and  glass  ware 5, 083 

Machinery,  tools,  and  utensils 17, 443 

Woods 1,255 

Ivory,  mother-of-pearl,  tortoise,  etc * 496 

Nickel 33 

Gold,  silver,  and  platinum 625 

Fibers 371 

Paper 8,497 

Mineral  earths 1, 131 

Skins  and  hides 1,560 

Perfumery,  dyestuffa,  etc 2, 760 

Chemical  and  pharmaceutical  products 7, 635 

Silk 2,570 

Various  articles 20, 509 

Class  IV— Food  products 120,786 


525 
052 
058 
472 
816 
973 
623 
616 
443 
859 
947 
631 
492 
514 
101 
942 
199 
187 
190 
163 


Total 345,623,124 

COMMERCE  WITH  FRANCE,  FIRST  EIGHT  MONTHS  OF  1-904. 

The  commerce  with  France,  according  to  figures  published  in  the 
"  South  American  Journal"  for  October  15,  1904,  for  the  first  eight 
months  of  1904,  is  represented  by  the  following  figures: 


Vnlti*        Difference 
\alue.  inl903. 


Imports 


Export* 25, 919,  OCX) 


Franc*.         Franc». 

51,261,000         4,815,000 


137,000 


The  above  figures  show  that,  both  as  respects  imports  and  exports, 
there  has  been  a  falling  off  in  the  commerce  with  France. 
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COMMERCIAL  STATUS  OF  SANTA  GATHARINA. 

The  message  of  the  governor  of  the  State  of  Santa  Catharina  con- 
tains the  following  statistics  of  the  principal  exports  of  that  State  for 
1903,  compared  with  those  of  1902: 


Products. 


Brandy liters . 

Rice kilos . 

Sugar •. do. . . 

Banana» bunches. 

Coffee kilos. 

Cigars hundred . 

Oxhides kilos. 

Mandioca  flour do. . . 

Beans do . . . 

Leaf  tobacco do. . . 

Logs dozen . 

Butter kilos. 

Matte do... 

Corn do... 

Eggs dozen . 

Fish kilos. 

Powder •. do. . . 

Nails do... 

Pork do... 

Sole  leather do. . . 

Tapioca do . . . 


1902. 

1903. 

•  Quantity. 

Value. 
Muréis. 

Quantity. 

Value. 

Mureis. 

567, 614 

42,085 

667,905 

78,819 

729,455 

157,990 

1,145,902 

190,490 

5,289,916 

499,431 

4,135,231 

698,552 

635,226 

229.539 

583,007 

144,065 

1,282,938 

510,713 

612,780 

234,027 

22,319 

87,438 

14,506 

15,203 

142,856 

99,955 

137,404 

98,716 

6,032,939 

246,882 

6,519,246 

313,713 

2,388,298 

233,501 

3,454,329 

851,103 

832,408 

135,728 

303,862 

124,953 

29,066 

312,506 

23,694 

287,034 

531,894 

847,294 

435,885 

785,040 

5,045,818 

2,022,130 

5,748,024 

1,428,257 

1,870,627 

75,591 

228,985 

9,593 

106,394 

33,937 

100,043 

82,743 

28,562 

14,815 

26,263 

19,818 

516,907 

53,087 

286,426 

20,186 

863,410 

350,943 

871,400 

348,550 

1,201,953 

955,978 

1,075,825 

789,739 

178,307 

207,499 

155,574 

194. 419 

30,961 

3,994 

14,499 

1,499 

SUGAR  ENTRIES  AT  PERNAMBUCO. 

The  entries  of  sugar  at  Recife,  Pernambuco,  during  the  last  three 
crop  years,  according  to  figures  published  in  the  "  South  American 
Journal"  for  October  22,  1904,  were  as  follows: 


September. 

October 

November. 
December  . 
January ... 
February . . 

March 

April 

May 

June 

July 

August 


Month. 


1901-2. 


Total !    2,632,960 


1902-3. 


1903-4. 


114, 551 

10,939 

328,253 

87,094 

409,028 

214,498 

448,612 

254,152 

346,055 

204,481 

361,214 

171,436 

2?2,698 

161,901 

174,516 

98,799 

94,430 

57,541 

49,732 

27,551 

26,409 

17,807 

7,452 

7,435 

1,313,634 


27,168 

167,789 

269,125 

235,638 

209,055 

187,655 

142,394 

69,904 

34.644 

10,703 

5,010 

2,929 


1,361,964 


PREMIUMS  FOR  THE  CULTIVATION  OF  COTTON. 

With  the  object  of  encouraging  the  cultivation  of  cotton  in  the  State 
of  Bahia  the  legislature  of  this  State  offers  premiums  of  5,000  to 
10,000  milreis  to  the  first  40  individuals  or  companies  who  shall  form 
centers  of  cotton  production  and  install  the  machinery  necessary  for 
ginning  and  the  manufacture  of  cotton-seed  oil  and  other  products 
from  the  cotton  seeds.  Those  engaging  in  the  cultivation  of  cotton 
will  be  exempt  from  all  State  and  municipal  taxes  for  a  period  of  five 
years. 
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THE  GAROA  FIBER  PLANT. 

The  plant  from  which  the  natives  obtain  the  fiber  used  in  the  manu- 
facture of  the  ropes  which  bind  the  packages  of  tobacco  sent  to  Bahia 
is  known  locally  as  "Caroá,"  and  further  progress  reported  to  have 
been  recently  made  in  its  development.  Experiments  were  undertaken 
by  an  enterprising  British  syndicate  in  1902,  but  good  samples  of  suf- 
ficient bulk  for  ascertaining  the  commercial  value  of  the  fiber  wTere 
only  available  for  export  in  the  autumn  of  1903.  These  samples  were 
obtained  from  the  Queimadas  district,  and  although  the  machinery 
employed  was  somewhat  primitive,  excellent  results  were  achieved. 
It  is  claimed  that  with  experience  already  gained  and  the  new  and  spe- 
cially constructed  machinery,  higher  qualities  of  fiber  will  shortly  be 
available — ropes  produced  which  will  rival  the  best  manila. 

Experiments  were  commenced  with  sundry  fibrous  plants  which 
abound  in  the  whole  district,  but  caroá  {Neoglaziovia  variegati,  Mex.) 
proving  the  most  important  and  abundant,  all  other  varieties  were  for 
the  moment  neglected.  The  natives  extract?  the  fiber  by  rotting  the 
long  leaves  for  some  fifteen  or  sixteen  days,  and  then  fermentation 
having  set  in,  the  fiber  is  easily  extracted.  Another  process  employed 
is  to  break  the  ribbons  with  stones  in  order  to  remove  the  pectose  or 
gummy  matter.  It  is  claimed  that  by  these  primitive  methods  a 
clever  worker  can  obtain  10  pounds  a  day.  Hand  power  has  hitherto 
been  employed  to  work  the  experimental  machinery  used  in  preparing 
the  fiber  sent  to  the  United  Kingdom,  where  the  last  parcels  were  sold 
at  £31  per  ton,  a  price  which  should  yield  a  handsome  profit  to  the 
enterprising  firm  which  has  undertaken  the  experiment. 

The  breaking  strain  of  some  caroá  ropes  was  shown  to  be  3  tons  to 
the  square  inch.  For  twine,  the  breaking  strain  was  135  pounds,  and 
for  yarn  200  pounds  to  the  square  inch. 

PUBLIC  DEBT. 

The  annual  report  of  the  Tribunal  of  Accounts,  submitted  to  the 
National  Congress,  contains  the  following  data  on  the  public  debt  of 
Brazil: 

At  the  beginning  of  the  financial  year  of  1902  the  foreign  funded 
debt  of  Brazil  amounted  to  £46,789,617,  and  embraced  the  following 
loans: 

1883 £4,599,600 

1888 6,297,300 

1889 19,837,000 

1895 7,442,000 

1898 8,613,717 

Total 46,789,617 
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Bonds  were  redeemed  during  the  year  at  their  nominal  value  to  the 
amount  of  £4,365,800,  which  reduced  the  foreign  debt  to  £42,423,817. 

During  the  fiscal  year  1903  the  foreign  funded  debt  was  increased 
by  the  following  loans: 

1901  (recision  bonds) £14,605,680 

1903  (West  of  Minas  rail  way) 3,710,000 

1903  (port  works) 5,500,000 

Total 23,815,680 

At  the  end  of  the  fiscal  year  1903  the  outstanding  principal  of  the 
public  debt  was  £65,751,677.99. 

The  redemption  of  bonds  during  the  year  amounted  to  £4,853,620, 
and  the  bonds  redeemed  were  the  following: 

Recision  bonds £165,920 

West  of  Minas 321,908 

Loan  of  1883 1,232,600 

Loan  of  1888 1,474,000 

Loan  of  1889 r 1,448,800 

Loan  of  1895 : 110,400 

Total 4,853,620 

The  amount  of  the  internal  consolidated  debt  in  circulation  in  1902 
was  564,362,600  milreis.  The  amount  authorized  was  648,625,900 
milreis.  The  amount  redeemed  during  this  year  was  84,263,300 
milreis. 

In  1003  the  internal  consolidated  debt  amounted  to  581,340,600 
milreis.  The  total  of  the  emission  was  665,925,900  milreis,  and  the 
amount  redeemed  was  84,585,300  milreis. 

The  floating  debt  in  1902  amounted  to  200,296,688  milreis,  detailed 
as  follows: 

Milreis. 

Treasury  notes 17, 500 

Deposits  belonging  to  absentees,  etc , 3, 493, 802 

Funds  of  orphans 11, 465, 971 

Deposits  of  the  Mutual  Aid  Association  of  Rio  de  Janeiro 122, 798 

Deposits  of  savings  banks 132, 562, 473 

Public  deposits 4,928,103 

Various  deposits ." 47,706,039 

Total 200,296,688 

AGRICULTURE  IN  THE  STATE  OF  BAHIA. 

The  British  Consul  at  Bahia,  in  a  report  for  the  year  1903,  dated 
July  15,  1904,  gives  the  following  particulars  of  the  trade  of  the 
State  in  coffee,  cocoa,  and  india  rubber: 

"Coffee  exports  were  greatly  in  excess  of  those  of  the  preceding 
year.  The  crop  was  a  big  one,  and  further,  there  remained  in  the 
dealers'  hands  a  large  surplus  supply  of  unsold  coffee  from  1902,  the 
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result  of  the  low  prices  then  prevailing.  The  quality  of  the  1903  crop 
was  better  than  anything  brought  to  the  Bahia  market  for  many  years, 
the  berry  being  well  developed.  This  was  due  to  the  favorable  weather 
experienced  when  the  coffee  was  growing,  rather  than  to  any  improve- 
ment in  the  collection  of  the  berry  or  the  care  of  the  plants.  The 
prospects  of  the  new  crop  can  not  be  said  to  be  favorable,  owing  to 
the  drought,  which  has  caused  the  berries  to  become  dry  and  fall. 

"  Contrary  to  all  anticipation  the  cocoa  crop  was  smaller  than  the  pre- 
ceding one.  Unseasonable  weather  during  the  flowering  time  is  given 
as  the  cause  of  the  reduced  crop,  which  only  ran  to  262,513  bags.  The 
area  of  production  has  again  been  increased  by  new  plantations,  and 
it  is  hoped  that  the  1904  returns  will  show  a  marked  improvement. 
Competition  is  so  keen  among  exporters  that  very  little  margin  is  left 
for  commission  to  those  engaged  in  the  trade,  and  even  this  is  often 
further  reduced  owing  to  the  frequent  claims  made  by  the  receivers. 
Machinery  is  hardly  ever  employed  by  the  planter  for  the  drying  of 
beans,  although  it  is  evident  that  its  use  could  not  fail  to  be  of  great 
benefit  whenever  the  weather  proved  unseasonable. 

"  India  rubber  improved  greatly  during  the  past  year.  An  increas- 
ing and  steady  demand  from  Europe  caused  the  discovery  of  new 
sources  of  supply  in  the  interior  of  this  State.  Vast  forests  of  mani- 
coba,  the  existence  of  which  was  never  suspected,  were  exploited  and 
a  grade  of  rubber  supplied  far  superior  to  anything  hitherto  seen  on 
the  Bahia  market.     The  rubber  is  collected  by  natives." 

MINING  NOTES. 

A  rich  lead  mine  has  been  discovered  at  Macliadinho,  municipal  dis- 
trict of  Abaete,  in  the  State  of  Minas  Geraes. 

A  rich  deposit  of  amianthus  has  been  recently  discovered  at  San 
Thomé  das  Lettras,  municipal  district  of  Campanha,  in  the  State  of 
Miqas  Geraes. 
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CUSTOM-HOUSE  REVENUE. 

The  total  of  the  custom-house  receipts  of  the  Chilean  Republic,  dur- 
ing the  month  of  August,  1904,  amounted  to  $7,337,352,  of  which 
$4,069,472  corresponded  to  export  duties  and  $3,267,880  to  import 
duties.  During  the  corresponding  month  of  1903  the  total  revenue 
was  $6,551,114,  of  which  $3,690,590  proceeded  from  export  duties  and 
$2,860,534  from  import  duties,  showing  an  increase  of  $786,238  for 
August,  1904. 
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During  the  first  eight  months  of  1904  there  was  an  increase  in  the 
revenue  of  $3,593,001,  compared  with  the  same  period  of  the  fore- 
going year.  Of  this  latter  sum,  $1,736,598  was  due  to  an  increase  in 
the  exportations  of  nitrate,  and  the  balance  of  $1,850,403  to  a  general 
improvement  in  commercial  circles  and  the  consequent  increase  of 
importations. 

The  customs  receipts  at  Valparaiso  for  the  month  of  August 
amounted  alone  to  $2,259,512.91,  being  nearly  half  of  the  total  receipts, 
and  showing  a  difference  of  $198,163.23  in  favor  of  1904,  the  receipts 
for  the  same  month  of  last  year  amounting  to  $2,061,344.68.  For  the 
eight  months  of  1904  the  amount  received  was  $14,080,001.29,  showing 
an  increase,  as  compared  with  last  year,  of  $815,317.64. 

In  the  following  table  will  be  found  the  amount  contributed  to  the 
revenue  by  each  custom-house  in  August,  1903  and  1904,  showing 
Iquique  as  the  largest  contributor  with  Valparaiso  in  the  second  place: 


Port. 


EXPORT  DUTIES. 


Pisagua 

IqtliqUï 

Tocopilla  ... 
Antof  agasta. 
Taltal 


Total. 


IMPORT  DUTIES. 


Pisagua >. 

Iquique 

Tocopilla 

Antoiagasta 

Tal  tal 

Caldera 

Carrizal  Bajo 

Coquin,  bo 

Valparaiso 

Talcahuano 

Corcnel 

Valdivia 

Puerto  Moiitt 

Anc.ud 


1903. 


$686,278 

2,171,050 

426,060 

85,259 

321,953 


3,690,590 


77,518 
162,421 
34,504 
86,551 
40,120 
10,025 


69,956 

2,002,832 

347.420 

33,319. 

46,317 

546 


1904. 


1567,292 

2,391,110 

647,843 

231,367 

831,790 


4,069,472 


21,?¿7 
279,931 
26,107 
71/-94 
42, 619 
6,626 


66.239 

2,278,786 

352,665 

24,152 

63/.3Í 

C63 


Frontier  custom-house. 


Total 

Grand  total 


2,860,524 


3&2S2 


3.267,880 


6,661,114  j      7,337,362 


TRADE  WITH  THE  UNITED  STATES. 

The  trade  of  Chile  with  the  United  States  in  1902,  1903,  and  1904= 
was  represented  by  the  following  figures: 


Year. 

Imports. 

Exports. 

1902 

17, 740, 759 

9,380,204 

10,685,189 

13, 714, 622 

1903 

4,038,875 

1904 

4,879,762 
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A  NEW  INSURANCE  LAW. 

According  to  a  report  forwarded  by  Consul  R.  E.  Mansfield  from 
Valparaiso  to  the  Department  of  Commerce  and  Labor  of  the  United 
States,  a  law  affecting  foreign  insurance  companies  operating  in  Chile 
has  been  passed  by  the  National  Congress  and  will  go  into  effect  in 
December  of  this  year.  The  bill  divides  fire  companies  into  first  and 
second  class;  those  with  a  capital  of  500,000  pesos  ($182,500)  and  more 
to  belong  to  the  former  and  those  with  a  capital  of  less  than  that  sum 
to  the  latter.  In  estimating  the  capital  of  a  company  the  reserve  and 
accumulated  funds  will  be  considered  as  capital.  Fire  companies  of 
the  first  class  will  be  required  to  deposit  300,000  pesos  ($109,500)  and 
those  of  the  second  class  200,000  pesos  ($73,000).  Companies  insuring 
against  niaritime  and  agricultural  risks  exclusively  will  be  required  to 
deposit  50,000  pesos  ($18,250).  The  deposits  may  be  invested  in  unen- 
cumbered real  estate  in  Chile,  in  currenc}7  or  sterling,  or  in  bonds  of 
institutions  accepted  by  the  President  of  the  Republic.  Life  insurance 
companies  will  be  of  two  classes,  first  and  second.  The  former  will 
be  required  to  deposit,  under  the  same  conditions  as  fire  companies, 
400,000  pesos  ($14G,000),  and  the  latter  300,000  pesos  ($109,500).  They 
will  also  be  required  to  deposit  20  per  cent  of  their  yearly  premiums. 
Insurance  companies  will  also  be  subject  to  a  yearly  tax  as  follows: 
Fire,  first  class,  3,000  pesos  ($1,095);  second  class,  2,000  pesos  ($730); 
life,  first  class,  4,000  pesos  ($1,460);  second  class,  3,000  pesos  ($1,095). 

DEVELOPMENT  OF  THE  MAGELLANES  TERRITORY. 

The  territory  of  Magellanes,  wrhich  has  an  extent  of  19,000,000  hec- 
tares, is  destined  to  a  great  future.  This  part  of  the  Chilian  territory 
owes  its  present  prosperity  to  sheep  raising  and  to  the  discovery  of 
gold  mines.  The  annual  exports  of  wool  abroad  amount  to  55,000,000 
and  60,000,000  kilograms.  Sheep  skins  figure  in  the  exports  for  the 
sum  of  230,000  to  250,000  piasters.  Sheep  raising  is  distributed  as  fol- 
lows: Terre  de  Feu,  1,200,000  head;  adjacent  islands,  225,000  head; 
territory  of  Magellanes,  2,750,000  head.  The  sheep  which  grow  in 
this  region  seem  to  be  native  to  the  country  and  furnish  a  strong, 
silky,  and  white  wool. 

To  gain  an  idea  of  the  profits  which  this  commerce  yields  it  is  only 
necessary  to  note  the  fortunes  realized  in  a  short  time  by  the  cattle 
raisers  of  Magellanes.  Stock  raisers  who  have  begun  with  a  capital 
of  20,000  to  40,000  piasters  ten  or  fifteen  years  ago  are  now  owners 
of  60,000  to  90,000  head. 

The  exports  of  wool  from  Chile  for  last  year  were  as  follows: 

Wool:  Total  exportation,  1,302,866  piasters. 

Bull.  No.  2—04 11 


494      INTERNATIONAL   BUREAU   OF   THE    AMERICAN   REPUBLIC». 

Common  wool:  To  France,  177,214  pisasters;  Great  Britain,  193,227 
piasters;  Germany,  34,100  piasters;  United  States,  87,950  piasters. 

Merino  wool:  France,  55,628  piasters;  Great  Britain,  432,110  pias- 
ters; United  States,  133,357  piasters;  Germany,  968  piasters. 

Mixed  wool:  France,  11,924  piasters;  Great  Britain,  107,648  pias- 
ters; United  States,  125,940  piasters;  Belgium,  2,800  piasters. 

INDXJSTBIAIi  PROGRESS. 

[From  "  Berichtenüber  Handel  mid  Industrie/'  a  German  commercial  and  industrial  paper,  of  July 

29, 1904.] 

A  short  time  ago  Chile  solemnly  opened  a  Permanent  Industrial 
Exhibition.  The  President  presided,  surrounded  by  the  leading  people 
of  Chile  and  the  entire  foreign  diplomatic  corps.  The  day  is  referred 
to  as  one  marking  a  new  era  in  the  development  of  the  country. 

The  Permanent  Exhibition  owes  its  origin  to  the  efforts  of  the  Socie- 
dad de  Fomento  Fabril  (Society  for  furthering  manufactures),  an 
active  organization  that  secures  subsidies  from  the  State  for  the  sup- 
port of  technical  education,  and  which  aims,  above  all  things,  at  the 
protection  of  Chilean  industries.  The  tariff  legislation  of  Chile,  during 
the  last  six  or  seven  years,  is  traceable  to  this  organization,  par- 
ticularly to  the  opinions  submitted  by  its  experts  to  the  Chilian  Gov- 
ernment. Hitherto  the  society  has  supported  an  industrial  museum 
in  Santiago,  Chile's  capital.  In  this  were  exhibited  machines,  imple- 
ments, tools,  etc.,  of  Chilean  and  foreign  production.  Most  of  the 
space  was  taken  up  by  machines  and  furniture. 

In  the  new  permanent  museum  or  exposition,  in  which  Chile's 
exhibit  in  the  Paris  Exposition  of  1900  is  to  have  a  permanent  place, 
foreign  as  well  as  Chilean  samples  and  models  will  be  exposed.  It  is 
hoped  and  expected  that  the  new  venture  will  so  commend  itself  to  the 
country  as  to  secure  a  healthy  and  steady  growth. 

It  is  to  be  divided  into  five  parts:  (1)  Permanent  exposition  of  fac- 
tory and  industrial  products;  (2)  a. museum  of  industrial  and  art 
industrial  models;  (3)  an  exposition  of  foreign  products;  (4)  a  museum, 
or  exposition,  of  Chile's  raw  products;  (5)  a  library  and  periodic  special 
expositions. 

By  means  of  the  exposition,  parties  interested  in  commerce  and 
manufactures  will  be  made  more  and  more  familiar  with  Chile's  pro- 
ductive capacity  and  with  the  quality  of  the  home-made  articles,  etc. 
Thus  they  will  be  induced  to  give  them  a  chance  in  competition  with 
foreign  wares.  The  bringing  in  and  exhibition  of  foreign  models  is 
expected  not  only  to  serve  to  secure  extended  sales  in  Chile,  but  suc- 
cessful imitation  on  the  part  of  Chilean  manufacturers  and  ultimate 
independence,  even  in  the  more  intricate  and  complicated  forms. 
Thev  will  also  serve  to  further  Chile's  efforts  to  secure  better  technical 
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education  in  its  industrial  schools.  Inasmuch  as  the  industrial  devel- 
opment of  Chile  will  never  be  as  fast  as  the  Sociedad  de  JFbmento 
desires,  even  though  its  recorded  progress  in  recent  years  has  been 
remarkable,  the  museums  of  the  exposition  must  serve  not  only  educa- 
tional purposes,  but  to  secure  sales  of  machines  and  other  articles 
exhibited. 

The  participation  of  foreign  manufacturers  in  the  Permanent  Expo- 
sition will  be  decided  by  and  by,  when  the  different  departments  take 
on  a  definite  line  of  development.  This  is  only  a  matter  of  a  few 
months  at  most,  since  parts  of  the  permanent  buildings  are  already 
occupied.  In  these,  up  to  date,  there  is  nothing  on  exhibition  except 
agricultural  machines,  implements,  etc. ,  of  Chilean  manufacture,  and 
these  only  in  limited  numbers. 

Mining  and  the  saltpeter  industry  have  not  been  assigned  to  the 
Sociedad  de  Fomento,  but  to  the  Sociedad  de  Minería  (Society  of 
Mines).  Viticulture  is  not  well  represented.  This  is  true  of  the 
paper,  meat  preserving,  match,  and  furniture  industries.  The  sugar 
industries  have  indicated  their  purpose  to  participate  both  in  the  per- 
manent and  in  the  special  exhibitions. 

A  large  number  of  the  articles  exhibited  have  been  made  from 
imported  raw  materials  or  from  half-manufactured  products  bought 
and  brought  in  to  encourage  home  industries.  '  Among  these  he  finds 
chocolate,  liquors  (particularly  imitations),  honey,  sauces,  mustards, 
preserved  fish,  fruit  and  vegetable  preserves,  jellies,  English  pickles, 
chicory,  preserved  milks,  starches,  soda  waters,  lemonades,  children's 
foods,  beers,  wine,  champagnes,  olive  oils,  etc. 

Besides  these,  the  production  of  salt  should  be  mentioned.  Then 
there  is  a  group  for  fats,  oils,  soaps,  etc.,  of  Chilean  production,  and 
another  for  chemical  products.  Paper  makers  are  not  yet  represented, 
because  the  largest  concern  in  the  country  is  financially  embarrassed. 

There  are  exhibits  of  leather,  shoes,  gloves,  etc.  In  shoes  Chile  is 
doing  well.  The  demand  is  fairly  well  met  by  the  native  producers. 
There  are  exhibits  of  dry  goods  of  all  kinds.  Efforts  to  establish  cot- 
ton and  woolen  factories  have  been  fairly  successful.  English  capital 
has  been  employed  in  these  lines,  particularly  in  the  cotton  mills. 
Foreign  capital  and  foreign  training  are  being  employed  in  all  lines, 
but  particularly  in  textiles,  to  put  Chile  in  a  position  where  it  can  make 
the  most  of  what  it  possesses.  The  stone  and  clay  industries  have 
done  very  well  in  Chile  and  are  well  represented  in  the  exposition. 
Cement  factories  are  doing  so  well  that  ¿hey  can  count  on  a  long 
period  of  prosperous  activity.  The  manufacture  of  lime  is  keeping 
pace  with  the  wants  of  Chile  except  in  the  finer  qualities  wanted  in  the 
sugar  mills.  The  manufacture  of  glass  is  also  successful  as  far  as  it 
has  gone.    There  are  pretentious  exhibits  of  woodwork,  particularly 
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carved  furniture.  The  better  lines  of  furniture  are  still  imported,  as  are 
also  the  woods,  silk,  and  stuffs  necessary  in  trimming.  The  important 
feature  of  the  exposition  is  not  so  much  what  it  already  presents  as 
what  it  hopes  and  expects  to  offer.  Every  field  of  industry  is  to  be 
tried  by  the  Chileans  before  an  acknowledgment  is  made  that  the  for- 
eign field  is  the  only  one  able  to  supply  the  Republic's  wants. 

CHILEAN-BOLIVIAN  RAILWAY  TO  THE  COLLAHTJASI   MINERAL 

DISTRICT. 

[From  the  "  Diario  Oficial,"  No.  7978.] 

Santiago,  July  30,  190i. 

1.  Without  prejudice  to  third  parties  permission  is  hereby  granted 
to  the  Antofagasta  (Chile)  and  Bolivia  Railway  Company  (Limited) 
for  the  construction  of  a  branch  railway,  the  motive  power  of  which 
is  to  be  steam,  starting  at  or  in  the  vicinity  of  kilometer  402,  to  con- 
nect the  mining  district  of  Collahuasi  with  the  main  line  of  the  railway 
from  Antofagasta  to  Oruro. 

2.  The  company  shall  submit  to  the  approval  of  the  Government 
the  plans  of  survey  and  the  drawings  of  the  line  before  commencing 
the  construction,  and  at  latest  within  the  period  of  four  months, 
counted  from  the  date  of  the  present  decree,  in  conformity  with  the 
regulations  now  in  force  in  the  Bureau  of  Public  Works  for  the  con- 
sideration of  railways. 

3.  If  the  works  should  not  be  commenced  within  the  period  of  two 
months  from  the  date  on  which  the  Goverment  approves  the  plans  of 
the  railway,  and  if  the  construction  should  not  be  completed  within  the 
space  of  eighteen  months,  the  permit  or  concession  shall  be  forfeited. 

4.  Should  the  railway  transport  passengers  or  merchandise  belong- 
ing to  persons  other  than  the  owners  thereof,  the  rates  or  tariffs  shall 
be  approved  by  the  Government. 

5.  The  Government  shall  exercise  the  powers  conferred  upon  it  by 
the  railway-police  laws  of  August  6,  1862,  the  provisions  of  which,  in 
all  their  parts,  shall  be  observed  by  the  concessionaire. 

6.  The  concessionaire  shall  apply  to  the  Department  of  the  Treasury 
matters  concerning  the  use"  of  the  public  lands  necessary  for  the  road- 
bed, stations,  and  other  buildings,  and  for  the  purpose  of  determining 
the  time  within  which  he  mav  make  use  of  said  lands. 

7.  Let  the  present  decree  have  the  force  of  a  public  document  after 
it  is  signed  by  the  Director  of  the  Treasury  in  representation  of  the 
exchequer,  and  the  duly  authorized  representative  of  the  Antofagasta 
(Chile)  and  Bolivia  Railway  Company  (Limited). 

Let  it  be  noted,  registered,  communicated,  and  published. 

Riesco. 
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COLOMBIA. 

CONVENTION    WITH   SPAIN  FOR  THE  EXCHANGE    OF    DEGREES 

AND  DIPLOMAS. 

[  From  "  Lot  Novedades  "  of  October  20,  1904.] 

The  Department  of  Foreign  Relations  of  Spain  has  published  in  the 
"Gaceta"  the  text  of  the  convention  celebrated  between  Colombia  and 
Spain  for  the  exchange  between  the  citizens  of  the  two  countries  of 
diplomas  or  degrees  authorizing  the  holders  thereof  to  practice  the 
learned  professions.  The  convention  stipulates  that  citizens  of  these 
countries  who  shall  have  obtained  a  degree  or  diploma  in  either  of  the 
signatory  States,  issued  by  the  competent  national  authorit}7,  for  the 
exercise  of  the  learned  professions,  shall  be  authorized  to  practice  in 
either  of  the  countries  mentioned. 

In  order  that  the  degree  or  diploma  may  be  accepted  in  the  man- 
ner described  above,  it  is  necessary  to  comply  with  the  following 
requisites: 

1.  It  must  be  presented  to  the  proper  authorities  duly  legalized. 

2.  The  person  in  whose  favor  it  is  extended  must  be  identified  by 
means  of  a  certificate  issued  by  the  legation  or  consulate  nearest  to  the 
country  in  which  it  is  to  be  used. 

3.  It  must  be  shown  that  the  degree  or  diploma  of  the  soliciting 
party  entitles  him  to  practice  the  profession  mentioned  in  said  degree 
or  diploma  in  the  country  in  which  it  was  issued. 

The  citizens  of  either  of  the  two  countries  who  may  have  been 
authorized  to  practice  a  profession  in  the  other  by  virtue  of  the  pro- 
visions of  this  contract  shall  be  subject  to  all  the  regulations,  laws, 
taxes,  and  duties  which  may,  with  respect  to  that  subject,  govern  the 
citizens  of  the  country  in  which  the  profession  is  to  be  practiced.  It 
is  also  stipulated  that  the  studies  of  the  courses  completed  in  either 
of  the  contracting  States  shall  be  accepted  in  the  institutions  of  the 
other  upon  presentation  by  the  interested  party  of  a  duly  legalized 
certificate,  attesting  that  the  said  studies  have  been  approved  by  col- 
leges or  institutions  whose  examinations  or  certificates  of  proficiency 
are  officially  recognized  in  the  country  in  which  they  were  made.  A 
certificate  shall  also  be  presented  issued  by  the  legation  or  consular 
office  situated  nearest  to  the  country  of  which  the  interested  party  is 
a  citizen,  setting  forth  that  the  person  therein  named  is  the  one  to 
which  said  title  or  certificate  was  issued,  and  embodying  the  reports 
of  the  Board  of  Public  Instruction  of  Spain,  or  of  the  Department  of 
Public  Instruction  of  Colombia,  as  the  case  n:  ay  be,  to  the  effect  that 
the  studies  required  by  the  laws  of  the  country  of  which  the  appli- 
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cant  is  a  citizen  are  equivalent  of  those  required  abroad  of  the  person 
who  makes  the  application. 

The  convention  was  ratified  on  August  5,  1904,  and  is  to  continue 
in  force  for  a  period  of  ten  years. 

TARIFF  MODIFICATIONS. 

I. — Decree  No.  366 ',  of  April  $6, 1901^  suspending  the  execution  of  cer- 
tain customs  provisions. 

["Diario  oficial"  No.  12062,  of  May  2, 1904.] 

Article  1.  The  effects  of  decrees  Nos.  1183  and  262  shall  be  sus- 
pended one  month  after  the  promulgation  of  the  present  decree. 

Art.  2.  From  and  after  the  same  time,  the  effects  of  article  1  of 
decree  No.  99,  dated  January  29  of  this  year  ("Diario  oficial"  No. 
11994:,  of  February  1,  1904),  shall  be  suspended;  but  alimentary  prod- 
ucts mentioned  therein  shall  be  deemed  to  be  included  in  article  2  of 
the  same  decree  for  the  purpose  of  the  reduction  of  the  duties  referred 
to  in  paragraphs  1,  2,  and  3  of  the  decree  No.  99  aforesaid. 

II. — Resolution  No.  7,  dated  April  96,  190h  relating  to  the  import 
duties  to  be  levied  in  papei*  currency  in  the  custom-houses  of  the  Atlan- 
tic coast  and  of  Bitenaventura. 

[" Diario  oficial"  No.  12068,  of  May  S,  1904.] 

The  import  duties  to  be  collected  in  the  custom-houses  of  the  Atlan- 
tic coast  and  of  Buenaventura  by  post-offices  and  the  national  postal 
administrations  shall  be  levied  in  paper  currency  at  the  rate  of 
exchange  of  the  day  for  American  gold,  as  it  will  have  been  fixed  by 
the  Council  of  National  Amortization  in  Bogota,  and  by  cosectional 
councils  of  amortization  nominated  by  the  latter  in  accordance  with 
the  Law  No.  33  of  1903. 


COSTA  RICA. 

TARIFF  MODIFICATIONS. 

I. — Decree  No.  35,  of  July  %3%  1904-,  approving  the  additional  conven- 
tion entered  into  between  Costo  Rica  and  Honduras  on  May  27  of  the 
same  year,  respecti?ig  articles  subject  to  "regie"  or  prohibition. 

["La  Gaceta"  No.  28,  of  Jnly  27, 1904.] 

By  virtue  of  the  present  decree  the  following  additional  convention 
signed  at  Tegucigalpa  on  May  27,  1904,  is  approved: 

Sole  Article.  The  exemption  from  duty  provided  for  in  Clause 
XXII  of  the  Treaty  entered  into  between  Costa  Rica  and  Honduras  on 
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September  28,  1895,  shall  not  apply  to  tobacco,  alcohol  or  its  com- 
pounds, or  to  any  other  goods  at  present  subject  to  "  regie"  or  prohi- 
bition in  either  of  the  two  countries,  even  though  one  of  the  two  Gov- 
ernments should  subsequently  allow  the  same  to  be  freely  dealt  in. 

II. — Decree  No.  36,  of  July  28,  190^,  relating  to  the  importation  and 

exportation  of  female  neat  cattU. 

["La  Gaceta"  No.  25,  of  July  29, 1904.] 

Article  1.  A  bounty  at  the  rate  of  5  colons  per  head  is  granted  on 
the  importation  of  female  neat  cattle  of  from  2  to  6  years  of  age  and 
suitable  for  breeding  purposes. 

This  bounty  shall  be  paid  by  the  Public  Treasury. 

Art.  2.  From  the  date  of  publication  of  the  present  decree  a  tax  of 
10  colons  per  head  of  female  neat  cattle  exported  shall  be  collected.  If 
any  animal  imported  under  the  foregoing  article  1  is  subsequently 
slaughtered,  10  colons  shall  be  levied  on  account  of  the  Public  Instruc- 
tion Budget  of  the  respective  district  without  prejudice  to  the  duties 
and  taxes  at  present  in  force. 

Art.  3.  The  Executive  will  issue  the  necessary  regulations  for  the 
execution  of  the  present  decree. 

III. — Decree  of  August  15 ,  190k,  relative  to  the  importation  of  wooden 

furniture. 

["  La  Oaeda  "  No.  41,  of  August  17, 1904.] 

By  virtue  of  the  present  decree,  letter  A  of  article  1  of  the  Law  No. 
28,  dated  July  3,  1902,  is  amended  as  follows: 

"A.  Furniture  of  common  wood,  plain  or  worked  but  neither  carved 
nor  veneered  with  fine  wood,  and  without  mirrors,  even  with  turned 
parts  or  caned  seats,  25  centimes  per  kilogram." 


%   COFFEE  EXPOBTS,  1902-1904. 

The  Bureau  of  Statistics  of  Costa  Rica  has  published,  under  date  of 
September  30,  1904,  statistics  showing  the  exports  of  coffee  from  the 
Republic  in  1903-4,  compared  with  those  of  1902-3,  an  extract  of 
which  is  as  follows: 


Consigned  to— 


London 

Hamburg 

Bremen 

Bordeaux.... 

Havre 

New  York 

San  Francisco 

Total... 


1908-4. 


Quantity.'    Weight. 


Sack». 

176,066 
8,629 
4,789 
8,676 
626 
7,428 
4,972 


206,920 


Kilos. 
10,672,414 
621,249 
287,441 
212,988 
81.611 
464,026 
814,678 


12,404,166 


1902-8. 


Quantity.     Weight. 


Sack». 

211,466 

14,462 

6,689 

6,682 

2,711 

19,899 

28,108 


288,866 


KÜO». 

12,662,869 

868,145 

846,062 

898,619 

164,298 

1,196,980 

1,676,494 


17,202,867 
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The  exports  of  coffee  from  the  crop  of  1903-4,  from  October  1, 
1903,  to  September  30,  1904,  are  shown  in  the  following  table: 


Country. 


Port. 


Coffee  in  parchment.      Cleaned  coffee. 


Quantity.'    Value.     Quantity.     Value 


England 

Canada 

United  States. 


France 


Germany 

Austria-Hungary . 


Belgium , 
Italy  ... 
Chile.... 
Panama 


Total 


London. 


i 

I    Sacks. 

!    139,819 


New  York j 

New  Orleans ' 

San  Francisco 

Bordeaux 

Havre 

Paria 

Hamburg 

Bremen 

Fiume 

Triest 

Antwerp 

Genoa 

Valparaiso 

Bocas  del  Toro  . 


492 


1,977 
203 
293 


4,529 

3,633 

353 

55 


Kilos. 
8,276,065 


29,061 


116,829 
11,411 
17, 319 


269,671 

217, 590 

20,372 

3,080 


151,354 


8,961,998 


Sacks. 

36,233 

865 

6,931 

167 

2,993 

3,375 

232 

2 

4,104 

1,106 


Kilo*. 
2,294,755 

52,921 
434,964 

11,400 
188,749 
201,527 

14,192 

146 

252, 572 

69,851 


78 

4 

26 

25 

363 


4,680 

280 

1,600 

6,836 

23,001 


56,604  !  3,557,474 


Distribution. 

Quantity. 

Value. 

Sack*. 

Kilos. 

176,917 

10,624,341 

12,562 

781,003 

4,103 

244,595 

13,372 


486 

4 

26 

25 

363 


207,858 


809,684 


28,182 

2*0 

1.6G0 

6.KB 

23.0111 


12.519,472 


SUMMARY. 


.Shipped  from  Port  Limon . . 
Shipped  from  Punta  Arena? 


Total. 


Less  18  per  cent  on  8,961,998  kilos  coffee  in  the  husk  or  parchment. 
Net  kilos  exported 


Quantity. 


Sacks. 
180,862 
26,996 


207,858 


Value. 


Kilos. 
10,909,221 
1,610.251 


12,519.472 
1,613,160 


10,906,312 


A  comparison  of  the  crop  of  1902-3,  of  which  the  exports  amounted 
to  17,332,613  kilograms,  with  the  exports  of  the  crop  of  1903-4, 
amounting  to  12,519,472  kilograms,  shows  a  decrease  in  the  exports 
of  the  latter  3rear  as  compared  with  the  former  of  4,813,141  kilograms, 
or  about  28  per  cent. 

TROPICAL  FRUIT  TRABE  WITH  THE  UKITED  STATES. 

The  United  Fruit  Company,  organized  in  March,  1899,  and  which, 
in  the  year  following,  exported  approximately  15,000,000  bunches  of 
bananas  from  Jamaica,  Costa  Rica,  and  the  plantations  in  Cuba,  Hon- 
duras, etc.,  is  now  in  control  of  probably  75  per  cent  of  the  banana 
business  in  the  United  States.  In  four  vears  the  business  was  so 
developed  that  in  1903  it  amounted  to  23,413,892  bunches,  while  pre- 
liminary estimates  for  the  year  ending  September  30,  1904,  indicate 
that  the  total  shipments  will  aggregate  about  26,000,000  bunches. 
The  company  now  works  a  fleet  of  83  steamers,  collecting  fruit  from 
a  number  of  points  in  Cent  ml  America,  from  Cuba,  Jamaica,  Haiti, 
and  Santo  Domingo,  and  delivering  it  at  Ne\v  Orleans,  Mobile, 
Charleston,  Norfolk,  Baltimore,  Philadelphia,  New  York,  and  Boston 
by  direct  lines. 
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Since  the  1st  of  July,  1904,  the  fruit  has  been  sold  by  the  hundred- 
weight. Prior  to  that  time  it  was  sold  by  the  bunch,  the  bunches,  or 
stems,  being  classified  according  to  the  number  of  "  hands''  of  bananas 
thev  contained.  Most  of  the  fruit  which  commands  the  best  market 
price  is  on  stems  of  8  hands,  each  hand  containing  about  12  bananas, 
so  that  a  bunch  consista  of  from  90  to  100  bananas,  and  weighs  some 
45  or  50  pounds.  With  the  quality  of  the  fruit  the  same,  the  full-sized 
bunches  of  8  or  9  hands  command  a  higher  price  than  the  smaller 
bunches,  per  hundredweight. 

Green  fruit  alone  is  shipped  to  any  distance  from  the  steamer  port. 
There  are  always  some  ripe  bananas  in  the  cargo,  and  these,  together 
with  the  bunches  of  green  fruit  which  are  rejected  because  of  defect 
in  size  or  in  the  number  of  fruit  on  the  stem,  are  sold  to  local  dealers 
or  consigned  to  short-haul  points.  The  capacity  of  the  larger  vessels 
of  the  company  is  from  25,000  to  30,000  stems,  equivalent  to  some 
2,750,000  bananas.  The  capacity  of  the  smaller  vessels,  constituting 
the  majority  of  the  fleet,  ranges  in  the  neighborhood  of  18,000  stems. 

The  report  last  issued,  that  for  the  year  ending  September  30, 1903, 
showed  that  the  company  owned  an  improved  plantation  acreage  of 
92,523  acres  and  an  unimproved  acreage  of  172,996  acres,  giving  a 
total  acreage  of  265,519.  The  largest  holdings  are  in  Costa  Rica, 
where  108,902  acres  are  owned,  of  which  32,060  are  improved.  In 
Cuba  75,761  acres  are  owned,  and  the  aggregate  holdings  in  Jamaica, 
Santo  Domingo,  and  the  Republic  of  Colombia  amount  to  over  80,000 
acres,  besides  which  500  acres  of  improved  plantation  land  were  owned 
in  Honduras.  The  company  has  recently  been  increasing  its  holding 
of  sugar-cane  plantations  in  Cuba,  and  now  owns  some  10,000  acres  in 
addition  to  some  considerable  acreage  of  cocoanuts  and  oranges,  but 
the  center  and  heart  of  the  industry  at  present  is  the  production  and 
transportation  of  bananas.  It  has  its  own  railroad  facilities,  in  whole 
or  in  part,  in  each  of  the  main  territories  where  it  works,  amounting 
in  1900  to  a  total  of  124  miles. 

A  ventilated  fruit  car  of  the  kind  in  common  service  has  capacity 
for  about  450  bunches,  which  are  laid  in  two  layers,  the  lower  one 
of  stems  standing  on  end  and  another  one  laid  across  on  top  of  them. 

Sales  by  the  Fruit  Despatch  Company  during  1903,  representing 
what  might  be  called  the  gross  operating  earnings  of  the  United  Fruit 
Company,  aggregated  over  $8,000,000,  and  the  company  disposed  of 
nearly  25,000  carloads  of  tropical  fruit. 

NEW  COMMERCIAL  HOUSE  IN  CARTAGO. 

Under  the  name  of  "The  Byrd  Commission  Company"  a  new  com- 
mercial house  has  been  established  in  Cartago,  the  direction  and  owner- 
ship being  in  the  hands  of  two  citizens  of  the  United  States,  Gen. 
Phill  G.  Byrd  and  Col.  R.  Lee  Byrd.     The  interests  of  the  firm 
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extend  also  to  Bocas  del  Toro,  Panama,  and  in  a  communication 
received  from  them  it  is  stated  that  although  in  operation  for  a  few 
weeks  only,  the  business  of  the  company  has  exceeded  their  expecta- 
tions by  over  100  per  cent.  The  purpose  of  the  enterprise  is  to  secure 
the  sole  agency  in  Costa  Rica  for  several  lines  of  United  States  manu- 
factures and  to  introduce  them  into  all  sections  of  the  Republic. 


CUBA. 

MESSAGE  OF  PRESIDENT  PALMA. 

The  Cuban  Congress  resumed  its  session  on  November  7,  1904,  and  a 
message  was  read  from  President  Palma,  in  which  he  touched  on  all 
the  usual  subjects,  such  as  education,  the  courts,  and  the  rural  guard. 

He  referred  to  the  case  of  yellow  fever  near  Santiago,  which  he  said 
was  probably  due  to  some  mosquito  coming  aboard  ship  from  Vera- 
cruz, Bahia,  and  Puerto  Cabello.  He  called  the  attention  of  Congress 
to  the  fact  that  by  the  treaty  with  the  United  States  Cuba  is  responsi- 
ble for  maintaining  sanitary  conditions,  and  he  recommended  that  the 
State  take  charge  of  the  sanitation  of  Santiago  at  once,  Congress  giv- 
ing the  necessary  credit  therefor. 

He  said  that  the  condition  of  the  country  is  as  satisfactory  as  it  was 
last  year.  He  went  extensively  into  the  question  of  paying  off  the  bal- 
ance of  the  debt  due  the  army.  The  total  of  the  debt  thus  far  paased 
on  by  the  Claims  Commission  amounts  to  $56,768,426.  The  outstand- 
ing claims  number  1,220.  President  Palma  assumed  that  the  total  army 
debt  will  not  amount  to  more  than  $57,000,000,  of  which  $28,500,000 
is  now  being  paid  off.  He  asked  how  the  rest  should  be  dealt  with  and 
then  pointed  out  the  importance  of  not  burdening  the  State  with  too 
heavy  a  financial  debt. 

He  said  that  Cuba  is  only  just  beginning  her  national  life  and  should 
take  care  not  to  strain  her  financial  capacity  nor  weaken  the  founda- 
tions of  the  Republic  so  as  to  throw  it  down.  The  expenditures  for 
the  present  year  considerably  exceed  $16,500,000,  and  the  imperious 
needs  of  growing  public  obligations  and  the  necessity  for  encouraging 
the  agricultural  wealth  of  the  country  by  building  roads,  in  addition 
to  other  demands,  have  made  a  budget  of  $19,000,000  necessary. 

If  the  revenues  continue  to  increase  in  the  same  proportion  as  in 
previous  months  the  total  revenues  by  June,  1905,  will  considerably 
exceed  $20,000,000,  and  it  is  probable  that  future  expenditures  will 
exceed  the  present.  It  can  therefore  be  assumed  that  there  will  not 
be  large  surpluses  in  future  years.  If  the  revenues  continue  to 
increase  there  will  be  by  July,  1905,  an  unencumbered  surplus  of 
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from  $2,000,000  to  $3,000,000  in  the  Treasury,  unless  new  special 
credits  are  voted.  Meanwhile,  however,  when  once  the  expenditures 
reach  $20,000,000  annually  a  surplus  such  as  this  will  not  reoccur. 

However,  it  should  be  remembered  that  the  State  pays  $5,764,811 
annually  on  account  of  municipal  matters,  such  as  schools,  prisons,  and 
hospitals,  all  of  which  shows  the  need  of  a  large  budget.  It  will 
therefore  not  be  safe  to  count  upon  surpluses  in  the  future,  especially 
in  view  of  the  growing  demands  for  harbor  works,  dredging,  etc. 
There  will  also  fall  due  within  twenty  months  the  contract  with  the 
Church,  when  the  State  will  have  to  pay  for  the  custom-house  and 
other  church  buildings  now  occupied  by  the  State  the  sum  of  $1,431,000 
or  build  new  buildings. 

The  special  loan  taxes  now  produce  $3,360,000  annually.  Deducting 
$337,562,  the  cost  of  collection,  and  $1,750,000  interest  on  the  loan, 
the  balance  will  be  $1,373,438.  When  the  amortization  begins  in  six 
years  the  tax  on  exported  sugars  and  cigars,  which,  it  is  estimated,  will 
yield  $550,000,  will  go  into  effect,  giving  a  total  of  $3,910,000.  The 
amortization  will  amount  to  $1,020,000.  Thus  the  annual  balance  of 
the  special-tax  income  after  the  first  six  years  of  the  loan,  when  amor- 
tization begins,  will  be  $802,436. 

In  view,  therefore,  of  the  Piatt  amendment  in  regard  to  the  contrac- 
tion of  external  or  internal  debts  on  certain  conditions  only,  Cuba 
must  either  reduce  the  debt  to  the  army  or  create  new  taxes  in  order 
to  raise  a  loan  of  $25,325,000.  President  Palma  advised  the  raising 
of  a  loan  of  $11,000,000  for  paying  the  ex-soldiers  46  per  cent  of  the 
balance  due  them.  He  pointed  out  that  26,103  persons  have  sold  part 
of  their  «claims  at  an  enormous  discount.  The  only  available  sum  to 
pay  off  the  balance  due  the  army  is  the  surplus  of  the  special  taxes 
imposed  for  the  service  of  the  $35,000,000  loan,  which  will  permit  a 
loan  of  $11,000,000.  Another  way  to  settle  this  obligation  would  be 
an  internal  debt  paying  3  per  cent  interest,  the  State  reserving  the 
right  to  cancel  it  at  the  rate  of  46  per  cent. 

Regarding  the  Cuba  Railway  Company  President  Palma  stated  it  is 
in  a  difficult  situation.  The  company  spent  $13,000,000  in  construction 
and  had  to  give  a  mortgage  of  $5,523,000  in  bonds,  which  pay  5  per 
cent  interest,  being  $276,150  annually.  It  would  be  a  tremendous  loss 
if  the  company  had  to  suspend  traffic  owing  to  want  of  funds.  The 
President  recommended  that  the  State  guarantee  interest  on  the  bonds 
for  three  years. 

During  the  first  six  months  of  1904  the  import»  amounted  in  value 
to  $39,900,000,  an  increase  of  $7,400,000.  Since  1901  the  imports  from 
the  United  States  have  shown  a  tendency  to  fall  off,  the  loss  in  1902 
being  $3,000,000.  Therefore  the  change  this  year  is  doubtless  due  to 
the  reciprocity  treaty,  though  the  time  is  too  short  to  make  a  definite 
statement.     For  the  fiscal  year  ending  June  30  the  imports  were 
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$74,402,000,  an  increase  of  $11,872,000.  The  exports  for  the  same 
period  were  $94,399,000,  an  increase  of  $16,000,000.  Sugar  alone 
accounted  for  $57,700,000,  an  increase  of  $14,000,000. 

TRADE"  WITH  THE  UNITED  STATES,  FIRST  NINE  MONTHS  OF  1904. 

During  the  first  nine  months  of  the  calendar  year  1903  the  United 
States  exported  to  Cuba  merchandise  valued  at  $16,752,179.  During 
the  first  nine  months  of  the  present  }rear  those  exports  appear  as 
$22,717,378.  This  is  an  increase  of  35  per  cent,  undoubtedly  due  in 
part  to  the  operation  of  the  reciprocity  treaty  which  went  into  effect 
on  December  27,  1903. 

The  following  items  of  export  to  Cuba  appear  in  the  "Monthly 
Summary  "  issued  by  the  Department  of  Commerce  and  Labor  of  the 
United  States.  They  cover  the  first  nine  months  of  the  present  calen- 
dar year,  during  which  time  the  treaty  has  been  in  operation,  in  com- 
parison with  the  corresponding  months  of  1903. 


Article. 


1903. 


Books,  maps,  etc 


;orn 


Wheat  flour 

Bicycles 

Cotton  clot  h 

Manufactures  of  cotton  cloth. 
Builders'  hardware  and  tools 

Electrical  machinery 

Sewing  machines 

Leather 


1, 


Naval  stores 

Crude  mineral  oil 

Paper,  and  manufactures  of. 

Bacon  

Butter 

Cheese 

Lumber 


Furniture 

Agricultural  implements. 


$54,490 
459,641 
456,870 

12,384 
224,860 
167,581 
254, 626 

13.819 
155, 320 

92, 477 

29,809 
247,528 
195,8:52 
2S1, 233 

13,369 

7,432 

715, 706 

238,916 

55, 645 


1904. 


1  Increase. 


191, 

549, 

2,227, 

27, 
506. 
239, 
268, 

19, 
230. 
157, 

43, 
349, 
242, 
288, 

16. 

10. 

1,038, 

355, 

105, 


161 
242 
939 
599 
232 
727 
924 
349 
555 
105 
210 
135 
168 
752 
471 
120 
361 
504 
750 


Per 


rrnL 

»Î7 

20 

53 

124 

125 

n 
lO 

6 
40 
4S 
TO 
4S 
40 
23 
25 
23 
36 
45 
50 
90 


Some  items  are  not  given  in  detail  in  the  official  summary.  A  few 
of  those  which  are  given,  such  as  oats,  railway  cars,  tallow,  cotton  seed, 
hams,  and  salt  pork,  show  a  contraction,  but  it  is  in  no  way  due  to  the 
operation  of  the  reciprocity  treaty.  Other  items,  also  virtually  exempt 
from  treaty  influence,  about  hold  their  own.  With  the  single  excep- 
tion of  builders"  hardware  and  tools,  the  foregoing  list  shows  a  very 
notable  increase.  Moreover,  that  increase  touches  a  wide  varietv  of 
interests.  It  is  not  confined  to  a  few  special  items  in  which  only  a  few 
of  our  people  are  concerned.  It  touches  field  and  farm,  factory  and 
workshop,  the  woodman's  ax,  the  farmer's  plow,  and  the  dairy,  the 
lathe  of  the  mechanic,  the  tanner's  vat,  and  the  cotton-spinner's  loom. 

But  it  would  be  an  error  to  credit  all  of  this  increase  to  the  opera- 
tion of  the  treatv.  A  fair  share  of  it  is  due  to  the  fact  that  the  Cubans 
have  done  very  well  this  year  with  their  sugar  and  their  tobacco.  They 
have  more  money  to  spend  than  they  have  had  in  a  number  of  years. 
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DOMINICAN  REPUBLIC. 

MINING  LAW. 

[Translation.] 

Charles  F.  Morales,  L.,  President  of  the  Provisional  Government 
of  the  Republic. 

Whereas  there  is  urgent  necessity  of  decreeing  a  law  which  shall 
regulate  the  conditions  under  which  the  mineral  riches  contained  in 
the  subsoil  of  the  Republic  may  be  developed;  and  having  heard  the 
opinion  of  the  Council  of  the  Ministers  of  State,  I  decree: 

Immediately  upon  publication  in  the  official  organ  there  shall  go 
into  force  throughout  the  entire  territory  of  this  Republic  the  Mining 
Law,  which  is  published,  as  follows: 

LAW   ON   MINES. 

Chapter  I. — Concerning  the  ownership  of  mines. 

Article  1.  No  person,  even  though  he  is  the  owner  of  the  surface 
of  the  land,  shall  be  allowed  to  open  and  develop  mines  if  he  is  not 
provided  with  an  authorization  issued  by  the  Government. 

Art.  2.  The  substances  for  whose  exploitation  a  mining  concession 
is  in  each  case  indispensable  are  the  following: 

1.  Gold,  platinum,  silver,  mercury,  iron  (except  ochers  and  alluvial 
clays  suitable  for  paint),  lead,  copper,  zinc,  tin,  antimony,  nickel, 
cobalt,  manganese,  bismuth,  and  arsenic,  whether  those  substances  be 
found  native  or  in  ores. 

2.  Precious  stones,  rock  salt,  fossil  resins,  asphalt,  sulphur,  and  coal. 
The  substances  which  the  proprietor  of  the  soil  may  work  freely  and 

without  the  necessity  of  a  special  concession  are  the  following:     „ 

1.  Oils  and  mineral  waters,  building  stone,  clays  of  all  kinds,  and 
sands  which  do  not  contain  the  aforesaid  metals. 

2.  In  general,  all  other  substances  not  specified  in  the  preceding 
paragraphs. 

Art.  3.  The  authorization  gives  to  the  concessionaire  the  perpetual 
ownership  of  the  mine,  except  in  the  case  of  relinquishment  provided 
for  bjr  the  present  law,  and  is  consequently  transferable  by  gift  or  sale 
like  other  property,  and  may  not  be  expropriated  except  in  the  cases 
and  according  to  the  methods  prescribed  by  the  Constitution  and  the 
Laws. 

Art.  4.  Mines  are  real  property  as  well  as  the  buildings,  machines, 
shafts,  tunnels,  and  other  works  connected  with  them,  in  conformity 
with  the  Civil  Code. 

Art.  5.  The  following  also  are  real  property  "by  destination:" 
The  horses,  harnesses,  and  other  utensils  employed  in  the  exploitation 
of  a  mine. 
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Only  those  horses  will  be  considered  as  employed  for  the  exploita- 
tion of  a  mine  which  may  be  kept  exclusively  for  that  work. 

Art.  6.  The  materials  extracted  from  the  mine,  the  provisions,  and 
other  movable  objects  are  and  shall  be  considered  personal  property. 

Chapter  II. — Concerning  concession*. 

Art.  7.  Any  person,  native  or  foreign,  has  the  right  to  demand  and 
to  obtain  from  the  Government  an  authorization  to  exploit  one  or 
more  mines  by  complying  with  the  formalities  which  this  chapter  sets 
forth. 

Art.  8.  In  order  to  prospect  on  another  party's  lands  it  is  necessary 
to  provide  oneself  with  a  special  permit  issued  by  the  Ministry  of 
Industr}r,  who  shall  point  out  the  limits  within  which  the  prospecting 
mav  be  carried  on. 

In  case  the  owner  shall  refuse  to  permit  such  investigations,  the 
prospector  will  repair  to  the  Governor  of  the  Province  or  District  and 
the  latter  will  fix  the  amount  which  he  must  deposit  to  cover  all  dam- 
ages and  prejudices  which  may  result  to  the  property.  This  amount 
should  be  determined  by  the  opinion  of  appraisers,  the  interested  party 
being  given  previous  notice. 

These  permits  will  be  copied  in  a  special  book  kept  by  the  Secretary 
of  the  Provincial  Government,  who  will  collect  for  the  copy  of  the 
permit  a  fee  of  $2  gold. 

No  permit  will  be  given  for  explorations  in  private  houses  and  their 
surroundings. 

Art.  9.  The  proprietor  of  land  where  may  be  found  one  or  more 
mines  has  the  preference  for  their  exploitation  even  though  it  may 
have  been  claimed  by  another  person,  providing  always  that  he  exer- 
cises his  right  in  conformity  with  the  present  law. 

The  owner  of  land  who  wishes  to  make  use  of  this  right  shall  make 
it  known  to  the  Governor  of  the  Province  and  to  the  applicant  within 
a  period  of  two  months  after  being  himself  notified  of  the  position  of 
the  applicant,  and  shall  reimburse  the  latter  for  the  cost  of  the  pre- 
liminar}^ operations,  viz,  the  prospecting,  the  borings,  the  walls,  the 
analyses,  and,  in  general,  all  operations  made  or  practiced  with  the 
end  of  determining  the  extent  and  the  .riches  of  the  mine,  plus  33  per 
cent  of  the  value  of  the  mine. 

These  sums  shall  be  estimated  by  the  appraisers  named  by  a  simple 
ordei1  given  by  the  president  of  the  Tribunal  of  First  Instance  at  the 
request  of  the  claimant. 

Art.  10.  The  claim  to  one  or  more  mines  shall  be  effected  by  a  sim- 
ple petition  in  writing  directed  to  the  Governor  of  the  Province  or 
District  in  which  they  are  situated,  explaining  in  the  petition  that  the 
claimant  has  discovered  a  mine  on  his  own  land,  on  that  of  the  State,  of 
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a  municipality,  or  of  private  individuals;  the  kind  of  mine  it  is,  if  it  is 
a  vein,  a  superficial  deposit,  or  a  quarry;  its  boundaries  and  the  marks 
by  which  it  may  be  recognized. 

There  shall  accompany  the  petition  a  plot  of  the  land  which  shall 
exactly  fix  itsvtopographical  position  and  location,  with  an  indication 
of  the  rivers  and  brooks  contained  within  its  boundary,  the  name  of 
the  site,  section,  commune,  and  province,  and  in  general  all  data 
required  for  exact  and  rapid  delimitation  of  the  land.  The  plot  shall 
indicate  the  points  where  the  mineral,  whose  exploitation  is  solicited, 
has  been  discovered,  and  shall  bear  at  the  foot  a  note  which  shall 
express  the  approximate  afea  of  the  solicited  concession. 

In  connection  with  the  plot  the  applicant  shall  furnish  duplicate 
samples  of  the  minerals  discovered. 

Art.  11.  The  Governor,  as  soon  as  he  shall  receive  the  petition,  will 
have  it  registered  in  a  book  destined  for  that  purpose,  making  plain  in 
the  same  the  name  and  surname  of  the  claimant,  the  date,  day  and 
hour  of  presentation,  and  a  certificate  of  said  act  shall  be  given  to  the 
interested  party. 

Art.  12.  Within  seven  days  after  the  presentation  of  the  petition  of 
which  the  previous  articles  treat,  the  Governor  shall  arrange  that 
handbills  or  legal  notices  shall  be  posted  in  the  customary  places  for 
the  term  of  thirty  days,  not  only  in  the  capital  of  the  Province  or  Dis- 
trict, but  also  in  the  commune,  canton,  or  section  in  which  the  mine 
applied  for  is  situated,  giving  the  name  and  surname  of  the  applicant, 
the  class  of  the  mine  which  he  claims,  its  boundaries  and  landmarks, 
the  location  in  which  it  is  found,  with  a  statement  of  the  section  or 
canton  of  the  Province  to  which  it  pertains,  and  whether  it  be  in 
another  party's  land,  and  the  name  of  the  owner. 

This  legal  notice  shall  be  inserted  for  the  said  term  of  thirty  days  in 
all  the  daily  and  weekly  newspapers  published  in  the  Province  or  Dis- 
trict; and,  if  it  should  have  none,  it  shall  be  inserted  in  those  of  the 
nearest  Province. 

Art.  13.  If  the  land  in  which  the  alleged  mine  is  found  belongs  to 
individuals,  the  application  shall  be  made  known  to  them  within  fifteen 
days  following  the  posting  and  publication  of  the  legal  notices,  in 
order  that  they  may  make  use  of  the  right  of  preference  accorded  by 
article  9.    This  notification  will  be  given  on  the  demand  of  the  claimant. 

Art.  14.  In  case  the  lands  are  held  in  common,  or  the  title  be 
doubtful,  the  judge  of  first  instance  shall  fix  as  an  indemnity  fund  the 
amount  resulting  from  the  expert  estimate.  The  experts  shall  be 
named,  one  by  the  judge  on  behalf  of  the  legitimate  owner  and  the 
other  by  the  applicant. 

In  case  the  lands  belong  to  the  State,  the  claimant  shall  notify  the 
Ministry  of  Industry  without  necessity  for  further  formalities. 
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Art.  15.  If  the  land  should  be  held  in  common,  and  the  application 
is  made  by  one  of  the  joint  owners,  he  will  not  be  required  to  give 
notice  of  the  application  to  the  other  joint  owners. 

Art.  16.  In  the  case  of  a  metallic  vein  the  proprietor  of  a  mine  has 
during  two  years,  and  for  an  extension  of  2  kilometers  on  each  side  of 
his  exploitation,  a  right  of  priority  in  application  for  concession  in 
the  lands  where  the  metallic  vein  which  he  is  exploiting  passes. 

This  additional  concession  ought  to  be  taken  in  the  name  of  the  first 
proprietor  or  his  representative. 

Art.  17.  Competing  and  opposing  petitions  shall  be  presented  to 
the  Provincial  Government,  where  the  petition  or  application  is  regis- 
tered; and  they  will  be  received  up  to  the  last  day  of  the  thirty  da}' s 
provided  for  by  article  12,  counting  from  the  date  of  the  first  legal 
notice.  These  petitions  and  oppositions  will  be  registered  in  the  book 
of  which  article  11  treats. 

The  opposing  arguments  shall  be  made  known  to  the  interested  par- 
ties, and  the  register  to  as  many  persons  as  may  wish  to  see  it. 

Art.  18.  When  the  Governor  shall  receive  either  a  competing  or 
opposing  petition,  he  will  arrange  that  the  parties  meet  at  the  usual 
tribunals  to  discuss  their  rights. 

Art.  19.  At  the  termination  of  the  legal  notices  and  publications,  it 
being  proved  that  the  required  formalities  have  been  observed  in 
accordance  with  the  preceding  articles,  if  no  opposition  should  have 
been  presented,  the  Governor  will  draw  up  a  dispatch  with  the  appli- 
cation and  other  documents,  and  shall  send  it,  within  the  seven  days 
following  the  date  of  the  last  legal  notice,  to  the  Ministry  of  Industry 
and  Public  Works. 

Art.  20.  The  concession  will  be  granted  by  a  resolution  of  the 
Executive  Power,  by  virtue  of  the  powers  which  the  law  concedes, 
and  published  by  the  official  organ,  so  that  it  may  have  complete 
validitv. 

Art.  21.  The  survey  stakes  of  a  mining  concession  should  combine 
the  following  conditions: 

((f)  They  mu.st  be  of  solid  construction  ;  they  shall  be  of  a  color  and 
form  distinct  from  the  neighboring  surveying  stakes. 

Each  property  shall  have  them  registered  with  the  Minister  of 
Industry,  who  will  verify  whether  there  be  any  possible  confusion 
with  those  extant,  and  will  issue  the  corresponding  permit  on  receipt 
of  a  fixed  fee  of  $10  gold. 

They  shall  be  preserved  in  perfect  state  by  the  concessionaire  while 
the  concession  may  endure. 

(b)  They  shall  be  located  in  such  a  manner  and  in  such  number  that 
each  preceding  one  can  be  seen  from  the  one  that  follows. 

Art.  22.  A  duplicate  of  every  mining  survey  shall  be  deposited  by 
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the  concessionaire  in  the  archives  of  the  Ministry  of  Industry  within 
sixty  days  after  it  is  made,  under  penalty  of  becoming  liable  to  thé 
full  extent  of  a  fine  of  $50  gold,  and  moreover,  an  additional  dollar 
gold  for  each  day's  delay  after  the  sixty  days. 

Art.  23.  The  water  and  hydraulic  power  necessary  for  the  service 
of  the  mines  may  be  taken  from  the  neighboring  rivers  and  brooks 
without  prejudice  to  the  rights  of  third  parties. 

Art.  24.  The  owners  of  mines  will  develop  them  in  a  rational  and 
scientific  manner  and  in  such  a  way  that  the  deleterious  products 
which  result  from  the  treatment  of  the  mineral  will  not  cause  damage 
to  third  parties  nor  pollute  waters  used  for  drinking. 

Art.  25.  The  owners  of  mines  have  the  right  to  construct,  for  the 
exclusive  use  of  their  enterprise,  wagon  roads,  railways,  or  other 
means  of  transport  necessary  to  the  development  of  their  mines,  and 
likewise  shall  be  allowed  to  use  the  navigable  rivers.     • 

For  the  accomplishment  of  these  works  they  make  use  of  declara- 
tions of  public  utility  and  the  rights  which  result  from  it  in  the  expro- 
priation of  lands  necessary  for  the  ways  of  communication. 

Art.  26.  The  concessionaires  have  the  right  to  construct  telephone 
lines  between  the  mines  and  their  offices  in  the  cities  for  their  own  use. 

The  Government  will  be  allowed  to  use  them  gratis. 

Art.  27.  The  concessionaires  will  employ  Dominican  laborers  in 
perference  to  those  of  other  nationality. 

In  the  event  of  a  scarcity  of  Dominican  laborers  the  concessionaire 
is  prohibited  from  importing  them  of  African  or  Asiatic  race. 

Chapter  III. —  Concerning  the  rights  of  mining  concessionaires  in  land 

belonging  to  individual  and  to  adjacent  owners. 

Art.  28.  The  concessionaire  of  a  mine  has  the  right  to  occupy  an 
area  sufficient  in  circuit  for  the  development  of  the  mine,  as  well  as 
that  necessary  for  the  construction  of  houses,  sheds,  workshops,  mills, 
and  other  inclosed  structures;  drains,  roads,  or  other  ways  of  commu- 
nication indispensable  for  the  conveyance  of  the  materials  and  products 
of  the  mines. 

This  right  will  never  be  allowed  to  be  considered  as  an  act  of 
expropriation,  neither  will  it  avail  for  the  cultivation  of  the  land  for 
pasturing  animals. 

Art.  29.  In  the  cases  spoken  of  in  the  preceding  article,  the  conces- 
sionaire will  indemnify  the  owner  or  owners  of  the  occupied  land  for 
the  damages  and  prejudices  which  he  may  occasion  them  in  this  respect. 
The  indemnity  for  the  land  and  the  reimbursement  for  the  damages 
and  the  prejudices  will  be  a  sum  equal  to  double  the  value  one  or  the 
other  had  before  the  opening  of  the  mine. 
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Art.  30.  The  appraisement  of  the  land,  or  that  of  the  damages  and 
prejudices  of  which  the  preceding  articles  treat,  will  be  made  by  the 
interested  parties.  If  they  do  not  come  to  an  agreement  they  shall 
adjust  their  differences  in  the  manner  prescribed  by  law. 

Art.  31.  When  a  mine  is  abandoned  because  its  exploitation  is  fin- 
ished or  because  the  concession  has  terminated,  the  owner  of  land 
occupied  for  any  one  of  the  reasons  of  which  this  chapter  treats  shall 
enter  into  the  enjoyment  and  possession  of  the  same  without  being 
obliged  to  return  the  indemnity  received. 

Art.  32.  The  waters  which  rise  to  the  surface  by  virtue  of  the 
underground  works  of  the  mines  appertain  to  the  owners  of  the  mines, 
and  they  must  observe  the  provisions  of  the  common  law  in  regard  to 
the  rights  of  the  owners  of  the  lands  through  which  the  waters  may 
flow. 

Art.  33.  The  mineral  properties  and  the  communes  which  they  may 
adjoin  shall,  respectively,  enjoy  and  suffer  the  legal  easements  of  right 
of  way,  aqueduct,  drainage,  and  ventilation,  the  court  being  subject  to 
the  following  rules  for  their  imposition  and  for  the  corresponding 
indemnities: 

1.  The  legal  easement  of  drainage  consists  not  only  in  the  obligation 
which  requires  the  owner  of  one  property  right  to  indemnify  the 
owner  of  another  for  the  damages  and  prejudices  which  he  occasions 
him  by  not  maintaining  the  drainage  of  the  water  resulting  from 
underground  operations,  or  by  not  maintaining  it  where  it  may  be 
necessary,  thus  causing  the  water  to  discharge  from  the  one  on  the 
other,  but  also  in  the  obligation  which  requires  all  the  owners  of  prop- 
erty rights  to  permit  the  passage  through  them  of  shafts  or  under- 
ground connecting  passages,  whose  exclusive  and  necessary  purpose 
shall  be  the  drainage  of  one  or  several  works. 

2.  The  shafts  or  drains  may  be  undertaken  by  only  the  owner  or 
owners  of  property  rights  for  whom  the  shaft  may  be  an  absolute 
necessity. 

3.  In  the  case  foreseen  by  the  preceding  paragraph  all  the  owners 
of  property  privileges  that  receive  a  benefit  from  the  drainage  result- 
ing from  the  shaft  or  underground  passage  are  under  obligation  to 
pay  an  indemnit}"  in  proportion  to  the  benefit  received,  according  to 
the  nature  and  condition  of  each  mine. 

4.  Any  valuable  metal  which  may  be  found  when  working  the  shaft, 
if  encountered  within  a  property  right  legally  conceded,  is  the  prop- 
erty of  the  owner  of  that  right,  and  if  it  be  found  in  free  land  it  will 
be  divided  between  the  owners  of  all  the  property  rights  benefited  by 
the  shaft,  in  the  manner  of  apportionment  established  in  paragraph  3. 

5.  If  one  or  more  veins  are  discovered  in  territory  free  for  the  con- 
struction of  a  drainage  shaft,  and  the  concession  of  the  respective 
prpoerty  privileges  or  other  rights  be  applied  for,  the  precepts  of 
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aiücles  10,  11,  12,  and  13  of  this  law  will  be  applied,  the  projectors 
of  the  shaft  being  considered  as  explorers. 

6.  Only  by  virtue  of  an  express  contract  can  persons  who  are  now 
benefited  by  the  drainage  shaft  be  considered  its  projectors. 

7.  The  owners  of  property  rights  crossed  by  a  drainage  shaft  may, 
while  the  trench  is  being  dug  within  their  respective  property  rights, 
place  thereon  a  reliable  inspector,  whose  functions  shall  be  limited  to 
watching  the  work  and  to  exercising  the  authority  required  by  any 
abuse  which  he  may  observe. 

8.  At  those  points  of  the  drainage  shaft  where  for  any  reason  it 
communicates  with  mining  operations  shall  be  provided  grates  which 
shall  prevent  transit  or  passage  as  soon  as  communication  is  realized. 

9.  Only  by  virtue  of  unanimous  consent  expressed  in  a  public  docu- 
ment by  the  parties  interested  in  an  underground  drain,  in  conformity 
with  paragraph  3,  may  the  drain  be  used  for  purposes  distinct  from 
those  of  discharge,  in  which  case  there  shall  be  stipulated  in  the  con- 
tract, under  penalty  of  nullity,  all  the  particulars  referring  to  passage 
or  transit  indicated  in  paragraph  8. 

10.  Mines  opened  at  points  where  they  may  be  benefited  by  a  gen- 
eral drain  already  existing  shall  be  subject  to  the  procedure  indicated 
in  paragraphs  3,  6,  7,  8,  and  9  of  this  article. 

11.  The  legal  easement  of  ventilation  consists  of  the  obligation  which 
rests  upon  every  owner  of  property  rights  to  permit  the  proprietors  of 
adjacent  workings  to  communicate  with  the  workings  previously  con- 
structed by  them,  when  this  communication  furnishes  as  a  necessary 
result  ventilation  which  can  not  be  attained  by  other  means  except  at 
great  expense. 

12.  Without  an  express  contract  to  the  contrary  drawn  up  in  the 
form  of  a  public  document  by  the  owners  of  the  controlling  and  of  the 
serving  properties,  gratings  shall  always  be  provided  which  shall  pre- 
vent transit  to  the  boundary  of  the  properties. 

13.  When  a  communication  different  from  the  one  foreseen  in  par- 
agraph 11  shall  effectually  ventilate  one  or  more  works,  neither  will 
that  service  of  realization  give  the  right  to  the  miner  who  made  the 
communication  to  exact  indemnity  from  the  owners  of  the  other  ven- 
tilated works,  nor  will  they,  in  their  turn,  acquire  a  legal  easement  on 
the  mining  property  which  furnishes  the  ventilation. 

14.  If  in  the  labor  of  excavation,  for  the  purposes  of  paragraph  11, 
valuable  metal  should  be  found,  the  provisions  of  paragraphs  4,  5,  and 
7  shall  be  observed. 

15.  All  the  expenses  which  the  work  of  excavation  for  the  purpose 
of  attaining  ventilation  may  occasion  and  those  attending  the  later 
preservation  of  such  works  are  the  exclusive  burden  of  him  who  may 
have  applied  for  the  privilege. 
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16.  For  the  imposition  of  a  legal  easement  on  a  mine  or  a  burden 
in  favor  of  third  parties  is  required,  either  the  acquiescence  of  the 
owner  of  the  tributary  property  expressed  properly  in  a  public  docu- 
ment or  in  a  declaration  signed  and  ratified  before  the  Provincial  Gov- 
ernment or  before  the  Minister  of  Industry  and  Public  Works,  or  an 
administrative  resolution  consented  to  by  the  interested  parties,  or  a 
judicial  sentence. 

17.  The  owner  of  property  rights  who  believes  that  a  legal  ease- 
ment ought  to  be  established  in  his  favor,  and  may  not  procure  the 
acquiesence  of  the  person  whom  he  understands  ought  to  grant  such 
easement,  may  have  recourse  to  the  proper  courts. 

Chapter  IV. — Taxes  which  must  he  paid  by  the  owners  of  mines. 

Art.  34.  The  exploitation  of  mines  will  not  be  considered  an  act  of 
commerce  and  therefore  will  not  be  subject  to  a  license,  and  its  mineral 
products  will  not  pay  export  duties. 

Art.  35.  Every  proprietor  of  mines  will  pay  as  his  only  contribu- 
tion to  the  Public  Treasury  an  annual  sum  of  $10  gold  for  each  100 
tareas  of  area  if  the  mine  be  of  gold,  silver,  platinum,  and  precious 
stones,  and  of  $5  per  equal  area  if  the  mine  be  of  any  other  substance. 

If  there  should  be  various  minerals,  the  material  which  is  exploited 
as  the  principal  one  will  fix  the  rate. 

Art.  36.  This  tax  will  be  paid  to  the  administration  of  the  treasury 
of  the  Province  where  the  mine  is  situated  semiannually  in  advance 
by  halves. 

This  concealment  of  the  number  of  tareas  granted  and  the  applica- 
tion made  use  of  by  a  concessionaire  without  legal  title  will  be  pun- 
ished for  the  first  time  with  double  the  annual  impost  corresponding 
to  all  the  time  during  which  its  payment  may  have  been  delayed. 

Art.  37.  This  tax  will  begin  to  be  collected  when  the  existing  roads 
permit  the  easy  movement  of  the  vehicles  which  transport  the  machines 
to  the  mining  region.  In  the  case  this  is  not  so  the  application  of  the 
tax  will  be  deferred  for  a  }rear. 

Art.  38.  In  the  case  that  the  proprietor  of  a  mine  desires  to  abandon 
a  part  of  it  he  will  make  that  fact  known  three  months  in  advance  to 
the  Ministry  of  Industry,  who  will  then  give  him  a  discharge  of  the 
tax  already  mentioned. 

A  part  of  a  mine  once  abandoned  can  be  immediately  the  object  of 
a  new  claim  and  concession. 

Art.  39.  The  Minister  of  Industry  may  exact  within  three  months 
from  the  date  of  the  concession  a  deposit  in  the  establishment  of 
credit  of  a  sum  not  to  exceed  $50  gold  on  account  of  the  concession. 

This  sum  will  be  returned  to  the  concessionaire — 

1.  In  the  case  that  the  works  of  subterranean  prospecting  prove  the 
impracticability  of  exploitation  of  the  mine  on  account  of  its  poverty. 
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2.  In  the  case  of  vein  mines  as  soon  as  the  interventor  of  the  custom- 
house shall  receive  the  first  machines  to  a  value  not  less  than  $1,000 
gold. 

3.  In  the  case  of  hydraulic  exploitation  of  metalliferous  sands,  as 
soon  as  the  Governor  of  the  Province  shall  certify  that  the  construc- 
tion of  the  first  100  meters  of  canal  or  conducting  tubing  has  been 
completed. 

Art.  40.  The  concessionaire  who  neglects  to  pay  one  semiannual 
portion  of  the  tax  to  which  article  35  refers  shall  lose  all  the  rights 
which  might  have  been  granted  him,  and  any  person  may  make  a  new 
application  for  the  mine. 

Chapter  V. —  General  dispositions. 

Art.  41.  There  shall  be  exempt  from  import  duties:  The  machines, 
tools,  and  utensils  necessary  for  the  opening  and  exploitation  of  mines; 
the  vehicles  and  other  proper  appurtenances  for  the  transportation  of 
the  mineral  products;  the  iron,  sets  of  tools,  and  necessary  utensils 
designed  for  the  construction  of  railroads  for  the  mines. 

Art.  42.  Every  concessionaire  will  have  his  legal  residence  in  the 
country,  and  in  case  of  absence  will  have  an  agent  in  it. 

Art.  43.  Any  society  which  exploits  a  mine  can  take  the  form  of  an 
anonymous  company  with  the  privileges  that  the  Commercial  Code 
grants. 

In  this  case  the  residence  of  an  elected  administrator  in  the  country 
will  be  obligatory. 

Chapter  VI. — Transitory  dispositions. 

Art.  44.  Pending  petitions  for  concessions  resulting  from  prospects 
made  by  virtue  of  an  authorization  of  the  Provincial  Government 
prior  to  this  law  and  those  which,  through  special  circumstances,  it 
may  not  have  been  possible  to  present  to  the  Government  of  the 
Provinces,  can  be  presented  directly  to  the  Ministry  of  Industry. 

Art.  45.  In  the  case  that  the  lands  in  which  may  be  found  situated 
the  mine  shall  belong  to  a  private  owner  and  not  to  the  applicant,  the 
concessions  will  be  granted  in  a  conditional  manner. 

The  publications  to  which  article  12  refers  will  be  made  at  the 
expense  of  the  claimant. 

The  publications  having  been  completed,  if  no  competing  or  oppos- 
ing applications  should  have  been  presented,  the  Governor  of  the 
Province  will  close  the  papers  and  will  declare  a  definite  concession, 
granting  the  corresponding  certificate.  If  there  should  be  presented 
competing  or  opposing  petitions,  the  Governor  will  follow  the  course 
which  articles  17  and  18  mark  out. 
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Art.  46.  In  case  that  the  mine  may  be  found  in  land  belonging  to 
the  applicant,  land  held  in  common  or  in  that  of  the  State,  the  conces- 
sions can  be  granted  definitely. 

Art.  47.  The  present  law  annuls  all  and  any  dispositions  in  conflict 
with  it. 

Given  at  the  National  Palace  at  Santo  domingo,  the  capital  of  the 
Republic,  on  the  25th  day  of  the  month  of  May,  1904,  the  sixty-first 
year  of  Independence  and  the  forty-first  of  Restoration. 

Morales,  L. 

Countersigned: 

The  Minister  of  Industry  and  Public  Works  appointed  provisionally, 

Juan  Francisco  Sanchez. 

CORRECTION. 

On  pages  27  (Spanish),  87  (English),  and  268  (French)  of  the  July 
Bulletin  the  uTariiT  modification"  regarding  the  duties  levied  on 
raw  and  refined  sugars,  as  well  as  upon  all  articles  into  which  sugar 
enters  as  a  leading  component,  has  reference  to  the  British  West  India 
island  of  Dominica  rather  than  to  the  Dominican  Republic,  as  indicated. 


ECUADOR. 

TRADE  WITH  THE  UNITED  STATES,  1902-1904. 

The  trade  of  Ecuador  with  the  United  States  in  1902,  1903,  and 
1904  is  represented  by  the  following  figures: 


Year. 


1902 
1903 
1904 


Imports. 


Exports. 


$1.546,564 
1.724,851 
2,347,668 


$1,462,105 
1,  asa,  162 
1,854,938 


The  foreign  countries  which  send  goods  to  Ecuador,  to  the  amount 
of  $100,000  or  more  each  year,  are  the  United  States,  England,  Ger- 
many, France,  Belgium,  Australia,  Spain,  Italy,  Chile,  Peru,  and 
China. 

The  business  is  chiefty  conducted  by  mail  and  by  salesmen. 

The  general  terms  of  credit  for  the  United  States  are  thirty  and 
sixty  days  from  date  of  invoice,  while  from  the  European  countries 
they  are  six  months,  and  this  time  is  generally  extended  to  nine  months 
from  date  of  invoice,  with  interest  added  at  6  per  cent  per  annum. 

No  credit  agencies  exist  here.  Information  as  regards  the  standing 
of  merchants  can  generally  be  obtained  from  the  two  banks,  "Banco 
del  Ecuador"  and  "Banco  Comercial  y  Agrícola"  as  also  from  mer- 
cantile houses. 
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BXPO&TS  OF  RTJBBKR  IK  1908. 


The  exports  of  rubber  from  the  Republic  of  Ecuador  during  1903, 
as  compared  with  the  preceding  year,  amounted  to  322,374  and  503,086 
kilograms,  respectively.     The  countries  of  destination  were  as  follows: 


Country. 


united  States 

Germany .. 

France 

England 


1902. 


Kilos. 

349,024 
98,457 
22,7?6 
32,869 


1903. 


Kilo». 

283,223 

21,048 

9,534 

8,569 


THE  COTTON  OTDUSTBY  OF  THE  BE  PUBLIC. 

The  Consul-General  of  Ecuador  in  the  United  States,  Señor  Serafín 
S.  Withers,  is  authority  for  the  following  statements  in  regard  to 
the  increasing  value  of  the  cotton  industry  in  the  Kepublic  of  Ecuador, 
reproduced  from  the  ''American  Cotton  Manufacturer"  for  October 
13,  1904: 

"  Ibarra,  in  the  extreme  north  of  the  Republic,  is  the  center  of  the 
most  extensive  culture  of  cotton,  which  grows  upon  trees  up  to  6  feet 
in  height  and  is  of  the  Sea  Island  variety.  There  a  particularly  fine 
quality  is  grown  and  successful  crops  are  realized  also  at  Santa  Elena, 
Morro,  and  Chanday.  Indian  female  labor  is  employed  exclusively  in 
the  cultivation,  with  Ecuadorian  white  inspection,  and  the  cotton  is 
dispatched  to  the  mills  in  mule-drawn  wagon  trains.  The  growers  in 
southern  Ecuador  have  an  advantage  in  the  railway,  which  has  a  com- 
plete freight  equipment  and  affords  excellent  shipping  facilities  to  as 
far  north  as  Colta,  which  is  125  miles  from  Quito,  the  capital,  near 
which,  at  Chillo,  are  located  the  largest  cotton  mills.  Here  various 
cotton  goods,  such  as  pique,  duck,  a  lining  cloth  resembling  madras, 
and  drills,  the  latter  for  native  Indian  use,  are  made. 

"In  one  of  these  factories  (La  Italia)  300  Indian  girls  are  regularly 
employed,  whose  hours  are  from  8  o'clock  in  the  morning  until  é  in  the 
afternoon  with  an  hour  for  luncheon.  They  receive  an  average  daily 
wage  of  1  sucre,  which  is  equivalent  to  about  50  cents  in  American 
coin.  For  this  plant,  which  is  the  largest  yet  established  in  Ecuador, 
the  machinery  was  recently  imported  from  this  city  (New  York)  and 
it  is  of  the  latest  and  most  improved  designs.  The  English,  French, 
and  German  makes  have  hitherto  been  purchased  and  are  installed  in 
the  other  mills  throughout  the  Republic. 

"  Linen  and  wool  are  also  manufactured  at  Chillo  and  elsewhere,  and 
dress  goods  of  linen  for  ladies'  wear  and  cheviots  and  woolens  for  men 
constitute  an  important  part  of  the  output,  and  these  are  afterwards 
made  up  into  dresses  and  suits  by  Ecuadorian  tailors. 
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"  Jt  has  taken  some  twenty-five  years  for  the  cotton  industry  to 
reach  its  present  advanced  state  of  development  in  Ecuador,  and  only 
in  the  last  ten  or  twelve  years  have  the  mills  been  in  active  and  con- 
stant operation,  but  there  are  no  labor  troubles  to  handicap  the  manu- 
facture of  cotton,  the  Indian  women  and  girls  being  in  every  way 
model  workers,  and  there  is  nothing  to  retard  the  progress  that  is  being 
made.  The  home  consumption  now  leaves  no  surplus  for  export,  but 
as  the  facilities  and  capacities  of  the  mills  are  improved  it  will  be  pos- 
sible to  seek  foreign  markets — those  of  South  America  in  particular." 


GUATEMALA. 

# 

TIMBER  CONCESSION  IN  THE  DEPARTMENT  OF  PETEN. 

[From  "El  Gualtanaitcco"  of  August  26, 1904.] 

Under  date  of  August  13,  1904,  the  Government  of  Guatemala  cele- 
brated the  following  contract: 

"Article  1.  The  Government  grants  to  Rodríguez  Cerna  the 
right  to  cut  4,000  trees,  of  whatever  kind  that  may  be  suitable  for 
lumber,  in  the  Department  of  Petén. 

"Art.  2.  In  consideration  of  the  foregoing  concession  Rodríguez 
Cerna  shall  pay  to  the  Government  the  sum  of  $5  for  each  tree  cut, 
which  amount  shall  be  liquidated  in  Northern  Railway  certificates  of 
deposit  bonds  at  the  time  of  signing  this  contract. 

"Art.  3.  In  addition  to  the  amount  specified  Rodríguez  Cerna 
agrees  to  pay  the  sum  of  $2  to  the  "Estrada  Cabrera  Asylum"  for 
each  tree  cut,  paying  said  amount  within  three  months  after  the  sign- 
ing of  this  contract. 

"Art.  4.  This  concession  shall  not  prejudice  the  intervening  rights 
of  companies  or  private  persons. 

"Art.  5.  For  the  purposes  of  this  contract,  Rodriguez  Cerna 
shall  be  subject  to  the  existing  laws  governing  the  exploitation  of 
forests. 

"Art.  6.  It  is  also  agreed  that  the  concessionaire  shall  obey  the 
legal  rules  governing  the  orders  of  the  authorities,  in  conformity  with 
the  principles  of  law. 

"Art.  7.  The  contracts  which  the  concessionaire  may  enter  into 
abroad  with  foreign  workmen  shall  be  valid  in  Guatemala. 

"Art.  8.  Rodriguez  Cerna  may  at  any  time  transfer  this  conces- 
sion, in  whole  or  in  part,  to  anyone  except  to  a  foreign  government. 

"Art.  9.  Any  question  arising  in  the  interpretation  of  this  contract 
shall  be  settled  by  arbitrators  appointed  by  law. 

"Art.  10.  In  case  the  concessionaire  should  transfer  the  rights 
acquired  under  this  concession  to  a  foreigner,  it  is  expressly  agreed 
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that  in  no  case  shall  an  appeal  be  made  through  diplomatic  channels 
for  the  settlement  of  a  dispute,  but  that  all  disputes  shall  be  settled  in 
the  manner  prescribed  in  article  9." 

HAITI. 

FOREIGN  TRADE  IN  1908-4. 

[From  United  States  Minister  Powell,  Port  au  Prince,  Haiti.] 

A  report  recently  issued  by  the  Haitien  Government  shows  that 
during  the  past  year — that  is,  from  October  1, 1903,  the  commencement 
of  the  coffee  season,  to  June  30,  1904,  its  close — the  export  of  coffee 
amounted  to  100,000,000  pounds,  being  30,000,000  pounds  in  excess  of 
the  exports  of  any  previous  year.  Of  this  crop  there  are  still  about 
10,000,000  pounds  unexported,  which  shows  that  the  whole  crop  must 
have  been  nearly  111,000,000  pounds.  In  this  report  no  account  is 
taken  of  the  large  quantity  that  was  smuggled  out  on  which  no  duty 
was  paid. 

The  next  important  feature  of  the  report  is  that  the  value  of  imports 
during  this  period  (October  1,  1903,  to  June  30,  1904)  into  the  eleven 
open  ports  was  $3,981,675.86.  The  sources  of  the  imports  were  as 
follows:  united  States,  $2,917,302.36;  France,  $389,437.10;  England, 
$385,678.04;  Germany,  $61,401.85;  other  countries,  $227,856.51.  The 
most  remarkable  feature  of  this  report  is  that  the  imports  from  the 
United  States  were  $1,064,373.50  greater  than  the  imports  for  all  other 
countries  combined.  The  imports  for  the  period  under  review  were 
$669,284.94  more  than  those  of  1903.  The  exports  amounted  to 
$8,585,687.05,  a  decrease  of  $1,270,911.81  from  the  exports  of  1903, 
due  wholly  to  the  higher  price  of  coffee  in  the  European  market  in 
1903. 

From  all  accounts  received,  the  present  coffee  crop  will  only  be  75 
per  cent  of  last  year's  crop,  but  the  price  in  the  European  market  is 
very  much  better  than  that  of  last  year.  The  shipments  of  coffee  from 
Haiti  into  the  United  States  during  the  years  1901,  1902,  and  1903 
amounted  in  value  to  $338,713,  $483,494,  and  $282,582,  respectively. 
During  the  same  period  the  total  imports  of  coffee  into  the  United 
States  amounted  in  value  to  $62,861,399,  $70,982,155,  and  $59,200,749, 
respectively. 

IMMIGRATION  LAW. 

[From  "  Le  Moniteur,"  September  3, 1904.] 

The  law  establishing  regulations  governing  persons  arriving  from 
abroad  in  an  open  port  of  the  Republic,  or  those  starting  on  voyages 
beyond  the  seas,  is  as  follows: 

"Article  1.  When  a  vessel  coming  from  abroad  enters  one  of  the 
open  ports  of  the  Republic,  the  captain  and  all  the  passengers  must, 
on  landing,  proceed  directly  to  the  office  of  the  port. 
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44  The  commanding  officer  of  the  port,  or  one  of  his  assistants,  will 
conduct  them  to  the  office  without  delay. 

"Art.  2.  The  commander  of  the  port  shall  receive  the  declaration 
of  each  passenger,  verify  his  passport  or  papers  proving  his  identity, 
and  shall  take  toward  those  who  have  none,  or  whose  papers  are  insuffi- 
cient or  irregular,  the  protective  measures  stipulated  in  article  3. 

4 'Art.  3.  The  declaration  of  each  passenger  shall  contain: 

44  1.  His  name,  surname,  profession,  and  residence. 

"2.  Date  of  arrival. 

"3.  Nationality. 

44  4.  Notice  if  he  intends  to  live  in  the  country  or  only  pass  through 
as  a  traveler. 

4  'Art.  4.  These  declarations  shall  be  numbered  in  order  and  inscribed 
in  a  special  register  kept  for  this  purpose  in  each  office. 

44  Each  week  the  extract  from  this  register,  if  there  be  any,  shall  be 
forwarded  by  the  commander  of  the  place  to  the  commander  of  the 
district,  who  in  turn  shall  forward  a  copy  to  the  Secretary  of  State  for 
the  Interior,  with  the  observations  which  he  may  deem  proper. 

"Art.  5.  A  certificate  on  stamped  paper  to  the  value  of  4  gourât* 
proving  the  fulfillment  of  the  said  formalities  shall  then,  after  his  dec- 
laration and  the  verification  of  his  passport,  be  returned  by  the  com- 
mander of  the  place  to  each  passenger. 

44 Art.  6.  Any  captain  who,  upon  arriving  in  a  port,  shall  land  a 
passenger  without  conducting  him  to  the  office  of  the  port,  and  any 
passenger  who,  upon  arriving,  shall  not  fulfill  the  stipulations  of  arti- 
cles 1,  2,  and  3  of  the  present  law,  shall  be  liable  to  a  fine  of  from  500 
to  1,000 planters  for  each  undeclared  individual. 

44  Every  inhabitant  "of  the  country  who  shall  receive  one  or  more 
passengers,  knowing  they  do  not  carry  the  certificate  stipulated  by 
article  5,  shall  also  be  liable  to  a  fine  of  500  piasters  for  each  passen- 
ger not  provided  with  the  above-mentioned  certificate  found  in  his 
residence. 

44Art.  7.  Any  person  leaving  a  foreign  port  to  go  to  Haiti  shall  be 
obliged,  if  there  is  a  Haitian  consul  in  this  foreign  port,  to  have  his 
passport  visaed  or  to  obtain  one  from  the  Haitian  consul,  under  pen- 
alty of  being  fined  ,300  piasters  upon  his  arrival. 

"Art.  8.  A  charge  of  one-half  piaster  (Spanish)  shall  be  made  by 
the  consular  agent  for  the  visé  and  1  piaster  for  each  passport. 

44 Art.  9.  Anyone  desiring  to  leave  the  territory  of  the  Republic 
to  go  to  a  foreign  country  must  three  days  preceding  his  departure 
make  a  declaration  to  the  commander  of  the  place  and  obtain  either 
from  the  Interior  Department  or  at  the  office  of  the  district  in  the 
cities,  other  than  the  capital,  a  passport  made  out  in  due  form  and  on 
stamped  paper. 


HAITI.  519 

"Passports  for  abroad  will  only  be  delivered  upon  presentation  of 
a  certificate  showing  that  the  declaration  of  departure  has  been  made. 

"Any  infringement  of  the  provisions  of  the  present  article  shall  be 
punished  by  a  fine  of  300  gourdes. 

"Nevertheless,  it  is  optional  with  the  competent  authority,  accord- 
ing to  the  circumstances  which  may  constitute  a  case  of  force  majeure, 
to  reduce  to  one  day  at  least  the  three  days  granted  in  which  to  make 
the  above-stated  declaration. 

"Art.  10.  The  declarations  of  departures  shall  be  inscribed  in  a 
special  register  kept  for  this  purpose  in  each  bureau  of  the  place. 
The}7  shall  contain  (1)  the  name,  surnames,  profession,  and  residence 
of  the  déclarée;  (2)  nationality;  (3)  destination. 

"Art.  11.  Every  captain  of  a  Haitian  or  foreign  ship  who  on  leav- 
ing one  of  the  ports  of  the  Republic  shall  receive  on  board  as  passen- 
gers or  as  part  of  the  crew  one  or  several  persons,  either  Haitian  or 
foreigners,  without  a  passport  shall  be  liable  to  a  fine  of  300  gourdes 
for  each  person. 

"Art.  12.  Any  passenger  who  upon  arrival  does  not  produce  a  pass- 
port or  papers  proving  his  identity  and  refuses  to  obey  one  of  the 
provisions  of  articles  12  and  2  above  mentioned  shall  be  obliged  to 
reembark  immediately  or  remain  under  the  surveillance  of  the  police 
until  he  can  reembark,  unless  he  has  as  sponsor  a  resident  citizen  or 
resident  foreigner. 

"Art.  13.  All  fines  in  cases  provided  for  in  the  present  law  shall 
at  the  request  of  the  Public  Ministry  be  levied  without  delay  by  the 
court  of  the  district  where  the  infringement  occurred  or  by  the  justice 
of  the  peace,  each  within  the  limits  of  their  jurisdiction. 

"The  chiefs  of  the  ports,  commanders  of  districts  and  places,  and 
all  public  officials  are  obliged  to  notify  the  Public  Ministry  of  any 
infringement  of  the  stipulations  of  the  present  law  when  such  are 
brought  to  their  notice. 

"Art.  14.  Diplomatic  or  consular  agents  of  foreign  powers,  as  well 
as  the  members  of  their  suite,  and  captains  and  crews  of  foreign  ships 
are  exempt  from  the  above-described  declarations  of  arrival  and 
departure. 

"The  same  will  be  the  case  for  Haitian  diplomatic  or  consular 
agents  returning  to  the  country. 

"Art.  15.  All  the  formalities  prescribed  by  the  present  law  are 
indispensable;  nevertheless,  cases  of  mistakes  or  simple  negligence  in 
their  fulfillment  are  left  to  the  discretion  of  the  Secretary  of  State  for 
the  Interior,  charged  with  the  general  execution  of  laws. 

"Art.  16.  The  present  law  abrogates  the  law  of  August  4,  1828,  as 
well  as  all  provisions  of  the  former  law  which  are  contrary  to  it. 

"Art.  17.  The  Secretaries  of  State  for  the  Interior,  for  Agriculture 
and  General  Police,  for  the  Treasury,  for  Commerce  and  Foreign 
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Affairs,  and  for  Justice  are  charged,  each  in  their  own  jurisdiction, 

with  the  execution  of  the  present  law. 

"Given  at  the  National  House,  Port  au  Prince,  September  13, 1864, 

sixty-first  year  of  the  Independence. 

"The  President  of  the  Senate, 

"Antoine  Laforest 
"The  Secretaries, 

"T.  BOUCHEREAU. 

"S.  Toussaint. 

"Given  to  the  House  of  Representatives  at  Port  au  Prince  Septem- 
ber 19,  18(34,  sixty -first  year  of  the  Independence. 

"P.  N.  Vai^in. 
"The  Secretaries, 

"Mt.  My.  Benjamin. 

"N.  Sambour. 

"In  the  name  of  the  Republic. 

"The  President  orders  that  the  above  law  be  sealed  with  the  seal  of 
the  Republic,  published,  and  executed. 

"Given  at  the  National  Palace  of  Port  au  Prince  September  21, 
1864,  in  the  sixty-first  year  of  the  Independence. 


"Geffrard. 


"By  the  President: 

"Acting  Secretary  of  State  for  the  Interior,  etc. 

"Acting  Secretary  of  State  for  Finances,  etc. 

• 

"Secretary  of  State  for  Justice  and  Worship. 

PROJECTED  RAILROAD. 


"A.  Carrie. 


"Aug.  Elie. 


"V.  Lizaire." 


United  States  Minister  Powell  reports  from  Port  au  Prince,  Haiti, 
under  date  of  August  30,  1904,  that  a  concession  has  been  granted 
recently  by  the  Haitian  Government  to  Messrs.  Louis  Dalmas  and 
Edward  A.  Blanton,  Jr.,  to  construct  a  railroad  from  Gonaives,  a 
port  in  the  northwestern  part  of  the  Republic,  to  Ennery,  thence  to 
St.  Michel-de-PAtalage  to  Hinche.  In  a  previous  communication 
announcing  the  concession  Minister  Powell  said  that  this  was  the 
most  important  concession  ever  granted  by  the  Haitian  Government 
to  foreigners,  the  Government  having  previously  refused  permission 
to  them  to  traverse  the  interior  of  the  country.  Several  attempts  in 
recent  years  have  been  made  by  interested  parties  to  construct  a  rail- 
road into  the  interior,  but  all  such  propositions  have  been  rejected. 

The  proposed  railroad,  it  is  added,  reaches  the  very  heart  of  the 
Republic,  traversing  a  region  that  is  said  to  be  rich  in  minerals,  includ- 
ing copper,  silver,  gold,  iron,  and  lead,  and  penetrating  into  a  section 
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of  virgin  forests  where  are  to  be  found  iron  and  satin  woods,  ebony, 
cedar,  pitch  pine,  white  walnut,  and  three  kinds  of  mahogany.  It  will 
also  reach  a  section  represented  to  be  rich  in  logwood  and  guaiac, 
which  have  not  been  marketable  heretofore  on  account  of  the  difficulty 
of  reaching  water  transportation.  The  district  generally  is  described 
as  being  very  fertile  and  suitable  for  the  cultivation  of  cotton  on  a 
large  scale,  as  the  ports  of  Gonaives  and  St.  Marc  are  the  principal 
outlets  for  cotton  exports.  The  railroad  will  also  afford  access  to  the 
cacao  belt. 

The  terminus  is  to  be  Port  au  Prince,  which  will  be  reached  by  con- 
tinuing the  road  from  Hinche  by  way  of  Las  Cahobas,  Mire  balais,  and 
Arcahaie.  When  this  is  accomplished  there  will  be  a  continuous 
railway  line  through  the  interior  to  Gonaives  and  eventually  to  Cape 
Haitien.  The  company  also  has  the  right  to  build  wharves  at  Gonaives, 
bo  that  vessels  will  no  longer  have  to  unload  in  lighters. 

Minister  Powell  adds: 

u  When  this  road  is  built,  we  will  have  two  important  roads  in  the 
hands  of  citizens  of  the  United  States,  the  other  being  the  one  com- 
pleted about  a  year  ago,  which  runs  from  Port  au  Prince  to  the  lakes, 
these  lakes  being  a  part  of  the  boundary  of  the  two  Republics.  When 
a  road  is  completed  from  the  lakes  to  Santo  Domingo  City,  it  will  shorten 
the  distance  between  the  two  capitals  from  five  days,  the  time  it  now 
takes,  to  less  than  one  day.  There  is  another  road  being  constructed 
from  Cape  Haitien  to  Grande  Rivière,  which  will  eventually  connect 
with  the  road  which  is  the  subject  of  this  dispatch." 


MEXICO. 

FOREIGN  COMMERCE  IN  1908-4. 
IMPORT   TRADE. 

The  statistics  of  the  foreign  trade  of  Mexico  during  the  fiscal  year 
ended  on  June  30, 1904,  show  that  during  that  period  foreign  goods  to 
the  value  of  $78,308,442  gold  were  imported  into  the  Republic,  as 
compared  with  $75,904,807  in  the  previous  fiscal  year.  The  United 
States  was  the  principal  country  of  origin  for  the  greater  part  of  this 
trade,  furnishing  54.41  per  cent  of  the  total,  as  against  53.74  per  cent 
in  the  fiscal  year  1902-3. 

In  Europe,  during  the  fiscal  year  1903-4,  Mexico  bought  44.12  per 
cent,  by  value,  of  her  imports,  as  compared  with  44.67  per  cent  in  the 
preceding  fiscal  year. 
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According  to  figures  compiled  by  the  Mexican  Bureau  of  Statistics, 
the  leading  six  countries  engaged  in  commerce  with  Mexico,  figured  as 
follows  in  importations  during  the  fiscal  years  1903  and  1904: 


Country. 


United  States 
Great  Britain 

Germany 

France 

Spain 

Belgium 


1905-4. 


$42,608,768.87 
10,016,151.83 
9,541,081.40 
7,472,073.20 
8,271,660.82 
2,179,948.12 


1902-3. 


$40,795,956.45 
10,331,115-71 
9,569,068.95 
6,537,289.18 
3,029,649.97 
2,589,773.98 


The  imports  from  other  countries  were  in  the  main  inconsiderable. 
Thus,  from  Italy  they  amounted  in  value  to  less  than  $600,000 
($594,994)  and  from  Austria-Hungary  to  $501,186.  The  gain  in 
imports  from  the  United  States  amounted  to  $1,812,812,  while  the 
gain  of  France  also  amounted  to  nearly  $1,000,000  or  $934,784.  Ger- 
many, which  in  1902-3  had  scored  a  considerable  gain  over  the  pre- 
ceding year,  showed  a  slight  falling  off  in  1903-4.  Engand's  loss  is 
substantial,  as  is  that  of  Belgium. 

The  following  table  shows  the  percentages  in  value  of  Mexico's 
imports  from  the  six  leading  countries  during  the  two  years  under 
comparison: 


Countrv. 


United  States 
Great  Britain 

Germany 

France 

Spain 

Belgium 


1903-4. 

1902-5. 

54.41 

58.74 

12.78 

13.61 

12.18 

12.60 

9.54 

8.61 

4.17 

8.99 

2.78 

3.41 

The  detailed  imports  during  the  month  of  June  and  fiscal  years  were 
as  follows: 

[Gold  valuation.] 


Animal  substances 

Vegetable  substances 

Mineral  substances 

Dry  goods 

Chemical  and  pharmaceutical  sub 

stances 

Beverages 

Paper  and  its  applications 

Machinery  and  apparatus 

Vehicles 

Arms  and  explosives 

Miscellaneous 

Total 


June— 


1904. 


$199,800.35 

969,  647. 26 

1,775,700.65 

850,952.11 

284,051.82 
390, 558. 02 
223,814.91 
1,288,621.18 
281, 127. 39 
163. 06-1. 44 
232, 4G9. 04 


G,  965, 807. 02 


1903. 


$396,417.96 

1,038,065.22 

2,283,072.71 

779, 992. 69 

312. 553. 08 
304,239.59 
192,428.14 
1,037,272.55 
178,037.89 
222, 550.  75 
193,976.32 


6, 938, 606. 90 


Fiscal  vear— 


1903-4. 


$5,695,938.47 

13,787,995.73 

22,487,474.94 

9,920,268.33 

3,158,202.61 
3,393,021.81 
2,336.451.40 
10,622,475.64 
2,225,918.06 
2,179,611.76 
2,501,088.86 


78,308,442.60 


1902-3. 


$4,734,437.60 

13, 532,54*.  79 

24,016,422.81 

9,766,154.64 

2.791,622.83 
3,183,288.08 
1,925.861.46 
10,337,085.08 
1718, 6».  68 
1,796,811.» 
2  157,954.80 


75,904,807.58 
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The  following  table  shows  the  valuation  of  Mexican  imports  during 
the  periods  under  comparison  with  reference  to  their  countries  of 
origin: 


Central  America: 

Guatemala 

British  Honduras 
Other  countries . . 


Total. 


South  America: 

Brazil..: 

Colombia 

Chile 

Ecuador  

Peru 

Argentine  Republic. 

Venezuela 

Other  countries 


Total. 


North  America: 

Canada  

United  States 

Total 


West  Indies 

Cuba 

Other  countries 


Total. 


Europe.. 

Asia 

Africa.. 
Oceania. 


Grand  total 


June — 


1904. 


1908. 


11,067.86 
10.50 


$472.06 
672.00 


1,068.86 


1,044.06 


40.00 


150.00 
13.160.00 
996.00 
102.00 
499.00 
269.00 


15,217.00 


5,649.00 
124.00 
7,844.00 
1,214.50 
1,000.00 
1.519.00 
62.00 


17,412.50 


1,882.00 
8,960,668.75 


816.00 
8,950,461.61 


3,962,050.75  1      3,950,777.61 


Fincai  year — 


1903-4. 


$17,987.59 
2,472.00 
9,839.00 


80,296.59 


14,522.20 
24,992.00 

6,283.40 

109,527.00 

20,346.00 

4,327.67 
12,624.10 

1,670.50 


194,292.87 


80, 166. 50 
42,608,768.87 


7.296.00 
3,00 


7,299.00 


8,991.00 
325.00 


9,816.00 


2,8*6,866.93 

47, 909. 66 

48,980.00 

1,476.82 


2,868,879.98 

85,924.73 

9,720.00 

532.00 


108,703.00 
8,817.00 


117,020.00 


34,651,324.43 

662,712.02 

116,918.00 

6,951.32 


6,965,807.02        6,938,606.90       78,308,442.60 


1902-3. 


$12,924.54 

5,833.00 

593.60 


19,351.04 


15,106.00 
22, 875. 50 

7,094.00 

108,766.99 

16,829.50 

1,512.00 
26,242.95 

2,017.25 


195,444.19 


18,058  25 

40,796,956.46 


42,636.925.37        40,814,014.70 


121, 102. 98 
8,452.00 


129,664.98 


33,912,C85.82 

696,137.46 

80, 84*.  69 

57, 92J.  75 


76,904,807.58 


EXPORT  TRADE. 

The  returns  indicate  a  very  satisfactory  condition  of  the  export 
trade  of  the  Republic  in  the  fiscal  }rear  under  review,  as  compared 
with  the  preceding  twelve  months. 

The  six  nations  from  which  Mexico  buys  gold  to  the  value  of  more 
than  $1,000,000  gold,  in  the  course  of  a  year  are  also,  with  one  addi- 
tion— the  island  republic  of  Cuba — Mexico's  best  customers.  These 
seven  are  the  only  nations  which  buy  from  Mexico  products  to  the 
value  of  more  than  $1,000,000  silver  in  a  jrear. 

The  following  table  of  the  values  (in  silver)  of  Mexico's  exports  to 
the  countries  in  question  demonstrates  this  fact: 


Destination. 


united  States 
Great  Britain 

Germany 

France 

Belgium 

Cuba 

Spain 


Export  values. 


1903-4. 


$141,537,181.05 
24,991,4(35.66 
10,900,414.88 
6,261,698.53 
5, 589, 142. 95 
4, 260, 28K.  00 
2,401,064.00 


1902-3. 


$139,567,083.33 
26,764,507.82 
9,491,363.30 
8,653,948.44 
5, 634, 407. 88 
6,103,432.00 
1,163,798.00 
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Of  the  European  countries,  France  shows  the  greatest  increase,  while 
Great  Britain  shows  a  falling  off  of  considerable  Totume,  and  both 
Germany  and  Spain  show  fair  increases.  The  exports  of  Mexico  to 
Cuba  consist  almost  wholly  of  cattle. 

The  following  table,  prepared  on  the  basis  of  the  figures  contained 
in  the  official  bulletin,  shows  the  percentage,  by  value,  of  the  exporte 
taken  by  each  country  to  the  total  value  of  exports  during  the  two 
years  under  review: 


Country. 

1 903-1. 

'«" 

71.96 
12.70 

6.54 

3.  IS 

1.16 

In  1903-4  all  the  countries  of  Europe  together  took  25.55  per  cent 
of  Mexico's  exports,  against  71.95  percent  taken  by  the  United  States; 
and  in  1902-3  Europe  took  24.28  percent  of  the  total  exports,  against 
72.31  per  cent  taken  by  the  United  States. 

The  details  of  the  export  trade  for  the  periods  under  comparison 
show  the  following  classification  and  figures: 
{Silver  valuation.) 


Placai 

year— 

1Ü04. 

1903. 

UOS-t. 

1902-3. 

Mexican  (toil  coin 

«a.uuu.00 

USO.  00 

•107,668.00 
2,920.00 

'63l[lB7!s9 

822,701.48 

775,636.35 
45,139.82 

«3,871.77 

821,226.17 

10.7J6.4S9.49 

1.^6,100.00 
6,600.00 

:    i  is,  517.26 

132, 375.  00 

18,635,595.00 
NO,  998.  60 

U,56i'.  18».  IS 

3,616,480.06 
1,133,322.19 

0.259,480.75 

4,882,177.25 

79,074,889.72 

..  -42,*32.w 

314,166.00 

7s.6ee.oo 

f  70.  «22.  60 

:  .■ifi.oiü.oo 

109,477.40 
lM.T4t.0t 

Ml,  802.  93 
1    :»,  721.50 
336.950.00 
396,  437. Oft 

>»,  lift».  OU 

fa!  967 ! oo 

895,fi'29.16 
184,140.00 
«51,868.60 

'lS4¡94o!oO 

147,414.00 

5,5,403.00 

1,251, 356.60 

377^029!  72 
89,217.00 

046,110.00 
65.022.00 

965.959.50 
50.261.25 

23, 23            36 
4,8-2- -.■■--  87 

i.isc  smss 

8,67-.  2   .'.20 
31,. 52        ■■■  75 

'84".  ■■■■L52 
1,89            93 

G,!ñ    ■  ■'-   63 

en,  WL  ot 

1.065.522.00 

iiztlasau 

522,276.90 

20,122,339.43 

32,620,579.53 

<"— "«' 

8.522,567.10 

15,641*,  in.  53 

198,690,510.60 

192,989,493.68 
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The  exports,  divided  into  precious  metals  and  other  articles,  are 
shown  in  the  following  table: 


June — 

Fiscal 

year— 

1904. 

$7,183,158.52 
8,722,567.10 

1903. 

1903-4. 

1902-3. 

Precious  metals 

$5,703,403.42 
11,945,074.11 

$89,801,329.21 
106,889,181.39 

$87,024,026.22 

Other  articles 

105,965,467.46 

Total 

15,905,725.62  |     17,648,477.53 

196, 690, 510. 60  i     192,989,493.68 

Following  is  a  statement  of  the  valuations  of  Mexican  exports  during 
the  periods  under  comparison,  with  reference  to  their  countries  of 
destination  : 


June — 
1904.           1          1903. 

Fiscal 

year— 

1903-4. 

$279, 918. 13 

141,534.40 

19,933.27 

1902-3. 

Central  America: 

Guatemala 

$24,925.75 

4,040.00 

872.00 

1 

$9,150.00 

4,360.00 

190.00 

$253,631.45 

Britiah  Honduras 

61, 750. 00 

Other  countries 

43,661.07 

Total 

29,837.75 

13, 700. 00 

441.385.80 

359,042.52 

South  America: 

Colombia 

Chile 

1  960.00 

748.00 

134, 714. 80 
4.00 

38,938.25 
4, 638. 00 

Ecuador  . -- --1 

2, 393. 20 

Argentine  Republic 

8  D75.93 

700.00 

7,080.00 

500.00 
2, 121. 00 

8, 650. 93 

5,409.00 

16,605.00 

4,033.36 
8,249.00 

Other  countries 

Total 

18,315.93 

3,369.00 

165, 383. 73 

58,251.81 

North  America: 

Canada  

808.00 
12,468,067.17 

5, 050. 00 
11,690,127.91 

12, 376. 00 
141,537,181.05 

11,350.00 

United  States 

139,567,083.33 

Total 

12, 4fiH,  875.  17 

11.695,177.91 

141,549.557.05 

139,578,433.33 

West  Indie»: 

Other  countries 

388,826.00 

641,746.00 

4, 260, 288.  00 
2,700.00 

6, 103, 432. 00 

Total 

3HH,H26.00 

641,746.00 

4,262,988.00 

6, 103, 432. 00 

Europe 

Asia 

2, 999, 870. 77 

5, 294, 484. 62 

50,265,067.02 
6, 129. 00 

46, 860, 334. 02 
30,000.00 

Grand  total 

15,905,725.62 

17, 648, 477. 53 

196, 690, 510. 60 

192, 989, 493. 68 

TBADE  WITH  THE  UNITED  STATES. 

The  trade  of  Mexico  with  the  United  States  in  1902,  1903,  and  1904 
is  represented  by  the  following  figures: 


Year. 


1902 
1903 
1904 


Imports. 


$40,382,506 
41,313,711 
43,627,155 


Exports. 


$39, 873, 606 
42,257,106 
46, 900, 748 


The  exports,  by  articles,  from  the  United  States  to  Mexico  during 
the  fiscal  years  ended  June  30, 1893, 1897, 1901, 1902,  and  1903,  accord- 
ing to  figures  reproduced  from  reports  of  the  Bureau  of  Statistics  of 

Bull.  No.  2—04 13 
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the  Department  of  Commerce  and  Labor  of  the  United  States,  were  as 
follows: 


Articles. 


Agricultural  implements 

Animals: 

Cattle 

Hog* 

Hora*  and  moles 

Sheep    

All  other,  including  fowls 

Art  works 

Blacking 

Books,  maps,  engravings,  etchings,  etc  . . 

Brass,  and  manufactures  of 

BreailMtufTs: 

Corn 

Wheat  flour 

All  other 

Brooms  and  brushes 

Candles 

Cars,  carriages,  other  vehicles,  and  parts 
of: 

Cycles,  and  parts  of 

All  other,  and  parts  of 

Cement 

Chemicals,  drugs, dyes, and  medicines  . . . 

docks  and  watches,  and  parts  of 

Coal  and  coke: 

Coal— 

Anthracite 

Bituminous 

Coke 

Copper,  and  manufactures  of: 

Ore 

Manufactures  of 

Cotton,  and  manufactures  of: 

Unmanufactured 

Manufacturen  of — 

Cloths 

All  other 

Earthen,  stone,  and  china  ware 

Fibers,  vegetable,  and  textile  grasses, 

manufactures  of - 

Fish 

Fruits  and  nnts 

Glass  and  glas*  ware 

Grease,  grease  wraps,  and  all  soap  stock. . 

Gunpowder  and  other  explosives 

Hay 

India  rubber,  manufacturée  of 

Ink 


1833. 


1897. 


1901. 


Instruments,  etc.,  for  scientific  purposes. . 

Iron  and  steel,  and  manufactures  of  : 

Builders'  hardware,  saws,  and  tools.. 

Machinery,  machines,  and  part*  of — 

Be  wing  machines,  and  parts  of... 

Steam  engines,  and  parts  of 

All  other 

All  other 

Jewelry,  and  manufactures  of  gold  and 

silver 

Lamps,  chandeliers,  etc 

Lead,  manufactures  of 

Leather,  and  manufactures  of 

Malt 

Mal  t  liquors 

MusicHl  instruments 

Oilcloth 

OU: 

Animal 

Mineral — 

Crude 

Refined — 

1  Uuminatlng 

Allother 

Vegetable 

Paints,  pigments,  and  colors. .. 

Paper,  and  manufactures  of 

Paraffin  and  paraffin  wax 

Provisions,  comprising  meat  and  dairy 
product*»: 

Bacon,  hams,  and  pork 

Tallow 


$106,974 

8130,825 

41,619 

29,186 

803, 346 

263,063 

60,935 

110, 911 

4,682 

11,877 

8,223 

8,629 

6,119 

20, 173 

4,858 

7,098 

71,604 

161.343  ' 

40,876 

64,660  . 

4,343,777 

3, 233,  781 

230, 708 

96,762 

152,  899 

129,660 

9,702 

9,3*0 

49,855 

77,030 

1 

291,563 


418,452 
33.198 


172,888 
780,396 


47,159 


73,117 

615,468 

8,648 

499,965 

25,116 


I 


8350,121 

126,628 
32,709 

108,647 

7,286 

£9,961 

21,872 

11,368 

123,039 
94,274 

802,807 

161,207 

220,711 

18,106 

57,905 


20,585 
1,506,421 

34,159 
1,000,875 

89,192 


10,285 
639,670 
373,414 


. 


101,024 


20.643 

1,578,058 
822,067 

129,841 
190,863 


1 ,  899, 461  !    1 , 236, 447       1, 750, 674 


291.893 
140,823  I 
20,101  ; 

77,734  ! 
43, 227 
60,527 

117, 979 
87,962 

419, 300 

89, 631 

68,774 

7,927 

140,039 

392,559 

142,764 

1*0, 0*7 

1,506.793 

1, 2*5, 193 

42,447 
39, 770 
17. 289 
69,039 


226, 767 
65,026 


366. 753 

846. 189 

35, 189 

85,88* 
68, 863 
72, 654 

168,487 
73, 113 

746, 696 
41,188 

103,297 
10,931  ¡ 

284, 714 

622,488  i 

199,016 

924.887  ■ 
2,729,61*  , 
1,9-19,396 

8*. 660 
42, 850 
16. 529 

123.  œs* 
62,020 

104,051 
42,081 


83,612 
320,473 

108,  854 
89,8*6 

276, 157 
57, 577 

130,302 
79,156 


58, 113 
130,806 


21,096 
349,021 

60,173 
114,462 
311.071 

77,403 
240. 588 
144,805  * 


38,473 
36,561 


264,723 

495, 367 

58, 051 

200,333 

75, 512 

111,760 

424, 388 

91,321 

728,867 

118,031 

209,008 

16, 914 

395,631 

572. 503 

325,266 

666, 264 
7.262,547 
5,384,083 

27,000 
57. 653 
88,781 
560,434 
94,358 
51,721 
97,527 
18,987 

31,599 

432,022 

43,195 
125, 578 
913,656 
125,057 
388, 619 
408,412 


92,049 
39,598 


1902. 


1903. 


8230,824 

225,188 
25,939 

184,106 
16,765 
42,526 
22,225 
21,467 

178,545 
95,540 

477,  CTO 

220,405 

1,024,840 

19, 957 

79,673 


23,472 
1, 196, 717 

65,593 
1,088,647 

86,463 


12,400 
1,685.967 
1.038,802 


677 
181,920 

1,275,200 

261,695 
400,026 
105,710 

228,184 

98,189 

152, 712 

379, 105 

54,900 

979,233 

149.341 

21  «,452 

18,584 

386, 585 

685,025 

356,434 

918,222 
7,094,112 
5, 129, 157 

22. 033 

69,67* 

53,170 

818, 212 

112,416 

66,174 

137, 186 

17, 657 

20,549 

550,691 

61.403 
148,105 
1, 143. 020 
148,504 
450,838 
280,876 


92,866 
37,246 


8330,910 

237,008 
11.470 

126.768 
22,412 
26,805 
H.  131 
20.682 

212.066 

100,563 

77,476 

205,640 

1,141,682 

25,043 

58,296 


47,714 
1.548,216 

61,436 
1,024,479 

37.994 


4,364 
2,242,516 
1,075,267 


1,435 
262,384 

8,169,570 

185,916 

411,826 

82,889 

214,630 

95,444 

146. 166 

379. 011 

96*909 

1,254,977 

128,998 

310. 337 

24.494 

852,292 

704,  €01 

490,238 
1,692,622 
4. 755, 095 
5,369,590 

36,707 
88.823 
68, 510 

799. 42S 
99,664 
47,827 

156,987 
21,266 

48,733 

559,332 

49,896 
166,374 
1,144,276 
122, 146 
411,508 
816,498 


100,586 
15,690 
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Articles. 


Provision*,  comprising  meat  and  dairy 
products— Con  tinned . 

Lard 

Allother 

Qnic  ksil  ver 

Spirits,  distilled 

Sugar,  molasses,  and  confectionery 

Tin,  manufactures  of 

Tobacco,  unmanufactured 

Vegetables 

Wines 

Wood,  and  manufactures  of: 

Timber 

Lumber- 
Boards,  deals,  and  planks 

Allother 

Manufactures  of 

Wool,  manufactures  of 

All  other  articles 

Total  domestic  exports 

Total  foreign  exports 

Total  exports  of  merchandise 


1898. 


9306,449 

102,506 

143,381 

31,849 

73,545 

20,610 

116,119 

144, 532 

61,509 

109,684 

560,158 
251,973 
276,565 
34,913 
820,618 


18,891,714 
676,920 


19,568,634 


1897. 


9332,235 

123,870 

368,473 

63,868 

29,395 

24,554 

109,152 

108,134 

95,000 

276,440 

1,076,917 

483,411 

354,689 

49,183 

633,559 


22, 726, 596 
694,468 


23,421,064 


1901. 


1454,040 

310,439 

298,854 

66,286 

69,269 

90,047 

135,267 

153, 825 

89,836 

359,792 

1,090,340 
707,933 
968,484 
141, 150 
720,946 


35,867,837 
617, 513 


36,475,350 


1902. 


S702.082 
409,458 
343,514 
114,543 

80,222 
106,236 
197,071 
236,142 

88,513 

648,416 

1,232,900 
767,219 

If  073, 677 
271,263 
840,605 


39,072,488 
801, 118 


39,873,606 


1903. 


9320,691 

452,928 

449,996 

97,007 

44,538 

76,970 

204,836 

190,£14 

58,904 

391,628 

1,403,168 
680,820 

1,238,827 
225,016 
801,520 


41,068,491 
1,188,615 


42,257,106 


TABIFF   MODIFICATIONS. 

I. — Decree  of  May  20,  1904,  relating  to  the  tobacco  stamp  duty. 

¡"Diario  Oficial"  No.  17,  of  May  20,  1904.1 

Article  1.  There  shall  be  issued  special  stamps  for  the  purpose  of 
being  affixed  to  native  tobabco  sifted,  cut,  in  the  leaf  or  for  chewing. 
The  value  of  the  stamps  shall  be  as  follows:  Two  dollars  the  hundred 
for  packets  weighing  net  100  grams  and  less;  $5  the  hundred  for 
packets  weighing  net  more  than  100  and  up  to  250  grams;  $9  the 
hundred  for  packets  weighing  net  more  than  250  and  up  to  500  grams; 
$18  the  hundred  for  packets  weighing  net  more  than  500  grams  and 
up  to  1  kilogram. 

The  stamps  referred  to  in  this  article  shall  be  used  in  the  following 
manner:  A  stamp  of  $2  the  hundred  for  packets  weighing  net  100 
grams  and  less;  a  stamp  of  $5  the  hundred  for  packets  weighing 
net  more  than  100  and  up  to  250  grams;  a  stamp  of  $9  the  hundred 
for  packets  weighing  net  more  than  250  and  up  to  500  grams;  a  stamp 
of  $18  the  hundred  for  packets  weighing  net  more  than  500  grams  and 
up  to  1  kilogram. 

Art.  2.  The  stamps  shall  be  with  a  stub  ("talonaria")  and  the  con- 
terfoil  shall  be  affixed  to  one  of  the  ends  or  places  where  each  parcel 
is  closed  and  the  stub  to  the  other;  the  two  separate  parts  of  the  stamp 
shall  be  obliterated  by  the  official  stamp,  in  such  a  manner  that  the 
obliteration  extends  on  the  wrapper  on  both  sides  of  the  stamp.  The 
seal  shall  show  the  date  of  cancellation. 

Art.  3.  The  same  stamps  shall  be  adopted  for  native  snuff,  and  they 
are  to  be  affixed  in  accordance  with  the  formalities  provided  in  the 
foregoing  articles,  save  that  for  this  purpose  there  shall  be  used  a 
double  quantity  of  stamps  to  that  fixed  for  the  packets  of  the  different 
weights  enumerated. 
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Art.  4.  No  tobacco  or  snuff  shall  be  sold  except  in  closed  packets 
bearing  on  their  wrapper  the  stamp  corresponding  to  their  weight. 

Art.  5.  In  stamping  foreign  imported  tobacco,  whether  sifted,  cut, 
in  leaf,  or  for  chewing,  stamps  such  as  for  the  native  tobacco  aforesaid 
shall  be  used,  save  that  these  stamps  shall  be  of  a  different  color  and 
amount  to  twice  the  value. 

Art.  6.  Importers  of  manufactured  tobacco  shall  designate  in  the 

application  made  to  the  custom-house  at  the  place  of  entrj^,  in  addition 

to  the  particulars  required  by  article  5  of  the  standing  regulations,  the 

number  of  packets  or  containers  of  snuff,  or  of  sifted,  cut,  leaf,  or 

chewing  tobacco,  as  well  as  the  number  of  packets  of  cigarettes  and 

cigars  contained  in  eaeh  package  imported.     They  shall  further  specify 

the  net  weight  of  each  packet  or  container  of  tobacco,  in  order  that 

the  amount  of  the  tax  may  be  calculated  and  stub  stamps  issued  for 

every  imported  package,  case,  barrel,  etc. 

*  *  *  *  #  (i-  ♦ 

Art.  8.  Foreign  snuff  is  subject  to  the  same  rules  and  formalities  as 
the  manufactured  tobacco  affected  by  the  foregoing  articles,  but  for 
the  different  packets  in  which  it  is  imported  into  the  country  twice  the 
number  of  stamps  designated  for  a  like  weight  of  foreign  tobacco, 
sifted,  cut,  in  leaf,  or  for  chewing,  shall  be  used. 

TRANSITORY   PROVISIONS. 

Article  1.  This  decree  shall  enter  into  force  on  the  1st  of  July 
proximo;  all  contrary  provisions  arc  hereby  repealed. 

II. — Law  of  June  #,  190 %  in  reference  to  merchandise  imported  through 

custom-houses  in  the  Quintana  Roo  Territory. 

["Diario  Oficial"  No.  33,  of  June  8,  1904.] 

Sole  Article.  For  a  period  of  one  year,  computed  from  the  1st  of 
Jul\r  proximo,  the  foreign  goods  specially  designated  in  the  decree  of 
June  7,  1902,  shall  continue  to  be  relieved  from  payment  of  import 
duties  of  every  description  and  also  from  port  dues  when  entering 
through  the  custom-houses  situated  in  the  Territory  of  Quintana  Roo 
to  be  exclusively  consumed  in  that  Territory. 

MEXICAN  LOAN  PLACED  IN  THE  UNITED  STATES. 

The  $40,000,000  loan  of  the  Mexican  Government  has  been  awarded 
to  an  American  syndicate,  of  which  Speyer  &  Co.  are  managers,  and 
which  has  been  competing  for  the  loan  with  a  foreign  syndicate  com- 
posed principally  of  the  leading  Paris  banks.  The  syndicate  which 
has  taken  the  new  loan  includes  the  Mutual  Life  Insurance  Company 
and  the  Equitable  Life  Assurance  Society,  the  Guaranty,  Union  and 
Central  Trust  companies,  the  National  City  Bank,  Harvey  Fisk  &  Sons, 
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Lazard  Frères,  and  some  of  the  other  leading  financial  institutions  and 
private  banking  houses  of  New  York,  as  well  as  the  First  National 
Bank  of  Chicago,  the  Girard  Trust  Company  of  Philadelphia,  and  the 
Old  Colony  Trust  Company  of  Boston.  Speyer  Brothers,  of  London; 
L.  Speyer-EIlissen,  of  Frankfort;  the  Deutsche  Bank,  of  Berlin,  and 
Teixeira  de  Mattos  Brothers,  of  Amsterdam,  through  whom  the  bonds 
will  be  placed  in  Europe,  are  also  interested. 

The  loan  amounts  to  $40,000^000  United  States  gold.  The  bonds 
run  for  fifty  years  and  carry  interest  at  4  per  cent  annually.  They 
are  in  denominations  of  $1,000,  principal  and  interest  payable  in  New 
York,  and  also  payable  in  pounds  sterling,  reichsmarks,  and  francs. 
The  sinking  fund  provides  that  during  the  first  five  years  %  certain  pro- 
portion must  be  drawn  at  par  and  interest.  After  that  time  the  pur- 
chases must  be  made  annually  in  the  open  market  until  the  bonds  sell 
above  par  and  interest.  The  loan  is  issued  largely  to  refund  maturing 
obligations.  Eighteen  million  five  hundred  thousand  dollars  is  to  be 
used  to  pay  off  the  same  amount  of  4£  per  cent  Treasury  notes  of  the 
Mexican  Government  maturing  in  1905  and  1906,  previously  placed 
by  Speyer  &  Co.  and  Speyer  Brothers.  About  $7,500,000  is  to  be 
used  to  pay  off  the  Vera  Cruz  and  Pacific  and  Oaxaca  railways  subsidy 
bonds,  leaving  about  $14,000,000  to  pay  for  public  improvements,  such 
as  harbor  works  at  Salina  Cruz,  Coatzacoalcos,  and  Manzanillo. 

The  operation  is  noteworthy  in  that  this  is  the  first  loan  placed  in  , 
this  country  by  any  of  the  Southern  republics,  and  is  notable  in  that 
for  the  first  time  an  important  foreign  loan  is  made  payable  in  dollars, 
the  custom  heretofore  having  been  to  make  the  bonds  payable  prima- 
rily in  pounds  sterling. 

BATLWAY  TRAFFIC  WITH  THE  UNITED  STATES. 

According  to  detailed  statistics  published  by  the  Treasury  Depart- 
ment of  the  Republic  of  Mexico,  for  the  first  half  of  the  fiscal  year 
1903-4  (from  July  1  to  December  31,  1903),  the  railway  traffic  across 
the  Rio  Grande  frontier  between  Mexico  and  the  United  States  was 
as  follows: 

Ciudad  Juarez. — Six  thousand  seven  hundred  and  sixty -two  cars, 
with  93,188  tons  of  merchandise,  entered  Mexico  from  the  United 
States;  3,434  cars,  with  54,944  tons  of  merchandise,  crossed  from 
Mexico  into  the  United  States;  total  traffic,  10,169  cars,  with  148,132 
tons  of  merchandise. 

Ciudad  Porfirio  Diaz. — Four  thousand  two  hundred  and  ninety -four 
cars,  with  83,465  tons  of  merchandise,  entered  Mexico  from  the  United 
States;  2,933  cars,  with  4,256  tons  of  merchandise,  crossed  from 
Mexico  into  the  United  States;  total  traffic,  7,227  cars,  with  87,721 
tons  of  merchandise. 
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Laredo. — Eight  thousand  four  hundred  and  eighty -two  cars,  with 
229,409  tons  of  merchandise,  entered  Mexico  from  the  United  States; 
970  cars,  with  10,298  tons  of  merchandise,  crossed  from  Mexico  into 
the  United  States;  total  traffic,  9,452  cars,  with  239,707  tons  of  freight. 

Nogales. — One  thousand  two  hundred  and  fifty -two  cars,  with  9,505 
tons  of  merchandise,  entered  Mexico  from  the  United  States;  838  cars, 
with  12,246  tons  of  merchandise,  returned  from  Mexico  into  the 
United  States;  total  traffic,  2,090  cars,  with  21,751  tons  of  freight. 

A  general  summary  of  the  railway  traffic  across  the  frontier  from 
July  to  December,  inclusive,  shows  that  a  total  of  20,790  cars,  with 
415,567  tons  of  merchandise,  entered  Mexico  from  the  United  States, 
while  8,175  sars,  with  81,744  tons  of  merchandise,  crossed  from  Mex- 
ico to  the  United  States,  making  a  grand  total  of  28,965  cars,  with 
497,311  tons  of  freight. 

In  the  corresponding  six  months  of  1902  the  total  railway  traffic 
across  the  Rio  Grande  frontier  was  as  follows:  Eighteen  thousand  seven 
hundred  and  seven  cars,  with  324,721  tons  of  merchandise,  entered 
Mexico  from  the  United  States,  and  9,137  cars,  with  93,023  tons  of 
merchandise,  crossed  from  Mexico  to  the  United  States,  thus  making 
a  grand  total  of  traffic  both  ways  aggregating  27,844  cars,  with  417,744 
tons  of  freight.  An  increase  is  thus  shown  for  the  six  months'  period 
of  1903  of  2,083  cars  and  90,846  tons  of  merchandise,  or  11.13  per  cent 
increase  in  the  number  of  cars  and  27.97  per  cent  increase  in  the 
amount  of  freight. 

The  total  railway  traffic,  both  ways,  between  Mexico  and  the  United 
States  during  the  five  fiscal  years  from  1898-99  to  1902-3,  ending 
June  30  of  each  period,  is  thus  given  by  the  Treasury  Department: 


1898-99.        |       1889-1900      |      1900-1901. 

1901-2. 

1902-3. 

Car8-     nage.  |  Cars' 

Ton- 
nage. 

Cars. 

Ton- 
nage. 

Cars. 

Ton- 
nage- 

Cars. 

Ton- 
nage. 

Left  Mexico 

i 
32, 80S   467,839 
15,506!  288,412 

47,592 
24,471 

645, 953 

'242.  550 

88,629 

20,368 

535,640 

£23. 720 

37,307 
14,130 

517,749 
109,276 

37,379 
18,737 

694,958 
207, 514 

Total 

47,811,  750,251 

1 

72,063'  888.503 

58,997    759.360Í  51.437 

627,025 

56,116 

902,472 

' 

. 

The  Treasury  figures  refer  only  to  freight  cars  and  merchandise, 
hence  passenger  cars  and  passenger  traffic  are  separate  from  the 
foregoing. 

MINING  STATISTICS  FOB  1903-1. 


The  "South  American  Journal"  of  October  22,  1904,  states  that 
the  mining  products  of  the  Republic  of  Mexico  during  the  past  fiscal 
year  (1903-4)  amounted  to  $150,000,000.  Of  this  sum  $82,300,000 
falls    to  silver,   $32,500,000    to    gold,   $19,600,000    to  copper,   and 
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(6,600,000  to  lead.  During  the  past  three  years  Mexico  has  exported, 
mainly  to  the  United  States  and  the  Far  East,  over  $21,000,000  of 
gold,  $128,000,000  of  silver,  gold  value,  and  $400,000,000  of  other 
metals,  gold  value. 


COPPER  PRODUCTION  DURING  THE  FIRST  FIVE  MONTHS  OF 

1908-4. 

The  following  figures,  published  in  the  " British  Mining  Journal" 
of  October  29,  1904,  show  the  production  of  copper  during  the  first 
five  months  of  1903-4  in  comparison  with  the  same  period  of  1902-3 
to  have  been  as  follows: 


Copper v 

Copper  ore 

Total 


1903-1. 


1902-3. 


Produc- 
tion. 


Tune. 
20,963 
7,186 


28,139 


Value. 


97,274,815 
1,039,761 


Produc- 
tion. 


i 


Tons. 
21,457 
1,185 


8,314,576  |      22,642 


Value. 


*,  983, 172 
11,460 


6,994,632 


As  will  be  seen,  during  these  five  months  there  has  been  an  increase 
of  $1,319,944,  indicating  that  the  exploitation  of  copper  is  constantly 
increasing  in  the  Republic. 

BOER  COLONY  IN  THE  REPUBLIC. 

The  "  South  American  Journal  "  of  October  29, 1904,  states  that  the 
Boer  Colony  in  Santa  Rosalia,  in  the  State  of  Chihuahua,  has  obtained 
possession  of  the  hacienda  Santa  Rosalia,  containing  80,000  acres,  for 
the  benefit  of  Boers  already  in  Mexico  and  the  influx  that  is  expected 
to  follow.  Farming  on  a  gigantic  scale  will  be  carried  on.  The  proj- 
ect is  under  the  management  of  General  Snyman.  He  has  purchased 
a  30-horsepower  traction  engine  which  will  pull  a  gang  of  10  plows 
and  turn  over  an  acre  of  ground  in  every  mile  traversed.  Other  agri- 
cultural machinery  has  been  purchased  to  handle  alfalfa  satisfactorily. 
Under  the  terms  of  General  Snyman's  contract  with  the  Government 
he  has  to  locate  50  families  in  the  colony  within  the  next  three  years, 
dating  from  January  1,  1904.  There  are  now  18  families  in  Santa 
Rosalia.  General  Snyman  says  he  will  fulfill  his  contract  within  the 
next  three  months,  and  will  probably  have  to  secure  more  land  to 
accommodate  Boers  who  desire  to  locate  in  Mexico. 


CUSTOMS  RECEIPTS,  AUGUST,   1904. 

The  following  figures  show  the  receipts  at  the  various  custom-houses 
of  the  Republic  for  the  month  of  August,  1904,  the  collections  for 
ordinary  import  duties  being  given  separately  for  each  custom-house 
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and  those   for  extra  import  duties,  export   duties,  port  dues,  and 
arreara,  in  the  aggregate: 


Ordinary  import  duties: 

Acapulco 

Agua  Prieta 

Altata 

Camargo 

Campeche 

Ciudad  Juarez 

Ciudad  Porfirio  Diaz.. 

Coatzacoalcoa 

Chetumal 

Enseñada 

Frontera 

Guaymas 

Guerrero • 

Isla  del  Carmen 

La  Ascención 

La  Morita 

La  Paz 

Laredo  de  Tamaulipas 

Las  Vacas 

Manzanillo 

Matamoros 

Mazatlan 

Mexico 


$2, 859. 22 

14, 227. 41 

1, 802. 02 

117.57 

16, 430. 58 

172,447.57 

168,  030.  95 

12,  889.  63 

344.72 

3, 518. 96 

26,  759. 37 

18,639.40 

99.19 

4, 300. 90 

1,420.20 

34, 666.  42 

2,661.97 

219, 936. 63 

311.20 

3, 309.  75 

8, 443.  25 

46,  399. 91 

33,  202. 14 


Ordinary  import  duties — Con. 

Mier 

Nogales 

Progreso 

Puerto  Angel 

Salina  Cruz 

San  Blas 

Santa  Rosalia 

Soconusco 

Tampico 

Tijuana 

Tonalla 

Topolobampo 

Tuxpam# 

Veracruz 1, 

Zapaluta a. . 

Mexican* 


$70. 07 
64, 870. 41 

193. 870. 46 
5.14 

3,461.55 
2,806.38 
5, 079. 42 
6, 101. 03 
408,  866. 52 
389.  (H 
3,053.86 
1, 467. 12 
4,  850. 53 

327. 090. 47 
38.69 

250. 59 


Total 2,815,090.23 

Total  extra  import  duties . .      281 ,  729. 35 

Total  export  duties 71, 314.  75 

Total  portdues 67,122.37 

Total  arreare 10, 465. 34 

Grand  total 3,245,722.04 


MAIL  SEBVIOE  IN  AUGUST,  1904. 

A  report  of  the  Postmaster-General  of  the  Republic -of  Mexico 
states  that  the  movement  in  the  mail  service  of  the  Republic  during 
the  month  of  August,  1904,  as  compared  with  the  same  month  of  1903, 
was  as  follows: 


Sale  of  postage  stamps 

Rental  of  post-office  boxes 

Fines  and  forfeitures 

Premiums  on  post-office  drafts: 

Interior 

International 

Premiums  on  editors'  drafts . . . 


August— 


1904. 


1903. 


«227, 769. 57 
1,854.00 
2,810.62 

24,939.04 

548.70 

2,775.53 


$206,  MO.  90 

585.00 

2,171.85 

21,317.20 

303. 2» 

8,017.37 


These  figures  indicate  an  increase  for  the  month  of  August,  1904,  of 
11.49  per  cent. 


MARKET  FOB  LEATHEB  AND  ARTICLES  IN  MOROCCO  LEATHEB. 

Although  Mexico  disposes  of  a  large  quantity  of  skins  and  tanning 
material  and  labor  is  at  present  cheap,  the  leather  industry  has  not 
developed  here  on  a  large  scale.     This  is  attributed  to  the  lack  of 
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capital  and  also  to  the  absence  of  competent  persons  to  direct  the 
industry. 

Accordingly,  large  quantities  of  sole  leather,  calf  and  goat  skins 
are  yearly  imported  from  the  United  States  and  Germany  in  spite  of 
the  heavy  duties. 

Mexico  offers  a  good  market  for  fine  Morocco  goods,  and  several 
German  manufacturers  of  Offenbach  have  done  a  very  good  business 
here  through  representatives  who  regularly  visit  the  dealers. 

The  usual  conditions  for  payment  are  three  months  after  acceptance. 

THE  TEHUANTEPEC  BAIL  WAT. 

The  following  article  by  Mr.  E.  L.  Corthell  appeared  originally  in 
the  u  Railroad  Gazette,"  a  Spanish  translation  of  the  same,  as  pub- 
lished in  "El  Economista  Mexicano^  for  August  20,  1904,  having 
been  published  in  the  Monthly  Bulletin  for  September: 

"After  three  hundred  and  eighty -four  years — Cortez  to  Diaz — with 
projects  without  number  and  failures  many,  and  with  persistent  efforts 
on  the  part  of  Mexico,  after  the  expenditure  of  large  sums  of  money, 
the  end  is  in  sight,  for  the  railroad  across  the  isthmus  of  Tehuantepec, 
from  ocean  to  ocean,  will  be  ballasted  complete!}'  by  the  end  of  this 
year.  There  will  be  a  depth  of  22  feet  through  the  Coatzacoalcos 
bar  in  the  gulf  at  the  end  of  1905,  with  33  feet  to  follow.  The  Salina 
Cruz  harbor  on  the  Pacific  will  be  protected  by  its  two  breakwaters 
in  the  sea  and  the  inner  port  be  ready  for  business,  and  at  that  time 
lines  of  steamships  will  be  in  operation  from  both  ports  to  the  coast- 
wise ports  of  Mexico  and  the  United  States  and  to  other  countries. 
The  works  from  sea  to  sea  are  being  prosecuted  with  all  the  energy 
possible  by  one  of  the  most  energetic  and  experienced  contracting 
firms  of  the  present  day — Messis.  Pearson  &  Sons,  of  London,  who 
are  also  contractors  for  the  four  East  River  tunnels  of  the  Pennsyl- 
vania Road  between  New  York  City  and  Long  Island. 

"There  are  still — dating  from  November,  1903 — over  ten  millions 
gold  to  expend  on  the  two  harbors  and  port  facilities.  When  the  work 
is  finally  complete  there  will  be  open  to  the  world's  commerce  a  truly 
oceanic  route.  The  fact  that  the  Mexican  Government  is  a  partner 
with  Pearson  &  Sons  in  the  construction  and  operation  for  forty 
years  of  this  route  and  that  the  Government,  by  a  "merger"  with  cer- 
tain railroad  companies,  now  controls  the  operation  of  important  sys- 
tems extending  from  Laredo  to  Salina  Cruz  makes  it  important  to 
briefly  review  the  history  of  the  project — dating  back  nearly  four  hun- 
dred years — and  to  present  advantages  claimed  for  this  route  by  Presi- 
dent Diaz  and  his  advisers.  Their  view,  resolutely  held,  is  that  the 
Tehuantepec  route  will  be  entirely  completed  and  in  full  operation 
with  its  own  lines  of  steamships  eight  years  before  the  Panama  Canal 
can  possibly  be  opened  to  traffic;   that  the  Tehuantepec  route  has 
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immense  geographic  and  navigation  advantages  over  Panama  and  that  it 
can  easily  draw  to  itself  in  the  eight  years  all  the  traffic  naturally  tribu- 
tary to  it,  and  that,  even  after  the  opening  of  the  Panama  Canal,  its 
•excellent  facilities  for  the  prompt  and  economical  handling  of  freight 
from  ship  to  car  and  from  car  to  ship  will  enable  it  to  hold  all  it  will 
have  acquired;  also  that  the  ever-increasing  volume  of  the  world's 
commerce  and  of  interoceanic  traffic  will  enable  the  Tehuantepec  route 
to  acquire  its  share  of  this  increase,  sufficient  to  make  the  great  invest- 
ments of  the  Government  yield  a  fair  return.  It  may  be  stated  also 
that  the  Government  of  Mexico  and  its  people  have  always  believed  it 
was  their  duty  to  the  world  to  develop  what  they  believe  to  be  the 
natural  and  most  advantageous  route  for  the  commerce  of  the  world 
to  pass  between  the  oceans. 

"In  1520,  as  soon  as  Cortez,  through  the  hospitality  of  Montezuma, 
was  installed  in  the  Aztec  national  palace,  he  inquired  of  the  King  if 
he  had  any  charts  of  the  coast.  The  King  produced  them  and  the 
eagle  eye  of  Cortez  at  once  lighted  upon  the  mouth  of  the  Coatzacoalcos 
River.  Immediately  a  reconnoitering  party  was  9ent  to  explore  it. 
The  report  was  so  favorable  upon  this  landlocked  harbor  and  the  great 
river  stretching  many  miles  into  the  interior,  that  Cortez  urged  upon 
the  Emperor,  Charles  V  of  Spain,  to  make  this  the  route  to  Cathay. 
Cortez  was  so  sure  that  it  would  be  an  interoceanic  route  some  day 
that  he  asked  for  and  received  the  grant  of  an  immense  tract  of  land 
in  the  interior  of  the  isthmus  and  was  made  Marquis  of  the"  Valley  of 
Oaxaca.  The  route  of  the  railroad  of  the  present  day  passes  through 
the  lands  of  his  descendants.  They  are  called  the  Marquesans  or 
estates  of  the  Marquis.     They  embrace  about  200,000  acres. 

u  There  is  evidence  that  Cortez  built  a  military  road  from  the  city 
of  Tehuantepec  on  the  Pacific,  to  the  headwaters  of  the  Coatzacoalcos 
on  the  Atlantic,  and  that  it  was  in  use  for  a  hundred  years.  A  century 
later  the  Spanish  Viceroy  was  petitioned  to  declare  Coatzacoalcos  a 
port  of  entry  and  a  great  depot  of  commerce  instead  of  the  port  and 
citv  of  Veracruz. 

"The  first  real  survey  was  made  in  1774  by  a  civil  engineer  named 
Augustin  Cramer,  by  order  of  the  Viceroy.  He  reported  that  4It 
would  not  be  a  work  of  great  difficulty ,  nor  excessively  costly,  to  effect 
a  communication  between  the  two  seas  across  this  isthmus.9  In  1814 
another  project  for  a  canal  was  brought  forward,  and  the  Spanish 
Cortes  authorized  the  opening  of  'a  canal  across  the  Isthmus  of 
Tehuantepec  in  preference  to  Nicaragua  and  Panama.7  In  1824  a  sur- 
vey was  made  by  Colonel  Orbegozo,  appointed  by  the  General  Gov- 
ernment. This  was  three  years  after  Mexico  became  an  independent 
republic.  In  1842  President  Santa  Ana  granted  a  citizen  of  Mexico, 
José  de  Garay,  the  right  of  way  across  the  Isthmus  for  a  communica- 
tion between  the  Atlantic  and  Pacific.     This  was  about  the  time  of  the 
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advent  of  railroads,  and  the  grantee  had  the  privilege  of  building  a 
canal  or  to  use  '  railroads  and  steam  carriages.'  The  survey  for  the 
route  was  made  soon  afterwards  by  Gaetano  Moro. 

"This  concession  was  extended  several  times,  and  in  1848  Garay 
transferred  his  concession  to  an  English  company,  and  they  in  1849 
assigned  it  to  Mr.  Hargous,  of  New  York.  The  Tehuan tepee  Railroad 
Company,  of  New  Orleans,  organized  under  the  Garay  concession, 
assigned  to  Hargous  and  began  an  exhaustive  survey  for  a  railroad  in 
1850,  under  the  charge  of  Gen.  J.  G.  Barnard,  topographical  engineer, 
assisted  by  Mr.  J.  J.  Williams,  C.  E.  Mr.  Williams  arranged  and 
prepared  the  results  of  the  survey  in  a  published  work  of  about  300 
pages  and  a  book  of  maps.  This  work  gave  a  '  resume  of  the  geology, 
climate,  local  geography,  productive  industry,  fauna,  and  flora  of  that 
region.'  This  very  interesting  work  has  formed  the  basis  of  all  later 
studies.  It  was  published  in  1852.  However,  before  work  could  be 
undertaken  the  Mexican  Congress  in  1851  declared  the  concession 
granted  in  1842  and  amended  in  1846  null  and  void,  on  the  ground 
that  the  Acting  President  had  exceeded  his  powers. 

"During  all  the  intervening  five  years  there  had  been  not  only  dis- 
trust of  the  people  and  Government  of  the  United  States,  but  for  two 
years  a  war,  leaving  a  fear  of  the  overshadowing  influence  of  the 
greater  Republic.  They  did  not  wish  to  have  at  Tehuantepec  a  repeti- 
tion of  what  had  just  happened  in  Texas.  This  distrust  was  strength- 
ened by  some  filibustering  invasions  of  the  border  States  of  Mexico. 

kt  The  distrust  and  the  failure  to  conclude  a  treaty  of  neutrality  over 
the  Isthmus  of  Tehuantepec,  which  the  United  States  Government 
would  have  been  glad  to  celebrate,  and  the  evident  determination  of 
the  Mexican  Government  not  to  recognize  the  charter  to  Garay,  which 
had  come  into  the  hands  of  United  States  citizens,  led  parties  in  the 
latter  country  interested  in  Isthmus  transit  to  apply  to  the  Govern- 
ment of  Granada  for  a  concession.  This  was  granted  with  a  treaty 
between  the  two  Governments  to  build  a  railroad  across  the  Isthmus 
of  Panama,  which  was  begun  in  1850  and  finished  in  1855. 

"Had  it  not  been  for  these  conditions,  no  doubt  the  railroad  would 
have  been  built  at  Tehuantepec  at  that  time  and  none  would  have  been 
built  at  Panama,  and  no  canal  would  have  been  built  there,  and  Tehuan- 
tepec would  now  be  the  world's  highway  of  commerce  between  the 
oceans,  either  by  a  railroad,  as  now,  or  by  a  canal  which  Captain 
Shufeldt  declared  entirely  practicable  after  extended  surveys,  or  by  a 
ship  railroad,  as  proposed  by  Captain  Eads. 

"  After  annulling  the  Garay  grant,  the  Mexican  Congress,  in  1852, 
arranged  for  propositions  on  an  international  competition  to  open  a 
route  across  the  Isthmus.  A  company  composed  of  Mexican  and 
American  citizens  obtained  the  contract.  Mr.  A.  G.  Sloo  was  the 
moving  spirit  in  this  project,  but  nothing  came  of  it,  and  it  was  annulled 
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in  1857.  In  the  same  year  a  grant  was  made  to  the  Louisiana-Tehuan- 
tepec  Company.  This  was  twice  extended,  until,  in  1861,  Napoleon  III 
instructed  his  Minister  in  Mexico  to  secure  the  grant  which  this  com- 
pany had  just  forfeited,  and  this  stood  on  the  records  until  October  12, 
1866,  when  Emperor  Maximilian  extended  the  time,  but  three  days 
later  (October  15)  President  Juarez,  not  recognizing  the  authority  of 
Maximilian,  granted  the  right  of  way  for  a  railroad  and  telegraph  line 
to  the  Tehuantepec  Trust  Company,  and  annulled  the  charter  of  1857. 

"The  headquarters  of  this  last-mentioned  company  was  in  New 
York  City,  but  this  charter  also  was  later  forfeited.  In  1867  the 
President  of  Mexico  gave  a  grant  to  Emilio  de  la  Sere,  an  American 
citizen.  A  company  was  organized  in  Vermont  by  act  of  the  General 
Assembly  of  that  State.  Some  amendments  by  the  Mexican  Govern- 
ment followed,  and  in  1870  an  additional  right  was  granted  this  com- 
pany to  build  a  canal  also.  One  of  the  earnest  and  indefatigable 
workers  to  project  the  scheme  was  Simon  Stevens,  well  known  in 
New  York  as  a  persistent  promoter  ôf  this  project.  He  was  presi- 
dent of  the  company.  He  published  a  book  of  90  pages  with  maps 
and  illustrations  on  the  subject  of  Tehuantepec. 

"About  this  time  the  United  States  Government  sent  a  party  to  the 
Isthmus  under  the  command  of  Captain  Shufeldt,  '  to  ascertain  the 
practicability  of  a  ship  canal  between  the  Atlantic  and  the  Pacific 
oceans.'  The  results  were  given  in  a  quarto-sized  book  with  numer- 
ous illustrations  and  maps — 190  pages  of  text  and  20  maps  and  pro- 
files. The  principal  civil  engineering  assistant  to  Captain  Shufeldt 
was  the  late  Prof.  E.  A.  Fuertes,  dean  of  engineering  of  Cornell  Uni- 
versit}\  The  physical  and  hydraulic  conditions  were  found  to  be 
favorable  for  the  construction  and  operation  of  a  canal  22  feet  deep — 
about  the  depth  contemplated  by  the  plans  of  the  Government  at  Nica- 
ragua at  that  date — 60  feet  wide  at  the  bottom,  and  162  feet  at  the  top. 
The  total  length  was  to  have  been  114  miles,  and  there  were  to  have 
been  140  locks,  all  of  very  low  lift,  compared  with  modern  lifts.  The 
harbor  conditions  were  reported  to  be  very  favorable  on  both  sides  of 
the  Isthmus.  As  bearing  on  the  entire  subject  of  transit  across  the 
American  Isthmus,  the  report  of  Admiral  Shufeldt  gives  important 
testimony,  and  may  be  quoted  here  with  advantage  to  the  apprecia- 
tion of  the  subject: 

htfcI  have,  therefore,  regarded  canal  communication  through  this 
hemisphere  as  American  and  local  in  its  main  object,  incidental  only 
as  to  the  rest  of  the  world.  Viewed  from  this  standpoint,  a  single 
glance  at  the  map  demonstrates  not  only  the  necessity  of  a  canal,  but 
its  location.  Each  isthmus  rises  into  importance  as  it  lies  nearer  the 
center  of  American  political  and  commercial  influence,  and  the  intrinsic 
value  of  this  eminently  national  work  ought  to  be  based  upon  the 
inverse  ratio  of  the  distance  from  that  center.     A  canal  through  the 
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Isthmus  of  Tehuantepec  is  an  extension  of  the  Mississippi  River  to  the 
Pacific  Ocean.  It  converts  the  Gulf  of  Mexico  into  an  American  lake. 
In  time  of  war  it  closes  that  Gulf  to  all  enemies.  It  is  the  only  route 
which  our  Government  can  control.  So  to  speak,  it  renders  our  own 
territory  circumnavigable.  It  brings  New  Orleans  1,400  nautical  miles 
nearer  to  San  Francisco  than  a  canal  via  Darien.' 

"After  several  extensions  and  many  failures  to  raise  the  money  the 
grant  to  La  Sere  finally  was  forfeited  by  act  of  the  Government  on 
May  31,  1879.  In  the  meantime,  Mr.  Edward  Learned,  of  New  York, 
obtained  a  concession  in  1879,  with  a  subsidy  of  $7,500  per  kilometer. 
This  grant  was  terminated  in  1882  for  failure  to  complete  the  road  in 
the  time  specified  in  the  contract,  only  35  kilometers  having  been  fin- 
ished. The  Government  settled  with  the  company,  taking  over  all  its 
property  on  the  Isthmus  and  paying  $125,000  in  Mexican  silver  dollars 
and  $1,500,000  in  United  States  gold.  From  this  time  on  the  Govern- 
ment itself  undertook  to  build  the  road. 

"First,  it  appointed  a  representative,  who  was  really  an  agent,  to 
buy  the  material  and  do  the  work  on  account  of  the  Government.  A 
contract  was  then  made  with  this  agent,  Mr.  Belfin  Sanchez,  a  Mexican 
citizen,  with  a  subsidv  of  $25,000  per  kilometer  of  road  built,  but  the 
work  did  not  progress  well,  and  the  contract  was  abrogated  on  April 
25,  .1888.  Most  of  the  work  under  this  contract  was  on  the  Pacific 
side,  that  under  the  Learned  contract  being  on  the  Atlantic  side.  The 
Government  paid  $562,210  as  the  value  of  the  work  done  and  the 
material  furnished,  and  $170,225  as  representing  the  contractor's  profits. 

"The  President  had  been  previously  authorized  by  Congress  to  build 
the  road,  and  under  this  authorization  the  Government  issued  5  per 
cent  gold  bonds,  the  total  issue  being  $13,500,000,  which  were  sold  to 
a  German  syndicate  of  banks  at  70  per  cent  of  their  face  value.  A 
contract  was  signed  with  Edward  McMurdo,  of  London,  to  build  the 
road.  He,  however,  died  before  he  could  enter  actively  into  the  work. 
In  1892  the  contract  was  abrogated,  with  about  $2,000,000  silver  remain- 
ing from  the  proceeds  of  the  issue  of  bonds. 

"The  Government  made  a  contract  on  February  27,  1892,  with 
Messrs.  Stanhope,  Hampson  and  Corthell  to  spend  this  amount  in  an 
attempt  to  unite  the  rails.  The  amount  was  not  sufficient  and  Mr. 
Stanhope  himself  afterwards  arranged  for  enough  to  accomplish  this 
out  of  a  special  Government  loan,  and  he  expended  on  the  work 
$1,111,035.  In  1898,  the  Government  entered  into  a  partnership  con- 
tract with  S.  Pearson  &  Son,  of  London.  This  was  amended  in  1892. 
This  partnership  or  '  sociedad  '  was  given  the  name  of  the  National 
Railroad  Company  of  Tehuantepec.  The  contractors  are  the  adminis- 
trators or  managers  of  the  company's  affairs. 

"The  working  capital  is  $5,000,000.  The  profits  and  losses  of  the 
operation  are  to  be  divided  between  the  partners.     The  contract  will 
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terminate  in  1953,  and  it  contemplates  the  construction  of  the  harbors 
and  ports  on  both  oceans,  the  installation  of  port  and  terminal  facili- 
ties and  the  entire  rehabilitation  of  the  railroads,  cutting  down  steep 
grades,  taking  out  objectional  curves,  ballasting  the  road  complete 
from  end  to  end,  establishing  yards  and  sidings,  and  equipping  the 
road  with  sufficient  rolling  stock  for  a  large  interoceanic  traffic.  Special 
attention  is  being  given  to  the  terminals — a  deep  channel  entrance  to 
the  natural  protected  harbor  at  the  mouth  of  the  Coatzacoalcos  River, 
and  a  protected  harbor  with  an  interior  port  at  Salina  Cruz  on  the 
Pacific.  Those  ports  will  be  provided  with  the  most  modern  appli- 
ances for  handling  cargo  with  the  greatest  possible  dispatch  and  econ- 
om}r.  There  will  be  10  meters  (32.8  feet)  of  water  at  both  terminals 
with  wharves  and  docks  sufficient  for  the  largest  ocean  vessels. 

"The  ascent  from  the  Gulf  of  Mexico  is  gradual,  over  slowly  rising 
land,  to  the  table  land,  where  the  summit  is  about  924  feet  above  sea 
level.  The  descent  to  the  Pacific  plains  is  much  more  abrupt.  The 
plains  on  the  Atlantic  slope  are,  however,  undulating,  and  are  trav- 
ersed by  many  lateral  streams  of  considerable  size,  tributary  to  the 
Coatzacoalcos,  which  is  the  main  drainage  of  an  extensive  country 
subject  to  an  annual  rainfall  of  about  400  inches.  The  irregularities 
required  in  the  preliminary  construction,  an  undulating  grade  and 
considerable  sharp  curvature.  The  heavier  grades  were  from  1£  to  2 
per  cent  and  the  maximum  curvature  about  9°,  about  600  feet  radius. 
The  work  of  the  present  contract  consists  largely  in  cutting  down 
unnecessary  grades  and  in  improving  the  alignment.  The  whole  length 
of  the  route  is  290  kilometers  (180  miles).  The  gage  is  the  standard 
of  the  United  States,  4  feet  8^  inches. 

"The  rail  originally  laid  was  56  pounds  per  yard.  That  required 
by  the  present  contract  is  80  pounds.  The  original  rail  is  all  being 
renewed.  The  bridges  are  mostly  wooden  trestles  and  pile  bridges, 
except  over  large  rivers.  Permanent  structures,  masonry  or  steel, 
are  now  being  substituted  for  them.  The  entire  line  is  being  bal- 
lasted, sidings  are  being  lengthened,  yards  laid  down,  and  the  whole 
route  put  into  shape  for  a  heavy  interoceanic  traffic,  and  the  rolling 
stock  is  being  supplied  to  meet  the  requirement. 

"About  127  kilometers  (78  miles)  from  the  port  of  Coatzacoalcos 
the  Vera  Cruz  and  Pacific  Railroad  joins  the  Tehuantepec  Railroad,  at 
the  station  of  Santa  Lucretia.     This  is  the  terminus  of  the  former  line. 

"It  is  not  probable  that  the  line  of  Vera  Cruz  will  have  much  of  the 
Isthmian  traffic,  for  the  reason  that  from  Salina  Cruz  on  the  Pacific  to 
Vera  Cruz  the  route  is  200  kilometers  (124  miles)  longer  than  from 
Salina  Cruz  to  Coatzacoalcos.  There  is,  however,  likely  to  be  an 
important  passenger  traffic  and  Mexican  freight  traffic  via  Vera  Cruz, 
due  to  the  fact  that  the  Mexican  Government  has  recently  entered  the 
railroad  arena  by  arranging  the  "merger"  previously  referred  to,  of 
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several  systems  in  which  it  has  lately  obtained  a  controlling  interest 
by  purchase  of  a  majority  of  stork.  By  those  negotiations  the  Govern- 
ment has  a  majority  ownership  in  an  extensive  system,  reaching  from 
the  United  States  border  to  Salina  Cruz,  via  the  Mexican  National 
to  the  city  of  Mexico;  the  Interoceanic,  from  the  city  of  Mexico  to 
Vera  Cruz;  the  Vera  Cruz  and  Pacific  from  Vera  Cruz  to  Santa  Lucre: 
tia;  and  by  its  absolute  ownership  of  the  National  Railroad  of  Tehuan- 
tepec  from  Santa  Lucretia  to  Salina  Cruz.  This  is  a  long  link  in  the 
proposed  intercontinental  system  from  New  York  to  Buenos  Ayres. 
The  fact  that  there  is  rail -connection  from  the  United  States  to  the 
Tehuantepec  Railroad  Is  an  important  advantage  to  that  railroad  as  an 
interoceanic  route. 

"It  is  important  in  outlining  the  conditions  of  the  Tehuantepec 
Isthmus  route  to  know  what  has  been  done,  what  has  been  planned, 
and  what  is  yet  to  be  done  at  the  two  terminals,  for  the  value  and  real 
importance  of  this  route  as  an  interoceanic  factor  will  depend  upon  the 
character  of  the  terminal  iacilities. 

"At  Coatzacoalcos  the  Government,  by  a  contract  with  Pearsons, 
made  a  dredged  channel  through  the  sea  bar  at  the  mouth  of  the 
Coatzacoalcos  River,  between  the  extensive  deep  basin  inside  and  the 
deep  water  outside.  The  bar  in  its  normal  condition  had  about  14  feet 
of  water  on  its  crest.  The  channel  was  deepened  to  32.8  feet,  and  323 
feet  wide.  A  rise  in  the  river  bringing  down  the  usual  amount  of  silt 
and  débris  shoaled  the  channel  in  fourteen  days  to  14  feet  The  plan 
decided  upon  and  now  being  carried  out  as  rapidly  as  possible  is  to 
build  two  permanent,  substantial  jetties  of  stone  and  concrete  blocks 
on  the  location  shown  in  the  plan.  The  dikes  converge  from  a  width 
of  about  3,445  feet  at  the  shores  to  919  feet  at  the  sea  ends,  about  3,280 
feet  from  the  western  shore.  The  plan  contemplates  a  permanent 
channel  through  the  bar  656  feet  wide  and  32.8  feet  deep  at  low  tide. 
if  the  works  do  not  produce  and  maintain  this  channel,  no  doubt  dredg- 
ing will  be  resorted  to  in  order  to  accomplish  it.  At  this  writing 
somewhat  over  one-third  the  length  from  shore  of  the  west  jetty  has 
been  built;~no  work  has  been  undertaken  on  the  east  jetty  as  yet.  The 
plan  also  shows  the  extensive  and  well-designed  railroad  terminal  at 
the  port.  A  natural  depth  of  over  30  feet  is  within  100  feet  of  the 
shore  line  for  a  distance  of  over  a  mile.  The  wharf  frontage  planned 
extends  over  a  mile  and  a  quarter,  with  nine  warehouses  about  400 
feet  long  each,  back  of  which  is  a  railroad  yard  sufficient  to  handle  the 
large  number  of  cars  required  for  an  important  traffic  between  rail 
and  water.  Four  of  the  nine  warehouses  and  the  wharf  in  front  are 
completed. 

"At  Salina  Cruz  the  conditions  are  entirely  different.  The  waves 
of  the  Pacific  beat  upon  the  shore.  There  is  no  river  to  offer  its  basin 
for  a  harbor;  only  a  long  curved  shore  line,  with  a  promontory  of 
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porphyry  rock,  250  feet  high  on  the  west,  jutting  boldly  into  the  sea. 
This  became  naturally  the  base  to  which  to  tie  a  breakwater  made  out 
of  the  rock  of  the  bluff.  The  stone  blasted  off  became  the  foundation 
of  a  massive  work  formed  by  huge  concrete  blocks  put  in  place  by  a 
powerful  titan  which  moves  on  the  completed  work.  This  dike  is 
completed  to  within  100  meters  (328  feet)  of  the  sea  end.  The  water 
deepens  very  rapidly,  so  that  the  dike  will  rest  at  the  end  in  about  18 
meters  (59  feet)  of  water. 

"The  east  dike  is  built  in  the  same  manner,  and  the  two  when  com- 
pleted leave  an  entrance  about  656  feet  wide.  The  east  jetty  is  built 
by  carrjTing  the  materials  along  the  shore  from  the  promontory  and 
depositing  them  by  a  second  titan  that  operates  on  this  work.  About 
one-third  the  distance  from  the  shore  has  been  completed  at  this  date. 
The  plan  clearly  shows  the  details  of  the  port  itself.  The  ground 
where  it  is  located  is  a  low  flat  marsh  which  can  be  easily  dredged. 
Across  the  rear  of  the  protected  area  extends  a  line  of  wharfing  with 
an  opening  for  the  passage  of  vessels  into  the  interior  basin.  On  this 
wharfing  are  six  warehouses,  with  railroad  tracks  on  each  side  for 
handling  goods  between  rail  and  ship.  Back  of  an  extensive  interior 
basin  is  a  row  of  piers  and  slips,  which  are  to  be  built  as  the  traffic 
requires  it.  This  basin  has  a  depth  of  32.8  feet,  and  there  is  none  less 
anywhere  in  the  outer  port  in  front  of  the  warehouses.  It  will  be 
seen  by  a  glance  at  this  plan  that  an  important  business  is  expected. 

"The  costs  of  the  harbor,  port  and  terminal  facilities,  not  including 
the  railroad  tracks,  yards,  etc.,  are  as  follows: 

Coatzacoalcos: 

Total  estimated  approximate  cost $8, 959,  786 

Completed  to  November,  1903 , 3, 928,  579 

Remain  to  be  done 5, 031, 507 

Salina  Cruz: 

Total  cost 24,983,615 

Completed  to  November,  1903 8,602,570 

Remain  to  be  done 16, 381, 045 

"These  amounts  are  all  in  Mexican  silver,  the  present  rate  of 
exchange  being  about  42  cents.  As  near  as  the  total  amount  can  be 
estimated  in  gold  dollars,  the  Mexican  Government  will  have  expended, 
including  interest  paid  out,  from  the  beginning  of  its  efforts  to  build 
the  railroad  under  the  Learned  contract  to  the  entire  completion  of 
the  route  ready  for  interoceanic  traffic,  about  $33,000,000. 

"  As  stated  by  Admiral  Shufeldt,  the  fact  that  Tehuan tepee  is  nearer 
the  'Axial  line'  of  the  commerce  of  the  world — Hongkong,  Yokohama, 
San  Francisco,  New  York,  Liverpool — gives  this  route  great  advan- 
tages over  Panama.  An  inspection  of  the  globe  will  show  that  the 
shortest  ocean  route  from  Panama  to  the  East — Yokohama  and  Hong- 
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kong — must  pass  along  our  coast  to  at  least  off  San  Francisco.  In  fact, 
the  shortest  line — the  great  circle — drawn  between  Panama  and  Yoko- 
hama passes  through  the  Gulf  of  Mexico  at  Corpus  Christi,  more  than 
100  miles  east  of  San  Francisco  and  through  the  Aleutian  Islands. 
It  may  be  assumed  that  the  average  saving  in  distance  b}r  the  Tehu- 
antepec  route  over  Panama  to  all  points  on  our  Atlantic  coast  and 
Europe  is  about  1,250  miles.  The  ordinary  freight  fcteamer  makes 
about  10  miles  an  hour,  or  sa}T,  250  miles  per  day,  requiring  five  days 
longer  via  Panama,  assuming  the  time  of  crossing  the  two  isthmuses 
to  be  the  same.  It  will  take  a  steamer  about  one  day  to  pass  through 
the  Panama  Canal,  and  the  freight  about  two  days  to  pass  over  Tehu- 
antepec  from  ship  to  ship,  leaving  still  four  days  to  the  advantage  of 
Tehuantepec. 

"It  is  assumed  that  at  Tehuantepec  the  methods  of  handling  cargo 
are  the  best  and  the  quickest  now  employed  anywhere.  If  the  steam- 
ers built  for  this  route  are  designed  like  the  Morgan  line  steamers 
running  to  New  Orleans  and  Galveston  from  New  York,  they  will  be 
able  to  discharge  or  load  5,000  tons  of  freight  on  board  cars  or  on 
board  ship  in  ten  hours.  This  is  done  regularl\T  at  Algiers,  opposite 
New  Orleans.  Each  of  the  three  under  deeks  for  freight  has  great 
side  ports  hermetically  sealed  on  the  voyage,  but  opened  up  as  the 
steamer  lightens  up  in  discharging.  These  ports  are  high  enough  so 
that  a  gang  of  men  can  truck  the  freight  out  of  the  ship  into  the  cars, 
which  have  their  floors  at  the  level  of  the  wharf  floor.  When  the 
upper  deck  has  been  unloaded,  the  ship  lightens  up  out  of  the  water 
sufficiently  to  allow  the  next  set  of  side  ports  to  be  swung  open,  and 
so  on  to  the  third.  Heavy  freight  machinery,  etc.,  which  can  not  bo 
readily  trucked  out  is  stored  near  the  hatchways  and  lifted  out  by  the 
ship's  tackle  and  loaded  on  flat  cars,  which  stand  on  a  track  imme- 
diately under  the  ship's  side.  The  steamers  are*  loaded  from  the  cars 
in  the  same  manner  and  in  the  same  time.  Ten  hours  will  suffice  to 
transfer  a  cargo  of  5,000  tons  from  the  steamer  to  a  train  of  cars 
and  start  it  on  its  journey  over  the  Isthmus. 

"As  to  grain,  instead  of  the  long  voyage  of  10,552  miles  around 
Cape  Horn  from  San  Francisco  to  Liverpool,  the  sailing  ships  that 
carry  it  could  run  into  Tehuantepec,  transfer  their  cargoes  by  the 
method  above  described,  if  the  grain  is  in  bags,  as  is  usual  on  this 
route,  or  by  elevators,  at  the  two  terminals,  if  in  bulk,  and  save  8,250 
miles — really  12,000  miles,  for  actual  '  sailing'  distance  is  generally  50 
per  cent  greater  than  '  steaming  '  distance. 

"  This  brings  up  another  important  matter  which  should  not  be  lost 
sight  of,  viz,  the  nautical  advantages  of  Tehuantepec.  It  is  safe  to 
say  that  sailing  Vessels  will  never  use  the  Panama  Canal."  The}r  can 
not  reach  it  or  get  away  from  it.     They  always  avoid  the  region  of 
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calms  that  prevail  on  both  oceans  opposite  Panama.  The  opinion  of 
Lieutenant  Maury  still  holds  good.  He  summed  up  the  nautical 
advantages  as  follows: 

"  '  Should  nature  by  one  of  her  convulsions  rend  the  American  Con- 
tinent in  twain  and  make  a  channel  across  the  Isthmus  of  Panama  or 
Darien  as  deep,  as  wide,  and  as  free  as  the  Straits  of  Dover,  it  would 
never  become  a  thoroughfare  for  sailing  vessels,  saving  the  outward 
bound  or  those  that  could  reach  it  by  leading  winds.' 

u  It  is  a  mistake  to  assume  that  the  sailing  vessel  is  passing  and  soon 
to  give  way  entirely  to  steamers.  The  sailing  fleet  of  the  world, 
while  diminished  in  numbers,  is  still  an  important  factor  in  ocean  com- 
merce, and,  as  to  the  coastwise  commerce  of  this  country,  it  is  still 
more  important.  Probably  the  coastwise  tonnage  in  sail  is  twice  that 
of  steam,  even  figuring  the  steam  ton  as  four  times  the  sail  ton.  As 
to  the  relative  cost  of  transportation  over  the  two  routes,  this  will 
depend  upon  the  tolls  and  rates  in  each  case,  but  as  both  routes  are 
operated  by  Governments  we  may  assume  that  there  will  be  competi- 
tion and  the  rates  scaled  to  secure  all  the  business  possible. 

fc<  The  extra  cost  of  the  four  days  to  a  steamer,  say,  $2,000,  plus  the 
canal  tolls,  would  make  a  5, 000- ton  cargo  cost  about  $10,000  via 
Panama.  No  doubt  the  cost  by  Tehuantepec  would  be  no  greater  and 
there  would  be  still  the  saving  in  time  of  four  daj\s,  which,  to  quick 
freight,  is  of  great  advantage  in  this  age  of  rapid  transportation. 
Many  estimates  have  been  made  of  the  tonnage  to  be  expected  over  a 
trans-Isthmian  route.  Some  of  these  have  been  carefully  worked  out 
on  a  correct  basis  and  some  have  been  guessed  at.  Assuming  6,000,000 
tons  which  is  about  an  average  of  the  estimates,  there  is  no  doubt 
that,  during  the  eight  years  when  the  completed  and  equipped  Tehuan- 
tepec route  will  be  in  operation  before  the  Panama  Canal  will  be  ready 
to  receive  traffic,  this  route  will  draw  to  itself  at  least  one-half  of  the 
tributary  tonnage,  and  it  is  reasonable  to  expect  that  even  after  the 
canal  has  opened  it  will  hold  all  the  tonnage  acquired  which  is  tribu- 
tan* to  this  route. r 

AMENDED  CUSTOMS-HOUSE  ORDINANCES. 

(Continued.) 

'  Art.  322.  The  exportation  of  antiquities  and  of  Mexican  historical 
objects  is  forbidden. 

Art.  323.  The  captain  or  consignee  of  a  vessel  wishing  to  take  on 
board  nativo  goods  to  be  transported  to  foreign  ports  will  present 
to  the  custom-house  a  duplicate  request,  setting  forth  the  name  of  the 
ship,  its  tonnage  capacity,  and  the  name  of  the  port  whither  it  is 
going  to  carry  the  goods.  To  the  original  copy  of  the  petition  stamps 
will  be  attached  according  to  the  provisions  of  the  stamp  law. 
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Art.  325.  The  shippers  of  goods,  when  desirous  of  putting  them 
on  board,  will  present  to  the  .custom-house,  on  paper  of  the  legal  size 
and  in  duplicate,  a  written  petition,  which  must  set  forth  the  name  of 
the  vessel,  the  name  of  the  captain,  the  name  of  the  port  whither  the 
goods  are  bound,  the  marks,  numbers,  number,  class,  and  gross  weight 
(the  latter  in  letters)  of  the  packages  containing  the  goods,  and,  finally, 
their  class  and  value. 

Art.  326.  The  accounting  department  of  the  custom-house  will  com- 
pare the  copies  of  each  request  with  one  another  and  will  mark  them 
with  the  proper  correlative  number;  on  the  stamped  copy  the  account- 
ant will  inscribe  the  word  "Conforme"  above  his  signature.  Next, 
the  custom-house  collector  will  designate  the  inspector  who  will  have 
charge  of  passing  the  goods,  engrossing  on  the  petition  the  words, 
"Permit  the  shipment."  The  inspector  will  place  on  record  his  inter- 
vention in  the  operation  by  engrossing  on  the  petition  the  word 
^Despachado >,"  and,  after  these  formalities  have  been  complied  with, 
the  shipper  may  put  the  goods  on  board,  subject  to  the  permit  of  the 
commandant  of  the  custom-house  guards  and  the  approval  of  the 
guards  supervising  the  operation. 

Exporters  may  declare  approximately  the  number  of  pieces,  weight, 
or  dimensions  of  the  goods;  but  in  this  case  they  will  state  clearly  in 
their  declarations  that  the  data  are  not  exact. 

Goods  thus  declared  will  be  subjected  necessarily  to  the  verification 
of  the  data  supplied  by  the  custom-house  inspector,  and  the  discrep- 
ancies that  may  be  found  will  not  involve  the  imposition  of  any  pen- 
alty; but  export  duties,  when  payable,  will  be  adjusted  on  the  basis  of 
the  results  of  the  verification. 

When  shippers  declare  that  the  particulars  given  by  them  in  their 
petitions  as  to  weight,  dimensions,  or  quantity  are  correct,  the  goods 
will  not  necessarily  be  subjected  to  revision,  save  to  the  extent  deemed 
expedient  by  the  inspector,  and  if  any  discrepancies  are  found  in  the 
case  of  goods  that  are  subject  to  export  duty,  additional  duties  will 
be  collected  over  and  above  said  export  duties.  When  the  discrepan- 
cies do  not  affect  duty  payments  they  will  be  regarded  merely  as  errors 
and  will  involve  a  fine  not  exceeding  $5  each. 

When  the  shippers  of  goods  for  exportation  and  subject  to  export 
duties  state  in  their  petitions  that  the  particulars  given  by  them  are 
correct  and  when  on  the  goods  being  passed  their  quantity  is  found  to 
be  less,  or  when  a  part  of  the  goods  are  not  sent  on  board,  the  inspector 
will  notify  the  custom-house  collector  in  order  that  the  shipment  may 
be  checked,  and  both  will  subscribe  the  annotation  on  the  document 
itself.  In  this  case  duties  will  be  assessed  on  the  goods  actually 
exported,  and  if  on  account  of  his  not  being  under  bond  the  exporter 
has  already  paid  the  duties,  the  custom-house  will  return  to  him  the 
excess. 
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Art.  336.  When  a  native  or  foreign  ship  has  finished  the  unloading 
of  merchandise  which  it  has  on  board  for  one  or  more  ports  of  the 
Republic  and  the  captain  or  consignee  asks  permission  to  take  on 
cargo  at  some  point  on  the  coast  where  there  is  no  custom-house  sec- 
tion to  witness  the  loading,  such  permission  may  be  granted,  subject 
to  the  following  rules: 

1.  The  captain  or  consignee  of  the  vessel  will  request  the  permission 
of  the  custom-house  collector  by  means  of  a  written  petition  bearing 
the  stamp  required  by  the  stamp  law. 

2.  After  such  permission  has  been  granted,  the  shipper  will  present 
a  request,  stamped  according  to  law,  and  the  custom-house,  acting  in 
accordance  with  the  provisions  of  article  331,  will,  in  issuing  the  cer- 
tificate to  the  shipper,  set  forth  therein,  in  addition  to  the  particulars 
mentioned  in  said  article,  the  ship's  destination  and  the  object  which 
takes  it  thither. 

III.  The  custom-house  of  the  port  from  which  the  ship  sails  will 
at  once  notify  the  custom-house  or  custom-house  section  nearest  to  the 
point  at  which  the  ship  takes  cargo  on  board,  and  such  custom-house 
or  custom-house  section  will  cause  it  to  be  watched  in  order  that  it 
inay  not  take  improper  advantage  of  the  permission;  they  will  also 
report  the  result  to  the  first-named  custom-house,  declaring  the  num- 
ber, kind,  and  contents  of  the  packages  which  the  ship  may  take  on 
board,  and  the  value,  weight,  or  dimensions  of  the  goods  which  said 
packages  may  contain. 

IV.  The  custom-house  collector  will  take  care  not  to  grant  the  per- 
mission to  which  this  article  refers  when  the  goods  which  the  vessel 
is  to  carry  are  subject  to  export  duties  unless  said  duties  shall  have 
been  paid  in  advance  or  satisfactorily  guaranteed. 

V.  On  no  account  will  the  permission  in  question  be  granted  when 
the  object  is  to  ship  metals  which  are  subject  to  duties,  for  the  expor- 
tation of  such  metals  can  onljr  take  place  through  custom-houses  open 
to  the  trade  of  the  high  seas. 

VI.  When  native  goods,  destined  for  exportation,  have  to  be  carried 
in  the  coasting  trade  from  the  port  of  their  origin  to  another  Mexican 
port  at  which  they  are  to  be  directly  transshipped  or  are  to  be  landed 
with  a  view  to  being  later  on  rcshipped  on  the  vessel  that  is  to  carry 
them  abroad,  the  shippers  may  request  that  the  formalities  connected 
with  the  exportation,  as  well  as  the  payment*  of  duties,  when  called 
for,  be  effected  at  the  first  of  the  ports  mentioned.  In  such  case  all 
the  requirements  provided  by  this  chapter  will  be  complied  with  in 
the  custom-house  in  question  and  the  captain  or  consignee  will  be 
required  to  present  a  petition  in  accordance  with  article  323,  while 
the  shipper  will  be  required  to  present  triplicate  petitions  to  load  the 
goods,  to  the  end  that  one  cop}'  of  each  may  be  sen'  to  the  custom- 
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house  whence  the  transshipment  or  reshipment  of  the  goods  is  to  take 
place. 

The  goods  cleared  in  accordance  with  the  foregoing  paragraph  will 
not  be  entered  in  the  manifest  of  mere  coasting  cargo,  but  will  be 
declared  in  a  special  manifest  wherein  the  custom-houses  will  set  forth 
that  the  goods  are  export  goods. 

When  in  the  custom-house  of  the  port,  from  which  the  exportation 
is  to  take  place,  goods  are  landed  with  a  view  to  their  being  reshipped 
later  on,  they  will,  if  subject  to  export  duties,  continue  under  fiscal 
vigilance  until  reshipped,  and  if  after  the  lapse  of  five  daj's  from  their 
arrival  at  the  custom-house,  the  reshipment  has  not  taken  place,  they 
will  begin  to  pay  storage  dues,  in  the  form  and  subject  to  the  condi- 
tions mentioned  in  article  275. 

When  the  moment  arrives  for  the  carriage  of  the  goods  to  their 
destination,  the  consignee  will  present  to  the  custom-house  a  request 
for  transshipment  or  reshipment,  making  therein  reference  to, the 
certificate  of  exportation  extended  by  the  custom-house  whence  the 
goods  have  come. 

In  the  statement  of  exportations  made  up  by  the  custom-house  of 
the  port  where  the  transshipment  or  reshipment  takes  place,  the 
exportations  contained  in  the  special  manifests  sent  by  the  custom- 
houses of  origin,  and  to  which  the  second  paragraph  of  this  rule  refers, 
will  not  be  included. 

Art.  338.  National  and  nationalized  goods  which,  in  order  to  be 
conveyed  from  one  point  to  another  of  the  Republic,  have  had  to  leave 
said  Republic  and  be  carried  through  foreign  territory  until  entering 
the  country  again  by  way  of  one  of  the  maritime  or  frontier  custom- 
houses may  be  entered  duty  free,  provided  that  the  following  rules  be 
observed: 

I.  The  interested  parties  will  present  to  the  collector  of  the  custom- 
house of  the  localit}r  by  which  the  goods  leave  an  unstamped  quadru- 
plicate petition  in  accordance  with  model  petition  No.  36. 

IL  The  collector  will  hand  the  four  copies  to  the  accounting  depart- 
ment in  order  that  it  may  compare  them,  and  then  if  they  are  found 
to  coincide  will  appoint  an  inspector  to  examine  the  goods  in  the  pres- 
ence of  the  commander  of  the  custom-house  guards.  If  it  be  possible 
to  take  samples,  and  the  custom-house  collector  considers  it  necessary 
to  send  same  to  the  custom-house  of  entry  for  identification  of  the 
goods,  he  will  order  to  be  taken  three  samples  of  each  article  requir- 
ing it,  and  will  forward  one  of  them  to  said  custom-house,  to  which  he 
will  also  and  in  any  event  send  a  copy  of  the  petition  of  exportation. 

III.  These  formalities  having  been  complied  with,  the  custom-house 
collector  will  engross  the  petition  with  the  word  "Perm  i  taxe"  and  will 
order  the  packages  containing  the  goods  to  be  bound  and  sealed. 
When  this  has  been  done,  and  the  commander  has  engrossed  the  word 
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"Cumplido  "  the  packages,  under  the  vigilance  of  the  custom-house 
guards,  shall  be  put  on  board  the  ship  or  railway  train  that  is  to  carry 
them. 

Art.  340.  The  periods  of  time  allowed  by  the  custom-house  collectors 
for  the  reimportation  of  the  goods  will  not  exceed  three  months  and 
will  be  in  proportion  to  the  distance  which  the  goods  have  to  travel  in 
their  transit  through  foreign  territory  and  to  the  nature  of  the  trans- 
portation facilities  available.  When  the  goods  are  subject  to  export 
duties  the  custom-houses  will  not  allow  them  to  pass  unless  a  bond  has 
been  given  guaranteeing  the  amount  of  the  duties. 

Art.  341.  When  the  goods  have  arrived  at  the  custom-house  of  the 
point  whereby  they  are  to  be  reentered  into  the  country,  the  consignee 
will  present  to  the  collector  a  petition  in  triplicate  with  the  particulars 
indispensable  for  the  identification  of  the  copy  of  the  petition  sent  by 
the  custom-house  of  origin,  such  as  the  number  and  date  of  the  docu- 
ment, the  name  of  the  custom-house  which  extended  it,  the  name  of 
the  shipper,  the  number  of  packages  containing  the  goods,  and  whether 
the  latter  are  being  entered  in  order  to  be  forwarded  inland  immediately 
or  for  local  consumption.  The  custom-houses  will  examine  the  goods 
and  if  it  finds  that  the  seals  affixed  by  the  custom-house  of  origin  are 
intact  and  that  the  packages  do  not  show  signs  of  having  been  opened 
or  tampered  with,  it  will  deliver  them  to  the  consignee  without  exam- 
ining them  internally  and  will  immediately  communicate  the  result  of 
the  clearance  to  the  custom-house  whence  the  goods  have  come. 

Akt.  34a.  If,  on  the  contrary,  the  packages  on  arriving  at  the  custom- 
house are  found  to  have  been  opened  or  tampered  with  and  the  seals 
are  seen  to  have  been  broken,  the  packages  will  be  subjected  to  a 
minute  internal  examination.  If  the  contents  of  the  packages  are 
found  to  coincide  with  the  particulars  given  in  the  petition  forwarded 
by  the  custom-house  whence  the  goods  came,  they  will  be  delivered  to 
the  consignee,  the  result  of  the  clearance  being  communicated  to  said 
custom-house;  but  if  the  internal  examination  brings  to  light  discrepan- 
cies they  will  be  considered  in  the  light  of  the  substitution  of  one  kind 
of  goods  for  another,  and  the  simple  duties  as  well  as  such  additional 
duties  as  are  called  for,  will  be  enforced. 

Art.  343.  Custom-house  collectors  may  extend  the  periods  of  time 
allowed  for  the  reimportation  of  goods  exported  for  that  purpose  when 
the  interested  parties  prove  that  unforeseen  and  serious  difficulties 
have  delayed  the  arrival  of  the  goods.  They  are  also  empowered  to 
authorize  a  change  of  route  and  the  reimportation  of  the  goods  through 
a  different  custom-house  from  the  one  designated  in  the  petition 
extended  in  accordance  with  article  338,  but  on  condition  that  the 
interested  parties  make  the  request  in  due  season.  When  said  inter- 
ested parties  can  not  present  the  petition  through  having  lost  it, 
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custom-house  collectors  may  allow  the  goods  to  pass  in  view  of  the 
petition  which  they  have  received  from  the  custom-house  of  origin. 

Art.  344.  National  or  nationalized  goods  that  have  remained  less 
than  a  year  abroad  may  be  reimported  into  the  country  duty  f  rea, 
provided  that  the  requirements  of  this  chapter  be  complied  with  and 
the  authorization  of  the  department  of  finance  be  obtained. 

Art.  345.  The  department  of  finance's  authorization,  if  the  goods 
are  national  goods,  can  only  be  granted  in  the  following  cases: 

I.  When,  at  the  time  the  goods  are  exported,  the  interested  parties 
ask  the  custom-house  collectors  that  they  be  examined,  described,  or 
marked,  in  order  that  the  exportation  permit  may  contain  a  record  of 
the  marks  affixed  to  the  goods  or  the  data  necessary  for  identification 
upon  their  return. 

II.  .When  the  goods  have  been  exported  without  being  described  or 
marked,  if  the  interested  parties  present  a  certificate  from  managers 
of  bonded  warehouses,  custom-house  collectors,  or  from  any  other 
institution  or  authority  in  foreign  parts,  proving  that  the  goods  have 
not  entered  into  commercial  dealings,  but  have  been  warehoused  since 
their  arrival  up  to  the  time  of  their  reshipment  to  the  Republic.  Such 
documents  will  be  visaed  by  the  Mexican  consul  residing  at  the  place  of 
reshipment,  or,  if  there  be  no  such  functionary,  then  bjr  the  consul 
of  a  friendly  power. 

III.  In  the  event  of  the  nonpresentation  of  the  certificate  alluded 
to  in  the  foregoing  section,  reimportation,  duty  free,  will  onty  be 
allowed  in  case  the  interested  parties  prove  that  the  goods  are  of 
national  origin  and  that  they  are  the  same  and  remain  in  the  same 
form  as  when  they  were  exported,  without  having  undergone  any 
alteration  other  than  that  which  may  have  arisen  from  the  nature  of 
the  article  or  the  influence  of  the  place  in  which  it  has  been  ware- 
housed. The  proof  in  question  may  be  furnished  by  the  production 
of  private  correspondence,  letter-copying  books,  invoices  of  sale,  and 
the  opinion  of  experts  appointed  by  the  custom-houses  through  which 
the  reimportation  is  effected,  and  in  general  by  means  of  all  docu- 
ments which  the  department  of  finance  may  consider  necessary  to 
prove  the  original  provenance  and  the  exportation  of  the  goods. 

Art.  346.  In  order  to  enjojr  the  benefit  allowed  by  article  344,  with 
respect  to  nationalized  goods,  their  identification  will  be  an  indis- 
pensable condition.  With  this  end  in  view,  the  interested  parties 
will,  before  the  departure  of  the  goods,  ask  the  custom-house  that 
they  be  examined  and  described  or  marked,  and  in  the  permit  record 
will  be  made  of  the  signs  or  marks  which  it  may  be  deemed  necessary 
to  affix  to  the  goods  in  order  to  identify  them.  Without  these  require- 
ments, the  goods,  when  returning  to  the  country,  can  not  be  imported 
duty  free,  but  must  pay  the  duties  due  as  for  articles  of  importation. 
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Art.  347.  Custom-house  collectors  are  empowered  to  permit  the 
reimportation,  duty  free,  of  sacks  that  have  been  exported  containing 
native  products,  provided  that  in  the  exportation  and  reimportation  of 
said  sacks  the  requirements  laid  down  in  articles  346  and  351  of  these 
ordinances  have  been  complied  with. 

Subject  to  the  same  conditions  the  reimportation,  duty  free,  of 
refrigerators  that  have  been  used  for  the  exportation  of  fruit  and  of 
such  apparatus,  receptacles,  and  vehicles  as  the  department  of  finance 
may  include  in  this  franchise  will  be  allowed;  provided  that  said 
refrigerators,  apparatus,  receptacles,  and  vehicles  are  used  for  the 
carriage  of  products  for  exportation  and  that  when  they  first  entered 
the  country  they  paid  the  duties  collectable  thereon. 

Art.  348.  The  period  of  one  j^ear  allowed  by  article  344  for  reim- 
portation duty  free  may  be  extended  for  another  year  by  the  depart- 
ment of  finance,  but  only  in  exceptional  circumstances. 

Art.  350.  If  upon  examination  by  experts  it  is  found  that  the  goods 
are  of  foreign  origin  they  will  pay  the  tariff  duties  and  as  much  over 
again. 

Art.  351.  The  entry  of  national  or  nationalized  goods,  returning 
from  abroad,  must  take  place  through  the  same  custom-house  as  that 
through  which  they  passed  when  exported,  but  when  the  department 
of  finance  sees  fit  it  may  authorize  their  introduction  through  some 
other  custom-house.  The  goods  must  in  any  event  be  accompanied 
by  a  consular  invoice  extended  with  respect  to  them  exclusively  and 
setting  forth  the  date  of  their  departure  from  the  country  and  the 
date  of  their  arrival  at  the  foreign  point  for  which  they  are  destined. 

Art.  352.  After  foreign  merchandise  has  been  imported  into  the 
Republic,  and  provided  that  it  does  not  remain  in  the  zone  of  vigilance 
along  the  northern  frontier  and  is  not  being  carried  for  clearance  at 
the  custom-house  of  importation  at  the  capital,  it  may  move  freely 
in  the  interior  of  the  country  without  being  subject  to  the  presenta- 
tion of  the  custom-house  documents,  to  inspection,  or  to  fiscal 
formalities. 

Art.  3G0.  Custom-house  collectors  located  at  points  connected  by 
rail  with  the  capital  of  the  Republic  may  permit  the  introduction  for 
clearance  at  the  import  custom-house  of  Mexico  of  the  baggage  of  pas- 
sengers, the  dresses  and  properties  of  amusement  companies,  and 
effects  destined  for  the  Federal  Government,  provided  that  they  are 
consigned  to  one  of  the  Government's  offices. 

The  clearance  of  goods  arriving  for  foreign  ministers  or  diplomatic 
agents  residing  in  the  country  will  be  effected  in  accordance  with  the 
regulations  of  September  11,  1901,  and  the  clearance  of  goods  con- 
signed for  the  bonded  warehouses  will  take  place  in  accordance  with 
the  provisions  of  Chapter  XV  of  these  ordinances. 
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In  other  cases,  only  with  the  express  permission  of  the  Department 
of  Finance,  can  leave  be  granted  for  the  introduction  of  foreign  mer- 
chandise for  inspection  and  clearance  in  the  interior  of  the  Republic. 

Art.  361.  When  permission  has  been  obtained  for  the  introduction 
of  merchandise  and  the  clearance  thereof  at  the  capital  of  the  Republic, 
the  following  requirements  will  be  complied  with: 

I.  The  consignee  will  present  to  the  custom-house  of  entry  a 
duplicate  petition  with  the  consular  invoice  and  the  lists  of  the  pack- 
ages containing  the  goods,  in  order  that  they  may  be  forwarded  to  the 
custom-house  of  importation  of  Mexico  City.  If  the  packages  come 
from  abroad  under  a  through  bill  of  lading  to  the  capital,  the  petition 
with  the  invoice  and  lists  mentioned  may  be  presented  either  to  the 
custom-house  of  entry  by  the  carrier  company  having  charge  of  them 
or  in  Mexico  City  by  the  owner  of  the  goods  to  the  custom-house 
bureau,  in  order  that  the  latter  may  order  the  goods  to  be  forwarded 
and  may  send  the  documents  to  the  custom-houi?e  where  they  are 
needed. 

II.  When  the  aforesaid  petition,  with  invoice  and  lists,  shall  have 
been  received,  the  custom-house  collector  will  hand  them  into  the 
accounting  department  in  order  that  it  may  compare  the  invoice  with 
the  manifest,  and  if  they  are  found  to  agree  may  at  the  foot  of  the 
invoice  state  in  a  note  that  the  number  of  packages  declared  is  cor- 
rect or  may  make  such  observations  as  are  in  order  in  the  event  of 
discrepancies  being  found. 

III.  When  the  comparison  of  said  documents  shall  have  been  effected, 
the  accounting  department  will  turn  over  the  petition  with  the  lists  to 
the  commandant  of  the  custom-house  guards,  so  that,  subject  to  the 
vigilance  of  guards  to  be  appointed  b}T  him,  the  packages  may  be  put 
into  the  cars  or  box  cars  destined  to  carry  them,  and  which  will  be 
sealed  and  locked  with  special  padlocks  of  whicli  all  custom-houses 
must  have  a  supply. 

IV.  WThen  the  nutnber  of  said  packages  to  be  carried  b}r  a  car  or 
box  car  does  not  suffice  to  fill  it  entirely,  a  compartment  may  be  formed 
in  the  interior  of  the  car,  separated  therefrom  by  a  partition  or  railing 
affording  the  necessary  safeguards,  said  compartment  also  being  sealed. 
If  no  such  compartment  can  be  formed,  the  packages  will  be  bound 
round  and  sealed. 

Art.  362.  When  the  packages  have  been  shipped,  with  the  safe- 
guards mentioned  in  the  foregoing  article,  in  the  train  that  is  to 
carry  them  to  the  -capital,  the  custom-house  will  deliver  in  a  sealed 
envelope  to  the  fiscal  emplo}Tee  who  has  them  in  charge,  or  to  the  con- 
ductor of  the  train  if  there  is  no  fiscal  employee  in  charge,  the  docu- 
ment of  shipment,  in  which  the  custom-house  will  set  forth  the 
necessary  observations  or  explanations,  together  with  the  consular 
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invoice  presented  by  the  consignee  and  the  list  of  packages  duly  legal- 
ized, all  of  which  documents  said  employee  or  conductor  is  obliged  to 
take  with  him  for  delivery  to  the  custom-house  of  the  capital. 

Art.  363.  Every  carrier  company  which  takes  charge  of  the  trans- 
portation of  goods  to  the  import  custom-house  of  Mexico  City  must 
be  under  bond  to  the  general  treasury  of  the  federation  or  must  exe- 
cute a  boud  in  the  custom-house  when  taking  charge  of  the  carriage 
of  the  goods  for  an  amount  sufficient  to  guarantee  the  payment  of 
duties  on  the  goods  and  such  penalties  as  may  have  been  incurred. 
The  liability  of  the  carrier  companies  will  cease  as  soon  as  the  custom- 
house of  Mexico  City  receives  the  goods  and  finds  them  as  stated. 

When  a  carrier  compan}-  does  not  care  to  guarantee  the  payment 
of  duties  and  penalties  with  respect  to  a  shipment  of  merchandise,  the 
shipper  or  consignee  may  give  a  bond  either  to  the  custom-house  of 
entry  or  to  the  import  custom-house  of  Mexico  City,  and  if  anything 
proves  to  be  wrong  the  bond  will  be  enforced  for  the  amount  of  the 
duties  and  the  indemnity  or  penalties  that  may  be  in  order. 

The  custom-house  collectors  are  empowered  to  veto  the  shipment  of 
goods,  subject  to  fiscal  custody,  in  cars  or  box  cars  which  in  their 
opinion  are  not  in  good  condition  and  do  not  afford  the  safeguards 
necessary  for  their  carriage,  and  the  railway  companies  will  take  care 
not  to  assign  for  this  service  cars  or  box  cars  that  do  not  possess  the 
necessary  conditions. 

Packages  of  goods  which,  owing  to  their  form  or  character,  are  not 
susceptible  of  being  sealed,  will  be  put  up  in  a  casing  suitable  for 
being  bound  round  and  sealed. 

Jn  the  case  of  goods  which,  owing  to  their  nature,  can  not  conveni- 
ently l>e  carried  in  closed  cars  and  which  are  not  susceptible  of  being 
sealed,  the  custom-house  of  entry  will  take  note  of  the  number  and 
weight  of  the  packages,  the  tariff  classification  of  the  goods,  and  other 
particulars  serving  for  their  identification  in  the  custom-house  of 
importation  in  Mexico  City;  and  in  such  cases  the  custom-house 
collectors  may  act  according  to  their  discretion  and  as  may  be  deter- 
mined  by  circumstances. 

The  custom-house  collectors  may  also,  when  they  see  fit,  detail  to 
travel  on  trains  or  in  box  cars  carrying  goods  subject  to  fiscal  vigi- 
lance, custom-house  employees  commissioned  to  have  charge  of  them 
to  such  point  as  may  be  necessar}'.  In  these  cases,  the  companies  will 
furnish  those  employees  with  a  round-trip  ticket  and  will  advance  to 
them,  through  the  custom-house  and  on  account  of  the  owner  of  the 
goods,  such  sum  of  money  as  may  be  agreed  upon  beforehand  with 
the  custom-house  collector  as  sufficient  to  meet  the  extraordinary 
expenses  which  such  employees  may  have  to  incur  during  the  perform- 
ance of  their  mission. 
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Art.  364.  When  goods  have  to  be  transhipped  en  route  the  carrier 
company  must  give  notice  to  the  custom-house  from  which  paid  goods 
started,  stating  the  place  at  which  they  are  to  be  transshipped,  so  that, 
if  no  fiscal  section  exists  there  and  the  goods  are  not  being  transported 
under  the  custody  of  custom-house  employees,  said  custom-house  may 
send  such  employees  as  it  thinks  necessary  to  supervise  the  trans- 
shipment. 

The  supervising  empeces  will  first  see  whether  the  seals  attached 
to  the  packages  by  the  custom-house  remain  intact,  and  then  will 
watch  the  transshipment,  taking  care  to  compare  the  marks  and  num- 
ber of  the  packages  with  the  papers,  in  proportion  as  the  transship- 
ment is  effected,  and  also  seeing  to  it  that  aH  the  packages  are  placed 
inside  the  box  cars  in  which  they  are  to  continue  their  journey,  and 
they  will  seal  said  cars  as  soon  as  the  transshipment  is  completed.  If, 
when  examining  the  packages,  they  find  that  any  of  them  have  been 
opened  or  tampered  with,  or  that  the  seals  are  no  longer  intact,  they 
will  tie  up  such  packages  and  seal  them  anew,  giving  immediate  noti- 
fication to  the  custom-house,  and  they  will  also  notify  the  custom- 
house of  any  other  special  fact  which  they  may  observe  during  the 
transshipment. 

Only  in  cases  oí  force  majeure,  which  must  be  duly  proven,  can  cars 
and  box  cars  sealed  bjr  the  custom-houses  be  opened  en  route.  If  they 
are  opened  under  other  conditions,  and  upon  the  arrival  of  the  goods 
at  the  custom-house,  a  change  therein  to  the  detriment  of  fiscal  inter- 
ests is  discovered,  the  carrier  company  will  be  liable  and  the  penalties 
which  it  has  incurred  will  be  applied  to  it. 

Transshipment  will  not  be  permitted  by  custom-house  collectors  ' 
unless  they  receive  satisfactory  proof  of  the  necessity  or  expedience 
of  moving  the  goods  to  cars  other  than  those  in  which  said  goods 
were  shipped  at  the  starting  point.  When  goods  are  transshipped 
without  the  regular  permission,  save  by  reason  of  a  duly  proven  case 
of  force  majeure,  the  carrier  company  will,  for  each  offense,  be  fined 
to  an  amount  not  exceeding  $500  over  and  above  the  enforcement  of 
their  liability  for  the  regular  duties,  and  the  penalties  to  which  they 
may  have  rendered  themselves  liable  in  case  packages  are  missing  or 
their  contents  are  found  to  have  been  curtailed  or  tampered  with. 

In  cases  where,  owing  to  unforeseen  causes,  it  proves  necessary  en 
route  to  transship  goods  that  are  being  carried  in  sealed  cars  or  box 
cars,  and  said  goods  are  not  being  transported  in  the  custody  of  fiscal 
employees,  the  conductor  of  the  train  will  notify  the  chief  of  any 
Federal  office  in  the  locality,  or  one  of  the  local  authorities,  to  the  end 
that  they  may  permit  and  witness  the  transshipment.  If  there  be  no 
Federal  office  near  by,  and  no  local  authority,  the  operation  will  l>e 
supervised  merely  by  the  station  agent  where  it  takes  place.     In  any 
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case  n  precis  will  be  drawn  up  settiug  forth  what  has  occurred  and  the 
causes  giving  rise  to  the  transshipment. 

Art.  3(35.  Carrier  companies  are  under  the  obligation,  when  the 
goods  carried  by  them  are  to  be  cleared  at  the  capital,  of  delivering 
them  at  the  custom-house  of  importation  of  Mexico  City,  within  a 
period  of  time  that  will  be  computed  on  the  basis  of  the  distance 
traveled  between  the  custom-house  from  which  the  goods  started  and 
the  capital  at  the  rate  of  100  kilometers  or  fraction  thereof  for  each 
dajr  that  has  elapsed,  without  including  in  the  computation  either  the 
day  on  which  the  company  received  the  goods  from  said  custom-house 
or  the  da}'  on  which  it  delivered  them  to  the  custom-house  of  the 
capital. 

Carrier  companies  transporting  goods  for  clearance  in  the  import 
custom-house  of  Mexico  City  are  also  under  the  obligation  of  unload- 
ing them  at  the  point  designated  by  said  custom-house,  and  subject  to 
its  immediate  supervision;  and  if  there  is  in  connection  with  said 
custom-house,  and  with  its  approval,  a  gang  of  men  employed  to 
handle  packages,  all  the  operations  connected  with  the  unloading  will 
be  intrusted  exclusively  to  said  gang. 

If,  when  the  import  custom-house  receives  the  goods,  it  finds  that 
the  seals  attached  to  the  box  cars  by  the  custom-house  from  which  the 
goods  started  have  been  tampered  with,  or  that  the  padlocks  have  been 
forced,  a  minute  external  examination  of  the  packages  will  be  made, 
and  if  one  or  more  is  found  missing,  or  it  shall  appear  that  there  has 
been  a  substitution  of  packages,  or  that  one  or  more  of  the  packages 
have  been  opened,  the  company  will  be  liable  to  the  penalties  that  may 
be  in  order. 

Packages  that  show  signs  of  having  been  opened  or  tampered  with 
must  be  sealed  at  once  by  the  custom-house  before  being  admitted  to 
its  warehouses. 

Carrier  companies  will  be  directly  responsible  for  the  payment  of 
duties  on  packages  that  may  be  missing  or  for  which  it  shall  be  found 
that  others  have  been  substituted  when  the  goods  are  unloaded  at  the 
import  custom-house,  and  they  will  also  pay,  as  indemnity  to  the 
exchequer  for  the  loss  that  may  accrue  to  it,  the  amount  of  the  duties 
over  again  due  on  the  goods  that  should  have  been  contained  in  the 
packages.  The  computation  for  the  liquidation  of  duties  will  be 
effected  on  the  basis  of  the  data  supplied  by  the  consular  invoices,  and 
if  any  doubt  arises  or  there  is  any  discrepancy  in  the  data,  the  highest 
schedule  appertaining  to  the  class  of  goods  declared  will  be  taken  as 
the  basis. 

The  same  procedure  will  be  followed  when  the  goods  are  missing 
from  the  inside  of  a  package  which  presents  marks  of  having  been 
opened  en  route. 
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When  in  either  case  it  proves  impossible  to  estimate  the  amount  of 
the  duties,  the  custom-house  will  impose  upon  the  carrier  company  a 
fine  not  exceeding  $500  for  each  package  that  is  not  forthcoming  or  of 
which  the  contents  are  incomplete. 

The  amount  of  additional  duties  when  the  exchequer  is  indemnified 
in  this  form,  will  be  applied  to  the  Federal  Treasury  and  the  amount 
of  the  fines,  when  their  imposition  is  in  order,  will  be  applied,  half  to 
the  Federal  Treasury  and  half  to  the  account  of  import  duties. 

In  all  cases  wherein  it  be  discovered  that  there  are  packages  missing 
or  packages  that  have  been  tampered  with  in  a  trainload  of  merchan- 
dise on  which  the  duties  have  not  been  paid,  the  conductor  of  the 
train  and  the  fiscal  employees  having  charge  of  the  custody  of  the 
goods  will  be  turned  over  to  the  judicial  authorities. 

The  Department  of  Finance  may  withdraw  the  privilege  of  carrying 
goods  for  inland  custom-house  clearance  from  any  carrier  company 
that  may  be  guilty  or  may  be  suspected  of  misusing  said  privilege,  or 
that  majT  prove  negligent  in  the  fulfillment  of  the  obligationswhich  he 
assumes  in  undertaking  to  carry  goods  which  owe  money  to  the 
exchequer. 
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NEW  STEAMSHIP  LINE  BETWEEN  NICARAGUAN  AND  AMERICAN 

POETS. 

IFrom  the  "JHario  Oficial,"  No.  2217,  of  May  10,  190-J.] 

The  Monthly  Bulletin  for  July,  190±,a  contained  the  full  Spanish 
text  of  the  concession  granted  in  April  last  to  Mr.  Charles  Wein- 
berger by  the  Nicaraguan  Government  for  the  establishment  of  a  lino 
of  steamships  to  ply  between  Nicaraguan  and  American  ports,  together 
with  a  resume  in  English  of  this  important  grant.  The  following  is  a 
complete  translation  of  the  contract  referred  to: 

"legislative  power. 

"The  National  Legislative  Assembly  decrees: 

"Sole  article.  To  approve  the  contract  celebrated  by  the  Minister 
of  Fomento,  in  representation  of  the  Government,  and  Mr.  Charles 
Weinberger,  in  the  following  terms:  José  Dolores  Gómez,  Minister 
of  Fomento  and  Public  Works,  in  representation  of  the  Government, 
party  of  the  first  part,  and  Mr.  Charles  Weinberger,  for  himself, 

-!_■■!■!■■»  ■  ■ 

«See  July  Bulletin  (1904),  p.  53,  and  the  following. 
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party  of  the  second  part,  bave  agreed  to  celebrate  the  following 
contract: 

m 

"The  Government,  being  desirous  of  increasing  the  agricultural, 
industrial,  and  commercial  progress  of  the  eastern  coast  of  the  Repub- 
lic, accepts  and  favors  in  a  special  manner  the  establishment  of  a  com- 
pany of  steamships  for  passenger  and  freight  traffic,  to  ply  between 
the  port  of  New  Orleans  or  any  other  port  of  the  United  States  of 
America  and  the  ports  now  open,  or  which  may  be  opened  to  the  com- 
merce of  the  said  eastern  coast  of  the  Republic,  said  company  to  bear 
such  name  as  Mr.  Charles  Weinberger,  his  representatives,  or  suc- 
cessors shall  submit  to  the  Government  within  the  period  of  one  year 
at  the  latest,  and  which  shall  be  known  in  this  contract  as  the  *  Company.  ' 


¿4 


II. 


"The  Company  binds  itself  to  send  the  first  steamship  from  New 
Orleans,  or  any  other  port  of  the  United  States  of  America,  to  one  of 
the  ports  of  Nicaragua,  within  two  months  from  the  ratification  of  this 
contract,  and  to  make  at  least  the  following  trips: 

"  From  New  Orleans,  or  any  other  port  of  tho  United  States  of 
America. 

"A  steamship  weekly  to  Bluefields. 

'*  A  steamship  every  two  weeks  to  Cabo  de  Gracias  á  Dios. 

"A  steamship  every  two  weeks  to  Monkey  Point  when  said  port  is 
opened  to  commerce. 

"Said  steamships  shall  make  periodical  round  trips  according  to  a 
time-table  which  shall  be  made  known  to  the  Government  and  the  public, 
and  which  shall  not  be  changed  without  giving  notice  of  said  change 
thirty  days  in  advance. 

"For  every  violation  of  the  time-table  which  is  not  justified,  the 
Company  shall  pay  a  fine  of  $50  American  gold,  which  shall  be  col- 
lected bv  the  Government. 


u 


III. 


"The  Companj'  shall  be  obliged  to  transport,  free  of  charges  to 
the  Government,  any  mail  bags  sent  from  one  port  to  another  of  the 
Republic,  from  the  latter  to  New  Orleans,  or  any  other  port  of  the 
United  States  of  America,  and  from  American  ports  to  Nicaraguan 
ports.  In  case  of  war  the  Company  shall  likewise  be  bound  to  place 
the  steamships  at  the  order  of  the  Government,  the  latter  arming  them 
at  its  own  expense,  and  shall  acknowledge  on  the  return  of  the  same 
the  respective  affreightment,  together  with  whatever  damages  the 
ships  may  suffer  by  their  use,  all  of  which  shall  be  determined  bv 
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experts  who  shall  be  appointed,  and  shall  decide  in  the  same  manner 
as  provided  for  hereinafter  concerning  the  Tribunal  of  Arbitration. 

"IV. 

"The  freight  and  passenger  tariffs  between  the  ports  of  Nicaragua, 
and  from  the  latter  to  New  Orleans,  or  anv  other  port  of  the  United 
States  of  America,  and  from  American  ports  to  Nicaraguan  ports, 
shall  be,  during  the  life  of  the  concession,  those  which  are  formed 
with  the  consent  of  the  Government  as  shall  be  hereinafter  specified. 

"When  the  tariffs  are  modified  they  shall  only  become  operative 
thirty  days  after  the  public  shall  have  been  notified  of  such  modification. 

"The  Government  shall  have  the  right  to  a  reduction  of  40  per  cent 
in  the  passenger  tariffs  for  its  employees  and  other  persons  who  travel 
at  the  Government's  expense,  and  a  reduction  of  50  per  cent  on  the 
transportation  of  its  freight  and  troops.  There  shall  be  a  reduction 
of  20  per  cent  in  the  passenger  tariff  for  Nicaraguans. 


u 


V. 


•kIn  exchange  for  the  privileges  and  rights  stipulated  in  the  fore- 
going clauses  in  favor  of  the  Government,  the  latter  exempts  the 
Company  for  the  term  of  twentjr-five  years  from  the  payment  of  port 
dues,  anchorage,  and  other  similar  charges  now  in  force  or  which 
may  hereafter  be  imposed  in  the  ports  of  the  Republic,  and  the  Gov- 
ernment shall  make  the  Companj-  special  concessions  concerning  the 
entry  and  clearance  of  vessels  (steamships)  whenever  it  shall  be  deemed 
advisable  or  desirable  for  both  parties  to  do  so. 


tt 


VI. 


"Further,  in  order  to  carry  out  the  purpose  set  forth  in  Clause  I, 
of  increasing  the  agricultural,  industrial,  and  mercantile  progress  on 
the  eastern  coast  of  the  Republic,  the  Government  grants  to  the  Com- 
pany, for  the  same  period  of  twenty -five  years,  the  exclusive  right  to 
navigate  by  steam,  naphtha,  gasoline,  electricit\r,  or  alcohol  the  Escon- 
dido River  and  its  tributaries,  with  the  exception  of  rights  already 
acquired. 

"Government  vessels  have  the  right  to  navigate  said  river  only  on 
official  business. 

"The  Company  shall  increase  the  trips  between  Bluefields  and  Rama 
when  the  growth  of  the  agricultural  and  mercantile  commerce  so 
warrants. 

"VII. 

"Desiring  to  guard  against  all  possible  emergencies,  it  is  hereby 
established  that  if,  owing  to  main  force,  judgment,  or  diplomatic  claim, 
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the  Government  shall  be  compelled  to  suspend  or  rescind  this  contract, 
or  fail  to  comply  with  one  or  more  of  its  stipulations,  the  Company 
shall  have  no  right  to  make  any  claim  whatever. 

"VIII. 

"The  Company  agrees: 

"1.  To  pay  to  the  Government  $15,000  American  gold  at  the  begin- 
ning of  each  }rear  of  the  concession,  paying  the  first  installment  within 
three  days  after  the  ratification  of  this  contract  by  the  Assembly. 

"2.  To  establish  and  maintain  plantations  in  the  lands  belonging  to 
it,  situated  in  the  regions  adjacent  to  the  aforesaid  river,  and  to  buy 
all  the  exportable  bananas  produced  therein,  paying  for  the  same  the 
best  price  obtainable  for  the  article  in  the  most  favored  and  similar 
producing  districts,  which  price  shall  in  no  case  be  less  than  50  cents 
silver  per  bunch  of  nine  handfuls;  35  cents  silver  per  bunch  of  eight 
handf uls,  and  20  cents  silver  per  bunch  of  seven  handfuls,  these  being 
the  minimum  prices,  which  prices,  in  the  months  of  March,  April, 
May,  and  June,  shall  be  increased  to  60  and  25  cents  silver,  respectively. 

"IX. 

"The  duration  of  this  contract  shall  be  twenty-five  years,  counted 
from  the  ratification  of  the  same  by  the  Assembly. 


u 


X. 


"In  order  that  the  Company  may  duly  carry  out  the  purpose  of  the 
Government  on  celebrating  this  contract,  and  in  order  that  it  may 
properly  put  in  operation  and  maintain  its  steamships  and  all  the  other 
elements  at  its  command,  and  to  fully  and  satisfactoria  comply  with 
its  obligations  and  the  object  of  this  contract,  the  Compan\r  may,  dur- 
ing the  term  of  twenty-five  years,  import  free  of  duty,  through  the 
ports  of  the  Republic  in  which  said  Company  transacts  business,  the 
following  articles:  Machinery,  coal,  gasoline,  naphtha,  paints,  oils, 
and  materials  for  the  construction  of  houses.  The  Company  shall, 
nevertheless,  previously  submit  to  the  approval  of  the  official  appointed 
by  the  Government  a  list  in  due  form  showing  the  articles  which  the 
Company  desires  to  import,  and  shall  be  liable  to  forfeit  the  conces- 
sion if  its  importations  should  be  offered  for  sale  or  be  employed  out- 
side of  the  service  of  the  Company,  without  exempting  it  from  being 
also  subject  to  the  penalties  prescribed  for  defrauders  of  the  revenue. 

"XL 

"The  Companj-  agrees  to  construct  for  the  Government  of  Nica- 
ragua, supplying  all  the  wire  and  apparatus  necessary  therefor,  within 
the  first  three  years  of  its  existence,  a  direct  telephone  line  between 
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Bluefields  and  Rama.  The  Government  will  grant  to  the  Company 
the  free  use  of  said  line  and  the  right  to.  connect  it  with  the  different 
plantations  that  it  may  establish  and  which  form  a  part  of  its  property, 
except  in  time  of  war.  It  shall  have  the  right  to  use  the  telegraph 
posts  for  the  telephone  line  referred  to.  The  support  of  the  line  shall 
be  at  the  expense  of  the  Government,  and  the  latter  shall  also  appoint 
the  employees. 

"XII. 

"The  present  contract  does  not  affect  rights  already  acquired,  and 
may  be  transferred  to  any  private  party  or  foreign  company;  but  in 
no  case  shall  it  be  transferred,  either  in  whole  or  in  part,  directly  or 
indirectly,  to  any  foreign  Government. 


a 


XIII. 


"This  contract  shall  be  forfeited — 

"1.  For  failure  of  the  Company  to  make  the  annual  payment  of 
$15,000  American  gold  in  the  form  provided  for  in  paragraph  1  of 
Section  VIII. 

"2.  For  failure  to  send  the  first  ship  of  the  Company  within  two 
months  after  the  ratification  of  this  contract,  in  which  case  the  Com- 
pany shall  forfeit  to  the  Government  the  first  payment  of  $15,000 
American  gold. 

"3.  For  the  suspension,  during  three  consecutive  months,  of  the 
trips  of  the  steamships  referred  to  in  Clause  II. 

"4.  For  noncompliance  with  the  provisions  concerning  the  purchase 
and  price  of  bananas  as  stipulated  in  paragraph  II,  Clause  VIII. 

"  5.  For  the  transfer,  directly  or  indirectly,  of  this  contract,  in  whole 
or  in  part,  to  a  foreign  Government. 

"  6.  This  contract  shall  also  be  void  if  the  Company  should  not  carry 
into  effect  its  contract  for  the  loan  of  $1,000,000  American  gold,  which 
it  has  celebrated  with  this  Government. 


a 


XIV. 


"The  Company  shall  have  a  permanent  representative  in  Nicaragua, 
fully  instructed  and  authorized  to  act  in  all  matters,  judicial  and  extra- 
judicial, that  may  arise  concerning  the  enterprise.  It  is  distinctly 
agreed,  nevertheless,  that  any  differences  between  the  contracting 
parties,  due  to  the  interpretation  or  application  of  any  of  the  provi- 
sions of  this  contract,  shall  be  invariabty  decided  by  a  court  of  arbitra- 
tors, appointed  in  conformity  with  the  law  of  Nicaragua,  who,  in  turn, 
shall  previously  appoint  an  umpire,  whose  decision  shall  be  final  should 
the  former  fail  to  agree.    There  shall  be  no  appeal  or  diplomatic 
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recourse  of  any  kind  from  the  decision  of  said  Tribunal.  The  Tribunal 
of  arbitrators  shall  be  organized  in  this  capital,  and  if  either  of  the 
contracting  parties  should  refuse  to  appoint  its  arbitrator,  the  Tribu- 
nal shall  be  organized  as  provided  for  by  law  in  such  cases. 


u 


XV. 


uThe  Company  agrees  to  maintain  steamers  in  the  tributaries  of 
the  Escondido  River,  under  the  penalty  of  a  fine  of  $100  American 
gold  for  every  month  that  said  Company  fails  to  do  so. 

"XVI. 

"The  time  tables  and  tariifs  of  the  Company  shall  be  made  with  the 
previous  consent  of  the  Government. 

"In  testimony  of  the  stipulations  contained  in  the  clauses  which 
constitute  this  contract,  the  parties  thereto  sign  the  same  in  the  office 
of  the  Department  of  Fomento,  at  Managua,  this  25th  day  of  March, 
1904. 

"José  D.  Gómez. 
"Chas.  Weinberger. 

"The  President  of  the  Republic  agrees  to  approve  the  foregoing 
contract. 

"Managua,  March  29,  1904. 

"Zelaya. 

"The  Minister  of  Fomento, 

"  Gómez. 

"Given  in  the  Hall  of  Sessions  of  the  National  Legislative  Assembly, 

April  25,  1904. 

"José  D.  Gómez, 

"President  of  House  of  Deputies. 

"Adolfo  Vivas, 
"Secretary  of  House  of  Delegates. 

"Félix  P.  Zelaya  M., 

"Secretary  of  House  of  Delegates. 

"Let  it  be  published. 

"National  Palace,  Managua,  April  30,  1904. 

"J.  S.  Zelaya. 

"The  Minister  of  Fomento, 

"José  D.  Gómez." 
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COHBT&1TCTIOH    OF    WHABVSS    AND    WAREHOUSES    AT    BLT7E- 

ÏTRLDS. 

[From  the  "Diario  Qficiat,'1  No.  2178.] 

José  Dolores  Gómez,  Minister  of  Fomento,  in  representation  of 
the  Government,  party  of  the  first  part,  and  Teófilo  Mauricio  Solo- 
mon, an  American  citizen,  for  himself,  party  of  the  second  part,  have 
agreed  to  the  following  contract: 

I.  . 

The  Government,  in  exercise  of  the  power  vested  in  it  by  the  law 
of  November  4,  1899,  authorizing  the  establishment  of  offices  for  the 
inspection  of  merchandise,  grants  to  Mr.  Solomon,  his  heirs,  asso- 
ciates, or  assigns,  the  right  to  construct,  maintain,  and  exploit  one  or 
more  wharves  at  the  bay  of  Bluefields,  with  their  respective  warehouses. 

II. 

The  wharf  or  wharves  shall  be  constructed  at  least  12  English  feet 
wide,  and  of  a  sufficient  length  within  the  bay  so  that  any  vessel  that 
crosses  the  bay  and  arrives  at  Bluefields  shall  come  alongside  the 
same. 

The  superstructure  of  the  wharf  shall  rest  upon  posts  lined  with 
metal  or  stone,  in  order  to  prevent  any  injury  being  caused  by  the 
water. 

III. 

The  warehouse  or  warehouses  shall  have  a  capacity  of  at  least  21,000 
cubic  feet,  and  on  the  top  of  the  same  there  shall  be  constructed  a 
tower  for  the  custom-house  watchman,  whose  duty  it  is  to  prevent 
smuggling. 

The  warehouse  or  warehouses  shall  be  constructed  of  yellow  pine 
covered  with  zinc  tiles;  the  eaves  of  the  roof  or  ridges  of  said  ware- 
house or  warehouses  shall  be  of  galvanized  iron,  being  provided  with 
large  doors  and  a  sufficient  number  of  windows. 

The  warehouse  or  warehouses  shall  be  painted  on  the  outside  with 
two  coats  of  metallic  oxide  paint.     The  roof  shall  not  be  painted. 

IV. 

When  the  wharves  and  buildings  referred  to  are  ready  for  use,  the 
Government  shall  establish  the  inspection  office  provided  for  in  Article 
II  of  said  law  of  November  4,  1899.  Therefore,  there  shall  be  estab- 
lished in  the  wharf  which  Mr.  Solomon  shall  construct  in  the  city  of 
Bluefields  an  office  for  the  inspection  of  merchandise  that  may  be 
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imported  into  the  cities  of  Bluefields,  Rama,  and  Laguna  de  Perlas  for 
consumption  along  the  whole  length  of  the  Escondido  Hiver  and  its 
tributaries,  or  which  is  to  be  transported  into  the  interior  by  railroads, 
should  there  be  any. 

V. 

Employees  of  the  Government  and  their  personal  baggage,  with  the 
exception  of  furniture,  shall  pay  no  duty  whatever.  On  all  kinds  of 
Government  freight  there  shall  only  be  collected  50  per  cent  of  the 
tariff  rates. 

The  Government  may  place  in  Mr.  Solomon's  warehouse  or  ware- 
houses, including  the  tower,  employees,  not  exceeding  ten  in  number, 
whose  duty  it  shall  be  to  inspect  merchandise  and  to  prevent  smuggling. 

VI. 

In  view  of  the  importance  of  the  works  to  be  constructed,  the 
Government  declares  them  to  be  for  the  benefit  of  the  public.  Con- 
sequently, Mr.  Solomon  may  expropriate  private  lands  needed  for 
the  construction  of  the  wharf  and  its  warehouses,  subject  to  the  pro- 
visions of  the  law  of  September  17,  1883,  which  establishes  the  rules 
relating  to  expropriation. 

VII. 

Any  wharf  or  wharves  and  the  warehouses  which  Mr.  Solomon, 
his  successors,  or  assigns,  may  construct,  shall  enjoy  the  same  fran- 
chises and  rights  referred  to  in  article  5  of  the  said  law  of  November 
4,  1899.  Therefore,  all  merchandise  shall  be  loaded  and  unloaded 
thereon,  and  merchandise  not  registered,  liquidated,  revised,  and  ver- 
ified in  the  inspection  office  is  subject  to  the  penalties  incurred  by 
def rauders  of  the  Government  revenues. 

VIII. 

The  capital  belonging  to  the  company  and  which  Mr.  Solomon  may 
invest  in  the  wharves  and  warehouses  shall  be  free  from  the  general 
and  local  taxes  now  in  force,  or  which  may  hereafter  be  imposed, 
during  the  term  specified  in  this  contract,  except  those  levied  for 
charity  and  public  ornamentation. 

IX. 

Mr.  Solomon,  his  successors  and  assigns,  shall  have  the  right  to 
import,  free  of  duties  and  other  taxes,  metal  sheets,  tiles  and  iron 
tubes  or  pipe,  ridges  or  eaves  of  roofs,  paints,  linseed  oil,  spirits  of 
turpentine,  tar,  and  other  necessary  articles  for  the  construction  and 
preservation  of  the  wharf  or  wharves,  buildings,  and  other  construe- 
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tions.  In  order  to  enjoy  this  privilege  he  shall  submit  a  copy  of  the 
invoice  to  the  Governor  and  Treasurer  of  Bluefields,  so  that  after 
their  approval  of  the  same  he  may  forward  it  to  the  collector  of  the 
port  for  his  knowledge  and  guidance.  It  shall  be  understood  that  the 
company  can  not  sell,  donate,  or  alienate,  under  any  cause  or  pretext 
whatever,  without  the  previous  consent  of  the  Government,  none  of 
the  articles  imported  under  this  concession,  and  should  it  be  legally 
proved  that  said  company  has  violated  this  rule,  such  infraction  shall 
be  punished  in  accordance  with  the  laws  governing  revenue  frauds, 
and  any  article  sold,  donated,  or  loaned  shall  be  considered  as  smug- 
gled goods,  and  the  privilege  of  free  importation  of  such  articles  as 
at  present  are  subject  to  the  payment  of  duties  shall  be  forfeited.  In 
case  the  sale,  gift,  or  loan  should  be  made  by  any  of  the  subordinate 
employees  of  the  company,  the  manager  shall  report  the  same  to  the 
nearest  Government  authority,  in  order  that  the  guilty  party  may  be 
punished  in  accordance  with  the  law,  said  company  being  thereby 
relieved  of  all  responsibility. 

X. 

Every  schooner,  steamship,  or  vessel  of  whatever  kind  arriving  at 
Bluefields  and  Rama,  shall  anchor  at  the  wharf  above  referred  to  and 
shall  pay  the  charges  provided  for  in  clause  XVII. 

Any  merchandise  received  for  Laguna  de  Perlas,  for  consumption 
in  said  interior  district,  in  all  places  and  tributaries  thereof,  plantations 
and  stores,  creeks  and  other  points  of  sale,  shall  also  be  subject  to  the 
payment  of  the  aforesaid  charges. 

XI. 

All  merchandise  which,  after  being  registered,  shall  not  be  with- 
drawn from  the  private  warehouses  within  two  days  thereafter,  shall 
be  subject  to  the  payment  of  whatever  storage  charges  the  company 

may  fix. 

XII. 

Should  the  merchandise  be  heavy  and  bulky,  as  iron  safes,  boilers, 
etc.,  it  may  be  registered  within  the  ship,  permission  having  been 
previously  obtained  from  the  proper  authority,  and  when  said  per- 
mission has  been  secured,  Mr.  Solomon  or  his  associates  shall  be 
advised  of  this  fact  in  order  that  they  may  receive  or  demand  the 
whole  amount  of  the  wharfage  charges,  the  same  as  if  the  merchandise 
had  been  unloaded. 

XIII. 

All  steamships  and  any  other  vessels  arriving  in  the  bay  of  Blue- 
fields  with  passengers,  in  ballast  or  otherwise,  shall  land  at  Mr.  Solo- 
mon's wharf  and  pay  the  regular  wharfage  charges  fixed  by  the  com- 
pany. 
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XIV. 

The  order  of  preference  as  to  the  arrival  of  vessels  shall  be  regu- 
lated by  the  company  according  to  the  date  of  arrival. 

XV. 

The  wharves  and  warehouses  referred  to  in  this  contract,  and  which 
Mr.  Solomon  is  bound  to  construct,  he  may  obtain  by  purchase,  pro- 
vided said  wharves  and  warehouses  are  of  the  kind  specified  in  Clauses 
II  and  III. 

XVI. 

This  contract  shall  be  in  force  for  twenty-five  years,  counting  from 
the  day  the  said  wharf  and  warehouse  are  completed,  or  from  the  date 
Mr.  Solomon  advises  the  Governor  and  Treasurer  of  the  Department 
of  Zelaya,  owner  of  the  wharf  and  warehouse  necessary  for  the  inspec- 
tion of  merchandise,  and  from  that  date  said  official  shall  promulgate 
it  by  means  of  a  proclamation  in  every  town,  in  order  that  the  law 
governing  the  same  be  complied  with.  Said  contract  shall  be  for- 
feited for  any  of  the  following  causes: 

1.  For  transferring  it,  in  whole  or  in  part,  directly  or  indirectly,  to 
any  foreign  Government. 

2.  For  not  having  completed  the  wharf  and  warehouse  at  Bluefields 
twelve  months  after  the  approval  of  this  contract,  except  in  case  of 
main  force  or  act  of  God  duly  proved. 

XVII. 

During  the  term  of  this  contract,  all  the  merchandise  imported  and 
exported  shall  pass  over  the  wharf,  and  shall  pay  for  the  mere  right 
of  transit  or  wharfage  15  per  cent  less  than  the  amount  specified  in 
Clause  IV  of  the  tariff  established  by  the  Corinto  wharfage  concession 
in  accordance  with  the  legislative  decree  of  February  15,  1902. 

The  chief  of  the  inspection  custom-house  and  that  of  the  Bluff 
custom-house  shall  not  permit  the  exportation  of  merchandise  or  prod- 
ucts of  all  kinds  unless  the  interested  party  first  shows  a  receipt  for 
the  wharfage  charges  paid  to  Mr.  Solomon's  agent,  or  to  his  asso- 
ciates or  successors. 

It  shall  be  the  duty  of  the  custom-house  collector  at  Bluff  to  give  a 
voucher  to  every  steamship  or  vessel  carrying  merchandise  to  Blue- 
fields,  specifying  the  weight  and  number  of  each  package,  and  in  case 
of  dispute  or  difference,  Mr.  Solomon,  his  partners  or  successors,  shall 
have  the  right  to  compel  the  importers  to  pay  on  the  total  weight  that 
may  actually  result,  after  the  investigations  which  shall  be  made  by 
the  chief  of  the  revision  custom-house. 
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The  Government  shall,  through  the  Treasury  Department,  order 
that  the  hours  for  loading  and  unloading  shall  be  from  6  a.  m.  to  6 
p.  m.  Vessels  that  arrive  at  Bluefields  after  that  hour  shall  not 
onload  and  shall  remain  anchored  until  the  following  day  under  the 
penalties  established  in  the  respective  regulations. 

XVIII. 

The  Government  shall  install  a  telephone  in  Mr.  Solomon's  ware- 
house or  warehouses  for  the  use  of  employees  and  of  the  company, 
the  expenses  of  which  shall  be  borne  by  both  parties. 

XIX. 

The  provisions  of  Clause  VII  apply  to  all  vessels  that  enter  or  clear 
from  Bluefields  for  foreign  ports  or  for  the  Bluff,  Laguna  de  Perlas, 
Rama,  and  intermediate  ports  with  baggage  or  any  other  freight 
except  bananas. 

The  transportation  of  mail  matter  to  or  from  Bluefields  shall  be 
exempt  from  all  charges. 

XX. 

Mr.  Solomon,  his  successors  or  assigns,  shall  have  the  right  to  have 
a  trustworthy  clerk  take  daily  memoranda  at  the  Bluff  of  all  the  ves- 
sels and  merchandise  entering  the  places  referred  to  in  Clause  IV;  and 
the  collector  of  that  custom-house  shall  assist  him  in  the  proper  per- 
formance of  his  duties. 

XXI. 

None  of  the  employees  of  the  Government  at  Bluefields  or  any  other 
point  in  the  Republic  can  exempt  any  vessel — not  even  Government 
vessels — from  observing  the  duties  imposed  by  this  contract. 

XXII. 

All  questions  which  may  arise,  or  which  actually  do  arise,  because 
of  this  contract,  shall  be  adjusted  by  arbitration,  and  the  arbitrators 
shall  be  appointed  in  accordance  with  the  laws  of  Nicaragua. 

XXIII. 

Mr.  Solomon  may  transfer  this  contract  to  a  limited  company,  but 
he  agrees  to  maintain  in  Nicaragua  a  duly  legalized  representative  for 
all  kinds  of  transactions,  judicial  and  extrajudicial,  subject  to  the  laws 
of  the  Republic. 
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XXIV. 

After  the  expiration  of  the  twenty-five  years  referred  to  in  Clause 
XVI,  the  wharf  and  warehouse  shall  become  the  property  of  the 
Government,  without  any  remuneration  whatever,  and  the  same  shall 
be  delivered  in  good  condition. 

XXV. 

Mr.  Solomon,  his  successors  or  associates,  shall  enjoy  the  fiscal 
privileges  for  the  collection  of  the  charges  herein  established,  And 
shall  do  so  in  due  form  as  provided  for  by  the  Police  Law. 

In  testimony  whereof,  the  present  contract  is  signed  in  the  city  of 
Managua  on  the  25th  day  of  the  month  of  February,  1904. 

Interlineations:  Laguna  de  Perlas,  the  Rama,  and  intermediate 
points.     Valid.     Or  of  stone.     Valid. 

Erased:  Excepting  those  belonging  to  the  Government  and  the  ves- 
sels not  carrying  and  bringing  merchandise.  Excepting  those  men- 
tioned in  Article  X.     Not  valid. 

José  D.  Gómez. 
T.  M.  Solomon. 

The  President  of  the  Republic,  in  exercise  of  his  powers,  orders 

the  approval  of  the  foregoing  contract. 

Managua,  February  25,  1904. 

Zelaya. 

The  Minister  of  Fomento, 

Gómez. 

Additional  article:  Mr.  Solomon  is  bound  to  increase  his  warehouses 
and  wharves  in  proportion  to  the  increase  which  the  imports  and 
exports  may  assume  during  the  twenty -five  years. 

The  canoes  belonging  to  the  creóles  who  transport  wood,  fish, 
bananas,  and  necessaries  from  their  own  properties  within  the  juris- 
diction of  Bluefields  shall  not  be  subject  to  the  payment  of  any  duty 
or  tax,  being  obliged  to  come  alongside  the  wharf  either  on  entering 

or  clearing  from  said  port. 

José  D.  Gómez, 

T.  M.  Solomon. 

The  President  of  the  Republic,  in  exercise  of  his  powers,  approves 
the  foregoing  additional  article. 
Managua,  February  25,  1904. 

Zelaya. 

The  Minister  of  Fomento, 

Gómez. 
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PARAGUAY. 

EXPORTS  OF  ASUNCIÓN,  FIRST  HALF  OF  1903  AND  1904. 

[From  the  BóUtin  Quincenal  oí  July  25, 1904.) 


Articles. 


Alíálfa kilos. 

Ananas pieces. 

Bananas bunches. 

Beams  or  joists pieces. 

Beans kilos. 

Biscuits: 

Large 

Small 

Boards cubic  meters. 

Bones kilos. 

Bone  ash do... 

Bran: 

Cocoanut do. . . 

Peanut do. . . 

Wheat do... 

Bristles do. . . 

Brooms dozen. 

Candles kilos. 

Cedar cubic  meters. 

Charcoal kilos. 

Cigarettes do . . . 

Claws do... 

Cocoanut  kernels do. . . 

Coffee do... 

Confectionery do . . . 

Corn do... 

Cotton do... 

Curnpaybark do... 

Elixir  of  papaina pounds. 

Earth kilos. 

Earthenware: 

Coarse do... 

Fine do... 

Extract  of  petit  grain do. . . 

Extract  of  ironwood do. . . 

Farifia do... 

Grease do... 

Heron  plumes do... 

Hides: 

Dry pieces. 

Salted do... 

Hides  of  wild  animals kilos. 

Hoofs do... 

Hollywood pieces. 

Horns do... 

Jerked  beef kilos. 

Live  plants pieces. 

Liquors liters. 

Locro kilos. 

Marios do... 

Hate  (Paraguayan  tea  plant) pieces. 

Medicinal  leaves kilos. 

Medicinal  roots do. . . 

Oil  of  cocoanut do. . . 

Oil  of  spurge do . . . 

Oranges: 

Common number . 

Mandarins do. . . 

Ostrich  feathers kilos. 

Palms pieces. 

Pal  m  posts do . . . 

Peanuts kilos. 

Pickets do. . . 

Pineapples crates. 

Posts pieces. 


First  half  of  1908. 


.<£ 


Pottery dozens. 

Soap kilos. 

Sole  leather do . . . 

Spurge  seed do. . . 

Starch do... 

Sugar  cane  brandy liters. 

Tallow  (beef) kilos . 


Quantity. 


13,400 


286,694 
1,250 

3,000 

420 

13, 721 

921,000 

120,000 

38,330 
43,390 
19,332 
40,240 
12 
75 


600 
139,929 


1,614 

294,100 

2,427 

28.500 


10,525 

2,146,150 

2,000 

23,370 

12 

40,365 

67,304 

8,282 


173,070 
155,310 


36 
600 


39.120 

7,940 

120 

2,380 


3,722,000 

551,600 

11 

6,857 


570 


23,690 

43 

2,600 


17,549 

1,460 

116,428 


Value, 
gold. 


$402 


2,288 
31 

210 

105 

137 

18,420 

2,250 

388 

8,678 

270 

14,486 

19 

40 


12 
6,996 


15,787 

139,490 

400 

4,674 

1,200 

104,949 

301,521 

8,282 


6,922 
38,827 


14 
120 


1,996 
940 


First  half  of  1904. 


Quantity 


322 
588 
339 
285 


285 


2,405 

826 

13 

3,428 


11 


14,214 
16 

199 


888 

102 

13,970 


3,000 

29,057 

1,025,568 


1,600 
170,000 


23,970 
65,230 


38,695 


2,671 

25,000 

356 

1,426 

49,327 

2,493 

720 


4,036 

19,600 

28 

500 

58,500 

13,508 

4,701 

2,459,100 


8 

24,052 

75, 870 

3,687 

3,468 

391 

95. 555 

1G8, 731 

130 

109 


17,000 
15,336 
12,938 


359 
51 


2, 244, 900 

516 

2.412 

50 


5,555 

22 

14, 127 


580 
1,213 

609 
1,750 


Value, 
gold. 


$150 

8,718 
7,350 


480 
4,250 


239 
6,523 


13,926 


935 
250 
356 
28 
2,466 
996 
216 


607 

196 

28 

10 

260 

220 

7.051 

159,835 


1,200 

58,535 

339,897 

3.687 

220 

1,955 

1,800 

42,092 

130 

218 


200 

700 

1,302 


47 
7 


3,741 

723 

964 

15 


20 

50 

8,476 


144 

121 

24 

123 
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Exports  of  Asunción,  first  half  of  1903  and  1904 — Continued. 


Article». 


Ten: 

Ground kilos. . 

Mborobiré do 

Tendons do 

Ties  fironwood) do 

Ties  (various  woods) kilos . . 

Timbers  (round) pieces.. 

Tipyratl kilos . . 

Tongues pounds. . 

Tobacco: 

Baled kilos.. 

Black do 

Leaf do 

Selected do 

Vineyard  supports do 

Wax do 

Wood; 

Hard,  in  bulk meters.. 

Sawed do 

Wool kilos. . 


Total. 


First  half  of  1903. 


Quantity. 


89.107 

2,722,744 

1,600 

2,877,000 

1,117,000 

11 


«,340 


3,900 

1,420,967 

1,760 


200 
467,040 
"23,"  535' 


Value, 
gold. 


Quanti*.  I-  ™jgf 


ST  1,583 

326,728 

20 

11,408 

8,351 

110 


76 


234 

142,096 

1,750 


100 
140,112 


4,706 


1,380,135 


First  half  of  1904. 


258,888 

2,617,636 

6,608 

4,839,256 


1,005 


298 

19,782 

2,302,991 


78,555 


495,600 
29,391 
16,676 


«33,654 

314,115 

661 

19,360 


25 


49 

1,978 
230,299 


1,730 


173,46© 
2,056 
8,334 


1,463»  145 


STATISTICS  OF  FOREIGN  TRADE. 

The  trade  of  Paraguay  with  the  United  States  in  1902,  1903,  and 
1904  is  represented  by  the  following  figures: 


Year. 

Imports. 

Exports. 

1902 

• 

81,959 

2,887 

416 

£16,784 
13, 021 

12,604 

1 

1903 

1904 -. 

The  following  are  the  countries  which  market  goodjs  in  Paraguay: 
Germany,  Argentine  Republic,  Brazil,  Chile,  Spain,  France,  England, 
Italy,  India,  the  United  States,  Uruguay,  the  Netherlands,  Cuba,  and, 
on  a  small  scale,  China,  Japan,  Portugal,  Switzerland,  and  Norway. 

Business  is  chiefly  conducted  by  local  salesmen,  who  canvass  the  trade 
on  a  commission  basis;  also,  in  some  cases,  by  traveling  agents. 

The  general  terms  of  credit  are  six  months*  and  in  a  number  of  cases 
the  merchants  have  a  contra  account — that  is,  the  dealer  in  Asunción 
sends  goods  to  the  merchant  in  other  parts  of  the  country  with  whom 
he  deals,  and  these  accounts  are  settled  annually. 

There  are  no  credit  agencies  here,  and  credits  are  generally  arranged 
by  the  commissioners  or  through  banks,  who  report  the  financial  stand- 
ing of  individuals  as  well  as  that  of  companies  and  firms. 


GENERAL  ECONOMIC  CONDITIONS  IN  1903. 

The  report  made  by  the  British  Consul  at  Asunción  concerning  the 
general  conditions  prevailing  in  the  Republic  of  Paraguay  throughout 
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1903  states  that  the  scarcity  of  gold  and  the  fluctuations  of  exchange 
continued  throughout  the  year  to  the  detriment  to  the  commerce  of 
the  Republic,  but  that  the  country  itself  showed  signs  of  progress. 
Land  in  all  parts  of  the  Republic  increased  in  value,  and  there  was  a 
decided  advance  in  imports  and  exports.  The  gold  quotations  for 
1903  opened  at  1050  and  closed  at  875. 

During  the  year  under  review  the  value  of  the  imports  was  £710,365, 
as  against  £466,459  in  1902,  showing  an  increase  of  £243,906.  British 
merchants  maintained  their  position  in  the  lead  as  importers,  the  fol- 
lowing valuations  covering  the  merchandise  received  from  abroad 
during  the  year: 

united  Kingdom,  £227,809;  Germany,  £103,557;  Argentine  Repub- 
lic, £84,231;  France,  £65,798;  Italy,  £53,893;  Spain,  £37,334;  United 
States,  £24,501;  Belgium,  £6,089;  Brazil,  £5,521;  Uruguay,  £3,415; 
other  countries,  £98,217.  The  British  imports  in  1902  amounted  in 
value  to  £172,778,  thus  showing  an  increase  of  £55,031  for  the  later 
period. 

The  following  table  shows  the  articles  imported  and  their  respective 
valuations  during  the  year  in  reference: 


Textiles £225,820 

Colonial  products 124, 366 

Hardware 65,964 

Wines,  spirits,  and  other  liquors      53, 169 

Drugs 30,292 

Haberdashery 24, 293 

Hats 15,504 

Stationery 9,269 

Ready-made  articles 7, 184 

Guns,  rifles,  and  revolvers,  etc.  6,  752 


Perfumery £5, 994 

Skins  and  hides 4, 292 

Glass,  china,  and  earthen  ware .  2, 650 

Ironmonger}' 1, 739 

Boots,  shoes,  etc 1, 351 

Furniture ^ 1,235 

Musical  instruments 1, 078 

Jewelry,  watches,  etc 702 

Saddlery 544 

Sundries 128,167 


The  leading  articles  received  from  Great  Britain  were  cottons,  iron- 
mongery, dings,  merceries,  and  firearms. 

The  total  value  of  Paraguaj*an  exports  in  1903  amounted  to  £850,730, 
as  against  £778,132  in  the  preceding  year,  thus  showing  an  increase 
of  £72,598.     The  values  mentioned  may  be  classified  as  follows: 

Cattle  (hides,  horns,  meat,  etc.) £317,712 

Extract  industries 226,302 

Woods,  oranges,  medicinal  plants 177, 126 

Agricultural  products 67, 071 

Sundries 62,519 
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PERU. 

TARIFF  MODIFICATIONS. 

Extract  from  law  of  February  ##,  190h  relating  to  the  tobacco  duties. 

["El  Peruano,"  No.  56,  of  March  12, 1904.] 

Art.  3.  Pending  the  establishment  of  the  regie,  tobacco  shall  be 
subject  to  the  following  taxes: 

1.  In  addition  to  the  import  duties  fixed  by  article  1  of  the  law  dated 
January  14,  1899,  and  in  the  customs  tariff,  there  shall  be  levied  in 
the  whole  of  the  Republic  a  consumption  duty  on  tobacco  of  every 
description  and  origin. 

2.  The  rate  of  this  tax  is  as  follows: 

For  unmanufactured  tobacco. 
•  Soles. 

Native  tobacco kilo,  net..  3.00 

Tobacco  from  the  Ecuador: 

Up  to  June  30,  1904 * do 3.50 

From  July  1, 1904 kilog..  4.00 

Tobacco  from  Mexico  or  Central  and  Southern  America kilo,  net. .  4. 00 

Foreign  tobacco  of  auy  origin do 4. 80 

For  manufactured  tobacco. 

Tobacco  of  foreign  origin,  other  than  chewing  tobacco  or  in  powder  ..kilo,  net. .  5. 00 
Chewing  tobacco  or  in  powder  of  foreign  origin do 4. 00 

Tobacco  from  Bolivia,  Brazil,  and  Paraguay  remains  subject  to  the 
stipulations  of  existing  international  treaties. 

3.  For  the  purposes  of  the  collection,  unmanufactured  tobacco  must 
be  held  to  mean  tobacco  solely  prepared  for  sale  in  leaves,  carrots 
(guana),  packets,  or  under  any  other  form  not  otherwise  worked  up, 
and  by  manufactured  tobacco  that  which  is  specially  worked  up  for . 
consumption  in  the  shape  of  cigars,  cigarettes,  chopped  or  cut  tobacco, 
tobacco  cakes,  and  snuff. 

4.  Unmanufactured  tobacco  may  be  warehoused  during  three  years 
in  bonded  stores  of  the  State,  but  shall  on  removal  be  liable  as  from 
the  ninth  month  to  25  centavos  per  100  kilograms  or  fraction  thereof 
not  under  50  kilograms. 

The  storage  shall  be  payable  for  every  full  month,  and  shall  be  cal- 
culated from  the  1st  of  the  month  following  the  date  when  the 
tobacco  entered  the  warehouse,  every  month  commenced  being  con- 
sidered as  an  expired  month. 
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5.  The  depositors  shall  be  liable  to  the  payment  of  duty  on  the  ware- 
housed tobacco,  allowance  being  made  for  natural  waste  the  amount 
of  which  shall  be  determined  in  regulations  affecting  the  matter. 

The  holder  shall  be  responsible  for  any  quantities  of  warehoused 
tobacco  found  to  be  short,  if  exceeding  the  natural  waste  admitted  by 
the  regulations. 

6.  The  tax  on  unmanufactured  tobacco  shall  be  payable  either  within 
the  periods  mentioned  in  section  4  or  on  the  same  entering  the  locali- 
ties of  consumption,  at  the  option  of  the  interested  person. 

7.  The  duty  applicable  to  manufactured  tobacco  imported  from 
abroad  shall  be  paid  immediately  after  clearance  through  sea  or  river 
custom-houses,  the  entry  thereof  overland  being  prohibited. 

8.  Payment  of  the  duty  shall  be  effected  in  exchange  for  printed 
certificates  of  payment  under  the  seal  of  the  issuing  office  and  bearing 
the  signature  of  the  collector. 

9.  Tobacco  which  shall  not  be  removed  from  the  revenue  stores 
within  the  time  limits  fixed  in  section  4  shall  be  deemed  to  be  aban- 
doned by  the  owners.  After  three  notices  in  writing  have  been  served 
within  sixty  daj*s,  such  tobacco  shall  be  sold  by  auction  in  accordance 
with  the  formalities  laid  down  in  the  regulations  on  the  subject.  The 
balance  of  the  proceeds  of  the  sale,  if  any,  shall  be  remitted  to  the 
interested  person,  the  warehouse  certificate  shall  be  canceled,  the 
responsibility  of  the  revenue  being  covered. 

10.  Unmanufactured  native  tobacco  exported  direct  from  the  places 
of  production  or  any  other  locality,  and  also  foreign  tobacco,  manu- 
factured or  not,  returned  or  transshipped  to  a  foreign  country  is  free 
from  the  consumption  tax  if  proved  within  one  hundred  and  sixty  days 
to  have  been  cleared  through  a  foreign  custom-house. 

The  revenue  office  may  require  a  guarantee  for  the  amount  of  the  tax. 

11.  Save  in  regard  to  powdered  tobacco  or  snuff  to  which  the  pro- 
visions of  this  paragraph  shall  not  apply,  the  exporter  of  manufactured 
tobacco  shall  receive  the  refund  of  the  whole  or  part  of  the  duty  paid, 
provided  that  within  one  hundred  and  sixty  days  proof  is  furnished 
that  the  tobacco  has  been  cleared  through  a  foreign  custom-house. 
This  refund  shall  be  effected  in  the  following  manner: 

Soles. 

On  native  or  foreign  tobacco  cut  for  cigarettes kilo,  net. .  1.  50 

On  tobacco  manufactured  into  cigars  or  cigarettes do 3. 00 

12.  Unmanufactured  tobacco  transported  from  one  place  to  another 
in  the  Republic,  whatever  be  its  origin  and  the  distance  it  has  to  travel, 
and  also  export  tobacco,  must  be  accompanied  by  a  special  pass  from 
the  revenue  office,  which  shall  be  issued  free. 

13.  Native  or  foreign  manufactured  tobacco  shall  be  provided  with 
special  marks  of  control,  which  shall  be  furnished  by  the  revenue 
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office  free  of  charge,  and  must  be  affixed  in  accordance  with  the  pro- 
visions of  the  regulations  on  the  matter. 

14.  The  origin  of  unmanufactured  tobacco  shall  in  the  case  of  native 
tobacco  be  proved  by  a  certificate  of  production  from  the  collector  in 
the  place  of  origin,  and  in  the  case  of  foreign  imported  tobacco  by  a 
certificate  from  the  Consul  of  Peru,  whom  failing,  the  consul  of  a 
friendly  nation. 

15.  Tobacco  unaccompanied  by  the  certificates  referred  to  in  the 
preceding  paragraph  shall  pay  the  highest  rates  of  duty  chargeable 
under  the  present  law  on  foreign  tobacco. 

20.  The  municipalities  are  not  allowed  to  levy  on  tobacco  of  any 
description  higher  duties  than  the  following: 

Soles. 

Unmanufactured  native  or  foreign  tobacco  in  any  form kilo,  net. .  0. 04 

Manufactured  native  or  foreign  tobacco do 08 

Art.  4.  The  customs  administrators  shall  not  issue  orders  for  deliv- 
ery of  tobacco  of  any  kind  unless  satisfied  that  the  consumption 
duties  have  been  paid. 

The  papers  in  proof  of  payment  shall  be  annexed  to  the  principal 
copy  of  each  clearance  document. 

Art.  13.  All  laws  of  a  general  or  special  character  relating  to  this 
duty  are  hereby  repealed. 

TRANSITORY   ARTICLES. 

Article  1.  Until  foreign  tobacco  shall  pay  a  consumption  duty  on 
importation  into  Loreto,  native  tobacco  shall  only  pay  in  that  Depart- 
ment the  tax  of  2  soles  per  kilogram  at  present  chargeable. 

The  Government  are,  however,  authorized  to  decrease  in  the  said 
Department  this  tax  of  2  soles  per  kilogram,  and  to  abate  the  same  to 
such  rate  as  they  shall  deem  fit  in  the  interests  of  the  growing  and 
consumption  of  native  tobacco. 

As  soon  as  the  regie  shall  be  established,  or  when  the  foregoing 
circumstances  shall  have  ceased  to  exist,  the  Department  of  Loreto 
shall  be  subject  to  the  same  system  as  prevails  in  the  remainder  of  the 
Republic. 

Art.  2.  Stocks  of  tobacco  in  the  warehouses  or  factories  shall  pay 
the  difference  between  the  former  tariff  and  the  rates  established  by 
the  present  law.  Such  payment  to  be  effected  within  the  time  and 
in  the  form  determined  by  the  Executive  Power  under  a  special 
resolution. 
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TRADE  WITH  THE  UNITED  STATES. 

The  trade  of  Peru  with  the  United  States  in  1902  and  1904  is  repre- 
sented by  the  following  figures: 


Year. 

Imports. 

Exports. 

1902.^ 

•3,209,411 
3,006,534 

92,656,995 
3.961.360 

1904 

The  foreign  countries  which  chiefly  control  the  Peruvian  market 
with  their  products  are  Great  Britain,  the  United  States,  Germany, 
and  Belgium. 

PERUVIAN  LINK  OF  THE  PAN-AMERICAN  RAILWAY. 

Under  date  of  Lima,  Peru,  September  15, 1904,  the  American  chargé 
d'affaires,  ad  interim,  transmits  a  copy  of  a  ministerial  decree,  issued  on 
the  9th  instant,  regarding  the  possibility  of  finding  a  suitable  point  for 
the  terminus  of  a  proposed  railway  in  the  eastern  regions  of  Peru,  a  link 
of  the  great  Pan-American  project.  The  decree  provides  for  the  organ- 
ization of  a  new  commission  of  engineers  to  make  preliminary  surveys 
along  the  following  routes:  From  Cerro  de  Pasco  tolluánuco,  follow- 
ing the  course  of  the  River  Huallaga  up  to  its  junction  with  the 
Tulumaya  at  a  short  distance  below  the  Tingo  Maria,  and  afterwards 
ascending  the  course  of  the  said  affluent  up  to  its  source,  and  finally 
crossing  the  "divortium  aguarum"  so  as  to  arrive  at  the  sources  of 
the  Aguaytico,  an  affluent  of  the  Louri  Ucayali,  and  descending  it 
until  reaching  its  outlet;  and  the  ordering  that  the  respective  studies 
be  made  regarding  the  navigability  of  the  River  Pachitea  along  its 
whole  course  by  one  of  the  commissions  already  gone  forward. 

NEW  CONSULAR  REGULATIONS. 

The  Government  of  Peru  has  promulgated  new  consular  regulations, 
which,  adopted  June  23,  1904,  will  become  operative  on  January  1, 
1905.  The  full  text  of  the  law  is  to  be  found  in  Nos.  7,  8,  10,  11,  13, 
18,  and  19  of  "  El  Peruano"  the  official  organ  of  the  Government, 
dated;  respectively,  July  8,  9, 13, 15,  21,  and  22, 1904.  "  El  Peruano;' 
in  its  issue  No.  23,  of  August  3, 1904,  contains  an  appendix  to  the  con- 
sular regulations  referred  to.  There  has  also  been  published  in  Nos. 
10  and  12  of  "El  Pemumo"  dated  July  12  and  14,  respectively,  the 
customs  ordinances  of  the  Province  of  Lima,  adopted  February,  24, 
1903,  consisting  of  104  articles. 

BRIDGE  OVER  THE  MARATÓN  RIVER. 

The  "Scientific  Review"  of  Lima  (La Revista  de  Ciencias  de  Limei) 
in  its  issue  for  May,  1904,  contains  an  interesting  article  upon  the  sus- 
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pension  bridge  now  being  constructed  over  the  Marafion  River  at  a 
point  1  kilometer  above  the  prosperous  and  flourishing  town  of  Balsas. 
The  plans  of  the  bridge  show  that  it  will  be  a  work  of  considerable 
size  and  importance,  the  distance  between  the  main  spans  being  57 
meters,  and  the  length  of  the  floor  75  meters.  The  height  of  the  bridge 
above  the'  high-water  mark  is  to  be  2  meters  50  centimeters.  The 
total  weight  of  the  flooring  will  be  10,600  kilograms,  and  that  of  the 
railings  3,165  kilograms.  The  transverse  supports  upon  which  the 
flooring  will  rest  will  consist  of  50  beams  placed  at  a  distance  of  1  meter 
50  centimeters  apart.  The  bridge  is  to  be  of  solid  construction,  and 
when  completed  will  be  of  great  value  in  fomenting  trade  in  that  por- 
tion of  the  Republic.  The  bridge  will  be  used  principally  for  mule 
trains  and  foot  passengers,  and  will  place  the  town  of  Balsas  in  direct 
and  easy  communication  with  the  surrounding  country  during  all  por- 
tions of  the  year. 


SALVADOR. 

MOVEMENT  OF  VESSELS  FOB  FTRST  HALF  1904. 

The  "Diario  Oficial"  of  September  12, 1904,  contains  an  interesting 
table  showing  the  entrance  and  clearance  of  vessels  to  and  from  the 
ports  of  Acajutla,  La  Libertad,  and  La  Union,  during  the  months  of 
January  to  June,  1904,  inclusive,  a  résumé  of  which  is  as  follows: 


Time. 


Entered 
Cleared. 


Ports. 


Acajutla,  La  Libertad,  La  Union. 
do 


Venéis. 

Pack- 
ages. 

Freight. 

196 
191 

169,860 
414,294 

7bn«. 
273,788 
374,798 

Passen- 
gers. 


1,098 
1,342 


THE  EXPORTATION  OF  CATTLE. 

[From  the  "  Diario  del  Salvador;'  No.  2659.] 

The  following  important  governmental  order  concerning  the  expor- 
tation of  cattle  has  been  promulgated: 

"Article  1.  There  shall  be  paid  for  the  exportation  of  each  head 
of  cattle,  $5  for  males  and  $10  for  females. 

u  Art.  2.  For  the  purpose  of  securing  the  observance  of  this  order 
the  authorities,  both  civil  and  military,  and  especially  at  the  frontier, 
shall  require  a  voucher  or  waybill  certifying  to  the  payment  of  this 
tax,  said  payment  to  be  made  in  the  Government  collection  office  near- 
est the  place  from  where  the  cattle  proceed. 

"Art.  3.  A  failure  to  comply  with  this  requirement  works  a  for- 
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feiture  of  the  cattle  and  a  fine  of  double  the   amount  of  the  tax 
imposed. 

44  Art.  4.  The  fines  imposed  due  to  the  operation  of  this  law  shall 
be  divided  equally  between  the  Government  and  the  employee  who 
causes  the  forfeiture  or  the  private  person  who  makes  the  denounce- 
ment." 

UNITED  STATES. 

TRADE  WITH  LATIN  AMERICA. 
STATEMENT  OF  IMPORT8   AND   EXPORTS. 

Following  is  the  latest  statement,  from  figures  compiled  by  the 
Bureau  of  Statistics,  United  States  Departmentof  Commerce  and  Labor, 
showing  the  value  of  the  trade  between  the  United  States  and  Latin- 
American  countries.  The  report  is  for  the  month  of  September,  1904, 
with  a  comparative  statement  for  the  corresponding  month  of  the  pre- 
vious year;  also  for  the  nine  months  ending  September,  1904,  as  com- 
pared with  the  same  period  of  the  preceding  year.  It  should  be 
explained  that  the  figures  from  the  various  custom-houses  showing 
imports  and  exports  for  any  one  month  are  not  received  at  the  Treasury 
Department  until  about  the  20th  of  the  following  month,  and  some 
time  is  necessarily  consumed  in  compilation  and  printing,  so  that  the 
returns  for  September,  for  examplo,  are  not  published  until  sometime 
in  November. 

IMPORTS  OP  MERCHANDISE. 


Articles  and  countries. 


September- 


,  Nine  months  ending 
i  September— 


Chemicals,  etc.  : 

Logwood  (Palo campeche;  Pao  de campcèhe;  Campeche)  : 

Central  America 

Mexico 

Cuba 


1903. 


Douars. 


1904. 


Dollars. 


1903. 


Dollars. 


1904. 


Douars. 
7,420 
87C 


Coal,  bituminous  (Carbón  bituminoso;  Carvão  bitu- 
minoso; Charbon  de  terre): 
Mexico 


Cocoa  (Cacao;  Coco  ou  cacao  crû;  Cacao): 

Central  America 

Brazil 

Other  South  America 


Coffee  (Café;  Café;  Café): 

Central  America 

Mexico 

Brasil 

Other  South  America . . 


Copper  ( Cobre;  Cobre;  Cuivre): 
M< 


[exico 
South  America. 


569 
106,568 
166,895 


78,829 

26, 460 

3,166,212 

789,798 


17,362 


Fibers: 

Cotton,  unmanufactured  (Algodón  en  rama;  Algodão 
em  rama;  Coton,  non  manufacturé): 

South  America 

8isal  grass  (Henequén;  Henequén;  Hennequen): 

Mexico 


37,010 
1,041,013 


11,265 
145,364 
103,649 


181,502 

26,772 

6,868,815 

946,590 


812,325 
4,040 


24, 212 
768,563 


10 


15,699 

823,724 

1,630,876 


4,666,228 

1,680,756 

29,359,609 

6,147,870 


875,858 
918 


355,111 
10,579,285 


(m 


162,094 

768,123 

1,361,660 


4,648,651 

1,972,356 

39,669,758 

7,629,332 


1,566,526 
4,887 


210,477 
10,883,618 


Bull.  No.  2—04 16 
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IMPORTS  OF  MERCHANDISE— Continued. 


Articles  and  countries. 


traits: 

Bananas  (Plátanos;  Bananas;  Bananes): 

Central  America 

Cuba : 

South  America 

Oranges  (Naranjas;  Laranjas;  Oranges): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 


Pur  skins  {Pieles  finas;  Peites;  Fourrures): 
South  America 


Hides  and  skins  (  Cueros  y  pieles;  Couros  e  pelles;  Cuirs 
et  peaux): 

Central  America 

Mexico 

South  America 


India  rubber,  crude  (Coma  elástica;  Borracha  crua; 
Caoutchouc): 

Central  America 

Mexico 

Brazil 

Other  South  America 


Lead,  in  pigs,  bars,  etc.  (Plomo  en  galápagos,  barras, 
etc.;  Chumbo  em  linguados,  barras,  etc.;  Plomb  en 
saumons,  en  barres,  etc.): 

Mexico 

South  America 


Sugar,  not  above  No.  16  Dutch  standard  (Azúcar,  no 
superior  de  la  escala  holandesa;  Assucar,  nao  su- 
perior ao  No.  16  de  padrão  hollandez;  Sucre,  pas 
au-dessus  du  type  hollandais  No.  16): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Brazil 

Other  South  America 


Tobacco,  leaf  (  Tabaco  en  rama;  Tabaco  em  folha; 
Tabac  en  feuiOes): 

Mexico 

Cuba 

Wood,  mahogany  (  Caoba;  Mogno;  Acajou)  : 

Central  America ,«. , 

Mexico 

Cuba 

South  America 


Wool  (Lana;  Lá;  Laine): 
South  America- 
Class  1  (clothing) 

Clara  2  ¡combing) 

Class  8  (carpet) 


September— 


1903. 


Dollars. 
806,287 
153,596 
56,520 

1,787 

2,421 

189 


21,488 


46,024 

178,480 

1,087,018 


39,812 

6,112 

898,553 

126,269 


901,613 
8,363 


15,399 

193 

2,971.859 


58,239 


668 
999,900 

86,188 

20,140 

16,562 

2,324 


21,626 
"Í9f*6Í2" 


1904. 


Dollar*. 
342,214 
32,132 
19,066 

2,211 

2,187 

404 


42,687 


58,322 
213,701 
897,148 


63,914 

10.744 

1,148,031 

110,181 


336,502 
634 


24,249 

244 

2,675,622 


851,100 


635 
706,239 

51,580 

31,647 

6,754 

9,295 


63,152 


Nine  months  ending 
September— 


1903. 


Douars. 

2,479,684 
925,644 
617,863 

2,876 

6,688 

728 


121,180 


416,902 

2,664,782 

10,233,996 


481,227 

84,647 

14,425,810 

548,110 


2,434,734 
70,382 


109.680 

94,024 

84,905,881 

1,051,889 

2,621.562 


30,107 
7,423,506 

511,621 

315,041 

364,456 

3.058 


1,702,104 
200.477 
903,049 


1904. 


Ooüart. 
8,319,062 
1,593,699 
341,923 

3,750 
8.795 
1,090 


176,406 


453,371 
2,619,033 
8,600,828 


577,811 

123,791 

17,586,457 

769,037 


2,809,421 
14,866 


141,  MO 
61,356 

62, 606,  m 

116,386 

2,376,087 


29,474 
6,703,105 

497,529 

378,102 

143,780 

48,501 


2,581,957 

111,413 
928,307 


EXPORTS  OF  MERCHANDISE. 


Agricultural  implements  (  Instrumentos.de  agricultura; 
Instrumentos  de  agricultura;  Machines  agricoles)  : 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

B  razil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Breadstnffs: 
Corn  (Mate;  MUho;  MaHs): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

South  America 


483 

1,853 

9,826 

35,893 

84,119 

243,063 

6.855 

12, 212 

55,646 

649,607 

481,198 

2,803,480 

2,607 

6,384 

26,306 

17,340 

70,926 

185,183 

76 

125 

1,269 

80 

555 

881 

17,219 

15,981 

158,996 

2,543 

18,440 

26,467 

149,040 

893 

287,744 

51,669 

50,672 

459,641 

1,068 

659 

22,786 

9,232 

281,681 

106,750 

3,156,178 

38,767 

223,577 

1,627 

1,268 

96  404 


60,539 

79,368 

649,242 

14,421 
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EXPORTS  OF  MERCHANDISE— Continued. 


Articles  and  countries. 


Breadstuff»— Cod  tinned. 
Wheat  (  Trigo;  Trigo;  BU): 

Central  America 

Mexico 

South  America 

Wheat  flour  (  Harina  de  trigo;  Farinha  de  trigo;  Farine 
de  blé): 

Central  America 

Mexico 

Cuba .- 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 


Carriages,  etc.: 

Carriage*,  cars,  etc.,  and  parts  of  (Carruajes,  carrot  y 
sus  accesorios;  Carruagens,  carros  e  parteé  de  car- 
ros; Voitures,  wagons  et  leurs  parues)  : 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Cycles,  and  parts  of  {Bicicletas  y  sus  accesorios;  Bicy- 
clos  e  accessorios;  Bicyclettes  et  leurs  parties): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Colombia 

Venezuela , 

Other  South  America , 


September— 


1906. 


Dollars. 
5,030 


Copper  (  Cobre;  Cobre;  Cuivre)  : 
Mexico 


manufactu- 
Coton,  non 


Cotton: 

Cotton,  unmanufactured  (Algodón  no 
rodo;  Algodão  nao  manufacturado; 
manufacturé): 

Mexico 

Other  South  America 

Cotton  cloths  (  Tejidos  de  algodón;  Fazendas  de  algo- 
dúo;  Coton,  manufacturé): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Wearing  apparel  (Hopa  de  algodón;  Roupa  de  algo- 
dão;  vêtements  en  coton): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela •. 

Other  South  America 


Electric  and  scientific  apparatus  (Aparatos  eléctricos 
y  científicos;  Amaremos  eléctricos  e  scientificos; 
Appareils  électriques  et  scientifiques)  : 

Central  America 

Mexico 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Venezuela .'.. 

Other  8outh  America 


75,849 

10,468 

172,775 

118,229 

27,284 

180,787 


3,401 

147,977 

82,863 

20,223 

18,758 

1,847 

873 

594 

1,268 


46 

3,858 

1,606 

1,069 

978 

8 

111 

1,000 


62,306 


108,450 


93,096 
18,076 
23,895 
7,587 
49, 152 
21,821 
45,369 
40,060 
32,056 


37,794 

45,951 

20,778 

2,673 

22,036 

55 

8,754 

1,899 

5,245 


5,949 

28,942 

18,828 

9,344 

1,095 

8,196 

26,280 


1904. 


Dollars. 
2,280 
2,491 


Nine  months  ending 
September— 


124,457 
10,460 

809,392 

139,314 
87,296 

138,318 


10,398 

92,442 

23,120 

80,968 

10,508 

9,280 

1,912 

1,356 

8,702 


248 

8,751 
3,687 
2,801 
1,766 
424 
50 
1,085 


58,283 


114,658 
1,680 


112,888 
15,491 
89,810 
3,760 
58,587 
62,186 
59,009 
85,125 
23,395 


57,721 

47, 401 

35,948 

22,690 

9,278 

1,228 

8,118 

1,854 

2,481 


8,984 
88,975 

8,181 
15,738 

7,748 

8,079 
10,213 


1903. 


Douars. 

20,664 
1,522,211 

92,701 


677,736 

131,202 

1,456,870 

1,392,767 

445,782 

1,137,681 


86,401 

1,251,469 

828,187 

238,868 

92,149 

11,828 

25,934 

8,048 

169,456 


2,010 

44,202 

12,884 

9,644 

6,919 

556 

281 

13,699 


605,051 


1,325,817 


674,085 
140,003 
224.860 
64,244 
500,123 
398,389 
721, 189 
462,133 
295,346 


290,782 

316,840 

167,581 

116,159 

81,941 

18,495 

80,442 

21,721 

38,114 


44,248 
309,671 
109,225 
135,245 
42,343 
25,122 
136,261 


1904. 


Dollars. 
20,697 
17,719 
1,197 


1,038,282 
122,754 

2,227,939 

1,367,234 
870,109 

1,801,171 


127,996 

1,649,688 

197,940 

465,225 

32,327 

46,798 

26,222 

20,475 

92,013 


2,922 
33,154 
27,599 
13,904 
11,636 

4,225 

237 

10,991 


773,218 


1,888,402 
10,838 


996,807 
149,786 
506,232 
144,995 
465,427 
488,258 
577,724 
262,524 
299,360 


433,126 

392,472 

239,727 

150,461 

72, 674 

18,478 

86,670 

29,829 

80,702 


130,485 
464,727 
123,096 
239,814 
64,626 
63,187 
127,258 


57()       INTERNATIONAL    BUREAU    OF   TEÊE    AMERICAN   REPUBLICS. 


EXPORTS  OP  MERCHANDISE— Continued. 


Articles  and  countries. 


Iron  and  steel,  manif arfares  of: 

Steel  rails  (Carriles  de  acero;  Trilhos  de  aço;  Rail* 
o?  acier): 

Central  America 

Mexico 

8outh  America 

Builders'  hardware,  and  saws  and  tools  (Materiales 
de  metal  jrnra  construcción,  fierra»  y  herramientas; 
Ferragens,  **  rras  r  ferram*  nía*;  Matériaux  de  con- 
struction ai  fer  et  acier,  trica  et  outils)  : 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republ ic 

Brazil 

Chile -. 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Sewing  machines,  and  parts  of  (Máquinas  de  coser 
y  accesorios;  Machinas  de  coser  c  accessorios; 
Machines  d  coudre  et  leurs  parties): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 

Steam  engines,  and  parts  of  (  Locomotoras  y  accesorios; 
Ijocomotivas  e  accessorios;  Locomotifs  et  leurs  par- 
ties): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic - 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 

Typewriting  machines,  and  parts  of  (Máquinas  de 
escribir  y  accesorios;  Machinas  de  escribir  e 
accessorios;  Machines  à  écrire  et  leurs  parties)  : 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 


September— 


1903. 


Doüars. 


5,761 


8.539 

51,931 

30,146 

23,181 

30,357 

4,513 

8,187 

2,039 

11,661 


4,484 
32,177 
19,016 
10, 179 
9,901 
3,530 
12,069 


12,500 
17,242 
15,200 


Leather,  other  than  sole  (  Cuero  distinto  del  de  sítelo; 
Couro  não  para  solas;  Cuirs,  autre  que  pour 
semelles): 

Central  America 

Mexico : 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America , 

Boots  and  shoes  (Calzado;  Calçado;  Chaussures): 

Central  America 

Mexico 

Colombia 

Other  South  America 


Xaral  stores: 
Rosin,  tax,  etc.  (Resina  y  alquitrán;  Resina  e  alcatroo; 

Résine  et  goudron): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 


650 

20,718 

1,604 

2,605 

1,650 

43-1 
5,053 


6.064 
3i  435 

14,122 
3,603 

15, 140 

700 

3,024 

4,781 

4,408 

13,769 

49,332 

6,521 

13,591 


800 

1,176 

8,792 

15,979 

38.483 

6,534 

580 

2,617 

889 


Nine  months  ending 
September— 


1904. 


Dollars. 
4,232 
71,639 

£9,  W7» 


13,765 
63,925 
44,726 
36,061 
26,984 
16,515 
6,218 
2,992 
12,122 


12,524 
52,986 
19,222 
35,389 
10,716 
8,217 
20,723 


8,750 
24,000 
69,392 


1903. 


1904. 


DoUars. 

13,004 

47,341 

9,770 


85,094 
499,971 
254,626 
271, 120 
254,602 
133,317 
92,531 
19,062 
138,640 


34,273 
372,082 
155,320 
196,581 
55,051 
31,840 
139,518 


18,500 

753,044 

53,230 


9,927 


2,171 
14,400 
6,058 
4,101 
3,657 
891 
8,257 


15,679 

7,143 

22,594 

16,126 

7,155 

8,696 

892 

4,337 

2,419 

28,740 

69,862 

9,309 

14,896 


1,985 

345 

4,261 

41,940 

18,667 

5,603 

641 

2,866 

2,608 


159,845 


6,292 

146,379 

23,215 

34,059 

7,824 

3,474 

48,676 


48,505 
17,265 
92,477 
62,013 
63,325 
18,138 
21,967 
36,973 
28,906 

91,014 

471,289 

90,894 

79,756 


8,798 
10,821 
29,809 
121,556 
158,410 
25,495 
10,896 
19,995 
44,613 


Dollars. 
96,419 
559,952 
397,295 


153,760 

OCO,  Ao 
268,924 
343,872 
197,386 
123,610 
73,480 
35,514 
143,944 


74, 311 
464,5» 
290,565 
266,410 
93,689 
75,8» 
213,049 


61,200 

1,687,769 

144, 468 

120,910 

93, 5fl 

84,251 

141,004 


15,045 
166,716 
85,886 
40,288 
17,702 
6,302 
72,033 


99,901 

50,643 

167,106 

109  661 

78,184 
30,087 
25,236 
49,094 
86,768 

192,046 

87,791 
101,986 


9,177 
43,210 
99,7» 

17, 8» 
89,708 
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EXPORTS  OF  MERCHANDISE— Continued. 


Articles  and  countries. 


Naval  stores — Con  tinned. 
Turpentine  (Aguarrás;  Agua-raz;  Térébenthine): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic .* 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Oils,  mineral,  crude  (Aceites  minerales,  crudos;  Oitos 
mineraes,  crûs;  Huiles  minérales,  brutes): 

Mexico 

Cuba 

Oils,    mineral,    refined  or    manufactured    (Aceites 
minerales,  refinados  ó  manufacturados;  Óleos  mi- 
neraes, refinados  ou  manufacturados;  Huiles  miné 
rales,  raffinées  ou  manufacturées)'. 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Oils,  vegetable  (Aceites  vegetales;  Óleos  vegetaes;  Huiles 
végétales): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Other  South  America 


September— 


1908. 


Provisions,  comprising  meat  and  dairy  products: 

Beef, canned  (Carne  de  vaca  en  latas;  Carne  de  vocea 
em  latas;  Bœuf  conservé): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 

Beef,  salted  or  pickled  (Carne  de  vaca,  salada  ó  en 
salmuera;  Carne  de  vaeca,  salgada  ou  em  sal- 
moura; Bœuf  salé  ou  en  saumure): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Other  South  America 

Tallow  (Sebo;  Sebo;  Suif): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Other  South  America 

Bacon  (Tbcino;  Toucinho;  Lard  fumé): 

Central  America 

Mexico 

Cuba •.. 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 

Hams  (Jamones;  Presunto;  Jambons): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Brazil 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 


Dollars. 
940 
284 

6,858 

7,359 
11,422 

6,112 
637 
740 

1,468 


46,743 
23,211 


11,160 
17,682 
10,621 
83,277 
240, 516 
33,755 
13,090 
8.663 
25,811 


764 

30,248 

4,868 

1,358 

3,730 

221 
4,960 


2,049 

1,824 

283 

255 

666 

3,369 

2,449 


4,934 

99 

103 

427 


1904. 


Nine  months  ending 
September— 


1903. 


1,913 
25,536 

6,137 
1,736 

2,888 


Dollar*. 

1,842 
342 

6,912 
12,677 

6,629 

8,169 
363 
527 

3,941 


68,516 
44,701 


23,750 

15,902 

6,309 

208,343 

212, 745 

79,399 

8,441 

19,198 

61,983 


1,937 
17,966 
1,518 
3,116 
19, 178 
4,096 
7,930 


2,110 
2,647 
593 
150 
193 
890 
830 


5,866 

66 

192 

105 


155 
5,145 

2,540 

2,390 

19,560 

435 

319 

1,122 

2,825 
5,658 
48,576 
76 
1,291 
2,117 
2,565 


1,317 
8,453 

9,995 
2,310 
2,497 


918 
1,149 
2,037 

1,939 

2,349 

35,066 

4,111 

50 

681 

4,025 

10,270 

44,884 

208 

416 

3,965 

1,563 


Dollars. 
7,705 
5,868 

38,796 
105,904 

64,208 

60,297 
7,818 
4,686 

35,262 


589,938 
247,528 


145,653 

164,180 

141,906 

1, 314, 823 

1,574,868 

529,054 

113,968 

82, 610 

488, 674 


8,972 

727,607 

38,861 

13,584 

129.723 

5,908 

136,948 


17,561 

12,479 

4  200 

289 

5,870 

9,110 

19,000 


33,568 

960 

841 

1,659 

4,919 

13,243 

172,907 

59,743 
4,844 

25,182 
7,983 

21,977 
5,252 

34,979 

19,734 

25,852 

231,283 

164,892 

1,967 

18,476 

20,841 
50,965 
449,833 
1,887 
10,425 
28,111 
30,947 


1904. 


Dollars. 

16,649 
5,696 

46,461 
138,690 

68,326 

36,785 
4,999 
6,762 

82,654 


623,082 
349,135 


226,949 

145, 197 

158,007 

1,604,199 

1,716,108 

664,828 

97,535 

120, 143 

610,009 


21,515 
902,627 
26,376 
61, 439 
265,549 
14, 174 
99,206 


14,480 

15,623 

5,898 

632 

5,202 

3,138 

18,545 


40,228 
689 
1,201 
1,306 
2,814 
8,398 
120, 621 

87,905 
12,261 
23,508 

4,397 
11,316 

9,021 
27,570 

21,710 
80,527 
288,752 
60,271 
1,546 
15,675 

82,567 

68,891 

831,892 

1,666 

6,059 

26,241 

22,133 
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EXPORTS  OF  MERCHANDISE-Continued. 


Articles  and  countries. 


Prorlalons,  etc.— Continued. 
Pork  (Carne  de  puerco;  Carne  de  porco;  Porc): 

Central  America 

Cuba 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 

Lard  {Manteca;  Banha;  Saindoux): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Butter  (Mantequilla;  Manteiga;  Beurre): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Brazil 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Cheese  (Quem;  Queijo;  Fromage): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Brazil , 

Colombia 

Other  South  America 


Tobacco,  unmanufactured  (Tabaco  no  manufactu- 
rado; Tabaco  não  manufacturado;  Tabac  non 
manufacturé): 

Central  America 

Mexico 

Argentine  Republic i 

Colombia 

Other  South  America 

Tobacco,  manufactures  of  (Manufacturas  de  tabaco; 
Manifacturas  de  tabaco;  Tabac  fabriqué)  : 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 


Septembei 


Nine  mouths  ending 
September— 


1903. 


1904. 


DoUarê. 

10,874 

18,900 

8,002 

1,480 

81,861 

11,627 
84,787 
81,260 
240 
44,874 
1,789 
16,811 
85,720 
23,664 

4,889 
7,181 
1,912 
6,852 
1,523 
6,077 
1,586 

1,998 

8,861 

496 


Wood,  and  manufacturen  of: 
Wood,  unmanufactured  (Madera  no  manufacturada; 
Madeira  não  manufacturada;  Bois  brut): 

Central  America 

Mexico 

Cuba , 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Other  South  America 

Lumber  (M adera»;  Madeiras;  Bois  de  construction): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela '. 

Other  South  A  m  erica 

Furniture  (Muebles;  Mobília;  Meubles): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 


847 
72 


2,898 
5,258 
1,478 
3,110 
2,878 


8, 999 

731 

9,653 


Douars. 

13,603 

80,506 

9,939 

758 

13,7*7 

11,949 

19,688 

78,217 

85 

20,724 

2,224 

8,104 

29,811 

87,351 

6,  «28 
6,798 
2,112 
8,725 
1,366 
7,157 
46 

3,986 

8,202 

751 


4 
2,345 
4,488 


10, 691 

42,133 

2,186 

1,212 


367 

1,369 

15, 538 

6,205 

134, 824 

97.365 

87,715 

82,820 

37,296 

2,920 

79 

63,562 

3,198 

43,466 

30,918 

11,476 

2,518 

597 

2,129 

556 

2,428 


838 

42 


5,800 
9,733 
12,297 
2,354 
4,681 


16,782 

833 

6,927 

8,800 


842 
5,076 


72,732 

32,818 

172 

4,843 


2,012 

1,718 

420 

41,828 

138,814 

128,863 

194,458 

33,006 

13,507 

4,744 

7,914 

33,448 

11,920 
87,308 
45,376 
7,463 
8,977 
2,873 
8,291 
2,644 
4,636 


1903. 


Douars. 
99,684 
283,931 
18,331 

9,872 
218,612 

65,746 

187,385 

1,016,638 

4,378 

406,244 

67,750 

192,075 

212,480 

244,476 

85,214 
58,920 
18,369 
70,280 
16,234 
58,167 
17,178 

16,114 

27,840 

7,432 

30 

6,810 

1,253 


26,805 
122, 118 
17,713 
82,536 
55,768 


88,729 
13,665 
97,482 
783 
356 
24,022 
82,464 


160,127 

218,241 

80,425 

43,693 

96 

21,526 

9.072 

110,777 

70,189 

1,242,278 

716,705 

929,767 

336,736 

253,354 

49,808 

3,419 

436,607 

24,976 

400,676 

288,916 

82,773 

12,208 

14,760 

24,405 

3,946 

31,021 


1904. 


Doüan. 

98,698 

178,723 

27,061 

4,296 

175,303 

97,381 

170,594 

1,172,428 

2,382 

197,082 

34,481 

139,226 

193,262 

269,265 

48,526 
78,472 
16,471 
100,966 
10,876 
64,408 
10,464 

26,006 

37,631 

10,120 

21 

2,459 

618 


40v2fi0 
134,780 
36,288 
17.066 
67,710 


77,841 

12,881 

90,942 

5,371 


5,077 
37,758 


171,192 

390,226 

7,183 

82,819 

11,165 

17.282 

3,959 

64,297 

200,805 

1,605,658 

1.038,861 

2,074.733 

447,218 

290,880 

42,989 

20,656 

527,759 

68,312 

448,214 

855,604 

77,620 

25,968 

19,430 

82,466 

9,903 

60,649 
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COVSTTLAB  TRADE  REPORTS. 

The  following  reports  are  furnished  the  International  Bureau  of  the 
American  Republics  by  the  various  Latin- American  consular  officers 
at  the  ports  mentioned: 

The  Consul-General  of  Mexico  at  New  York  reports  that  during  the 
month  of  September,  1904,  13  vessels  proceeding  from  Mexican  ports 
entered  the  harbor  of  New  York,  bringing  98,740  packages  of  mer- 
chandise. During  the  same  period  13  vessels  cleared  from  the  port  of 
New  York,  carrying  123,251  packages  of  merchandise  destined  to 
Mexican  ports.  The  imports  in  detail  from  Mexico  to  New  York 
during  the  month  referred  to  were  as  follows: 


Articles. 


Alligator  skins bales. . 

Bones packages.. 

Broom  root bales. . 

Cedar logs.. 

Cbicle  gum bales. . 

Cigars boxes.. 

Coffee sacks.. 

Copper  bullion bars.. 

Deerskins bales. . 

Fustic logs.. 

Goatskins bales. . 

Hair do.... 

Henequén do 

Hides , do — 

Hides,  loose number.. 


Quantity. 


68 

286 

1,208 

84 

821 

84 

621 

8,600 

190 

1,027 

316 

25 

15,338 

4,814 

957 


Articles. 


Honey  « barrels . 

Iztle bales. 

Lead  bullion ban. 

Mahogany logs. 

Metals boxes. 

Ores sacks. 

Rubber,  crude bales. 

Sarsaparilla do. . . 

Sugar sacks. 

Tobacco,  leaf bales. 

Vanilla boxes. 

Wine kegs. 


Total 


Quantity. 


489 

3,746 

38,145 

113 

73 

21,550 

60 

217 

4,599 

273 

44 

2 


98,740 


The  Mexican  Consul-General  at  San  Francisco  reports  that  the 
imports  into  the  United  States  from  the  Republic  of  Mexico  during 
the  month  of  September,  1904,  consisted  of  mineral  products  to  the 
value  of  $203,198  Mexican  silver  and  other  products  valued  at  $25,582 
Mexican  silver,  or  a  total  of  $228,780  Mexican  silver,  the  details  of 
which  are  shown  in  the  following  table: 


Articles. 


Gold  bullion . 

Gold  coin 

Silver  bullion 
Silver  coin... 


Total. 


American  merchandise  returned 
Animals 


Bananas  

Beans pounds. 

Beeswax do... 

Coffee do... 

Drugs 

Fish 

Flaxseed-oil  waste 

Fruits 


Glycerin pounds . 

Hides  and  skins do. . . 

Horns. 


Lead  ores pounds. 

Lemons 

Metals : 


Personal  effects 

Rubber pounds. 

Scientific  instruments 

Shellfish 

Shells 

Sugar pounds. 

Vegetables 


Total. 


Quantity. 


400 

160 

12,894 


68,949 
56,742 


2,792 


880 


10,000 


Value,  Mexi- 
can silver. 


«18,960 

820 

188,498 

44,920 


203,198 


689 

186 

870 

5 

80 

1,690 

41 

786 

1,002 

7,581 

8,635 

40 

91 

1,798 

12 

80 

88 

25 

226 

220 

2,190 

148 

25,582 
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The  exports  from  San  Francisco  to  Mexico  during  the  same  period 
consisted  of  American  merchandise  and  products  invoiced  at  $75,454, 
and  foreign  goods  to  the  value  of  $8,870.  This  trade,  in  detail,  was 
as  follows: 

AMERICAN  MERCHANDISE. 


Articles. 


Acids 

Apple*: 

Dried pound».. 

Green oarrels. . 

Bacon pounds. . 

Barley quintals. . 

Barley,  prepared do 

Beana do 

Bicycles 

Biscuits pounds. . 

Blacking 

Boilers,  etc 

Books  

Boots  and  shoes pairs.. 

Brass 

Broom  root 

Brooms 

Butter pounds. . 

Cacao 

Candles pounds. . 

Canned  meats 

Carriages 

Cattle head.. 

Cement barrels.. 

Cheese pounds. . 

Cider gallons. . 

Clothing: 

Cotton  

Woolen 

Codfish pounds.. 

Cognac gallons. . 

Coke tons. . 

Copper  sulphide pounds . . 

Cordage do 

Cork 


Quantity. 


Corn quintals. . 

Doors  and  windows 

Drugs,  etc 

Electrical  supplies 

Fish,  canned 

Flour barrels. . 

Fruits: 

Canned 

Miscellaneous 

Furniture 

Furs 


Glass , 

Grease 

Groceries 

Ham pounds. 

Hay tons. 

Ink 


Iron: 

Cast 

In  bars pounds. , 

In  sheets do 

Lamps 

Lard pounds. , 

Locks 

Lumber 

Machinery 

Manufactures  of— 

Clay 

Copper 

Cotton 

Iron 


2,092 

431 

949 

42 

1,182 

8 


85 


1 

40 

7,137 

100 


824 
15 

15,000 
17,127 


358 


2, 387 
22 


9, 928 
30,598 


1,480 


22,562 


1,262 


4,800 


16 


Value. 


167 

186 
815 

79 

24 
844 

20 

30 
1,268 

81 
336 
256 
227 
240 
102 

79 
288 

93 
(Î55 
925 
537 

50 
100 
698 

41 

1,318 

1,506 

58 

49 

117 

675 

1,855 

14 

301 

22 

2.465 

1,142 

452 

72 

335 

1,005 

545 

108 

174 

660 

1,261 

356 

314 

54 

1,156 
300 
637 
239 
109 
204 
446 

8,190 

188 

425 

657 

2,395 


Articles. 


Manufactures  of— Continued. 

Lead 

Lumber 

Leather  

Paper 

Stone 

Tin 

Zinc 

Milk 

Miscellaneous  articles 

Nails: 

Cut pounds. . 

Wire do.... 

Nuts 

Oils ¡ 

Onions quintals. .  • 

Oysters 

Paints ¡ 

Paraffin pounds. . 

Patent  medicines 

Percale yards. . 

Pipe 

Plows 

Polish 

Potatoes quintals. . 

Powder 

Prunes,  dried pounds. . 

Pumps 

Quicksilver pounds. . 

Raisins do 

Sac  ks 

Salmon,  canned pounds.. 

Salt do.... 

Saws 

Scales 

Seeds 

Sewing  mach  ines 

Shellfish 

Silk 

Sirup gallons. . 

Soap 

Sole  leather pounds. . 

Spirit*  of  turpentine,  .gallons. . 

Starch pounds. . 

Staves 

Steel: 

In  bars pounds. . 

In  sheets do 

Sugar do 

Tallow do 

Tar barrels . . 

Tools 

Tubes,  rubber 

Typewriters 

Varnish gallons. . 

Vegetables 

Vinegar gallons. . 

Whisky do.... 

WTine: 

In  bottles dozens. . 

In  kegs gallons. . 

Wire pounds.. 

Yeast 


Total 


2,800 
13,600 


445 


1,977 
4,662 


2,320 


1,019 


4,176 
575 


12,144 
336 


20 


3,233 

30 

400 


Value. 


«60 

1,172 

1,864 

1,011 

90 

691 

219 

544 

m 

77 

46S 

107 

660 

506 

161 

1,999 

150 

678 

344 

2,174 

88 

23 

1,699 

5,251 

44 

226 

2,212 

25 

640 

827 

6 

IS 

96 

764 

446 

40 

1,137 

14 

47 

966 

23 

48 
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Articles. 


Quantity.    Value. 


Aguardiente gallons. . 

Bottled  beer do 

Cement pounds.. 

Coffee do 

Copra 

Drugs 

Firecrackers pounds. . 

Fruits 

Groceries 

Iron,  in  sheets pounds. . 

Jute  sacks 

Lead  ores pounds. . 

Manufactures  of— 

Clay 

Jute 


62 

18 

64,176 

23,406 


410 


54,139 
"2,266' 


HS8 

16 

196 

2,305 

425 

588 

23 

84 

160 

1,330 

39 

44 

231 
117 


Articles. 


Metal 

Mineral  water gallons. 

Olive  oil do... 

Pepper pounds . 

Rice do . . . 

Sauces 

Spices pounds. 

Soda do... 

8ugar do... 

Tea do... 

Wine,  in  kegs gallons. 

Total 


Quantity. 


150 

86 

130 

68,519 


4,654 

1,120 

10,007 

1.784 

180 


Value. 


$180 

60 

26 

17 

1,333 

2<H 

727 

13 

279 

229 

46 


8,870 


The  exports  of  Mexican  dollars  during  September,  1904,  from  San 
Francisco  to  Hongkong  were  1,158;  to  Japan  240,000;  to  Australia, 
1,000. 

The  Consul-General  of  Nicaragua  at  San  Francisco  states  that  the 
exports  from  that  port  to  the  Republic  of  Nicaragua  during  the 
month  of  September,  1904,  consisted  of  the  following: 


- 

Corinto. 

San  Juan  del  Sur. 

Articles. 

Number 
of  pack- 
ages. 

Weight. 

Value. 

Number 
of  pack- 
ages. 

Weight. 

Value. 

50 

186 

80 

45 

2,024 

246 

36 

94 

133 

KOob. 

9,071 

42,316 

7,303 

1,354 

135,333 

13,799 

1,437 

18,108 

11,197 

1193.06 
4,407.51 
3,038.29 
501.65 
7, 128. 30 
2,192.87 
2,035.05 
1.911.05 
1,241.78 

Kilos. 

• 

Cocnanut  oil , ,  .  r , . .  r  ,     T  , ,  ,   

Cotton  goods 

Explosives 

Flour 

618 

43,338 

|2, 333. 82 

Groceries 

Silk 

Tallow 

Miscellaneous 

Total 

2,894 

239,918 

22,649.06 

618 

43,338 

2,333.82 

The  Consul-General  of  Venezuela  at  New  York  advises  that  the 
merchandise  exported  from  the  port  of  New  York  to  the  ports  of 
Venezuela  during  the  month  of  August,  1904,  consisted  of  52,583 
packages,  weighing  3,259,616  kilograms,  valued  at  1,317,741  bolivar** , 
as  compared  with  45,630  packages,  weighing  2,333,986  kilograms, 
valued  at  1,777,253  bolívares,  shipped  in  August,  1903. 
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The  following  table  shows  the  extent  of  this  commerce  in  August, 
1903  and  1904: 


Port. 


LaGuayra 

Do 

Puerto  Cabello . 

Maraca!  bo 

Cumaná 

Carúpano  

Guanta 

Ciudad  Bolivar. 
Porlamar 


Total 


Articles. 


August,  1908. 


Merchandise 

8ilver 

Merchandise 
do 


.do 
.do 
.do 
.do 
.do 


Num- 
ber of 
pack- 
ages. 


22,340 

40 

8,880 

12,798 


1,667 


45,690 


Weight. 


Value. 


Kilos. 

1,196,680 

5,400 

889,093 

641,740 


99,088 


184 


Bolívares. 
723,187 
400,000 
202,263 
402,756 


48,297 


760 


2,883,965        1,777,258 


Num- 
ber of 
pack- 
ages. 


25,816 


8,384 
7,389 

864 
2,066 

263 
8,801 


52,583 


August,  1904. 


Weight 


KQoi. 
1,994,996 


882,867 
421,480 

24,040 
100,566 

18,206 
867,461 


3,259,616 


Value. 


Bolívares 
660,8» 


281,652 
234,740 

8,510 
41,756 

5,670 
184,575 


1,317,741 


The  Consul- General  of  Venezuela,  at  New  York,  advises  that  the 
merchandise  exported  from  that  port  to  the  Republic  of  Venezuela 
during  the  month  of  September,  1904,  consisted  of  58,494  packages, 
weighing  2,958,588  kilograms,  valued  at  1,367,532  bolívares  ($263,934), 
as  compared  with  36,530  packages,  weighing  2,181,659  kilograms, 
valued  at  1,107,998  bolívares  ($213,835).  Thfese  shipments  are  in  detail 
as  follows: 


Port. 


Articles. 


La  Guaira 

Puerto  Cabello. . .  i do 

Maraca  i  bo 1 do 


Merchandise 


Carúpano 
Ciudad  Bolivar 

Guanta 

Cumaná 


Total. 


.do 
.do 
.do 
.do 


Port. 


Articles. 


La  Guaira Merchandise, 

Puerto  Cabello do 

Maracaibo do , 

Carúpano do 

Ciudad  Bolivar  ..i do , 

Guanta do 

Cumaná ' do , 


Total. 


September,  1908. 


Number  of 
packages. 


18,836 
7,308 
6,502 
8,884 


Weight 


KÜOS. 

1,275,826.50 
340,825.80 
870,827.46 
194,679.00 


86,580 


2,181,658.75 


Value. 


Bolivare*. 

605,744.90 

172,649.85 

239,858.80 

90,345.00 


1,107,996.05 


September,  1904. 


Number 
of  pack- 
ages. 


Weight. 


Value. 


23,716 

9,381 

6.346 

993 

17,186 

819 

54 


58,494 


Kilos. 

1,366,832.40 

459,798.50 

334,802.84 

57,684.00 

697,007.75 

40,993.00 

1,470.00 


2,958,588.49 


Bolívares. 

585,867.55 

203,674.25 

201,567.60 

22, 131. 15 

836,526.25 

17,400.00 

865.00 


1,867,531.80 


Increase  (  +) 

or 
decrease  (— ). 


Botivares. 

-  19,877.85 
+  31,124.40 

-  87,790.70 

-  68,218.85 
+386,626.26 
+  1,700.00 
+        865.00 


+259,533.75 


The  Mexican  Consul  at  Philadelphia  reports  that  during  the  month 
of  October,  1904,  there  was  shipped  from  Philadelphia,  consigned  to 
Tampico,  Veracruz,  and  Ciudad  Juarez,  the  following  merchandise: 
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Articles. 


Coal 

Groceries 

Petroleum 

Railroad  material. 
Shirts 

Total 


11,734,677 


Weight. 

Value. 

Kilos. 

8, 683,558 

«19,536.40 

648 

150.77 

3,007,107 

59,096.92 

43,066 

8,690.10 

309 

473.26 

87,946.44 


FOREIGN  COMMERCE  IN  SEPTEMBER. 

The  figures  of  "Monthly  Summary  of  Commerce  and  Finance," 
issued  by  the  Bureau  of  Statistics  in  the  Department  of  Commerce  and 
Labor,  show  that  notwithstanding  the  increase  of  more  than  100  per 
cent  in  the  value  of  exports  of  raw  cotton  in  September,  as  compared 
with  September,  1903,  the  products  of  agriculture  constituted  a  slightly 
smaller  percentage  of  the  total  exports  of  domestic  merchandise  from 
the  United  States  than  during  September  last  year.  In  September, 
1903,  the  total  value  of  exports  of  agricultural  products  was  $64,185,433, 
or  59.31  per  cent  of  the  total,  against  $78,194,486,  or  59.09  per  cent 
of  the  total,  for  September  this  year.  The  reason  for  this  decline  in 
proportion  was  in  part  the  decline  in  exports  of  breadstuff  s  and  in 
part  the  larger  proportional  increase  in  exports  of  domestic  manufac- 
tures, which  amounted  in  September,  1903,  to  $33,244,848,  or  30.73 
per  cent  of  the  total,  against  $42,690,501,  or  32.26  per  cent  of  the 
total,  in  September  this  year.  For  the  nine  months  ending  Sep- 
tember 30,  1903,  the  total  value  of  exports  of  agricultural  products 
was  $566,282,378,  or  58.50  per  cent  of  the  total  exports,  against 
$502,417,678,  or  52.04  per  cent  of  the  total,  for  the  corresponding 
nine  months  this  year.  For  the  nine  months  ending  September 
30,  1903,  the  total  value  of  exports  of  domestic  manufactures  was 
$311,640,626,  or  32.20  per  cent  of  the  total,  against  $365,570,242, 
or  37.87  per  cent  of  the  total,  for  the  corresponding  nine  months 
of  this  year.  It  will  be  seen  from  these  figures  that  while  the 
increase  in  the  exports  of  cotton  from  $21,207,811  in  September, 
1903,  to  $43,747,925  in  September,  1904,  failed  to  bring  the  propor- 
tion of  agricultural  exports  this  month  up  to  September  last  year, 
it  brought  the  proportion  for  September  this  year  above  the  average 
for  the  nine  months. 

As  has  been  the  case  for  several  months  past,  the  exports  of  copper 
ingots  and  manufactures  of  copper  were  the  most  important  factor  in 
increasing  the  total  value  of  exports  in  September.  The  total  value 
of  exports  of  copper,  exclusive  of  ore,  in  September  this  year  was 
$6,809,235,  an  increase  of  $3,080,257,  or  more  than  80  per  cent,  over 
September,  1903.  For  the  nine  months  the  total  value  of  these  exports 
was  $53,485,906,  an  increase  of  $23,579,065,  or  more  than  70  per  cent, 
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over  the  value  for  the  corresponding  nine  months  last  year.  The 
increase  over  the  corresponding  nine  months  of  1902  was  $16,919,732, 
or  46  per  cent. 

Exports  of  iron  and  steel  manufactures  show  a  considerable  increase, 
both  for  the  month  and  for  the  nine  months.  The  total  exports  of 
iron  and  steel,  exclusive  of  ore,  for  September  this  year  were  valued 
at  $11,150,815,  against  $7,293,250  for  September,  1903.  For  the  nine 
months  the  total  value  was  $92,565,937,  against  $72,714,360  for  the 
corresponding  nine  months  in  1903  and  $73,352,016  for  1902.  The 
increase  is  distributed  through  a  large  number  of  articles  in  the  iron 
and  steel  schedule,  but  it  is  noticeable  that  most  of  the  large  increases 
are  in  the  more  crudely  manufactured  products,  and  that  some  of  the 
more  highly  finished  articles,  such  as  machinery  of  some  kinds,  show 
decreases  for  the  nine  months. 

The  improvement  in  exports  of  cotton  cloths  continued  in  Sep- 
tember, the  total  value  for  the  month  having  been  $2,160,505,  against 
$938,239  for  September,  1903.  For  the  nine  months  the  value  of 
exports  of  colored  and  uncolored  cotton  cloths  was  $15,325,696,  against 
$16,397,831  for  the  corresponding  nine  months  last  year  and  $21,342,420 
for  the  nine  months  in  1902.  It  will  thus  be  seen  that,  while  the 
improvement  in  these  exports  in  recent  months  has  brought  the  total 
for  the  nine  months  nearly  up  to  the  figures  for  the  same  months  last 
year,  the  figures  for  the  same  period  in  1902  were  considerably 
larger. 

The  following  table  gives  the  values  of  some  of  the  principal  exports 
of  domestic  manufactures  for  the  nine  months  ending  September  30, 
1908,  and  September  30,  1904: 


Article». 


1903. 


1904. 


Agricultural  implement» 

Book*,  maps,  etc 

Cycles  and  parts , 

Automobiles  and  parts , 

Care,  carriages,  etc , 

Clocks  and  watches , 

Copper  ingots  and  manufactures . , 

Cotton  cloths- 
Colored  

Uncolored  

Fiber  manufacture» 

Glass  and  glassware 

Glucose 

Gunpowder  and  explosiveN , 

India-rubber  manufactures , 

Electrical  and  scientific  apparatus 

Steel  rails 

Structural  iron  and  steel 

Steel  wire 

Builders'  hardware 

Miscellaneous  castings 

Cash  registers 

Electrical  machinery 

Metal- working  machinery 

Pumps  and  pumping  machinery  . . 

Sewing  m  •  chines  and  parts 

Locomotive  engines 

Boilers  and  parts  of  engines 

Typewriters  and  parts 

Miscellaneous  machinery 

Iron  pipe  and  fittings  


319,707,741 
8,140.927 
1,682,356 
1,192,829 
6,522,346 
1,560,998 
29,906,841 

11,813,482 
4,009.211 
1,506,894 
2,224,197 
1,744,477 
3,118,092 
5,897,180 
870,603 
1,347,280 
3,911,877 
9,080,372 
1,388,674 
1,402,092 
3,875,093 
2,261,471 
2,039,719 
3,945,019 
2,805,192 
1,654,520 
3,298,686 

15,207,828 
4,282,277 


$19,081,406 
3,399,7» 
l|  357, 550 
1,445,986 
6,666,578 
1,685,642 
53,485,906 

3,915,284 
11,410,412 
4,883,272 
1,475,957 
2,181,792 

1,826,165 
3,271,308 
5,308,637 
6,989,476 
1,856,889 
4,134,532 
8,411,909 
1,048,955 
1,343.870 
4,680.797 
2,679,579 
¿ 014, 466 
4,412,649 
3,686,285 

1.495,191 

8,075,146 

15,290,543 

5,882,775 
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Articles. 


1903. 


1904. 


Miscellaneous  manufactures  of  iron  and  steel 

Sole  leather 

Upper  and  other  leather,  except  sole 

Boots  and  shoes 

Musical  Instruments  and  parts 

Naval  stores 

Refined  mineral  oils 

Vegetable  oils 

Paints,  pigments,  and  colors 

Paper  and  manufactures 

Paraffin  and  wax 

Soap 

Tobacco  manufactures 

Wood  manufactures 

Woolen  manufactures 


$6,701, 
4,587, 

13,086, 
6,373, 
2,344, 
9,682, 

46,372, 

•.144, 
1.911, 
5,894, 
7,251, 
1,987, 
3,847, 
10, 148, 
1,401, 


670 
021 
061 
642 
264 
812 
107 
338 
005 
789 
473 
314 
027 
278 
838 


f7,357, 
5,667, 

13,358, 
5,342, 
2,135, 

12,601, 

55,691, 
8,980, 
2, 161, 
5,878, 
6,017, 
1,785, 
3,701, 
9,126, 
1,495, 


490 
979 
679 
138 
534 
398 
045 
089 
332 
250 
670 
105 
230 
844 
179 


Turning  to  the  import  side,  materials  in  a  crude  condition  which  entee 
into  the  various  processes  of  domestic  industry  amounted,  in  the  nine 
months  ending  with  September,  to  over  $248,000,000,  and  formed  33.03 
per  cent  of  the  total  imports,  as  against  a  total  of  $245,000,000,  form- 
ing 32.37  percent  of  the  total  in  the  corresponding  period  of  last  year. 
The  steady  growth  which  manufacturers'  raw  materials  are  making  in 
the  imports  of  the  country  is  shown  by  a  comparison  of  the  imports 
of  materials  of  this  class  in  the  nine  months  ending  with  September, 
1904,  with  those  of  the  nine  months  ending  with  September,  1805. 
In  the  nine  months'  period  ending  with  September,  1895,  articles  in  a 
crude  condition,  for  use  in  the  domestic  industries,  showed  importa- 
tions amounting  to  $160,591,676,  and  formed  26.72  per  cent  of  the  total 
imports,  while  in  the  nine  months  ending  with  September,  1904,  the 
importations  of  this  class  of  articles  amounted  to  $248,155,287,  and 
formed  33.03  per  cent  of  the  total  imports. 

RECOGNITION  OF  LATIN-AMERICAN  CONSULAR  OFFICERS. 

The  International  Bureau  of  the  American  Republics  has  been 
informed  by  the  Department  of  State  of  the  United  States,  under  date 
of  November  1,  1904,  of  the  recognition  of  the  following  Latin- 
American  consular  officers: 

Francisco  Leonte  Vasquez,  Cónsul-General  of  the  Dominican 
Republic  at  New  York. 

Dr.  Plutarco  Órnelas,  Consul-General  of  Mexico  at  San  Fran- 
cisco, California,  for  San  Francisco  and  its  dependencies. 

Cayetano  Romero,  Consul-General  of  Mexico  at  New  York,  for 
New  York  and  its  dependencies. 

Julio  W.  Baz,  Consul  of  Mexico  at  Philadelphia,  Pennsylvania, 
for  Philadelphia  and  its  dependencies. 

Enrique  Órnelas,  Consul  of  Mexico  at  San  Antonio,  Texas,  for 
San  Antonio  and  its  dependencies. 

Ernesto  Subikurski,  Consul  of  Mexico  at  Cincinnati,  Ohio,  for 
Cincinnati  and  its  dependencies. 

Rodman  C.  Pell,  Vice-Consul  of  Panama  at  San  Francisco, 
California. 
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COFFEE  MOVEMENT  IN  SEPTEMBER,  1904. 

The  "American  Grocer,"  of  October  12, 1904,  states  that  during  the 
month  of  September,  1904,  the  deliveries  of  coffee  in  Europe  and  the 
United  States  were  the  largest  for  any  month  during  the  last  and  present 
trade  year,  with  the  exception  of  October,  1903,  and  January,  1904. 
They  total  1,500,361  bags  for  the  month  of  September,  and  for  the 
first  quarter  of  1904-5  the  deliveries  amounted  to  4,002,328  bags, 
against  4,046,859  bags  in  1903-4. 

The  month  of  September  is  notable  for  heavy  receipts  in  the  United 
States  and  Europe,  and  also  for  an  increase  of  774,094  bags  in  the 
world's  visible  supply,  bringing  it  to  the  largest  on  record,  namely, 
14,266,592  bags. 

The  September  movement  in  detail  was  as  follows: 

Stocks  September  1,  1904:                     '  Bags. 

United  States 3,199,500 

Europe 7,067,798 

10, 267, 296 

Receipts  during  September: 

United  States 813,859 

Europe 701,016 

1,514,875 

Total  supply  to  October  1, 1904 11,782,173 

Less  stock  October  1,  1904: 

United  States 3,424,706 

Europe 6,857,106 

10, 281, 812 

Deliveries  September,  1904: 

United  States 588,653 

Europe 911,708 

1,500,361 

Deliveries  September,  1903 1,489,746 

Increase  in  September,  1904 10, 615 

Average  monthly  deliveries,  1904-5 1, 334, 109 

Average  monthly  deliveries,  1903-4 1, 344, 476 

Average  monthly  deliveries,  1902-3 1, 330, 541 

Deliveries  July,  1904,  in  the  United  States 548, 021 

Deliveries  August,  1904,  in  the  United  States 537,031 

Deliveries  September,  1904,  in  the  United  States 588, 653 

The  visible  supply  of  the  world  on  October  1,  1904,  was  14,266,592 
bags,  against  13,770,429  bags  on  the  same  d&te  in  1903,  a  gain  during 
the  year  of  496,163  bags. 

Transactions  on  the  Coffee  Exchange  were  1,082,250  bags.  Total 
receipts  in  three  months  at  Rio  were  975,000  bags,  and  Santos, 
3,561,000  bags,  making  a  total  of  4,536,000  bags,  against  4,809,000 
bags  in  1903-4,  4,567,000  bags  in  1902-3,  and  5,555,000  bags  in  1901-2. 

The  total  deliveries  during  September  in  the  United  States  consisted 
of  588,653  bags,  of  which  474,037  bags  were  Brazil  and  114,616  bags 
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were  all  other  sorts.  Brazil  furnished  80  per  cent  of  the  September 
deliveries,  and  other  countries  20  per  cent.  It  is  apparent  that  the 
production  of  1904-5  will  come  very  close  to  the  world's  requirements. 

THE  STJGAB,  SEASON  OF  1908-4  IN  THE  HAWAIIAN  ISLANDS. 

Mr.  Vizzavona,  Vice-Consul  of  France,  writes  from  Honolulu  under 
date  of  September  8,  1904,  that  the  production  of  sugar  cane  in  the 
Hawaiian  Islands  for  the  year  1903-4  is  somewhat  below  that  of  the 
preceding  year,  not  having  responded  to  the  expectations  which  the 
results  obtained  in  1902-3  seemed  to  warrant.  The  following  figures, 
taken  from  statistics  published  by  the  local  press,  give  an  exact  idea 
of  the  progressive  movement  in  the  development  of  this  industry  since 
1897,  which  this  year  shows  a  decrease  in  production: 

Tons. 

1897-98 229,414 

189&-99 282,807 

1899-1900 289,544 

1900-1901 360,038 

1901-2 365,611 

1902-3 437,991 

1903-4 380,000 

During  the  seven  years  mentioned  in  the  above  table  the  devel- 
opment of  the  industry  which  supplies  all  the  commerce  of  these 
islands  has  progressed  steadily.  In  a  few  years,  owing  to  the 
improved  machinery  and  to  the  establishment  of  an  agronomical 
station  and  an  experimental  laboratory,  the  cultivation  of  sugar  cane 
in  Hawaii  has  almost  doubled  its  production,  and  the  cultivated  area 
has  increased  by  several  million  acres.  The  decrease  in  the  last  crop, 
which  amounts  to  57,000  tons,  in  comparison  with  the  year  1902-3, 
is  attributed  to  the  presence  of  an  insect  which  has  made  its  appear- 
ance in  several  plantations,  and  to-day  threatens  to  overrun  the  islands. 

This  insect,  which  is  known  under  the  name  of  "leaf-hipper"  {Per- 
kinsiella  saccharicida),  must  have  been  introduced  in  the  Hawaiian 
Islands  three  years  ago  with  the  sugar  cane  imported  from  Queens- 
land (Australia).  Like  all  insects  of  the  same  nature,  the  "  leaf-hipper" 
secretes  large  quantities  of  a  clear  and  sweet  liquid  called  dew  of  honey, 
which  attracts  other  insect  parasites,  and  thus  facilitates  the  propaga- 
tion of  "rind  disease'9  and  "cane  spume,"  two  kinds  of  cryptogamia 
which  bury  themselves  in  the  stems  of  the  cane  and  aid  in  its 
destruction. 

The  average  prices  of  raw  sugar  cane  during  the  year  under  review 
were  as  follows: 


Cents. 

November per  pound..    3J 

December do 3J 

January do 3J 

February do 3J 

March do 3J 


Cents. 

April per  pound. .     3J 

May do 3J 

June do 3f 

July do 3} 

August do 4J 
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The  prices,  which  were  rather  low  at  the  beginning  of  the  year, 
show  a  slight  increase  from  the  month  of  June,  which  has  been  main- 
tained up  to  the  end  of  the  year  in  question. 

EXPORTS  OF  FARM  HCFLEKENTS. 

The  progress  made  by  American  manufacturers  of  agricultural 
implements  in  the  leading  foreign  markets  is  shown  in  a  report  of 
finance  and  commerce  for  June,  issued  by  the  Department  of  Com- 
merce and  Labor,  the  total  exports  in  this  important  line  aggregating 
for  the  fiscal  year  ending  June  30, 1904,  no  less  than  $22,749,635;  again 
of  nearly  $1,750,000  over  the  fiscal  year  1903,  and  of  nearly  $6,500,000 
over  the  fiscal  year  1902.  The  following  table  shows  the  exports  of 
American  farm  implements  for  the  last  three  fiscal  years,  according  to 
the  principal  classifications  enumerated  by  the  Department: 


Exports. 


Mowers  and  reapers,  and  parte  of  . . 
Flows  and  cultivators,  and  parte  of 
All  other,  and  parte  of 

Total 


1901. 


$11,668,062 
3,537,810 
7,643,763 


22,749,635 


1908. 

1902. 

HO,  326, 641 
3,169,961 
7,510,020 

$8,818,370 
2,791,092 
4,677.278 

21.006,622 

16,286,740 

It  will  be  noted  that  the  gains  in  all  lines  as  compared  with  1902 
have  been  almost  phenomenal.  In  fact  for  nearly  ten  years,  and 
especially  during  the  last  five  years,  American  manufacturers  of  farm 
implements  have  been  making  steady  strides  in  nearly  every  important 
agricultural  country  in  the  world,  with  the  result  that  at  present  the 
United  States  is  the  largest  exporter  of  farm  implements,  and  Ameri- 
can goods  in  this  class  are  first  in  practically  every  importing  market. 
The  following  table  gives  the  export  valuations  for  the  last  three  fiscal 
years  by  countries: 


Country. 


United  Kingdom 

Belgium 

France  

Germany 

Ital: 


l7- 
llu 


Netherlands 

Ruaría 

Other  Europe 

British  North  America 

Central  American  States  and  British  Honduras. 

Mexico 

Cuba 

Other  West  Indies  and  Bermuda 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

British  East  Indies 

British  Australasia 

Philippine  Islands 

Other  Asia  and  Oceania 

British  Africa 

All  other  Africa 

Other  countries 


Total 


1904. 


•1, 

3, 
1, 


3, 

1, 
3, 


3, 


1, 


924, 179 
231,021 
063,752 
579,026 
137,871 
231, 192 
342,130 
333,139 
362,113 

11,069 
369,494 
120,593 

11,504 
996,476 

51, 757 

247,238 

2,547 

1,100 

209,183 

64,579 
555,085 

28,583 
104,939 
673,787 

97,338 


22,749,635 


1903. 


$1,422,632 

168,794 

2,789,256 

1,419,083 

193.062 

194,499 


1902. 


4,559,601 

4,023,857 

39,236 

330,910 

55,756 

8,037 

2,821,257 

32,316 

163,485 

8,385 

1,886 

159,685 

36,705 

1.268,153 

9,203 

168,393 

1,053,424 

84,417 

80 


21,006,622 


$1,187,649 

111,1» 

2,101,697 

1,868,672 

225,257 

287,321 


3,833,186 

9, 123,  «60 

21,022 

280,324 

61,852 

8,491 
1,939,822 

24,351 

109,394 

1,053 

1,378 

112,925 

67,  U5 
964,512 

14,144 
153,804 
282,824 

65,669 


16.286,740 
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As  compared  with  1902,  exports  increased  to  every  country  on  the 
list  except  Germany,  Italy,  Netherlands,  Central  America,  and  Vene- 
zuela, the  last  two  being  trifling  in  amount.  There  was  also  an 
apparent  decline  in  the  exports  to  other  Europe,  owing  to  the  fact 
that  Russian  exports  are  now  classified  separately,  but  in  reality  there 
was  a  heavy  gain  in  shipments  to  this  part  of  the  world.  In  the 
exports  to  Asia  and  Oceania,  aside  from  India,  Australasia  and  the 
Philippines,  there  was  a  moderate  decline. 

INDIA-BTTBBEB  GOODS  IN  COMMERCE. 

An  official  statement  of  values  of  exports  of  manufactures  of  india 
rubbed  and  gutta-percha  for  the  month  of  August,  1904,  and  for  the 
first  eight  months  of  the  five  calendar  years  1900-1904  shows  the 
following  results: 


Month. 


Alignât,  1904.. 
January-July 


Total 670,972 

Total— 1908 568,797 


Belting, 
packing, 
and  hose. 


166,806 
504,666 


1902. 
1901. 
1900. 


459,871 
398,917 
859,840 


Boots  and 
shoes. 


All  other 
rubber. 


1179,264 
472,128 


651,892 
507,897 
524,629 
894,397 
350,286 


«217,992 
1,382,582 


1,600,674 
1,655,396 
1,298,132 
1,203,086 
1,000,839 


Total. 


1463,562 
2,359,376 


2,822,938 
2,732,090 
2,282,652 
1, 996, 310 
1,710,965 


The  number  of  pairs  of  rubber  boots  and  shoes  exported  during 
eight  months  was  1,228,475,  against  1,036,335  pairs  for  the  first  eight 
months  last  year  and  1,124,463  pairs  in  1902. 

Exports  of  reclaimed  rubber  for  eight  months  were  valued  at 
$237,890,  as  compared  with  $287,561  last  year. 

IRON  AND  STEEL  TRADE  IN  1908-4. 

The  steady  increase  of  exports  of  iron  and  steel  by  the  United  States 
and  the  decline  of  imports  are  shown  in  the  Government  report  for 
the  year  ending  with  June,  1904.  Exports,  of  which  the  tonnage  is 
reported,  have  grown  from  302,492  gross  tons  in  1903  to  675,529  tons 
in  1904.  The  most  important  items  are  steel  rails  and  crude  steel, 
the  export  movement  being  confined  to  a  large  extent  to  the  past  six 
months.  The  following  table  shows  the  exports  by  months  of  pig 
iron,  steel,  and  steel  rails: 

Exports  in  1904. 
[Gross  tons.] 

Rails. 


January . . . 
February.. 
March..... 
April  ...... 

May 

June 

Total 


Pig  iron. 

6,742 
8,429 
3,954 
2,898 
2,031 
2,659 

Steel. 

1,860 
26,205 
36,908 
28,276 
81,527 
32,068 

21,713 

156,844 

1,740 
8,465 
17,873 
10,460 
41,388 
51,101 


131,027 


Bull.  No.  2—04- 


•1? 
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The  detailed  exports  of  which  the  tonnage  is  reported  are  as  follows: 

Exports  of  iron  and  steel  from  the  United  States, 

[Gross  tons.] 


Pig  iron 

Scran 

Bar  Iron 

Wire  rods 

Steel  bare  (not  wire  rods) 

I  ron  rails 

Steel  rails 

Billets,  ingots,  and  blooms 

Hoop,  band,  and  scroll  iron 

Iron  sheets  and  plates 

Steel  sheets  and  plates 

Tin  plates,  terne  plates,  and  taggers'  tin 

Structural  material 

Wire 

Cut  nails 

Wire  nails 

Other  nails,  including  tacks 


Total. 


June— 


1908. 


1,653 

600 

2,680 

3,148 

659 


842 
30 

142 

226 

1,116 

2 

8,093 

9,106 

799 
2,081 

209 


26,286 


1904. 


2,659 
2,206 
2,544 
2,362 
3,702 

196 
51,101 
32,068 

265 

722 
1,984 

542 
5,874 
9,384 

963 
2,345 

261 


Twelve  months 
ending  June— 


1903. 


18,198 
6,043 

18, 117 

31.834 

12,990 
81 

22,896 
2,127 
1,669 
2,879 

14,144  ! 
683  ' 

32,952 

100,121  , 

7,168 

28,109  ' 
2,481  ' 


1904. 


34,635 
16.845 
22,669 
15,780 
21,446 

1,513 
160,894 
176,961 

2,835 

5,931 
19, 150 

3.623 

35,892 

113,782 

9.588 
32,431 

2,554 


119,178  I    302,492  >      675,529 


The  exports  of  ore  were  5,370  tons  in  June,  1904,  against  1,100  tons 
in  June,  1903.  The  value  of  exports,  excluding  ore,  but  including 
machinery  and  other  items  of  which  the  tonnage  is  not  returned,  was 
$10,507,097  last  June  as  compared  with  $8,472,942  in  the  preceding 
June.  For  the  whole  year,  the  values  were  $111,948,586  in  1904  and 
$96,642,467  in  1903. 

The  imports  of  which  tonnage  is  reported  declined  from  1,723,251 
tons  in  1903  to  502,250  tons  in  1904.  Comparing  the  twelve  months 
ending  June,  1903,  with  the  twelve  months  ending  June,  1904,  the 
following  results  are  shown: 

Imports  of  pig  iron  and  crude  steel. 
[Gross  tons.] 


July 

August 

September 
October . . . 
November 
December. 
January... 
February  . 

March 

April 

May 

June 

Total 


Pig  iron. 

Ste 

1902-3. 

1903-4. 

1902-3. 

62,166 

38,046 

37,168 

79, 447 

40,475 

89,027 

82,196 

16,414 

27,726 

64,204 

18,704 

32,036 

100,400 

18,765 

41,077 

115, 373 

14, 719 

26,230 

110,660 

10,812 

38,691 

45, 187 

3,841 

20,151 

59,628 

12,400 

31.464 

99,944 

7,718 

29,014 

57, 139 

5,184 

26,389 

79,874 

4,062 

30,503 

956,198 

191,135 

379,476 

1903-4. 


33,083 

20,380 

13.530 

10,343 

6. 580 

1,425 

1,860 

1,514 

1,146 

879 

&47 

637 

91,922 
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The  tonnage  table  of  imports  on  articles  named  is  as  follows: 

Imports  of  iron  and  steel  to  the  United  States. 

[Gross  tons.] 


Twelve  months  end- 
ing June- 


Pig  iron 

Scrap 

Bar  iron 

Iron  and  steel  rails 

Hoop,  band,  or  scroll 

Steel  ingots,  slabs,  billets,  or  bars 

Sheets  and  plates 

Tin  and  terne  plates 

Wire  rods 

Wire  and  wire  articles. . . .' 

Structural  shapes  a 


Total. 


79,874 

17,684 
4,239 

11,026 
155 

80,503 

1,052 

3,871 

1,964 

384 


4,062 

2,358 

2,699 

6,808 

17 

637 

223 

6,674 

1,697 

210 

706 


150,702  i      26,091 


956,198 

186,901 

43,167 

122,994 

1,562 

879,476 

8,063 

49,068 

22,990 

3,832 


1,723,251 


1904. 


191,135 
28,614 
80,756 
53,358 

1,829 
91,922 
10,198 
56,656 
18,519 

4,953 
14,310 


502,250 


a  Not  reported  separately  prior  to  July  1, 1903. 

The  total  value  of  imports  of  iron  and  steel,  excluding  ore,  but 
including  a  number  of  lines  in  which  tonnage  is  not  ascertainable,  was 
$2,030,798  in  June,  against  $1,920,334  in  May  and  $4,604,777  in  June 
of  last  year.  The  values  for  the  whole  year  were  $27,028,436  in  1904 
and  $61,617,312  in  1903. 

EXPOBTS  OF  FOOTWEAR  TO  SPANISH  AMERICA. 

Figures  published  by  the  United  States  Bureau  of  Statistics  cover- 
ing the  exportation  of  footwear  from  the  United  States  during  the 
fiscal  year  ended  June  30,  1904,  show  substantial  gains  in  the  ship- 
ments of  that  class  of  merchandise  to  the  countries  of  Central  and 
South  America  and  to  Mexico.  In  spite  of  high  duties  in  the  Argen- 
tine Republic  on  shoes  the  demand  from  that  country  shows  no  decline, 
and  in  Colombia  a  business  of  $141,153  was  done  during  the  year  in 
reference. 

Total  shoe  exports  were  $7,238,940  during  1903-4,  an  increase  of 
$573,923  over  the  preceding  year  being  indicated.  Of  this  increase 
the  greatest  gain  was  to  the  West  Indies  and  Bermuda,  which  increased 
$308,170,  more  than  offsetting  a  reported  decline  of  $225,191  in  the 
European  trade.  Other  increases  were  $207,000  to  British  North 
America,  $162,700  to  Mexico,  $121,200  to  Central  America  and  British 
Honduras,  and  $72,600  to  South  America. 

Figures  for  the  shipments  of  footwear  from  the  United  States  dur- 
ing the  last  ten  fiscal  years  show  the  following  phenomenal  gains  in 
this  branch  of  foreign  trade: 


1895 $1,010,228 

1896 1,436,686 

1897 1,708,224 

1898 1,816,538 

1899 2,711,385 


1900 $4,274,174 

1901 5,526,290 

1902 6,182,098- 

1903 6,665,017 

1904 7,238,940 
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The  importance  of  the  field  lying  to  the  south  of  the  United  States 
is  shown  by  the  fact  that  exports  from  the  United  States  to  Latin 
America,  during  the  fiscal  year  in  reference,  amounted  to  $2,712,000, 
which  was  more  than  the  entire  business  done  with  Europe  and  was 
an  increase  of  $664,700  over  the  previous  fiscal  year.  Special  lasts  con- 
forming to  the  shape  of  the  Spanish  foot  are  necessary  in  catering  for 
South  American  trade,  and  careful  packing  is  also  necessary  where 
goods  must  be  conveyed  by  pack  mules  into  the  interior. 

COPPER  PRODUCTION  IN  1908. 

The  report  of  the  Geological  Survey  on  the  production  of  copper  in 
the  United  States  in  1903,  prepared  by  Charles  Kirchoff,  states  in  a 
review  of  general  trade  conditions  in  1903  that — 

"The  copper  mining  industry  of  the  United  States  has  had  a  pros- 
perous year  in  1903.  Consumption  took  care  of  nearly  the  whole  of  the 
product,  considerably  increased  as  it  was,  and  when  the  home  markets 
were  adversely  affected  by  the  general  industrial  and  financial  depres- 
sion of  the  latter  half  of  the  year  heavy  purchases  for  foreign  con- 
sumers, at  fair  prices,  checked  any  serious  decline.  The  good  prices 
obtained  during  the  spring  and  early  summer,  copper  rising  to  15  cents 
a  pound,  carried  the  average  for  the  year  fairly  above  13  cents,  which 
is  moderately  remunerative  to  the  majority  of  producers.  There  has 
been  a  good  deal  of  activity  in  the  development  of  new  mines,  and  a 
good  deal  of  capital  has  been  judiciously  spent  in  placing  many  of  the 
older  mines  on  a  sounder  basis  as  to  equipment  and  as  to  ability  to 
cope  with  increasing  depth,  and  in  many  instances  with  declining  grade 
of  ore.  A  moderate  increase  in  the  production  is  probable  during  the 
current  year,  notably  in  Arizona,  in  Utah,  and  on  Lake  Superior." 

Referring  to  the  current  year  the  report,  which  was  prepared  before 
the  existing  improvement  in  the  copper  business  had  gained  its  present 
proportions,  says: 

"It  may  be  doubted  whether  consumption  during  1904  will  equal 
that  of  1903,  since  the  financial  situation  does  not  encourage  the  pros- 
pect of  even  normal  activity  in  the  development  of  new  enterprises  in 
electrical  lines,  in  railroad  construction,  in  shipbuilding,  or  in  general 
manufacturing." 

The  total  production  of  copper  in  the  United  States  in  the  year  1903, 
as  has  already  been  stated  in  "The  Journal  of  Commerce  and  Com- 
mercial Bulletin,"  was  311,627  long  tons,  against  294,423  long  tons  in 
1902.  The  production  of  the  Lake  Superior  district  was  85,893  tons, 
or  27.5  per  cent  of  the  total,  against  76,165  tons,  or  25.9  per  cent  of 
the  total,  in  1902.  The  production  in  Montana  was  121,677  tons,  or 
38.9  per  cent  of  the  total,  against  128,975  tons,  or  43.8  per  cent  of  the 
total,  in  1902.  The  production  in  Arizona  was  65,914  tons,  or  21.1 
per  cent  of  the  total,  against  53,547  tons,  or  18.2  per  cent  of  the  total, 
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in  1902.  The  Lake  Superior  district,  Montana,  and  Arizona  produced 
87. õ  per  cent  of  the  total  output  in  1903,  against  87.9  per  cent  of  the 
total  in  1902.  The  following  table  shows  the  production,  by  States, 
for  the  years  1901,  1902,  and  1903: 


Source. 


Lake  Superior 

Arizona 

Montana 

New  Mexico  .. 

California 

Utah 


Colorado,  including  copper  smelter*. 

Alaska 

Wyoming 

Nevada  

Idaho  


South  Dakota 

Wash  inrton 

Maine.  New  Hampshire,  Vermont,  Tennessee,   Southern 

States,  Middle  States 

Lead  desilverize»,  etc 


Total  domestic  copper 

From  imported  pyrites  and  ores  and  matte  c 


Total  (including  copper  from  imported  pyrites) 


1901. 


1902. 


Pounds. 

166,289,481 

130,778,611 

229,870,415 

9,629,884 

38,667,456 

20, 116, 979 

9,801,783 


2,6.98,712 
593,608 
480,511 
753, 510 


6,860,039 
531,530 


602,072,519 
64,000,000 


Pounds. 
170,609,228 

ÃXVy  V44j  V44 

288,903,820 

6,614,961 

25,038,724 

23,939,901 

8,422,030 


889,228 
164,301 
227,500 
445,668 
209,297 

18,599,047 
500,000 


659,508,644 
40,000,000 


666,072,519 


699,508,644 


1908. 


Poundê. 

192,400,577 

147,648,271 

272,555,854 

7,300,882 

17,776,766 

38,302,602 

4,158,868 

1,339,590 

1,023,189 

150,000 

778,906 

173,202 

80,758 

13,855,612 
500,000 


698,044,517 
32,000,000 


780,044,617 


URUGUAY. 


CUSTOMS  RECEIPTS,  AUGUST,   1904. 

The  following  figures  covering  the  customs  receipts  of  the  Republic 
of  Uruguay  for  the  month  of  August,  1904,  are  reproduced  from  the 
44 South  American  Journal"  for  October  8,  1904: 

Montevideo $708,213.26 

Departments,  estimated 52, 000. 00 

Total 820,213.26 

This  compares  with  the  same  month  in  previous  years  as  follows: 


1903 -. $866,266 

1902 836,024 

1901 783,674 

1900 733,454 


1899 $908,176 

1898 764,436 

1897 765,565 

1894 811,800 


IMPORTATION  OF  TEXTILES. 

The  British  Consul  at  Montevideo  reports  to  his  home  Government 
that  the  principal  imports  by  the  Republic  of  Uruguay  from  Italy  in 
dry  goods  are  the  cloths  known  as  "Tela florida"  "Listados"  and 
"Spigato"  toweling  and  towels,  linen  and  cotton  goods.  It  has  been 
found  that  the  two  first-mentioned  articles  can  be  made  cheaper  in 
Manchester;  but  the  British  article  in  this  case  has  not  the  same  dura- 
bility for  the  reason  that  with  the  better  qualities  of  the  Italian,  both 
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the  long  and  cross  threads  are  of  equal  strength,  whereas,  with  the 
British  article,  although  the  cross  threads  are  strong,  the  long  threads 
are  easily  torn.  Whereas  formerly  linen  towels  only  were  imported 
from  Italy,  recently  these  articles  have  been  sent  in  cotton  and  mixed 
qualities — a  sign  that  a  footing  having  been  obtained  in  the  former— 
the  cheaper  qualities  can  now  afford  to  be  sold.  In  recent  years 
Italian  white  cotton  sheetings  and  shirtings  have  come  into  the  local 
market,  but  can  not  be  said  to  be  making  any  real  headway.  That 
country's  stout  cotton  goods  for  men's  clothing  can  compete  with  the 
British  and  German  article  and  are  preferred  in  spite  of  the  fact  that 
they  are  more  expensive. 

From  Italy  also  are  imported  the  materials  for  netted  cotton  vests 
and  underclothing  generally  which  are  made  into  the  various  articles 
in  Uruguay.  The  market  for  the  British  "poncho"  (shawl)  has 
ceased  altogether  owing  to  local  manufacture  of  a  cheaper  quality. 
Flannel  and  woolen  goods,  ladies'  shawls,  and  materials  for  men's  suits 
(though  not  the  finest  qualities  of  the  latter)  are  now  made  in  the  coun- 
try. Taking  into  consideration  the  rate  of  the  export  duty  on  wool, 
as  also  the  freight  both  of  the  raw  article  and  of  the  manufactured 
goods  when  imported  into  the  country  again,  such  articles  when  man- 
ufactured locally  can  be  sold  more  cheaply  than  the  corresponding 
article  of  foreign  manufacture.  Baize  has  also  been  and  continues  to 
be  manufactured  locally  and  to  satisfy  local  requirements. 

MOVEMENT   OF  THE  PORT   OF  MONTEVIDEO  IN  JUNE  AND  THE 

FIRST  SIX  MONTHS  OF  1904. 

The  Buenos  Ayres  "Handels-Zeitung"  ("Revista  Financiera  y 
Comercial")  publishes  the  following  figures  showing  the  movement  of 
the  port  of  Montevideo  for  June  and  the  first  six  months  of  1904. 

VESSELS  CLEARED. 


Steamships  ... 
Sailing  vessels 


Character. 


June,  1904. 


87 
6 


First  six 

months, 

1904. 


252 
22 


EXPORTATIONS. 


Articles. 


United  States: 
Oxhides- 
Dry  number 

Salted do. . 

Hair bales 

Wool do 

Jerked  beef do. . 

Do tons 

Bones  and  bone  ash do 


First  six 

months, 

1904. 


163.215 

3,569 

266 

57 

13,028 

1,115 

608 


URUGUAY. 
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EXPORTATIONS— Continued. 


Articlea 


Germany: 

Oxhides- 
Dry  number.. 

Salted do 

Hair bales. . 

Wool do 

Sheepskins do 

Various  hides do. . . . 

Jerked  beef do 

Tallow pipes . . 

Do hogsheads.. 

Bran sacks. . 

Fine  brand do.... 

Linseed do 

Tongues boxes . . 

Bones tons.. 

In  testines terzerolas. . 

France: 

Oxhides- 
Dry  number. . 

Salted do 

Hair bales. . 

Wool do 

Sheepskins do 

Various  hides do 

Jerked  beef do 

Tallow . pipes.. 

Tongues boxes. . 

Bones  and  bone  ash tons. . 

Do sacks.. 

Sheep head.. 

Horns num  ber . . 

Blood,  dry sacks. . 

Spain: 

Oxhides- 
Dry number.. 

Salted do 

Hair bales.. 

Various  hides do 

Jerked  beef do — 

Do tons . . 

Tallow pipes . . 

Do hogsheads. . 

Intestines bales. . 

Sheep head.. 

Italy: 

Oxhides— 

Drv number.. 

Salted do.... 

Hair bales.. 

Wool do 

Sheepskins do 

Various  hides do — 

Jerked  beef do 

Tallow pipes. . 

Do hogsheads. . 

Wheat sacks. . 

Bones  and  bone  ash tons . . 

Horns number. . 

Belgium: 

Oxhides- 
Dry number.. 

Salted do — 

Hair bales. . 

Wool do 

Sheepskins do 

Various  hides do 

Tallow pipes.. 

Do hogsheads . . 

Flour sacks.. 

Wheat do — 

Do tons.. 

Linseed sacks.. 

Tongues boxes. . 

Bones  and  bone  ash sacks. . 

Do tons.. 

Horns number . . 

Portugal: 

Oxhides,  dry number. . 

Wool bales. . 

Jerked  beef do — 

Do tons.. 


June,  1904. 


8,599 
19,084 


601 

326 

3 


3,096 
20 


550 
1,821 


3,086 

34,629 

11 

1,444 

496 

3 


42 
499 


10,700 


452 
312 


1,000 

60 

447 


72 


4,066 


16 


127 
42 


201 
133 


2,425 
151, 100 


700 

39,011 

33 

1,920 


23,918 


First  six 

months, 

1904. 


43,869 

158, 318 

96 

18,850 

949 

6 

1,269 

76 

1,462 

63,178 

1,333 

16,051 

655 

1,321 

62 


7,558 

108,587 

108 

20,906 

4,247 

10 

6,718 

200 

5 

207 

19,153 

200 

150,564 

379 


25,289 

916 

1 

4 

6,816 

966 

2,293 

2,187 

102 

800 


26,168 

499 

73 

546 

875 

256 

150 

6,386 

2,090 

490 

8,181 

236.635 


31,301 

236,327 

148 

13,260 

246 

124 

361 

300 

171 

7,640 

1,690 

14,129 

.5,316 

6,326 

20 

56,382 

85,331 

81 

8,882 

1,420 
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EXPORTATIONS— Continued. 


Articles. 


Portugal— Con  ti  nued . 

Tallow pipes. 

Horns number. 

Conserved  meat boxes. 

England: 

Ox  hides,  dry number. 

Hair bales. 

Wool do... 

Sheepskins do. . . 

Jerked  meat do. . . 

Do tons . 

Tallow pipes. 

Do hogsheads . 

Bran ". sacks. 

Corn do. . . 

Wheat do... 

Linseed do . . . 

Tongues do. . . 

Bones  and  bone  ash do. . . 

Do tons. 

Sheep head. 

Conserved  meat boxes. 

Blood,  dry sacks. 

Brazil: 

Sheepskins bales. 

Jerked  beef do . . . 

Do tons. 

Tallow pipes. 

Do hogsheads. 

Flour sacks. 

Bran do... 

Corn do... 

Wheat do... 

Linseed _ do. . . 

Birdseed do. . . 

Tongues boxes. 

Sheep head. 

Horses do... 

Cuba: 

Jerked  beef bales. 

Do tons . 

Birdseed sacks. 

West  Indies: 

Jerked  beef tons. 

Do bales. 

Chile: 

Tallow pipes . 

Do hogsheads. 

Flour sacks. 

Fine  bran do. . . 

Corn do... 

Birdseed do . . . 

Tongues boxes . 

Grease do... 

Do casks. 

Do cuarterolas . 

Do tercerolas. 

Sheep head. 

Malvinas  Islands: 

Flour sacks. 

Bran do... 

Corn do... 

Wheat do... 

Holland: 

Wheat sacks. 

Orders: 

Oxhides,  salted number. 

Various  hides bales. 

Tallow pipes. 

Do hogsheads . 

Corn sacks. 

Horns number. 


June,  1904. 


First  six 

month*, 

1904. 


400 

24 

606 

279 

Í5Í" 


2,627 


200 


83,086 

2,812 

600 

288 

4,554 

300 


206 
25 


8 
300 


23,959 
1,473 


6 
100 

25 
593 
220 


860 
650 


1,158 


565 
"  TO 


10,500 


100 
12,000 


100 

10,490 

179 

2.245 

15 

2.68S 

100 

17,1» 

66 

3,093 

5,186 

330 

9,188 

6,816 

29,162 

12,866 

169 

1,086 

200 

920 

1,727 

74 

268,061 

23,173 

1.145 

634 

58,468 

900 

34,719 

206 

25 

1,960 

46 

5,545 

4 

134,114 

9.48$ 

341 

6 

100 

286 

3.927 

4.665 

20 

4,227 

1,216 

10 

2,195 

821 

4,850 

125 

67 

1,935 

29 

267 

10 

4,612 

23,949 

6 

618 

1,435 

100 

21,178 


THE  NATIONAL  DEBT. 


According  to  the  "Review  of  the  Uruguayan  Industrial  Union,"  of 
Montevideo,  the  national  debt  of  the  Republic  of  Uruguay  on  Aug*18*1 
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1,  1904.  was  $140,450,106.22,  on  which  had  been  paid  $16,995,888.24, 
leaving  an  unpaid  balance  on  the  date  mentioned  of  $123,454,217.98. 
The  following  table  shows  this  debt  in  detail: 


Amount  of 
issue  author- 
ized. 


r 


Annual 

rate  of 

interest. 


¡  Annual 
¡   rate  of 
amortiza- 
¡     tion. 


Amount  in  cir- 
culation. 


Foreign  debt: 

Consolidated  Uruguayan  debt 

Uruguayan  5  per  cent  loan,  1896 . . 
International  debt: 

Spanish  debt 

Brazilian  loan 

Internal  debt: 

Guaranteed  debt 

Interior  consolidated  debt 

Treasury  certificates  debt 

Debt  of  liquidation 

Extraordinary  loan,  1897: 

First  series 

Second  series 

Third  series 

Extraordinary  loan,  law  of  April,  1901 
Amortissable  debt,  second  series 

Total 


196,350.000.00 
7,834,900.00 

Per  cent. 
3* 
5 

Percent. 
1 
1 

«90,634,518.00 
6,473,968.00 

300,000.00 
3,500,000.00 

5 
5 

2 
1 

90,200.00 
2,972,500.00 

4,000,000.00 
7,900,000.00 
5,017,400.00 
2,663,199.19 

4 
4 

6 
6 

1 
1 
1 
4 

3,399,000.00 

4,397,800.00 

4,530,050.00 

215,274.96 

4,000,000.00 
2,600,000.00 
1,400,000.00 
2,000,000.00 
2,884,607.08 

6 

6 
6 
6 
6 

2 
2 
2 
2 
4 

2,884,400.00 
2,179,400.00 
1,241,900.00 
1.906,400.00 
2,528,807.03 

140,450,106.22 

* 

123,454,217.98 

FREE  IMPORTATION  OF  SEEDS. 

The  "Anales  del  Departamento  de  Ganadaria  y  Agricultura"  of 
Montevideo,  in  its  issue  of  July  81,  1904,  publishes  the  legislative 
decree  of  July  14  of  the  same  year,  permitting  the  free  importation  of 
seeds  into  the  Republic.     A  translation  of  this  decree  is  as  follows: 

"Article  1.  The  President  is  hereby  authorized,  for  the  period  of 
three  years  from  the  promulgation  of  this  decree,  to  permit  the 
importation  of  such  seeds  as  he  may  think  proper,  free  of  duty,  stor- 
age, lighterage,  and  stamp  charges. 

"Art.  2.  At  stated  intervals  the  President  shall  make  a  list  of  the 
seeds  that  may  be  imported  free  of  duty,  as  well  as  those  which  shall 
be  rejected,  and  shall  also  name  the  ports  of  entry.  » 

"Art.  3.  The  dispatch,  sale,  and  use  of  imported  seeds  shall  be 
governed  by  the  provisions  contained  in  articles  2,  3,  4,  and  5  of  the 
law  of  May  9,  1902." 


VENEZUELA. 

TARIFF  MODIFICATIONS. 

I. — Resolution  dated  July  £,  190h  classifying  for  duty  iron  plates  for 

sewers. 

["  Gaceta  Oficial"  No.  9197,  of  July  6, 1901] 

This  ordinance  provides  that  iron  plates  for  sewers  ("desinfestantes 
ó  inodo7tes  de  hierro  para  cubrir  los  albafkdes")  imported  into  the  Re- 
public shall  be  comprised  in  Class  III  of  the  tariff  by  assimilation  to 
manufactures  of  iron  included  in  No.  142  of  said  tariff. 
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II. — Decree  of  July  /£,  190b,  authorizing  the  transit,  through  Ciudad 
Bolivar  to  Orocué,  of  foreign  merchandise  for  Colombia. 

["Gacrta  Oficial"  No.  9204,  of  July  14, 190i.] 

Article  1.  Foreign  goods  for  Colombia  are  permitted  to  go  through 
the  port  of  Ciudad  Bolivar  to  Orocué  in  transit. 

Art.  2.  Foreign  goods  imported  through  the  port  of  Ciudad  Bolivar 
in  transit  for  Colombia  shall  be  submitted  to  the  same  formalities, 
regulations,  and  penalties  as  are  established  by  the  customs  law  for 
goods  imported  from  abroad  into  Venezuela,  subject  to  the  same  con- 
ditions as  established  by  article  2  of  the  law  No.  XXIII  of  the  Fiscal 
Code  regulating  the  frontier  traffic  between  Venezuela  and  Colombia, 
and  to  such  other  rules  as  are  fixed  by  the  same  law  for  merchandise 
imported  in  transit  through  Maracaibo  to  Cucuta,  all  which  are  to  be 
observed  bv  the  customs  administrator  in  Ciudad  Bolivar  and  the  Con- 
sul  of  Venezuela  in  Orocué,  each  in  so  far  as  he  is  concerned. 

Art.  3.  *    *"  * 

III. — Resolution  of  July  30,  1904,  assessing  duty  on  bands  of  leather 

for  fly  wheels  of  steam  motors. 

['•  Gaceta  Oficial"  No.  9218,  of  July  80, 1904.] 

By  virtue  of  this  resolution,  leather  bands  for  fly  wheels  of  steam 
motors,  whether  single  or  not,  shall,  on  importation,  be  included  in 
Class  IV  of  the  tariff. 

IV. — Resolution  dated  August  k  1901^,  fixing  the  duty  applicable  to  the 
merchandise  known  under  the  names  of  " calsomina"  u calcariwn^ 
"lithita,"  and"ednore." 

["  Gaceta  Oficial"  No.  9222,  oí.  August  4,  1904.] 

Merchandise  known  under  the  names  of  "calsomina,"  "calcarium," 
44  lithita,"  and  44  ednoré,"  kind  of  lime  or  variously  colored  earth  mixed 
with  asbestos  powder,  which,  when  dissolved  in  water,  may  be  advan- 
tageously used  as  a  substitute  for  distempered  paints  for  painting 
walls  of  buildings,  may  be  included  in  Class  III  of  the  tariff,  even  if 
such  product  is  imported  in  powder  or  cylinders  and  is  already  mixed 
with  water. 

TRADE  WITH  THE  UNITED  STATES,  1902-1904. 

The  trade  of  Venezuela  with  the  United  States  in  1902,  1903,  and 
1904  is  represented  by  the  following  figures: 


Year. 

Imports. 

Exports. 

1902 

$6,287,121 
5,318.669 
6,876,34a 

$2,793,74* 

1908 

1,878,  aos 

1904 

3,156,466 
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DECREE  ESTABLISHING  A  CUSTOM-HOUSE  AT  CRISTÓBAL  COLON. 

Gen.  Cipriano  Castro,  Provisional  President  of  the  United  States 
of  Venezuela,  in  exercise  of  the  powers  granted  him  by  the  National 
Congress  under  date  of  May  2  of  the  present  year,  decrees: 

"Article  1.  Cristobal  Colon  is  made  a  customs  port  for  the  impor- 
tation of  foreign  merchandise  for  all  the  ports  of  the  Republic  in  the 
same  way  as  the  custom-houses  of  La  Guaira  and  Puerto  Cabello. 

"Art.  2.  The  Minister  of  Finance  and  Public  Credit  is  charged  to 
see  to  the  execution  of  this  decree  and  to  render  an  account  to  the 
National  Congress  at  its  next  meeting. 

"  Given,  signed,  sealed  with  the  seal  of  the  Federal  Executive  and 
countersigned  by  the  Minister  of  Finance  and  Public  Credit  at  Caracas, 
thie  31st  day  of  August,  1904,  in  the  ninety-fourth  year  of  the  Inde- 
pendence and  the  forty-sixth  of  the  Federation. 

"Cipriano  Castro." 

ISSUE  OF  BANK  NOTES. 

The  issue  of  bank  notes  of  the  Bank  of  Venezuela  being  only  800,000 
bolivars  ($160,000),  an  amount  not  sufficient  to  meet  the  requirements 
of  the  public,  the  Government  has  authorized  said  bank  to  put  into 
circulation  1,000,000  bolivars  more.  The  capital  of  the  Bank  of 
Venezuela  is  12,000,000  bolivars.  The  decree  authorizing  this  issue 
as  published  in  the  "Venezuelan  Herald"  for  September  20,  1904,  is 
as  follows: 

"Gen.  Cipriano  Castro,  Provisional  President  of  the  United  States 
of  Venezuela,  decrees: 

"Article  1.  In  accordance  with  the  provisions  of  the  law,  the 
Bank  of  Venezuela  is  authorized  to  put  into  circulation  one  million 
ten  thousand  five  hundred  (1,010,500)  bolivars  in  notes,  in  order  to 
increase  the  sum  which  it  at  present  has  in  circulation,  to  two  million 
bolivars. 

"Art.  2.  In  accordance  with  article  18  relating  to  this  subject,  the 
notes  already  issued  shall  continue  in  circulation  only  during  one  year 
from  the  day  on  which  the  National  Bank  of  Venezuela  be  organized. 

"Art.  3.  The  Minister  of  Fomento  is  empowered  to  execute  this 
decree. 

"Given,  signed,  sealed  with  the  seal  of  the  National  Executive,  and 
countersigned  by  the  Minister  of  Fomento  at  the  Federal  Palace  at 
Caracas,  this  2d  day  of  September,  1904,  in  the  ninety-fourth  year  of 
the  Independence  and  the  forty-sixth  of  the  Federation. 

"Cipriano  Castro." 
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THE, MANUFACTURE  AND  SALE  OF  MATCHES. 

Gen.  Cipriano  Castro,  Provisional  President  of  the  United  States 
of  Venezuela,  decrees: 

Article  1.  In  compliance,  with  the  legislative  decree  of  May  16, 
1899,  which  declares  the  manufacture  and  sale  of  matches  a  subject  of 
national  revenue,  the  importation  of  matches  is  hereby  absolutely 
prohibited  from  the  date  of  the  publication  of  this  decree  in  the 
u  Gaceta  Oficial,"  and  the  manufacture  of  this  article  shall  be  per- 
mitted only  to  the  lessee  or  his  successors. 

Art.  2.  Concerning  the  importation,  the  periods  of  time  granted  on 
foreign  shipments  by  the  Financial  Code  are  allowed. 

Art.  3.  A  one  centime  of  a  bolivar  stamp  is  hereby  created  for 
wooden  matches,  and  another  of  two  centimes  of  a  bolivar  for  wax 
matches. 

Art.  4.  The  stamp  of  one  centime  of  a  bolivar  shall  bear  the  colors 
of  the  national  flag.  The  yellow  of  the  stamp  shall  bear  the  following 
inscription:  " National  Match  Factory;"  in  the  blue,  "Safety 
Matches,"  and  in  the  red,  4i  United  States  of  Venezuela,  tax  B.  0.01/' 
The  stamp  shall  be  in  the  form  of  a  parallelogram,  forty-eight  centi- 
meters long  by  thirty-seven  centimeters  wide. 

Art.  5.  The  two  centimes  of  a  bolivar  stamp  shall  have  the  same 
colors,  form,  and  inscriptions,  and  shall  be  thirty -five  centimeters  long 
by  twentv-five  centimeters  wide. 

•/  ft/ 

Art.  6.  The  match  boxes  shall  bear  no  other  label  than  that  of  the 
stamp.  The  lessee  shall,  in  accordance  with  the  contract,  deposit  the 
models  or  samples  of  match  boxes,  which  shall  bear  the  corresponding 
stamps. 

Art.  7.  The  Minister  of  Fomento  shall  order  the  immediate  print- 
ing of  the  stamps,  and  the  cost  of  printing  and  other  expenses,,  until 
the  stamps  are  deposited  in  the  Department  of  Finance,  shall  be  borne 
by  the  lessee  in  accordance  with  his  contract. 

Art.  8.  The  Minister  of  Finance  shall,  by  special  resolution,  ap- 
point the  officer  who  shall  be  charged  to  sell  the  stamps  to  the  lessee, 
who  must  purchase  for  cash. 

Art.  9.  Everyone  who  has  matches  in  stock  shall  apply  to  the  agents 
of  the  National  Match  Factory  to  have  them  changed  for  like  boxes 
which  bear  the  proper  stamp,  paying  the  lessee  the  value  of  the  stamp. 
This  operation  shall  take  place  in  each  locality  within  the  term  of  five 
days,  counted  from  the  date  on  which  the  respective  agencies  inform 
the  public  of  the  obligations  under  which  they  are  placed. 

Art.  10.  The  agent  shall  communicate  the  notice  to  the  chief 
authority  of  the  respective  locality,  and  on  the  expiration  of  the  term 
everyone  who  imports  or  sells  matches  other  than  those  of  the  factory 
shall  sutfer  a  fine  of  one  thousand  bolivars  for  each  box.     A  like  fine 
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shall  be  imposed  on  the  lessee  or  his  successors  if  they  offer  this 
product  for  consumption  without  the  required  stamp. 

Art.  11.  The  receipts  from  this  sale  shall  be  paid  to  the  Department 
of  Fomento  and  Public  Works. 

Art.  12.  The  Ministers  of  Finance,  Fome  to  and  Public  Works  are 
empowered  with  the  execution  of  this  decre  , 

Given,  signed,  sealed  with  the  seal  of  tho  National  Executive  and 
countersigned  by  the  Ministers  of  Finar/;  Fomento  and  Public 
Works  at  the  Federal  Palace  in  Caracas  this  first  day  of  September, 
1904,  in  the  ninety-fourth  year  of  the  Independence  and  the  forty- 
sixth  of  the  Federation. 

Cipriano  Castro. 


TRADE    OF    AMERICA    AND    GREAT    BRITAIN, 

FIRST  NINE  MONTHS   OF   1904. 

The  "Accounts  Relating  to  Trade  and  Navigation  of  the  United 
Kingdom,"  published  in  September,  1904,  contain  a  detailed  statement 
of  the  commercial  intercourse  between  Great  Britain  and  the  various 
countries  of  America  during  the  first  nine  months  of  1904,  as  com- 
pared with  the  corresponding  periods  of  the  two  preceding  years. 

The  classification  of  imports  is  as  follows: 


Articles  and  countries. 


Animals,  living  (/or  food). 
Cattle: 

Argentine  Republic 

United  States 

Sheep  and  lambs: 

Argentine  Republic 

united  States 


Articles  of  food  and  drink. 
Wheat: 

Argentine  Republic 

Chile 

United  States 

Wheat  flour: 

United  States 

Barley: 

United  States 

Oats: 

United  States 

Maize: 

Argentine  Republic 

United  States 

Beef,  fresh: 

Argentine  Republic 

United  States 

Mutton,  fresh: 

Argentine  Republic 

Pork,  fresh: 

United  States 

Bacon: 

United  States 

Beef,  salted: 

United  States 

Hams: 

United  States 

Coffee: 

Brazil 

Central  America 


1902. 


£4, 667,769  ■ 
""274,730" 

1,341,525  ' 
75,047  , 
11,028,558 

5,116,342  , 

757,324 

178,278 

2,161,895  ! 
317,809  I 

1,332,101  ! 
4,009,966 

1,680,776 
447,935 

6,099,485 
172,554 

2,632,665 

305,140 
537,918 


1903. 


£455,671 
3,758,485 

134,239 
158,929 


4,300,021 

59,279 

6,646,073 

5,179,031 

725,963 

129,035 

2, 510, 391 
3,958,769 

1,565,305 
4,388,677 

1,988,205 
239,728 

5,706,887 
189,767 

2,052,777 

430,284 
615, 756 


1904. 


£6,495,612 
""352,"  862 

5,650,039 

192, 495 

2,150,265 

3,459,063 

1,064,367 

20,861 

8,296,426 
1,808,807 

1,697,508 
3,998,284 

1,848,786 
184,522 

4,620,260 
130,852 

1,995,686 

164,065 
878,449 
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Articles  and  countries. 


Articles  of  food  and  drinks- Continued. 


Sugar,  unrefined: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Cuba 

Peru 

Tobacco,  unmanufactured: 

United  8tates 

Tobacco,  manufactured: 

United  States 


Copper: 

Chile 

United  States 

Regulus  and  precipitate: 

Chile 

Peru 

United  States 

Wrought  and  un  wrought: 

Chile 

United  States 

Iron,  pig: 

United  States 

Lead,  pig  and  sheet: 

United  States 


Metalé. 


Raw  materials  for  textile  manufactures. 


Cotton,  raw: 

Brazil 

United  States 

Wool,  sheep  or  lambs' : 

South  America 

Alpaca,  vicuña,  and  llama: 

Chile 

Peru 


Raw  materials  for  sundry  industries. 
Hides,  wet: 

Argentine  Republic  and  Uruguay 

Brazil 

Tallow  and  stearin: 

Argentine  Republic I 

United  States 


Paper: 

United  States. 


Manufactured  articles. 


Miscellaneous  articles. 
Horses: 

Uni  ted  States 

Flax  or  linseed: 

Argentine  Republic 

United  States 


1908. 


1904. 


32,511 
2,825,294 
1,058,973 


216,307 
19,424 

193,928 

82,958 

347,792 

700,503 
2,004,773  | 

54,274 

466,175  , 


879,396 
17,322.921 

411,061 

28,965 
212,564 


142,204 
53,727 


570,549 
146,502 


236,044 


228,583 

1,835,445 
128,446 


£184,709 
26,219  . 
215.443  ! 
114, 163 

1,382,689 

879,333 


201,586 
4,269 

i 

202,451  ' 

136,670 

112,894 

491, 189 
927,835 

10.738 

356,382 


£31,176 
"391,7» 
1,578,787 

840.020 


173,919 
2,228 

110,650 
115,298 
145,033 

662,322 
2,116,168 

48,206 

333,859 


809.444  565,764 

17,686.453       20,487,224 


483,514 

63,060 
162,898 


34,614 
44,517 

344,561 
242,271 


224,664 


97,796 

1,538,963 
60,817 


512,725 

76,198 
166.172 


19.303 
48,508 

363,018 
327,473 


245,163 


68,198 

2,163,985 
1,3» 


The  classification  of  exports  is  as  follows: 


Articles  and  countries. 


Articles  of  food  and  drink, 
Aerated  waters: 

United  States 

Salt,  rock  and  white: 

United  States 

Spirits: 

United  States 

Raw  materials. 
Coal,  coke,  etc.: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

United  States 

Uruguay 

Wool,  sheep  and  lambs: 

United  States 


1902. 


1903. 


1904. 


£141,628 

69,058 

228,001 


561,458 
519,477 
209,358 
88,339 
428,968 

380,160 


£146,194 

38,673 

249,279 


566,879 
480,516 
142,318 
629,411 
832,036 

528,950 


£154,898 

42,013 

281,995 


755,361 
527,207 
168,789 
63.710 
214,616 

553,497 
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Articles  and  countries. 


Article»  manvjactured  whoüy  or  in  part. 


Cotton  manufactures,  all  classes: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Central  America 

Chile 

Colombia 

Mexico 

Peru 

United  States 

Uruguay  

Venezuela 

Jute  yarn: 

Brazil 

united  8tates 

Jute  manufactures: 

Argentine  Republic 

Brazil 

United  States 

linen  yarn: 

United  States 


Linen  piece  goods: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Colombia 

Mexico 

United  States 

Woolen  tissues: 

Argentine  Republic , 

Brazil 

Chile 

Mexico 

Peru 

United  8tates 

Uruguay 

Worsted  tissues: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Mexico 

Peru 

United  States 

Uruguay , 

Carpets: 

Argentine  Republic 

Chile 

United  8tates 


Metals  and  article»  manvjactured  therefrom. 


Cutlery: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chüe 

United  8tates 

Hardware,  un  en  ume  rated: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

United  States 

Iron,  pig: 

United  States 

Iron,  bar,  angle,  bolt,  and  rod: 
-  Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

United  States 

Galvanized  sheets: 

Argentine  Republic 

Central  America 

Chile 

Mexico 

Uruguay  

Tin  plates  and  sheets: 

United  States 


Machinery  and  miUtoork. 
Locomotives: 

Sou  th  America 

United  8tates 

Agricultural  machinery  f  engines): 

South  America 

United  States 


1902. 


£881,702 
963,026 
226,209 
443,325 
239,770 
236,005 
285,460 

1,367.852 
337,359 
124,616 

253,827 

8,556 

86,273 

15,295 

845,329 

48,573 

46,871 
40,214 
11, 613 
36,888 
1,731,125 

93,662 
57,675 
77,984 


53,453 

367,736 

21,881 

119,508 

73,186 

105, 722 


18, 851 

652,597 

38,166 

27,014 
16,779 
59,815 


11,621 
20,016 
10,066 
52,606 

16, 524 
19,943 
15,866 
35,289 

1,024,022 

21,993 
22,876 
24,532 
56,605 

181,606 
22,093 
38,354 
59,848 
31,129 

664,333 


98,281 
6,945 

19,038 
195 


1903. 


1904. 


£1,417,366 
1,172,853 
216, 324 
693,932 
280,859 
185, 119 
228,876 
1,539,669 
396,852 
260,124 

235,195 
32,098 

182,856 

6,893 

763,807 

89,890 

53,092 
45,919 
13,816 
25,422 
1,674,489 

116,734 
75,968 
93,514 


39,067 

827,431 

32,112 

151, 458 

67,608 

119, 146 


14,892 

774,085 

57,313 

17,876 
20,871 
58,879 


18,919 
23,787 
10, 874 
69,004 

18,995 
28,129 
13,607 
28,467 

1,153,766 

21,838 
24, 789 
21,689 
64,818 

296,324 

8,595 

63,954 

76,062 

83,434 

519,297 


163,618 
714 

37, 178 
23 


£1,856,171 
1,160,458 
342,748 
651,741 
319,886 
242,084 
275,742 
1,102,552 
330,069 
349,098 

173,734 
31,025 

145,445 

4,051 

756,416 

38,888 

80,559 
59,558 
12,647 
23,055 
1, 616, 153 

255,739 
92,090 

157,506 
39,895 
59,573 

252,201 
59,218 

281,795 
61,720 
81,869 
41,435 
27,248 

703, 517 
45,737 

27,664 
24,483 
33,268 


23,616 
26,490 
15,490 
58,859 

49,785 
69,045 
25,723 
23,886 

190,329 

25,526 
20,906 
19,440 
42, 713 

400,682 
16,772 
67,768 
55,839 
18,011 

685,289 


260,448 
25 

31,794 
2,362 


602       INTERNATIONAL    BUREAU    OF   THE    AMERICAN   REPUBLICS. 


Articles  and  countries. 


Articles  of  food  and  drink— Continued. 


Sugar,  unrefined: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Cuba 

Peru 

Tobacco,  unmanufactured: 

United  8tates 

Tobacco,  manufactured: 

United  States 


Copper: 

Chile 

United  States 

Regulus  and  precipitate: 

Chile 

Peru 

United  8tates 

Wrought  and  unwrought: 

Chile 

United  States 

Iron,  pig: 

United  States 

Lead,  pig  and  sheet: 

United  States 


Metala. 


Raw  material»  for  textile  manufactures. 


Cotton,  raw: 

Brazil 

United  States 

Wool,  sheep  or  lambs': 

South  America 

Alpaca,  vicuña,  and  llama: 

Chile 

Peru 


Raw  materials  for  sundry  industries. 
Hides,  wet: 

Argentine  Republic  and  Uruguay 

Brazil 

Tallow  and  stearin: 


Argentine  Republic 
United  States 


Paper: 

United  States. 


Manufactured  articles. 


Miscellaneous  articles. 
Horses: 

Un  i  ted  States 

Flax  or  linseed: 

Argentine  Republic 

United  States 


1908. 


1904. 


32,611  ¡ 


! 


2,826,294 
1,058,973 


216,307 
19,424 

193,928 

82,968 

347,792 

700,603 
2,004,773 

54,274 

466,175 


879,396  ! 
17,322,921  ¡ 

411,061 

28,965 
212,564 


142,204 
53,727 

570,649 
146,502  , 


236,044 


228,583 

1,835,445 
128.446 


£184,709    

26,219  ,         £31,176 
215,443    

114,163  391,730 


1,382,689 
879,333 


201,586  i 
4,269  : 

202,451  j 
136,670  I 
112,894  ' 


491, 189 
927,835 


10,738 
356,382  < 


I 


809,444 
17,686,453 

483,514 

63,080 
162,898 


34,614 
44,517 

344,561 
242,271 


224,664 


97,796  j 

1,538,963  • 
60,817  : 


1,578,787 
840,020 


173,919 
2,22* 

110,650 
115.293 
145, 03S 

662,322 
2,116,168 

48,206 

333,89» 


565,764 
20,487,224 

512,725 

76,1» 
166,172 


19,303 

48,508 

363,018 
327, 473 


245. 16S 


68,193 

2,168,965 
1,320 


The  classification  of  exports  is  as  follows: 


Articles  and  countries. 


1902. 


1903. 


1904. 


Articles  of  food  and  drink, 
Aerated  waters: 

United  8tates 

Salt, -rock  and  white: 

United  States 

Spirits: 

United  States 

Raw  materials. 
Coal,  coke,  etc.: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

United  States 

Uruguay 

Wool,  sheep  and  lambs: 

united  States 


£141,628 

69,058 

228,001 


561,458 
619,477 
209,358 
88,339 
428,963 

380,160 


£146,194 

38,673 

249,279 


566,879 
480,516 
142,818 
629,411 
832,036 

528,950 


£154,898 

42,013 

281,995 


755,361 
627,207 
168,789 
68,710 
214,616 

553,497 
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Articles  and  countries. 


Article*  manufactured  wholly  or  in  part. 


Cotton  manufactures,  all  classes: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Central  America 

Chile 

Colombia 

Mexico 

Peru 

United  States 

Uruguay  

Venezuela 

Jute  yarn: 

Brazil 

United  States 

Jute  manufactures: 

Argentine  Republic 

Brazil 

United  8tates 

Linen  yarn: 

United  States 

Linen  piece  goods: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Colombia 

Mexico 

United  8tates 

Woolen  tissues: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Mexico 

Peru 

United  States 

Uruguay  

Worsted  tissues: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Mexico 

Peru 

United  8tates 

Uruguay  

Carpets: 

Argentine  Republic 

Chile 

United  States 


1902. 


£881,702 
963,026 
226,209 
443,325 
239,770 
236,006 
285,460 

1,367,852 
837,359 
124,616 

253,827 
8,556 

85,273 

15,295 

845,329 

48,573 

46,871 
40,214 
11,613 
36,888 
1,731,125 

93,662 
57,675 
77,984 


Metals  and  article*  manufactured  therefrom. 


Cutlery: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

United  States 

Hardware,  unenumerated: 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

United  States 

Iron,  pig: 

United  States 

Iron,  bar,  angle,  bolt,  and  rod: 
-  Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

United  States 

Galvanized  sheets: 

Argentine  Republic 

Central  America 

Chile 

Mexico 

Uruguay  

Tin  plates  and  sheets: 

United  States 


Machinery  and  mttlwork. 
Locomotives: 

South  America 

United  8tates 

Agricultural  machinery  (engines): 

South  America 

United  States 


18,851 

652,597 

38,166 

27,014 
16, 779 
59,815 


11,621 
20,016 
10,066 
52,608 

15,524 
19,943 
15,866 
35,289 

1,024,022 

21,993 
22,876 
24,532 
56,605 

181,606 
22,093 
38,354 
59,848 
31,129 

664,333 


98,281 
6,945 

19,038 
195 


1903. 


£1,417,366 
1,172,853 
216,324 
693,932 
280,859 
185, 119 
228,876 
1,539,669 
396,852 
260,124 

235,195 
32,098 

182,856 

6,893 

763,807 

89,890 

53,092 
45,919 
13, 816 
25,422 
1,674,489 

116,784 
75,968 
93,514 


39,067 

327,431 

32,112 

151, 458 

67,608 

119,146 


14, 892 

774,085 

57,313 

17,876 
20,871 
58,879 


18, 919 
23,787 
10, 874 
69,004 

18,995 
28,129 
13,607 
28,467 

1,163,766 

21,838 
24, 789 
21,689 
64,818 

296,324 

8,595 

63,954 

76,062 

33,484 

619,297 


163,618 
714 

37,178 
23 


1904. 


£1,856,171 
1, 160, 458 
342,748 
651, 741 
319,886 
242,084 
275,742 
1,102,562 
330,069 
349,098 

173,734 
31,026 

145,445 

4,051 

756,416 

38,888 

80,559 
59,558 
12,647 
23.055 
1,616,153 

255,739 
92,090 

157,506 
39,895 
59,573 

252,201 
59,218 

281,795 
61,720 
81,869 
41,435 
27,248 

708, 517 
45,737 

27,664 
24,483 
33,268 


23,616 
26,490 
15,490 

58,859 

49,785 
69,045 
25,723 

23,886 

190,329 

25,526 
20,905 
19,440 
42, 713 

400,682 
16,772 
67,763 
55,839 
18,011 

685,239 


260,448 
25 

31,794 
2,362 
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Articles  and  countries. 


Machinery  and  millwork — Continued. 

Machinery,  various: 

South  America 

United  States 

Agricultural  implements: 

South  America 

United  States 

Sewing  machines: 

South  America 

Mining  machinery: 

South  America...   

United  States 

Textile  machinery: 

South  America 

United  States 


Cement: 

Argentine  Republic. . 

Brazil 

United  States 

Earthen  and  china  ware: 

Argentine  Republic. 

•Brazil 

United  States 

8eed  oil: 

Brazil 


MUcéUanœut. 


1902. 


1903. 


1904. 


£91,764 
7,983 

44,070 
1,098 

34,820 

29,073 
1,165 

121,718 
874,075 


23,934 

9,042 

25,580 

28,114 

47,742 

372,722 

49,492 


£124,887 
28,223 

! 

55,192  I 
367  ! 

45,685  | 

15,433 
2,360 

125,871 
415,352 


24,246 

5,008 

86,173 

52,668 

65,034 

431,266 

37,604 


£169,910 
18,455 

95,847 
895 

48,072 

80,438 
644 

177,3» 
271,601 


20.887 
7,425 
9,836 

68,943 

65,346 

442,002 

36,265 


THE  WORLD'S  COMMERCE. 

The  u Annual  Report  of  the  Bureau  of  Statistics  of  the  Department 
of  Commerce  and  Labor  of  the  United  States,"  recently  published, 
states  that  the  world's  commerce  amounts  in  round  numbers  to 
$22,324,000,000  a  year,  made  up  of  the  following: 

Imports fll,  809, 000, 000 

Exports 10,515,000,000 

Total 1 22,324,000,000 

Europe  leads  in  this  international  commerce,  both  as  to  exports  and 
imports,  as  is  shown  in  the  following  figures: 

EXPORTS. 


Country. 


All  Europe 

North  America 
South  America 

Asia 

Oceania 

Africa 

United  States  . 

Total.... 


86,498,746,000 
417,206,000 
537,439,000 
1,029,099,000 
308,708,000 
288,483,000 
1,435,171,000 


10,514,932,000 


} 


To  United 

State». 


8407,858,000 

316,807,000 

112,231,000 

27,070.000 

6,457,000 


870,423,000 
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IMPORTS. 


Country.  ¡         Total. 

._  , 

AU  Europe !  $8,801,613,000 

Asia 1,001,000,000 

United  States 991,091,000 

North  America 437,476,000 

South  America 349,691,000 

Oceania 292,107,000 

Africa 436,266,000 

Total ,  11,809,234,000 


From  United 
States. 

$1,202,343,000 
46,781,000 


} 


281,781,000 

34,855,000 
24,333,000 


1,590,050,000 


The  following  table  shows  the  exports  to  the  United  States  made  by 
the  countries  of  Europe  and  the  percentage  relation  of  the  figures  to 
the  total  export  trade  of  each  nation: 


Country. 


Exports  to 
United 
States. 


Austria-Hungary 

Belgium 

Denmark 

?rance 

Germany  (1903) 

Italy 

Netherlands 

Portugal 

Russia 

Spain 

Korwa  y 

Switzerland * 

United  Kingdom  (1903) 

Balkan  States: 

Bulgaria 

Greece  (1901) 

Servia 

Turkey  (1899) 

Total 


$8,088,000 

17,150,000 

4,203,000 

47,900,000 

111,670,000 

84,165,000 

42,967,000 

799,000 

2,252,000 

3,467,000 

518.000 

21,034,000 

110,008,000 

135,000 

1,109,000 

33,000 

2,360,000 


407,858,000 


Percent- 
age of 

tOtAl. 


2.08 
4.61 
3.50 
5.84 
9.36 

12.22 
5.85 
2.60 
.51 
2.11 
1.13 

12. 47 
7.77 


.67 
0.11 

.24 
4.00 


6.27 


Similarly,  the  following  tables  show  the  exports  of  South  America 
to  the  United  States  and  their  relation  to  the  total  exports  of  South 
America: 


Brasil 

Bolivia 

Chile 

Colombia  (1898) 

Ecuador 

Uruguay 

Venezuela  (1898) 

British  Quiana 

Dutch  West  Indies  (1901) 
Peru 


Country. 


Argentina $9,687,000 


Exports 
to  united 

States. 


71,583,000 
2,000 
3,775,000 
4,810,000 
1,823,000 
2,004,000 
6,610,000 
3,813,000 
228,000 
2,826,000 


Total 107,161,000 


Percent- 
age of 
total. 


5.69 

40.87 

.02 

5.56 
26.02 
20.69 

5.95 
36.80 
42.82 
10.22 
15.75 


19.94 


Bull.  No.  2—04- 
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The  importa  of  the  countries  of  Europe  from  the  United  States  and 
the  percentage  of  these  importa  to  their  whole  imports  were: 


Country. 

Importa  (rom 
United  BUtcs. 

»gtoí 

AurtritHmuar 

137.509.  OTO 

i»;  is?;  dm 

22*'.  529.  000 

MÍ220!000 
1,308,000 

2, 79î!  000 

a,  333,000 

11,890.000 
594,261,000 

68,000 
661.  OTO 
IBS.  000 
181, OTO 
364,000 

Tía 

1,202,843,000 

Importa  of  South  American  countries  from  the  United  States  were: 


Ouuutij. 

Importa  from 
Uni  ted  Btates. 

■¿erf 
total. 

■12,388,000 
11, 156, 000 
77,000 
2,203,000 
6.264,000 
2,923,000 
1,348,000 
2,573,000 

2) 737! 000 

- 

Of  the  *349,691,000  imports  of  South  America,  $43,878,000,  or  12.55 
per  cent,  were  from  the  United  States,  and  of  the  total  exports  of 
South  America,  amounting  to  8537,439,000,  $107,161,000,  or  19.94  per 
cent,  were  sent  to  the  United  States. 


THE  WORLD'S  PRODUCTION  OF  QUININE. 

According  to  a  report  by  the  director  of  plantations  of  quinia  for 
British  India,  the  Madras  Government  manufactured,  in  1902,15,711 
pounds  of  quinine  and  Bengal  11,297  pounds,  a  total  production  for 
India  of  27,008  pounds.  The  Island  of  Java  produced  and  exported 
43,750  pounds. 


OOFFEB. 


607 


The  different  countries  producing  the  bark  exported,  in  1902,  the 
following  quantities:  Java,  14,726,000  pounds;  India,  1,020,000  pounds; 
Ceylon,  407,000  pounds;  South  America,  775,000  pounds;  Africa, 
178,872  pounds;  a  total  of  17,106,872  pounds. 

There  are  twenty  establishments  in  the  world  manufacturing  qui- 
nine, distributed  as  follows:  France,  5;  England,  3;  Germany,  2;  Italy, 
2;  Holland,  1;  America,  4;  Java,  1;  Bengal,  1,  and  Madras  Presi- 
dency, 1. 


WAGES  IN  GERMANY. 

Under  date  of  July  9,  1904,  United  States  Consul-General  Guen- 
ther,  of  Frankfort,  Germany,  transmits  the  following  tabular  state- 
ment taken  from  the  "Frankfurter  Zeitung"  of  July  7,  showing  the 
average  annual  wages  earned  by  workmen  over  16  years  of  age,  in  the 
mining  and  iron  and  steel  industries  of  upper  Silesia,  Germany,  for 
the  five  years,  1899-1903. 

Average  annual  wage»  per  capita,  in  the  mining  and  iron  industries,  upper  Silesia, 


Industry. 


Mining: 

Coal 

Iron  ore , 

Zinc  and  lead  ore 

Steel  and  iron  industry: 

Furnaces 

Rolling  mills 

Iron  foundries 

Wire,  ropes,  nails,  etc 

Zinc,  lead,  and  silver  works 

Coke  ovens 


1900. 


1218.83 
146.43 
178.69 

221.67 
219. 62 
204.62 
206.91 
215.72 
197.14 


8242.38 
155.48 
193.57 

284.76 
121. 43 
205.48 
221.67 
234.26 
216.43 


1901. 

1902. 

1245.24 

$231.41 

173.81 

179.05 

207.14 

226.19 

251.43 

236.95 

216. 19 

216.19 

214.29 

210.00 

217.38 

223.67 

236,24 

232.14 

286.24 

i 

223.09 

1903. 


«285.71 
"Í92.86 


244.29 
218.57 
211.67 
220.48 
234.06 
221.45 


COFFEE,  NOTES  UPON  ITS  ORIGIN  AND  PROP- 
AGATION, ITS  INTRODUCTION  AND  CULTI- 
VATION IN  COSTA  RICA." 

By  Joaquin  B.  Calvo. 

Among  the  varied  agricultural  products  which  at  present  constitute 
the  leading  features  of  universal  commerce  not  one  presents  an 
instance  of  such  rapid  and  extensive  development  as  coffee. 

The  dissemination  of  knowledge  of  the  useful  qualities  of  the  product 
is  due  to  the  Turks  and  the  original  extension  of  its  cultivation  to  the 
Dutch.  The  aromatic  grain  does  not  appear  to  have  been  satisfied 
itself  at  all  on  its  native  soil,  but  on  emigrating  to  foreign  regions  it 
fulfilled  a  condition  of  greatness  and  prosperity.  Indeed,  so  vast  is 
the  territorial  extent  at  present  devoted  to  its  culture,  and  so  many 
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millions  of  laborers  are  employed  thereon,  while  such  enormous  sums 
of  money  are  invested  in  the  industry,  that  coffee  rightfully  takes 
rank  among  the  principal  alimentary  products  of  agriculture. 

The  most  generally  accepted  account  of  the  origin  of  the  coffee 
plant  places  it  as  a  product  native  to  Asia  and  Africa,  on  the  shores  of 
the  Red  Sea,  but  opinion  is  divided  as  to  the  locality  in  which  its 
utility  was  first  demonstrated.  Thus,  while  according  to  some  author- 
ities the  use  of  coffee  was  known  in  Abyssinia  from  the  earliest  times, 
others  assert  that  it  was  introduced  into  that  country  about  nine 
hundred  years  before  the  Christian  era  by  certain  half -civilized  tribes 
of  Upper  Ethiopia.  This  latter  seems  to  be  admitted  as  the  more 
probable  statement,  but  as  is  the  case  with  other  facts,  the  true  history 
of  coffee  is  lost  in  the  obscurity  of  years. 

As  regards  the  name,  it  is  stated  it  is  derived  from  Kaffa,  a  place  in 
southern  Abyssinia,  where  coffee  grew  wild  in  great  profusion  on  the 
slopes  of  the  mountains,  and  that,  at  the  beginning  of  the  fifteenth 
century — the  time  in  which  the  plant  began  to  be  cultivated,  the  bev- 
erage was  known  by  the  name  of  cobo,  cahoœ,  coava,  or  cave.  By  this 
time  its  use  was  also  known  in  Arabia  as  well.  From  this  point  it 
extended  to  Constantinople  and  to  the  rest  of  Turkey,  passing  thence 
to  Persia  and,  by  way  of  Cairo,  throughout  Egypt  during  the  six- 
teenth century.  It  seems  that  the  first  person  attracting  European 
attention  to  the  plant  was  Leonhard  Rauwolf ,  a  German  physician, 
who  had  known  it  in  Aleppo,  Syria,  and  that  the  first  botanical  descrip- 
tion of  it  was  made  by  Prosper  Alpinus,  a  famous  Italian  botanist, 
explorer  of  India,  in  1582.  The  Venetians  first  introduced  it  in  that 
part  of  the  world  in  1624,  and  after  twenty  years  it  had  become  the 
universal  beverage  throughout  southern  Italy.  In  England,  which  is 
now  the  great  center  of  coffee  trading,  it  was  imported  in  1650,  and 
two  years  later  public  coffee  houses  were  opened  in  the  Kingdom. 
Daniel  Edwards,  a  Smyrna  merchant,  was  the  first  to  import  it 
into  the  London  market.  He  had  with  him  a  Greek  by  the  name  of 
Pasqua,  who  afterwards  was  given  charge  of  a  coffee  house.  In  France 
coffee  was  introduced  at  the  court  of  Louis  XIV  by  an  ambassador  of 
Mahommed  IV,  and  in  1669  and  1672  public  coffee  houses  were  opened 
in  Marseille  and  Paris,  respectively.  The  first  coffee  house  in  Vienna, 
Austria,  was  opened  in  1683,  and  in  Berlin,  Prussia,  in  1711. 

Attempts  to  extend  the  culture  of  coffee  plantations  were  first  made 
in  1650,  when  the  Dutch  carried  small  plants  from  Moca  to  the  East 
Indies,  and,  according  to  some  authorities,  planted  them  on  the  Island 
of  Bourbon,  though  others  assert  that  Batavia  was  the  site  of  the  first 
planting.  The  results  being  found  satisfactory,  similar  cultures  were 
made  on  the  island  of  Java  with  good  results.  The  plant  was  also 
carried  by  the  Dutch  to  Amsterdam,  whence,  in  1714,  a  coffee  tree 
was  sent  to  Louis  XIV,  who  had  it  cared  for  in  the  conservatories  of 
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the  royal  garden.  It  is  said  from  this  plant  the  first  seeds  were  trans- 
ported to  America,  and  that  it  formed  the  basis  of  coffee  growing  in 
the  West  Indies.  However,  certain  references  indicate  that  in  1715 
coffee  was  known  in  Santo  Domingo  and  Haiti,  and  that  a  Captain 
Declieux  brought  two  plants  to  America  in  1720,  introducing  it  into 
the  French  colonies.  It  is  also  stated  that  the  island  of  Martinique,  in 
1726,  received  a  small  coffee  plant,  from  which  point  the  seeds  quickly 
spread  to  Santo  Domingo,  Guadeloupe,  and  Cayenne.  In  whatever 
manner  it  was  accomplished,  however,  it  is  evident  that  the  growing 
of  coffee  was  known  in  America  during  the  first  quarter  of  the  eight- 
eenth century. 

It  was  carried  to  Brazil  from  French  Guiana  in  1723,  and  the  first 
efforts  toward  its  propagation  in  the  Province  of  Para  did  not  give 
satisfactory  results,  as  neither  the  soil  nor  the  climate  of  that  section 
were  favorable,  but  about  fifty  years  later  a  Franciscan  monk  estab- 
lished a  small  plantation  in  the  Province  of  Rio  de  Janeiro,  and  thence 
its  culture  extended  to  San  Pablo,  Minas  Geraes,  and  Espíritu  Santo, 
the  region  which  at  present  produces  all  the  coffee  of  Brazil,  which 
forms  half  the  world's  crop. 

The  plant  was  introduced  into  Cuba  by  Don  José  Antonio  Gelfibert 
in  1748,  the  seed  having  been  carried  from  Santo  Domingo.  The 
results  were  primarily  satisfactory,  but  its  culture  afterwards  almost 
completely  declined.  Venezuela  commenced  coffee  growing  in  1874, 
owing  to  the  initiative  of  a  priest,  José  Antonio  Mohedano,  near 
Caracas.  The  first  exportations  consisted  of  233  quintals  and  were 
made  from  the  port  of  La  Guaira  in  1789.  Mexico  began  this  culture 
in  1802,  and  Colombia  at  a  later  date. 

Coffee  growing  was  introduced  into  Costa  Rica  in  f 796  by  Don  Fran- 
cisco Xavier  Navarro,  a  Spaniard,  who  transported  the  plant  from 
Havana  and  planted  it  in  the  garden  of  his  house  at  Cartago.  As  the 
seeds  were  obtainable  from  the  plants,  Señor  Navarro  distributed 
them,  and  in  a  short  time  coffee  plants  were  growing  in  many  of  the 
gardens  of  the  town.  Thus  the  knowledge  of  the  plant  was  dissem- 
inated, though  at  first,  and  in  fact  throughout  the  first  decade  of  the 
eighteenth  century,  it  was  looked  upon  as  an  object  of  curiosity.  The 
first  two  plants  developed  into  large  trees  and  were  in  existence  until 
within  the  last  twenty  years,  but  have  now  entirely  disappeared,  leav- 
ing only  a  memory. 

From  Cartago  Father  José  Velarde  carried  the  plant  to  San  José  in 
1819,  when  the  cultivation  of  coffee  in  Costa  Rica  really  began,  the 
credit  being  due  to  this  priest.  Thence  the  knowledge  of  the  plant 
spread  to  the  other  Central  American  States.  The  Costa  Ricans  early 
recognized  the  importance  of  coffee  as  an  article  of  commerce  and 
developed  its  culture  on  an  equal  plane  with  sugar  cane,  cotton,  cacao, 
and  other  products  adapted  to  the  soil  of  the  country.     With  this 
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object  in  view,  the  municipal  council  of  Cartago  issued  various  regu- 
lations in  1821,  the  same  being  effected  by  the  Government  Council 
which  succeeded  the  Colonial  Government  in  the  years  subsequent  to 
the  declaration  of  independence.  Upon  the  establishment  of  the  Fed- 
eration of  Central  America,  Don  Juan  Mora,  First  Chief  Executive  of 
Costa  Rica,  in  1825  excepted  coffee  among  other  articles  from  the 
onerous  tithe  tax,  thus  stimulating  its  cultivation  so  that  within  two 
years  it  had  become  an  important  product  in  that  section  of  the  Repub- 
lic. Later,  during  the  second  administration  of  Señor  Mora,  by  a 
decree  of  the  National  Assembly,  free  grants  of  public  lands  were 
made  for  the  growing  of  coffee  plantations  or  for  tracts  on  which, 
during  a  term  of  five  years,  such  plantations  should  be  made;  further- 
more, double  grants  were  made  to  such  persons  who  should  encourage 
the  growing  of  edible  plants. 

Owing  to  these  measures,  a  very  short  time  elapsed  before  Costa 
Rica  coffee,  as  a  plant  adaptable  to  its  soil,  became  an  article  of  com- 
merce, and  in  1832  George  Stipell,  a  German  merchant  of  San  José, 
made  the  first  shipment  of  the  article,  sending  the  first  bagf  uls  of  this 
valuable  product  to  Europe,  via  Valparaiso,  Chile.  The  coffee  of 
Costa  Rica  immediately  gained  favor,  and  the  extent  of  native  planta- 
tions increased  in  proportion  to  the  demand  in  foreign  markets. 

Later  in  1840,  President  Don  Braulio  Carrillo  authorized  the  sale 
of  the  municipal  lands  of  Las  Pavas,  near  San  José,  with  the  express 
conditions  that  they  should  be  planted  in  coffee,  according  to  the  most 
improved  methods,  so  that  these  plantations  might  serve  as  models. 
While  the  influence  of  such  action  was  important,  it  did  not,  however, 
attain  then  the  value  hoped  for. 

After  the  dissolution  of  the  Federation  of  Central  America  and  dur- 
ing the  government  of  Dan  Juan  Rafael  Mora,  inaugurated  in  1849, 
agriculture  made  great  progress  in  Costa  Rica,  aided  thereto  by  the 
development  of  public  highways.  The  cultivation  of  coffee  and  sugar 
cane  so  absorbed  the  attention  of  the  country  that  in  1861  the  quantity 
of  coffee  exported  amounted  to  4,600,000  kilograms,  notwithstanding- 
the  scarcity  of  labor  and  of  capital,  and  in  spite  of  the  war  against 
Walker  in  1856  and  1857,  the  cholera,  and  the  revolutions  of  1859  and 
1860. 

Coffee  growing  continued  to  increase,  and  in  1884  the  product 
reached  18,500,000  kilograms,  and  although  it  has  somewhat  declined 
of  late  years  (in  spite  of  the  great  extension  of  lands  adapted  to  its 
culture,  as  those  of  Turrialba,  where  the  plant  grows  prodigally), 
this  decline  is  due  principally  to  the  falling  off  in  its  price  in  foreign 
markets  and  to  the  scarcity  of  labor  occasioned  by  the  development  of 
trade  in  other  branches,  among  which,  aside  from  gold  exports  and 
forest  products,  in  1903,  may  be  cited  cacao,  with  a  crop  of  80,532 
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kilograms  of  excellent  quality,  and  bananas  to  the  amount  of  5,139,063 
bunches. 

In  conclusion,  the  report  of  the  Secretary  of  Hacienda  and  Com- 
merce, presented  to  the  National  Congress  in  the  present  year,  contain- 
ing a  résumé  covering  the  eleven  past  years,  may  be  quoted: 

"  In  regard  to  coffee,  it  is  stated  that  the  year  1902-3  was  one  of 
the  most  profitable  for  the  coffee  industry,  both  as  regards  the  quan- 
tity produced  and  the  value  of  the  crop.  The  following  table,  cover- 
ing details  for  the  previous  decade,  amply  demonstrates  this  fact: 


Year. 


1898 

1894 
1895 
1896 
1897 
1896 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 


Crop 
produced. 

Gold  value. 

Kilos. 

11,442,041 

S3, 713, 802 

10,776,763 

4,198,252 

11,089,523 

4,320,711 

11,716,801 

4,318,285 

13,871,363 

4,101,680 

19,486,126 

4,209,569 

15,366,671 

2,943,190 

16,100,905 

8,800,187 

16,574,025 

2,823,291 

13,749,100 

3,169,818 

17,832,681 

4,231,469 

Value 
per  kilo. 


10.3245 
.3895 

.  oooO 

.3685 
.2956 
.2160 
.1915 
.2360 
.1703 
.2364 
.2442 


"From  the  foregoing  figures  it  is  seen  that  the  crop  of  last  year 
exceeded  that  of  the  year  previous  by  3,583,513  kilograms,  and  that 
its  value  was  greater  by  $1,061,641  gold.  In  regard  to  the  returns 
from  the  crop,  it  is  true  that  the  prices  obtained  are  very  much  below 
those  of  ten  years  previous,  when  the  average  rate  per  kilogram  was 
$0.38,  as  compared  with  $0.24  at  the  present  day,  but  the  fact  that 
the  high  estimation  in  which  Costa  Rica  coffee  is  held  in  foreign 
markets  has  enabled  it  to  maintain  itself  at  a  profitable  selling  price 
is  a  cause  for  congratulation  to  the  producers. 

"  With  coffee,  as  with  every  article  of  trade,  the  law  of  supply  and 
demand  is  unalterable,  and  as  statistics  indicate  that  the  quantity 
offered  for  sale  is  in  excess  of  the  necessities  of  the  market,  it  follows 
that  superior  grades  alone  can  enter  into  competition  with  the  fine 
coffees  of  other  producing  markets.  This  fact  is  well  understood  in 
Costa  Rica,  and  the  principal  planters  are  continually  improving  the 
quality  of  their  production." 


TEADE   OPPORTUNITIES   IN    LATIN  AMERICA. 

Requests  for  definite  tenders  for  steamship  services  on  the  Atlantic 
and  Pacific  coasts  between  Mexico  and  Canada  have  been  made  by  the 
Department  of  Trade  and  Commerce  of  the  Dominion  of  Canada. 
The  Canadian  Government  has  agreed  to  give  a  subsidy  of  £20,000  a 
year  and  the  Mexican  Government  $100,000,  silver,  a  year  for  steamer 
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service  on  the  Atlantic  and  similar  amounts  for  like  servk-e  on  the 
Pacific.     The  principal  Canadian  port  in  the  summer  will  be  Mon- 
treal, while  during  the  winter  season  vessels  will  leave  Halifax.     It  is 
intended  to  have  two  regular  sailings  monthly.     The  vessels  are  to 
fly  the  British  flag  and  must  have  a' minimum  carrying  capacity  of 
5,000  tons  in  addition  to  accommodation  for  at  least  fifty  passengers. 
They  will  deliver  passengers  and  freight  at  Progreso,  Coatzacoalcos, 
Vera  Cruz,  and   Tampico,  touching  at  Nassau,  the   Bahamas,  and 
Habana,  Cuba.     It  is  also  intended  to  establish  a  Pacific  service  from 
Vancouver,  which  will  give  communication  with  such  cities  on  the 
Pacific  coasts  as  Mazatlan,  San  Blas,  Manzanillo,  Acapulco,  Puerto 
Angel,  Salina  Cruz,  Tonala,  and  San  Bonito.     These  ships  are  to 
carry  mails,  and  it  is  understood  will  receive  a  liberal  subsidy  from 
the  Dominion  Government  in  addition  to  one  of  $100,000  annually, 
which  will  be  contributed  by  the  Mexican  Government  for  the  Pacific 
service.     This  fact  has  so  encouraged  owners  of  vessels  that  it  is 
probable  that  the  lines  will  be  inaugurated  before  the  1st' of  January, 
1905. 

The  "Mexican  Herald"  mentions  a  new  enterprise  about  to  be 
inaugurated  by  a  number  of  Milwaukee  capitalists.  Lie.  Domingo 
Barrios  Gomez  recently  obtained  a  valuable  concession  for  the  pro- 
duction of  malt  in  the  State  of  Queretaro,  which  he  will  employ  as  the 
basis  for  a  contract  with  parties  in  Milwaukee  who  are  to  finance  the 
enterprise.  A  special  feature  of  the  privilege  granted  by  the  Gov- 
ernment is  that  the  holder  of  the  concession  binds  himself  to  plant  the 
required  barley  and  to  cultivate  it  in  that  State.  The  sum  of  $70,000 
is  to  be  invested  in  the  malt  factory,  and  $2,750  in  bonds  of  the  public 
debt  are  to  be  deposited  with  the  National  Bank  of  Mexico  as  a  guar- 
anty of  good  faith.  Machinery  and  all  material  for  construction  are 
to  be  free  of  import  duty  during  the  time  required  for  the  erection  of 
the  plant  and  for  one  year  thereafter;  the  barley  used  in  the  produc- 
tion of  the  malt  is  also  to  be  free  of  import  duties.  The  usual  exemp- 
tion from  Federal  taxation  has  also  been  granted. 

The  Government  has  closed  a  contract  with  Señor  Manuel  Gabucio 
for  the  establishment  of  a  line  of  steamers  between  Tampico,  Vera- 
cruz, Coatzacoalcos,  Frontera,  Progreso,  and  several  other  ports  in 
the  State  of  Yucatan  and  ports  in  the  United  States,  South  America, 
and  Europe.  A  line  of  coasting  vessels  between  ports  in  the  Gulf  of 
Mexico  is  to  be  inaugurated  shortly  as  a  branch  of  the  same  service. 
The  project  in  contemplation  is  to  establish  a  steamer  service,  with 
connections  on  both  sides  of  the  Atlantic,  to  act  as  feeders  for  the 
"  National  Railroad  of  Tehuantepec"  on  the  Isthmus,  and  in  further- 
ance of  this  plan  the  concession  authorizes  the  interested  parties  to 
enter  into  combination  with  established  navigation  companies  on  the 
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Pacific  coast.     The  line  is  to  be  in  operation  within  six  months. 
Special  privileges  have  been  granted. 

A  recent  issue  of  the  "Boletim  da  Associação  Commercial"  contains 
a  notice  of  a  new  railway  project  to  connect  Santos  with  Asuncion, 
Paraguay.  The  proposed  line  will  start  from  Santa  Cruz,  or  some 
other  point  on  the  Paranapanema  River,  and  extend  to  Guayra,  and 
thence  to  Asuncion.  Such  a  railway  would  result  in  making  Santos 
one  of  the  most  important  ports  of  South  America,  as  it  would  nat- 
urally be  the  outlet  for  the  exports  of  Paraguay  and  a  large  part  of 
those  of  Bolivia. 

Mexican  advices  state  that  a  company  is  being  organized  in  the  cap- 
ital of  the  southern  republic  for  the  purpose  of  constructing  a  plant 
to  manufacture  hollow  cement  beams  for  use  in  the  construction  of 
buildings.  The  title  of  the  company  will  be  Compañía  Internacional 
de  Vigas  lluecas  de  Cemento.     The  capital  will  be  $200,000. 

The  Mexican  Mexico  Mining  and  Development  Company,  whose 
headquarters  are  in  Chicago,  is  to  place  contracts  very  shortly  for 
considerable  electrical  equipment  for  installation  on  its  properties, 
located  in  the  State  of  Durango,  Mexico.  Among  the  principal 
machinery  to  be  ordered  will  be  one  hundred  electric  drills  and  sev- 
eral mining  hoists,  to  be  electrically  operated. 

The  Occidental  Construction  Company,  of  Mazatlan,  Mexico,  an 
American  capitalized  concern,  proposes  to  construct  an  electric  trac- 
tion system  in  Mazatlan,  a  Pacific  coast  seaport  town.  This  is  the 
company  which  is  also  primarily  interested  in  the  project  to  build  a 
road  between  Mazatlan  and  Culiacan,  the  capital  city  of  the  State  of 
Sinaloa. 

The  Covina  Brick  Company,  of  Coyoacan,  Mexico,  will  furnish  the 
10,000,000  odd  brick  to  be  utilized  in  the  construction  of  the  aque- 
duct which  is  to  be  built  for  bringing  the  water  to  Mexico  City  from 
the  waterworks  plant  which  the  municipal  authorities  are  to  establish 
at  Xochimilco. 

During  the  recent  extraordinary  sessions  the  congress  of  Ecuador 
authorized  the  Executive  to  contract  for  the  construction  of  three 
railroads,  the  first  from  Guayaquil  to  Santa  Elena;  the  second  from 
Pitajaya,  in  the  Gulf  of  Guayaquil,  to  Zaruma,  in  the  gold-mining 
district,  and  the  third  from  Ambato,  capital  of  Tunguragua  Province, 
to  the  Amazon  region. 

Contracts  have  been  let  in  this  market  for  the  initial  equipment  of 
a  water-power  plant  to  be  constructed  in  the  vicinity  of  São  Paulo, 
Brazil,  for  the  purpose  of  generating  energy  for  lighting  and  general 
power  use  in  and  around  some  small  towns  located  in  that  part  of  the 
world. 
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A  syndicate  of  German  capitalists  is  organizing  on  a  large  scale  a 
dairy  establishment  and  a  rice  plantation  near  the  town  of  Rio  Pardo, 
State  of  Rio  Grande  do  Sul,  Brazil.  The  chief  officials  and  managers 
of  the  enterprise  will  be  experts  who  have  been  trained  in  Germany. 

A  very  large  water-power  plant  is  to  be  built  on  the  Amacusao 
River,  State  of  Morelos,  Mexico,  for  the  purpose  of  supplying  elec- 
tric power  for  lighting  and  general  use  in  and  around  Jojulta. 

The  equipment  about  to  be  purchased  by  the  Sâo  Paulo  Tramway, 
Light  and  Power  Company,  of  São  Paulo,  Brazil,  will  principally 
consist  of  rotary  converters  and  transformers.  At  least  $1,000,000 
will  be  expended. 

A  2,500-horsepower  hydraulic  plant  is  to  be  built  about  15  miles 
from  Pinos  Altos,  Mexico,  for  the  purpose  of  operating  the  machinery 
of  the  Pinos  Altos  Mines  Company. 

The  Minister  of  the  Interior  at  Santiago,  Chile,  has  granted  a  con- 
cession for  extending  the  railroad  across  the  Cordilleras  to  Mendoza, 
Argentina.  Chile  guarantees  the  interest  payment  of  5  per  cent  on 
the  construction  capital  of  $7,500,000. 

The  Government  will  expend  $125,000  for  building  a  market  hall  in 
the  city  of  Asuncion,  Paraguay. 


BOOK  NOTES. 

Books  and  pamphlets  sent  to  the  International  Bureau  of  the  American 
Bepublics,  and  containing  subject-matter  bearing  upon  the  countries  of 
the  International  Union  of  American  Bepnblics,  will  be  treated  under 
this  caption  in  the  Monthly  Bulletin. 

Guano,  according  to  statements  contained  in  the  "  United  States 
Yearbook  of  Agriculture,"  was  one  of  the  substances  that  largely 
contributed  to  the  recognition  of  artificial  plant  foods  as  essential  fac- 
tors to  successful  agriculture,  and  the  term  u  guano"  is  even  to  this 
day  largely  used  in  some  sections  instead  of  "fertilizer."  Guano  is 
not  extensively  employed  at  present,  compared  with  some  other  forms 
of  fertilizers,  but  the  American  farmer  is  greatly  indebted  to  those 
who  were  instrumental  in  its  introduction  into  the  United  States,  as 
it  has  not  only  been  an  "  educator,"  if  its  usefulness  may  be  so 
expressed,  but  has  also  saved  hundreds  of  farms  from  complete 
exhaustion  and  their  owners  from  bankruptcy.  Guano  has  been  used 
in  Peru  for  centuries.  As  early  as  1806  guano  was  used  in  England, 
and  in  1842  fifty  vessels  annually  loaded  at  Chincha.  It  was  used  in 
the  United  States  as  early  as  1832.     While  guano  was  known  and 
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used  by  the  Peruvians  for  centuries,  yet  Baron  Humboldt,  in  1804, 
was  the  first  to  make  the  article  known  to  Europeans,  its  commercial 
importance  dating  from  1844.  The  principal  deposits  are  Lobos  de 
Tierra,  Lobos  de  Afuera,  Macabi,  Guenape,  Chincha,  Ballesta,  Patil- 
los,  Patache,  Pabellón  de  Pica,  Punta  de  Lobos,  Huanillos,  and  Chi- 
pana.  Lower  down  the  coast  are  the  Mexillones  and  the  Corcovads. 
There  are  also  other  guano-bearing  districts,  such  as  Ichaboe  and 
Saldanha,  in  Africa,  Backer,  and  the  Phoenix  Islands,  in  the  South  Sea, 
etc.  The  Chincha  Islands  were  the  first  to  be  exploited,  from  which 
9,000,000  tons  of  guano  were  taken  in  ten  years.  This  guano  is  said  to 
have  contained  from  13  to  14  per  cent  of  nitrogen  and  the  same  of 
phosphoric  acid.  The  exploitation  of  other  deposits  was  undertaken 
in  1870.  The  Ballesta,  Macabi,  and  Guenape  Islands  yielded  1,500,000 
tons.  Next  the  Lobos  Islands  were  undertaken,  as  well  as  the  enor- 
mous accumulations  of  the  province  of  Tarapaca,  on  the  south  coast  of 
Peru.  In  1874  Patillos,  Patache,  Pabellón  de  Pica,  etc.,  received 
attention,  supplying  upward  of  8,000,000  tons  up  to  1888.  In 
reviewing  this  subject  "L'Engrais,"  of  Paris,  estimates  that  in 
forty  years  over  18,500,000  tons  of  guano  were  taken  for  consumption, 
or  about  440,000  tons  annually;  and  it  claims  that  the  deposits  are  not 
exhausted,  though  the  product  is  not  as  free  from  impurity  as  for- 
merly. The  causes  of  the  formation  of  guano  still  exist,  hence  the 
Peruvian  Government  in  1870  ordered  the  exploitation  carried  on  in 
the  Chincha  Islands  to  cease,  the  object  being  to  afford  time  for  the 
birds  to  form  fresh  deposits.  Observation  leads  to  the  belief  that  the 
Chincha  Islands  alone  have  gained  1,000  tons  per  annum,  while  the 
total  gain  on  all  islands  is  about  40,000  tons  per  year.  It  is  noted 
by  observers  that  as  the  penguins  and  pelicans  are  very  voracious, 
each  bird  is  capable  of  furnishing,  on  an  average,  about  32  grams 
of  excrement  in  a  night.  It  is  estimated  that  100  kilograms  of  guano, 
containing  14  per  cent  of  nitrogen  and  10  per  cent  of  phosphoric 
acid,  require  the  consumption  of  600  kilograms  of  fish,  containing  2.3 
per  cent  of  nitrogen  and  1.7  per  cent  of  phosphoric  acid.  An  annual 
deposit  of  40,000  tons,  therefore,  is  merely  the  digestive  products  of 
3,420,000  pelicans,  the  number  of  birds  on  all  islands,  however,  being 
more  than  the  number  required  for  that  amount  of  guano.  It  is 
reported  by  explorers  that  while  the  old  beds  have  been  considerably 
reduced  during  the  last  half  century,  yet  there  are  some  old  deposits 
still  intact,  forming  layers  30  feet  in  thickness  between  the  cliffs  in  the 
valleys  and  over  the  islands.  There  were  three  kinds  of  guano 
imported  from  the  Peruvian  islands,  namely,  the  white,  which  was 
considered  the  most  valuable,  being  the  freshest  and  purest;  the  red, 
and  the  dark  gray.  Guano  was  described  as  being  a  fine  brown  or 
fawn-colored  powder,  emitting  a  strong  marine  odor.     It  blackened 
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when  heated,  and  gave  off  strong  ammoniacal  fumes.     When  nitric 
acid  was  mixed  with  it,  lithic  or  uric  acid  was  produced. 

The  " Geographical  Journal"  for  October,  1904,  contains  an  inter- 
esting account  of  "  A  Journey  to  the  north  of  the  Argentine  Repub- 
lic," as  narrated  by  Florence  O'Driscoll,  before  a  meeting  of  the 
Royal  Geographical  Society  on  May  30,  1904.  One  portion  of  the 
region  visited  is  very  little  known,  that  of  the  Sierra  de  Santa  Cata- 
lina, near  which  point. the  three  mountain  ranges  of  Peru  become 
merged  into  one,  dividing  Chile  from  the  Argentine  Republic  and  run- 
ning down  into  Patagonia.  The  borax  fields  of  the  Laguna  de  Gua- 
tayoc  are  described  as  follows:  "A  very  small  part  of  these  was  being 
worked,  but  the  visible  evidences  were  immensely  fascinating  of  the 
vast  wealth  of  borax  lying  close  under  the  crust  of  the  saline,  so  closely 
at  hand  that  nothing  was  required  but  to  dig  it  up.  Sometimes  such 
deposits  as  these  are  spoken  of  as  '  borax  mines,9  but  are  not  mines  in 
the  ordinary  sense  of  the  word.  They  really  represent  agricultural 
rather  than  mining  problems.  The  vast  flat  earthy  surfaces  of  the 
salinas  beneath  which  the  borax  lay  lost  themselves  in  the  extreme 
distance  or  mirage,  and  to  all  appearance  any  1  square  yard  of  such 
places  was  similar  to  any  other  part.  Perhaps  it  was  so,  but  wherever 
the  crust  of  the  salinas  in  the  locality  of  Tres  Morros  or  Moreno  had 
been  dug  into  12  or  14  inches  deep,  there  lay  masses  of  soft  white 
round  'potatoes'  of  borax  packed  closely  together  to  a  depth  of  about 
18  inches.  The  digging  of  the  borax  was  just  like  the  digging  of  pota- 
toes, and  the  borax  "potatoes  "  were  stacked  in  rows  on  the  ground  just 
as  freshly  dug  potatoes  on  a  farm  are  laid  in  rows;  only  an  area  of  borax 
ground  hold  perhaps  five  or  six  times  as  many  borax  "potatoes" as 
the  same  area  of  an  agricultural  field  generally  contains  of  the  potato 
of  domestic  consumption.  The  lumps  of  borax  varied  from  the  size 
of  a  hen's  egg  to  pieces  of  1  and  2  cubic  feet  in  size.  They  lay  close 
below  the  surface,  and  when  broken  were  soft  looking  like  moist  snow. 
After  lying  in  rows  on  the  surface  and  subject  to  the  intensely  drying 
winds  that  swept  over  the  plains  at  these  high  altitudes,  the  wet  snow 
color  became  white  like  pure,  dry,  clean  snow,  the  lumps  became  hard, 
and  the  weight  diminished  more  than  half  by  reason  of  the  evaporation 
of  the  mechanically  held  water;  the  wind-dried  borax  then  contained 
about  45  per  cent  of  pure  boracic  acid.  In  some  places  these  salinas 
were  so  rich  in  borax  that  it  lay  in  unbroken  seams,  15  to  20  inches 
thick,  close  below  the  earthy  crust  of  the  surface.  The  fauna  of  the 
country  is  interestingly  described,  the  llama  and  vicuña  being  natives 
of  the  districts  visited,  while  the  mineral  wealth  is  referred  to  in 
glowing  terms.  This  section  contains  what  is  probably  one  of  the 
richest  copper  fields  known,  $nd  to  the  great  mines  of  Famatina,  pro- 
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during  copper,  silver,  and  gold,  the  Argentine  Government  is  now 
building  the  largest  aerial  railway  in  the  world  so  as  to  connect  them 
with  the  Government  railway  at  Chilecito.  The  magazine  also  pub- 
lishes a  sketch  map  of  the  sections  visited  by  Mr.  O'Dmsooll. 

The  Department  of  Agriculture  of  the  United  States  in  its  monthly 
review  of  the  "  Foreign  Crop  "  situation  says:  "  In  Broomhall's  4  Corn 
Trade  News  '  of  October  25  attention  is  called  to  the  magnitude  of  the 
exports  of  wheat  from  India  and  from  countries  in  the  southern  hemi- 
sphere, chiefly,  of  course,  the  Argentine  Republic,  Australia,  and  New 
Zealand.  The  revised  official  figures  on  the  Argentine  wheat  crop  of 
1903-4  show  the  production  to  have  exceeded  124,000,000  bushels. 
The  last  Australasian  crop  exceeded  80,000,000  bushels,  and  India  pro- 
duced over  350,000,000  bushels.  In  all  of  these  countries,  therefore, 
the  surplus  was  extraordinarily  large.  Broomhall  states  their  com- 
bined shipments  for  the  first  forty-three  weeks  of  the  present  calendar 
year  at  20,000,000  quarters,  or  160,000,000  bushels,  and  thinks  their 
total  shipments  for  the  year  likely  to  run  up  to  24,000,000  quarters 
(192,000,000  bushels),  a  quantity  'fully  double  that  of  any  former 
year.'  " 
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Kol,  H.  van:  Naar  de  Antillen  en  Venezuela.     Leiden,  A.  W.  Sijthoff,  1904.    Maps, 

illus.    552  (2)  p.    8°. 
Perl,  Albert:  Durch  die  urwálder  Süd-Amerikas.     Berlin,  Dietrich  Beimer,  1904. 

Map  and  illus.     234  (1)  p.     8°. 
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=Roee,  Richard  H.:  U tilla;  past  and  present,  including  article  on  H.  M.  S.  Psyche 
at  the  Bay  Islands.  With  illustrations.  Dansviile,  N.  Y.,  F.  A.  Owen  Co., 
1904.     188  p.     12°. 

Seeber,  Francisco:  Great  Argentina.  Comparative  studies  between  Argentina,  Brazil, 
Chile,  Peru,  Uruguay,  Bolivia,  and  Paraguay.  Buenos  Aires,  Impr.  de  J.  Peuser, 
1904.     Map,  fllus.,  341  p.     12°. 

Sociedad  Geográfica  de  La  Paz  :  Boii  via-Brasil.  Exposición  que  la  Sociedad  geográfica 
de  La  Paz  dirige  á  las  sociedades  geográficas  de  Europa  y  América.  La  Paz,  J. 
M.  Gamarra,  1903.     Map.     146  (2)  p.     8°. 

= Sociedade  Scientifica  de  São  Paulo:  Estatutos  da  Sociedade  scientifica  de  Sao 
Paulo.    Sao  Paulo,  Duprat  &  Comp.,  1903.     8  p.     12°. 

=  Vacas  Galindo.  Fr.  Enrique:  Colección  de  documentos  sobre  límites  Ecuatoriano- 
Peruanos.    Quito,  Escuela  de  Artes  y  Oficios,  1902-1903.    Map  and  plan.    3  v.   8o. 

OFFICIAL  PUBLICATIONS. 
Argentine  Republic. 

Ministerio  de  agricultura,  comercio  y  industria:  The  Argentine  republic  as  a  country 
for  immigration.  Official  data  on  agriculture  and  stock  raising.  With  a  map  of 
the  Republic.  Buenos  Aires,  Argentine  Meteorological  Bureau,  1903.  Map,  28  p. 
8°. 

Official  report  upon  the  mines,  mining,  metallurgy  and  mining  laws,  etc. , 

of  the  Argentine  Republic  by  H.  D.  H  oak  old.     Buenos  Bires,  South  American 
Bank  Note  Co.,  1904.     474,  (1)  p.     4°. 

Section  of  statistics  and  rural  economy.     Maps,  79,  (1)  p.     8( 


La  República  Argentina  á  fa  exposición  de  San  Luis.     New  York,  1904.    up.     12°. 
La  República  Argentina.     Recuerdo  de  la  exposición  Universal  de  St.  Luis.    New 
York,  1904.    imp.     12°. 

Bolivia. 

Discurso  del  Señor  Presidente  de  la  República  en  la  sesión  legislativa  de  1904.  La 
Paz,  Taller  Tipo.  Litográfico,  1904.     16  p.     8o. 

Ministerio  de  gobernación  y  fomento:  Memoria  del  ministro  de  gobernación  y 
fomento.     1904.     La  Paz,  Impr.  del  Estado,  1904.     168  p.     8o. 

Ministerio  de  justicia  é  instrucción  pública:  Memoria  del  Ministro  de  justicia  é 
instrucción  pública  al  congreso  ordinario  de  1904.  La  Paz,  J.  M.  Gamarra,  1904. 
228  p.     12°. 

Oficina  Nacional  de  Inmigración:  Diccionario  geográfico.  Tomo  cuarto.  Departa- 
mento de  Oruro,  por  Pedro  Aniceto  Blanco.  Apéndice  de  cuadros  y  noticias 
relativas  á  la  población,  geografia,  é  historia  del  departamento,  y  un  plano  topo- 
gráfico de  la  ciudad  de  Oruro.  .  La  Paz,  Taller  Tip.  Litográfico,  1904.  pi.,  97, 
cxvi,  (1)  p.     8o. 

Prontuario  de  legislación  minera,  por  E.  Mallea  Balboa.  La  Paz,  Velarde  Aldazosa, 
1902.     46,  iv,  (l)p.     12°. 

Bbazil. 

Sociedad  Scientifica  de  Sao  Paulo:  Estatutos  da  Sociedade  scientifica  de  S.  Paulo. 
Sao  Paulo,  Duprat  e  Comp.,  1903.     8  p.     16°. 

Costa  Rica. 

Tratado  de  límites  firmado  entre  Nicaragua  y  Costa  Rica  el  15  de  abril  de  1858,  some- 
tido al  juicio  arbitral  de  S.  E.  el  Señor  Presidente  de  los  Estados  Unidos.  Wash- 
ington, T.  McGill  y  Cía,  1887.    Maps,  90  p.    8o. 
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Cuba. 

Junta  Superior  de  sanidad:  Informe  bienal  sanitario  y  demográfico  de  la  República 
de  Cuba  .  .  .     Años  de  1902-3.     Habana,  1904.     163  p.    sq.  4o. 

Secretaría  de  hacienda:  Estadística  general.  Riqueza  minera.  Habana,  Impr.  "  La 
Propagandista,"  1903.     35  p.     sq.  8o. 

Ecuador. 

Colección  de  tratados,  convenciones,  capitulaciones,  amisticias  y  otros  actos  diplo- 
máticos y  políticos  celebrados  desde  la  independencia  hasta  nuestros  días  por  el 
Doctor  Aurelio  Noboa.  T.  1.  Época  colonial  y  época  de  la  independencia, 
hasta  1830.     Guayaquil,  Impr.  de  A.  Noboa,  1901.     510  p.     8o. 

T.  2.     Guayaquil,  Impr.  de  A.  Noboa,  1902.     410  p.     8o. 

Ministerio  de  Relaciones  Exteriores:  Memoria  del  Ministro  de  Relaciones  Exteriores. 
1904.     Quito,  Impr.  Nacional,  [1904].     xxx  p.     8o. 

Recopilación  de  leyes  del  Ecuador,  por  el  Doctor  Aurelio  Noboa.  T.  1.  Constitu- 
ciones.    Quito,  Impr.  Nacional,  1898.     556  p.     8o. 

T.  2.  Relaciones  exteriores,  culto  y  negocios  eclesiásticos. 

T.  3.  Interior.     Desde  1821   hasta  1846.     Guayaquil,   Impr.  de  A.  Noboa, 

1901.     428  p.     8o. 

Mexico. 

Bosquejo  histórico  de  la  agregación  á  México  de  Chiapas  y  Soconusco  y  de  las  nego- 
ciaciones sobre  límites  entabladas  por  México  con  Centro-América  y  Guatemala, 
1821-1831.     T.  1.     México,  Impr.  del  Gobierno,  1877.     798  p.     fol. 

Secretaría  de  Fomento,  etc.  :  Censo  y  división  territorial  del  Estado  de  Chihuahua, 
verificados  en  1900.  México,  Oficina  tip.  de  la  Secretaría  de  Fomento,  1904. 
258,  23  p.     8o. 

Secretaría  de  Fomento,  Colonización  é  Industria:  Censo  y  división  territorial 

del  Estado  de  Coahuila,  verificados  en  1900.  México,  Oficina  tip.  de  la  Secre- 
taría de  Fomento,  1904.     172,  33  p.     4o. 

MCA  RAGUA. 

Código  civil  de  la  República  de  Nicaragua.  Managua,  Impr.  de  "El  Centro- Ameri- 
cano," 1871.     311  (2)  p.     4o. 

Manifiesto  á  los  Centroamericanos,  20  de  agosto  de  1904.  [Nicaragua],  Tip. 
Nacional,  [1904].     2  p.     4o. 

Mensaje  lcido  por  el  .  .  .  Presidente  de  la  República  en  la  apertura  de  las  sesiones 
de  la  Asamblea  Nacional  Legislativa,  10  de  agosto  de  1904.  Managua,  Tip. 
Nacional,  [1904].     27  p.     8o. 

Contestación  del  Presidente  del  Congreso  al  mensaje  del  Señor  Presidente  de 

la  República.     Managua,  Tip.  Nacional,  1904.     2  p.     8o. 

Reply  of  the  Republic  of  Nicaragua  to  the  case  of  the  Republic  of  Costa  Rica,  sub- 
mitted to  His  Excellency  Hon.  G  rover  Cleveland,  President  of  the  United  States, 
arbitrator  under  the  treaty  of  Guatemala  of  December  24,  1886.  Washington, 
1887.     Map.     51  p.     8°. 

Ministerio  de  Instrucción  Pública:  Memoria  presentada  á  la  Asamblea  Nacional 
Legislativa  .  .  .  por  el  Ministro  de  Instrucción  Pública.  1900-1901.  Managua, 
Tip.  Nacional,  1900-1901.     2  v.     8o. 

Ministerio  de  Relaciones  Exteriores:  Memoria  presentada  á  la  Asamblea  Nacional 
Legislativa  .  .  .  por  el  Ministro  de  Relaciones  Exteriores.  1900.  Managua, 
Tip.  Nacional,  1900.     269  p.     8o. 

Perú. 

Ministerio  de  Relaciones  Exteriores:  Memoria  del  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores. 
Lima,  Impr.  del  Estado,  1904.     xlvi  p.     8o. 
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Salvador. 

Documentos  relativos  á  la  extradición  de  los  reos  Antonio  Ezeta,  Leon  Bolafios, 
Jacinto  Colocho,  Juan  Cienfuegoe  y  Florencio  Bastamente.  San  Salvador,  Impr. 
Nacional,  1894.     79  p.     8o. 

United  States. 

The  Executive  Civil  Service  of  the  United  States.  (  Department  of  Commerce  and 
Labor,  Bureau  of  the  Census.)  Bul.  12.  Washington,  Government  Printing 
Office,  1904.     239  p.    4o. 

Department  of  Agriculture:  Controlling  the  boll  weevil  in  cotton  seed  and  at  gin- 
neries, by  W.  D.  Hunter,  Washington,  Government  Printing  Office,  1904.  31 
(l)p.     8°. 

Game  laws  for  1904.  A  summary  of  the  provisions  relating  to  seasons,  ship- 
ment, sale,  and  licenses.  Washington,  Government  Printing  Office,  1904. 
Illus.    64  p.    8°. 

Tariff  of  1897  on  Imports  into  the  United  States  .  .  .  with  amendments  to  1902. 
Washington,  Government  Printing  Office,  1902.    215  (1)  p.    Indexed.    8°. 

Library  of  Congress:  Check  list  of  large  scale  maps  published  by  foreign  govern- 
ments (Great  Britain  excepted)  in  the  Library  of  Congress.  Compiled  under 
the  direction  of  P.  Lee  Phillips.  Washington,  Government  Printing  Office, 
1904.    58  p.     8°. 

List  of  the  more  important  books  in  the  Library  of  Congress  on  banks  and 

banking..  Compiled  under  the  direction  of  Appleton  Prentiss  Clark  Griffin. 
Washington,  Government  Printing  Office,  1904.    55  p.    8°. 

- List  of  books  on  immigration.  Compiled  under  the  direction  of  Appleton  Pren- 
tiss Clark  Griffin.     Washington,  Government  Printing  Office,  1904.     76  p.    8°. 

A  list  of  books  (with  references  to  periodicals)  relating  to  railroads  in  their 

relation  to  the  Government  and  the  public,  with  appendix  list  of  references  on 
the  Northern  Securities  case.  Compiled  under  the  direction  of  Appleton  Pren- 
tiss Clark  Griffin.  Washington,  Government  Printing  Office,  1904.  72  p.  8°. 
Select  list  of  books  (with  references  to  periodicals)  relating  to  the  Far  East. 


Compiled  under  the  direction  of  Appleton  Prentiss  Clark  Griffin.    Washington, 
Government  Printing  Office,  1904.     74  p.    8°. 
War  Department:  Office  of  the  Chief  of  8taff.    Bulletin  of  Military  Notes.    No.  2. 
June  30,  1904.     Washington,  Government  Printing  Office,  1904.     illus.     290  p. 
8°. 

Uruguay. 

Cámara  de  Senadores  de  la  República.    Diario  de  sesiones  de  la  H.  Cámara  de  Sena- 
dores de  la  República  O.  del  Uruguay.    1903. 

Venezuela. 

Gran  ferrocarril  del  Tachira.    Documentos  relativos  á  la  decima  tercera  asamblea 
general  de  accionistas  ...    30  de  septiembre  de  1904.    diagrs.    40  (2)  p.    4o. 
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El  Americano.     New  York,  N.  Y.     Published  every  ten  days. 

Buenos  Aires  Herald.    Buenos  Aires,  Argentine  Republic.    Daily  and  weekly. 

Current  Literature.    New  York,  N.  Y.    Monthly. 

Limon  Weekly  News.    Port  Limon,  Costa  Rica.     Weekly. 

Montevideo  Times.    Montevideo,  Uruguay.    Daily. 
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Persons  interested  in  the  commercial  and  general  news  of  foreign 
countries  will  find  the  following  among  the  official  and  periodical  pub- 
lications on  the  permanent  files  in  the  Columbus  Memorial  Library, 
International  Bureau  of  the  American  Republics: 

ARGENTINS  REPUBLIC. 

« 

Argentinischee  Wochenblatt.    Buenos  Ayres.     Weekly. 
Boletín  de  la  Cámara  Mercantil.     Barracas  al  Bud.     Weekly. 
Boletín  de  la  Unión  Industrial  Argentina.     Buenos  Ayres.    Monthly. 
Boletín  del  Instituto  Geográfico  Argentino.    Buenos  Ayres. 
Boletín  Demográfico  Argentino.     Buenos  Ayres.    Monthly. 

*  Boletín  Oficial  de  la  República  Argentina.     Buenos  Ayres.     Daily. 

Bollettino  Mensile  della  Camera  Italiana  di  Commercio  ed  Arti  in  Buenos  Airee. 

Buenos  Ayres.     Monthly. 
Buenos  Aires  Handels-Zeitung.    Buenos  Ayres.     Weekly. 
£1  Comerico  Exterior  Argentina.    Buenos  Aires. 
Monthly  Bulletin  of  Municipal  Statistics  of  the  City  of  Buenos  Ayres.    Buenos  Ayr» 

Monthly. 
La  Nación.     Buenos  Ayres.     Daily. 
La  Plata  Post.    Buenos  Ayres.     Weekly. 
La  Prensa.     Buenos  Ayres.     Daily. 
Review  of  the  River  Plate.     Buenos  Ayres.    Weekly. 
Revista  Mensual  de  la  Cámara  Mercantil.    Barracas  al  Sud.    Monthly. 
Revista  Nacional.    Buenos  Ayres.    Monthly. 
The  Standard.    Buenos  Ayres.     Daily. 

BELGIUM. 

La  Revue  Américaine.    Brussels. 

BOLIVIA. 

Boletín  de  la  Sociedad  Geográfica  de  la  Paz.    Monthly.     (Received  irregularly.) 

£1  Comercio.     La  Paz.     Daily. 

£1  Comercio  de  Bolivia.     La  Paz.     Daily. 

El  Estado.     La  Paz.    Daily.     (Diario  Oficial.) 

*  Revista  Comercial  é  Industrial  de  la  República  de  Bolivia.     La  Paz.     Monthly. 

*  Revista  Económica  Financiera.     La  Paz.    Monthly. 
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BRAZIL. 

Boletim  da  Agricultura.    Secretario  da  Agricultura,  Gommercia  e  Obras  Publicas  do 

Estado  de  Sao  Paulo.    Sao  Paulo,  Brazil.    Monthly. 
Boletim  da  Secretaria  de  Agricultura,  Viação,  Industria  e  Obras  Publicas  do  Estado 

da  Bahia.    Bahia.    Monthly. 
Boletim  de  Serviço  da  Estatística  Commercial  da  Republica  dos  Estados  Unidos  do 

Brazil.    Rio  de  Janeiro.    Irregular. 
Brazilian  Mining  Review.    Ouro  Preto.    Irregular. 

*  Brazilian  Review.    Rio  de  Janeiro.    Weekly. 
Diario  da  Bahia.    Bahia.    Daily. 

Diario  Oficial.    Rio  de  Janeiro.    Daily. 
Diario  Popular.    Sao  Paulo.  _  Daily. 

*  Gazeta  Commercial  e  Financeira.    Rio  de  Janeiro.    Weekly, 

*  Jornal  do  Commercio.    Rio  de  Janeiro.    Daily. 
Jornal  do  Recife.    Pernambuco.    Daily. 

Jornal  dos  Agricultores.    Rio  de  Janeiro.    Semimonthly. 
Provincia  (A)  do  Pará.    Belém.     Daily. 
Revista  Agrícola.    Sao  Paulo.    Monthly. 

*  Revista  Brazileira.    Rio  de  Janeiro.    Monthly. 

*  Revista  Industrial  e  Mercantil.    Pernambuco.    Monthly. 
Revista  Marítima  Brazileira.     Rio  de  Janeiro.    Monthly. 

*  Rio  News.    Rio  de  Janeiro.    Weekly. 

CANADA. 

Canadian  Manufacturer  and  Industrial  World.    Toronto.    Semimonthly. 

CHILE. 

Boletín  de  la  Sociedad  Nacional  de  Agricultura.    Santiago.    Weekly. 

Boletín  de  la  Sociedad  Nacional  de  Minería.    Santiago.    Monthly. 

Chilian  Times.    Valparaiso.    Semiweekly. 

Diario  Oficial  de  la  República  de  Chile.    Santiago.    Daily. 

El  Mercurio.    Valparaiso.    Daily. 

El  Noticiero  Comercial.    Santiago  de  Chile.    Monthly. 

*  Revista  Comercial  é  Industrial  de  Minas.    Santiago.    Monthly. 

COLOMBIA. 

Diario  Oficial.    Bogotá.    Daily. 

Revista  de  la  Instrucción  Pública  de  Colombia.    Bogotá.    Monthly. 

COSTA   BICA. 

*  Boletín  Comercial.    San  José.    Daily. 
Boletín  Judicial.    San  José.    Daily. 

La  Gaceta.     (Diario  Oficial.)    San  José.    Daily. 

CUBA. 

Boletín  del  Centro  General  de  Comerciantes  e  Industriales  de  Cuba.    Habana. 

Monthly. 
La  Gaceta  Económica.    Habana.    Trimonthly. 
Gaceta  Oficial  de  la  República  de  Cuba.    Habana.    Daily. 
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DOMINICAN   REPUBLIC. 


Gaceta  Oficial.    Santo  Domingo.    Weekly. 

*  El  Mensajero.    Santo  Domingo.    Three  times  a  month. 


ECUADOR. 

*  A  nales  de  la  Universidad  Central  del  Ecuador.    Quito.    Monthly. 
Gaceta  Municipal.    Guayaquil.     Weekly. 

Registro  Oficial  de  la  República  del  Ecuador.    Quito.    Daily. 

FRANCE. 

Les  Annales  Diplomatiques  et  Consulaires.     Paris.    Monthly. 

Bulletin  de  la  Chambre  de  Commerce  de  Paris.     Paris.    Weekly. 

Bulletin  de  la  Société  de  Géographie  Commerciale  de  Paris.    Paris.     Irregular. 

♦Courrier  des  Bibliothèques.    Paris.    Monthly. 

La  Géographie.    Bulletin  de  la  Société  de  Géographie.    Paris.    Semimonthly. 

Journal  d'Agriculture  Tropicale.    Paris.    Monthly. 

Journal  Officiel  de  la  République  Française.     Paris,  France.    Daily. 

Moniteur  Officiel  du  Commerce.    Paris.     Weekly. 

I<e  Nouveau  Monde.    Paris.    Weekly. 

La  Revue.    Paris.    Semimonthly. 

Revue  du  Commerce  Extérieur.    Paris.    Semimonthly. 

GERMANY. 

♦Deutsche  Kolonialzeitung.    Berlin.     Weekly. 

Handels-Kammer  zu  Hannover.     Hannover. 

Petermann'8  Mitteilungen.    Gotha.    Monthly. 

8üdamerikanische  Rundschau.    Berlin.    Monthly. 

Der  Tropenpflanzer.     Berlin.     Monthly. 

Zeitschrift  der  Gesellschaft  für  Erdkunde  zu  Berlin.     Berlin.    Monthly. 

OREAT  BRITAIN. 

Board  of  Trade  Journal.    London.    Weekly. 

British  Trade  Journal.    London.    Monthly. 

Commercial  Intelligence.    London.     Weekly. 

Diplomatic  and  Consular  Reports.    London. 

Geographical  Journal.     London.     Monthly. 

Mining  (The)  Journal,  Railway  and  Commercial  Gazette.    London.     Weekly. 

The  Scottish  Geographical  Magazine.    Edinburgh.    Monthly. 

South  American  Journal.     London.     Weekly. 

Times  (The).    London.    Daily. 

GUATEMALA. 

*  Diario  de  Centre- América.    Guatemala.     Daily. 

£1  Guatemalteco.    Guatemala.    Daily.    (Diario  Oficial.) 
La  República.    Guatemala.    Daily. 
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HAITI. 

Bulletin  Officiel  de  V Agriculture  et  de  l'Industrie.     Port  au  Prince.     Monthly. 

*  Le  Moment     (Journal  politique.)     Port  au  Prince,  Haiti.     Weekly. 

*Le  Moniteur.     (Journal  officiel  de  la  République  d'Haïti.)     Port  au  Prince,  Haiti. 

Biweekly. 
Bévue  de  la  Société  de  Législation.    Port  au  Prince,  Haiti.     Monthly. 

HONDURAS. 

Boletín  Legislativo.    Tegucigalpa.     Daily. 

La  Gaceta.    Tegucigalpa.     Daily.     (Diario  Oficial.) 

Gaceta  Judicial.    Tegucigalpa.    Semiweekly. 

*E1  Pabellón  de  Honduras.    Tegucigalpa.-    Weekly. 

£1  Republicano  (semi-official).    Tegucigalpa.    Three  times  a  week. 

ITALY. 

Bollettino  del  Ministro  degli  Affari  Esteri.     Roma.     Irregular. 

MEXICO. 

£1  Agricultor  Mexicano.     Ciudad  Juárez.     Monthly. 

♦Boletín  de  Agricultura,  Minería  é  Industrias.     México.     Monthly. 

Boletín  de  Estadística.    Mérida.     Semimonthly. 

Boletín  del  Instituto  Científico  y  Literario.    Toluca.    Monthly. 

Diario  Oficial.     México.     Daily. 

El  Economista  Mexicano.    México.     Weekly. 

El  Estado  de  Colima.     Colima.     Weekly. 

El  Hacendado  Mexicano.     México.     Monthly. 

Mexican  Herald.     México.     Daily.     (Filed  for  one  year.) 

Mexican  Investor.    México.     Weekly. 

Mexican  Journal  of  Commerce.    Mexico  City.     Monthly. 

Miner  and  Manufacturer.     México.     Monthly. 

Periódico  Oficial  del  Gobierno  del  Estado  de  Guerrero.      Chilpancingo,  México. 

Weekly. 
Periódico  Oficial  del  Gobierno  del  Estado  de  Michoacán  de  Ocampo.     Morelia, 

México.     Semiweekly. 

*  Periódico  Oficial  del  Gobierno  del  Estado  de  Oaxaca.     Oaxaca  de  Juarez,  México. 
Semiweekly. 

Periódico  Oficial  del  Gobierno  del  Estado  de  Tabasco.    San  Juan  Bautista,  México. 

Semiweekly. 
*E1  Progreso  de  México.     México.     Weekly. 
El  Republicano.     Aguascalientes.    Weekly. 
Semana  Mercantil.    México.    Weekly. 

NICARAGUA. 

El  Comercio.     Managua.     Daily.     (Received  irregularly.) 
Diario  Oficial.    Managua.    Daily. 
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PANAMA. 

*La  Estrella  de  Panamá.    Panamá.    Weekly. 
*8tar  and  Herald.    Panamá.     Weekly. 
La  República.    Panamá.    Weekly. 

PARAGUAY. 

« 

Boletín  Quincenal  de  la  Cámara  de  Comercio  de  la  Asunción.    Asunción.    Semi- 
monthly. 
Diario  Oficial.     Asunción.     Daily. 

*  Paraguay  Monthly  Review.     Asunción. 
Paraguay  Rundschau.    Asunción.     Weekly. 

Revista  del  Instituto  Paraguayo.    Asunción.    Monthly. 

*  Revista  Mensual.     Asunción.    Monthly. 

Revue  Commerciale.    Assomption,  Paraguay.    Semimonthly. 

PERÚ. 

Auxiliar  del  Comercio.    Callao.    Biweekly. 

*  Boletín  de  la  Sociedad  Geográfica  de  Lima.    Lima.    Monthly. 
Boletín  de  Minas.    Lima.    Monthly. 

El  Comercio.     Cuzco.     Biweekly. 
*E1  Comercio.    Lima.     Daily. 

*  El  Economista.    Lima.    Weekly. 

El  Peruano.     (Diario  Oficial.)     Lima.     Daily. 
Padrón  General  de  Minas.    Lima.    Semiannual. 
Revista  de  Ciencias.    lima.    Monthly. 

PHILIPPINS  ISLANDS. 

El  Comercio,  Manila,  Philippine  Islands.     Daily. 

Gaceta   Oficial,   Manila,   Philippine   Islands.     Weekly.     (Issued  in  Spanish  and 

English.  ) 
El  Grito  del  Pueblo.     Manila,  Philippine  Islands.     Daily. 
Libertas.     Manila,  Philippine  Islands.     Daily. 
El  Mercantil.     Manila,  Philippine  Islands.     Daily. 
El  Progreso.    Manila,  Philippine  Islands.    Daily. 
El  Renacimiento.    Manila,  Philippine  Islands.    Daily. 

PORTO   RICO. 

Boletín  Mercantil  de  Puerto  Rico.    San  Juan.    Daily. 
La  Correspondencia.    San  Juan.    Daily. 

EL   SALVADOR» 

Boletín  de  Agricultura.    San  Salvador.    Semimonthly. 

Diario  del  Salvador.     San  Salvador.     Daily. 

Diario  Oficial.     San  Salvador.     Daily. 

Revista  de  Derecho  y  Jurisprudencia.    San  Salvador.    Monthly. 
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SWITZBRLAND. 

La  Propriété  Industrielle.    Berne.    Monthly. 

UNITED  STATES. 

American  Cotton  Manufacturer.     Charlotte,  N.  C.     Weekly. 
American  Druggist.    New  York,  N.  Y.    Semimonthly. 
American  Fertilizer.    Philadelphia.     Monthly. 
American  Historical  Review.     New  York,  N.  Y.     Quarterly. 
American  Review  of  Reviews.    New  York.    Monthly. 

*  Anglo-American  Magazine.     New  York.    Monthly. 
Board  of  Trade  Journal.    Providence,  R.  I.     Monthly. 

*  Board  of  Trade  Journal.    Wilmington,  Del.     Monthly. 
Bookman  (The).    New  York.    Monthly.     , 

Bulletin  of  the  American  Geographical  Society.     New  York. 

Bulletin  of  the  American  Iron  and  Steel  Association.     Philadelphia.    Semimonthly. 

Bulletin  of  Books  added  to  the  Public  Library  of  the  City  of  Boston.  Boston.  Monthly. 

Bulletin  of  the  Geographical  Society  of  Philadelphia.    Philadelphia.    Monthly. 

Bulletin  of  the  New  York  Public  Library.    Monthly. 

Coal  Trade  Journal.    New  York.     Weekly. 

Century  Magazine.    New  York.    Monthly. 

Dun's  Review.     New  York.    Weekly. 

Dun's  Review.    International  edition.    New  York.    Monthly. 

Engineering  Magazine.     New  York,  N.  Y.     Monthly. 

Engineering  and  Mining  Journal.    New  York.     Weekly 

Engineering  News  and  American  Railroad  Journal.     New  York.    Weekly. 

Export  Implement  Age.    Philadelphia.     Monthly. 

Field  Columbian  Museum  Publications.     Chicago. 

Forum  (The).    New  York.     Quarterly. 

India  Rubber  World.     New  York.    Monthly. 

Journal  of  Geography.    Lancaster,  Pa.    Monthly. 

Library  Journal.     New  York.    Monthly. 

Literary  Digest.     New  York.     Weekly. 

*  Manufacturer  and  Exporter.     New  York,  N.  Y.     Quarterly. 
Mexican  Industrial  Review.    Chicago,  111.     Monthly. 
Modern  Machinery.    Chicago.    Monthly. 

Modern  Mexico.    St.  Louis.    Monthly. 

National  Geographic  Magazine.    New  York.    Monthly. 

New-Yorker  Handels-Zeitung.     New  York.     Weekly. 

North  American  Review.    New  York.    Monthly. 

Novedades  (Las).    New  York.     Weekly. 

Outlook  (The).    New  York.    Weekly. 

Patent  and  Trade  Mark  Review.    New  York,  N.  Y.    Monthly. 

Records  of  the  Past.    Washington,  D.  C.    Monthly. 

Scientific  American.    New  York.     Weekly. 

Scientific  American.    Export  Edition.    New  York.    Monthly. 

Sister  Republics.     Denver,  Colo.    Monthly. 

*  Tropical  Truth.    Chicago,  111.     Monthly. 

United  States  Consular  Reports.     Washington.     Daily  and  monthly. 
World  To-day  (The).    Chicago,  111.    Monthly. 
World's  Work.    New  York.    Monthly. 
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mCfllTAY. 


Anales  del  Departamento  de  Ganadería  y  Agricultura.    Montevideo.    Monthly. 
Revista  de  la  Unión  Industrial  Uruguaya.    Montevideo.    Semimonthly. 


VENEZUELA. 


El  Fonógrafo.     Maracaibo.     Daily. 
Gaceta  Oficial.    Caracas.    Daily. 
Venezuelan  Herald.    Caracas, 


Boletim  Mensal 

da 

Secretaria  Internacional  das  Republicas  American!!, 

UalSo  Iateraaeloaal  das  BeaaMleas  Americaaas. 
Vol.  XV11I.  NOVEMBRO  de  1904.  No.  2. 


CIRCULAR  DO  DEPARTAMENTO  DE  ESTADO 
DOS  ESTADOS  UNIDOS  DE  AMERICA  RELA- 
TIVAÁ  CELEBRAÇÃO  DE  UMA  SEGUNDA  CON- 
FERENCIA NA  HAYA. 

(Aos  Senhores  Hepresentantes  dos  ISstados  Unidos  de  America  acredita- 
dos juntos  aos  Governos  Signatarios  das  Actas  da  Conferencia  da 
Haya  em  1899.) 

Departamento  de  Estado, 
Washington^  21  de  Outubro  de  1904.. 

Senhor:  A  Conferencia  da  Paz  que  abriu  suas  sessões  na  Haya  o  18 
de  Maio  de  1899,  marcou  uma  época  na  historia  das  nações.  Convocada 
por  Sua  Magestade  o  Imperador  da  Russia  para  discutir  problemas 
relativos  á  manutenção  da  paz  geral,  a  regulamentação  das  operações  de 
guerra,  e  a  diminuição  das  cargas  que  impõe  aos  povos  modernos  sua 
preparação  para  o  caso  eventual  de  que  uma  guerra  rebente,  obteve  o 
resultado  de  que  se  acceitassem  e  firmassem  pelas  potencias  que  a  ella 
concorreram,  différentes  convenções  para  o  arranjo  pacifico  das  diffi- 
culdades  internacionaes  por  meio  da  arbitragem,  e  para  a  modificação 
em  sentido  humanitario  das  leis  e  costumes  da  guerra,  tanto  terrestre, 
como  maritima. 

A  obra  realizada  por  esta  Conferencia  foi,  portanto,  muito  grande, 
ao  passo  que  foi  adiada  para  futuras  reuniões  do  mesmo  genero  a  dis- 
cussão de  outros  aspectos  do  mesmo  assumpto  geral,  relativos,  por 
exemplo,  á  determinação  dos  direitos  e  deveres  dos  neutraes,  a  invio- 
labilidade da  propriedade  privada  na  guerra  maritima,  e  o  bombardea- 
mento dos  portos,  cidades  e  povoações,  por  forças  navaes. 

Entre  os  movimentos  que  prepararam  as  mentes  dos  Governos  para 
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um  accordo  no  sentido  de  assegurar  a  paz  entre  os  homens,  corresponde 
um  lugar  muito  distincto  ao  iniciado  pela  União  Interparlamentaria. 
Desde  sua  origem  nas  simples  indicações  de  um  membro  da  Gamara 
dos  Communs  de  Inglaterra  em  1888,  até  o  momento,  em  que  chegou 
a  alcançar  em  seu  desenvolvimento  que  figurassem  entre  seus  membros 
numerosos  delegados  dos  principaes  Parlamentos  de  Europa,  consagrou 
seus  esforços  e  sua  influencia  a  que  se  concluíssem  tratados  de  arbitra- 
mento entre  as  nações,  e  se  tratasse  de  assegurar  a  paz.  Suas  confe- 
rencias annuaes  teem  feito  adeantar  notavelmente  os  altos  propósitos  a 
cuja  consecução  está  consagrada.  Não  só  se  teem  celebrado  muitos 
tratados  de  arbitramento  internacional,  mas  na  Conferencia  celebrada 
em  Hollanda  em  1894,'  em  que  se  fez  a  memorável  declaração  favorável 
ao  estabelecimento  de  um  Tribunal  Permanente  de  Arbitramento,  se 
estabeleceu  o  precedente  que,  desenvolvido  convenientemente,  culminou 
no  resultado  importantíssimo  a  que  deu  forma  definitiva  a  Conferencia 
da  Paz  na  Haya  em  1899. 

A  conferencia  annual  da  União  Interparlamentaria  realizou-se  este 
anno  em  São  Luiz,  em  relação  muito  opportuna  com  a  Exposição  Uni- 
versal que  alli  se  celebra.  Suas  deliberações  se  distinguiram  alli  pela 
mesma  nobre  devoção  á  causa  da  paz  e  ao  bemestar  da  humanidade  que 
a  inspiraram  sempre,  em  suas  reuniões  anteriores.  Pelo  voto  uanime  de 
seus  membros,  personagens  todos  elles  que  formam  parte  no  presente, 
ou  a  tem  formado  no  passado,  do  Congresso  Americano,  e  de  todos  os 
Parlamentos  europeos,  com  só  duas  excepções,  adoptou  a  resolução 
seguinte: 

u  Porquanto  a  opinião  publica  esclarecida  e  a  civilização  moderna 
demandam  com  igual  empenho  que  as  differenças  entre  as  nações  sejam 
ajustadas  e  dirimidas,  da  mesma  maneira  que  o  são  as  que  occorrem  entre 
os  individuos,  a  saber:  pelo  arbitramento  dos  tribunaes,  de  accordo 
com  os  principios  reconhecidos  de  direito,  esta  Conferencia  roga  aos 
différentes  Governos  do  mundo  que  se  sirvam  enviar  delegados  a  uma 
Conferencia  Internacional  que  se  celebre  onde  e  quando  se  determine 
por  elles  de  commum  accordo,  com  o  objecto  de  considerar  e  estudar 
o  que  segue: 

"1°.  Aquellas  questões  respeito  das  quaes  a  Conferencia  da  Haya 
expressou  o  desejo  de  que  fossem  examinadas  em  uma  Conferencia 
ulterior  convocada  para  este  fim. 

"2o.  A  negociação  de  tratados  de  arbitramento  entre  as  nações 
representadas  na  Conferencia. 

"3°.  A  conveniencia  de  estabelecer  um  Congresso  Internacional  que 
se  reúna  periodicamente  para  a  discussão  das  questões  internacionaes. 

"E  esta  Conferencia  supplica  respeitosa  e  cordialmente  ao  Presi- 
dente dos  Estados  Unidos  que  se  sirva  convidar  todas  as  nações  para 
que  enviem  representantes  á  referida  Conferencia." 

No  dia  24  de  Setembro  ultimo  uma  deputação  numerosa  da  União 
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Interparlamentaria  apresentou  ao  Presidente  a  resolução  supra  copi: 
ada.  O  Presidente  acceitou  o  encargo  que  nella  se  lhe  encommendava, 
sentindo  que  era  altamente  próprio  do  Executivo  da  nação  que  havia 
offerecido  sua  hospitalidade  á  Conferencia,  dar  voz  a  suas  sentidas 
manifestações  em  favor  de  urna  causa  tão  querida  para  o  Governo  e 
povo  americano.  E  ao  acceital-o  annunciou,  que  em  dia  não  longe 
convidaria  as  demais  nações,  que  foram  parte  nas  convenções  da  Haya, 
a  que  se  reunissem  de  novo  com  o  objecto  de  completar  os  trabalhos 
que  alli  se  iniciaram,  estudando  as  questões  que  se  deixaram  pendentes 
com  o  proposito  expresso  de  que  em  uma  nova  reunião  se  resolvessem. 

Ao  acceitar  este  encargo,  o  Presidente  não  perdeu  de  vista  o  facto, 
tão  notorio  para  todo  o  mundo,  que  uma  grande  guerra  está  em  pro- 
gresso na  actualidade.  Elle  recordou  a  circumstancia  de  que  o  24  de 
Agosto  de  1898,  quando  Sua  Magestade  o  Imperador  da  Russia  enviou 
seu  convite  ás  nações  para  reunirem-se  no  interesse  da  paz,  os  Estados 
Unidos  e  Hespanha  haviam  apenas  suspendido  sua  contenda,  para  for- 
mular condições  de  paz.  E  ainda  que  no  momento  actual,  não  se  ache 
á  vista  um  armistício  entre  as  partes  que  estão  agora  contendendo,  o 
facto  de  que  a  guerra  exista  não  6  uma  razão  para  as  nações  vão  a 
ceder  em  seu  empenho,  que  até  agora  tem  alcançado  tanto  êxito,  de 
que  se  adoptem  regras  de  conducta  com  cuja  observancia  se  afaste  a 
possibilidade  de  uma  guerra  entre  ellas. 

Em  1899  a  Conferencia  da  Haya  occupou-se  somente  daquelles  pro- 
blemas de  caracter  geral  mais  vastos  que  confrontam  todas  as  nações, 
sem  assumir  funcção  alguma  de  intervenção  ou  indicação,  no  arranjo 
dos  termos  de  paz  entre  os  Estados  Unidos  e  Hespanha.  Poderia  pas- 
sar o  mesmo  em  uma  nova  reunião  da  Conferencia  no  actual  momento. 
Seus  esforços  se  encaminhariam  naturalmente  á  codificação  em  escala 
mais  extensa  das  ideas  universaes  de  Direito  e  de  Justiça  que  denomi- 
námos Direito  Internacional,  sendo  sua  missão  a  de  dar-lhes  no  futuro 
effeito  pratico. 

O  Presidente  ordena  que  submettais  as  considerações  anteriores  á 
attenção  do  Senhor  Ministro  das  Relações  Exteriores  do  Governo 
junto  ao  qual  estais  acreditado,  e  averiguar  em  discreta  conferencia 
com  elle  até  que  ponto  aquelle  Governo  estará  disposto  a  obrar  na 
materia. 

Si  aquelle  Senhor  Ministro  se  manifestasse  desejoso  de  alguma 
explicação  sobre  o  caracter  das  questões  que  haverão  de  submetter-sc 
ao  estudo  da  proposta  Segunda  Conferencia  da  Paz,  podeis  dizer-lhe, 
que  neste  momento  pareceria  prematuro  associar  o  convite  prepara- 
torio, de  que  aqui  se  trata,  com  nenhum  programma  categórico  dos 
assumptos  que  devam  discutir-se.  É  somente  pela  comparação  das 
opiniões  que  cada  qual  abrigue  sobre  o -assumpto  que  poderá  chegar-se 
a  um  accordo  geral  acerca  das  materias  que  na  Segunda  Conferencia 
deverão  ser  examinadas.     E  de  desejar-se  que  ao  formular  o  dito 


632       SECRETARIA  INTERNACIONAL  D A8  REPUBLICAS  AMERICANAS. 

programma,  se  mantenha  clara  a  distincção  entre  os  assumptos  que 
pertencem  propriamente  ao  terreno  do  Direito  Internacional,  e  os  que 
são  de  pura  convenção  entre  um  Governo  com  outro.  A  Acta  final  da 
Conferencia  da  Haya,  datada  o  29  de  Julho  de  1899,  não  perde  de  vista 
um  momento  a  distincção  expressada.  Entre  as  questões  mais  vastas, 
de  caracter  geral,  que  ficaram  relegadas  para  Conferencias  futuras,  e 
que  affectam  o  Direito  e  a  Justiça  das  relações  entre  os  Estados 
Soberanos,  se  contam  as  seguintes:  as  relativas  aos  direitos  e  deveres 
dos  neutraes;  as  que  versam  sobre  a  inviolabilidade  da  propriedade 
privada  na  guerra  marítima;  e  as  que  se  referem  ao  bombardeamento 
de  portos,  cidades  e  povoações  por  forças  navaes.  Os  outros  assumptos 
mencionados  na  Acta  final  são  mais  na  forma  de  indicações  submetti- 
das  á  consideração  dos  Governos  interessados. 

Os  tres  pontos  de  que  acaba  de  fazer-se  menção  cobrem  um  vasto 
campo.  O  primeiro  especialmente  que  concerne  aos  direitos  e  deveres 
dos  neutraes,  ê  de  universal  importancia.  Sua  solução  satisfactoria 
affecta  os  interesses  e  bemestar  do  mundo.  O  neutral  é  algo  mais  que 
um  espectador.  Seus  actos  de  commissão  ou  omissão  podem  ter  uma 
influencia  indirecta,  mas  tangível,  na  guerra  que  esteja  em  progresso — 
emquanto  por  outra  parte  elle  pode  também  soffrer  pelas  exigencias 
dos  belligérantes.  Esta  phâse  da  guerra  ê  precisamente  a  que  affecta 
de  modo  mais  profundo  o  mundo  inteiro.  De  tempo  em  tempo,  se 
teem  feito  esforços  para  formular  regras,  como  nas  Declarações  de 
Paris,  que  fossem  applicaveis  a  este  assumpto,  nos  mais  importantes 
de  seus  aspectos.  E  tão  recentemente  como  o  28  Abril  deste  anno,  o 
Congresso  dos  Estados  Unidos  adoptou  a  resolução  que  diz  como  segue: 

"  Resolve-se  pelo  Senado  e  a  Camará  de  Representantes  dos  Estados 
Unidos  de  America  reunidos  em  Congresso,  Que  a  juizo  do  Congresso 
dos  Estados  Unidos  ê  de  desejar-se,  no  interesse  da  uniformidade  de 
acção  pelas  nações  marítimas  do  mundo  em  tempo  de  guerra,  que  o 
Presidente  trate  de  conseguir  que  as  principaes  Potencias  marítimas 
cheguem  a  um  arranjo,  pelo  qual  possa  incorporar-se  no  Direito  perma- 
nente das  nações  civilizadas  o  principio  de  que  a  propriedade  privada, 
de  qualquer  classe  que  seja,  excepto  o  contrabando  de  guerra,  esteja 
isenta  de  captura  e  destruição  no  mar  por  belligérantes. 

44  Appro vada,  28  de  Abril  de  1904." 

Outras  materias  que  se  encontram  em  relação  estreita  com  as  dos 
direitos  dos  neutraes  são:  a  distincção  que  deve  fazer-se  entre  o 
contrabando  de  guerra  absoluto  e  o  que  é  somente  condicional;  e  a  da 
inviolabilidade  da  correspondencia  official  e  privada  dos  neutraes. 

Pelo  que  faz  aos  direitos  dos  neutraes  com  respeito  aos  belligérantes, 
o  campo  de  investigação  é  não  menos  vasto.  Um  de  seus  aspectos, 
sobretudo,  merece  particular  menção  pela  proeminencia  que  tem 
adquirido  nos  últimos  tempos.  Refiro-me  ao  tratamento  que  deve 
darse  aos  navios  belligérantes  refugiados  em  portos  neutraes. 
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É  também  de  desejar-se  que  se  considere  e  adopte  algum  plano  de 
procedimento  pelo  qual  as  nações  não  signatarias  das  Actas  da  Con- 
ferencia da  Haya  possam  adherir-se  ao  alli  convindo. 

Explicareis  ao  Exmo.  Senhor  Ministro  de  Relações  Exteriores  que  a 
presente  indicação  {overture)  de  que  em  uma  Segunda  Conferencia 
se  complete  a  obra  que  na  primeira  ficou  adiada,  não  tem  por  objecto 
deixar  sem  effeito  nenhuma  outra  convocação  que  se  tenha  feito 
para  o  estudo  de  assumptos  especiaes,  como,  por  exemplo,  a  recente 
do  Governo  dos  Paizes  Baixos  afim  de  que  se  modifique  o  disposto 
na  Convenção  da  Haya  respeito  a  navios  hospitaes.  Como  todas  as 
convenções  provisorias  (tentative)  esta  está  sujeita  ás  emendas  que 
aconselhe  a  experiencia  pratica,  sendo  portanto  de  desejar-se  que  a 
deliberação  sobre  o  assumpto  seja  tão  completa  como  for  possível. 

Emfim,  manifestareis  que  o  Presidente  espera  e  deseja  que  as 
recordações  imperecíveis  que  evoca  o  nome  da  Haya,  cidade  histórica 
que  foi  o  berço  do  benéfico  trabalho  iniciado  nella  em  1899,  se  forta- 
leçam e  perpetuem  com  a  celebração  nella  da  Segunda  Conferencia 
da  Paz. 

Sou  de  Vos  attento  servidor,  John  Hay. 
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OOKMEBCIO  EXTERIOB  NO  PRIMEIRO  SEMESTRE  DE  1904. 

O  Senhor  A.  M.  Beaupré,  Ministro  dos  Estados  Unidos  em  Buenos 
Aires,  remetteu  ao  seu  Governo  em  data  de  10  de  Agosto  de  1904,  os 
seguintes  dados  relativos  ao  commercio  exterior  da  Republica  Argen- 
tina no  primeiro  semestre  do  anno  de  1904.  Os  algarismos  foram  orga- 
nisados  pela  Repartição  de  Estatística  da  Republica  Argentina,  e  são 
comparados  com  os  do  período  correspondente  de  1903: 

Vedor  das  exportações  e  das  importações  da  Republica  Argentina  (exclusive  dos  metaes)  nos 

primeiros  seis  mexes  de  1903  e  1904. 


1903. 

1904. 

Differença  para  mais  e 
para  menos. 

Quantia. 

Porcenta- 
ffem. 

EXPORTAÇÕES. 

Géneros  sujeitos  a  direitos 

150,583,139 
78,286,534 

$47,528,918 
96,830,220 

-18,004,221 
+18,543,677 

-  6.9 

Géneros  isen tos  de  direitos 

+28.7 

Total 

128,819,682 

144,859,188 

+15,589,456 

+12.06 

IMPORTAÇÕES. 

Géneros  sujeitos  a  direitos 

48,553,760 
13,348,398 

73,029,626 
18,689,181 

+24,475,866 
+  5,290,788 

+50.4 

Géneros  isentos  de  direitos 

+39.4 

Total 

61,902,153 

91,668,807 

+29,766,664 

+48.08 

190,721,885 

286,027,946 

+46,806,110 

+23.8 

Excesso  das  exportações 

66,917,529 

52,690,381 

-14,227,198- 

—21.1 

6S4       SEOEETABIA  IHTKKNACIONAL  DAS  RBPTJBLIOAB  AMEBIC  A  HA». 

Por  este  quadro  se  vê  que  houve  um  augmento  de  12  por  cento  no 
commercio  de  exportação  nos  primeiros  seis  mezes  de  1904,  comparado 
com  o  do  periodo  correspondente  de  1903. 

O  augmento  havido  nas  importações  não  está  em  proporção  com  o 
verificado  nas  exportações,  pois,  visto  que  as  exportações  sSo  uma  e 
meia  vezes  maiores  que  as  importações,  o  augmento  nestas  é  approxi- 
madamente  o  dobro  do  augmento  daquetlas.  Portanto  o  balanço  do 
commercio  mostra  uma  diminuição  de  $14,227,198,  ou  seja  21  por 
cento,  para  os  seis  mezes  de  1904,  em  comparação  com  os  primeiros 
seis  mezes  de  1903. 


1WH. 

1904. 

Augmente 

„„.,*. 

"SI* 

Import     o 

Il  6,  SOB,  0» 

«IS,  «S 

US.  291,  857 

9IB.0M 

«68,828 
104,  MI 

Total  du  eiportaçOes  e  du  Importações 

1*,  HT,  002 
IT,  «M,  0H 

2M10.T77 
18,373, »8T 

1,098,  TTS 

■s,  an 

5.7 

EXPORTAÇÕES   POE    PAIZE6. 

Com  exclusão  de  um  augmento  de  cerca  de  $25,000,000  havido  nas 
exportações  com'  destino  não  declarado,  o  augmento  nas  exportações 
divide-se  por  quatro  p&izes,  todos  os  outros  paizes  aceusando  dimi- 
nuição. 


ExporiaçOa  da  Republica  Argentina,  por  paize»,  n. 

3*  pñm  tiros  ana  m 

oes  de  1903 

tlSOi. 

M_ 

Valor. 

Poroentaa^m 
da  exportação 

DlDereaca  paim  malí 

1903. 

1B04. 

1908. 

1904. 

Quantia. 

^ 

m 

fJB     X.TK 
DX.MB 

DS .781 

■  si!t82 

MÍ8T5 

leaííi 

B4.0R 

IH.  11! 
IK.S54 

■  74. «00 
13.330 

16.1 

14.8 
12.  T 
9.3 

a.T 

3.1 

1.1 
'.i 

¿1 

II.  T 

lî!  5 

T.  S 
8.8 
8.0 
2.0 

i!o 

.6 
.2 

se!  8 

-11, 0P     m 

-  MX  «4 

+  i,n  .as 

-  1.58     t» 
+       B8'    171 

+      90      16 

-  3,12     Al 

-  'mita 

-  «7.791 
81 .  M 

ai.fli 

+       «2.Í48 
7K.UQ» 

-  8,18:    TO 
+25.  )8    as 

5.2 

18,060 
17,832 
10.460 
6,18 

2!*» 

li  Ml 

S3! 
329 

m 

407 

711 

81* 

rae 

830 
961 

■m 

Aordprd 

63,145,723 

+S9.7 

12S,  813,682 

+10.039,468 

É  de  notar-se  que  os  Estados  Unidos  que  oceuparam  o  sexto  posto 
neste  commercio  em  1903,  oceupam  o  quinto  lugar  em  1904,  devido  a 
enorme  diminuição  de  51  por  cento  havida  no  commercio  com  a  Africa; 
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a  porcentagem  de  augmento  do  commercio  de  exportação  com  os  Esta- 
dos Unidos  é  terceira  em  importancia,  seguindo  a  do  commercio  de 
exportação  com  Paraguay  e  o  Brazil. 

IMPORTAÇÕES   FOB   PAIZE8. 

Só  as  importações  procedentes  de  dous  paizes,  Uruguay  e  Africa, 
mostram  diminuição.  Em  um  e  outro  caso  não  temos  de  ir  longe  para 
achar  a  causa.  Os  Estados  Unidos  avançaram  por  um  grau  no  valor 
de  suas  exportações  para  a  Republica  Argentina,  occupando  hoje  o  ter- 
ceiro lugar  em  vez  do  quarto  lugar  em  1903,  ao  passo  que  vem  depois 
da  Allemanha  na  porcentagem  de  augmento  do  seu  commercio.  A 
porcentagem  de  augmento  nas  importações  procedentes  da  Allemanha 
excede  a  correspondente  aos  Estados  Unidos  por  2  por  cento  apenas. 


ImportaçOt»,  por  paite»,  no»  primeiro»  lei* 

mm. 

ie  190S 

t  1904. 

num 

Valor. 

tllll-XIiorliU'Llo 

(OUI. 

i  ■;■■'.  ■■■■■   •  I  para  mais 

™. 

™. 

™. 

19U4. 

Quantia. 

gem. 

(21,  580.  916 

7)  148)922 
7,260,068 
6,022,776 
2,305,298 

l)  BS4\  U95 
688,491 
368,747 
451,888 
175,  KM 
114.620 
42,818 
18,882 
3,268,38b 

(82, 149, 860 
12,260,028 
11,162,086 
10.396.647 
8,479, 781 
4,366,989 
3,216,796 
2,367,763 

477)679 
450.816 
317, 791 
172,224 
68.822 
18,463 
4,893,290 

34.9 
12.7 
11.5 
11.7 
9.T 
3.9 
1.5 
3.0 

,i 

)• 

SS.l 

12^2 

»)■ 

S.b 
2.6 

.b 
,t> 

.3 

+110,668,934 

+    4)0Oï)l63 
+    8,188,689 
+    2,457,005 
+    1,970.69] 
+         410, 696 
+        537.658 
+         329,015 
+        108,932 

+        142)487 
+         67,604 

'879 

+    1,624,905 

+48  9 

5.8 

5.3 

«1,  902, 168 

91,868,807 

100.0 

100.0 

29,766,664 

POSIÇÍO     RELATIVA     DOS     PAIZES     NO     COMMERCIO    COM    A    REPUBLICA 
ARGENTINA. 

No  commercio  exterior  da  Republica  Argentina  durante  os  primeiros 
seis  mezes  de  1904,  os  Estados  Unidos  occupam  o  quarto  lugar,  se- 
guindo á  Gr8  Bretanha,  Allemanha  e  a  França,  ao  passo  que  ê  um  dos 
seis  paizes  com  um  balanço  de  commercio  a  seu  favor.  Destes  seis 
paizes,  Cuba  {segundo  as  cifras  officiaes),  Italia,  Paraguay  e  Hespanha 
são  os  que  teem  a  maior  porcentagem  de  commercio  a  seu  favor,  ao 
passo  que  Grã  Bretanha  tem  a  porcentagem  a  mais  baixa.  Do  com- 
mercio total  dos  Estados  Unidos  com  a  Republica  Argentina,  na  impor- 
tancia de  $16,286,796,  ouro,  ha  um  balanço  de  $6,017,374,  ou  37  por 
cento,  a  favor  dos  Estados  Unidos.  A  GrS  Bretanha  tem  un  balanço 
de  $14,089,509  a  sea  favor,  que  representa  28  por  cento  do  seu  com- 
mercio total,  ao  passo  que  os  outros  dous  paizes  que  sobrepujam  os 
Estados  Unidos  no  seu  commercio  com  a  Republica  Argentina,  isto  ê, 
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AUemanha  e  França,  mostram  balanços  comraerciaes  a  favor  da  Repu- 
blica Argentina  de  «5,372,381  e  $11,188,918,  ou  18  e  25.7  por  cento, 
respectivamente.     Os  algarismos  sBo  os  seguintes: 

Valor  do  rommereio  total  da  República  Argentina  com  o»  direrto*  pada  durante  o*  «i» 
primeiro»  mete»  de  1904. 


««« 

°»sr° 

Bxportaooa*. 

Ku»od> 

Importacoo- 

Ur*  Bremo 

#».ïlO.Wl 

■a 

>    14V  4» 

Id  X,.  790 

H.  MU.  «7 

■  '•"  -tt 

t  '.-  àe 

:   m:    «5 

1   Mil  «67 

Kl  .*» 

t6.aT2.SM 
11.188,913 

H4.no.  m» 

é,Ü7.*M 

0,064,  M? 

6.087. K78 

1.749.021 

I.A46.8S3 
1.071.  H7 

I.4W.  4SS 

700.MS 

Ml. 330 
«S.  M» 

9».  686 

W.M9.3IÍ 

ToUl 

:-.  .■■■  ■■<: 

M.îTv.lW 

11.  5m.  17» 

EXPORTAÇÕES  por  artigos. 
Os  principara  géneros  exportados  são  os  productos  agrícolas  e  ani- 
maes, os  quaes  representam  respectivamente  55.8  e  41.7  por  cento,  ou 
juntos,  97.5  por  cento  das  exportações  totaes.  Houve  uma  diminuição 
de  $5,395,931,  ou  seja  8.2  por  cento,  no  valor  das  exportações  de  pro- 
ductos animaes  realizadas  durante  os  seis  primeiros  mezes  de  1904,  com- 
paradas com  as  efectuadas  em  igual  periodo  de  1903.  Si  as  exportações 
de  productos  animaes,  em  vez  de  terem  diminuido,  tivessem  soffrido 
ura  augmento  de  12.06  por  cento,  que  ê  a  porcentagem  de  augmento 
no  commercio  geral  de  exportação  para  1904,  teriam  attingido  ao  valor 
de  $73,493,914,  em  vez  de  $60,188,501,  e  a  diminuição  no  excesso  das 
exportações  teria  sido  apenas  $921,785,  em  vez  de  $14,277,198,  de  modo 
que  a  causa  desta  enorme  diminuição  nas  exportações  ha  de  ser  encon- 
trada nas  condições  que  teem  affectado  a  exportação  de  productos 


Demonstração  dot  genero»  exportado*  da  Republica  Argentina 
mete*  de  ¡90S  e  1904. 

durante  o»  *ci»  primeiros 

™ 

total.          1       B  P*™  =>«■"«■ 

>» 

RW,IU 
fiS.  670, 087 

4,201,916 

1906. 

4¿S 
4.1 

m 

Urania 

ssr 

Productos  Mdnaet: 

H,  513,570 
56,  099, 473 

í>.2S¡>,6SO 
26,7» 

1.5 
87.1 

Î.9 

-«,746,11» 

-  1,629,4» 

-  1,083.(74 

-56.» 

F5¡*¡S¡í  t,n,lnae9  ™«""'«e- 

65.  MM.  Hïi 

60,18S,W)1 

[0.9 

41.7 

1 
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Demonstração  dos  genero*  exportados  da  Republica  Argentina  durante  os  Beis  primeiros 

mezes  de  1903  e  1904 — Continuação. 


Generas. 


Valor. 


1908. 


Productos  agrícolas: 

Materia  prima 156,209,047 

Productos  preparados '  2,688,924 

Residuos '  1,035,049 


Total. 


59,933,920 


Productos  florestaes 

Productos  mineraes 

Productos  da  caca 

Productos  miscellaneos. 


1,721,319 
201, 480 
342,412 

1,037,019 


Total  geral  das  exportações. .  !    128, 819, 682 


1904. 


$76,931,266 
2,658,135 
1,054,965 


80,644,366 


1,849,192 
245,257 
143,734 

1,288,088 


144,359,138 


Porcentagem 

da  exportação 

total. 


1903. 


43.6 

2.1 

.8 


46.6 


1.3 
.2 
.3 

.8 


100.0 


1904. 


53.3 

1.8 

.7 


55.8 


1.3 
.2 
.1 
.9 


100.0 


Differença  para  mais 
e  para  menos. 


Quantia. 


+120,722,219 
-  30. 789 
+  19J916 


+  20,711,346 


+ 
+ 

+ 


127,873 

43,777 

198,678 

251, 059 


Porcen- 
tagem» 


+35.  t 
-  1.1 
+  l.y 


+34.6 


+  7.4 
+21.7 
-58. 0- 
+24.2 


+  15,539,446     +12.06- 


IMPORTAÇÕES  POR   ARTIGOS. 

Os  principaes  géneros  de  importação  são  os  tecidos,  ferro  e  productos- 
de  ferro,  os  quaes  constituem  respectivamente  31.7  e  21.2  por  cento,, 
ou  juntos,  52.9  por  cento  das  importações  totaes.  Nenhuma  classe 
das  importações  accusa  diminuição.  A  attenção  já  foi  chamada  ao- 
notavel  augmento  de  48  por  cento  nas  importações. 

Géneros  importados  na  Republica  Argentina  durante  os  primeiros  sei»  mezes  de  1903  e  1904- 


Géneros. 


Animaes  vivos 

Productos  alimenticios 

Tabaco 

Bebidas 


Tecidos: 

Sedas 

Tecidos  de  la 

Tecidos  de  algodão 
Outros  tecidos 


Total. 


Valor. 


1903. 


1904. 


9372,331 
5,716,494 
1,787,529 
3,306,320 


9578,308 
7,365,153 
2,192,599 
3.823,830 


947, 176 

3,292,269 

10,276,877 

4,576,879 


19,093,201 


1,260,007 

5, 727, 795 

15,303,399 

6,769,610 


29,060,811 


Porcentagem 

da  importação 

total. 


1903. 


1904. 


0.6 

0.6 

9.0 

8.0 

2.9 

2.4 

5.3 

4.2 

Augmento. 


Quantia. 

Por- 
centa- 
gem. 

9146,977 

1,648,959 

406,070 

517,510 

39.2- 
28.8- 
22.7 
16.6- 

1.5 

5.3 

16.6 

7.4 


30.8 


1.4 

6.2 

16.7 

7.4 

31. 7 

312, 831 
2, 435, 526 
5,026,522 
2, 192, 731 


9, 967, 610 


33.  a 

73.9 
48.9* 
47.9 


52.2. 


Oleo»,  etc 

1,955,246 
2,291,899 

484, 175 
3,954,539 
1,543,509 

543,306 

3,111.761 
3, 067;  714 

617,441 
7,292,695 
1,964,445 

696,881 

3.7 
3.7 

.8 
6.4 
2.5 

.9 

3.4 

3.3 

.7 

8.0 
2.1 

.8 

1, 156, 576 
775, 815 
133, 266 

3,338,156 
410, 936 
153, 575 

59.1 

Productos  chimicos,  etc 

33.8 

Tintas  e  materias  de  tinturaría .... 
Papel  esuas  manufacturas 

27.6. 
84.4 
26.6 
28.6- 

Ferro  e  productos  de  ferro: 

Perro  crú 

5,878,273 
1,729,982 
4, 124, 798 

9,694,801 
2,618,037 
7,146,772 

9.5 
2.8 
6.6 

10.6 
2.8 
7.8 

3, 816, 528 

888,065 

3,020,974 

64.9- 

Machinas,  instrumentos,  etc... 
Outros  artigos  de  ferro 

51. 1 
73.2 

Total 

11,733,063 

19,458,610 

18.9 

21.2 

7,725,557 

65.8 

Outros  metaes 

1,688,099 
5,697,924 
1,784,528 

2,404,274 
7,484,069 
2,619,916 

2.7 
9.0 
2.8 

2.6 
8.2 
2.8 

716,175 

1, 786, 145 

885,388 

41.2 

Louca  de  barro,  etc 

31.2 

Productos  miscellaneos 

51.0 

61,902,163 

91,668,807 

100.0 

100.0 

29,766,654 

48.1 

Bull.  No.  2—04- 
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No  caso  das  importações  o  valor  dado  6  o  declarado  nas  facturas,  e 
no  caso  das  exportações  o  valor  6  o  do  mercado. 

EXPORTAÇÕES  NOS  PRIMEIROS  OITO  MEZES  DE  1904. 

Os  principaes  géneros  exportados  pela  Republica  Argentina  durante 
os  primeiros  oito  mezes  de  1904,  comparados  com  os  do  periodo  corre- 
spondente do  anno  anterior,  foram  as  seguintes: 


Artigos. 


Coaros  de  boi  seceos numero. 

Couros  de  boi  silgados id . . . 

Couros  de  ca vallo  seceos Id... 

Couros  de  en  vallo  salgados id . . . 

Pelles  de  carneiro fardos. 

Crina id... 

Sebo pipas. 

Id cascos. 

Id toneis. 

Pelles  de  cabra fardos. 

La id... 

Carneiros numero. 

Trigo toneladas. 

Milho id... 

Linhaça id. . . 

Farinha  de  trigo id. .. 

Farelo id... 

Farei  o  grosso saceos . 

Massa  de  linhaça ■ id . . . 

Carne  de  vacca quartos. 

Feno fardos. 

Quebracho toneladas. 

Fumo fardos . 

Manteiga caixas. 

Assucar toneladas. 


954,111 
956,653 

60,221 

87,363 

40,669 

2,651 

21,390 

46,403 

20,100 

3,637 

306.486 

2,517,375 

2,048,770 

1,300,812 

823,465 

60,350 

93,956 

233,070 

177,893 

705,681 

526,375 

193,201 

24,401 

133,457 

6,492 


1,  IS»,  258 

1,143,810 

91,919 

101,345 

45,211 

3.497 

26.704 

67,407 

40,tfl 

2.280 

328,922 

2,170,730 

574.285 

777,339 

330,617 

25,3» 

65,714 

137,599 

100.366 

623,357 

1,066,505 

185,741 

14,786 

97,518 

15,554 


EXPORTAÇÃO  DE  GADO. 

As  exportações  de  aniraaes  vivos  realizadas  pelos  portos  de  Buenos 
Aires  e  La  Plata,  desde  Io  de  Janeiro  at£  81  de  Julho  de  1904,  forain 
as  seguintes: 


Grft  Bretanha . 

Franca 

Bélgica 

Allenianha  ... 

Italia 

Hespanha 

À  ordem , 

Africa 

Brazil 

Chile 

Paraguay 
Uruguay 


Total. 


Destino. 


Gado 
vaccum. 


135 

12 

200 

2,619 


99 


3,065 


Carneiras. 


11,026 


306 


690 


12,027 


Cavai  los. 

Burros. 

Muares. 

Porcos. 

309 

'        1.807 

230 

100 

3 

70 

4 

86 

30 

34 

76 

2,611 

805 

[ 

2,994 
102 

1.803 

28 
25 

1 

23 

18 

3»  770 

1,903 

6,383 

53 

MOVIMENTO  DOS  PORTOS  EM  JULHO  DE  1004. 

O  "  Handels-Zeitung,"  de  Buenos  Aires,  publica  os  seguintes  alga- 
rismos demonstrativos  do  movimento  dos  différentes  portos  da  Repu- 
blica Argentina  no  mez  de  Julho  de  1904: 
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BUENOS  AIRES. 


RX  PORTA  ÇÕES. 


Milho toneladas..  65,141 

Trigo id 22,524 

Linhaça id....  16,401 

Farinha  de  trigo id 5,273 

Lã fardos..  7,803 

Pelles  de  carneiro id 6, 157 

Conros  de  boi  seceos 88, 636 

Couros  de  boi  salgados 106, 102 

Couros  de  cavai  lo  salgados 19, 020 

Couros  de  ca  vallo  seceos 3, 4 18 

Crina fardos..  390 

Couros  diversos id 3, 129 

Massa  de  linhaça saceos . .  16, 1 73 

Cevada toneladas. .  7, 107 

Farelo id....  9,126 

Sementes id 11 

Ossos  e  cinzas  de  ossos  ...id 2,475 

Chifres 1,205 

Manteiga caixas. .  16, 130 

Pennas  de  abestruz id . .  11 

Quebracho toneladas . .  11, 223 

Id rolos..  785 

Extracto  de  quebracho  .saceos. .  13, 831 


Mineraes saceos. 

Tripas toneis. 

Sementes  de  nabo. .  .toneladas. 

Gado  vaceum cabeças. 

Gado  ovelhum id . . . 

Gado  ca  vallar id. . . 

Gado  muar id. . . 

Gado  suino id.., 

Sebo pipas. 

Id toneis. 

Xarque fardos. 

Carneiros  gelados 

Carne  conservada caixas . 

Linguas id. . . 

Feno fardos. 

Carneiros  gelados quartos. 

Carne  de  vacca  congelada. id . . . 

Carnes  varias volumes. 

Fumo fardos. 

Farinha  de  carne saceos . 

Sangue  secco id. . . 

Cordeiros  congelados 


340 

676 

20 

374 

1,032 

389 

733 

20 

2,620 

8,376 

10, 064 

123, 344 

17, 120 

797 

594,  600 

5,900 

27,  744 

941 

4,  418 

3,046 

81 

4,609 


LA   PLATA. 


Sahiram  do  porto  de  La  Plata  durante  o  mez  de  Julho  de  1904,  25 
vapores  levando  os  seguintes  géneros: 


Milho kilos..  5,937,087 

Trigo id....       524,443 

Linhaça id....      862,833 


Aveia kilos..       426,563 

Carne  gelada id 411,369 

Carneiros  gelados id ... .        70, 029 


BAHIA    BLANCA. 


Sahiram  do  porto  de  Bahia  Blanca  durante  o  niez  de  Julho  de  1904, 
11  vapores,  transportando  os  seguintes  géneros  para  os  diversos 
paizes: 

Bélgica:  Trigo,  15,716  toneladas;  linhaça,  277  toneladas;  aveia,  54 
toneladas. 

Liglaterra:  Trigo,  6,243  toneladas;  carneiros  congelados,  42,912 
e  1,500  quartos;  cordeiros  congelados,  4,000;  carne  em  conserva,  930 
caixas;  sebo,  1,514  toneis. 

França:  Lá,  107  fardos. 

Ilollanda:  Trigo,  6,207  toneladas;  aveia,  50  toneladas. 

Brazil:  Trigo,  4,261  toneladas. 
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8AN   NICOLAS. 

Foram  despachados  do  porto  de  San  Nicolas  durante  o  mez  de  Julho 
de  1904,  15  vapores,  transportando  as  seguintes  mercadorias: 

Alterna nha:  Milho,  3,763  toneladas;  linhaça,  616  toneladas. 

Bélgica:  Milho,  200  toneladas. 

França:  Linhaça,  523  toneladas. 

A  ordem:  Trigo,  1,053  toneladas;  milho,  22,724  toneladas;  linhaça, 
2,216  toneladas. 

SAFRA  DE  1908-4. 

Os  algarismos  officiaes  das  colheitas  de  linho  e  de  trigo  da  Republica 
Argentina  para  a  safra  de  1903-4,  sao  como  se  seguem: 


Provincia. 


TRUJO. 


Buenos  Aires 

Santa  Fé 

Cordoba  

Entre  Rio» 

Pampa 

Outras  Provincias  e  Territorio}». 


Total 


LINHO. 


Buenos  Aires 

Santa  Fé 

Cordoba  

Entre  Ríos 

Outras  Provincias 

Territorios  Nacionaes 


Total 


Hectares. 


em        I  dia  por 
hectare. 


toneladas. 


1,378,872 

1,217,084 

842, 574 

211,166 

38,917 

65,000 


333,752 
606,316 
140,368 
180,551 
6,569 
1,000 


1,268,556 


1.286,032 

1,068,419 

801,954 

125,740 

36,955 

60,000 


3,753,613       3,379,100 


288,288 

458, 691 

89,289 

97, 249 

3,284 

800 


937,601 


Kilo*. 
933 
878 
992 
596 
924 
923 


900 


m 

757 
636 
539 

Õ00 
800 


739 


Calcula-se  que  1,000,000  toneladas  se  rilo  necessárias  para  o  consumo 
nacional  e  para  fins  de  plantação,  assim  deixando  2,379,100  toneladas 
para  serem  exportadas,  das  quaes  2,007,583  toneladas  tinham  sido 
despachadas  até  15  de  Setembro.  A  produceão  média  nos  districtos 
dos  Pampas  e  excellente  e  prova  que  existe  aqui  uma  vasta  extensão  de 
terras  adequadas  á  cultura  dos  cereaes,  que  ainda  hão  de  ser  exploradas. 

A  colheita  de  linho  mostra  um  augmento  sobre  a  do  anno  anterior 
de  173,625  toneladas,  ainda  que  a  area  em  cultivo  foi  menos,  por  35,674 
hectares,  que  no  anno  anterior.  Calcula-se  que  serão  necessárias 
37,601  toneladas  para  plantação,  deixando  900,000  toneladas  para  serem 
exportadas,  das  quaes  830,000  toneladas  tinham  sido  embarcadas  até 
meiados  de  Setembro. 

As  colheitas  de  trigo  e  de  linho  da  Republica  nos  últimos  annos 
foram  as  seguintes. 
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Anno. 


TRIGO. 


Area  em 
cultivo. 


1890-91 1,202,208 

1898-99 ,  3,037,701 

1899-1900 !  3,167,283 

1900-1901 !  3,379,749 

1901-1902 >  3,296, 0fi6 

1902-1903 3,695,343 

1903-1904 1  3,753,613 


l 


LINHO. 


1890 

1898-99... 
1899-1900. 
1900-1901. 
1901-1902. 
1902-1903. 
1903-1904. 


58,023 
332,788 
355,329 
607,352 
782,880 
1,304,230 
1,268,556 


Producçao. 


To)ieladaê. 

845,000 
2, 787, 138 
2,706,589 
2,034,43» 
1,534,405 
2,738,858 
3,379,100 


Producçao 

média  por 

hectare. 


Tú  nrladas. 

70S 
918 
855 
602 
454 
862 
900 


219,451 

659 

225, 185 

634 

389,954 

641 

365,085 

467 

763,976 

586 

937,601 

739 

EXPORTAÇÃO   DE   TRIGO   E  DE  LINHO. 

Segundo  uma  estatística  official,  as  exportações  de  trigo  argentino 
realizadas  desde  Io  de  Janeiro  até  31  de  Agosto  do  corrente  anno, 
foram  de  2,149,000  toneladas.  Segundo  cálculos  officiaes,  serão  expor- 
tadas desde  1  de  Setembro  até  31  de  Dezembro,  201,000  toneladas, 
sendo  de  2,350,000  toneladas,  portanto,  a  exportação  total  para  o  anno. 
As  exportações  de  linho  realizadas  desde  Janeiro  até  Agosto,  foram  de 
820,000  toneladas,  e  calcula-se  que  até  31  de  Dezembro  serão  exporta- 
das mais  70,000  toneladas,  perfazendo  um  total  para  o  anno  de  890,000 
toneladas. 

COMMERCIO  COK  A  FRANÇA  NOS  PRIMEIROS  OITO  MEZES  DE  1904. 

O  " South  American  Journal"  de  15  de  Outubro  de  1904,  publica  os 
seguintes  algarismos  do  commercio  da  França  com  a  Republica  Argen- 
tina para  os  primeiros  oito  mezes  de  1904: 


Importações 
Exportações 


Franco». 
183,523,000 
46,101,000 


Differença  em 
comparação 
com  egual  pe- 
ríodo de  1903. 


Francos. 
37,200,000 
8,634,000 


Destes  algarismos  se  observará  que  houve  considerável  diminuição 
nas  importações,  e  sensível  augmento  nas  exportações. 


CHILE. 

ESTRADA  DE  FERRO  PARA  O  DISTRICTO  MINERAL  DE 

COLLAHUASI. 

Io.  Concede-se,  sem  prejuízo  de  terceiros,  á  "The  Antofagasta 
(Chile)  and  Bolivia  Railway  Company,  Limited,"  a  permissão  que 
solicita  para  construir  um  ramal  de  estrada  de  ferro  que  une  o  districto 
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mineiro  de  Collahuasi  com  a  linha  principal  da  estrada  de  ferro  de 
Antofagasta  a  Oruro,  no  kilómetro  402,  mais  ou  menos. 

2  °.  A  companhia  submetterá  á  approvação  do  Governo  os  planos  do 
traçado  e  os  perfis  da  linha,  antes  de  começar  sua  construcção,  e  a  mais 
tardar  no  prazo  de  quatro  mezes,  contados  desde  a  data  do  presente 
decreto,  de  conformidade  com  as  instrucções  vigentes  na  Direcção 
Geral  de  Obras  Publicas  para  estudos  de  estradas  de  ferro. 

3  o.  Si  não  se  iniciarem  os  trabalhos  dentro  do  prazo  de  dous  mezes, 
contados  desde  a  data  em  que  o  Governo  approve  os  planos  da  estrada 
de  ferro,  e  si  não  se  terminar  a  construcção  nos  dezoito  mezes,  caducará 
a  permissão. 

4o.  Si  a  estrada  de  ferro  houver  de  transportar  passageiros  ou  mer- 
cadorias pertencentes  a  outros  proprietários,  as  tarifas  deverão  ser 
approvadas  pelo  Governo. 

5o.  O  Governo  exercerá  as  attribuições  que  lhe  confere  a  lei  de  poli- 
cia de  estradas  de  ferro  de  6  de  Agosto  de  1862,  cujas  disposições 
cumprirá  também,  em  todas  suas  partes,  o  concessionário. 

6o.  O  concessionário  recorrerá  ao  Ministerio  de  Fazenda  para  os 
effeitos  da  permissão  para  Usar  os  terrenos  fiscaes  necessários  para  a 
via,  estações  e  demais  dependencias,  e  afim  de  que  se  determine  o  prazo 
dentro  do  qual  possa  fazer  uso  de  ditos  terrenos. 

7o.  Reduza-se  o  presente  decreto  á  escriptura  publica,  que  firmarão 
o  Director  do  Thesouro  em  representação  do  Fisco  e  o  representante 
devidamente  autorizado  da  "The  Antofagasta  (Chile)  and  Bolivia 
Railway  Company  (Limited)/' 

Rogistre-se,  communique-se  e  publique-.se. 

RlESCO. 
RENDAS   ADUANEIRAS. 

O  total  das  rendas  arrecadadas  pelas  alfandegas  da  Republica  durante 
o  mez  de  Agosto  de  1904,  foi  na  importancia  de  $7,337,352,  corres- 
pondendo $4,009,472  aos  direitos  de  exportação,  e  $3,267,880  aos 
direitos  de  importação.  Em  egual  mez  de  1903,  as  rendas  totaes  mon- 
taram a  $6,551,114,  sendo  $3,690,590  o  producto  dos  direitos  do  expor- 
tação, e  $2,860,534  o  producto  dos  direitos  de  importação,  o  que 
mostra  um  augmento  de  $786,238  a  favor  do  mez  de  Agosto  de  1904. 

As  rendas  arrecadadas  durante  os  primeiros  oito  mezes  de  1904 
augmentaram  de  $3,593,001,  comparadas  com  as  do  mesmo  periodo  do 
anno  anterior.  Desta  somma,  a  quantia  de  $1,736,598  foi  devida  ao 
augmento  havido  nas  exportações  de  nitrato,  e  o  restante  de  $1,850,- 
403  foi  o  resultado  da  melhora  geral  na  situação  das  casas  commerciaes 
que  manifestou-se  em  um  augmento  das  importações. 

As  rendas  arrecadadas  pela  alfandega  de  Valparaiso  só,  durante  o 
mez  de  Agosto  de  1904,  foram  na  importancia  de  $2,259,512.91,  sendo 
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quasi  a  metade  das  rendas  totaes.  Comparadas  com  as  receitas  de  egual 
mez  do  anno  anterior,  que  foram.de  $2,061,344.68,  ve-se  que  houve 
uma  differença  de  9198,163.23  a  favor  do  exercício  de  1904.  A  quantia 
arrecadada  durante  os  oito  mezes  de  1904,  foi  de  $14,080,001.29,  ou  de 
$815,317.63  mais  que  no  mesmo  periodo  do  anno  anterior. 


EQUADOR. 

A  INDUSTRIA  DO  ALGODÃO  NA  REPUBLICA. 

As  seguintes  informações  sobre  a  industria  do  algodão  na  Republica 
do  Equador  foram  fornecidas  pelo  Sr.  Serafín  S.  Withers,  Consul 
Geral  do  Equador  nos  Estados  Unidos,  e  publicadas  no  u American 
Cotton  Manufacturer"  em  sua  edição  de  1  de  Outubro  de  1904: 

"  Ibarra  no  extremo  norte  da  Republica,  é  o  principal  centro  da  cul- 
tura do  algodão  que  cresce  á  altura  de  seis  pes  e  é  da  variedade  Soa 
Island.  Também  obtêm-se  boas  safras  de  algodão  em  Santa  Elena, 
Morro  e  Chanday.  Empregam-se  os  indios  do  sexo  feminino  exclu- 
sivamente nas  plantações  de  algodão  sob  a  supervisão  dos  brancos,  e  o 
algodão  é  transportado  para  as  fabricas  em  comboios  de  carros  puxa- 
dos por  mulos.  Os  cultivadores  da  parte  meridional  de  Equador 
gozam  da  vantagem  de  uma  estrada  de  ferro  que  offerece  excellentes 
facilidades  de  transporte  para  o  norte  até  Coita  que  dista  125  milhas 
de  Quito,  a  capital,  próxima  a  que  esta  Chillo,  onde  estão  situadas  as 
maiores  fabricas  de  algodão.  Aqui  se  fabricam  para  consumo  nacional 
tecidos  de  algodão  de  différentes  qualidades,  taes  como  piqué,  lona, 
madras  e  riscados  de  algodão. 

"Em  uma  destas  fabric  is  (La  Italia)  empregam-se  regularmente  300 
meninas  nativas  que  trabalham  desde  8  horas  da  manhã  até  4  horas  da 
tarde,  com  uma  hora  ao  meio  dia  para  refeição.  Recebem  o  salario 
medio  de  1  sucre  por  dia,  que  é  equivalente  a  cerca  de  50  centavos  em 
moeda  dos  Estados  Unidos.  As  machinas  para  esta  installação,  que  é 
a  maior  até  hoje  estabelecida  cm  Equador,  foram  importadas  recente- 
mente de  Nova  York,  e  são  as  mais  modernas.  Nas  outras  fabricas  da 
Republica,  acham-se  installadas  machinas  de  fabricação  ingleza,  fran- 
ceza  e  allemã. 

"Também  se  fabricam  em  Chillo  e  em  outras  localidades  da  Repu- 
blica tecidos  de  linho  c  de  lã  para  vestidos  de  senhoras,  e  os  cheviots 
e  tecidos  de  lã  para  fatos  de  senhores  constituem  importante  parte  da 
producção. 
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"A  industria  do  algodão  tem  ido  desenvolvendo-se  no  Equador 
durante  vinte  e  cinco  anuos,  mas  somente  nos  últimos  dez  ou  doze 
annos  téin  sido  as  fabricas  em  constante  funccionamento.  Não  ha 
greves  de  operarios  para  embaraçar  a  manufactura  do  algodão  sendo 
as  mulheres  e  meninas  nativas  operarios  modelos,  e  não  existe  nada 
para  retardar  o  progresso  que  está  sendo  feito.  O  consunio  nacional 
não  deixa  saldo  de  algodão  para  ser  exportado,  mas  á  medida  que  as 
facilidades  e  capacidades  das  fabricas  vão  augmentando-se,  será  pos- 
sível procurar  mercados  estrangeiros,  especialmente  os  da  America 
do  Sul/' 


ESTADOS  UNIDOS. 

COMMERCIO  COM  OS  PAIZES  LATINO-AMERICANOS. 
KELAÇXO   MENSAL    DAS   IMPORTAÇÕES    E    EXPORTAÇÕES. 

O  quadro  dado  na  pagina  573  6  extrahido  da  relação  compilada  pelo 
chefe  da  Repartição  de  Estatística  do  Departamento  do  Comniercio  e 
Trabalho,  mostrando  o  commercio  entre  os  Estados  Unidos  e  os  paizes 
latino-americanos.  A  relação  corresponde  ao  mez  de  Setembro  de 
1904,  com  uma  relação  comparativa  para  o  mez  correspondente  do  anno 
anterior,  assim  como  para  os  nove  mezes  findos  em  Setembro  de  1ÍJ04, 
comparados  com  o  periodo  correspondente  do  anno  anterior.  Deve-se 
explicar  que  os  algarismos  das  varias  alfandegas,  mostrando  as  impor- 
tações e  exportações  de  um  só  mez,  são  recebidos  no  Ministerio  da 
Fazenda  até  quasi  o  dia  20  do  mez  seguinte,  e  perde-se  algum  tempo 
necessariamente  em  sua  compilação  e  impressão.  Por  conseguinte,  as 
estatísticas  para  o  mez  de  Setembro,  por  exemplo,  não  são  publicadas 
até  os  primeiros  dias  de  Novembro. 

COMMERCIO  DE  FERRO  E   AÇO   EM   1903-4. 

O  relatório  governamental  sobre  o  commercio  de  ferro  e  de  aço 
para  o  anno  findo  em  Junho  de  1904,  mostra  uni  augmento  progressivo 
nas  exportações  e  uma  diminuição  nas  importações.  As  exporta^8 
cresceram  de  302,492  toneladas  brutas  em  1903,  a  675,529  toneladas 
brutas  em  1904.  As  exportações  consistem  em  sua  maior  parte  de 
trilhos  de  aço  e  aço  crû,  tendo-se  restringido  o  movimento  de  exporta- 
ção era  sua  maior  parte  aos  últimos  seis  mezes.  O  seguinte  quadro 
demonstra  as  exportações,  por  mezes  e  toneladas  brutas,  de  ferro- 
guza,  aço  e  trilhos  de  aço: 
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Exportações  em  1904. 
[Toneladas  brutas.] 


Janeiro 

Fevereiro . 

Marco 

Abril  ....: 

Maio 

Junho  

Total 


Ferro- 
guza. 


6,742 
3,429 
3,961 
2,898 
2,031 
2,669 


21,713 


Aço. 


1,860 
26,205 
36,908 
28,276 
81,527 
32,068 


Trilhos. 


156,844 


1,740' 
8, 465 
17,873 
10, 460- 
41,388 
51,101 


131,027 


A»  exportações  até  agora  verificadas  foram  discriminadas  assim: 

Exportações  de  ferro  e  de  aço  dos  Estados  Unidos. 

[Toneladas  brutas.] 


Ferro-guza 

Ferro  de  retalho 

Ferro  em  barra 

Verguinha  de  arame. . .  : 

Barras  de  aço 

Trilhos  de  ferro 

Trilhos  de  aço 

Linguados  e  lupas  de  ferro 

Ferro  em  tiras  e  em  rolo  e  para  arcos  de  barril 

Ferro  em  folha  e  em  chapa 

Folhas  e  chapas  de  aço 

Estanho  em  folhas,  folha  de  ferro  para  latas  e  tiras  de  lata. 

Materiaes  para  construcções 

Arame 


Pregos  cortados 

Pregos  de  arame 

Outros  pregos,  inclusive  tachas. 


Total. 


Junho  de— 


.  Doze  mezes  ñudos: 
I     em  Junho  de — 


1903. 


1,653 

600 

2,580 

3, 148 

659 


842 
30 

142 

226 

1,116 

2 

3,093 

9,106 

799 
2,081 

209 


26,286 


1904. 


2,659 
2,206 
2,544 
2,362 
3,702 

196 
51,101 
32,068 

2*5 

722 
1,984 

542 
5, 874 
9,384 

963 
2,345 

261 


119,178 


1903. 


18,198 
6,043 

18,117 

31,834 

12,990 
81 

22,896 
2,127 
1,669 
2,879 

14, 144 
683 

32,952 

100, 121 

7,168 

28, 109 
2,481 


302,492 


1904. 


34, 635 
16,845 
22, 669 
15, 780 
21,446 

1,513 
160,894 
176,961 

2,835 

5,931 
19,150 

3,623 

35,892 

113,782 

9,588 
32,431 

2,554 


675, 52» 


As  exportações  de  minérios  foram  de  5,370  toneladas  em  Junho  de 
1904,  contra  1,100  toneladas  em  Junho.de  1903.  O  valor  das  exporta- 
ções, exclusive  dos  minérios,  mas  incluindo  machinas  e  outros  artigos, 
foi  de  $10,507,097  em  Junho  de  1904,  contra  $8,472,942  em  Junho  do 
anno  anterior.  As  exportações  para  todo  o  anno  de  1904,  foram  no 
valor  de  $111,948,586  em  1904,  contra  $96,642,467  em  1903. 

As  importações  diminuíram  de  1,723,251  toneladas  em  1903  a 
502,250  toneladas  em  1904.  As  importações  para  os  doze  mezes  findos 
em  Junho  de  1903,  comparadas  com  as  de  egual  periodo  de  1904, 
foram  as  seguintes. 
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Importarte*  de  ferro-gusa  e  de  aço  crû. 
[Toneladas  brotan.] 


Julho 

Agosto 

Setembro  . 
Outubro... 
Novembro 
Dezembro. 
Janeiro  ... 
Fevereiro . 

Marco 

Abril 

Maio 

Junho 


Ferro-guza. 


1902-3. 


62,166 

79,447 

82,196 

64.204 

100,400 

116,373 

110,650 

45, 387 

59.628 

99,944 

67,13» 

79.874 


1903-4. 


38,046 

40,475 

16.414 

18,704 

18,765 

14, 719 

10,812 

8.841 

12,400 

7,713 

5,184 

4,062 


Totul '    906,198       191,135 


Aço. 


1902-3.   1903-4 


S7.16S 
39,027 
27,726 
32,036 
41,077 
26,230 
38,691 
20,151 
31,464 
29,014 
26,38» 
30,508 


379,476 


33,083 
20,3*0 
13,080 
10,343 
6.5*0 
l,4'2ñ 

í.aeo 

1.514 

1,146 

R7V 

M7 

637 

91,922 


Quadro  demonstrativo  das  imjtortações  de  ferro  e  de  aço,  feitas  pelos  Estados  Unidos  an 
Junho  de  1904,  e  nos  doze  mezes  findos  em  Junho  de  1904,  comjiaradas  com  as  dos  peri- 
odos correspondentes  de  1903. 


Ferro  gnza 

Ferro  de  retalho 

Ferro  em  barra 

Trilhos  de  ferro  e  de  aco 

Ferro  em  tirai?  e  em  rolo  e  para  arcos  de  barril, 

Linguados,  barras  e  chapa»  groabas  de  aco 

Folhiís  e  chapas 

Estanho  em  folhas  e  folha  de  ferro  para  latas  . 

Versruinhas  de  arame 

Arame  e  artigos  do  arame 

Formas  para  edifícios 


Total 


Junho  de — 


Doze  mezes  findos  em 
Jnnho  de — 


1903. 


1904. 


1903. 


Toneladas. 

79,874 

17,634 

4. 239 

11,026 

155 

30. 503 

1.052 

3. 871 

1,961 

384 


Tonrladas. 

4,062 

2,358 

2,699 

6,808 

17 

637 

223 

6, 674 

1,697 

210 


Tonrladas. 

956,198 

135, 901 

43,167 

122,994 

1,562 

379. 47Ó 

8,063 

49,068 

22,990 

3,832 


1904. 


Tonelada*. 

191. 135 

28,614 

80,756 

53,358 

1,82» 
91,922 
10,196 
56,656 
18,519 

4,953 
14.310 


150, 702 


26,091       1,723,251 


I 


502,250 


O  valor  total  das  importações  de  ferro  e  de  aço,  exclusive  dos 
minérios,  foi  de  $2,030,798  em  Junho  de  1904,  contra  $1,920,334  em 
Maio  e  $4,604,777  em  Junho  do  anno  passado.  O  valor  das  importa- 
ções para  todo  o  anno  foi  de  $27,028,430,  contra  $51,617,312  em  1903, 

EXPORTAÇÃO  DE  INSTRUMENTOS  AGRÍCOLAS. 

O  progresso  que  os  fabricantes  americanos  de  instrumentos  agrícolas 
tem  feito  nos  principaes  mercados  estrangeiros  evidenceia-se  do  rela- 
tório sobre  as  finanças  e  o  commercio  em  Junho,  publicado  pelo 
Departamento  do  Commercio  e  do  Trabalho  dos  Estados  Unidos. 
Segundo  este,  as  exportações  de  instrumentos  agrícolas  no  anno  fiscal 
que  terminou  em  30  de  Junho  de  1904,  foram  no  valor  de  $22,749,635, 
o  que  mostra  um  augmento  de  approxiraadamente  $1,750,000  sobre  as 
do  anno  fiscal  de  1903,  c  de  cerca  de  $6,500,000  sobre  as  do  anno  do 
1902.     O   seguinte   quadro   mostra  as  exportações  de  instrumentos 
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agrícolas  americanos  durante  os  últimos  tres  annos  fiscaes,  segundo 
dados  fornecidos  pelo  Departamento  do  Thesouro: 


Exportações  de — 


Ceifeiras  e  secadores,  e  suas  partes. . 
Arados  e  cmJtlvadores,  e  suas  partes. 
Instrumentos  diversos,  e  suas  partes 

Total 


1901. 


811,668,002 
3,537,810 
7, 643, 763 


1903. 


810,326,641 
3,169,961 
7, 510, 020 


22,749,635  I   21,006,622 


1902. 


$8,818,370 
2,791,092 
4, 677, 278 


16, 286, 740 


Comparando-se  as  exportações  de  1904,  com  as  de  1902,  vê-se  que 
houve  augmentes  assombrosos  em  todas  as  classes.  Com  effeito, 
durante  dez  annos  mais  ou  menos,  e  particularmente  durante  os  últi- 
mos cinco  annos,  os  fabricantes  americanos  de  instrumentos  agrícolas 
tem  ido  conquistando  os  mercados  dos  principaes  paizes  agrícolas,  com 
o  resultado  de  que  na  actualidade  os  Estados  Unidos  é  o  paiz  maior 
exportador  de  instrumentos  agrícolas.  O  seguinte  quadro  mostra  as 
exportações  por  paizes  durante  os  últimos  tres  annos  fiscaes: 


Paize«». 


Reino  Unido. 
Bélgica 


Franca 
Allemanha 
Italia 


Paizes  Baixos 
Russia 


Outros  paizes  da  Europa 

America  do  Norte  Britannica 

Estados  da  America  Central  e  Honduras  Ingleza 
Mexico 


Cuba 

Outras  Antilhas  e  Bermudas 

Republica  Argentina 

Brazil 


Chile 

Colombia 

Venezuela 

Outros  paizes  da  America  do  Sul. 

índia  ingleza 

Australasia  ingleza 

Philippinas 

Outros  paizes  da  Asia  e  Oceania. . 

Africa  Ingleza 

Outras  colonias  da  Africa 

Os  demais  paizes 


lotai 


1904. 


1903. 


1902. 


», 

3, 
1, 


1. 
3, 


3, 


1, 


924, 179 
231,021 
063,752 
579,026 
137,871 
231,192 
342,130 
333,139 
362, 113 

11,059 
369,494 
120,593 

11,504 
996, 476 

51, 757 

247, 238 

2,547 

1,100 

209,183 

64,579 
555, 085 

28, 583 
104,939 
673, 737 

97,338 


22,749,635 


«1,422,632 

168,794 

2,789,256 

1,419,083 

193,062 

194,499 


4,559, 
4,023, 

39. 
330, 

55, 

8, 

2,821, 

32, 

163, 

3, 

1, 

159, 

36, 
1,258, 

», 
168, 

1,053, 

84, 


601 
857 
236 
910 
756 
037 
257 
316 
485 
385 
386 
685 
705 
153 
203 
393 
424 
417 
80 


21,006,622 


$1.187,649 

111,128 

2,101,697 

1,868,672 

225,257 

287,321 


3,333,186 

3,123,660 

21,022 

230,324 

61,852 

8,491 

1,939,822 

24,351 

109,394 

1,053 

1,378 

112, 925 

57, 115 

964,512 

14,144 

153,304 

282,824 

65, 659 


16,286,740 


Comparadas  as  exportações  de  1904  com  as  de  1902,  vê-se  que  houve 
um  augmento  a  favor  de  1904,  no  caso  de  todos  os  paizes  na  lista,  com 
excepção  da  Allemanha,  Italia,  os  Paizes  Baixos,  America  Central  e 
Venezuela,  sendo  de  pouca  importancia  a  diminuição  notada  no  caso 
dos  dous  últimos.  Houve  também  apparente  diminuição  nas  exporta- 
ções para  outros  paizes  da  Europa,  devido  ao  facto  de  que  as  exporta- 
ções para  a  Russia  são  agora  classificadas  separadamente,  mas  em 
realidade  houve  sensivel  augmento  nos  embarques  com  destino  a  esta 
parte  do  mundo.     Nas  exportações  para  Asia  e  Oceania,  exclusive  da 
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India,  Australasia  e  as  Philippinas,  nota-se  pequena  diminuição.  Mas 
no  caso  de  todos  os  outros  paizes,  como  já  ficou  dito,  houve  notável 
augmento,  ao  passo  que  em  alguns  d'elles  o  crescimento  foi  assombroso. 
Estas  estatísticas,  tomadas  em  seu  conjuncto,  attestam  a  larga  aeceita- 
ç&o  que  teem  os  instrumentos  agrícolas  americanos  nos  mercados 
estrangeiros  e  o  êxito  completo  dos  esforços  que  teem  feito  os  fabri- 
cantes norte-americanos  para  satisfazer  as  exigencias  de  paizes  cujas 
condições  de  solo  e  de  clima  silo  muito  diversas. 

COKMEBCIO  EM  ABITÓOS  DE  BORRACHA. 

Segundo  estatísticas  officiaes,  o  valor  das  exportações  de  artefactos 
de  borracha  e  de  gutta-percha,  no  mez  de  Agosto  de  1904,  e  para  os 
primeiros  oito  mezes  dos  últimos  cinco  anuos,  foi  o  seguinte: 


Mezes. 


Agosto  de  1904 
Janeiro-Julho 


Correame, 
gacheta,  e 
manguei- 
ras. 

Botas  e 
sapatos. 

966,306 
004,666 

$179.264 
4?2, 128 

Outros  ar- 
tefactos de 
borracha. 


Total. 


Total. 
Total,  1903  . 
Total,  1902  . 
Total,  1901  , 
Total,  1900  . 


570. 972 
56H,  797 
4ó9,  S71 
398, 917 
359,840 


651.392 
507,897 
524, 629 
394,397 
350,286 


9217,992 
1,382,582 

1,600,574 
1,655,396 
1,298,132 
1,203,086 
1,000,839 


*463.5f.2 
2,359.376 

2,822,938 
2,732.090 
2,282.652 
1,996,310 
1,710,965 


Foram  exportados  durante  os  oito  mezes  1,228,475  pares  de  botas  e 
sapatos,  contra  1,036,335  pares  no  mesmo  periodo  do  anno  anterior,  e 
contra  1,124,463  pares  em  igual  periodo  de  1902. 

As  exportações  de  borracha  usada  durante  os  oito  mezes  foram  no 
valor  de  $237,890,  contra  $287,561,  em  igual  periodo  do  anno  anterior. 

EXPORTAÇÕES  DE  CALÇADO. 

As  estatísticas  publicadas  pela  Repartição  de  Estatística  dos  Estados 
Unidos  relativas  ás  exportações  de  calçado  dos  Estados  Unidos  durante 
o  exercício  findo  em  30  de  Junho  de  1904,  accusam  sensível  accreseimo 
nas  exportações  desta  classe  de  mercadorias  para  os  paizes  da  America 
Central  e  do  Sul  e  para  o  Mexico.  Apezar  dos  elevados  direitos  que  a 
Republica  Argentina  cobra  sobre  as  importações  de  calçado,  a  procura 
neste  paiz  não  mostra  diminuição,  ao  passo  que  as  exportações  de  cal- 
çado para  Colombia  durante  o  anno  attingiram  ao  valor  de  $141.153. 

O  valor  total  das  exportações  de  calçado  realizadas  durante  o  exer- 
cício de  1903-4,  foi  de  $7,238,940,  ou  seja  $573,923  mais  que  no  anno 
anterior.  Deste  augmento  a  maior  parte  foi  realizada  nas  exportações 
para  as  Antilhas  e  Bermuda,  que  augmentaram  de  $308,170,  mais  que 
contrabalançando  a  diminuição  de  $225,191,  havida  nas  exportações 
para  a  Europa.  Houve  um  augmento  de  $207,000  nas  exportações 
para  o  Canadá;  de  $162,700  nas  para  o  Mexico;  de  $121,200  para  a 
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America  Central  e  Honduras  Britannica,  e  uní  augmento  de  $72,600 
para  a  America  do  Sul. 

As  estatísticas  das  exportações  de  calçado  norte-americano  feitas  nos 
últimos  dez  exercícios  mostram  um  assombroso  desenvolvimento  neste 
ramo  do  commercio  exterior. 


1895 $1,010,228 

1896 1,436,686 

1897 1,708,224 

1898 1,816,538 

1899 2,711,385 


1900 $4,274,174 

1901 5,526,290 

1902 6,182,098 

1903 6,665,017 

1904 7,238,940 


A  importancia  dos  mercados  ao  sul  dos  Estados  Unidos  evidenceia-se 
pelo  facto  de  que  as  exportações  de  calçado  norte-americano  para  os 
paizes  latino-americanos,  effectuadas  durante  o  exercício  em  referencia, 
attin giram  ao  valor  de  $2,712,000,  ou  a  $664,700  mais  que  no  anno 
anterior.  Para  que  o  calçado  norte-americano  encontre  fácil  sahida 
na  America  do  Sul,  deve  ser  de  feitios  especiaes  e  cuidadosamente 
acondicionado  nos  casos  em  que  tenha  de  ser  conduzido  para  o  interior 
á  costa  de  mulos. 


MEXICO. 

RENDAS    ARRECADADAS    PELAS   ALFANDEGAS   DA  REPUBLICA 

NO  MEZ  DE  AGOSTO  DE  1904. 


Os  seguintes  algarismos  mostram 
alfandegas  da  Republica  no  mez  de 


Direitos  de  importação: 

Acapulco 

Agua  Prieta 

Altata " 

Camargo 

Campeche 

Ciudad  Juarez 172, 447. 57 

Ciudad  Porfirio  Diaz . .      168, 030. 95 


$2, 859.  22 

14,227.41 

1,802.02 

117.57 

16,  430. 58 


as  rendas  arrecadadas  pelas  diversas 
Agosto  de  1904: 

Direitos  de  importação — Continua: 

Mazatlan $46,399.91 

Mexico 33,202.14 

Mier 70.07 

Nogales 64,870.41 

Progreso 1 93,  870.  46 


Coatzacoalcos 

Chetumal 

Enseñada 

Frontera 

Guayma8 

Guerrero 

Isla  del  Carmen 

La  Asención 

La  Morita 

La  Paz 

Laredo  de  Tamaulipas. 

Las  Vacas 

Manzanillo 

Matamoros 


12,889.63 

344.  72 

3, 518.  96 

26,  759.  37 

18,639.40 

99.19 

4, 300. 90 

1,  420.  20 

34, 666.  42 

2,661.97 

219,  936.  63 

311.20 

3, 309.  75 

8,  443.  25 


5.14 
3,461.55 
2,  806.  38 
5, 079.  42 
6, 101.  03 


Puerto  Angel 

Salina  Cruz 

San  Blas 

Santa  Rosalia 

Soconusco 

Tampico 408,  866.  52 

Tijuana 389.04 

Tonala 3,053.86 

Topolobampo 1, 467. 12 

Tuxpam 4, 850.  53 

Veracruz 1,327,090.47 

Zapaluta 38.  69 

Mexicali 250.59 


Total 2,815,090.23 
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Total  doa  direitos  addicionaes  de  importação $281 ,  729. 35 

Total  dos  direitos  de  exportação 71, 314. 75 

Total  doe  direitos  de  porto 67,122.37 

Total  dosatrazadoa 10,465.34 


Total  geral 3,245,722.04 


COKMERCIO  COM  OS  ESTADOS  UNIDOS 

FRONTEIRA. 


PELAS  VIAS  .FÉRREAS  DA 


Segundo  os  dados  estatísticos  publicados  pelo  Departamento  da 
Fazenda  da  Republica  do  Mexico,  para  o  primeiro  semestre  do  exer- 
cício de  1903-4  (desde  Io  de  Julho  até  31  de  Dezembro  de  1903),  o 
movimento  commercial  entre  o  Mexico  e  os  Estados  Unidos  pelas 
estradas  de  ferro  da  fronteira  do  Rio  Grande,  foi  como  se  segue: 


Entrada. 


Sabida. 


Total  movimento. 


Alfandega*. 


Ciudad  Juárez 

Ciudad  Porlirio  Diaz 

Laredo 

Nopales 


Numero 
de  wag- 
ons. 


6,  762 
4,294 
8,482 
1,252 


Toneladas  ¡  Numero 

de  merca-  i  de  wag- 

dori&s.     I      ons. 


93,188 

83, 465 

229,409 

9,505 

3,434 

2.933 

970 

838 

Toneladas    Numero  ¡  Toneladas 

"  de  wag-     de  merca- 

oiia.      ¡     dorias. 


de  merca 
dorias. 


54,944 

4.256 

10,298 

12,246 


oiia. 

10,169 
7,227 
9,452 
2,090 


148.132 

87,?21 

239,707 

21.751 


O  resumo  geral  do  movimento  commercial  pelas  vias  férreas  da 
fronteira  do  norte  no  período  de  Julho  até  Dezembro,  mostra  que 
entraram  20,790  wagons,  com  415,567  toneladas  de  mercadorias,  e 
saliiram  8,175  wagons,  levando  81,744  toneladas  de  mercadorias,  som- 
mando  o  total  geral  de  28,905  wagons,  corn  497,311  toneladas  de 
mercadorias. 

Em  egual  periodo  de  1902,  o  comme rcio  com  os  Estados  Unidos 
pelas  vias  férreas  da  fronteira  foi  como  segue:  entrada,  18,707  wagons, 
transportando  324.721  toneladas  de  marcadorias;  sahida,  9,137  wagons, 
levando  93,023  toneladas  de  mercadorias;  movimento  total,  27,841 
wagons,  e  417,744  toneladas  de  mercadorias.  Assim  se  vê  que  houve 
um  augmento  a  favor  do  primeiro  semestre  de  1903,  de  2,083  wagons 
e  90,846  toneladas  de  mercadorias,  ou  seja  um  augmento  de  11.13  por 
cento  no  numero  dos  wagons,  e  de  27.97  por  cento  na  quantidade  de 
mercadorias  transportadas. 

O  seguinte  quadro  demonstra  o  commercio  total  pelas  vias  férreas 
da  fronteira  do  norte  nos  últimos  cinco  exercicios  de  1898-99  até 
1902-3: 


1898-99. 

1899-1900. 

1900-1901. 

1901-2. 

1902-8. 

Nume- 
ro de 
wagons 

Tonela- 
das de 
merca- 
dorias. 

467, 839 
288, 412 

Nume- 
ro de 
wagonH 

47,592 
24,471 

Tonela- 
das de 
merca- 
dorias. 

045, 953 
242, 550 

Nume- 
ro de 
wagon» 

Tonela- 
das de 
merca- 
dorias. 

Nume- 
ro de 
wagons 

Tonela- 
das de 
merca- 
dorias. 

Nume- 
ro de 
wagons 

Tonela- 
das de 
merca- 
dorias. 

Entrada 

Sahida 

32,305 
15,506 

38.629 
20,368 

535, 640 
223,720 

37,307 
14,130 

517,749 
109,276 

37,379 
18,737 

694,958 

207,514 

ToUil 

47,811     756,251 

i 

72,063 

888,503 

58,997 

759,360 

51,437 

627,025 

56,116 

902,472 

MEXICO. 


651 


CO] 


■  I  4 


[O  EM  1903-4. 


Segundo  as  estatísticas  do  commercio  exterior  do  Mexico  para  o 
anno  fiscal  findo  em  30  de  Junho  de  1904,  o  valor  das  importações 
realizadas  neste  periodo  foi  de  $78,308,442,  ouro,  comparado  com 
$75,904,807  no  exercício  anterior.  As  importações  em  sua  maior 
parte  foram  procedentes  dos  Estados  Unidos,  contribuindo  com  54.41 
por  cento  do  total,  contra  53.74  por  cento  no  anno  fiscal  de  1902-3. 

O  Mexico  comprou  da  Europa,  durante  o  exercício  de  1903-4,  44.12 
por  cento  do  valor  total  de  suas  importações,  contra  44.67  por  cento 
no  exercício  anterior. 

Segundo  os  algarismos  organizados  pela  Repartição  de  Estatística 
do  Mexico,  os  seis  principaes  paizes  que  teem  relações  çommereiaes 
com  o  Mexico,  figuraram  no  commercio  de  importação  durante  os 
exercícios  de  1903  e  1904,  como  segue: 


1903-4. 


Estagie»  unidos '  $42,  608, 708. 87 

Gra  Bretanha.. 10,016,151.83 

Allemanha 9,641,081.40 

França 7, 472, 073. 20 

Hespanha !      8,271,660.82 

Bélgica !      2,179,948.12 


1902-3. 


$40,795,956.45 
10,331,115.71 
9,569.038.95 
6,537,289.18 
3,029,649.97 
2,589,773.93 


As  importações  oriundas  de  outros  paizes  foram  de  pouca  impor- 
tancia. Assim,  as  importações  procedentes  da  Italia  foram  no  valor 
de  menos  de  $600,000,  e  as  procedentes  da  Austria-Hungria,  no  valor 
de  $501,186.  As  importações  procedentes  dos  Estados  Unidos  aug- 
mentaramde  $1,812,812,  ao  passo  que  as  vindas  da  França  augmentaram 
de  $934,784.  As  importações  procedentes  da  Allemanha,  que  aug- 
mentaram consideravelmente  em  1902-3,  sobre  as  do  anno  anterior, 
accusam  pequena  diminuição  em  1903-4.  Houve  sensível  decresci- 
mento  nas  importações  oriundas  da  Inglaterra,  assim  como  nas 
procedentes  da  Bélgica. 

O  seguinte  quadro  demonstra  a  porcentagem  que  tiveram  os  seis 
principaes  paizes  no  commercio  de  importaçiïo  de  Mexico,  durante  os 
dous  exercícios  em  comparação: 


Paizea. 

1903-4. 

1902-3. 

54.41 

12.78 

12.18 

9.54 

4.17 

2.78 

53  71 

Gra  Bretan  ha 

13.61 

Allemanha 

12.60 

8.61 

Bélgica 

3  41 

Foi  muito   lisongeiro   o   estado   do   commercio   de  exportação  da 
Republica  no  exercício  em  revista,  comparado  com  o  do  exercício 
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anterior.     O  valor   total   das  exportações   nos  dous  exercidos,  em 
moeda  do  paiz,  foi  como  segue: 


1903-4. 

1902-9. 

Me  turo  preciosos 

$89,801,329.21 
106,889,181.89 

187,024,026.22 

Outras  mercadoria* 

106,965,467.46 

i 

Total 

196,690510.60 

192,989,493.6$ 

Destes  algarismos  se  vê  que  o  augmento  em  metaes  preciosos  foi  de 
$2,777,302.99;  o  augmento  em  outras  mercadorias  foi  de  $923,713.93, 
sendo  de  $3,701,016.92,  o  augmento  total. 

Os  prineipaes  géneros  exportados  nos  dous  annos  em  revista  foram 
os  seguintes: 


1903-4. 


1902-3. 


Ouro,  manufacturado  e  nao  manufacturado. 
Prata,  manufacturada  e  nao  manufacturada 

Cobre 

Chumlx) 


e*fé 

Hennequen: 

Manufacturado 

Nfto  manufacturado 
Madeiras 


«10,726, 
79,074, 
28.234, 


439.49  ' 

889.72  i 
216.85  . 
4,825,637.87 
8,676,239.26  , 


1,065, 
31.525, 
2,618,560.85 


522.00  , 
156. 75 


Fumo: 

Manufacturado 

Nao  manufacturado 
Gado 


1'ellea  sem  eortir 


,861.46 
,623.93 
,548.50 
6,554,088.63 


340,  i 
1,899,1 
3,625, 


19,469,313.18 
77,554,713.04 
20,122,338.42 

5,669,070.21 
9,021,501.09 

1,355,655.00 

32,6*20,579.60 

1,837,736.50 

654,229.09 
1,383,301.» 
7,000,676.50 
7,466,481.60 


As  seis  nações  que  fornecem  ouro  ao  Mexico  no  valor  de  mais 
de  $1,000,000,  ouro,  por  anno  são  também,  com  a  única  excepção  da 
Republica  de  Cuba,  os  paizes  maiores  importadores  de  productos 
mexicanos.  Estas  sete  nações  são  as  únicas  que  compram  do  Mexico 
animalmente  productos  no  valor  de  mais  de  $1,000,000. 

A  exportação  por  paizes  foi  como  se  segue: 


Destino. 


Valor. 


1903-4. 


Estados  Unidos I    $141,637,181.05 


(Ira  Bretanha. 
Allemanha 

França 

Bélgica 

Cuba 

Hespanha. . 


24,991,465.66 
10,900,414.88 
6,261,698.53 
6,589,142.95 
4,260,288.00  ! 
2,401,064.00  , 


1902-3. 


$139,567.0&3S 
26,764,507.82 
9,491,368,30 
3,653,948.44 
6,634,407.88 
6,103,432.00 
1,163,798.00 


Das  exportações  para  paizes  da  Europa,  as  com  destino  a  França 
foram  as  que  accusam  maior  augmento,  ao  passo  que  as  com  destino  a 
Grã  Bretanha  mostram  considerável  diminuição  em  quantidade.  As 
exportações  com  destino  a  Allemanha  e  Hespanha  accusam  sensível 
augmento.  As  exportações  de  Mexico  com  destino  á  Cuba  consistem 
principalmente  de  gado. 
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O  seguinte  quadro,  baseado  nos  algarismos  publicados  no  boletim 
oficial,  mostra  a  porcentagem  das  exportações  totaes  recebida  por 
cada  paiz,  nos  dous  annos  em  revista: 


Paizes. 

1908-1. 

1902-3. 

Kst&rioff  Unidos 

71.95 
12.70 
5.54 
8.18 
2.84 
2.16 
1.22 

72.81 

G rft  Bretanha .          _  _         .                   

13.86 

Alfcmanha. .............  r . 

4.91 

França 

1.89 

Bélgica 

2.91 

Coba 

3.16 

Hcffpanha ...,....-.,..,..- r .  T . . .  T  T T  T  r  -  T , . , , Tr.rt  ......  tT..r  rm. 

.60 

Em  1903-4  os  paizes  de  Europa  receberam  25.55  por  cento  das 
exportações  do  Mexico,  contra  24.28  por  cento  em  1902-3,  ao  passo 
que  os  Estados  Unidos  receberam  71.95  por  cento  em  1903-4,  contra 
72.31  em  1902-3. 

SERVIÇO  DOS  COBREIOS  PARA  AGOSTO' DE  1904. 

Segundo  o  relatório  do  Director  Geral  dos  Correios  da  Republica  do 
Mexico,  o  movimento  deste  serviço  no  mez  de  Agosto  de  1904,  com- 
parado com  o  do  mesmo  mez  de  1903,  foi  como  se  segue: 


Venda  de  seitas  postaes 

Aluguel  das  caixas  postaes 

Multas 

Premios  sobre  vales  postees: 

Nacionaes 

Internacionaes 

Premios  sobre  vale*  de  redactores 


Agosto  de— 


1904. 


1227,769.57 
1,854.00 
2,815.62 

24,989.04 

548.70 

2,775.58 


1903. 


8206,840.90 

585.00 

2, 171. 85 

21,817.20 

308.25 

3,017.87 


Estes  algarismos  demonstram  um  augmento  de  11.49  por  cento  para 
o  mez  de  Agosto  de  1904,  comparado  com  egual  mez  do  anno  anterior. 

•  ESTATÍSTICAS  MINEIRAS  PARA  1908-4. 

Segundo  o  ' 'South  American  Journal"  de  22  de  Outubro  de  1904, 
os  productos  mineiros  da  Republica  do  Mexico  para  o  anno  fiscal  de 
1903-4,  importaram  em  $150,000,000.  Desta  somma,  $82,300,000 
correspondem  á  producção  da  prata;  $32,500,000,  á  producção  do  ouro; 
$19,600,000,  á  producção  do  cobre,  e  $6,600,000,  á  do  chumbo.  Durante 
os  últimos  tres  annos  o  Mexico  exportou,  principalmente  para  os 
Estados  Unidos  e  o  Oriente,  ouro  no  valor  de  mais  de  $21,000,000; 
prata  no  valor  de  $128,000,000,  moeda  de  ouro;  e  outros  metaes  valendo 
$400,000,000  moeda  de  ouro. 
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RETORICA  DA  LEI  DAS  ALFANDEGAS. 

(Continuaçfto.) 

Art.  309.  Quando  na  descarga  de  um  navio  resultarem  volumes 
sobrantes,  o  resguardo  o  participará  por  escripto  ao  administrador  da 
alfandega  e  este  designará  um  empregado  para  que  os  reconheça.  Si 
do  reconhecimento  resulta  que  os  volumes  conteem  effeitos  nacionaes, 
serão  entregues  desde  logo  ao  capitão  ou  ao  consignatario  do  navio; 
mas  si  contiverem  effeitos  estrangeiros,  a  alfandega  os  reterá  em  seu 
poder  até  que  se  justifique,  á  satisfacção  do  administrador,  que  os 
volumes  procedem  de  um  porto  nacional.  Justificada  esta  procedencia, 
poderá  o  administrador  ordenar  que  os  volumes  sejam  entregues  ao 
capitão  ou  ao  consignatario  do  navio. 

Os  volumes  sobrantes  que  contenham  mercadorias  nacionalizadas 
não  pagarão  a  armazenagem  pelo  tempo  que  demore  o  capitão  ou  o 
consignatario  do  navio  em  recebel-os,  sempre  que  a  demora  provir  de 
dificuldades  na  remessa  dos  documentos  que  se  exijam  para  justificar 
a  procedencia  das  mercadorias. 

A  entrega  dos  effeitos  nacionaes  desembarcados  de  um  navio  de  vela 
far-se-ha  em  idêntica  forma  e  nos  mesmos  prazos  que,  para  os  effeitos 
conduzidos  por  navios  de  vapor,  estabelece  o  art.  308.  Os  consigna- 
tarios de  effeitos  nacionalizados,  ao  pedirem  o  despacho,  apresentarão 
o  pedido  que  expedio  a  alfandega  de  sahida;  e  o  administrador  da  de 
entrada,  designará,  no  mesmo  documento,  um  conferente  ou  outro 
empregado  competente  que  faça  o  despacho.  Á  falta  desse  documento 
e  para  o  mesmo  fim,  a  alfandega  expedirá  copia  do  exemplar  que  tenha 
em  seu  poder  ao  interessado  que  a  pedir. 

Quando  os  volumes  que  houverem  sido  sellados  pela  alfandega  de 
procedencia,  apresentarem  intactos  seus  sellos,  serão  entregues  sem 
exame  interior;  mas  quando  os  sellos  apparecerem  destruidos  ou  os 
volumes  appresentarem  indicios  de  haverem  sido  violados,  se  fará  um 
exame  minucioso  dos  effeitos,  e  si  estes  são  os  mencionados  no  docu- 
mento da  alfandega,  serão  entregues  a  seus  consignatarios. 

Si  do  exame  interior  de  volume  que  contenham  mercadorias  nacio- 
nalizadas, se  verificar  que  estas  são  de  superior  qualidade  ou  vem  em 
maior  quantidade  que  o  manifestado,  será  considerada  como  infracção 
e  serão  sujeitas  ao  pagamento  dos  direitos  de  tarifa  e  dos  addicionaes 
que  correspondam  conforme  a  esta  lei;  salvo  no  caso  de  que  o  con- 
signatario prove,  á  satisfacção  do  administrador  da  alfandega  que  a 
differença  proveio  de  simples  error;  pois,  em  tal  caso,  serão  entregues 
os  volumes  ao  consignatario  sem  exigir-lhe  o  pagamento  dos  direitos 
simples,  nem  os  addicionaes. 

O  empregado  que  fizer  o  exame  dos  volumes  de  que  se  trata,  an- 
notará  o  resultado  no  documento  de  que  se  sirva  para  praticai -o,  e  em 
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seguida  o  passará  ao  resguardo.  O  resguardo  entregará  os  volumes 
ao  consignatario  e  este  passará,  no  mesmo  documento,  recibo  de  sua 
entrega. 

Os  consignatarios  de  mercadorias  nacionalizadas  deverão  retiral-as 
do  recinto  da  alfandega  ou  dos  logares  destinados  a  seu  serviço,  dentro 
dos  cinco  dias  seguintes  ao  da  data  em  que  forem  desembarcadas.  Si 
não  forem  retirados  os  volumes,  pagarão  a  armazenagem  na  forma  do 
artigo  308;  salvo  o  caso  de  que  forem  detidos  pela  alfandega  em  vir- 
tude de  differences  encontradas  ao  fazer-se  o  despacho. 

Art.  310.  As  mercadorias  que  se  desembarcarem  por  escala  serão 
depositadas  nos  armazéns  da  alfandega,  onde  permanecerão  até  que  seu 
dono  retiral-as,  ou  seguirem  seu  destino  amparadas  com  os  mesmos 
documentos  expedidos  pela  alfandega  de  sua  procedencia,  nos  quaes  a 
alfandega  de  escala  fará  a  annotação  de  que  seguem  a  seu  destino. 

Si  a  sahida  dos  volumes  for  effectuada  depois  de  cinco  dias  de  sua 
chegada  ao  porto,  a  alfandega  cobrará  a  armazenagem  que  estabelece 
o  artigo  275  deste  Regulamento. 

Art.  311.  Para  o  embarque,  descarga  e  despacho  das  mercadorias 
que  em  commercio  de  cabotagem  conduzirem  navios  nacionaes,  fazendo 
ao  mesmo  tempo  o  commercio  de  longo  curso,  e  das  que  forem  condu- 
zidas por  navios  estrangeiros,  proceder-se-ha  de  conformidade  com  as 
regras  estabelecidas  para  os  géneros  transportados  por  navios  de  vela 
dedicados  exclusivamente  ao  commercio  de  cabotagem.  Em  todos 
estes  casos  o  direito  que  tem  a  alfandega  para  reconhecer  interiormente 
os  volumes  é  illimitado. 

Quando  em  navios  estrangeiros  autorizados  para  o  commercio  de 
cabotagem,  ou  em  navios  nacionaes  que  façam  o  commercio  de  cabota- 
gem e  ao  mesmo  tempo  o  de  alto  mar,  se  remetterem  géneros  nacionaes 
sujeitos  a  direitos  de  exportação,  o  remettente  está  obrigado  a  apresentar 
á  alfandega  de  sahida,  dentro  do  prazo  que  lhe  fixar  o  administrador,  o 
certificado  que  deve  expedir  a  de  destino,  de  ha  ver-se  recebido  os  géneros. 
Por  não  apresentar-se  o  dito  certificado,  a  alfandega  fará  effectivos  os 
direitos  de  exportação  e  os  addicionaes  que  correspondam  conforme 
esta  lei,  para  o  qual  o  remettente,  ao  pedir  o  embarque  dos  géneros, 
outorgará  uma  fiança  que  será  cancellada  pela  alfandega  si  se  lhe  apresenta 
o  certificado. 

Art.  312.  Os  registros  de  entrada  dos  navios  que  tiverem  feito  o 
commercio  de  cabotagem,  serão  archivados  na  alfandega,  numerados 
correlativamente  por  annos  fiscaes,  e  comprehenderão  o  manifesto 
legalizado  pela  alfandega  de  sahida,  a  permissão  para  a  descarga,  os 
documentos  que  tiverem  servido  para  o  despacho  das  mercadorias 
nacionalizadas  nos  casos  em  que  são  necessários,  e  a  copia  do  manifesto 
apresentada  pelo  consignatario  com  o  recibo  passado  por  este,  dos 
volumes  de  que  se  tiver  feito  cargo. 
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Art.  313.  Os  administradores  de  alfandegas  ou  os  chefes  das  secções 
aduaneiras  poderão  conceder  ás  embarcações  nacionaes  cujos  capitães 
ou  consignatarios  o  pedirem,  permissão  para  fazer  o  commercio  de 
cabotagem  entre  um  porto  e  algum  outro  lugar  da  costa  não  habilitado, 
comtanto  que  façam  essa  viagem  exclusivamente  para  este  commercio. 

Os  interessados  apresentarão  os  pedidos  para  carregar  suas  embar- 
cações, na  forma  requerida  para  os  navios  que  tomem  carga  de  cabota- 
gem; e  o  embarque  se  praticará  com  os  documentos  e  de  conformidade 
com  as  regras  estabelecidas  pelos  artigos  299  e  300,  segundo  seja  o  caso; 
bastando  que  se  apresentem  por  duplicado  os  pedidos  de  embarque  dos 
effeitos  nacionalizados. 

Para  que  as  embarcações  já  carregadas  possam  effectuar  sua  sahida, 
seus  capitães  ou  seus  consignatarios  appresentarão  á  alfandega  duas 
copias  do  manifesto,  uma  das  quaes  lhes  será  devolvida.  Quando  nos 
manifestos  não  constem  detalhados  os  dados  na  forma  prevista  pelo 
artigo  301,  deverão  ser  acompanhados  dos  conhecimentos  de  embarque. 

Os  capitães  ou  os  consignatarios  das  embarcações,  ao  entregarem  as 
mercadorias  aos  interessados  no  lugar  de  seu  destino,  exigirão  que 
ponham  a  verba  de  recebimento  na  copia  do  manifesto  que  expedio  a 
alfandega  de  sahida  e  que  os  capitães  ou  os,  consignatarios  dos  navios 
estão  obrigados  a  devolver-lhe  no  prazo  fixado  para  este  fim. 

Para  que  possa  ser  concedida  a  permissão  a  que  se  refere  o  primeiro 
paragrapho  deste  artigo,  será  condição  indispensável  que  os  capitães  ou 
os  consignatarios  das  embarcações  que  a  pedirem,  depositem  uma 
fiança  que  garanta,  á  satisfacção  dó  administrador  da  alfandega,  o 
pagamento  das  multas  em  que  puderem  incorrer.  Essa  fiança  far-se-há 
effcctiva  tão  logo  como  se  descobra  alguma  infracção. 

Igualmente  garantidas  as  multas  a  que  houver  lugar,  poderão  os 
administradores  das  alfandegas  ou  os  chefes  das  secções  aduaneiras, 
conceder  permissão  para  que  as  embarcações  nacionaes  dedicadas  ao 
commercio  de  que  se  trata,  possam  tomar  géneros  do  paiz  em  qualquer 
lugar  da  costa  para  transportal-os  para  portos  habilitados.  Neste 
caso,  o  capitão  ou  o  consignatario  da  embarcação  deverá  fazer  uma 
relação  das  mercadorias  que  tome,  e  apresental-a  á  alfandega  precisa- 
mente no  momento  de  sua  chegada  ao  porto  de  destino,  e  antes  de 
pedir  licença  para  a  descarga. 

As  alfandegas  darão  parte  á  Direcção  do  Ramo  de  todas  as  permis- 
sões que  concedam  na  forma  deste  artigo,  assim  como  também  de  todos 
os  casos  em  que  tiverem  negado  a  permissão,  expressando,  nestes 
casos,  os  motivos  em  que  se  fundaram  para  não  con  cedei -a.  As  sec- 
ções aduaneiras  o  communicarão  por  intermedio  das  alfandegas  de  que 
dependam. 

Só  previa  a  fiança  e  os  demais  requisitos  previstos,  poderão  os  admi- 
nistradores de  alfandegas  permittir  o  despacho  de  embarcações  para 
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carregar  productos  nacionaes  nos  lugares  da  costa  não  habilitados  e 
transportal-os  para  outros  não  habilitados.  A  concessão  da  permissão 
se  deixa  á  discreção  dos  administradores,  os  quaes  deverão  tomar  as 
precauções  que  estimarem  convenientes. 

As  alfandegas,  ao  concederem  a  permissão  para  que  as  embarcações 
de  que  se  falia  possam  tomar  carga  de  productos  nacionaes  em  lugares 
da  costa  não  habilitados,  deverão  prover  aos  capitães  ou  aos  consig- 
natarios de  um  certificado  no  qual  conste  a  permissão,  com  expressão 
do  lugar  em  que  as  embarcações  tiverem  de  tomar  os  productos,  a 
classe  délies  e  o  ponto  aonde  devam  conduzil-os. 

Art.  315.  Quando  de  um  lugar  da  costa  em  que  não  exista  secção  do 
Resguardo,  sahir  uma  embarcação  conduzindo  directamente  merca- 
dorias nacionaes  para  um  porto  habilitado,  seu  dono  ou  consignatario 
deverá  levar  uma  relação  dos  effeitos  que  conduza,  authenticada  pela 
autoridade  do  lugar,  si  a  houver,  e  si  não,  pelo  remet  ten  te.  Em  ambos 
os  casos  o  dono,  ao  chegar  ao  porto,  a  apresentará  á  alfandega  antes 
de  pedir  a  descarga. 

As  pequenas  embarcações  sem  coberta  que  se  dedicam  ao  commercio 
entre  os  portos,  as  povoações  e  ranchos  immediatos,  serão  providas 
unicamente  da  permissão  que  ao  pedido  verbal  dos  donos  lhes  expedirá 
o  administrador  da  alfandega  do  porto.  Neste  documento  deverá  con- 
star a  classe  de  trafico  que  pretenderem  fazer  e  a  classe  de  productos 
que  terão  de  conduzir  a  seu  regresso;  mas  as  ditas  embarcações  só 
poderão  transportar  productos  nacionaes  e  nacionalizados,  em  pequena 
quantidade,  suficiente  para  o  consumo  do  lugar  ou  povoação  a  que  os 
transportem.  Os  donos  ficarão  obrigados  a  apresentar  suas  permissões 
aos  commandantes  do  Resguardo  antes  da  sahida  das  embarcações  e  no 
momento  de  sua  chegada  de  regresso;  e  as  mercadorias,  a  seu  embarque 
ou  desembarque,  deverão  sujeitar-se  á  vigilancia  fiscal. 

Os  administradores  das  alfandegas,  quando  os  donos  das  embar- 
cações se  fizerem  suspeitosos  de  traficar  illicitamente,  poderão  restrin- 
gir e  ainda  negar  as  permissões  para  o  trafico. 


PARAGUAY. 

CONDIÇÕES  ECONÓMICAS  EM   1908. 

O  relatório  sobre  as  condições  geraes  da  Republica  do  Paraguay  em 
1903,  diz  que  a  escassez  de  ouro  e  as  oscillações  do  cambio  continuaram 
por  todo  o  anno  com  prejuizo  do  commercio  da  Republica,  mas  que  o 
paiz,  considerado  por  si,  mostra  indicios  de  progresso.  O  preço  de 
terras  em  toda  a  parte  da  Republica  augmentou  e  houve  sensível  aug- 
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mento  nas  importações  e  exportações.     A  cotação  do  ouro  era  de  1,050 
no  principio  de  1903,  e  de  875,  no  fim  do  anno. 

O  valor  dos  géneros  importados  durante  o  anno  em  revista  foi  de 
£710,365  contra  £466,459  em  1902,  o  que  mostra  um  augmento  de 
£243,906.  Os  negociantes  da  Grã  Bretanha  continuaram  a  occupar  o 
primeiro  lugar  no  commercio  de  importação,  as  importações  por  paizes 
sendo  como  seguem: 

Reino  Unido,  £227,809;  Allemanha,  £103,557;  República  Argen- 
tina, £84,231;  França,  £65,798;  Italia,  £53,893;  Hespanha,  £37,334; 
Estados  Unidos,  £24,501;  Bélgica,  £6,089;  Brazil,  £5,521;  Uruguay, 
£3,415;  Outros  paizes,  £98,217.  As  importações  procedentes  da  Grã 
Bretanha  foram  no  valor  de  £172,778  em  1902,  assim  mostrando  um 
augmento  de  £55,031  em  1903. 

O  seguinte  quadro  demonstra  os  artigos  importados  e  seus  respectivos 
valores  durante  o  anno  de  que  se  trata: 


Tecidos £225,820 

Productos  de  colonias 124, 366 

Ferragens 65,964 

Vinhos,  bebidas  espirituosas, etc  53, 169 

Drogas 30,292 

Artigos  de  armarinho 24, 293 

Chapeos 15, 504 

Papelaria 9,269 

Artigos  manufacturados 7, 184 

Espingardas,  clavinas  e  revolv- 
era    6,752 


Perfumaria £5,994 

Couros  e  pelles 4, 292 

Vidro,   porcellana   e    obras   de 

barro 2,650 

Quinquilheria 1, 739 

Calçado,  etc 1,351 

Moveis 1,235 

Instrumentos  músicos 1,078 

Jóias,  relógios,  etc 702 

Obras  de  selleiro 544 

Artigos  miscellaneos 128,167 


Os  principals  géneros  importados  da  Grâ  Bretanha  foram  tecidos 
de  algodão,  ferragens,  drogas,  mercearias  e  armas  de  fogo. 

O  valor  total  dos  géneros  exportados  pelo  Paraguay  em  1903  foi  de 
£850,730,  contra  £778,132  no  anno  anterior,  assim  mostrando  um  aug- 
mento de  £62,598.     As  exportações  decompõem-se  assim: 

Gado  (couros,  chifres,  carne,  etc.  ) £  317, 712 

Productos  de  minas 226, 302 

Madeiras,  laranjas,  plantas  medicinaes 177, 126 

Productos  agrícolas 67, 071 

Productos  miscellaneos 62, 519 


URUGUAY*. 

MOVIMENTO  DO   POBTO  DE  MONTEVIDEO  EM  JT7NHO  E  NO  PBI- 

MEIBO  SEMESTRE  DE  1904. 

O  "  Handels-Zeitung"  de  Buenos  Aires  publica  os  seguintes  algaris- 
mos mostrando  o  movimento  do  porto  de  Montevideo  em  Junho  e  no 
primeiro  semestre  de  1904: 


UBUGUAY. 
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EMBARCAÇÕES  SAHJDAS. 


Vapores 

Navios  a  vela 


Primeiro 

semestre 

de  1904. 

252 
22 


EXPORTAÇÕES. 


Estados  Unidos: 

Couros  de  bol  secóos . . . 
Couros  de  bol  salgados. 

Crina 

La 

Xarque 

Osbos  e  cinzas  de  osbos. 
Allemanha: 

Couros  de  bol  seceos . . . 

Couros  de  bol  salgados. 

Crina 

L* 

Pelles  de  carneiro 

Couros  diversos 

Xarque 

8ebo 

Id 

Farelo 

Farelo  fino 

Linhaça 

Línguas 

Ossos  e  cinzas  de  ossos  . 

Tripas 

Franca: 

Couros  de  boi  seceos . . . 

Couros  de  boi  salgados. 

Crina 

Lâ 

Pelles  de  carneiro 

Couros  diversos 

Xarque 

Sebo 

T/ipgiias 

Ossos  e  cinzas  de  ossos. . 
*  Id 

Carneiros 

Chifres 

Sangue  secco 

Hespanha: 

Couros  de  boi  seceos .. . 

Couros  de  boi  salgados. 

Crina 

Couros  diversos 

Xarque 

Sebo . ..... .V.  .*.".".".".". ..." 

Id 

Tripas 

Carneiros 

Italia: 

Couros  de  boi  seceos . . . 

Couros  de  boi  salgados. 

Crina 

LA 

Pelles  de  carneiro 

Couros  diversos 

Xarque 

Sebo 

Id 

Trigo 

Ossos  e  cinzas  de  ossos  . 

Chifres 

Bélgica: 

Couros  de  boi  seceos . . . 

Couros  de  boi  salgados. 

Crina 

LA 

Pelles  du  carneiro 


.numero. 

id.. 

..fardos.. 

id.... 

id.... 

id.... 

id.... 


.numero. 

id... 

..fardos. 

id... 

id... 

id... 

id... 

...pipas. 
...toneis. 


saceos. 

id... 

, id... 

caixas. 

..toneladas, 
.tercelrolas. 


...numero. 

, id... 

fardos. 

id... 

id... 

, id... 

id... 

pipas. 

caixas. 

.toneladas. 

saceos. 

...cabeças. 
, .  .numero. 
saceos. 


...numero.. 

id... 

.,..  fardos.. 

id.... 

id... 

.toneladas.. 

pipas., 

toneis., 

fardos.. 

...cabeças.. 


.numero.. 

id.... 

..fardos.. 

id.... 

id.... 

id.... 

id.... 

...pipas.. 
...toneis.. 


saceos. 

.toneladas. 
...numero. 


.numero., 

id... 

..fardos.. 

id... 

id..., 


Junho, 
1904. 


8,989 

327 

25 


8,669 
220 


8,699 
19,084 


601 

826 

8 


3,096 
20 


560 
1,321 


8,086 

84, 629 

11 

1,444 

496 

3 


42 
499 


10,700 


452 
312 


1,000 

60 

447 


72 
4,066 


16 


127 
42 


201 
188 


2,426 
151,100 

700 

89,011 

38 

1,910 


Primeiro 
semestre 
de  1904. 


168,216 

3,569 

266 

67 

13,023 

1,115 

503 

43,869 

168,318 

96 

13,860 

949 

5 

1,269 

75 

1,462 

68,173 

1,333 

16,051 

665 

1,321 

62 

7,663 

103, 587 

108 

20,906 

4,247 

10 

6,718 

200 

5 

207 

19,163 

200 

160,564 

379 

25,289 

916 

1 

4 

5,816 

966 

2,293 

2,187 

102 

800 

26,168 

499 

73 

646 

875 

256 

150 

5,386 

2,090 

490 

3,181 

236,635 

31.301 
23Ü.327 

148 
18,260 

246 
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EXPORTAÇÕES— Continuação. 


Bélgica— Continuação. 

Couros  di  vereca fardos. 

Sebo ". pipas. 

Id toneis. 

Farinha  de  trigo saceos. 

id... 


Trigo. 


Id toneladas. 

Linhaça saceos. 

Linguas caixas. 

Ossos  e  cinzas  de  ossos saceos. 

Id toneladas. 

Chifres numero. 

Portugal: 

Couros  de  boi  seceos id... 

La fardos. 

Xarque id... 

id toneladas. 

Sebo pipas. 

Chifres numero. 

Carne  conservada caixas . 

Inglaterra: 

Couros  de  boi  seceos numero. 

Crina : fardos. 

La id... 

Pelles  de  carneiro id. . . 

Xarque fardos. 

Id toneladas. 

Sebo pipas. 

Id toneis. 

Farelo saceos. 

Milho id... 

Trigo id... 

Linhaça id... 

Linguas id... 

Ossos  e  cinzas  de  ossos id... 

Id toneladas. 

Carneiros cabeças. 

Carn  e  conservada cai  xas . 

Sangue  secoo volumes. 

Brazil: 

Pelles  de  carneiro fardos. 

Xarque id... 

id toneladas. 

Sebo 


pipas., 

Id toneis. 

Farinha  de  trigo saceos. 

Farelo id... 

Milho id... 

Trico id... 

Linhaça id... 

Sementes  de  pássaros id . . . 

Linguas caixas . 

Carneiros : cabeças. 

Cavallos ia 

Cuba: 

Xarque fardos. 

Id toneladas. 

Semen  tes  de  pássaros saceos . 

Antilhas: 

Xarque toneladas. 

Id fardos. 

Chile: 

Sebo pipas. 

Id toneis. 

Farinha  de  trigo saceos. 

Farelo  Ano id — 

Milho id... 

Sementes  de  pássaros id — 

Linguas caixas. 

Graxa id... 

Id saceos. 

Id quarterolas. 

Id terceirolas. 

Carneiros cabeças. 

Ilhas  Malvinas: 

F*«  rinha  de  trigo saceos. 

Ftrelo id... 

Milho id... 

Trigo id... 

Hollanda: 

Trigo id... 


Junho, 
1904. 


28,918 


69 
200 


26 


400 

24 

60S 

279 


151 


2,627 


200 


38,086 

2,812 

600 

233 

4,554 

300 


206 
25 


8 
300 


23,959 
1,473 


6 
100 

25 
593 
220 


860 
650 


1,168 


665 

"70 


Primeiro 
semestre 
de  1904. 


1-24 

361 

300 

171 

7.640 

1,690 

14,12? 

5,316 

6,826 

20 

66,382 

85,331 

31 

8,832 

1,420 

100 

10,430 

179 

2,245 

15 

2,683 

100 

17,119 

66 

3,093 

5,186 

320 

9,138 

5,816 

29,162 

12,856 

169 

1,036 

200 

920 

1,727 

74 

268,061 

28,173 

1,145 

634 

58,468 

900 

34,719 

206 

25 

1,960 

46 

5,545 

4 

134,114 

9,488 

341 

6* 
100 

286 
3,927 
4,665 

20 
4,227 
1215 

10 
2,195 

821 
4,350 

125 

67 

29 

267 

10 

4,612 


O   OOMMEROIO  DO   MUNDO. 


661 


EXPORTAÇÕES— Continuação. 


Á  ordem: 

Couros  de  boi  seceos numero. 

Couros  diversos fardos. 

Sebo pipos. 

Id toneis . 

Milho saceos. 

Chilres numero. 


Junho, 
1904. 


10,500 


100 
12,000 


Primeiro 
semestre 
de  1904. 


23,949 

6 

618 

1,438 

100 

21,178 


RENDAS   ARRECADADAS    PELAS   ALFANDEGAS  BA  REPUBLICA 

EH  AGOSTO  DE   1904. 

As  seguintes  estatísticas  relativas  ás  rendas  arrecadadas  pelas  alfan- 
degas da  Republica  do  Uruguay  para  o  mez  de  Agosto  de  1904,  são 
tomadas  do  "South  American  Journal"  de  8  de  Outubro,  de  1904: 

Montevideo $768,213.26 

Departamentos 52,000.00 

Total 820,213.26 

As  rendas  arrecadadas  em  egual  mez  dos  annos  anteriores  foram 
como  segue:  1903,  $866,266;  1902,  $836,024;  1901,  $783,674;  1900, 
$733,454;  1899,  $908,176;  1898,  $764,436;  1897,  $765,565;  1894, 
$811,800. 


O  COMMERCIO  DO  MUNDO. 

Segundo  o  relatório  annual  ultimamente  publicado  pela  Repartição 
de  Estatística  do  Departamento  do  Commercio  e  do  Trabalho  dos 
Estados  Unidos,  o  commercio  total  annual  do  mundo  importa  em 
$22,324,000,000,  sendo  as  importações  por  valor  de  $11,809,000,000,  e 
as  exportações,  por  valor  de  $10,515,000,000. 

Neste  commercio  internacional  a  Europa  occupa  o  primeiro  lugar, 
tanto  no  que  se  refere  ás  exportações,  como  ás  importações,  como  se 
vê  dos  quadros  seguintes: 

EXPORTAÇÕES. 


Paizes. 


Eiropa 

America  do  Norte 

America  do  Sul 

Asia 

Oceania 

Africa 

Estados  Unidos 

Total  do  mundo 


Total. 


16, 498, 746, 000 
417,206,000 
587,489,000 

1,029,099,000 
808,708,000 
288,488,000 

1,486,171,000 


10,514,982,000 


Exportações 

para  os  Estados 

Unidoe. 


,       •407,858,000 

\       816,807,000 

112,281,000 

27,070,000 

6,457,000 


870,428,000 


662       SECRETARIA  INTERNACIONAL  DAS  REPUBLICAS  AMERICANAS. 

IMPORTAÇÕES. 


Palzee. 


Europa , 

Asia 

Estado  Unidos 

America  do  Norte 

America  do  Sul , 

Oceania 

Africa 

Total  do  mundo 


$8,801,613,000 
1,001,000,000 
991,091,000 
437,476,000 
849,691,000 
292,107,000 
486,256,000 


11,809,284,000 


Procedentes 

dos  Estados 

Unidos. 


fl,  202,343,000 
46,781,000 


} 


281,781,000 

84,856.090 
24,333,000 


1.590,060,000 


Bulletin  Mensuel 

du 

Bureau  International  des  Républiques  Américaines, 

Union  Internationale  des  Républiques  Américaines. 
Vol.  XVIII.  NOVEMBRE  1904.  No.  2. 


CIRCULAIRE  DU  MINISTRE  DES  AFFAIRES 
ÉTRANGÈRES  RELATIVE  À  LA  CONFÉRENCE 
DE  LA  PAIX  TENUE  À  LA  HAYE. 

Ministère  des  Affaires  Étrangères, 

Washington^  le  21  octobre  1904,. 
Monsieur  V  (Ambassadeur)^  (Ministre): 

La  Conférence  de  la  Paix  qui  s'est  réunie  à  la  Haye,  le  18  mai  1899, 
a  fait  époque  dans  l'histoire  des  nations.  Appelée  par  Sa  Majesté 
l'Empereur  de  Russie  à  étudier  les  problèmes  relatifs  au  maintien  de 
la  paix  générale,  à  la  réglementation  des  opérations  de  guerre  et  à 
l'allégement  des  charges  qu'entraîne,  pour  les  peuples  modernes,  la 
nécessité  de  se  tenir  prêts  en  vue  d'une  guerre  possible,  elle  se  termina 
par  l'adhésion  des  puissances  signataires  à  des  conventions  pour  le 
règlement  pacifique  des  difficultés  internationales  par  l'arbitrage  et 
pour  l'introduction  de  certains  amendements  humanitaires  dans  les  lois 
et  coutumes  de  la  guerre  sur  terre  et  sur  mer.  Une  œuvre  importante 
fut  ainsi  accomplie  par  la  Conférence,  mais  certains  côtés  du  sujet 
furent  renvoyés  à  l'examen  d'une  conférence  ultérieure  et  prochaine: 
de  ce  nombre  étaient  les  questions  concernant  les  droits  et  devoirs  des 
neutres,  l'inviolabilité  de  la  propriété  privée  dans  la  guerre  sur  mer, 
le  bombardement  des  ports,  villes  et  villages  par  une  force  navale. 

Parmi  les  mouvements  d'opinion  qui  ont  disposé  les  Gouvernements 
à  un  accord  tendant  à  assurer  la  paix  au  genre  humain,  une  place  à 
part  revient  de  droit  à  celui  que  suscita  l'Union  Interparlementaire. 
Cette  union,  issue  des  suggestions  d'un  membre  de  la  Chambre  des 
Communes  de  la  Grande-Bretagne,  en  1888,  a  fini  par  comprendre 
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parmi  ses  membres  un  nombre  considérable  de  délégués  des  parlements 
de  toutes  les  nations  principales,  et  qui  se  sont  engagés  à  exercer  leur 
influence  dans  le  sens  de  la  conclusion  de  traités  d'arbitrage  entre  les 
nations  et  du  maintien  de  la  paix.  Ses  conféi  enees  annuelles  ont  été 
très  utiles,  à  la  noble  cause  qu'elle  entendait  servir.  Non  seulement 
de  nombreux  traités  internationaux  d'arbitrage  ont  été  conclus,  mais 
encore,  lors  de  la  réunion  tenue  en  Hollande  en  1894,  le  mémorable 
Í  vœu,  formulé  en  faveur  d'une  Cour  permanente  d'arbitrage,  fut  le 

í  précurseur  de  l'œuvre  la  plus  importante  accomplie  par  la  Conférence 

de  la  paix  réunie  à  la  Haye  en  1899. 

La  Conférence  annuelle  de  l'Union  Interparlementaire  a  été  tenue 
cette  année  à  St.  Louis,  se  rattachant,  comme  il  était  naturel,  à  l'Expo- 
sition Universelle.  Le  même  dévouement  à  la  cause  de  la  paix  et  du 
bien  de  l'humanité  qui  avait  inspiré  ses  réunions  antérieures,  a  marqué 
aussi  ses  délibérations.  A  l'unanimité  des  voix  des  délégués,  membres 
ou  anciens  membres,  tant  du  Congrès  Américain  que  de  tous  les  Parle- 
ments d'Europe,  sauf  deux,  le  vœu  suivant  fut  adopté: 

fc<  Considérant  que  l'opinion  éclairée  et  que  la  civilisation  moderne 
s'accordent  à  exiger  que  les  différends  parmi  les  nations  soient  jugés  et 
réglés  de  la  même  façon  que  les  litiges  entre  individus,  c'est-à-dire  par 
la  décision  arbitrale  de  tribunaux,  selon  les  principes  reconnus  du 
droit,  la  Conférence  invite  tous  les  Gouvernements  du  monde  à 
envoyer  des  délégués  à  une  conférence  internationale,  qui  se  réunira 
au  lieu  et  à  l'époque  qu'ils  fixeront  d'un  commun  accord,  aux  fins 
d'étudier: 

"  Io.  Les  questions  pour  l'examen  desquelles  la  Conférence  de  la 
Haye  a  exprimé  le  vœu  de  voir  convoquer  une  Conférence  ultérieure; 

"2°.  La  négociation  de  traités  d'arbitrage  entre  les  nations  représen- 
tées à  la  Conférence  projetée; 

"3°.  L'avantage  qu'il  y  aurait  à  instituer  un  Congrès  International 
qui  se  réunirait  périodiquement  pour  débattre  les  questions  interna- 
tionales. 

uEt  la  Conférence  prie  respectueusement  et  chaleureusement  le 
Président  des  Etats-Unis  de  vouloir  bien  inviter  toutes  les  nations  à 
envoyer  des  représentants  à  cette  Conférence." 

Ces  vœux  furent  soumis  au  Président,  le  24  septembre  dernier,  par 
une  nombreuse  délégation  de  l'Union  Interparlementaire.  Le  Prési- 
dent accepta  le  rôle  qui  lui  était  offert,  jugeant  qu'il  était  naturel  que 
le  Pouvoir  exécutif  de  la  nation  qui  avait  accueilli  la  Conférence  et 
lui  avait  donné  l'hospitalité  se  fît  l'interprète  des  vœux  qu'elle  avait 
si  énergiquement  formulés  en  faveur  d'une  cause  chère  au  Gouverne- 
ment et  au  peuple  Américains.  Il  annonça  qu'il  ne  tarderait  pas  à 
inviter  les  autres  nations  signataires  des  actes  de  la  Haye  à  se  réunir 
pour  renouveler  leurs  efforts  en  vue  de  mener  à  bonne  fin  l'œuvre 
déjà  commencée  dans  cette  ville,  en  étudiant  les  questions  que  la 
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première  Conférence  avait  ajournées  tout  en  prévoyant  expressément 
la  tenue  d'une  seconde  Conférence. 

En  acceptant  cette  mission,  le  Président  ne  perdait  pas  de  vue  le 
fait,  qui  demeure  si  présent  à  l'esprit  du  monde  entier,  qu'une  grande 
guerre  est  actuellement  en  cours.  Il  se  rappelait  qu'au  moment  où  Sa 
Majesté  l'Empereur  de  Russie  convia,  le  24  août  1898,  les  nations  à 
une  Conférence  en  faveur  de  la  paix,  les  Etats-Unis  et  l'Espagne 
venaient  à  peine  de  suspendre  leur  lutte  pour  rechercher  les  conditions 
de  la  paix.  S'il  est  vrai  qu'aucun  armistice  ne  puisse,  dans  les  con- 
jonctures actuelles,  être  prochainement  prévu  entre  les  puissances  bel- 
ligérantes, le  fait  que  la  guerre  existe  ne  saurait  ralentir  les  efforts 
que  les  nations  ont  jusqu'ici  tentés,  avec  tant  de  succès,  pour  établir 
des  règles  de  conduite  pouvant  diminuer  les  chances  de  guerres  futures 
entre  elles.  En  1899,  la  Conférence  de  la  Haye  s'est  exclusivement 
occupée  des  grands  problèmes  d'ordre  général  qui  s'imposent  à  toutes 
les  nations,  et  n'assuma  aucun  rôle  et  ne  formula  aucune  suggestion 
quant  au  règlement  des  conditions  de  paix  entre  les  Etats-Unis  et 
l'Espagne.  Une  nouvelle  Conférence  pourrait  aujourd'hui  suivre  cet 
exemple.  Ses  efforts  tendraient  naturellement  à  poursuivre  la  codifi- 
cation des  idées  universellement  reçues  de  droit  et  de  justice,  aux- 
quelles a  été  attribué  le  nom  de  Droit  des  Gens;  sa  mission  serait  de 
lui  donner  effet  dans  l'avenir. 

Le  Président  vous  charge  de  soumettre  les  considérations  qui  précè- 
dent à  l'attention  du  Ministre  des  Affaires  Etrangères  du  Gouverne- 
ment auprès  duquel  vous  êtes  accrédité  et  de  vous  assurer  discrète- 
ment, dans  un  entretien  avec  lui,  jusqu'à  quel  point  son  Gouvernement 
serait  disposé  à  agir  dans  le  sens  indiqué. 

Au  cas  où  Son  Excellence  vous  inviterait  à  lui  donner  quelque  indi- 
cation sur  la  nature  des  questions  qui  seraient  soumises  à  cette  seconde 
Conférence  de  la  Paix,  vous  pourrez  lui  dire  qu'il  semblerait  préma- 
turé de  joindre  à  la  présente  démarche  préliminaire  un  programme 
précis  des  questions  à  débattre.  Ce  n'est  que  par  un  échange  d'idées 
qu'une  entente  pourra  se  faire  sur  les  questions  que  la  nouvelle  Con- 
férence sera  appelée  à  traiter.  11  est  à  souhaiter  que,  dans  l'élabora- 
tion du  programme,  une  distinction  soit  nettement  établie  entre  les 
sujets  qui  relèvent  proprement  du  Droit  des  Gens  et  ceux  qui  dépen- 
dent d'accords  conventionnels  de  Gouvernement  à  Gouvernement. 
Dans  l'Acte  Final  de  la  Conférence  de  la  Haye,  en  date  du  29  juillet 
1899,  cette  distinction  a  été  soigneusement  observée.  Parmi  les 
grandes  questions  d'ordre  général  concernant  le  maintien  du  droit  et 
de  la  justice  dans  les  rapports  entre  États  Souverains  et  qui  furent 
renvoyées  à  l'examen  d'une  conférence  ultérieure,  figuraient:  les  droits 
et  les  devoirs  des  neutres;  l'inviolabilité  de  la  propriété  privée  dans  la 
guerre  sur  mer;  et  le  bombardement  des  ports,  villes  et  villages  par 
une  force  navale.     Les  autres  sujets  mentionnés  dans  l'Acte  Final 
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sont  présentés  sous  forme  de  suggestions  soumises  à  l'examen  des 
Gouvernements  intéressés. 

La  portée  des  trois  questions  précitées  est  considérable.  La  pre- 
mière surtout  se  rapportant  aux  droits  et  aux  devoirs  des  neutres,  est 
d'importance  universelle;  sa  solution  dans  des  conditions  équitables 
affecte  le  bien  et  les  intérêts  du  monde  entier.  Le  neutre  est  plus 
qu'un  spectateur:  les  actes  qu'il  commet  ou  omet  peuvent  exercer  sur 
le  cours  d'une  guerre  une  influence  indirecte  mais  réelle;  tandis  que, 
d'autre  part,  il  peut  avoir  à  souffrir  lui-même  des  exigences  des  belligé- 
rants. Ce  côté  du  régime  de  la  guerre  est,  pour  le  monde  entier,  d'un 
intérêt  spécial.  Des  efforts  ont  été  faits  à  maintes  reprises  pour 
formuler  des  règles  de  conduite  applicables  plutôt  aux  côtés  matériels 
de  la  question,  par  exemple,  dans  les  Déclarations  de  Paris.  Tout 
récemment  encore,  le  28  avril  dernier,  le  Congrès  des  Etats-Unis 
adoptait  la  résolution  suivante: 

"  Le  Sénat  et  la  Chambre  des  Représentants  des  États-  Unis  cP  Améri- 
que, réunis  eh  Congrès,  constatent  que,  dans  l'opinion  du  Congrès  des 
Etats-Unis,  il  est  souhaitable,  en  vue  d'assurer  l'uniformité  d'action 
de  la  part  des  États  maritimes  du  globe  en  temps  de  guerre,  que  le 
Président  s'efforce  d'amener  une  entente  parmi  les  principales  Puis- 
sances maritimes,  en  vue  de  faire  incorporer  dans  la  loi  permanente 
des  nations  civilisées  le  principe  que  toute  propriété  privée,  qui  n'est 
pas  contrebande  de  guerre,  doit  être  exemptée  de  capture  ou  de 
destruction  sur  mer  par  des  belligérants. 

"Approuvé,  le  28  avril  190é." 

Au  nombre  des  questions  qui  touchent  de  près  aux  droits  des  neutres 
figurent:  la  distinction  à  établir  entre  la  contrebande  de  guerre  absolue 
et  la  contrebande  de  guerre  conditionnelle;  l'inviolabilité  de  la  corres- 
pondance des  neutres,  tant  officielle  que  privée. 

Pour  ce  qui  concerne  les  devoirs  des  neutres  envers  les  belligérants, 
le  champ  d'études  est  à  peine  moins  vaste.  Un  point  mérite  mention 
en  raison  de  l'importance  qu'il  a  acquise  en  ces  derniers  temps,  savoir, 
le  traitement  qui  doit  être  réservé  aux  bâtiments  belligérants  cherchant 
refuge  dans  des  ports  neutres. 

Il  serait  peut-être  bon  aussi  de  rechercher  et  d'établir  une  procédure 
permettant  aux  États  qui  n'ont  pas  signé  les  Actes  primitifs  de  la 
Haye  d'y  adhérer. 

Vous  voudrez  bien  expliquer  à  Son  Excellence  le  Ministre  des 
Affaires  Etrangères  que  la  présente  ouverture  en  vue  d'une  seconde 
Conférence  appelée  à  compléter  la  partie  ajournée  de  l'œuvre  de  la 
première,  n'est  aucunement  destinée  à  se  substituer  aux  autres  invita- 
tions formulées  pour  l'examen  de  sujets  spéciaux,  telles  que  la  propo- 
sition récemment  faite  par  le  Gouvernement  des  Pays-Bas  de  se  réunir 
pour  amender  les  dispositions  de  la  Convention  actuelle  de  la  Haye 
relativement  aux  navires-hôpitaux.     Cette  Convention,  comme  toutes 
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celles  qui  ont  un  caractère  expérimental,  est  sujette  aux  modifications 
que  suggère  l'expérience,  et  il  y  a  toute  raison  d'en  soumettre,  pour 
cela,  les  termes  aux  plus  amples  délibérations. 

Finalement,  vous  voudrez  bien  déclarer  que  c'est  le  désir  et  l'espoir 
du  Président  que  les  souvenirs  impérissables,  qui  se  rattachent  à  la 
Haye,  en  tant  que  berceau  de  l'œuvre  bienfaisante  née  en  1899,  soient 
fortifiés  par  la  réunion  de  la  seconde  Conférence  de  la  Paix  dans  cette 
historique  cité. 

Agréez,  etc. 

(Signé)  John  Hay. 


RÉPUBLIQUE  ARGENTINE. 

COMMERCE  EXTtiBIETTB  EN  1904. 

Le  tableau  suivant  montrant  le  commerce  extérieur  général  de  la 
République  Argentine  pour  les  six  premiers  mois  de  l'année  1904,  com- 
parés aux  mêmes  mois  de  l'année  1903,  est  extrait  du  rapport  officiel 
publié  par  le  Service  des  Statistiques  de  la  République  Argentine: 

RÉSUMÉ  DES  EXPORTATIONS  ET  IMPORTATIONS. 

Valeur  des  exportations  et  importations  (autres  que  métaux)  pour  les  six  premiers  mois  de 

190S  et  1904. 


1908. 

1904. 

Augmentation  et 
diminution. 

Total. 

Pour 
cent. 

EXPORTATIONS. 
gOfimlfiM  ftnx  rimlfa , . . , 

160,683,189 
78,286,684 

$47,928,918 
96,890,220 

-13,004,221 
+18,643,677 

—  5.9 

+23.7 

Total 

128,819,682 

144,369,188 

+15,539,456 

+12.06 

IMPORTATIONS. 

Soumise*  aux  droite 

48,668,760 
18,348,398 

78,029,626 
18,689,181 

+24,475,866 
+  5,290,788 

+50.4 

Exemptes  de  droits 

+39.4 

Total 

61,902,168 

91,668,807 

+29,766,654 

+48.08 

190,721,886 

236,027,945 

+45,306,110 

+23.8 

Excédent  dans  les  exportations 

66,917,1)29 

62,690,331 

-14,227,198 

—21.1 

L'unité  monétaire  dont  on  se  sert  dans  ce  rapport  est  le  dollar  argentin  en  or,  qui  équivaut  à  96.5 
cents  en  monnaie  des  EtatB-Unis. 

Cet  état  fait  ressortir  une  augmentation  de  12  pour  cent  dans  le 
commerce  général  d'exportation  pour  les  six  premiers  mois  de  l'année 
sur  celui  du  même  semestre  de  l'année  1903. 

L'augmentation  constatée  dans  les  importations  est  hors  de  toute  pro- 
portion avec  l'augmentation  dans  les  exportations  dépassant  une  fois 
et  demie  les  importations;  l'augmentation  dans  ces  dernières  est  appro- 
ximativement le  double  de  l'augmentation  dans  les  premières.     Par 
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conséquent,  la  balance  du  commerce  accuse  une  diminution  de 
$14,227,198,  soit  21  pour  cent  pour  les  six  mois  de  l'année  1901  en  les 
comparant  aux  six  premiers  mois  de  Tannée  1903. 

lies  métaux  constituent  un  article  séparé  qui  n'est  pas  compris  dam 
l'état  ci-dessus. 


Volear  de*  importation»  et  exportation*  de métaux  pour  lee  eix  premier*  m. 

tí*  de  190S  et  190t- 

1 

1804. 

Augmentation. 

M*. 

Su 

Importations tis,  3CS.  029 

319,  291,  867 
818,920 

1988,828 
104,047 

5.1 

20,210,777 
18,171,  «7 

1,098,775 
881,881 

Excédent  dun  lea  importations j      17, «0,068 

EXPORTATIONS  PAR  PATS. 


À  l'exception  d'une  plus-value  de  925,000,000  dans  les  exportations  à 
destinations  inconnues  (expédiées  pour  transbordement)  l'augmentation 
dans  les  exportations  n'existe  que  dans  quatre  pays,  tous  les  autres 
pays  accusant  des  diminutions. 

Exportation*  dans  le*  tix  premier*  moi*  de  1903  et  1904,  par  paya. 


Valeur. 

Tant  poní  cent 

alHiinuBoii. 

1903 

1904. 

1908. 

14!  8 
9.3 

s!t 

i!& 
le 

1904. 

TM.L       ,££ 

frauf. 

tx  ■■■u.îw 

■9.781 

a  ias 

4  .4.740 

1       «  702 

■  .7,682 
¡9.792 

■  .7.  Oil 
-  ft,  609 
.  t  718 

*    ■<  <w 

2H.01S.3S0 

tlV,«W,bW 

13.0 
12,5 
11.2 
T.  S 

3.6 
S.  S 

1.4 

1.0 

11 

8.7 
36.8 

-Í1, 064,0«i      -  5-ï 

J0Í450 
6,]3< 

2¡90t 
1,9» 

1» 

407 

63)1 

076 
769 

901 

«H 

+  1,322,638 

-  1,589,396 

+      90o! 116 

-  3,129,667 

-  832,813 

-  1,206,019 

-  638,242 

«7.791 
81.946 

-  8,187,738 

+26,132,393 

128,819,082 

100.0 

100.0 

+15,639,466 

es  Statistiques  de  la  Republique  Argentine  pour  les  exportation»* 

_ „_  l'Affaire*  et  Consul  .(finirai  cubain,  nous  donne ■  pour  les  niimo 

u.^1  les  chiffres  suivants  qu'il  a  tirés  des  factures  consulaire*  de  son  bureau.  Il  a  demandé  su 
Bureau  une  explication  sur  la  différence  et  on  lui  a  fait  connaître  que  la  plus  grande  partie  du  lowf» 

S  bœuf  sèche)  exporte  A  Cuba  est,  d'après  les  agentsde  la  douane.  Importé  par  I  Uruguay.  Les  chiffra 
u  Docteur  Dota  sont  sans  aucun  doute  pwH:  Tasuju,  3108,091.31:  mais,  33,361,08:  son,  H.979Í4; 
graines  pour  oiseaux,  31.6iii.60:  haricots,  3620;  total,  1170,631.58. 

Il  est  â  remarquer  que  les  exportations  dans  les  Etats-Unis  ont  passé 
du  sixième  rang  au  cinquième  en  1904,  à  cause  de  la  diminution  con- 
sidérable de  51  pour  cent,  environ,  dans  le  commerce  avec  l'Afrique. 
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IMPORTATIONS   PAR   PAYS. 

Les  importations  n'ont  diminué  que  pour  deux  pays,  r Uruguay  et 
l'Afrique,  et  dans  les  deux  cas  il  ne  faut  pas  chercher  bien  loin  la 
cause.  Les  Etats-Unis  ont  eu  une  légère  augmentation  dans  la  valeur 
de  leurs  exportations,  et  maintenant  ils  occupent  le  troisième  rang,  au 
lieu  du  quatrième  en  1903,  et  si  Ton  ne  compte  pas  un  certain  nombre 
de  pays  plus  petits  et  plus  rapprochés  ils  viennent  immédiatement 
après  l'Allemagne  dans  le  tant  pour  cent  de  l'augmentation  de  leur 
commerce.  L'augmentation  de  l'Allemagne  dépasse  celle  des  Etats- 
Unis  de  2  pour  cent  seulement. 

Importation  de  la  République  Argentine  dans  les  six  premiers  mois  de  1903  et  lf)04,  par 

pays. 


Pays. 


Angleterre. 
Allemagne. 
Etatft-Unifl  . 

Italie 

France 

Belgique . . . 

Brésil 

Espagne  ... 
Paraguay . . 
Pays-Bas... 
Uruguay . . . 

Cuba 

Chili 

Bolivie 

Afrique 

Autres  pays 

Total. 


Valeur. 


1903. 


$21,580,916 

7,850,303 

7,148,922 

7,260,058 

6,022,776 

2,395,298 

2,806,200 

1,830,095 

568,491 

368,747 

451,888 

175,304 

114,620 

42,318 

18,832 

3,268,385 


61,902,153 


1904. 


132.149,850 

12, 260, 026 

11,162,085 

10,396,647 

8,479,781 

4,365,989 

3,215,795 

2,367,753 

897,506 

477,679 

450,616 

317,791 

172, 224 

53,322 

18,453 

4,893,290 


Tant  pour  cent 
des  exporta- 
tions totales. 


Augmentation  et 
diminution. 


1903. 


34.9 

12.7 

11.5 

11.7 

9.7 

3.9 

4.5 

3.0 

.9 

.6 

.7 

.3 

.2 

.1 


1904. 


Total. 


Pour 
cent. 


5.3 


91,668,807 


100.0 


35.1 

13.4 

12.2 

11.3 

9.3 

4.8 

3.5 

2.6 

1.0 

.5 

.5 

.3 

.2 


5.3 


100.0 


+$10,568,934 

+48.9 

+ 

4, 409, 723 

+56.1 

+ 

4,003,163 

+55.9 

+ 

3,136,589 

+43.2 

+ 

2, 457, 005 

+40.7 

+ 

1,970,691 

+82. 2- 

+ 

410, 595 

+14.  ft 

+ 

537. 658 

+29.3 

+ 

329, 015 

+57.8 

+ 

108,982 

+29.2 

— 

1,272 

-     .2 

+ 

142,487 

+81.2 

+ 

67,604 

+50.2 

-1- 

11,004 

+  2.  G 

— 

379 

-  2.0 

+ 

1,624,905 

+49.  T 

+ 

29,766,65-1 

POSITION   RELATIVE   DES   DIFFÉRENTS   PAYS   DANS   LE   COMMERCE 

ARGENTIN. 

Dans  le  commerce  total  avec  la  République  Argentine,  y  compris 
les  exportations  et  importations  pendant  les  six  premiers  mois  de  1904,, 
les  Etats-Unis  occupent  le  quatrième  rang,  étant  seulement  dépassés 
par  l'Angleterre,  l'Allemagne,  et  la  France,  et  ils  sont  un  des  six  pays 
ayant  une  balance  commerciale  en  leur  faveur.  De  ces  six  pays,. 
Cuba  (d'après  les  chiffres  officiels),  l'Italie,  le  Paraguay  et  l'Espagne 
ont  un  tant  pour  cent  plus  élevé  du  commerce  en  leur  faveur,  tandis 
que  celui  de  la  Grande-Bretagne  est  moins  élevé. 

Sur  le  commerce  total  des  Etats-Unis  avec  la  République  Argentine, 
s'élevant  à  $16,286,796  (or  argentin),  il  y  a  une  balance  de  $6,017,374, 
soit  37  pour  cent  en  faveur  des  Etats-Unis.  La  Grande-Bretagne  a 
une  balance  de  $14,089,509  en  sa  faveur,  ce  qui  toutefois  n'est  que  28 
pour  cent  de  son  commerce  total;  tandis  que  les  deux  autres  pays  qui 
dépassent  les  Etats-Unis  dans  le  volume  du  commerce  fait  avec  PArgen- 
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tine — ù  savoir,  l'Allemagne  et  la  France — font  ressortir  des  balances  en 
faveur  de  l'Argentine  de  $45, 372,381  et  $11,188,918,  soit  18  et  25.7 
pour  cent,  respectivement.     En  voici  les  chiffres: 


»„ 

Commerce 
total, 

ï..-  .10.191 
*■-'.  i» 

i-       :" 

II      .1      ■*■ 

'i      £.'<1B 
-0.61.1 
«.073 

HÏ.M6 

.      .■7.  W 

■     VI  «■: 

■X:'ir. 

^Î..S13 

¡Uî.WC 

Excede 

MiSm- 

Exportation» 

ImpOT'AtiH» 

t\  s:;.  >. 

t.j-\-\. 

1.749.023 

1.MS.SM 
1.0».  UT 

"**6Í.S» 

Autre»  |«-8  cl 

.'^.hïB.ÎW. 

Total  . . . 

.36.  iiï:  «.. 

w.îTi.eofi 

M,  Ht  S3 

D'après  les  chiffres  du  Docteur  Dolz,  le  commerce  total  avec  Cuba 
représente  $488,432  et  la  balance  contre  l'Argentine,  $147,160. 

EXPORTATIONS   PAR   ARTICLES. 

En  fait  d'exportation,  les  articles  les  plus  importants  sont  les  pro- 
duits de  l'élevage  et  de  l'agriculture,  qui  représentent  respectivement 
41.7  et  55.8  pour  cent,  soit  ensemble  97.5  pour  cent  des  exportations 
totales.  II  faut  remarquer  ici  la  diminution  pendant  les  six  premiers 
mois  de  1904,  dans  les  exportations  de  tous  les  produits  animaux,  dont  les 
différentes  classes  accusent  des  diminutions  de  2  à  55  pour  cent,  la  baisse 
totale  étant  de  $5,395,931  soit  8.2  pour  cent  de  l'évaluation  totale  des 
exportations  de  produits  animaux  dans  les  six  premiers  moia  de  1W3- 
Cette  mauvaise  condition  des  exportations  générales  est  due  aux  con- 
ditions qui  ont  affecté  l'exportation  de  produits  a 

Exportation*  de  V Argentine  Am»  les  lix  premiei 


M  de  1903  et  1904,  por  artieto. 


V» 

eur. 

■lea  ■: 

™"*~ 

An*mm7"î:o 

et  di- 

1003. 

DM 

1*03. 

Total. 

-t2.716.19S 

-  1.W9.1S6 

-  1,083,771 

SB.fttG 

SE 

Produits  de  l'élevage: 

Animaux  sur  rieil 

....     11,913.910 

¥i.  1S7.  B1Í1 
'24»[  233 

.S 

-SS.! 

Produis  d'animaux  maiinjàc-  1 

-SI.-'" 

1       as&.îf» 

-*'_ 

Total 

---■'    *■«■« 

60,]fW,S01 

50.9 

41.7 

-  S.39S.9S1 

-9.1 
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Exportations  de  V  Argentine  dans  les  six  premiers  mois  de  1903  et  1904,  par  articles — Suite. 


Articles. 


Valeur. 


1903. 


Produits  agricoles: 

Matières  premières 

Produite  élaborés I      2,688,924 

Résidus !      1,035,049 


$56,209,047 


Total I    59,933,020 


Produits  de  la  forêt ¡  1,721,319 

Produits  minéraux |  201,480 

Produits  de  la  chasse 342, 412 

Wvers 1,037,019 


1904. 


176,931,266 
2,658,135 
1,054,965 


80,644,366 


1,849,192 
245,257 
143,734 

1,288,088 


Tant  pour  cent 
des  exporta- 
tions. 


1903. 

43.6 
2.1 

.8 

1904. 

53.3 

1.8 
.7 

46.5 

66.8 

1.3 
.2 
.3 

.8 

1.3 
.2 
.1 
.9 

Augmentation  et  di- 
minution. 


Total. 


+«20,722,219 
-  30,789 

+  19,916 


+  20,711,346 


*+  127,873 

+  43,777 

-  198,678 

+  251,059 


Total  des  exportations 128,819,682       144,359,138  j    100.0       100.0  I  +  15,539,446 


Pour- 
cent. 


f35.1 
-  1.1 
+  1.9 

+34.6 

+  7.4 
+21.7 
-58.0 
+24.2 

+12.06 


IMPORTATIONS   PAR   ARTICLES. 

Les  principales  classes  d'importation  sont  les  tissus  et  le  fer  et  ses 
manufactures,  qui  constituent  respectivement  31.7  et  21.2  pour  cent, 
soit  ensemble  52.9  pour  cent  des  importations  totales.  Aucun  des 
articles  d'importation  n'accuse  de  diminution.  On  a  déjà  attiré  l'at- 
tention sur  l'augmentation  générale  de  48  pour  cent,  augmentation 
remarquable  dans  toutes  les  importations. 

Importations  de  V  Argentine  dans  les  six  premiers  mois  de  1903  et  1904,  par  articles. 


Articles. 


Animaux  sur  pied 

Aliments 

Ta  bao 

Boissons 


Tissus: 

Soieries 

Lainages . . . 
Cotonnades 
Autres 


Total  des   importations  de 
tissus 


Huiles,  etc 

Produits  chimiques 

Couleurs  et  teintures 

Bois  et  ses  manufactures. . . 
Papier  et  ses  manufactures 
Cuir  et  ses  manufactures. . . 


Fer  et  ferronnerie: 

Matières  premières   et   semi- 
travaillées  

Machines,  outils,  etc 

Articles  divers 


Total  des  importations  de  fer. 

Autres  métaux  et  leurs  produits . . . 

Ustensiles  de  pierre  et  de  grès 

Divers 


Total  des  importations 


Valeur. 


1903. 


1372,331 

5, 716, 494 
1,787,529 
3,306,320 


947, 176 

3,292,269 

10,276,877 

4,576,879 


19,093,201 


1,955,246 
2,291,899 

484, 175 
3,954,539 
1,543,509 

543,306 


5,878,273 
1,729,982 
4, 124, 798 


11,733,053 


1,688,099 
5,697,924 
1,734,528 


61,902,153 


1904. 


Tant  pour  cent 
des  importa- 
tions totales. 


1518,308 
7,365,453 
2, 192, 599 
3, 823, 830 


1918. 

1904. 

0.6 

0.6 

9.0 

8.0 

2.9 

2.4 

5.3 

4.2 

1,260,007 

5, 727, 795 

15,303,399 

6,769,610 


29,060.811 


3,111,761 
3,067,714 

617, 441 
7,292,695 
1,954,445 

696, 881 


9,694,801 
2, 618, 037 
7, 145, 772 


19,458,610 


2,404,274 
7,484,069 
2,619,916 


9.5 
2.8 
6.6 


18.9 


2.7 
9.0 
2.8 


91,668,807 


100.0 


» 

„¡ 

5.3 

6.2 

16.6 

16.7 

7.4 

7.4 

30.8 

31.7 

3.7 

3.4 

3.7 

3.3 

.8 

.7 

6.4 

8.0 

2.5 

2.1 

.9 

.8 

10.6 
2.8 

7.8 


21.2 


2.6 
8.2 

2.8 


Augmentation. 


$145,977 

1,648,959 

405,070 

517, 510 


812,831 
2, 435, 526 
5,026,522 
2, 192, 731 


9,967,610 


1,156,515 
775, 815 
133, 266 

3, 338, 156 
410, 936 
153, 575 


3, 816, 528 

888.056 

8,020,974 


7, 725, 557 


716, 175 

1,786,145 

885.388 


39.2 
28.8 
22.7 
15.6 


38.0 
73.9 
48.9 
47.9 


52. 2 


69.1 
33.8 
27.5 
84.4 
26.6 
28.6 


64.9 
51.1 
73.2 


65.8 


41.2 
31.2 
51.0 


100.0    29,766,654     48.1 
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La  valeur  donnée  pour  les  importations  est  celle  de  la  douane,  et 
pour  les  exportations  c'est  la  valeur  commerciale. 

RÉCOLTE   DE    1903-4. 

Les  chiffres  officiels  se  rapportant  aux  récoltes  de  lin  et  de  blé  pour 
l'année  1903-4  accusent  les  résultats  suivants: 


Province. 


mencée.  uon' 


Produc- 
tion par 
hectare. 


BLÉ. 

Buenos- Ayres 

Santa  Fc 

Córdoba 

Entre  Rios 

Pampa 

Autres  Provinces  et  Territoires 

Total 

GRAINS  DE  LIN 

Buenos- Avres 

Sa  n  ta  Fé 

Córdoba 

Entre  Rios 

Autres  I*rovinces 

Territoires  nationaux 

Total 


1 

Moyenne 

Hectare», 

Tonne*. 

en  kik*. 

1,378.872 

1,286,032 

98 

1,217,0*4 

1,068,419 

87a 

842,574 

801,954 

m 

211.166 

125, 740 

535 

88,917 

36,955 

924 

65,000 

60,000 

923 

3,758,613 

3.379,100 

900 

333,752 

288,288 

m 

506,316 

458,691 

757 

140,368 

89,289 

6SS 

180,551 

97,249 

539 

6,569 

3,284 

500 

1,000 

800 

800 

1,268,556 

937,601 

739 

On  estime  qu'il  faut  1,000,000  de  tonnes  de  blé  pour  la  consomma- 
tion locale  et  la  semence,  ce  qui  laisse  donc  2,379,100  tonnes  pour  l'ex- 
portation. Sur  ce  chiffre,  on  en  avait  déjà  expédié  2,097,583  tonnes 
au  15  septembre.  La  production  moyenne  des  districts  des  Pampas 
est  très  bonne  et  prouve  une  fois  de  plus  qu'il  y  a  encore  un  vaste 
champ  à  exploiter  pour  la  culture  des  céréales.  La  récolte  du  lin 
montre  une  augmentation  de  173,625  tonnes  sur  Tannée  précédente, 
bien  qu'on  ait  cultivé  35,674  hectares  de  moins. 

On  calcule  que  37,601  tonnes  feront  face  aux  besoins  du  pays  pour 
ensemencer  les  terres.  Il  reste  donc  900,000  tonnes  pour  l'exportation, 
dont  830,060  avaient  été  expédiées  au  15  septembre. 

Voici  les  comparaisons  avec  les  années  précédentes: 


Année. 


Superficie 

ense- 
mencée. 


Produc- 
tion. 


BLÉ. 


1890-91 

1898-99 

1899-1900 

1900-1901 ;  3,379,749 

1901-2 '    3/296,066 

1902-3 1    3,695.343 


Hectares. 

1,202,208 

3,037,701 

3, 167, 283 


1903-4. 


GRAINE  DE  UN. 


1890 

1898-9Í. . . 
1899-1900. 
1900-1901. 
1901-2. . . . 
1902-3.... 
1903-4.... 


3,753,613 


58,023 
332,788 
855, 329 
607,352 
782,880 
1,304,230 
1,268,556 


Thnnes. 

845,000 
2, 787, 138 
2,706,589 
2,034,438 
1,534,405 
2,738,853 
3,379,100 


219,451 
225,185 
389,954 
365,035 
768,976 
937,601 


Production 
moyenne 

par 
hectare. 


Tonnes 

70S 

m 

856 
60S 
4M 
#2 
900 


659 
634 
641 
467 
586 
739 
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LA   PRODUCTION  VITICOLE   DE  MENDOZA. 

D'après  le  dernier  message  du  gouverneur  de  la  Province  de  Men- 
doza, la  production  viticole  de  cette  année  a  atteint  198,968  tonnes  de 
raisins,  avec  lesquelles  il  a  été  élaboré  1,326,953  hectolitres  de  vin. 

Au  31  décembre  dernier,  la  Province  de  Mendoza  comptait  2,800 
propriétaires  vignerons  et  le  vignoble  accusait  une  superficie  totale 
de  21,940  hectares,  dont  près  de  18,000  hectares  de  vigne  française  et 
environ  4,000  hectares  de  vigne  créole. 

MOUVEMENTS  DE  PORT  EN  JUILLET  1904. 

Le  "  Handels-Zeitung "  (u  Revista  Financiera  y  Comercial")  publie 
les  chiffres  suivants,  qui  font  ressortir  le  mouvement  des  différents 
ports  de  la  République  Argentine  pendant  le  mois  de  juillet  1904: 

BUEXOS-AYRES. 


Maïs tonnes..  65 

Blé id....  22 

Graine  de  lin id 16 

Farine id 5 

Laine balles. .  7 

Peaux  de  mouton id 6 

Cuirs  de  bœuf,  secs  . .  .nombre. .  88 

Cuirs  de  bœuf,  salés id 106 

Cuirs  de  cheval,  salés id 19 

Cuirs  de  cheval,  secs id 3 

Crin hallen.. 

Cuirs  divers id 3 

Tourteaux  de  lin sacs.  -  16 

Orge tonnes. .  7 

Son id 9 

Graines  pour  semence id 

Os  et  cendres  d'os id 2 

Cornes nombre. .  1 

Beurre caisses..  16 

Plumes  d'autruche id 

Quebracho sacs. .  1 1 

Quebracho rouleaux . . 

Extrait  de  quebracho sacs . .  13 


141 
524 
401 
273 
803 
157 
636 
102 
020 
418 
390 
129 
173 
107 
126 

11 
475 
205 
130 

11 
223 
785 
831 


Minéraux id 340 

Bovaux  boucauts..  676 

Semences  de  navets tonnes. .  20 

Bêtes  à  cornes têtes. .  374 

Moutons id. .  1, 032 

Chevaux id 389 

Mulets id....  733 

Porcs id 20 

Suif pipes..  2,620 

Id- boucauts. .  8, 376 

Tasajo balles..  10,064 

Mouton  frigorifié nombre. .  123, 344 

Viande  en  conserve caisses. .  17, 120 

Langues id 797 

Foin balles..  594,600 

Mouton  frigorifié quartiers . .  5, 900 

Viandes  frigorifiées id 27,  744 

Viandes  diverses paquets. .  941 

Tabac balles. .  4, 418 

Viande  en  poudre sacs . .  3, 046 

Sang  sec id 81 

Mouton  f r igori  fié nombre . .  4, 609 


LA   PLATA. 


Pendant  le  mois  de  juillet  1904, 25  vapeurs  sont  sortis  du  port  de  La 
Plata,  transportant  les  marchandises  suivantes: 


Maïs kilos..  5,937,087  j  Avoine 

Blé id....      524,443  !  Viande  frigorifiée ... . 

Graine  de  lin id 862, 833  ;  Mouton  frigorifié 


....kilos..  426,563 
....id....  411,369 
id 70,029 
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BAHÍA-BLANCA. 

Onze  vapeurs  sont  sortis  du  port  de  Bahia-Blanca  pendant  le  mois 
de  juillet  1904,  transportant  les  marchandises  suivantes  destinées  aux 
pays  mentionnés  ci-dessous: 

Belgique. — Blé,  15,716  tonnes;  graine  de  lin,  277  tonnes;  avoine,  54 
tonnes. 

Angleterre. — Blé,  6,243  tonnes;  mouton  frigorifié,  42,912  carcasses, 
et  1,500  quartiers;  agneau  frigorifié,  4,000  carcasses;  viande,  930 
boites;  suif,  1,514  boucauts. 

France. — Laine,  107  balles. 

Hollande. — Blé,  6,207  tonnes;  avoine,  50  tonnes. 

Brésil.— Blé,  4,261  tonnes. 

SAN   NICOLAS. 

Pendant  le  mois  de  juillet  1904,  15  vapeurs  sont  sortis  du  port  de 
San  Niçois,  transportant  les  marchandises  suivantes  aux  pa}rs  men- 
tionnés ci-dessous: 

Allemagne. — Maïs,  3,763  tonnes;  graine  de  lin,  616  tonnes. 

Belgique. — Maïs,  200  tonnes. 

France. — Graine  de  lin,  523  tonnes. 

Commandes. — Blé,  1,053  tonnes;  maïs,  22,724  tonnes;  graine  de  lin, 
2,216  tonnes. 


BRÉSIL. 

VENTE  D'INSTBUMENTS  AGRICOLES. 

Le  Consul  des  Etats-Unis  à  Babia  écrit  que  l'Etat  de  Bahia  est 
presque  entièrement  un  Etat  agricole,  et  cependent  les  instruments 
agricoles  modernes  y  font  totalement  défaut. 

Les  raisons  de  cet  état  de  choses  sont  nombreuses,  mais  cela  tient 
surtout  à  ce  que  la  main  d'œuvre  est  comparativement  bon  marché  et 
à  ce  qu'on  n'arrive  pas  à  déterminer  les  travailleurs  à  employer  les  in- 
struments modernes.  De  même,  le  travail  des  fermes  est  fait  princi- 
palement par  des  gens  que  ne  peuvent  s'engager  dans  Tachât  d'instru- 
ments plus  chers  ou  qui  tout  au  moins  se  contentent  des  méthodes 
actuelles. 

I^es  instruments  agricoles  employés  sont  une  grande  houe,  une  bêche, 
une  machette  et,  à  l'occasion,  une  pioche.  Les  instruments,  tels  que 
les  herses,  par  exemple,  et  dans  beaucoup  d'endroits  même,  tels  que 
les  charrues,  sont  inconnus. 

Le  Consul  ajoute:  '\Tai  parcouru  la  plus  grande  partie  de  ce  dis- 
trict et  je  n'ai  jamais  vu  employer  une  charrue.     Quelques  charrues 
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ont  été  importées,  mais  on  lesa  laissées  se  rouiller  et  se  détériorer  dans 
l'impossibilité  où  Ton  s'est  trouvé  de  les  utiliser.  Aucun  des  instru- 
ments modernes  n'est  mis  en  vente  dans  les  magasins. 

On  ne  cultive  pas  les  céréales  dans  cette  contrée,  et  il  n'y  a  pas  suf- 
fisamment d'herbe  pour  satisfaire  la  demande  locale,  de  telle  sorte  que 
l'on  ne  peut  avoir  besoin  de  moissoneuscs  et  autres  machines  servant 
à  la  moisson. 

Les  seuls  articles  se  rapportant  à  l'agriculture  qui  peuvent  être  con- 
sidérés comme  propres  à  être  écoulés  sur  le  marché  de  Bahia  sont  les 
courroies  et  lanières,  les  grillages  en  fil  de  fer,  les  pompes  en  fer,  les 
articles  de  plomberie,  les  marchepieds,  les  pelles,  bêches,  brouettes. 

L'OCMiaRATION  DANS  L'ÉTAT  DE  SAINT  PAUL. 

Par  décret  du  25  juillet,  le  Gouvernement  a  fixé  à  5,000  le  nombre 
d'immigrants  agriculteurs  qui  pourront  être  introduits  jusqu'à  la  fin 
de  l'année  en  cours  moyennant  les  subventions  suivantes: 

Espagnols  ou  Portugais,  âgés  de  plus  de  douze  ans  £5.15.0;  au-dessus 
de  sept  ans  jusqu'à  douze,  £2.17.6;  au-dessus  de  trois  ans  jusqu'à  sept 
£1.8.9. 

Autres  nationalités  européennes:  au-dessus  de  douze  ans,  £6.10.0;  de 
sept  à  douze  aos,  £3.5.0,  et  de  trois  à  sept  ans,  £1.12.45. 

Les  immigrants  ayant  déjà  été  au  Brésil  et  qui  désirent  s'employer 
aux  services  agricoles  de  São  Paulo  seront  acceptés. 

L'introduction  d'immigrants  est  libre;  toute  compagnie  de  naviga- 
tion et  tous  armateurs  peuvent  l'effectuer;  il  leur  suffira  d'en  aviser  le 
Secrétariat  de  l'Agriculture  de  São  Paulo  et  de  l'informer  qu'ils  se  sou- 
mettent aux  conditions  exigées  énoncées  dans  leurs  décrets  no.  823  du 
20  Septembre  1900  et  no,  849  du  20  novembre  de  la  même  année. 

Le  Secrétariat  se  met  à  la  disposition  des  intéressés  pour  leur  four- 
nir personnellement  ou  par  correspondance,  tous  les  éclaircissements 
et  informations  nécessaires. 


COLOMBIE. 

MODIFICATIONS  DOUANIÈRES. 

I. — Décret  No.  366,  du  26  avril  190h  suspendant  T exécution  de  certaines 

dispositions  douanières. 

["  Diario  Oficial  "  du  2  mai  1904.] 

Article  1er.  Un  mois  après  la  date  de  la  promulgation  du  présent 
décret,  seront  suspendus  les  effets  des  décrets  nos.  1183  et  262. 

Art.  2.  Dans  le  même  délai  seront  également  suspendus  les  effets 
de  l'article  1er  du  décret  No.  99,  du  29  Janvier  de  Tannée  courante 
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mais,  pour  ce  qui  concerne  les  réductions  de  droits  visées  aux  para- 
graphes Io,  2°  et  3°  de  l'article  2  du  décret  no.  99  susindiqué,  les 
produits  alimentaires  dénommés  à  l'article  1er  suivront  le  régime  établi 
au  dit  article  2. 

II. — Décision  No.  7,  du  26  avril  190^,  relative  aux  droits  d importation 
à  percevoir  dans  les  douanes  situées  sur  P  Atlantique  et  dans  la  douane 
de  Buenaventura. 

[•'  Diario  Oficial"  du  3  mai  1904.] 

Les  droits  d'importation  à  percevoir  dans  les  douanes  situées  sur 
l'Atlantique  et  la  douane  de  Buenaventura  par  les  Agences  postales  et 
les  Administrations  des  postes  seront  acquittés  en  papier  monnaie  au 
taux  du  change  du  jour  pour  For  américain,  ainsi  que  ce  change  aura 
été  fixé  à  Bogota  par  la  junte  nationale  d'amortissement,  et  dans  les 
départements  par  les  juntes  départementales  d'amortissement  nommées 
par  la  junte  de  Bogota,  conformément  à  la  loi  33  de  1903. 

¿CHANGE  DE  COLIS  POSTAUX. 

Le  Gouvernement  Colombien  a  fait  savoir  au  Gouvernement  de  la 
République  Française  que  les  colis  postaux  français  pourront  être 
échangés  avec  la  Colombie  à  partir  du  19  septembre  courant,  en  vertu 
de  l'adhésion  de  cet  Etat  à  la  convention  internationale  signée  à  Wash- 
ington le  15  juin  1897. 


CHILI. 

VENTE    DES    MACHINES    AGRICOLES. 

Les  machines  et  instruments  agricoles  en  usage  au  Chili  sont,  en 
général,  encore  grossiers  et  primitifs  et  quelquefois  construits  sur  le 
modèle  de  ceux  qu'on  employait  autrefois  en  Espagne  et  dans  les 
autres  pays  d'Europe.  Toutefois  l'importation  de  machines  et  instru- 
ments agricoles  modernes  s'est  accrue  dans  ces  dernières  années  et 
promet  de  devenir  importante  dans  l'avenir.  C'est  ainsi  que  Ton  trouve 
des  moissonneuses,  des  lieuses  et  des  batteuses.  Quelques  propriétaires 
emploient  aussi  des  charrues  modernes,  des  semeuses  pour  la  culture 
du  blé,  de  l'orge  et  de  l'avoine  ainsi  que  des  machines  pour  la  culture 
du  maïs.  Cette  céréale  n'est,  du  reste,  cultivée  que  sur  une  petite 
échelle  et  sert  surtout  de  fourrage  au  bétail.  On  attire  encore  l'atten- 
tion sur  les  installations  de  machines  pour  moulins  à  farine  qui  fonc- 
tionnent en  assez  grand  nombre  au  Chili. 

C'est  en  envoyant  sur  place  des  voyageurs  de  commerce  capables  et 
qui  avant  tout,  connaîtraient  la  langue  du  pays,  que  Ton  arriverait  le 
mieux  à  augmenter  le  commerce  des  instruments  agricoles. 
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En  second  lieu,  on  pourrait  aussi  confier  l'agence  exclusive  de  ses 
produits  à  une  maison  du  pays.  Par  contre,  il  ne  serait  pas  bon  de 
confier  sa  représentation  à  plusieurs  maisons  en  même  temps. 

MÉTHODES  COMMERCIALES. 

D'après  une  correspondance  du  Chili,  le  total  des  marchandises 
importées  Tannée  dernière  s'est  élevé  à  une  valeur  de  131,438,204 
piastres.  La  Grande-Bretagne  et  l'Allemagne  figurent  dans  ces  ventes 
pour  une  somme  de  52,408,277  et  36,545,757  piastres  respectivement 
et  les  importations  de  ces  pays  tendent  à  augmenter. 

Les  commerçants  anglais  et  allemands  se  sont  emparés  du  grand 
commerce  du  Chili,  ont  créé  des  maisons  d'importation  et  d'exporta- 
tion, ont  coopéré  aux  industries  et  aux  travaux  publics  nationaux;  ont 
fondé  des  établissements  de  crédit  pour  s'aider  entre  eux,  et,  ce  qui 
est  d'une  grande  efficacité  pour  le  développement  général,  ont  pro- 
longé leurs  lignes  de  navigation  jusque  dans  ces  mers. 

Des  maisons  anglaises  et  allemandes  envoient  tous  les  ans  au  Chili  des 
missions  spéciales,  composées  de  «bons  ingénieurs,  pour  étudier  sur 
place;  sur  leurs  avis  favorables,  les  négociants  nouveaux  vont  s'y 
établir,  soit  dans  le  commerce,  soit  dans  la  zone  salpêtrière  pour  exploi- 
ter le  nitrate,  soit  dans  le  champ  agricole,  industriel  ou  minier,  s'asso- 
ciant  aux  producteurs,  fondant  des  établissements  pour  exploiter  les 
métaux  dans  les  centres  miniers  ou  prenant  directement  part  dans 
l'implantation  de  nouvelles  industries,  ouvrant  enfin  des  agences  dans 
les  principales  villes  de  la  République  pour  vendre  leurs  marchandises 
et  acheter  des  produits  chiliens,  les  recevoir  en  consignation  pour  les 
revendre  en  Europe,  etc. 

Le  mouvement  des  capitaux  étrangers  vers  le  Chili  augmente  chaque 
jour,  parce  que  partout  se  font  de  nouvelles  découvertes.  Les  gise- 
ments miniers  continuent  à  appeler  l'attention,  le  travail  n'a  pas  encore 
atteint  la  majeure  partie  des  ressources  du  pays  et  seulement  10  pour 
cent  environ  de  la  production  agricole  s'est  développé  jusqu'à  ce  jour. 

Quel  champ  immense  et  fécond  pour  l'action  économique  et  indus- 
trielle des  capitaux  étrangers  n'y  a-t-il  pas  sur  ces  marchés? 

Au  lieu  du  petit  négoce  de  comptoir  sans  horizon,  l'ample  et  lucra- 
tif système  des  Allemands  et  des  Anglais  qui  fondent  des  maisons 
d'importation  et  d'exportation  mettent  la  main  aux  industries  et  aux 
travaux  publics  nationaux,  fondent  des  établissements  de  crédit,  éta- 
blissent les  lignes  de  navigation,  étudient  les  nécessités  du  marché  et 
aident  avec  leurs  capitaux  à  la  production  du  pays  exerçant  ainsi  la 
légitime  influence  qui  convient  au  commerce  international,  parce  que, 
sous  quelque  forme  que  ce  soit,  l'échange  exerce  une  vraie  influence 
morale,  rapproche  les  peuples  entre  eux  et  rend  leurs  intérêts  solidaires. 

Presque  toutes  les  maisons  anglaises  et  allemandes  fixées  au  Chili 
faisant  le  commerce  en  grand  des  nitrates  ou  s'occupant  de  l'exploita- 
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tîon  des  mines  de  cuivre,  d'argent,  d'or,  de  borax,  de  manganèse,  etc., 
étaient,  au  début,  des  maisons  dlmportation,  qui  commencèrent  par 
ouvrir,  dans  les  principales  villes  du  pays,  des  entrepôts  pour  écouler 
leurs  marchandises  et  en  même  temps  pour  acheter  des  produits  chiliens 
ou  les  recevoir  en  consignation  pour  leur  vente  en  Europe. 


COSTA  RICA. 

DÉCRET  SUB  L'INTRODUCTION  ET  LA  SORTIE  DU  BETAIL.. 

Malgré  ses  immenses  et  magnifiques  pâturages,  la  République  de 
Costa  Rica  a  dû  importer  en  1903,  pour  la  consommation,  17,179  têtes 
de  bétail  du  Nicaragua.  Cette  importation  avait  été  seulement  de 
11,245  tetes  en  1901  et  de  14,587  têtes  en  1902. 

Pour  tâcher  de  remédier  à  cette  situation  et  en  vue  de  développer 
rélevage,  le  Gouvernement  costaricien  a  rendu  le  décret  suivant  à  la 
date  du  26  juillet  1904: 

"Article  1er.  Une  prime  de  5  colons  (12  francs)  est  accordée  pour 
l'introduction  au  Costa  Rica  de  chaque  tête  de  vache  a}-ant  de  deux  à 
six  ans  et  apte  pour  la  reproduction.  Cette  prime  sera  payée  par  le 
Trésor  public. 

"Art.  2.  A  partir  de  la  publication  de  cette  loi  on  payera  un  droit 
d'importation  de  10  colons  (24  francs)  pour  chaque  tete  de  vache  qui 
sortira  du  pays. 

"Pour  l'abatagc  de  chaque  vache  importée  dans  les  conditions  aux- 
quelles réfère  Particle  précédent,  on  payera  10  colons  (24  francs)  en 
faveur  des  fonds  de  l'instruction  publique  du  district  où  se  trouve 
Panimal,  sans  préjudice  de  satisfaire  aux  droits  et  impôts  actuellenieat 
établis. 

"Art.  3.  Le  pouvoir  exécutif  prendra  les  dispositions  réglementaires 
nécessaires  pour  l'application  de  la  présente  loi/' 

MODIFICATIONS  DOUANIÈRES. 

I. — Décret  JVo.  35,  du  13  juillet  1904,  approuvant  la  convention  addi- 
tionnelle conclue  entre  Costa- Rica  et  Honduras  h  27  mai  1904-jpour 
ce  qui  concerne  les  articles  faisant  Fobjet  dun  monopol-e  ou  prohibé*. 

["La  Gaceta"  du  27  Juillet  1904.] 

En  vertu  du  présent  décret,  est  approuvée  la  Convention  addition- 
nelle signée  à  Tegucigalpa  le  27  mai  1004,  dont  la  teneur  est  la 
suivante: 

Article  unique.  La  franchise  de  droits  stipulés  dans  la  clause 
XXII  du  traité  conclu  entre  Costa-Rica  et  le  Honduras  le  28  sep- 
tembre 1895  ne  s'applique  pas  plus  au  tabac  et  à  l'alcool  ou  ses  corn- 
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posés  qu'à  aucun  autre  des  articles  actuellement  monopolisés  ou 
prohibés  dans  Fun  des  deux  pays,  alors  même  que,  plus  tard,  un  des 
deux  Gouvernements  en  aurait  permis  le  libre  commerce. 

II. — Décret  du  15  août  190$,,  relatif  à  T importation   des  meubles  en 

bois. 

[••  La  Gaceta"  du  17  août  1904.] 

En  vertu  du  présent  décret,  l'alinéa  A  de  l'article  lor  de  la  loi  du  3 
juillet  1902  est  modifié  comme  suit:  • 

"A.  Meubles  en  bois  ordinaire,  uni  ou  ouvré,  mais  ni  sculptés  ni 
plaqués  de  bois  fin,  et  sans  glaces,  alors  même  qu'ils  auraient  des  parties 
travaillées  au  tour  ou  les  sièges  cannés,  par  kilogramme  $0.25. 

MODIFICATION  DU  TARIF  DOUANIER  DES  MEUBLES. 

Un  décret,  en  date  du  15  août  1904,  dispose: 

Article  premier.  Le  paragraphe  A  de  l'article  1er  de  la  loi  du  3 
juillet  1902  est  remplacé  par  le  suivant: 

UA.  Les  meubles  en  bois  ordinaire,  lissé  ou  travaillé,  à  condition 
qu'ils  n'aient  pas  de  sculptures  ni  de  placages  de  bois  fin,  ni  de  glaces 
et  quoiqu'ils  aient  des  parties  tournées  ou  des  fonds  en  rotin  paieront 
0.25  de  colon  le  kilogramme  (0.60  francs)." 


CUBA. 

VISA  DES  FACTURES  CONSULAIRES. 

Afin  d'éviter  les  pénalités  pour  infraction  à  la  loi  consulaire,  dans 
certains  cas  pouvant  paraître  douteux,  aux  personnes  qui  expédient 
des  marchandises  à  cette  République  relativement  au  Consul  qui  doit 
viser  la  facture,  soit  par  suite  de  la  non-existence  de  ce  fonctionnaire 
dans  leur  résidence,  mais  seulement  dans  le  port  d'embarquement,  ou 
de  leur  non-existence  dans  le  port  d'embarquement,  mais,  seulement 
dans  la  localité  où  la  vente  des  marchandises  a  été  effectuée,  ou  bien, 
du  manque  de  Consul  dans  les  deux  endroits,  le  Secrétariat  des  Finan- 
ces de  Cuba  a  décidé: 

Io.  La  facture  devra  être  certifiée  au  choix  de  l'expéditeur  par  le 
Consul  cubain  du  lieu  de  vente  ou  d'origine  de  la  marchandise  ou  par 
celui  du  port  d'embarquement  indistinctement,  quand  dans  les  deux 
endroits  il  se  trouvera  un  Consul  cubain; 

2°.  Au  cas  où  il  n'existerait  pas  de  Consul  cubain  dans  la  localité 
où  la  vente  s'est  effectuée,  la  facture  devra  alors  être  visée  par  le 
Consul  du  port  d'embarquement  s'il  en  existe  un  ou  réciproquement, 
s'il  n'y  en  a  pas  au  port  d'embarquement,  par  le  Consul  du  lieu  de  la 
vente; 
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3°.  Les  marchandises  étrangères  se  trouvant  dans  les  entrepôts 
officiels  du  port  d'où  elles  doivent  être  embarquées  à  destination  de 
Cuba  et  qui  n'auront  pas  été  achetées  originairement  dans  le  pays 
producteur  par  un  commerçant  de  Cuba,  seront  assujetties  au  paie- 
ment des  droits  devisa  consulaire  à  leur  embarquement  et  envoi  à 
Cuba  si  dans  le  port  où  s'effectue  cet  embarquement  il  se  trouve  un 
Consul. 

LA  B1ÍCOLTE  DU  SUCRE  EN   1904. 

["Moniteur  Officiel  du  Commerce."] 

La  campagne  sucrière  cubaine  peut  être  considérée  comme  terminée. 
On  a  commencé  à  couper  vers  la  fin  de  décembre,  la  canne  d'automne, 
ayant  douze  mois  ou  plus,  et  la  roulaisin  s'est  poursuivie  jusqu'en  juin 
en  s'alimentant  des  cannes  poussées  depuis  la  précédente  récolte,  un 
an  plus  tôt,  suivant  l'aménagement  ordinaire  des  plantations.  Toute- 
fois, les  travaux  ont  été  contrariés,  d'un  côté,  par  le  mangue  de  bras, 
d'autre  part,  en  raison  de  pluies  précoces  et  surabondantes,  des  champs 
entiers  n'ajTant  pu  être  touchés,  et  la  canne,  dès  lors,  condamnée  à 
pourrir  sur  pied.  De  la  sorte,  il  ne  semble  pas  qu'on  ait  pu  atteindre 
le  rendement  de  1,200,000  tonnes  qu'on  avait  calculé  comme  probable 
cette  année. 

Voici,  d'après  la  statistique  des  ports  du  1er  janvier  au  30  juin  l'éva- 
luation actuelle  de  la  récolte  de  1904,  en  tonnes  métriques  de  1,000 
kilogrammes: 


Expedió  nu  dehors 

En  entrepôt 

Consommation  cubaine 


A  déduire,  stocks,  1903 
Récolte  visible  . . 


1904. 

190?. 

896,073 

161,819 

20,900 

569,298 

358,397 

19,9» 

1,078,792 
94,835 

947,645 
82,580 

«83,907  ¡     906,115 


Le  résultat  apparent  à  ce  jour,  serait  donc  de  983,957  tonnes, 
supérieur  de  9  pour  cent  au  rendement  de  l'année  dernière.  On  avait 
espéré  une  plus-value  de  20  pour  cent.  11  est  à  penser  que  les  résultats 
définitifs  donneront  des  chiffres  plus  élevés:  les  pluies,  qui  ont  entravé 
le  transport  de  la  canne,  ont  aussi  entravé  les  expéditions  du  cristal 
sucré;  d'un  autre  côté  les  prix  ont  tendance  à  monter  et  il  est  à  croire 
que  les  planteurs,  moins  pressés,  ont  conservé  de  leur  production  pour 
bénéficier  des  cours  qu'ils  espèrent  plus  rémunérateurs  durant  l'arrière- 
saison,  jusq'à  l'entrée  en  ligne  de  la  betterave. 

Prix  et  rendements  ont  été  bons;  et,  à  en  juger  par  l'extension  des 
cultures  de  canne,  surtout  dans  les  provinces  de  la  Havane,  Matanzas 
et  Santa-Clara,  le  planteur  doit  être  satisfait.  C'est  évidemment  le 
retour  à  la  prospérité. 
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EQUATEUK. 

INDTJSTBIE  COTONNIÈRE. 

(Test  à  M.  Serafín  S.  Withers,  Consul-général  de  l'Equateur  aux 
Etats-Unis  que  Ton  doit  les  renseignements  suivants  publiés  dans 
F  "American  Cotton  Manufacturer"  du  13  octobre  1904,  au  sujet  de  la 
valeur  toujours  croissante  de  l'industrie  cotonnière  dans  la  République 
de  FEquateur. 

Ibarra,  à  Fextrême  nord  de  la  République,  est  le  centre  de  la  culture 
du  coton.  Dans  cette  partie  du  pays,  les  cotonniers  atteignent  jusqu'à 
six  pieds  de  hauteur  et  le  coton  qu'ils  produisent  ressemble  au  coton 
de  Sea  Islands.  Le  coton  qu'on  y  cultive  est  d'une  très  bonne  qualité 
et  dans  les  districts  de  Santa  Elena,  Morro  et  Chanday  on  a  fait  de 
très  bonnes  récoltes.  Ce  sont  les  Indiennes  que  l'on  emploie  comme 
main  d'œuvre  dans  cette  culture  mais  la  surveillance  est  confiée  à  des 
inspecteurs  de  race  blanche  nés  dans  FEquateur.  On  se  sert  de  trains 
de  voitures  conduits  par  des  mulets  pour  transporter  le  coton  dans  les 
filatures.  Les  cultivateurs  au  sud  de  FEquateur  ont  l'avantage  d'un 
chemin  de  fer  procurant  toutes  les  facilités  pour  le  transport  des  mar-' 
chandiscs  jusqu'à  Colta  au  nord,  endroit  qui  est  situé  à  125  milles  de 
Quito,  capitale  du  pays.  C'est  près  de  cette  ville  à  Chillo,  que  sont 
établies  les  plus  grandes  filatures  de  coton.  On  y  fabrique  un  certain 
nombre  de  tissus  de  coton,  tels  que  le  piqué,  la  toile,  les  coutils  et 
tissu  pour  doublures  ressemblant  au  madras.  Ces  derniers  tissus  sont 
fabriqués  spécialement  pour  l'usage  des  Indiens. 

On  emploie  régulièrement  dans  une  de  ces  fabriques  300  jeunes 
Indiennes  travaillant  de  8  heures  du  matin  à  4  heures  de  Faprès-midi 
avec  une  heure  pour  déjeuner.  Elles  gagnent  en  moyenne  un  sucre 
par  jour,  ce  qui  équivaut  à  50  cents  environ  en  monnaie  américaine.1 
Cette  filature  est  la  plus  importante  du  pays  et  c'est  de  New  York  que 
l'on  fait  venir  toute  la  machinerie,  faite  d'après  les  derniers  modèles.* 
Les  autres  filatures  ont  des  machines  de  fabrique  anglaise,  française  et 
allemande.  On  fabrique  aussi  à  Chillo  et  ailleurs  des  toiles  de  fil  et 
des  lainages.  De  plus,  on  y  fabrique  des  tissus  de  fil  pour  costumes  de 
dames,  des  étoffes  de  fantaisie,  des  cheviottes  et  autres  tissus  de  laine 
pour  hommes.  Ces  tissus  constituent  la  plus  grande  partie  de  la  pro- 
duction et  les  tailleurs  de  l'Equateur  en  font  des  robes  et  costumes. 

Il  a  fallu  vingt-cinq  ans  pour  que  l'industrie  cotonnière  arrive  à  un 
résultat  aussi  satisfaisant  et  c'est  seulement  dans  les  dix  ou  douze 
dernières  années  que  les  filatures  ont  été  en  activité  constante,  mais  il 
n'y  a  pas  de  grèves  pour  retarder  la  manufacture  de  coton;  les  femmes 
et  les  jeunes  filles  indiennes  étant  sous  tous  les  rapports  des  travail- 
leuses modèles,  ce  qui  contribue  beaucoup  au  progrès  de  l'industrie. 
La  consommation  nationale  ne  laisse  actuellement  aucun  surplus  pour 
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l'exportation  mais  à  mesure  que  les  filatures  prendront  de  l'importance 
on  pourra  trouver  facilement  des  débouchés  dans  les  pays  étrangers  et 
spécialement  dans  l'Amérique  du  Sud. 


ÉTATS-UNIS. 

COMMERCE  AVEC  L'AMÉRIQUE  LATINE. 
IMPORTATIONS   ET  EXPORTATIONS. 

On  trouvera  à  la  page  573  le  dernier  rapport  du  commerce  entre  les 
Etats-Unis  et  l'Amérique  latine,  extrait  de  la  compilation  faite  par  le 
Bureau  des  Statistiques  du  Ministère  du  Commerce  et  du  Travail. 
Le  rapport  a  trait  au  mois  de  septembre  1904,  et  donne  un  tablean 
comparatif  de  ce  mois  avec  le  mois  correspondant  de  Tannée  1903.  II 
donne  aussi  un  tableau  des  neuf  mois  finissant  en  septembre  1904,  en 
les  comparant  avec  la  période  correspondante  de  Tannée  précédente. 
On  sait  que  les  chiffres  des  différents  bureaux  de  douane  montrant  les 
importations  et  les  exportations  pour  un  mois  quelconque  nés  ont 
reçus  au  Ministère  des  Finances  que  le  20  du  mois  suivant,  et  qu'il  faut 
un  certain  temps  pour  les  compiler  et  les  faire  imprimer,  de  sorte  que 
les  résultats  pour  le  mois  de  septembre  ne  peuvent  être  publiés  avant 
le  mois  de  novembre. 

COMMERCE   DES  FRUITS   EHTBE  LES   ÉTATS-UNIS  ET  1/ EUROPE. 

Le  commerce  des  fruits  entre  les  Etats-Unis  et  l'Europe  suit,  depuis 
quelques  années,  une  marche  ascendante. 

D'après  les  rapports  officiels,  l'exportation  des  fruits  des  Etats- 
Unis,  au  cours  de  l'exercice  1904,  dépassera  $20,000,000;  tandis  qu  en 
1894  elle  n'était  que  de  $3,000,000  et  en  1884  de  moins  de  $2,000,000. 

D'autre  part,  le  Bureau  de  la  Statistique  du  Ministre  du  Commerce  a 
publié  un  tableau  des  importations  de  fruits  durant  les  vingt  dernières 
années;  en  1884  elles  atteignaient  déjà  $20,000,000  et  cette  année  elles 
seront  de  $22,000,000  environ. 

Les  pommes,  les  oranges,  les  apricots,  les  prunes  et  le  raisin  forment 
la  majeure  partie  des  fruits  exportés:  Texportation  des  pommes  seules 
s'élèvera  cette  année  à  $5,500,000  pour  les  pommes  fraîches  et  à 
$3,000,000  pour  les  pommes  séchées. 

L'exportation  des  prunes  croît  aussi  rapidement:  elle  a  été  en  1903 
de  60,000,000  do  livres  et  sera  en  1904  de  74,000,000,  de  livres  environ, 
représentant  $3,500,000. 

L'Allemagne,  la  France  et  le  Royaume-Uni  en  sont  les  principaux 
débouchés;  la  France  en  consomme  à  elle  seule  16,000,000  de  livres. 
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Les  raisins  deviennent  également  un  important  facteur  d'exporta- 
tion; les  Etats-Unis  en  ont  expédie  4,000,000  de  livres  au  cours  du 
dernier  exercice,  dont  3,000,000  de  livres  pour  le  Canada.  Les  prin- 
cipaux ports  d'embarquement  du  raisin  sont:  San  Francisco,  Détroit, 
et  New  York. 

Pour  ce  qui  est  de  l'importation  des  fruits  elle  a  peu  varié  quant  à 
sa  valeur  totale,  mais  elle  s'est  transformée  quant  à  la  nature  des 
fruits;  les  oranges,  dont  l'importation  atteignait,  en  1895,  $2,500,000, 
n'entrent  cette  année  que  pour  $500,000.  De  même  l'importation  des 
citrons  a  décliné  en  dix  ans  de  $5,000,000  à  $3,000,000.  Les  citrons 
viennent  d'Italie;  les  oranges  des  Indes  orientales. 

Les  bananes  sont  de  beaucoup  le  plus  demandé  à  l'étranger.  Il  en 
est  entré  cette  année  pour  $7,000,000.  Elles  sont  expédiées  par 
l'Amérique  Centrale,  Cuba  et  les  Antilles. 

LA  CAMPAGNE  8T7CRIÈBE  DE  1903-4  AUX  ÎLES  HAW  Al. 

M.  Vizza  Vona,  Vice-consul  de  France,  écrit  de  Honolulu  en  date 
du  S  septembre  1904,  que  la  production  de  la  canne  à  sucre  aux  îles 
Hawaï  pour  l'année  1903-4  reste  un  peu  au-dessous  de  sa  devan- 
cière; elle  n'a  pas  répondu  cette  année  aux  espérances  que  semblaient 
autoriser  les  résultats  obtenus  en  1902-3.  Les  chiffres  suivants, 
empruntés  à  des  statistiques  publiées  par  la  presse  locale,  donnent  une 
idée  exacte  du  mouvement  progressif  qu'a  suivi  le  développement  de 
cette  industrie  depuis  1897,  et  qui  cette  année  marque  un  temps 
d'arrêt  dans  la  production: 

Année  1897-98,  229,414  tonnes;  année  1898-99,  282,807  tonnes;  année 
1899-1900,  289,544  tonnes;  année  1900-1901,  360,038  tonnes;  année 
1901-2,  365,611  tonnes;  année  1902-3,  437,991  tonnes;  année  1903-4, 
380,000  tonnes. 

Pendant  les  sept  campagnes  mentionnées  dans  le  tableau  ci-dessus  le 
développement  de  l'industrie  qui  alimente  tout  le  commerce  de  ces  îles 
a  été  continue  et  d'année  en  année  progressif.  En  quelques  années, 
grâce  au  perfectionnement  de  son  outillage  et  à  la  création  d'une  sta- 
tion agronomique  et  d'un  laboratoire  d'essais,  la  culture  de  la  canne  à 
sucre  en  Hawaï  a  presque  doublé  sa  production  et  augmenté  de  plu- 
sieurs milliers  d'acres  les  surfaces  cultivées.  Si  la  dernière  récolte 
n'a  pas  atteint  les  chiffres  de  celle  qui  l'a  précédée  et  accuse  une  dimi- 
nution de  57,000  tonnes  sur  l'année  1902-3,  on  ne  doit  attribuer  cette 
infériorité  qu'à  la  présence  d'un  insecte  qui  a  fait  son  apparition  dans 
quelques  plantations  et  qui  menace  aujourd'hui  de  s'étendre  dans  tout 
le  territoire  de  ces  îles. 

Cet  insecte,  que  Ton  désigne  sous  le  nom  de  "leaf-hipper  ''  (Per- 
kimiella  saecharicida),  aurait  été  introduit  aux  îles  Hawaï  il  y  a  trois 
ans,  avec  des  cannes  importées  de  Queensland  (Australie).     Comme 
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tous  les  insectes  de  la  même  nature,  le  "  leaf-hipper  "  secrète  des  quan- 
tités considérables  d"un  liquide  clair  et  sucré,  appelé  rosée  de  miel,  qui 
attire  d'autres  insectes  parasites  et  facilite  ainsi  la  propagation  du 
u  rind  disease"  et  du  "cane  spume,"  deux  sortes  de  cryptogames  qui 
viennent  s'enraciner  dans  les  tiges  de  la  canne  et  aider  à  sa  destruction. 

En  présence  de  cette  situation  qui  inspire  de  sérieuses  appréhensions 
au  monde  des  planteurs  de  ce  pays,  il  est  facile  de  comprendre  que  si 
les  experts  chimistes  désignés  par  le  bureau  d'agriculture  n'arrivent 
pas  à  trouver  un  prompt  remède  capable  d'arrêter  la  marche  de  cet 
insecte  destructeur,  l'industrie  sucrière  d'Hawaï  sera  bientôt  sérieuse- 
ment atteinte  dans  sa  production. 

En  communiquant  ces  renseignements,  je  m'empresse  d'ajouter 
ci-après  les  cours  moyens  des  sucres  bruts  de  cannes  pendant  l'année 
dont  il  s'agit: 

Novembre,  3J  cents  la  livre;  décembre,  3±  cents  la  livre;  janvier,  3£ 
cents  la  livre;  février,  3i  cents  la  livre;  mars,  3±  cents  la  livre;  avril, 
Si  cents  la  livre;  mai,  3£  cents  la  livre;  juin  et  juillet  3î  cents  la  livre; 
août,  -H  cents  la  livre. 

Les  cours,  assez  faibles  au  début  de  l'année,  ont  éprouvé  à  partir  du 
mois  de  juin  une  légère  hausse  qui  s'est  maintenue  jusqu'à  la  fin  de  la 
campagne  tlont  il  s'agit. 


HAITI. 

LOI  SUR  L'IMMIGRATION. 

La  loi  sur  la  police  relative  aux  personnes  arrivant  de  l'Etranger 
dans  les  ports  ouverts  de  la  République,  ou  qui  en  partent  pour  les 
voyages  d'outre-mer,  est  comme  il  suit: 

[Promulguée  le  21  septembre  1864.] 

"Article  1er.  Lorsqu'un  bâtiment,  venant  de  l'Etranger,  entrera 
dans  l'un  des  ports  ouverts  de  la  République,  le  capitaine  et  tous  les 
passagers  seront  tenus  en  descendant  à  terre  de  se  rendre  directement 
au  bureau  du  port. 

u  L'officier  commandant  du  port,  ou  l'un  de  ces  adjoints,  les  con- 
duira sans  retard  au  bureau  de  la  place. 

"Art.  2.  Le  commandant  de  la  place  recevra  la  déclaration  d'arrivée 

de  chaque  passager,  vérifiera  son  passeport  ou  les  papiers  constatant 
son  identité,  et  il  prendra  à  l'égard  de  ceux  qui  n'en  produiront  point, 
ou  qui  en  produiront  d'insuffisants  ou  dlrréguliers,  les  mesures  de 
sûreté  qui  seront  prescrites  à  l'article  6. 


HAÏTI.  685 

"Art.  3.  La  déclaration  de  chaque  passager  contiendra: 

44  Io,  Ses  noms,  prénoms,  profession  et  domicile; 

44  2°.  La  date  de  son  arrivée; 

44  3°.  Sa  nationalité; 

44 4°.  Et  la  mention  si  son  intention  est  de  résider  dans  le  pays  ou 
seulement  d'y  passer  comme  voyageur. 

44Art.  4.  Ces  déclarations  seront  inscrites  par  numéro  d'ordre  sur 
un  registre  spécial  tenu  à  cet  effet  dans  chaque  bureau  de  place. 

44  Chaque  semaine  l'extrait  de  ce  registre,  s'il  y  a  lieu,  sera  transmis 
par  le  commandant  de  la  place  au  commandant  de  l'arrondissement 
qui,  à  son  tour,  en  transmettra  un  double  au  Secrétaire  d'Etat  de 
l'Intérieur  avec  telles  observations  qu'il  jugera  à  propos. 

44  Art.  5.  Il  sera  ensuite  remis  par  le  commandant  de  la  place  à. 
chaque  passager,  après  sa  déclaration  et  la  vérification  de  son  passe- 
port ou  de  ses  papiers,  un  certificat  sur  du  papier  timbré  de  quatre^ 
gourdes  constatant  l'accomplissement  des  dites  formalities. 

44  Art.  6.  Tput  capitaine  qui,  en  arrivant  dans  un  port,  débarquera- 
un  passager  sans  le  conduire  au  bureau  du  port,  et  tout  passager  qui,, 
à  son  arrivée,  ne  satisfera  pas  aux  prescriptions  des  articles  1,  2  et  3  de 
la  présente  loi  seront  passibles  d'une  amende  de  500  il  1,000  piastres. 
par  chaque  individu  non  déclaré. 

44  Tout  habitant  du  pays  qui  aura  reçu  chez  lui  un  ou  plusieurs  pas- 
sagers, convaincus  qu'ils  ne  sont  point  porteurs  du  certificat  prescrit 
par  l'article  5,  sera  aussi  passible  d'une  amende  de  500  piastres  pour 
chaque  passager  trouvé  dans  son  logis,  non  munis  du  certificat  ci-dessus^ 
mentionné. 

"Art.  7.  Toute  personne  qui  partira  d'un  port  étranger  pour  se 
rendre  en  Haïti  sera  tenu,  s'il  existe  un  consul  haïtien  dans  ce  port 
étranger,  de  faire  viser  ou  de  se  faire  délivrer  un  passe-port  par  l'agent, 
consulaire  haïtien  sous  peine  d'être  passible  à  son  arrivée  d'une 
amende  de  300  piastres. 

44 Art.  8.  Il  sera  perçu  par  l'agent  consulaire  pour  chaque  visa  une 
demi-piastre  d'Espagne  et  pour  chaque  passeport,  1  piastre. 

44Art.  9.  Toute  personne  qui  voudra  quitter  le  territoire  de  la 
République  pour  se  rendre  en  pays  étranger,  devra,  dans  les  trois 
jours  qui  précéderont  son  départ  en  faire  la  déclaration  au  comman- 
dant de  la  place  et  se  munir  soit  à  la  Secrétairerie  d'Etat  de  l'Intérieur,, 
soit  au  bureau  de  l'arrondissement  dans  les  villes,  autres  que  celles  de 
la  Capitale,  d'un  passeport  dans  la  forme  actuellement  en  usage  et  sur 
papier  timbré. 

44  Les  passeports  pour  l'étranger  ne  seront  délivrés  que  sur  l'exhibi- 
tion d'un  certificat  constatant  que  la  déclaration  du  départ  a  été  faite. 

44  Toute  infraction  aux  dispositions  du  présent  article  sera  punie 
d'une  amende  de  300  gourdes. 
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"Néanmoins  il  est  facultatif  à  l'autorité  compétente,  selon  les  cir- 
constances constitutives  du  cas  de  force  majeure,  de  réduire  à  un  jour 
au  moins  les  trois  jours  prescrits  à  l'étranger  pour  faire  la  déclaration 
ci-dessus  énoncée. 

"Art.  10.  Les  déclarations  du  départ  seront  inscrites  sur  un  registre 
spécial  tenu  à  cet  effet  dans  chaque  bureau  de  la  place.  Elles  contien- 
dront: Io,  les  noms,  prénotns,  professions  et  domicile  du  déclarant; 
2°,  sa  nationalité;  3°,  le  pays  où  il  va. 

"Art.  11.  Tout  capitaine  de  bâtiment  haïtien  ou  étranger  qui,  en 
partant  d'un  des  ports  de  la  République,  recevra  à  son  bord  comme 
passager  ou  comme  faisant  partie  de  l'équipage,  lorsqu'elle  n'en  est 
pas  effectivement,  une  ou  plusieurs  personnes,  soit  haïtiennes  soit 
étrangères  sans  passeport,  sera  passible  d'une  amende  de  300  gourdes 
par  chaque  personne. 

"Art.  12.  Tout  passager  qui,  à  son  arrivée,  ne  produira  pas  de 
passeport  ou  des  papiers  constatant  son  identité,  qui  refusera  d'obéir 
à  l'une  des  prescriptions  des  articles  1  et  2  ci-dessus,  sepa  obligé  de  se 
rembarquer  immédiatement  ou  restera  sous  la  surveillance  de  la  police 
jusqu'à  ce  qu'il  puisse  se  rembarquer,  à  moins  qu'il  n'ait  pour  répon- 
dant un  citoyen  domicilié  ou  un  étranger  patenté. 

"Art.  13.  Toutes  les  amendes,  dans  les  cas  prévus  par  la  présente 
loi,  seront  à  la  diligence  du  Ministère  public,  prononcées  sans  délai 
par  le  tribunal  correctionnel  du  ressort  où  la  contravention  aura  été 
commise  ou  par  le  tribunal  de  paix  de  la  commune,  chacun  dans  la 
limite  de  ses  attributions. 

"Les  chefs  des  mouvements  de  ports,  les  commandants  d'arrondisse- 
ments et  de  places,  et  tous  fonctionnaires  publics  sont  tenus  de  donner 
avis  au  Ministère  public  de  toute  infraction  commise  contre  les  dispo- 
sitions de  la  présente  loi  lorsqu'elles  parviendront  à  leur  connaissance. 

"Art.  14.  Sont  dispensés  de  déclarations  d'arrivée  et  départ  ci-dessus 
prescrites,  les  agents  diplomatiques  ou  consulaires  des  puissances 
étrangères  ainsi  que  les  personnes  de  leur  suite  et  les  capitaines  et  gens 
d'équipages  des  bâtiments  étrangers. 

"Il  en  sera  de  même  à  regard  des  agents  diplomatiques  ou  consu- 
laires haïtiens  qui  rentreront  dans  le  pays. 

"Art.  15.  Toutes  les  formalités  prescrites  par  la  présente  loi  sont 
de  rigueur,  néanmoins,  les  cas  d'erreur  ou  de  simple  négligence  dans 
leur  accomplissement  sont  laissés  à  l'appréciation  du  Secrétaire  d'Etat 
de  l'Intérieur,  chargé  de  la  police  générale. 

"Art.  16.  La  présente  loi  abroge  la  loi  du  4  août  1828,  ainsi  que 
toutes  dispositions  de  la  loi  antérieure  que  lui  sont  contraires. 

"Art.  17.  Le  Secrétaire  d'Etat  de  l'Intérieur,  de  l'Agriculture  et  de 
la  Police  générale,  celui  des  Finances  et  du  Commerce  et  des  Relations 
Extérieures  et  celui  de  la  Justice  sont  chargés,  chacun  en  ce  qui  le 
concerne,  de  l'exécution  de  la  présente  loi." 
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MEXIQUE. 

ÉTABLISSEMENT  D'UNE  FABRIQUE  DE  MALT. 

M.  Domingo  Barrios  Gomez,  vient  d'obtenir  du  Ministère  de 
Fomento  une  concession  aux  termes  de  laquelle  il  s'engage  à  établir  une 
fabrique  de  malt  à  Querétaro.  Jusqu'à  présent,  le  malt  employé  par 
les  brasseries  mexicaines  était  importé  des  Etats-Unis.  M.  Barrios 
Gomez  s'est  entendu  avec  des  capitalistes  de  Milwaukee,  l'un  des 
principaux  centres  de  fabrication  de  la  bière  américaine.  Le  contrat, 
dont  l'exécution  est  garantie  par  un  dépôt  de  $6,000,  oblige  le  con- 
cessionnaire à  cultiver  les  espèces  d'orges  spéciales  à  la  fabrication  du 
malt,  à  employer  $150,000,  au  moins,  en  constructions  et  installations, 
à  admettre  dans  l'usine  deux  élèves  des  écoles  du  Gouvernement,  à 
payer  $2,000  annuellement  pour  Je  service  d'inspection  pendant  la 
période  d'installation. 

Le  concessionnaire  est  exempté  des  droits  de  douane  pour  les 
machines,  outils  et  matériaux  de  construction  et,  pendant  six  ans,  des 
droits  de  douane  sur  l'orge  qu'il  importera  pour  la  fabrication  du 
malt.  Pendant  dix  ans,  les  capitaux  engagés  dans  l'affaire  seront 
exemptés  des  taxes  fédérales  (impôt  du  timbre  excepté). 

TRAFIC  DE8  CHEMINS  DE  FEB  AVEC  LES  ETATS-UNIS. 

D'après  les  statistiques  détaillées  qui  ont  été  publiées  par  le  Ministère 
des  Finances  de  la  République  mexicaine  pour  le  premier  semestre  de 
l'année  fiscale  1903-4  (du  1er  juillet  au  31  décembre  1903)  le  trafic  des 
chemins  de  fer  passant  par  la  frontière  de  Rio  Grande  entre  le  Mexique 
et  les  Etats-Unis  a  été  comme  il  suit: 

Ciudad  Porfirio  Diaz. — 4,294  wagons  transportant  83,465  tonnes  de 
marchandises  sont  entrés  au  Mexique  venant  des  Etats-Unis;  2,933 
wagons  transportant  4,256  tonnes  de  marchandises  ont  traversé  le 
Mexique  à  destination  des  Etats-Unis.  En  tout,  7,227  wagons  trans- 
portant 87,721  tonnes  de  marchandises. 

Laredo. — 8,482  wagons  transportant  229,409  tonnes  de  marchandises 
ont  été  expédiés  des  Etats-Unis  à  destination  du  Mexique;  970  wagons 
transportant  10,298  tonnes  de  marchandises  ont  traversé  le  Mexique  à 
destination  des  Etats-Unis.  En  tout  9,452  wagons  transportant  239,707 
tonnes  de  marchandises. 

Nogahs. — 1,252  wagons  transportant  9,505  tonnes  de  marchandises 
ont  été  expédiés  des  Etats-Unis;  838  wagons  transportant  12,246  tonnes 
de  marchandises  ont  été  expédiés  à  destination  des  Etats-Unis.  En 
tout  2,090  wagons  transportant  21,751  tonnes  do  marchandises. 

Le  trafic  général  des  chemins  de  fer  à  travers  la  frontière  depuis  le 
mois  de  juillet  jusqu'au  mois  de  décembre,  inclusivement,  fait  ressortir 
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un  total  de  20,790  wagons  transportant  115,567  tonnes  de  marchan- 
dises des  Etats-Unis  à  destination  du  Mexique  et  8,175  wagons  trans- 
portant 81,744  tonnes  de  marchandises  à  destination  des  Etats-Unis  en 
traversant  le  Mexique,  ce  qui  fait  un  total  général  de  28,965  wagons 
transportant  497,311  tonnes  de  marchandises. 

Dans  le  même  semestre  de  Tannée  1902,  le  trafic  total  des  chemins 
de  fer  à  travers  la  frontière  de  Rio  Grande  a  été  comme  il  suit: 
18,707  wagons  transportant  324,721  tonnes  de  marchandises  sont 
entrés  au  Mexique  venant  des  Etats-Unis,  et  9,137  wagons  transportant 
93,023  tonnes  de  marchandises  ont  été  expédiés  du  Mexique  à  destina- 
tion des  Etats-Unis,  ce  qui  fait  un  total  général,  aller  et  retour,  de 
27,844  wagons  transportant  417,744  tonnes  de  marchandises.  Il  res- 
sort donc  pour  le  1er  semestre  de  Tannée  fiscale  de  1903  une  augmen- 
tation de  2,083  wagons  et  de  90,846  tonnes  de  marchandises  soit  11.13 
pour  cent  dans  le  poids  des  marchandises. 

Voici,  d'après  le  Ministère  des  Finances  le  trafic  total  des  chemins 
de  fer,  aller  et  retour,  entre  le  Mexique  et  les  Etats-Unis  pendant  les 
cinq  années  fiscales  de  1898-99  à  1902-3  finissant  le  30  juin  de  chaque 
période  : 


1898-99. 


1899-1900. 


1900-1. 


1901-2. 


1902-3. 


Wag- 
on*. 


Entróos '  82,305 

Sortie* i  15,506 


Total 


47,811 


Ton-       Wag- 
nage.       ons. 

467.839  '  47,592 
288,412     24,471 

Ton- 
nage. 

645,953 
242, 550 

Wag- 
ons. 

38,629 
20,368 

756,251  '  72,068 

888,503 

58,997 

Ton- 
nage. 

535,640 
223,720 


Wag- 
ons. 


37,807 
14,130 


759,360  I  51,487 


Ton- 
nage. 


Wag- 
ons. 


517,749  !  37,879 
109,276  ■  18,787 


627,025  56,116 


Ton- 
nage. 


694,956 
207,514 


902.472 


Les  chiffres  du  Ministère  des  Finances  ont  trait  seulement  aux 
wagons  de  marchandises  et  aux  marchandises  elle-même,  donc  les 
wagons  de  voyageurs  ainsi  que  le  mouvement  des  voyageurs  font 
l'objet  d'un  tableau  spécial. 

IMPOBTATIONS  POUR  L'ANNÉE  1903-4. 

Les  statistiques  du  commerce  extérieur  pendant  Tannée  fiscale  finis- 
sant le  30  juin  1904  font  ressortir  que  pendant  cette  period  on  a 
importé  des  marchandises  étrangères  pour  une  valeur  de  $78,308,442 
en  or,  contre  $75,904,807  dans  l'année  fiscale  antérieure.  Ce  sont  les 
Etats-Unis,  qui  ont  fourni  la  plus  grande  partie  de  ces  importations,  soit 
54.41  pour  cent  du  total  général,  contre  53.74  pour  cent  dans  Tannée 
fiscale  1902-3. 

Pendant  Tannée  fiscale  1903-4  le  Mexique  a  acheté  44.12  pour  cent 
de  ses  importations  en  Europe,  contre  44.67  pour  cent  dans  Tannée 
fiscale  précédente. 

Voici,  d'après  les  renseignements  du  Bureau  Mexicain  des  Statis- 
tiques, le  chiffre  des  importations  fournies  par  les  six  principaux  pays 
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faisant  le  commerce  avec  le  Mexique  pendant  les  années  fiscales  1903 
et  1904. 


Pays. 


Etats-Unis 

Grande-Bretagne 

Allemagne 

France 

Espagne 

Belgique 


1903-4. 


1902-3. 


$42,608,768.87 
10,016,151.83 
9,541,081.40 
7,472,073.20 
3,271,660.82 
2,179,948.12 


$40,795,956.45 
10,331,115.71 
9,569,038.95 
6,537,289.18 
3,029,649.97 
2, 589, 773. 93 


Les  importations  provenant  des  autres  pays  ont  été  pour  la  plupart 
de  très  peu  d'importance.  Ainsi,  la  valeur  des  marchandises  prove- 
nant de  l'talie  n'a  atteint  que  le  chiffre  de  $594,994,  et  celle  provenant 
de  l'Autriche-Hongrie,  le  chiffre  de  $501,186.  La  plus-value  dans 
les  importations  provenant  des  Etats-Unis  s'est  élevée  à  $1,812,812, 
tandis  que  les  importations  françaises  accusent  une  plus-value  de 
$1,000,000  environ,  soit  $934,784.  L'Allemagne,  qui  en  1902-3  accu- 
sait une  plus-value  sur  l'année  précédente,  a  montré  une  diminution 
légère  en  1903-4. 

La  perte  de  l'Angleterre  est  considérable,  ainsi  que  celle  de  la 
Belgique. 

L'état  suivant  montre  le  tant  pour  cent  en  valeur  des  importations 
du  Mexique  provenant  des  six  principaux  pays  pendant  les  deux  années 
dont  il  est  question: 


Pays. 


1903-4. 


Etats-Un  is 
Angleterre 
Allemagne 

France 

Espagne  .. 
Belgique . . 


54.41 

12.78 

12.18 

9.54 

4.17 

2.78 


1902-3. 


53.74 

13.61 

12.60 

8.61 

3. 99 

3.41 


DÉBOUCBÜÉ  POUR  LES  CUIRS  ET  ARTICLES  DS   MAROQUINERIE. 

Bien  que  le  Mexique  dispose  d'une  grande  quantité  de  peaux  et  de 
matières  tannantes  et  que  la  main-d'œuvre  y  soit,  jusqu'à  présent,  bon 
marché,  l'industrie  du  cuir  n'a  pas  su  s'y  développer  sur  une  grande 
échelle.  On  attribue  cette  lacune  au  manque  de  capitaux  et  aussi  à 
l'absence  de  personnes  dirigeantes  connaissant  bien  la  partie  technique 
de  cette  industrie. 

11  en  résulte  que,  chaque  année,  de  grandes  quantités  de  cuirs  pour 
semelles,  de  cuirs  de  veaux  et  de  chevreaux  sont  importées  des  Etats- 
Unis  et  d'Allemagne,  malgré  les  droits  de  douane  qui  sont  considérables. 

En  ce  qui  concerne  la  maroquinerie  de  luxe  le  Mexique  présente  de 
bons  débouchés,  et  quelques  fabricants  allemands  d'Offenbach  parvien- 
nent à  y  conclure  des  affaires  très  importantes  par  l'intermédiaire  de 
représentants  qui  visitent  régulièrement  la  clientèle. 

Les  conditions  habituelles  de  payement  sont  à  trois  mois  après 
acceptation. 
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MODIFICATIONS  DOUANIÈRES. 

I. — Décret   du  20  mai  190b,  relatif  à   V impôt  de  timbre  applicable 

au  tdbcyc. 

["  Diario  Oficial  "  du  20  mai  1904.] 

Article  premier.  Il  sera  émis  des  timbres  spéciaux  pour  être 
apposés  sur  le  tabac  national  passé  au  tamis,  haché,  en  feuilles  ou  à 
mâcher.  La  valeur  de  ces  timbrer  sera  la  suivante:  $2  le  cent  pour  les 
paquets  pesant  net  100  grammes  et  moins;  $5  le  cent  pour  les  paquete 
pesant  net  plus  de  100  jusqu'à  250  grammes;  $9  le  cent  pour  les  paquets 
pesant  net  plus  de  250  jusqu'à  500  grammes;  $18  le  cent  pour  les  paquets 
pesant  net  plus  de  500  grammes  jusqu'à  1  kilogramme. 

Les  timbres  dont  il  est  question  au  présent  article  seront  utilisés 
comme  suit:  Un  timbre  de  $2  le  cent  pour  les  paquets  pesant  net  100 
grammes  et  moins;  un  timbre  de  $5  le  cent  pour  les  paquets  pesant 
net  plus  de  100  jusqu'à  250  grammes;  un  timbre  de  $9  le  cent  pour  les 
paquets  pesant  net  plus  de  250  jusqu'à  500  grammes;  un  timbre  de  $18 
le  cent  pour  les  paquets  pesant  net  plus  de  500  grammes  jusqu'à  1 
kilogramme. 

Art.  2.  Les  timbres  seront  à  talon,  et  l'on  appliquera  la  souche  à 
une  des  extrémités  ou  fermetures  de  chaque  paquet  et  le  talon  c 
l'autre;  les  deux  parties  séparées  du  timbre  seront  oblitérés  au  moyen 
du  cachet  de  l'administration,  de  façon  que  l'oblitération  s'étende  sur 
l'enveloppe  des  deux  côtés  du  timbre.  Le  cachet  portera  la  date  à 
laquelle  l'oblitération  s'est  effectuée. 

Art.  3.  Les  mêmes  timbres  seront  adoptés  pour  le  tabac  à  priser 
national,  et  ils  seront  appliqués  conformément  aux  formalités  établies 
aux  articles  ci-dessus;  toutefois,  on  emploiera,  à  cet  effet,  une  quantité 
de  timbres  double  de  celle  fixée  pour  les  paquets  des  différents  poids 
énumérés. 

Aut.  4.  La  vente  du  tabac  et  du  tabac  à  priser  ne  pourra  s'effectuer 
qu'en  paquets  fermés  portant  sur  l'enveloppe  le  timbre  correspondant 
à  leur  poids. 

Art.  5.  Pour  timbrer  à  l'importation  le  tabac  étranger  passé  au 
tamis.,  haché,  en  feuilles  ou  à  mâcher,  on  se  servira  de  timbres  comme 
pour  les  tabacs  nationaux  susmentionnés,  sous  réserve  que  ces  timbres 
seront  d'une  couleur  différente  et  auront  une  valeur  double. 

Art.  0.  Les  importateurs  de  tabac  manufacturé  désigneront,  sur  la 
demande  adressée  aux  douanes  d'entrée,  en  plus  des  renseignement 
requis  à  l'article  5  du  règlement  en  vigueur,  le  nombre  des  paquets  ou 
contenants  de  tabac  à  priser,  passé  au  tamis,  haché,  en  feuilles  ou  a 
mâcher,  de  même  que  le  nombre  des  paquets  de  cigarettes  et  de  cigares 
contenus  dans  chaque  colis  importé.  Ils  désigneront  également  le 
poids  net  de  chaque  paquet  ou  contenant  de  tabac,  afin  que  l'on  puisse 
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calculer  le  montant  de  l'impôt  et  délivrer  les  timbres  à  talon  pour 

chaque  colis,  caisse,  barrique,  etc.,  importés. 

******* 

Art.  8.  Le  tabac  à  priser  étranger  est  assujetti  aux  mêmes  règles  et 
formalités  que  le  tabac  manufacturé  auquel  se  rapportent  les  articles, 
ci-dessus,  mais  on  emploiera  pour  les  différents  paquets  dans  lesquels* 
il  est  importé  dans  le  pays  un  nombre  de  timbres  double  de  celui 
désigné  pour  un  poids  égal  de  tabac  étranger  passé  au  tamis,  haché, 
en  feuilles  ou  à  mâcher. 

Dittpoxition  transitoire. 

Article  premier.  Le  présent  décret  entrera  en  vigueur  le  1er  juillet 
prochain;  il  abroge  toute  disposition  contraire. 

II. — Loi  du  8  juin  190b,  relative  aux  marchandises  importées  par  hs 
douanes  établies  d<ins  le  territoire  de  Quintana  Roo. 

["Diario  Oficial"  du  8  juin  1904.] 

Article  unique.  Pendant  une  période  d'une  année,  comptée  à  par- 
tir du  1er  juillet  prochain,  seront,  comme  par  le  passé,  exemptes  du 
payement  de  toute  sorte  de  droits  d'entrée,  aussi  bien  que  des 
taxes  de  port,  les  marchandises  étrangères  spécialement  désignées  dans 
le  décret  du  7  juin  1902  (voir  6e  et  10e  suppl.)  et  importées  par  les 
douanes  établies  dans  le  territoire  de  Quintana  Roo  pour  être  exclu- 
sivement livrées  à  la  consommation  dans  ledit  territoire. 


NICARAGUA. 

PERCEPTION  en  or  des  droits. 

Un  décret,  en  date  du  19  mai  1904,  contient  notamment  les  dispositions 
suivantes: 

"Article  premier.  La  valeur  des  droits  de  douane  à  l'importation 
et  les  surtaxes  seront  acquittées  en  or  ou  en  traites  de  Iro  classe  et  à 
vue  sur  les  Etats-Unis  ou  l'Europe. 

"Art.  2.  Pour  effectuer  ces  liquidations,  on  procédera  d'après  les 
bases  actuelles;  une  fois  fixé  le  montant  total  des  droite  d'importation 
sur  chaque  bulletin,  on  indiquera  au  bas  de  celui-ci  la  réduction  en  or 
dans  la  proportion  de  5  à  1,  soit  20  pour  cent. 

46  Art.  3.  Les  débiteurs  peuvent  choisir  entre  le  paiement  en  or  ou 
son  équivalent  en  billets  de  banque  nationaux,  au  change  commercial 
de  vente  des  traites  sur  la  place  à  la  date  du  paiement;  a  cet  effet  le 
Ministre  des  Finances  relèvera  les  cours  des  maisons  pouvant  vendre 
des  traites  et  fera  déterminer  le  taux  à  la  trésorerie  générale." 
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PARAGUAY. 

CONDITIONS  ÉCONOMIQUES  GÉNÉRALES  PENDANT  L'ANNÉE 

1903. 

Le  rapport  fait  par  le  Consul  anglais  à  Assomption  au  sujet  des 
conditions  générales  existant  dans  la  République  du  Paraguay  pen- 
dant l'année  1903  fait  savoir  que  le  manque  d'or  et  les  variations  du 
change  ont  continué  .pendant  Tannée  au  préjudice  du  commerce  de  la 
République,  mais  que  le  pays  lui-même  progresse  dans  une  manière 
satisfaisante.  Partout  dans  la  République  les  terres  ont  augmenté  en 
valeur,  et  il  y  a  eu  une  hausse  marquée  dans  les  importations  et  expor- 
tations. Au  commencement  de  Tannée  le  cours  de  Tor  était  à  1,050 
et  à  la  fin  de  Tannée  il  était  à  875. 

Pendant  Tannée  en  question  la  valeur  des  importations  a  été  de 
£710,365  contre  £466,459  en  1902,  soit  donc  une  augmentation  de 
£243,906.  Les  commerçants  anglais  occupent  le  premier  rang  pour 
les  importations,  l'évaluation  suivante  embrassant  les  marchandises 
reçues  de  l'étranger  pendant  Tannée: 

Royaume-Uni,  £227,809;  Allemagne,  £103,557;  République  Argen- 
tine,£84,231;  France,  £65,798;  Italie,  £53,893;  Espagne,  £37,334; 
Etats-Unis,  £24,501;  Belgique,  £6,089;  Brésil,  £5,521;  Uruguay, 
£3,415;  autres  pays,  £98,217.  Les  importations  anglaises  en  1902  se 
sont  élevées  à  £172,778,  ce  qui  accuse  une  augmentation  de  £55,031 
pour  cette  dernière  période. 

L'état  suivant  montre  les  articles  d'importation  ainsi  que  leur  éva- 
luations respectives  pendant  Tannée  dont  il  est  question: 

Matière  textile £225,820 

Produits  coloniaux 124, 366 

Quincaillerie 65, 964 

Vins,  spiritueux  et  autres  liqueurs %. . .  53, 169 

Médicaments 30,292 

Mercerie 24,293 

Chapeaux 15, 504 

Papeterie 9,269 

Articles  confectionnés 7, 184 

Fusil,  carabine  et  revolvers,  etc .  6, 752 

Parfumerie 5, 994 

Peaux  et  cuirs 4, 292 

Verrerie,  faïence  et  poterie 2, 650 

Ferronnerie 1,  739 

Chaussure 1, 351 

Meubles 1,235 

Instruments  de  musique 1 ,  078 

Bijouterie,  montres,  etc 702 

Sellerie 544 

Divers 128,167 


Pérou.  693 

Les  principaux  articles  reçus  de  l'Angleterre  ont  été  les  tissus  de 
coton,  la  ferronnerie,  les  drogues,  la  mercerie  et  les  armes  à  feu. 

La  valeur  totale  des  exportations  paraguayennes  en  1903  s'est  élevée 
à  £850,730  contre  £778,132  dans  Tannée  précédente,  soit  une  augmen- 
tation de  £72,598.     Cette  somme  est  répartie  de  la  manière  suivante: 

Bétail  (cuirs,  cornes,  viande,  etc.) t £317,712 

Extraits  industriels 226,302 

Bois,  oranges,  plantes  médicinales 1 77, 126 

Produits  agricoles 67, 071 

Divers 62,519 


PÉROU. 
L'INDUSTRIE  MANUFACTURIÈRE. 

Un  journal  de  commerce  de  date  récente  fait  savoir  que  l'industrie 
manufacturière  au  Pérou  est  de  toute  récente  création  et  qu'on  peut 
dire  que  sa  naissance  date  du  jour  où  les  tarifs  douaniers  d'importation 
furent  sensiblement  augmentés,  mesure  qui  stimula  dans  le  pays  la 
fabrication  de  certains  articles. 

Comme  cela  était  à  prévoir,  on  se  trouva,  dès  le  début,  en  lutte  avec 
une  foule  de  difficultés  inhérentes  à  toute  industrie  nouvelle,  telles  que 
la  pénurie  d'ouvriers  habiles  et  le  manque  de  personnel  technique  et 
compétent. 

Toutefois,  grâce  aux  efforts  du  Gouvernement,  on  a  pu  créer  à 
l'Ecole  des  Mines  une  section  spéciale  d'ingénieurs  industriels,  et 
parer,  par  cette  mesure,  aux  nécessités  les  plus  urgentes  et  les  plus 
indispensables,  afin  d'assurer  le  progrès  et  de  développer  surtout  les 
applications  de  la  chimie,  qui  entre  aujourd'hui  pour  une  si  grande 
part  dans  l'industrie  manufacturière. 

En  général,  les  industries,  qui  trouvent  dans  le  pajrs  la  matière  pre- 
mière, abondante  et  de  bonne  qualité,  ont  seules  prospéré  et  acquis 
une  certaine  importance;  il  reste  donc  encore  beaucoup  à  faire  à  ce 
point  de  vue. 

L'industrie  textile  est  celle  qui  a  le  plus  progressé;  le  coton  et  la 
laine  se  trouvant  dans  le  pays  en  abondance  relative,  il  n'y  avait  aucune 
raison  pour  qu'après  avoir  vaincu  les  difficultés  des  premières  années 
d'apprentissage,  cette  industrie  n'atteignît  pas  la  prospérité  désirée. 

La  fabrication  de  l'huile  qu'on  extrait  de  la  graine  du  coton  de 
même  que  celle  du  savon,  ont  acquis  une  certain  vitalité. 

Enfin,  l'élaboration  de  tout  ce  qui  a  trait  à  la  coca,  dont  la  matière 
première  est  essentiellement  nationale,  s'est  considérablement  déve- 
loppée. 

Les  fabriques  de  tissus  de  coton  existant  actuellement  sont:  La 
Peruvian  Cotton,  "  Vitarte,"  qui  occupe  290  métiers;  la  fabrique  de 
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tissus,  tfcLa  Victoria,"  205  métiers;  la  fabrique  de  tissus,  "La  Provi- 
dencia," 120  métiers;  la  fabrique  de  tissus,  "El  Progreso,"  89  métiers; 
la  fabrique  de  tissus,  "San  Jacinto,"  60  métiers;  la  fabrique  de  tissus 
de  Andres  Malatesta,  84  métiers;  la  fabrique  de  tissus  de  Forga  et 
fils,  176  métiers. 

La  première,  la  plus  ancienne,  est  établie  à  Vitarte,  village  près  de 
Lima;  les  quatre  suivantes,  dans  les  faubourgs  de  la  capitale,  la  sixième 
à  Ica  et  la  dernière  à  Arequipa. 

En  plus  de  ces  fabriques,  il  en  existe  une  de  bonneterie  à  Lima. 

Le  nombre  total  des  métiers  dans  toutes  ces  usines  réunies  est  de 
1,015  et  on  peut  calculer  qu^on  y  fabrique  quinze  millions  de  mètres 
de  tissu. 

Le  capital  social  des  huit  établissements  représente  deux  millions  et 
demi  de  mol  es  et  le  nombre  d'employés,  d'ouvriers  et  de  manœuvres 
n'est  pas  moindre  de  850. 

La  quantité  de  coton  que  consomment  cos  fabriques  s'élève  environ 
â  1,600,000  kilos. 

Presque  tout  ce  coton,  qui  est  connu  au  Pérou  comme  provenant 
d 'Egypte,  sans  avoir  toutetois  rien  de  commun  avec  ce  pays,  se  récolte 
en  grande  partie  dans  les  vallées  situées  entre  celles  de  Supe  et  de  Pisco. 

On  considère  que  le  produit  annuel  par  hectare  est  de  400  kilos  et 
qu'il  3r  a  actuellement  4,000  hectares  de  terrain  affectés  à  cette  culture. 

Les  premiers  métiers  ont  été  importés  au  Pérou  en  1S47. 

MODIFICATIONS  DOUANIÈRES. 

Entrait  de  la  loi  du  22  férrier  190h  établissant  le  régime  applicable 

aux  tabacs. 

["  El  Peruano"  du  12  mars  1904.] 

Art.  3.  En  attendant  rétablissement  de  la  régie,  le  tabac  sera  assu- 
jetti aux  impôts  suivants: 

Io.  En  plus  des  droits  d'importation  fixés  par  l'article  l*r  de  la  loi  du 
14  janvier  1 S9Í)  et  dans  le  tarif  des  douanes,  il  sera  perçu  dans  toute  la 
République  un  impôt  de  consommation  sur  le  tabac  de  toute  sorte  et 
de  toute  provenance. 

2°.  Le  montant  de  cet  impôt  est  établi  comme  suit: 

l'tnir  le  talxic  non  manufacture. 

Soles. 

Tabac  national kilo.  net..  3.00 

Tabac  de  l'Equateur: 

Jusqu'au  30  juin  1904 id....  3.50 

À  partir  du  1er  juillet  MH kilo..  4.00 

Tabac  du  Mexique,  du  Centre  et  du  Sud  de  l'Amérique kilo.  net..  4. 00 

Tabac  étranger  de  tout  autre  provenance id, ...  4. 80 
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Ponr  le  tabac  manufacturé. 

Tabac  de  provenance  étrangère,  autre  que  le  tabac  à  mâcher  ou  en  poudre, 

kilo,  net 5.00 

Tabac  à  mâcher  ou  en  poudre,  de  provenance  étrangère kilo.  net. .  4. 00 

Les  tabacs  de  Bolivie,  du  Brésil  et  du  Paraguay  restent  assujettis 
aux  stipulations  des  traités  internationaux  en  vigueur. 

3°.  Aux  effets  de  la  perception  de  l'impôt,  on  doit  entendre  par 
tabac  non  manufacturé  le  tabac  uniquement  préparé  pour  la  vente  en 
feuilles,  carottes  (guana),  paquets  ou  sous  toute  autre  forme,  et  par 
tabac  manufacturé  le  tabac  spécialement  ouvré  pour  la  consommation 
sous  forme  de  cigares,  de  cigarettes,  de  tabac  haché  ou  coupé,  de  tabac 
en  tablettes  et  de  tabac  à  priser. 

4°.  Le  tabac  non  manufacturé  pourra  être  entreposé  pendant  trois 
ans  dans  les  entrepots  de  l'Etat,  mais  il  acquittera  à  sa  sortie,  à  partir 
du  neuvième  mois,  25  centavos  par  100  kilogrammes  ou  fraction  non 
inférieure  à  50  kilogrammes. 

Le  magasinage  sera  dû  par  mois  complet  et  sera  calculé  à  partir  du 
1er  du  mois  qui  suivra  la  date  à  laquelle  le  tabac  sera  entré  dans  les 
magasins,  tout  mois  commencé  devant  être  considéré  comme  fini. 

5°.  Les  déposants  seront'  responsables  du  payement  de  l'impôt  sur 
le  tabac  entreposé,  déduction  faite  du  déchet  naturel,  dont  l'importance 
sera  déterminée  dans  le  règlement  sur  la  matière. 

Le  dépositaire  sera  responsable  des  quantités  de  tabac  entreposé 
trouvées  en  moins,  si  elles  dépassent  le  déchet  naturel  admis  d'après 
le  règlement. 

6°.  L'impôt  sur  le  tabac  non  manufacturé  sera  exigible  soit  dans  les 
délais  visés  au  paragraphe  4,  soit  à  son  entrée  dans  les  localités  de  con- 
sommation, suivant  la  demande  de  l'intéressé. 

7°.  L'impôt  applicable  au  tabac  manufacturé  importé  de  l'étranger 
devra  être  acquitté  immédiatement  après  son  expédition  dans  les 
douanes  maritimes  ou  fluviales,  l'entrée  de  ce  produit  par  voie  de  terre 
étant  prohibée. 

8°.  Le  payement  de  l'impôt  s'effectuera  contre  certificats  de  paye- 
ment imprimés,  munis  du  cachet  du  bureau  d'émission  et  signés  par  le 
receveur. 

9°.  Le  tabac  qui  n'aura  pas  été  retiré  des  magasins  du  fisc  dans  le 
délai  fixé  au  paragraphe  4  sera  considéré  comme  abandonné  par  ses  pro- 
priétaires. Après  trois  sommations  écrites  faites  dans  un  délai  n'ex- 
cédant pas  soixante  jours,  ledit  tabac  sera  vendu  aux  enchères,  confor- 
mément aux  formalités  établies  par  le  règlement  sur  la  matière,  le 
reliquat  de  la  vente  sera,  le  cas  échéant,  rendu  à  l'intéressé,  le  certificat 
de  dépôt  sera  annulé,  et  la  responsabilité  du  fisc  sem  couverte. 

10.  Le  tabac  national  non  manufacturé,  exporté  directement  des 
points  de  production  ou  de  toute  autre  localité,  de  même  que  le  tabac 


696       BUREAU  INTERNATIONAL  DES  RÉPUBLIQUES  AMERICAINES, 

étranger,  manufacturé  ou  non,  rembarqué  ou  transbordé  à  destination 
de  l'étranger,  est  exempt  de  l'impôt  de  consommation,  si  son  expédi- 
tion par  une  douane  étrangère  est  justifiée  dans  un  délai  n'excédant 
pas  cent  soixante  jours. 

Le  bureau  des  recettes  pourra  exiger  la  garantie  pour  le  montant 
de  l'impôt. 

11.  Sauf  le  tabac  en  poudre  et  le  tabac  à  priser,  auxquels  les  dispo- 
sitions du  présent  paragraphe  ne  sont  pas  applicables,  il  sera  rem- 
boursé à  l'exportateur  de  tabac  manufacturé  tout  ou  partie  de  l'impôt 
acquitté,  s'il  justifie  dans  un  délai  ne  dépassant  pas  cent  soixante  jours 
que  ledit  tabac  a  été  dédouané  par  la  douane  étrangère.  Ce  rem- 
boursement s'effectuera  comme  suit: 

Soles. 

Sur  le  tabac  national  on  étranger,  haché  pour  cigarettes kilo  net. .  1. 50 

Sur  le  tabac  manufacturé  en  cigares  ou  cigarettes id 3. 00 

1  12.  Le  tabac  non  manufacturé,  transporté  d'un  point  à  un  autre  de 
la  République,  quelle  que  soit  sa  provenance  et  la  distance  qu'il  aura 
à  parcourir,  de  même  que  le  tabac  destiné  à  l'exportation,  devront 
être  accompagnés  d'un  passe-debout  spécial  du  bureau  des  recettes 
qui  sera  délivré  gratuitement  à  l'intéressé. 

13.  Le  tabac  manufacturé  national  ou  étranger  sera  muni  de  marques 
de  contrôle  spéciales,  que  le  bureau  des  recettes  fournira  gratuite- 
ment et  qui  seront  apposées  conformément  aux  dispositions  du  règle- 
ment sur  la  matière. 

14.  La  provenance  du  tabac  non  manufacturé  sera  justifiée,  pour  le 
tabac  national,  au  moyen  d'un  certificat  de  production  délivré  par  le 
receveur  du  lieu  d'origine,  et  pour  le  tabac  importé  de  Tétranger,  au 
moyen  d'un  certificat  du  consul  du  Pérou  ou,  à  son  défaut,  d'une 
nation  amie. 

15.  Le  tabac  non  accompagné  des  certificats  dont  il  est  question  à 
l'alinéa  ci-dessus  acquittera  le  droit  le  plus  élevé  applicable  en  vertu 
de  la  présente  loi  aux  tabacs  étrangers. 

20.  Les  municipalités  ne  pourront  pas  frapper  le  tabac,  quelle  que 
soit  son  espèce,  de  droits  plus  élevés  que  ceux  ci-après  établis: 

Sol»!. 

Tabac  national  ou  étranger,  non  manufacturé,  sous  toute  forme kilo  net..  0. 04 

Tabac  national  ou  étranger,  manufacturé ! id 08 

Art.  4.  Les  administrateurs  des  douanes  ne  pourront  délivrer 
d'ordres  de  livraison  pour  des  tabacs,  quels  qu'ils  soient,  que  s'ils  ont 
la  preuve  que  l'impôt  de  consommation  a  été  acquitté. 

Les  documents  justificatifs  du  payement  seront  annexés  à  l'exem- 
plaire principal  de  chaque  bordereau. 

Art.  13.  Sont  abrogées  les  lois  ayant  un  caractère  général  ou  spécial 
relatives  à  cet  impôt. 
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ARTICLE8  TRANSITOIRES. 

Art.  1er.  Tant  que  le  tabac  étranger  n'acquittera  pas  l'impôt  de 
consommation,  à  son  importation  à  Loreto,  le  tabac  national  ne  sera 
frappé  dans  ce  département  que  de  l'impôt  actuellement  en  vigueur  de 
2  soles  par  kilogramme. 

Toutefois,  le  Gouvernement  est  autorisé  à  diminuer  dans  ledit 
département  cet  impôt  de  2  soles  par  kilogramme  et  à  le  ramener  au 
taux  qu'il  jugera  convenable  dans  l'intérêt  de  la  culture  et  de  la  con- 
sommation du  tabac  national. 

Dès  que  la  régie  aura  été  établie  ou  que  la  disposition  dont  il  est 
question  ci-dessus  n'aura  plus  de  raison  d'être,  le  département  de 
Loreto  sera  soumis  au  régime  commun. 

Art.  2.  Les  stocks  de  tabac  se  trouvant  dans  les  magasins  ou  les 
fabriques  acquitteront  la  différence  entre  l'ancien  tarif  et  le  tarif  établi 
en  vertu  de  la  présente  loi.  Ce  payement  s'effectuera  dans  les  délais 
et  dans  la  forme  que  le  Pouvoir  Exécutif  déterminera  par  ordonnance 
spéciale. 


SALVADOR. 

EXTENSION  DE  L'IMPÔT  DU  TIMBRE. 

Le  gouvernement  du  Salvador  a  promulgué  une  loi  du  21  avril  1904 
ayant  pour  objet  l'extension  de  l'impôt  du  timbre. 

Il  résulte  de  cette  loi  que  le  timbre  est  appliqué,  notamment,  à  la 
vente  des  marchandises  étrangères,  à  raison  de  1  pour  cent  des  ventes 
(articles  1  et  2),  la  vente  des  vins,  alcools,  liqueurs  et  bières  est  frappée 
d'un  droit  de  timbre  variant  de  1  à  10  centavos  (2  à  20  centimes  environ) 
par  bouteille  (articles  1  et  3). 


URUGUAY. 

MOUVEMENTS    DU    PORT    DE    MONTEVIDEO    POUR    LE    MOIS   DE 

JUIN  ET  PREMIER  SEMSTRE  DE  1904. 

Le  "Handels  Zeitung"  de  Buenos  Ayres  publie  les  chiffres  suivants 
qui  font  ressortir  le  mouvement  du  port  de  Montevideo  pour  le  mois  de 
juin,  ainsi  que  pour  le  premier  semestre  de  1904. 

SORTIES  DE  VAISSEAUX. 


Vapeurs 37  252 

Voiliers 6  22 


Premier 

semestre  de 

1904. 
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EXPORTATIONS. 


Etats-Unis: 

Cuirs  de  bœuf,  sers nombre. . 

Cuirs  de  boeuf,  salis id  — 

Crin balles.. 

Laine id 

Tasajo id 

Id tonnes . . 

Os  et  cendre  d'os id  — 

Allemagne: 

Cuire  de  bœuf,  secs mombre. . 

Cuirs  de  bœuf,  sales id  — 

Crin balles.. 

Laine id 

Peaux  de  mouton id  — 

Cuira  divers id — 

Tasajo id 

Suif pipes.. 

Id boucauts. . 

Son sacs 

Son  fin id 

Graine  de  lin id 

Langues boîtes. . 

Os  et  cendre  d'os tonnes. . 

Boyaux tercerolas. . 

France: 

Cuire  de  bœuf,  secs nombre. . 

Cuirs  de  bœuf,  salés id.... 

Crin balles. . 

Laine id 

Peaux  de  mouton id 

Cuirs id 

Tasajo id 

Suif pipes. . 

Langues .. boites. . 

Os  et  cendre  d'os tonnes. . 

Id sacs.. 

Moutons tOtes. . 

Cornes nombre  : . 

San  g  sec sacs . . 

Espagne: 

Cuirs  de  bœuf,  secs nombre.. 

Cuirs  de  bœuf,  salés id 

Cri  n balles. . 

Cuirs  divers id 

Tasajo id 

Id tonnes. . 

Suif pipes.. 

Id boucauts. . 

Boyaux balles. . 

Moutons tOtes.. 

Italie: 

Cuirs  de  bœuf,  secs nombre.. 

Cuire  de  bœuf,  salés id 

Crin balles 

Laine id.... 

Peaux  de  mouton id 

Cui rs  divers id 

Tasajo id 

Suif pipes.. 

Id boucauts. . 

Blé ^ sacs.. 

Os  et  cendre  d'os tonnes.. 

Cornes nombre. . 

Belgique: 

Cuirs  de  bœuf,  secs nombre.. 

Cui  rs  de  bœuf,  salés Id 

Crin balles. . 

Laine : id ... . 

Peaux  de  moutons id 

Cuirs  divers id 

Suif pipes. . 

Id boucauts. . 

Farine sacs. . 

Blé id.... 

Id tonnes. . 

Graine  de  lin sacs. . 

Langues boîtes. . 

Os  et  cendre  d'os sacs. . 

Id tonnes.. 

Cornes : nombre.. 


Juin  1904. 


3,989 

327 

25 


S.  669 
'¿20 


8,599 
19,084 


601 

826 

S 


3,095 
20 


550 
1,821 


3,036 

34,629 

11 

1,444 

496 

3 


42 
499 


10,700 


452 

312 


1.000 

60 

447 


72 


4,066 


16 


127 
42 


201 
133 


2,425 
loi,  100 

700 

39,011 

33 

1,920 
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23, 918 


163,215 

3,55» 

265 

57 

13,023 

1,115 

508 

43,869 

156,318 

96 

18.8» 

949 

5 

1,2» 

75 

1,462 

58,173 

1.3» 

16.051 

555 

1.321 

62 

7,553 

108,567 

10S 

20,905 

4,247 

10 

6,713 

200 

5 

207 

19,158 

200 

150,564 

379 

25,259 

916 

1 

4 

5,816 
966 

2,293 

2, 1S7 
102 
800 

26,168 

499 

73 

546 

875 

256 

150 

5,386 

2,090 

490 

8.181 

236,635 

31,301 

236,827 

148 

13,260 

246 

124 

361 

300 

171 

7,640 

1,690 

14,1® 

5.316 

6,326 

20 

56,382 
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EXPORTATIONS— Suite. 


Premier 
Juin  1904.  ¡semestre  de 
1904. 


Portugal: 

Cuirs  de  bœuf,  secs nombre 

Laine balle» 

Tasajo Jd  —  ' 

Id tonnes. .  | 

Suif pipes. .  j 

Cornes nombre..! 

Viande  en  conserve boites. . 

Angleterre: 

Cuirs  de  bœuf,  secs nombre. . 

Crin balles.. 

Laine id 

Peaux  de  mouton ld 

Tasajo id 

Id tonnes. . 

Suif, pipes. . 

Id boucauts . . 

Son sacs.. 

Maïs ».  id 

Blé id.... 

Graine  de  lin id 

Langues id 

Os  et  rendre  d'os id 

id tonnes . . 

Moutons tétas. . 

Viande  en  conserve boites. . 

Sang  séché sacs.. 

Brésil: 

Peaux  de  moutons balles 

Tasj)  jo id 

Id ton  nés . . 

Suif pipes.. 

ld boucouts.. 

Farine sacs.. 

Son id.... 

Mais id 

Blé id  ... 

Graine  de  lin id 

G  raines  pour  oiseaux id 

Langues boîtes.. 

Moutons , têtes. . 

Chevaux id 

Cuba: 

Tasa  j  o bal  1  es . . 

Id tonnes. . 

Graines  pour  oiseaux sacs.. 

Indes  occidentales: 

Tasajo tonnes . . 

Id balles. . 

Chili: 

Suif pipes.. 

Id boucauts. . 

Farine . , sacs . . 

Son  fin id 

Maïs id.. 

Graines  pour  oiseaux id . . 

Langues boites 

Graisse » id 

Id gars. 

Id cuarterolas. 

Id tercerolas. 

Moutons têtes. 

Iles  Malvinas: 

Farine sacs . 

Son id . . . 

Mais id . . . 

Blé id... 

Hollande: 

Blé sucs 

Commandes: 

Cuirs  de  bœuf  secs nombre 

Cuirs  divers balles 

Suif pipes 

id boucauts 

Maïs sacs 

Cornes nombre 


59 
200 


26 


400 

24 

606 

279 


151 


2,627 


200 


23,959 
1,473 


1,158 


ro 


35,331 

81 

8,832 

1,420 

100 

10.430 

179 

2,245 

15 

2,683 

100 

17,119 

66 

3,093 

5,186 

320 

9,138 

5,816 

29,162 

12,866 

169 

1,036 

200 

920 

1,727 

74 

268,081 

23, 173 

1,145 

634 

58, 468 

900 

34,719 

206 

25 

1,960 

46 

5,545 

4 

131,114 

9,488 

341 

6 

100 

286 

3,927 

4,665 

20 

4,227 

1,215 

10 

2,195 

821 

4, 350 

125 

57 

1,935 

29 

267 

10 

4, 612 

23, 949 

6 

618 

1, 433 

100 

21, 178 
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Venezuela; 

MODIFICATIONS  DOUANIÈRES. 

I.— Ordonnance  du  ]>  juillet  1904,  établissant  le  régime  applicable  aux 

plaques  en  fer  pour  égouU. 

["  Gaceta  Oficial  "  du  6  Juillet  1904.] 

En  vertu  de  la  présente  ordonnance,  les  plaques  en  fer  pour  égouts 
(desinfecta?ites  ó  inodoros  de  hierro  para  cubrir  los  allánales)  suivront 
à  l'importation  le  régime  applicable  aux  articles  en  fer  rangés  sous  le 
no.  142  du  tarif. 

\\.— Décret  du  U  juillet  190^  autorisant  le  transit  vers  la  Colombie 
par  le  part  de  Ciudad  Bolivar  des  marchandises  étrangères  à  destina- 
tion oTOrocué. 

I" Gaceta  Oficial"  du  14  juillet  1904.] 

Article  1er.  Est  autorisé  le  transit  vers  la  Colombie  par  le  port  de 
Ciudad  Bolívar  dos  marchandises  étrangères  à  destination  d'Orocué. 

A  '         * 


poi 

aux  formalités,  regies  et  pénames  exaones  par  ia  101  douanière  pour 

marchandises  de  provenance  étrangère  à  destination  du  Venezuela, 
aux  dispositions  établies  à  l'article  2  de  la  loi  XXIII  du  Code  des 
Finances  sur  le  trafic  de  frontière  entre  le  Venezuela  et  la  Colombie, 
ainsi  qu'aux  autres  prescriptions  de  ladite  loi  relativement  aux  mar- 
chandises introduites  en  transit  par  Maracaibo  à  destination  deCucuta, 
dispositions  qui  devront  être  observées,  chacun  en  ce  qui  le  concerne, 
par  l'Administrateur  de  la  douane  de  Ciudad  ^  Bolivar  et  par  le  Consul 
du  Venezuela  à  Orocué. 
Art.  3.—    *    *    * 


III.—  Ordonnance  du  30  juillet  190^  établissant  le  régime  applicable 
aux  bandes  en  cuir  pour  courroies  de  transmissimu 

L"  Gaceta  Oficial  "  du  30  du  juillet  1904.] 

En  vertu  de  la  présente  ordonnance,  les  bandes  en  cuir  pour  courroies 
de  transmission,  simples  ou  superposées,  seront  rangées  dans  la  4e 
classe  du  tarif  à  leur  importation  par  les  douanes  de  la  République. 


Il 


"O- 


ir 

,    ï        - 

t. 

«Ci 
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IV. —  Ordonnance  du  4  août  1904,  établissant  le  régime  applicable  aie 
produit  connu  saus  les  différentes  dénominations  de  "  calsomine,  cal- 
cartum,  lithite  et  ednoré" 

["  Gaceta  Oficial  "  du  4  août  1904.] 

En  vertu  de  la  présente  ordonnance,  suivra  le  régime  de  l'asbestine, 
rangée  dans  la  3e  classe  du  tarif,  le  produit  connu  dans  le  commerce 
sous  les  différentes  dénominations  de  u  calsomine,  calcarium,  lithite  et- 
ednoré  "  et  consistant  en  une  chaux  ou  terre  du  différentes  couleurs 
mélangée  à  des  poudres  d'asbeste  qui,  dissout  dans  l'eau,  peut  avanta- 
geusement remplacer  la  peinture  à  la  détrempe  pour  passer  &  la  couleur 
les  nfurs  des  édifices,  même  si  ce  produit  est  importé  en  poudre  ou  en 
cylindres  et  déjà  mélangé  à  de  Teau. 

TAXE  MUNICIPALE  SUR  LES  VINS. 

Un  décret  publié  le  22  juillet  1904  dans  la  "Gaceta  Municipal"  du 
district  fédéral  dispose  que  les  vins  de  toute  espèce,  rouges  ou  blancs^ 
quelle  que  soit  la  nature  du  contenant,  les  vins  fabriqués  dans  la  sec- 
tion occidentale  du  district  fédéral  ou  importés  en  vue  de  la  consom- 
mation  ou  de  la  revente,  visés  par  l'ordonnance,  sanctionnée  par  la  cor- 
poration municipale  le  19  janvier  dernier,  payeront  à  partir  de  la  publi- 
cation du  présent  décret  dans  la  u  Gaceta  Municipal"  une  taxe  de  20 
centièmes  de  bolivars  par  bouteille,  etc. 

■ 

RÉGIME  DOUANIER  DES  SELS  DE  FER. 

Aux  termes  d'un  arrêté  du  gouvernement  vénézuélien,  en  date  du  4 
juillet  1904,  les  sels  de  fer,  désinfectants  inodores,  seront  compris  dans 
la  3e  classe,  n°  142,  du  tarif  das  douanes.  Ce  produit  payera,  par  suite, 
en  tenant  compte  des  surtaxes  de  25  et  30  p.  100,  Of  r.  387  par  kilogr. 

RÉGIME  DOUANIER    DES  CALSOMINE,  CALCARIUM,    LITHIA,    ET 

EDNORÉ. 

Aux  termes  d'un  arrêté  du  gouvernment  vénézuélien,  en  date  du 
4  août  1804,  les  calsomine,  calcarium,  lithia  et  ednoré  seront  doréna- 
vant inscrits  dans  la  3e  classe  du  tarif  des  douanes  à  la  suite  de  l'article 
appelé  Asbestina. 

(3)  Les  produits  dont  il  s'agit  sont  des  matières  colorantes  de  toute» 
nuances,  à  base  de  chaux,  additionnées  d'amiante  pulvérisée.  Dis- 
soutes dans  l'eáu,  elles  sont  employées  pour  peindre  les  édifices  con- 
struites en  terre  battue,  en  pisé  ou  en  briques. 

Bull.  No.  2—04 24 
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INTRODUCTION  DES  MARCHANDISES  EN  COLOMBIE  PAR  LA  VOIR 

DE  L'ORÉNOatTE. 

Un  décret  vénézuélien  du  14  juillet  1904  a  autorisé  le  commerce  avec 
la  Colombie  par  la  voie  de  FOrénoque. 

D'après  l'article  2  de  ce  décrets,  les  produits  étrangers  importés  par 
le  port  de  Ciudad-Bolivar  en  transit  pour  la  Colombie  seront  soumis 
aux  "  formalités  et  conditions  pénales"  que  la  loi  des  douanes  établit 
pour  les  marchandises  étrangères  importées  au  Venezuela.  Il  sera,  ea 
outre,  appliqué  aux  dits  produits  le  traitement  défini  par  Particle  2  de 
la  loi  XXIII  du  Code  de  Hacienda  concernant  le  commerce  colombiano- 
vénézuélien  des  zones  frontières. 

L'administration  de  la  douane  de  Ciudad-Bolivar  et  le  Consul  de 
Venezuela  à  Orocué  devront  observer  encore,  chacun  en  ce  qui  le 
concerne,  le  régime  qui  règle  le  transit  pour  Cucuta  par  la  voie  de 
Maracaîbo. 
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Countries. 


Argentine  Republic . 
Bolivia 


Brazil 


Chile. 


Colombia. 


Costa  Rica 


Dominican  Republic, 
Ecuador 


Guatemala 


Names. 


Residence. 


Señor  Dr.  Don  Estanislao  S.  Zeballos 


Señor  Don  Manuel  V.  Ballivián» La  Paz. 


Buenos  Avres. 


Dezembargador  Antonio  Bezerra. 
Firmino  da  Silva 


Señor  Don  Moisés  Vargas 

Señor  Don  Rufino  Gutiérrez 

Señor  Don  Manuel  Aragón 

Señor  Don  José  Gabriel  García6. 


Señor  Don  Francisco  Andrade  Marín 
Señor  Don  Antonio  Batres  Jáuregui.. 
Señor  Don  Rafael  Mont  ufar 


Pará. 

Florianópolis. 
Santiago. 
Bogotá. 
San  José. 
Santo  Domingo. 
Quito. 

Guatemala  City. 
Guatemala  Citv. 


Haiti 


Honduras 


Mexico. 


Nicaragua 
Paraguay. 
Peru 


Salvador. 


Uruguay.. 
Venezuela 


Monsieur  Georges  Sylvain î  Port  au  Prince. 

Señor  Don  E.  Constantino  Fiallos Tegucigalpa. 

i 

Señor  Don  Francisco  L.  de  la  Barra '  City  of  Mexico. 

Señor  Don  Antonio  (Jarcia  Cubas Citv  of  Mexico. 

Señor  Don  Fernando  Ferrari  Pérez j  City  of  Mexico. 

Señor  Don  José  D.  Gámez t...    Managua. 

Señor  Don  José  S.  Découd Asunción. 

Señor  Don  Alejandro  Garland í  Lima. 

i 
Señor  Dr.  Don  Salvador  Gallegos ¡  San  Salvador. 

Señor  Don  José  I.  Schifiiano Montevideo. 

Señor    General    Don     Manuel    Landaeta     Caracas. 

Rosales. 
Señor  Don  Francisco  de  Paula  Alamo Caracas. 


a  Honorary  corresponding  member  of  the  Royal  Geographical  Society  of  Great  Britain. 
b  Corresponding  member  of  the  Academia  Nacional  de  la  Historia  de  Venezuela. 


LATIN-AJIEBICAN   BEPBK8ENTATIVE8.  IX 

LATIN-AMEBIOAN  BEPBESENTATIVES  IN  THE  UNITED 

STATES. 


AMBASSADOR  EXTRAORDINARY  AND  PLENIPOTENTIARY. 

Mexico Sefior  Don  Manuel  de  Azpíroz, 

1415 1  street  NW.,  Washington,  D.  C. 

ENVOYS  EXTRAORDINARY  AND  MINISTERS  PLENIPOTENTIARY. 

Argentine  Republic Señor  Don  Martín  García  Mérou, 

Absent. 

Bolivia Señor  Don  Ignacio  Calderón, 

1300  Seventeenth  street,  Washington,  D.  C. 

Brazil Mr.  J.  F.  de  Aksis-Brabil, 

Absent. 

Chile Sefior  Don  Joaquín  Walker  Martínez, 

1800  X  Street. 

Conta  Rica Señor  Don  Joaquín  Bernardo  Calvo, 

1329  Eighteenth  street  XW.,  Washington,  D.  C. 

Cuba Señor  Don  Gonzalo  de  Quesada, 

1006  Sixteenth  street  NW.,  Washington,  D.  C. 

Ecuador 1 Señor  Don  Alfredo  Baquerizo, 

Absent. 

Guatemala Señor  Don  Jorge  Munoz, 

"  The  Arlington." 

Haiti Mr.  J.  X.  Léger, 

1429  Rhode  Island  avenue,  Washington,  1).  C. 

Nicaragua Señor  Don  Luis  F.  Corea, 

1612  Twentieth  street. 

Panama Señor  Don  J.  Domingo  dè  Obaldía. 

Absent. 

Paraguay Señor  Don  Cecilio  Baez, 

"The  Normandie." 

Peru Señor  Don  Manuel  Alvarez  Calderón, 

Absent. 

Salvador Señor  Dr.  Don  Rafael  S.  Lopez, 

Absent. 

Uruguay Señor  Dr.  Don  Eduardo  Acevbdo  Diaz, 

"The  Portland,"  Washington,  D.  C. 

CHARGES  D'AFFAIRES. 

Argentine  Republic Señor  Don  Carlos  E.  Za valía, 

1032  Connecticut  avenue,  Washington,  I).  C. 

Brazil Senhor  Alfredo  de  M.  Gomeh  Ferreira, 

1411  Hopkins  street,  Washington,  D.  C. 

Colombia Señor  Don  Eduardo  Perez  Triana, 

"  The  Rochambeau." 

Dominican  Republic Señor  Don  Emilio  C.  Joubert. 

31-33  Broadway,  New  York  City. 

Ecuador Sefior  Dr.  Don  Serafín  S.  Wither, 

11  Broadway,  New  York  City. 

Venezuela Señor  Don  Augusto  F.  Pulido. 

9007  O  street. 

CONSULS-GENERAL. 

Honduras Sefior  Dr.  Don  Salvador  Córdova, 

4  Stone  street,  New  York. 


DIRECTOR  OF  THE  INTERNATIONAL  BUREAU  OF  THE  AMERICAN  REPUBLICS: 

WILLIAM  WOODVILLE  ROCKHILL. 


KOBEIGN    MAILS. 


ii   at  s  .sl.'S  ríí  (    i  sf  li 

If  ill!  s   llllllllil     ||S  S3 


=2S=2325õ  3 

ï!8lsllH  I 


5!  ¡BES 

a  s  -SS5 


Si 


ci 


•  551 

333,335 


f  :sl- 


i        ¿S 


!! 


ïîi  ;ÎÎÎ 


HI 

a:--   ; 


81  -l  \IH  l 
v3Í£s¿3S3 S 


■ :  ■ 


llHlflfllI 


s|  :8|¿s  ;sssîs 
álcs||3s3ss|a 

sss.ls&ísísnÊ 


8  :¡SSS! 

(■1||S( 


b£Í|ÍII 


M 


8SSS   : 

SSsI.-sS 

¡1 îîsîî 

3228¿88 


llf  SBEgiSlH'll 
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PARCELS-POST  REGULATIONS. 


Table  8howing  the  Latin-American  Countries  to  Which  Parcels  may  be  Sent 
prom  the  United  States;  the  Dimensions,  Weight,  and  Rates  op  Postage  Appli- 
cable to  Parcels,  and  the  Exchange  Post-Offices  which  may  Dispatch  and 
Receive  Parcels-Post  Mails. 


COUNTRIES. 


Bolivia 

Chile 

Colombia 

Costa  Rica 

Guatemala .... 

Guiana,  British 

Honduras 

Honduras,  British . 

Mexico 

Nicaragua 

Salvador  

Venezuela 
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SIONS AND  WEIGHTS 
OF  PARCELS. 
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EXCHANGE  POST-OFFICES. 


12   1 
12') 


New  York  and  San 
Francisco. 

New  York  and  San 
Francisco. 


La  Paz. 
Valparaiso. 


All  offices  authorized  to  exchange  mails 
between  the  two  countries. 


12 

12 
12 

12 
12 
12 

12 
12 


New  York,  New  Or- 
leans, and  San 
Francisco. 


Guatemala  City. 
Retalhuleu,  ana 
Puerto  Barrios. 


All  offices  authorized  to  exchange  mails. 


New  York,  New  Or- 
leans, and  San 
Francisco. 


Tegucigalpa,  Puerto 
Cortez,  A  m  a  pa  la, 
and  Trujillo. 

Belize. 


New  Orleans 

All  offices  authorized  to  exchange  mails. 


New  York,  New  Or- 
leans, and  San 
Francisco. 


New  York  and  San 
Francisco. 


San  Salvador. 
All  offices  authorized  to  exchange  mails. 


Blueflelds,  San  Juan 
del  Norte,  and 
Corinto. 


united  states  consulates. 


UNITED  STATES  CONSULATES  IN  LATIN  AMEBIOA. 


Frequent  application  is  made  to  the  Bureau  for  the  address  of 
United  States  Consuls  in  the  South  and  Central  American  Republics. 
Those  desiring  to  correspond  with  any  Consul  can  do  so  by  address- 
ing "The  United  States  Consulate"  at  the  point  named.  Letters  thus 
addressed  must  be  delivered  to  the  proper  person*  It  must  be  under- 
stood, however,  that  it  is  not  the  duty  of  Consuls  to  devote  their  time 
to  private  business,  and  that  all  such  letters  may  properly  be  treated 
as  personal,  and  any  labor  involved  may  be  subject  to  charge  therefor. 

The  following  is  a  list  of  United  States  Consulates  in  the  different 
Republics: 


Argentine  Republic — 

Buenos  Ayres. 

Cordoba.  * 

Rosario. 
Bolivia — 

La  Paz. 
Brazil — 

Bahia. 

Para. 

Pernambuco. 

Rio  de  Janeiro. 

Santos. 
Chile — 

Antofagasta. 

Arica. 

Coquimbo. 

Iquique. 

Valparaiso. 
Colombia — 

Barran  quilla. 

Bogo  til. 

Cartagena. 

Colón  (Aspinwall). 

MerieUin. 

Panama. 
Costa  Rica — 

Puerto  Limon. 

Punta  Arenas. 

San  José. 

CU8A — 

Cienfuegos. 

Habana. 

Santiago. 
Dominican  Republic — 

Puerto  Plata. 

Samana. 

Santo  Domingo. 
Ecuador — 

Guayaquil. 
Guatemala — 

Guatemala. 
Haití — 

Cape  Haïtien. 

Port  au  Prince. 


Honduras — 

Ceiba. 

Puerto  Cortes. 

Tegucigalpa. 

Utila. 
Mexico — 

Acapulco. 

Chihuahua. 

Ciudad  Juarez. 

Ciudad  Porfirio  Diss. 

Du  rango. 

Ensenada. 

La  Paz. 

Matamoros. 

Mazatlan. 

Mexico. 

Monterev. 

Nogales. 

Nuevo  I¿aredo.    . 

Progreso. 

Saltillo. 

Tampico. 

Tux  pan. 

Vera  Cruz. 
Nicaragua — 

Managua. 

San  Juan  del  Norte. 
Paraguay — 

Asunción. 
Peru — 

Callao, 
Salvador — 

San  Salvador. 
Uruguay — 

Colonia. 

Montevideo. 

Paysandu. 
Venezuela — 

La  Guayra. 

Maracaibo. 

Puerto  Cabello. 


LATIN-AMERICAN    CONSULATES. 


CONSULATES  OF  THE  LATDT-AMESIOAIT  REPUBLICS  IN  THE 

UHITED  STATES. 


ARGENTINE  REPUBLIC. 


Alabama.. 
California. 
Florida  . . . 


Georgia 


Illinois..., 
Louisiana . 
Maine 


Maryland 

Massachusetts  . 

Mississippi 

Missouri 

New  York 

North  Carolina. 
Pennsylvania.. 
Virginia 


BOL1Y1A. 


California. 


Missouri 

New  York 

Pennsylvania , 


BRAZIL. 


Alabama.. 
California. 
Georgia . . . 


Louisiana 

Maine 

Maryland 

Massachusetts 

Mississippi 

Missouri 

New  York 

Pennsylvania. 
Virginia 


CHILE. 


California 

Georgia 

Hawaii 

Illinois 

Maryland 

Massachusetts 

New  York 

Oregon 

Pennsylvania 

Philippine  Islands 

Porto  Rico 

Washington 


COLOMBIA. 


Alabama 

California 

Illinois 

Louisiana 

Maryland 

Massachusetts 

Michigan 

Missouri 

New  York 

Pennsylvania. 

Porto  Rico 

Virginia 


COSTA  RICA. 


Alabama 

California 

Colorado , 

Illinois 

Louisiana  . 

Maryland 

Massachusetts , 


Mobile. 

San  Francisco. 

Apalachicola. 

Fernandina. 

Pensacola. 

Brunswick. 

Savannah. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Bangor. 

Portland. 

Baltimore. 

Boston. 

Pascagoula. 

St.  Louis. 

New  York  City. 

Wilmington. 

Philadelphia. 

Norfolk. 


San  Diego. 
San  Francisco. 
Kansas  City. 
New  York  City 
Philadelphia. 


Mobile. 

San  Francisco. 

Brunswick. 

Savannah. 

New  Orleans. 

Calais. 

Baltimore. 

Boston. 

Pascagoula. 

St.  Louis. 

New  York  City. 

Philadelphia. 

Norfolk. 

Richmond. 


San  Francisco. 

Savannah. 

Honolulu. 

Chicago. 

Baltimore. 

Boston. 

New  York  City. 

Portland. 

Philadelphia. 

Manila. 

San  Juan. 

Port  Townsend. 

Tacoma. 


Mobile. 

San  Francisco. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 

Detroit. 

St.  Louis. 

New  York  Cily. 

Philadelphia. 

San  Juan. 

Norfolk. 


Mobile. 

San  Francisco. 

Denver. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 


COSTA  BICA— Continued. 

Missouri 

New  York 

Ohio 

Oregon 

Pennsylvania 

Texas 

Virginia 

CUBA. 

Alabama 

Florida 

Georgia .. 

Illinois 

Louisiana 

Maryland 

Massachusetts 

Missouri 

New  York 

Pennsylvania 

Porto  Rico 


DOMINICAN  REPUBLIC. 


Florida 

Illinois 

Maryland 

Massachusetts . 

New  York 

North  Carolina 
Pennsylvania  . 
Porto  Rico , 


ECUADOR. 

California 


Illinois 

Massachusetts 

Montana 

New  York 

Ohio 

Pennsylvania 

Philippine  Islands 
South  Carolina 

Tennessee .... 

Virginia 


GUATEMALA. 


Alabama . 
California 


Florida , 

Illinois 

Kansas , 

Kentucky  ..... 
Louisiana  ..... 

Maryland 

Massachusetts , 

Missouri 

New  York 

Porto  Rico 

Washington . . 


HAITI. 

Alabama 

Georgia 

Illinois 

Maine 

Massachusetts 

New  York 

North  Carolina 

Porto  Rico 


St.  Louis. 

New  York  City. 

Cincinnati. 

Portland. 

Philadelphia. 

Galveston. 

Norfolk. 


Mobile. 

Jacksonville. 

Key  West. 

Pensacola. 

Tampa. 

Brunswick. 

Savannah. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 

St.  Louis. 

New  York. 

Philadelphia. 

Arecibo. 

Mayaguez. 

San  Juan. 


Jacksonville. 

Chicago. 

Baltimore. 

Boston. 

New  York  City. 

Wilmington. 

Philadelphia. 

Aguadilla. 

Arecibo. 

Humacao. 

Mayaguez. 

Ponce. 

San  Juan. 

Vieques. 

Los  Angeles. 

San  Francisco. 

Chicago. 

Boston. 

Butte. 

New  York  City. 

Cincinnati. 

Philadelphia. 

Manila. 

Charleston. 

Nashville. 

Norfolk. 


Mobile. 

San  Diego. 

S&n  Francisco. 

Pensacola. 

Chicago. 

Kansas  City. 

Louisville. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 

St.  Louis. 

New  York  City. 

San  Juan. 

Seattle. 


Mobile. 

Savannah. 

Chicago. 

Bangor. 

Boston. 

New  York  City. 

Wilmington. 

Mayaguez. 
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LATIN-ÁMERICAN    CONSULATES. 


CONSULATES  OF  THE  LATIN-AMERICAN  BEPUBLIOS-Oontdnuei 


HONDURAS. 


Alabama . , 
California . 


Mobile. 

Los  Angeles. 

San  Diego. 

San  Francisco. 

Illinois Chicago. 

Kansas Kansas  City. 

Kentucky Louisville. 

Louisiana New  Orleans. 

Maryland Baltimore. 

Michigan Detroit. 

Missouri !  St.  Louis. 

New  York New  York  City. 

Philadelphia. 

Galveston. 

Seattle. 


Pennsylvania 

Texas 

Washington.. 


MEXICO. 


Alabama 
Arizona . 


California. 


Colorado 

Florida 

Illinois 

Louisiana 

Maryland 

Massachusetts. 

Mississippi 

Missouri 


New  York 

Ohio 

Oregon 

Pennsylvania 

Philippine  Islands 

Porto  Rico 

Texas 


Virginia. 


MCA  RAGUA. 


Alabama  . 
California 


Illinois 

Kansas 

Kentucky 

Louisiana 

Maryland 

Massachusetts. 

Michigan 

Missouri 

New  York 

Pennsylvania . 
Porto  Rico 


Texas . . . 
Virginia. 


Washington, 


PARAGUAY. 


Mobile. 

Naco. 

Nogales. 

Phoenix. 

Tucson. 

Yuma. 

San  Diego. 

San  Francisco. 

Denver. 

Pensacola. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 

Pascagoula. 

Kansas  City. 

St.  Louis. 

New  York  City. 

Cincinnati. 

Portland. 

Philadelphia. 

Manila. 

San  Juan. 

Brownsville. 

Eagle  Pass. 

El  Paso. 

Galveston. 

Laredo. 

Rio  Grande  City. 

Sabine  Pass. 

San  Antonio. 

Norfolk. 


Mobile. 

Los  Angeles. 

San  Diego. 

San  Francisco. 

Chicago. 

Kansas  City. 

Louisville. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 

Detroit. 

St.  Louis. 

New  York  City. 

Philadelphia. 

Ponce. 

San  Juan. 

Galveston. 

Norfolk. 

Newport  News. 

Seattle. 


Alabama ■  Mobile. 

Delaware |  Wilmington. 


District  of  Columbia 
Georgia 


Washington. 
Savannah. 


PA  RAGUA  Y— Contlaaed. 


Illinois... 
Indiana  .. 
Maryland 
Michigan. 
Missouri . . 


New  Jersey 
New  York . 


Ohio 

Pennsylvania 


PERU. 


Alabama  . 
California 


District  of  Columbia. 

Hawaii 

Illinois 

Louisiana 

Maryland 

Massachusetts 

New  York 

Pennsylvania 

Porto  Rico 


SALTADOR. 

California 

New  York  .• 

I  BIGLAT. 


Alabama  . 
California 
Florida . . . 


Georgia. 


Illinois ... 
Louisiana 
Maine 


Maryland 

Massachusetts 

Mississippi 

New  York 

Pennsylvania 

Philippine  Islands 

South  Carolina 

Texas  

Virginia 


VENEZUELA. 

California 


Florida 

Illinois 

Iowa 

Maryland  . 
Michigan.. 
Minnesota. 
New  Jersey 
New  York . 
Ohio 

Pennsylvania 
Porto  Rico 


Chicago. 

Indianapolis. 

Baltimore. 

Detroit. 

Kansas  City. 

St.  Louis. 

Newark. 

Trenton. 

Buffalo. 

New  York  City. 

Rochester. 

Cincinnati. 

Philadelphia. 


Mobile. 

San  Diego. 

San  Francisco. 

Washington. 

Honolulu. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Baltimore. 

Boston. 

New  York  City. 

Philadelphia. 

San  Juan. 


San  Diego. 
San  Francisco. 
New  Yo-k  City. 


Mobile. 

San  Francisco. 

Apalachicola. 

Fernandina. 

Pensacola. 

St.  Augustine. 

Brunswick. 

Savannah. 

Chicago. 

New  Orleans. 

Ban  çor. 

Calais. 

Portland. 

Baltimore. 

Boston. 

Scran  ton. 

New  York  City. 

Philadelphia. 

Manila. 

Charleston. 

Galveston. 

Norfolk. 

Richmond. 


Los  Angeles. 

San  Francisco. 

Pensacola. 

Chicago. 

Des  Moines. 

Baltimore. 

Detroit. 

St.  Paul. 

Jersey  City. 

New  York  City. 

Cincinnati. 

Philadelphia. 

Arecibo. 

Mayagues. 

Ponce. 

San  Juan. 

Galveston. 

Norfolk. 
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XVII 


WEIGHTS  AND  MEASURES. 

The  following  table  gives  the  chief  weights  and  measures  in  commercial  use  in 
Mexico  and  the  Republics  of  Central  and  South  America,  and  their  equivalents  in 
the  United  States. 


Denomination. 


Where  used. 


Are 

Arobe 

Arroba  (dry)  .. 

Do 

Do 

Do 

Arroba  (liquid) 

Barril 

Carga 

Centaro 

Cuadra 

Do 

Do 

Do 

Cubic  meter  . . . 
Fanega  (dry)  .. 


Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Frasco 

Do 

Gram 

Hectare 

Hectoliter  (dry)  .. 
Hectoliter  (liquid) 
Kilogram  (kilo)... 

Kilometer 

League  (land) 

Libra 


Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Liter 

Livre 

Manzana 

Marc 

Meter 

Pie 

Quintal 

Do 

Do 

Do 

Quintal  (metric) 
Suerte 


Vara . . 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 


Metric 

Paraguay 

Argentine  Republic , 

Brazil 

Cuba 

Venezuela 

Cuba  and  Venezuela 

Argentine  Republic  and  Mexico. 

Mexico  and  Salvador 

Central  America 

Argentine  Republic , 

Paraguay 

Paraguay  (square) 

Uruguay 

Metric  / 

Central  America 

Chile 

Cuba 

Mexico 

Uruguay  (double) 

Uruguay  (single) 

Venezuela 

Argentine  Republic 

Mexico 

Metric 

do 

do 

do 

do 

do 

Paraguay 

Argentine  Republic 

Central  America 

Chile 

Cuba 

Mexico 

Peru 

Uruguay 

Venezuela . 

Metric 

Guiana 

Costa  Rica 

Bolivia 

Metric 

Argentine  Republic 

do 

Brazil 

Chile,  Mexico,  and  Peru 

Paraguay , 

Metric 

Uruguay 


Argentine  Republic. 

Central  America 

Chile  and  Peru 

Cuba 

Mexico 

Paraguay 

Venezuela 


United  States  equivalents. 


0.02471  acre. 
25  pounds. 
25.3171  pounds. 
32.38  pounds. 
25.3664  pounds. 
25.4024  pounds. 
4.263  gallons. 
20.0787  gallons. 
300  pounds. 
4.2631  gallons. 
4.2  acres. 
78.9  yards. 
8.077  square  feet. 
2  acres  (nearly). 
35.3  cubic  feet. 
1.5745  bushels. 
2.575  bushels. 
1.599  bushels. 
1.54728  bushels. 
7.776  bushels. 
3.888  bushels. 
1.599  bushels. 
2.5096  quarts. 
2.5  quarts. 
15.432  grains. 
2.471  acres. 
2.838  bushels. 
26.417  gallons. 
2.2046  pounds. 
0.621376  mile. 
4.633  acres. 
1.0127  pounds. 
1.043  pounds. 
1.014  pounds. 
1.0161  pounds. 
1.01465  pounds. 
1.0143  pounds. 
1.0143  pounds. 
1.0161  pounds. 
1.0567  quarts. 
1.0791  pounds. 
1.5-6  acres. 
0.507  pound. 
39.37  inches. 
0.9478  foot. 
101.42  pounds. 
130.06  pounds. 
101.61  pounds. 
100  pounds. 
220.46  pounds. 
2,700  cuadras.     (See  Cu- 
adra.) 
34.1208  inches. 
33.874  inches. 
33.367  inches. 
33.384  inches. 

33  inches. 

34  inches. 
33.384  inches. 
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METRIC  WEIGHTS  AND  MEASURES. 


METflJC  WEIGHTS. 


Milligram  (1/1000  gram)  equals  0.0154  grain. 

Centigram  (1/100  gram)  equal*  0.1543  grain. 

Decigram  (1/10  gram)  equals  1.5432  grains. 

Gram  equals  15.432  grains. 

Decagram  (10  grams)  equals  0.3527  ounce. 

Hectogram  (100  grams)  equals  3.5274  ounces. 

Kilogram  (1,000  grams)  equals  2.2046  pounds. 

Myriagram  (10,000  grams)  equals  22.046  pounds. 

Quintal  (100,000  grams)  equals  220.46  pounds. 

Millier  or  tonneau— ton  (1,000,000  grams)  equals  2,204.6  pounds. 

METRJC  DRY  MEASURE. 

Milliliter  (1/1000  liter)  equals  0.061  cubic  inch. 
Centiliter  (1/100  liter)  equals  0.6102  cubic  inch. 
Deciliter  (1/10  liter)  equals  6.1022  cubic  inches. 
Liter  equals  0.908  quart. 
Decaliter  (10  liters)  equals  9.08  quarts. 
Hectoliter  (100  liters)  equals  2.838  bushels. 
Kiloliter  (1,000  liters)  equals  1.308  cubic  yards. 

METRIC  LIQUID  MEASURE. 

Milliliter  (1/1000  liter)  equals  0.27  fluid  dram. 

Centiliter  (1/100  liter)  equals  0.338  fluid  ounce. 

Deciliter  (1/10  liter)  equals  0.845  gill. 

Liter  equals  1.0567  quarts. 

Decaliter  (10  liters)  equals  2.6417  gallons. 

Hectoliter  (100  liters)  equals  26.417  gallons. 

Kiloliter  (1,000  liters)  equals  264.17  gallons. 

METRIC  MEASURES  OF  LENGTH. 

Millimeter  (1/1000  meter)  equals  0.0394  inch. 

Centimeter  (1/100  meter)  equals  0.3937  inch. 

Decimeter  (1/10  meter)  equals  3.937  inches. 

Meter  equals  39.37  inches. 

Decameter  (10  meters)  equals  393.7  inches. 

Hectometer  (100  meters)  equals  328  feet  1  inch. 

Kilometer  (1,000  meters)  equals  0.62137  mile  (3,280  feet  10  inches). 

Myriameter  (10,000  meters)  equals  6.2137  miles. 

METRIC  SURFACE  MEASURE. 

Centare  (1  square  meter)  equals  1,550  square  inches. 
Are  (100  square  meters)  equals  119.6  square  yards. 
Hectare  (10,000  square  meters)  equals  2.471  acres. 

The  metric  system  has  been  adopted  by  the  following-named  American  countries: 
Argentine  Republic,  Bolivia,  Brazil,  Chile,  Colombia,  Costa  Rica,  Ecuador,  Hon- 
duras, Mexico,  Paraguay.  United  States  of  America,  and  Venezuela. 


PUBLICATIONS.  XIX 

PRICE  LIST  OF  PUBLICATIONS. 

Prick. 
Annual  Reporta  of  the  Director  of  the  Bureau,  1891-1904.    (Sent  upon  request.) 

Bulletin  of  the  Bureau,  published  monthly  since  October,  1893,  in  English, 

Spanish,  Portuguese,  and  French.    Average  225  pages,  4  volumes  a  year. 

Yearly  subscription  (in  countries  of  the  International  Union  of  American 

Republics) .-. |2. 00 

Yearly  subscription  (other  countries) 2. 50 

Single  copies 25 

Orders  for  the  Bulletin  should  be  addressed  to  the  Chief  Clerk  of  the 

Bureau. 

Code  of  Commercial  Nomenclature,  1897.     ( Spanish,  English,  and  Portuguese.  ) 

645  pages,  4°,  cloth 2.50 

Code  of  Commercial  Nomenclature,  1897.     (  Portuguese,  Spanish,  and  English.  ) 

640  pages,  4° 2.50 

Note. —Designates  in  alphabetical  order,  in  equivalent  terms  in  English,  Portuguese, 
and  Spanish,  the  commodities  of  American  nations  on  which  import  duties  are  levied. 

SPECIAL   COMMERCIAL    BULLETINS. 

Worthington's  Commercial  Report,  1899.  (Argentine  Republic,  Brazil,  Chile, 
and  Uruguay.)     178  pages,  8° 35 

(A  reprint  of  reports  1  to  6  received  from  a  special  commissioner  appointed  by 
the  British  Board  of  Trade  to  report  upon  trade  in  certain  South  American 
countries.) 

Money,  Weights,  and  Measures  of  the  American  Republics,  1891.    12  pages,  8°.      .05 

Report  on  Coffee,  with  special  reference  to  the  Costa  Rican  product,  etc. 
Washington,  1901.     15  pages,  8° 10 

El  café.  Su  historia,  cultivo,  beneficio,  variedades,  producción,  exportación, 
importación,  consumo,  etc.  Datos  extensos  presentados  al  Congreso  relativo 
al  café  que  se  reunirá  en  Nueva  York  el  Io  de  octubre  de  1902.  167,  iii  pages, 
8o.     Bibliography,  page  164 50 

Coffee.  Extensive  information  and  statistics.  (  English  edition  of  the  above.  ) 
108  pages,  8°.    Bibliography,  page  100 50 

Leyes  y  reglamentos  sobre  privilegias  de  invención  y  marcas  de  fábrica  en  los 
países  hispano-americanos,  el  Brasil  y  la  República  de  Haití.  Revisado  hasta 
agosto  de  1904.    Washington,  1904.    415  pages,  8o 1.00 

Patent  and  trade-mark  laws  of  the  Spanish  American  Republics,  Brazil,  and 
the  Republic  oí  Haiti 1. 00 

HANDBOOKS  (GENERAL   DESCRIPTION   AND   STATISTICS). 

•  Argentine  Republic.     A  geographical  sketch ,  with  special  reference  to  economic 

conditions,  actual  development,  and  prospects  of  future  growth.  Washing- 
ton, 1903.     28  illustrations,  3  maps,  366  pages,  8°.     Bibliography,  page  334. . .     1. 00 

'Bolivia.  Geographical  sketch,  natural  resources,  laws,  economic  conditions, 
actual  devolopment,  prospects  of  future  growth.  Washington,  1904.  Illus- 
trated, 214  pages,  8° 1.00 

^Brazil.     Geographical  sketch,  with  special  reference  to  economic  conditions 

and  prospects  of  future  development.     1901.    233  pages,  8° 75 

"Guatemala.     1897.     (2d  edition  revised.)     Illustrations,  119  pages,  8° 25 

•  Honduras.    Geographical  sketch,  natural  resources,  laws,  economic  condi- 

tions, actual  development,  prospects  of  future  growth.  Washington,  1904. 
Illustrations,  economic  and  telegraphic  maps,  252  pages,  8° 1. 00 

•  Mexico.    Geographical  sketch,  natural  resources,  laws,  economic  conditions, 

actual  development,  prospects  of  future  growTth.  Washington,  1904.  Illus- 
trated, 454  pages,  8° 1.00 


XX  PUBLICATIONS. 

Price. 
Paraguay.    Second  edition,  revised  and  enlarged,  with  a  chapter  on  the  native 

races.     1902.     Illustrations,  map,  187  pages,  8° $0. 75 

Venezuela.    Second  edition  revised.     1899.    In  two  parts. 

Part  1.     English,  138  pages,  8°.     Bibliography,  page  135 25 

Part  2.     Spanish,  278  pages,  8°.     Bibliography,  page  275 25 

Venezuela.  Geographical  sketch,  natural  resources,  laws,  economic  condi- 
tions, actual  development,  prospects  of  future  growth.  Washington,  1904. 
Illustrations,  economic  and  railway  map,  608  pages,  8°.  Bibliography, 
page  543 100 

LAW    MANUALS. 

American  Constitutions.  A  compilation  of  the  political  constitutions  of  the 
independent  States  of  Spanish  America,  Brazil,  and  Haiti,  in  the  original 
text,  with  English  translations,  and  an  appendix  giving  in  English  and 
in  Spanish  the  Constitution  of  the  United  States  of  America.  Washington, 
1905.     2  vols.,  8° (each)..     1.00 

BIBLIOGRAPHICAL   BULLETINS. 

Brazil.  A  list  of  books,  magazine  articles,  and  maps  relating  to  Brazil.  1800- 
1900.     Washington,  1901.     145  pages,  8° 1.00 

Central  America.  A  list  of  books,  magazine  articles,  and  maps  relating  to 
Central  America,  including  the  republics  of  Costa  Rica,  Guatemala,  Hon- 
duras, Nicaragua,  and  Salvador.  1800-1900.  Washington,  1902.  109  pages, 
8° 50 

Chile.  A  list  of  books,  magazine  articles,  and  maps  relating  to  Chile.  Wash- 
ington, 1903.     HOpages,  8° 1.00 

Paraguay.     A  list  of  books,  magazine  articles  and  maps  relating  to  Paraguay .      1. 00 

MAPS. 

Guatemala.  From  official  and  other  sources.  1902.  Scale  of  12.5  miles  to 
1  inch  (1:792,000).  In  2  sheets,  each  sheet  71  x  76  cm.  No.  1.  General 
features.     No.  2.  Agricultural 1.00 

Mexico.  From  official  Mexican  and  other  sources.  1900.  Scale  of  50  miles 
to  1  inch.  In  2  sheets,  each  sheet  108  x  80  cm.  No.  1.  General  map. 
No.  2.  Agricultural  areas 1.00 

Nicaragua.  From  official  and  other  sources.  1904.  Scale  of  12.5  miles  to 
1  inch  (1:192,000).  In  2  sheets,  each  sheet  80  x  80  cm.  No.  1.  General 
map.     No.  2.  Agricultural. 

Bolivia.  Mapa  de  la  república  de  Bolivia,  mandado  organizar  y  publicar  por 
el  Presidente  Constitucional  General  José  Manuel  Pando.  Scale  1 : 2,000,000. 
La  Paz,  1901.  (Reprint  International  Bureau  of  the  American  Republics, 
1904) 100 

List  of  Books  and  Maps  in  Course  of  Preparation. 

handbooks. 

The  United  States.     (In  Spanish.)     Manual  de  los  Estados  Unidos  de  América. 

Cuba. 

Dominican  Republic. 

Haiti. 

Mexico.     (Edition  of  1900  thoroughly  revised  and  enlarged.) 

Nicaragua. 


PUBLICATIONS.  XXI 

MAPS. 

Maps  are  in  course  of  preparation  of  the  Republics  of  Brazil,  Honduras,  and 
Salvador. 

The  Bureau  has  for  distribution  a  limited  supply  of  the  following  reports: 

,     Price. 

Reporte  of  the  International  American  Conference  of  1890.  Reports  of  com- 
mittees and  discussions  thereon.  (  Revised  under  the  direction  of  the  execu- 
tive committee  by  order  of  the  conference,  adopted  March  7,  1890.  )  Vols. 
1,  2,  3,  and  4,  cloth,  4°.     Set $3.00 

International  American  Conference  Reports  and  Recommendations.  1890.  In- 
cludes reports  of  the  plan  of  arbitration,  reciprocity  treaties,  intercontinental 
railway,  steamship  communication,  sanitary  regulations,  common  silver 
coin,  patents  and  trade-marks,  weights  and  measures,  port  dues,  interna- 
tional law,  extradition  treaties,  international  bank,  memorial  tablet,  Colum- 
bian exposition — 

Octavo,  bound  in  paper 25 

Octavo,  bound  in  half  morocco 1.00 

Intercontinental  Railway  Reports.  Report  of  the  intercontinental  rail  way  com- 
mission. Washington,  1898.  7  vols.,  4°,  three  of  maps  and  four  of  text, 
cloth.    Set 25.00 

Message  from  the  President  of  the  United  States,  transmitting  a  communication  from 
the  Secretary  of  State  submitting  the  report,  with  accompanying  papers,  of  the 
delegates  of  the  United  States  to  the  Second  International  Conference  of  American 
States,  held  at  the  City  of  Mexico  from  October  22,  1901,  to  January  22,  1902. 
Washington,  1902.  243  pages.  8°.  (57th  Congress,  1st  session,  Senate  Doc.  No. 
330.  )     Sent  upon  proper  application. 

Message  from  the  President  of  the  United  States,  transmitting  a  report  from  the  Sec- 
retary of  State,  with  accompanying  papers,  relative  to  the  proceedings  of  the  Inter- 
national Congress  for  the  study  of  the  production  and  consumption  of  coffee,  etc. 
Washington,  1903.  312  pages.  8°  (paper).  (57th  Congress,  2d  session,  Senate 
Doc.  No.  35.  )     Sent  upon  proper  application. 

Transactions  of  the  First  General  International  Sanitary  Convention  of  the  American 
Republics,  held  at  Washington,  December  2,  3,  and  4,  1902,  under  the  auspices  of 
the  Governing  Board  of  the  International  Union  of  the  American  Republics. 
Washington,  1903.  (57th  Congress,  2d  session,  Senate  Doc.  No.  169.)  (In  Span- 
ish and  English.  )     Sent  upon  proper  application. 

Message  from  the  President  of  the  United  States,  transmitting  a  report  by  the  Secre- 
tary of  State,  with  accompanying  papers,  relative  to  the  proceedings  of  the  First 
Customs  Congress  of  the  American  Republics,  held  at  New  York  in  January,  1903. 
Washington,  1903.  195  pages.  8°  (paper).  (57th  Congress,  2d  session,  Senate 
Doc.  No.  180.)     Sent  upon  proper  application. 

Costa  Rica — The  land,  its  resources  and  its  people.  By  Richard  Villafranca.  New 
York,  1895.     139  pages.     8°  (paper).     Sent  upon  proper  application. 

Note. — Senate  documents,  listed  above,  containing  reports  of  the  various  International  American 
Congresses,  may  also  be  obtained  through  members  of  the  United  States  Senate  and  House  of  Repre- 
sentatives. 

Payment  is  required  to  be  made  in  cash,  money  orders,  or  by  bank  drafts  on  banks 
in  New  York  City  or  Washington,  D.  C,  payable  to  the  order  of  the  International 
Bureau  op  the  American  Republics.  Individual  checks  on  banks  outside  of  New 
York  or  Washington,  or  postage  stamps,  can  not  be  accepted. 
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VALUE  OF  LATIN-AMERICAN  COINS. 


The  following  table  shows  the  value,  in  United  States  gold,  of  coins  representing 
the  monetary  units  of  the  Central  and  South  American  Republics  and  Mexico,  esti- 
mated quarterly  by  the  Director  of  the  United  States  Mint,  in  pursuance  of  act  of 

Congress: 

ESTIMATE  OCTOBER  1,  1904. 


Countries. 

Standard. 

Unit. 

Value 

in  U.  8. 

gold 

or 

diver. 

i 

j                          Coins. 

i 

1 

Arc;  entine  Republic  . 

Gold 

1  Peso 

i 

$0.965j 

i 

Gold— Argentine  ($4-824)  and 
1      i  Argentins. 
Silver — Peso  and  divisions. 

Bolivia 

Silver  . . . 

Boliviano 

.422 

Silver — Boliviano    and    divi- 
sions. 

i 

Brazil 

Central   American 
States — 
Costa  Rica 

British  Honduras 

Gold 

Gold 

Gold 

Milreis  . . 

Colon  . . . 
Dollar... 

.465 
1.000 

Gold— 5,  10,  and  20  milreis. 
1  Silver — },  1,  and  2  milreis. 

1  Gold— 2,  5,  10,  and  20  colons 
1       ($9.307) . 
Silver— 5,  10,  25,  and  50  cén- 
timos. 

■ 

Honduras 

Chile 

[Silver . . . 

i  eso  .... 

.422 

Silvers — Peso  and  divisions. 

Gold.... 

Peso 

.365{ 

Gold- Escudo  ($1.825),  doob- 
loon   ($3.650),  and  condor 

($7.300). 
Silver — Peso  and  divisions. 

Colombia 

Silver  ... 

Peso 

l.OOOj 

Gold— Condor    ($9.647)    and 
double  condor. 

Silver — Peso  and  divisions. 

CUBA  .„, 1 

Gold.... 

JL  eso  .... 

.910J 

Gold— Centén     ($5.017),  al- 
1      phonse  ($4.823). 
i  Silver—Peso. 

i 
I 

i 
Ecuador ! 

Gold 

Sucre 

.4871 

1  Gold— lOsucres  ($4.8665). 

'  Silver — Sucre  and  divisions. 

Haiti 

Gold 

Gourde.. 

.96õ| 

'  Gold— 1,  2,  5,  and  10  gourdes. 
¡  Silver — Gourde  and  divisions. 

Mexico ' 

Silver  ... 

Dollar... 

.458 

'  Gold— Dollar  ($0.983),  2},  5, 
10,  and  20  dollars. 
Silver — Dollar  (or  peso)  and 

divisions. 

i 

Peru 1 

Gold 

Sol 

.487/ 

i  Gold— Libra  ($4.8665). 

Silver — Sol  and  divisions. 

Uruguay , 

Gold  .... 

Peso 

1.03-J 

1  Gold— Peso. 

i 

Silver — Peso  and  divisions. 

i 

i 

! 

Gold 

Bolivar . . 

.193 

1  Gold-5,  10,  20,  50,  and  100 
bolivars. 
Silver — 5  bolivars. 

Paraguay  has  no  gold  or  nil  ver  coins  of  its  own  stamping.  The  silver  peso  of  other 
South  American  Republics  circulates  there,  and  has  the  same  value  as  in  the  coun- 
tries that  issue  it. 


»  •  ». 
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Boletín  Mensual 

DE  LA 

Oficina  Internacional  de  las  Republicas  Americanas, 

Unión  Internacional  de  Repúblicas  Americanas. 


Vol.  XVIII.  DICIEMBRE  DE  1904.  No.  3. 


INFORME  ANNUAL  DEL  SEÑOR  DIRECTOR  DE 
LA  OFICINA  INTERNACIONAL  DE  LAS  RE- 
PÚBLICAS AMERICANAS. 

Oficina  Internacional  de  las  Repúblicas  Americanas, 

Washington,  1?  de  diciembre  de  1901^. 

Al  Señor  Secretario  de  Estado,  Presidente,  y  á  los  Señores  Vocales  del 
Consejo  Directivo  de  la  Unión  Internacional  d¿  las  Republicas 
Americanas. 

Señores:  Tengo  el  honor  de  someter  a  la  consideración  de  Vdes.  el 
siguiente  informe  de  los  trabajos  de  la  Oficina  Internacional  de  las 
Repúblicas  Americanas  durante  el  año  que  ha  terminado: 

CUENTAS  •• 

Las  cuentas  de  la  Oficina  en  el  ano  fiscal  que  terminó  el  30  de  junio 
de  1904  son  como  sigue: 

htgresoH  y  egreso*  dumnte  d  año  económico  que  terminó  el  80  de  junio  de  1904. 

INGRESOS. 

Cantidad  anual  votada  por  el  Congreso  de  los  Estados  Unidos  para  1903- 

1904 $36,000.00 

Saldo  proveniente  de  ventas,  alquileres,  etc.,  en  Io  de  julio 
de  1903.... $5,095.frt 

Cantidad  recibida  de  los  países  latino-americanos 

por  cuenta  de  cuotas  de  varios  años $18,  758. 51 

Entradas  por  ventas  de  publicaciones 800. 00 

19, 558.  51 

24,654.05 

Total  de  ingresos 60,654.05 
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EGRESOS. 

De  la  cantidad  anual  votada  por  el  Congreso  de  los  Estados 

Unidos  para  1903-1904 $36,000.00 

De  las  entradas  provenientes  de  ventas,  alquileres,  etc 14, 371. 62 


$50,371.62 


Salado  el  Io  de  julio  de  1904 10,282.43 

De  la  comparación  de  estos  guarismos  resulta  una  gran  diferencia 
entre  los  ingresos  y  los  egresos  de  este  año  en  favor  de  los  primeros; 
pero  no  es  probable  que  este  superávit  se  repita  en  lo  sucesivo,  porque 
ha  dependido,  primero,  del  saldo  favorable  que  resultó  en  1903,  y 
segundo,  de  que  en  dicho  ano  se  han  satisfecho  muchas  cuotas  que  se 
adendaban. 

Cuadro  delall(ulo  de  lo*  yasto*  en  el  año  económico  que  terminó  el  30  de  junio  de  1904 


Sueldos.. 

Alquiler  de  casa 

Artículos  de  escritorio 

Biblioteca 

Sellos  de  correo 

Muebles 


Impresiones 

Gastos  diversos. 


De  la  canti- 
dad anual  vo- 
tada por  el 
Congreso  de 
los  Estados 
Unidos  1904. 


990,466.16 
1,833.34 


10.50 


3,700.00 


Total 


De  las  entra- 
das prove- 
nientes de- 
ventas alqui- 
leres, etc. 


«,727.45 

166.66 

749.29 

1,355.85 

313.90 

52.70 

7.429.24  I 

2,576.53 


Totales. 


$32,183.61 

2,000.00 

749.29 

1.355.85 

324.40 

52.  TO 

11,129.24 

2,576.53 


36,000.00 


14,371.62         50,371.62 


Cuenta  de  la  Imprenta  del  Gobierno  correspondiente  al  año  que  terminó  el  SO  de  junio 

de  1904. 

Importe  total  de  las  cuentas  presentadas  en  el  año  económico  que  ter- 
minó el  30  de  junio  de  1904 $70,709.54 

Pagado  de  las  entradas  provenientes  de  ventas,  alquileres,  etc., 

durante  el  año  fiscal  de  1904 $7,009.54 

Pagado  de  la  cantidad  anuat  votada  para  1904 3, 700. 00 

10,709.54 

Esta  suma  cubre  no  sólo  el  costo  del  Boletín  Mensual,  sino  tam- 
bién el  de  la  Bibliografía  de  Chile,  del  Manual  de  la  República  Argen- 
tina, y  de  la  Bibliografía  del  Paraguay  que  han  visto  la  luz  pública. 

El  presupuesto  de  ingresos  y  egresos  para  el  año  económico  que 
terminará  el  30  de  junio  de  1905,  es  como  sigue: 

Ingresos: 

Cantidad  votada  por  el  Congreso  de  los  Estados  Unidos $36, 000. 00 

Cuotas  de  las  Repúblicas  latino-americanas 15, 649. 80 

Venta  de  publicaciones 1, 200. 00 

Total 52,849.80 

Egresos: 

Sueldos $33,000.00 

Alquiler  de  casa 2, 400. 00 

Impresiones 12,000.00 

Artículos  de  escritorio  v  muebles 900. 00 
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Egresos — Cont  i  n  lia. 

Biblioteca $1,400.00 

Sellos  de  correo 400.00 

Gastos  diversos 2, 200. 00 

$52,  300. 00 

Saldo  en  favor  de  la  Oficina 549.  80 

PUBLICACIONES. 

La  Oficina  ha  publicado  durante  el  año,  además  del  Boletín  Mensual, 
las  siguientes  obras: 

Bibliografía  del  Paraguay. 

Manual  de  Venezuela. 

Manual  de  Honduras. 

Manual  de  México. 

Leyes  y  Reglamentos  sobre  Privilegios  de  Invención  y  Marcas  de  Fábrica  en  los 

países  hispanoamericanos,  el  Brasil,  y  la  República  de  Haití. 
La  traducción  á  la  lengua  inglesa  de  la  antecedente  colección  de  leyes. 
Manual  de  Bolivia. 

Una  compilación  de  las  Constituciones  políticas  de  las  naciones  inde- 
pendientes de  la  América  española,  Brasil  y  Haití,  cada  una  en  su  len- 
gua original  respectiva,  y  acompañada  de  su  traducción  al  inglés  y 
de  algunas  notas  explicatorias. 

Están  preparándose  actualmente  los  Manuales  de  Chile,  Nicaragua, 
y  Haití. 

Una  parte,  ya  concluida,  del  estudio  comparativo  entre  el  código  de 
Comercio  de  España  y  los  de  las  diferentes  Repúblicas  de  América, 
se  encuentra  ya,  en  manuscrito,  en  manos  de  la  Comisión  que  el  Con- 
sejo Directivo  se  sirvió  nombrar  con  el  objeto  de  inspeccionar  ese  tra- 
bajo. El  encargado  de  hacerlo  espera  que  para  el  Io  de  enero  próximo 
le  será  posible  entregarlo  completo. 

El  Boletín  continúa  apareciendo  mensualmente  con  toda  regula- 
ridad. El  número  de  ejemplares  de  que  consta  cada  edición  asciende 
á  10,500,  de  los  cuales  se  distribuyen  10,200  entre  todos  los  países  de 
la  Unión  Internacional.  El  resto  de  la  edición  se  guarda  en  la  Oficina 
para  satisfacer  los  pedidos  individuales  que  ocurren  frecuentemente. 

La  demanda  de  las  publicaciones  de  la  Oficina,  aunque  no  muy 
grande,  se  sostiene  sin  abatimiento.  Pudiera  ser  menor  de  lo  que  es, 
sin  que  por  ello  se  indicase  falta  de  interés  por  parte  del  público 
respecto  á  esta  clase  de  trabajos  de  la  Oficina,  porque  es  grande  el 
número  de  las  personas  que  acuden  á  ésta  directamente,  en  solicitud 
de  informes  sobre  multitud  de  puntos,  que  de  otro  modo  no  obtendrían 
fácilmente,  relativos  á  las  naciones  que  forman  la  Unión.  Estos 
informes  se  suministran  por  correspondencia  directa. 

BIBLIOTECA. 

El  aumento  que  ha  habido  en  el  número  de  obras  de  la  Biblioteca 
de  Colón,  de  Io  de  diciembre  de  1903  á  Io  de  diciembre  de  1904, 
asciende  á  301  libros  y  folletos,  que  fueron  regalados  ó  recibidos  en 
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cambio  de  duplicados,  ó  publicaciones   nuestras,  y  150  que  se  han 
comprado. 

Ha  habido  un  considerable  aumento  en  la  colección  de  los  periódicos 
oficiales,  que  son  la  fuente  principal  de  donde  la  Oficina  deriva  su 
conocimiento  de  las  leyes,  decretos  y  actos  oficiales  de  los  respectivos 
Gobiernos.  Esto  ha  sido  de  gran  provecho  para  la  Biblioteca,  y 
aunque  todavía  se  notan  varios  deplorables  vacíos,  es  de  esperar  que 
se  les  llene  en  breve. 

Número  de  libros  y  folletos  en  la  Biblioteca  en  la  fecha  de  mi  último  in- 
forme   •- 10, 759 

Adiciones  durante  el  afio  por  virtud  de  donaciones  y  cambios: 

Libros 661 

Folletos 364 


Número  total  de  adiciones  por  virtud  de  donaciones  y  cambio. .  1, 025 
Adiciona  durante  el  año  por  compra: 

Libros 148 

Folletos 51 


Número  total  de  adiciones  por  compra 199 

Número  total  de  adiciones,  en  que  sein  cluyen  informes  oficiales  pero 
no  los  periódicos  de  esta  clase,  y  libros  nuevos  y  usados 1, 224 

Número  de  libros  y  folletos  que  están  hoy  en  la  Biblioteca 11, 983 

Adiciones  posteriores  á  1899 6,983 

Número  de  tomos  encuadernados  después  de  mi  último  informe 158 

Número  de  tarjetas  añadidas  al  catálogo  general  : 

De  libros  y  mapas 1, 582 

De  índices  de  periódicos  .  : 2, 664 

Número  total  agregado -• 4, 246 

Número  de  átlases  agregados  durante  el  año 4 

Número  total  de  átlases  exidentes  en  la  Biblioteca 30 

Número  de  mapas  agregados  durante  el  año 25 

Número  total  de  mapas  exidentes  en  la  Biblioteca 430 

El  número  de  publicaciones  oficiales  recibidas  de  los  diferentes 
países  con  posterioridad  á  mi  último  informe  es  como  sigue: 


• 

Países. 

• 

Tomos. 

Folleto*. 

República  Argentina 

200 

34 

Bolívia 

■              16 

26 

Brazil 

20 

9 

Chile 

::::::::::.::::. :j      ïi 

6 

Colombia 

3 

2 

Costa  Rica 

5 

Cuba 

I               ^ 

12 

República  Dominicana 

«               1 

4 

Ecuador  

2 

1 

Guatemala . 

4 

Honduras -  -  - J 

11 

México 

'              20 

9 

Nicaragua 

4 

m 
i 

Paraguay 

1                1 

4 

Perú 

28 

17 

Salvador 

8 

3 

Uruguay 

!              15 

14 

Venezuela 

.;.:;;:.;:: !       & 

14 

Estados  Unidos 

:         si 

M 

i 
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El  Señor  T.  C.  Dawson  agregó  179  libros,  45  folletos,  17  hojas 
sueltas,  2  átlases  y  3  mapas  á  su  valioso  préstamo  de  obras  americanas. 

EXPOSICIÓN  CONMEMORATIVA  DE  LA  COMPRA  DE  LOUISIANA. 

El  Gobierno  de  los  Estados  Unidos,  por  acta  del  Congreso  aprobada 
el  3  de  marzo  de  1903,  invitó  á  la  Oficina  de  las  Repúblicas  Ameri- 
canas á  que  tomase  parte  en  la  Exposición  Conmemorativa  de  la 
Compra  de  Louisiana,  que  debía  celebrarse  en  San  Luís;  y  la  exhibi- 
ción que  allí  se  organizó  por  el  Representante  de  la  Oficina,  de  cuanto 
á  ella  se  refiere,  ha  merecido  grande  aplauso.  Un  informe  especial 
relativo  á  este  punto,  acompañado  de  un  catálogo,  acaba  de  publicarse. 

Es  oportuno  hacer  presente  que  por  virtud  del  amplio  crédito  con- 
cedido por  el  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  para  la  referida  repre- 
sentación de  la  Oficina,  así  en  esta  Exposición  de  San  Luís  como  en 
la  que  tuvo  lugar  en  Buffalo  en  1901,  se  hizo  posible  dar  á  aquélla 
proporciones  mayores  y  más  notables  que  las  que  de  otro  modo  habría 
alcanzado.  Esto  puede  verse  de  un  modo  más  patente  en  el  impor- 
tantísimo particular  de  la  publicación  de  mapas.  En  Búfalo  pudimos 
exhibir  uno  de  México,  impreso  en  dos  hojas,  preparado  y  fotblito- 
grafiado  por  cuenta  de  la  Oficina,  á  la  que  se  entregaron  2,000  ejem- 
plares. También  exhibimos  allí  un  mapa  del  Brasil,  no  completo,  y 
sólo  en  manuscrito. 

En  la  Exposición  de  San  Luis  pudo  mostrar  la  Oficina  este  mismo 
mapa,  ya  completo,  aunque  también  en  manuscrito,  junto  con  los  de 
Guatemala,  Nicaragua,  Honduras,  Salvador  y  Costa  Rica.  De  los  de 
Guatemala,  Nicaragua  (este  último  en  2  hojas)  y  Costa  Rica,  que 
fueron  fotolitografiados,  recibió  la  Oficina  1,500  ejemplares  de  cada 
uno.  El  gasto  que  fué  necesario  para  la  ejecución  de  estos  trabajos 
fué  de  cerca  de  $5,000.  Este  es  punto  sobre  el  que  se  llama  tan  par- 
ticularmente la  atención  del  Consejo,  por  razón  de  que  sin  el  auxilio 
de  que  se  trata  hubiera  sido  absolutamente  imposible  para  la  Oficina 
emprender  trabajo  tan  importante  y  necesario  como  la  publicación  de 
dichos  mapas.  Los  fondos  que  tiene  á  su  disposición,  y  que  proba- 
blemente no  serán  aumentados,  son  insuficientes  para  ese  objeto. 

Además  de  los  mapas  á  que  se  ha  hecho  referencia,  la  Oficina  ha 
preparado  y  publicado  este  año,  junto  con  el  Manual  de  Venezuela, 
uno  ilustrativo  de  las  líneas  de  ferrocarril  de  aquella  República.  Se 
ha  hecho  también  una  reimpresión  de  hasta  1,500  ejemplares  del  mapa 
de  Bolivia,  preparado  por  el  Señor  Don  Eduardo  Idiaquez. 

OFICINA  SANITARIA  INTERNACIONAL. 

En  la  junta  ordinaria  del  Consejo  Directivo  correspondiente  al  Io.  de 
abril  de  1903,  se  autorizó  al  Director  para  que  se  comunicase  con  los 
Señores  Representantes  Diplomáticos  de  los  diversos  Gobiernos  que 
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forman  la  Unión,  á  fin  de  llevar  á  cabo  lo  dispuesto  en  al  Artículo  VII 
de  las  Resoluciones  adoptadas  por  la  Conferencia  Sanitaria  Interna- 
cional, que  estuvo  en  sesión  en  Washington  en  diciembre  de  1902,  ó  sea 
el  establecimiento  en  esta  ciudad  de  una  Oficina  Sanitaria  Internacional. 
En  obediencia  á  este  precepto,  dirigió  el  que  suscribe,  con  fecha  13  del 
mismo  mes,  la  oportuna  comunicación  á  los  referidos  Señores  Repre- 
sentantes Diplomáticos,  inquiriendo  si  sus  respectivos  Gobiernos  desea- 
ban ó  no  tomar  parte  en  el  asunto,  y  contribuir  al  sostenimiento  de  la 
expresada  Oficina. 

Y  como  el  que  suscribe  no  ha  recibido  respuesta  definitiva,  sino 
de  unos  pocos  de  los  países  interesados,  ha  vuelto  á  escribir  sobre  el 
punto  el  28  de  octubre  ultimo. 

Los  países  que  han  contribuido  con  sus  primeras  cuotas  para  sufra- 
gar los  gastos  de  esa  Oficina  Sanitaria  han  sido  Chile,  Cuba,  Hon- 
duras, México,  Salvador,  Venezuela  y  los  Estados  Unidos. 

Los  Señores  Representantes  de  Costa  Rica  y  Nicaragua  han  expre- 
sado que  sus  Gobiernos  tienen  la  intención  de  tomar  parte  en  la  dicha 
Oficina;  pero  ni  Haití  ni  la  República  Argentina  tendrán  representación 
en  ella. 

Es  de  esperarse  que  tan  pronto  como  sea  posible  se  llegue  á  una  reso- 
lución definitiva  respecto  de  este  particular,  á  fin  de  que  puedan  fijarse 
las  cuotas  que  corresponderá  satisfacer  á  cada  una  de  las  naciones  par- 
ticipantes.    Estas  cuotas  son  pagaderas  con  seis  meses  de  anticipación. 

La  Segunda  Convención  Sanitaria  Internacional,  que  debió  cele- 
brarse en  Santiago  de  Chile  el  15  de  marzo  de  1904,  tuvo  que  pospo- 
nerse por  un  ano,  según  lo  anunció  el  Presidente  General  de  la  misma, 
Sr.  Dr.  Walter  Wyman,  Jefe  de  Sanidad  en  el  Servicio  de  los  Hospi- 
tales de  Marina  de  los  Estados  Unidos. 

PRIMER  CONGRESO  ADUANERO  INTERNACIONAL,. 

Por  lo  que  respecta  á  la  ejecución  de  lo  acordado  por  el  Primero 
Congreso  Aduanero  Internacional  tiene  que  manifestar  el  que  suscribe 
que  en  cumplimiento  de  las  instrucciones  que  recibió  del  Consejo  Direc- 
tivo en  la  Junta  antes  citada,  se  puso  en  comunicación  el  13  de  abril 
de  1903  con  los  Señores  Representantes  Diplomáticos  de  las  naciones 
que  forman  la  Unión,  recomendándoles  la  conveniencia  de  que  suminis- 
trasen á  esta  Oficina,  tan  pronto  como  les  fuese  posible,  los  datos  y 
noticias  á  que  se  refiere  el  Artículo  IV  de  las  Resoluciones  adoptadas 
por  el  Primer  Congreso  Internacional  Aduanero.  Estos  datos  y  noti- 
cias son  indispensables  para  preparar  la  compilación  que  se  ha  dis- 
puesto hacer  en  castellano,  ingles  y  portugués  de  lo  que  se  practica  en 
cada  país  respecto  á  buques  y  mercancías  y  la  nomenclatura  que  en  ellas 
se  usa,  obra  que  deberá  estar  completa  antes  de  que  pueda  convocarse 
la  segunda  sesión  del  referido  Congreso  Aduanero. 
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Hasta  la  fecha  el  Director  no  ha  recibido  informes  sino  de  cuatro 
de  los  Gobiernos  interesados,  y  por  esta  razón  el  asunto  fué  de  nuevo 
sometido,  el  Io  de  noviembre  último,  á  la  consideración  de  los  Señores 
Representantes  Diplomáticos  de  los  otros  países. 

COMISIÓN  ARQUEOLÓGICA  INTERNACIONAL. 

En  la  última  reunión  tenida  el  21  de  diciembre  de  1903,  por  los 
Señores  Representantes  Diplomáticos  de  las  Repúblicas  Americanas, 
con  el"  propósito  de  organizar  la  propuesta  Comisión  Arqueológica 
Internacional  se  decidió  posponer  la  consideración  del  asunto  hasta 
otra  junta  que  habrá  de  celebrarse  el  tercer  lunes  de  diciembre  del 
corriente  ano,  con  el  bien  entendido  de  que  la  referida  junta  se  efectua- 
ría más  temprano  si  una  mayoría  de  las  Repúblicas  de  América  se 
hubiese  pronunciado  en  el  sentido  de  aceptar  el  proyecto. 

Los  Gobiernos  de  México,  el  Perú  y  los  Estados  Unidos  de  América 
son  los  únicos  que  hasta  ahora  han  manifestado  su  conformidad  con  el 
proyecto,  pero  ninguno  de  los  otros  Gobiernos  que  son  parte  de  la 
Unión  Internacional,  excepto  el  de  la  República  Argentina,  ha  expre- 
sado su  parecer.  El  de  la  República  Argentina,  según  el  Señor  Repre- 
sentante de  su  Gobierno  en  Washington  ha  informado  al  que  suscribe, 
es  que  no  tomará  parte  en  el  asunto. 

La  vacante  que  ocurrió  por  el  fallecimiento  del  Señor  Volney  W. 
Foster  en  la  representación  de  los  Estados  Unidos  de  América  en  la 
expresada  Comisión  Arqueológica  Internacional,  se  ha  provisto  reciente- 
mente con  el  nombramiento  del  Señor  William  H.  Holmes,  Jefe  de  la 
Oficina  de  Etnología  Americana  y  arqueólogo  distinguido. 

Tengo  el  honor  de  repetirme  de  vs.  atento  y  seguro  servidor, 

W.  W.  Rockhill,  Director. 


VENTAS    DE    MEKCANCÍAS    EN    LA    AMÉEICA 

CENTEAL  Y  EN  LAS  ANTILLAS. 

• 

Con  el  título  arriba  expresado  (Marketing  Goods  in  Central  America 
and  West  Indies),  publica  el  Boletín  No.  2103  del  Departamento  de 
Comercio  y  Trabajo,  noviembre  9  de  1904,  un  interesante  trabajo  del 
que  se  toman  los  siguientes  párrafos: 

COSTA   RICA. 

Los  países  que  venden  mercancías  en  Costa  Rica  son  los  Estdos 
Unidos  de  América,  la  Gran  Bretaña,  Alemania,  Francia,  España, 
Italia,  Bélgica,  Colombia,  Panamá,  y  otros  países  centro-americanos, 
etc.  Europa  y  los  Estados  Unidos  de  América  suministran  más  de 
un  90  por  ciento  de  todas  las  importaciones.     Un  poco  más  de  un  50 
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por  ciento  de  las  importaciones  proceden  de  los  Estados  Unidos  de 
América. 

Cómo  se  hacen  los  negocios. — Las  mercancías  se  venden  mayor- 
mente por  medio  de  agentes  viajeros,  pero  cuando  las  relaciones  co- 
merciales son  de  largo  tiempo,  algunas  veces  las  órdenes  se  dan  por  el 
correo. 

Plazos  que  se  conceden. — Las  casas  europeas  conceden  generalmente 
un  plazo  de  cuatro,  seis,  y  en  algunos  casos  nueve  meses,  con  un 
interés  de  6  por  ciento.  Los  fabricantes  europeos  por  lo  general  con- 
ceden plazos  por  un  afío,  ó  sea  de  cosecha  á  cosecha.  Las  casas  ameri- 
canas prefieren  girar  contra  el  conocimiento,  á  30  días,  y  algunas  veces 
á  la  vista.  Otro  punto  á  favor  de  los  fabricantes  europeos  consiste  en 
que  pagan  los  gastos  que  originan  los  cobros  que  se  hacen  por  conducto 
de  los  bancos,  los  cuales  gastos  aunque  tienen  poca  importancia,  son 
dignos  de  que  los  tomen  en  consideración  las  casas  americanas  que 
desean  introducir  sus  mercancías  en  este  mercado.  Los  comerciantes 
europeos  consagran  mucha  atención  al  embalaje  de  las  mercancías  y  al 
promto  cumplimiento  de  las  órdenes.  Se  ha  sabido  de  algunas  quejas 
que  se  han  dado  á  casas  Americanas  acerca  del  embalaje,  pero  se  cree 
que  en  Costa  Rica  no  hay  motivo  para  estas  quejas  en  la  actualidad» 
debido  á  la  facilidad  para  el  transporte. 

Agentes  comerciales. — Aquí  no  hay  agencias  de  información  ó  comer- 
ciales. Los  cobros  se  hacen  por  conducto  de  los  bancos,  y  éstos 
algunas  veces  dan  informes  en  cuanto  &  la  reputación  de  las  casas  y 
los  individuos  particulares. 

Comercio  de  /ox  Exlado*  Unido*  de  América  con  fbda  Jiica  en  190¿y  190S,  y  1904. 


Año. 


1902 
1903 
1904 


Exportaciones 


$3,220.494  11,405,842 

8,761,623  ,  1.858,604 

8,529,809  .  1,936,9» 


GUATEMALA.  • 

Los  Estados  Unidos  de  América,  todos  los  países  europeos,  Perú  y 
Chile,  venden  mercancías  en  Guatemala. 

Ha}T  muy  pocos  agentes  ó  viajantes  que  soliciten  pedidos  ó  parro- 
quianos. Los  comerciantes  y  fabricantes  dan  sus  órdenes  por  conducto 
de  comisionistas  ó  consignatarios  establecidos  en  los  principales  puertos 
comerciales  en  el  extranjero.  Estos  comisionistas  aquí  les  abren  cré- 
dito á  las  personas  de  confianza,  y  los  plazos  que  conceden  varían  desde 
cuatro  hasta  seis  meses.  Alemania  concede  los  plazos  más  largos  y  los 
Estados  Unidos  de  América  los  mas  coitos.  Por  lo  general  se  cobra 
un  interés  de  un  6  por  ciento  anual. 
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En  Guatemala  no  hay  agencias  mercantiles.  Los  comisionistas 
hacen  sus  investigaciones  por  conducto  de  sus  amigos  ó  por  conducto 
de  los  bancos.  Al  solicitarse,  los  bancos  dan  informes  acerca  de  la 
reputación  financiera  de  individuos  particulares,  razones  sociales  y 
compañías. 


Comercio  de  los  Estado*  Trnido*  de  América  con  Guatemala  en  1902,  1903  // 1904- 


Año. 


1002 
1903 
1904 


Importaciones.  Exportaciones. 


12,908,386  i  SI, 680,939 

2,400,063  1.128,045 

2,665,578  I  1,281,382 


HONDURAS. 

Ceiba. — Las  principales  naciones  comerciales  venden  sus  mercancías 
aquí,  pero  la  mayor  parte  de  las  importaciones  proceden  de  los  Estados 
Unidos  de  América. 

Los  negocios  se  hacen  hasta  cierto  punto  por  correo,  pero  este  dis- 
trito k>  visitan  viajantes  ó  agentes  viajeros  que  representan  casas  de 
los  Estados  Unidos  de  América,  en  el  cual  distrito,  sin  embargo,  no 
se  hace  una  propaganda  tan  completa  como  debiera  hacerse. 

En  el  ramo  de  víveres  se  conceden  plazos  de  sesenta  días,  en  el  de 
telas,  de  noventa  días,  etc-,  y  seis  meses  en  el  ramo  de  licores. 

Aquí  no  hay  agencias  comerciales  ó  que  den  informes  acerca  de  la 
reputación  de  comerciantes,  etc. 

Puerto  Cortés. — Los  países  extranjeros  que  venden  mercancías  en 
este  distrito  son  los  Estados  Unidos  de  América,  Inglaterra,  Francia, 
Alemania  y  España. 

Todos  los  negocios  se  hacen  por  correo  ó  por  medio  de  vendedores  ó 
agentes  viajeros,  y  principalmente  por  correo. 

Se  venden  mercancías  al  contado  y  se  conceden  plazos  que  varían 
desde  cuatro  hasta  seis  meses,  con  un  interés  de  un  6  por  ciento 
anual.  Aquí  no  hay  agencias  comerciales  ó  que  den  informes  acerca 
de  la  reputación  de  comerciantes,  etc.  ;  y  las  investigaciones  se  hacen 
generalmente  por  conducto  del  Oónsul  ó  de  casas  de  comercio. 

Tegucigalpa. — Los  países  principales  que  venden  mercancías  en  este 
distrito  son  Inglaterra,  Francia  y  Alemania.  Bélgica  é  Italia  hacen 
relativamente  un  negocio  muy  pequeño,  la  mayor  parte  del  cual  se 
hace  en  driles  y  géneros  de  algodón  de  índole  semejante. 

Manera  de  haver  los  negocios. — Los  negocios  se  hacen  principalmente 
por  el  correo,  pero  los  comerciantes  de  Honduras  con  mucha  frecuencia 
dan  sus  órdenes  cuando  visitan  los  países  europeos.  Entonces  es 
cuando  escogen  las  mercancías  que  necesitan,  y  si  desean  obtener 
algunas  mercancías  especiales,  es  decir,  si  desean  obtener  disenos  de  un 
pintado  especial  o   mercancías  de  ciertas  dimensiones,  les   es  fácil 
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obtenerlas  cuando  las  piden.  Se  han  dado  quejas  acerca  de  que  los 
comerciantes  hondurenos  que  visitan  los  Estados  Unidos  de  América  6 
que  envían  sus  órdenes  á  dicho  país,  no  pueden  obtener  prontamente 
lo  que  desean,  si  sus  pedidos  se  desvían  del  orden  ordinario.  Las  casas 
alemanas  envían  con  frecuencia  sas  agentes  aquí  para  examinar  el 
campo  y  dichos  agentes  informan  á  sus  casas  acerca  de  las  necesidades 
del  mercado.  A  estas  grandes  casas  exportadoras  las  ayudan  también 
los  numerosos  establecimientos  de  alemanes  que  hay  aquí,  que  hasta 
cierto  punto  las  tienen  al  corriente  de  las  necesidades  de  este  mercado. 

De  los  plazos  (pie  se  concedan  y  las  agencias  comerciales. — Las  con- 
diciones generales  de  los  plazos  que  se  conceden  varían  desde  seis  hasta 
nueve  meses. 

En  este  distrito  no  hay  ninguna  agencia  que  dé  informes  relativos 
á  la  reputación  de  comerciantes,  etc.;  excepto  el  banco  de  Honduras. 
Cuando  se  solicitan,  el  banco  facilita  informes  acerca  de  la  reputación 
financiera  de  individuos  particulares  y  de  razones  sociales. 

Comercio  de  lo*  Estados  Unido*  de  América  con  Honduras  en  1903  y  1904. 


Afio. 


1902 
1903 
1904 


Importaciones.  Exportaciones. 


11,080,788 
1,375,997 
2,046,113 


1963,596 

956,161 

1,604,296 


NICARAGUA. 

Managua. — Las  siguentes  naciones  venden  mercancías  en  este  dis- 
trito: Los  Estados  Unidos  de  América,  La  Gran  Bretaña,  Alemania, 
Francia,  Espana,  Austria  y  Bélgica. 

Los  negocios  so  hacen  por  conducto  de  vendedores,  por  correo  y  por 
conducto  de  agentes  locales. 

Los  comerciantes  europeos  conceden  seis  meses  de  plazo;  los  ameri- 
canos exigen  pagos  al  contado. 

En  este  Distrito  no  hay  agencias  mercantiles  regulares.  Los  infor- 
mes relativos  á  la  reputación  ó  crédito  de  los  comerciantes  pueden 
obtenerse  de  cualquiera  casa  de  buena  reputación  aquí,  ó  por  conducto 
del  Cónsul. 

San  Juan  del  Norte. — Casi  todas  las  mercancías  que  se  importan  á 
este  Distrito  proceden  de  los  Estados  Unidos  de  América  y  de 
Inglaterra. 

Los  negocios  con  los  Estados  Unidos  de  América  se  hacen  por  correo, 
y  por  conducto  de  vendedores  viajeros,  al  paso  que  con  Inglaterra  se 
hacen  por  el  correo. 

Los  plazos  que  conceden  los  fabricantes  americanos  varían  desde 
sesenta  hasta  noventa  días,  y  los  que  conceden  los  ingleses  fluctúan 
desde  seis  hasta  nueve  meses. 

En  este  Distrito  no  hace  negocios  ninguna  agencia  de  información. 
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Comercio  de  los  Estados  Unidos  de  América  con  Nicaragua  en  1902,  1903  y  1904. 


Afio. 


1902 
1903 
1904 


Importaciones. 


SI,  978, 025 
1,865,297 
1,514,643 


Exportaciones^ 


fl,  859, 38£ 
1,398,723- 
1,837,672. 


paxamX. 

Colón. — Los  principales  países  que  venden  mercancías  en  este  dis- 
trito son  los  Estados  Unidos  de  América,  Inglaterra,  Alemania  y 
Francia,  y  también  se  hacen  algunas  pequeñas  importaciones  de  Italia. 
y  España. 

Estos  países  por  lo  regular  inician  sus  relaciones  comerciales  envian- 
do aquí  agentes  viajeros  ó  comerciales  con  muestras  de  mercancías- 
Una  vez  establecida  las  relaciones  de  esta  manera,  los  pedidos  se  hacen: 
por  correo. 

Los  fabricantes  europeos  por  lo  regular  conceden  un  plazo  de  seis 
meses  á  contar  de  la  fecha  del  conocimiento. 

Aquí  no  hay  agencias  que  den  informes  acerca  de  la  reputación  & 
crédito  de  las  casas  de  comercio.  Si  un  individuo  desea  comprar  coa 
plazo  á  una  casa  europea,  la  costumbre  aquí  es  que  dicho  individua 
invoque  el  nombre  de  algún  comerciante  en  esta  población,  el  cual 
informa  acerca  de  la  reputación  financiera  del  interesado. 

La  Ciudad  de  Panamá.—  Los  países  extranjeros  que  hacen  la  mayor 
parte  de  los  negocios  con  la  República  de  Panamá  son  los  Estados. 
Unidos  de  América,  Inglaterra,  Francia,  Alemania,  é  Italia.  Se  hac# 
un  pequeño  negocio  con  otras  naciones  europeas,  y  algún  negocio  coa 
China  y  el  Japón. 

Los  negocios  con  los  países  europeos  se  hacen  por  medio  de  vende- 
dores viajeros,  y  con  los  Estados  Unidos  se  hacen  principalmente  por 
el  correo. 

Las  condiciones  usuales  de  venta  son  las  siguientes:  Los  comerciantes: 
europeos  conceden  noventa  días,  y  con  frecuencia  seis  meses;  los  comer- 
ciantes Americanos  venden  principalmente  al  contado. 

La  reputación  de  casas  mercantiles  (de  individuos  ó  compañías)  se. 
hace  saber  por  medio  de  corresponsales  locales  de  las  agencias  mercan- 
tiles de  Europa  y  de  los  Estados  Unidos. 

Las  importaciones  hechas  á  Panamá  de  los  Estados  Unidos  de  Amé- 
rica, y  las  exportaciones  de  Panamá  á  los  Estados  Unidos  de  América,, 
en  1904,  incluyendo  á  Panamá  y  Colombia,  antes  del  Io  de  enero  de 
1904,  fueron  las  siguientes:  Valor  de  las  importaciones,  $440,744;  valor 
de  las  exportaciones,  $979,724. 

Bull.  No.  3—04 3 
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CURA. 

Países  que  le  han  vendido  mercancías  á  Cuba. — Durante  el  año  de 
1903  las  importaciones  que  se  han  hecho  á  Cuba  procedentes  de  dife- 
rentes países  ascendieron  á  $67,077,676.  En  la  siguiente  relación  se 
muestran  los  países  que  vendieron  mercancías  en  la  Isla  durante  los 
años  de  1902  y  1903  y  la  proporción  que  cada  uno  vendió. 

Proporción  de  las  importaciones  á  Cuba  de  diferentes  países  en  1902  y  en  1903. 


Pals. 


Eatatloe  Unidos  de  América. 

México 

Uruguay  

Venezuela 

Colombia 

Canadá 


Inglaterra ,     15.1 


1902. 

1903. 

Por 

Por 

ciento. 

ciento. 

41.6 

40.5 

6.1 

4.2 

1.7 

3.0 

.6 

2.1 

1        2.0 

1.1 

1        4.2 

2.6 

15.1 

17.0  ; 

1 

1 

Pais. 


Espafia 

Alemania 

Francia 

Suécia  y  Noruega 

De  todos  loa  demás  poise*. 


Total. 


Aun  no  se  han  podido  obtener  datos  estadísticos  del  ano  de  19<M. 
Acaso  sea  conveniente  saber  que  las  exportaciones  en  1903  ascendieron 
á  $78,486,409,  en  papel  moneda  de  los  Estados  Unidos  de  América. 

Manera  de  hacer  los  negocios. — En  Cuba  los  negocios  se  hacen  prin- 
cipalmente por  medio  de  comisionistas.  Los  fabricantes  alemanes  los 
representan  casas  alemanas  establecidas  en  Cuba,  y  algunas  veces 
sucedo  que  un  comisionista  hace  de  agente  de  cuatro  ó  cinco  fabrican- 
tes diferentes. 

Plazos  que  se  conceden  y  agencias  que  informan  acerca  de  la  repu- 
tación de  las  casas  de  comercio,  etc. — Las  condiciones  generales  de  los 
plazos  varían.  Sin  embargo,  puede  decirse,  sin  temor  de  equivocación, 
que  se  conceden  plazos  por  noventa  días  y  algunas  veces  por  seis  meses. 
En  el  comercio  de  ropas  6  telas,  se  conceden  plazos  de  doce  meses. 

La  única  agencia  conocida  que  da  informes  acerca  de  la  reputación 
de  los  comerciantes,  es  la  de  R.  G.  Dun  Company,  que  proporciona 
informes  acerca  de  la  reputación  financiera  de  los  individuos  particu- 
lares, las  compañías  y  razones  sociales. 

Cienfuegos — Países  que  venden  mercancías  en  esta  ciudad. — Los 
países  que  venden  mercancías  en  este  distrito  consular  son  los  Estados 
Unidos  de  América,  Inglaterra,  España,  Francia,  Alemania,  Holanda, 
Bélgica,  Italia  y  Austria.  Los  principales  vendedores  de  víveres  son 
los  Estados  Unidos  de  América,  España,  Inglaterra  y  Alemania. 
Francia,  Holanda  y  Bélgica  hacen  el  negocio  mayor  en  comestibles 
finos.  Inglaterra,  España,  Francia,  los  Estados  Unidos  de  América  y 
Alemania  hacen  el  mayor  negocio  de  ropa  ó  telas,  casi  en  el  orden  en 
que  se  acaban  de  mencionar.  En  esta  ciudad  se  recibe  ferretería  de 
muchos  países,  pero  la  ferretería  americana  cada  día  tiene  mayor  acep- 
tación debido  á  la  facilidad  de  aplicarla  prácticamente  y  á  su  durabili- 
dad y  elegancia  de  construcción,  y  no  cabe  duda  de  que  está  destinada  á 
obtener  la  preferencia  sobre  todos  los  competidores  en  este  mercado. 
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Los  plazos  que  se  conceden  y  el  sistema  Je  Jutcer  los  negocios. — Los 
negocios  de  los  países  extranjeros  que  se  acaban  de  mencionar  se  hacen 
mayormente  por  medio  de  agentes  viajeros  ó  agentes  establecidos  en 
el  país. 

Muchas  razones  sociales  americanas  que  tienen  un  negocio  estable- 
cido en  este  distrito  consular,  acostumbran  vender  &  treinta  días,  á  contar 
de  la  fecha  de  la  factura,  con  un  2  por  ciento  de  descuento.  Si  el 
cobro  se  hace  llevando  una  cuenta  corriente,  se  cobra  un  interés  mutuo 
de  6  por  ciento. 

Los  fabricantes  europeos  que  hacen  negocios  en  este  distrito  gene- 
ralmente conceden  seis  meses  de  plazo  á  sus  parroquianos  probados  y 
permanentes,  ó  les  hacen  un  descuento  de  un  1  por  ciento,  si  los 
compradores  prefieren  pagar  al  contado. 

Agencia*  que  dan  informes  acerca  de  la  reputación  mercantil  de  los 
comerciantes. — Se  cree  que  tanto  la  agencia  de  Dun,  como  la  de  Brad- 
street,  hace  nada  más  que  un  corto  tiempo  que  están  representadas  en 
este  distrito  consular.  Antiguamente  era  la  costumbre  (y  se  cree  que 
todavía  muchos  exportadores  extranjeros  emplean  este  método  de 
hacer  negocio  aquí),  determinar  la  reputación  financiera  de  un  comer- 
ciante mediante  una  correspondencia  confidencial  con  otro  comer- 
ciante con  el  cual  el  exportador  tenía  relaciones  comerciales.  Cumple 
hacer  constar  que  es  proverbial  de  las  principales  casas  importadoras 
de  Cienf  uegos  su  honrado  proceder  y  el  estricto  cumplimiento  do  todas 
sus  obligaciones. 

Se  supone  que  la  política  de  las  agencias  establecidas  recientemente 
es  dar  informes  acerca  de  la  reputación  de  individuos  particulares  así 
como  de  las  compañías  y  razones  sociales,  pero  esto  no  se  sabe  de  una 
manera  positiva. 

Exportaciones,  coji  expresión  de  los  artículos,  de  los  Estados  Unidos  de  América  â  Cuba 

en  los  año»  económicos  que  terminaron  el  SO  de  junio  de  1893,  1807,  1902  y  1908. 

[Pesos  oro  Americano.] 


Articulo». 


1893. 


Aperos  de  labranza: 

Arados,  cultivadores  y  su*  accesorios. . 

Otros  y  arios  y  sus  accesorios 

Animales: 

Qanado  Tucuno 

Cerdos 

Caballos 

Mulos 

Otras  clases  de  animales 

Libros,  mapas,  grabados  al  agua  fuerte  y 

otros  impresos 

Harinas: 

Pan  y  galletas 

Maíz 

'  Avena 

Harina  de  trigo 

Todas  las  demás  clases  de  harinas 

Escobas  y  cepillos 

Carros,  carruajes,  otros  vehículos  y  sus 
accesorios: 

Carros  de  pasajeros  y  de  carga  para 
ferrocarriles 

Otras  clases  de  vehículos 


75,173 

55,168 

125 

150 

10,020 

17,725 

1,391 

39,075 

31,600 

582,050 

24,202 

2,821,557 

52,748 

8,917 


271,571 
316,045 


1901. 


1902. 


1903. 


194,180 

219. 787 

13,857 

221,251 

9,992 
247,905 

8,565 

564,638 

57,023 

4,902 


9,202 
7,771  ; 


85,273 
20,124 

1,261,124 
190,748 
240,894 
267,064 
120,185 

111,297 

36,484 

817, 827 

138,461 

2,080,129 

107,331 

18,199 


351,916 
281,595 


44,866 
16,986 

37,339 
18,417 

1,  «1,840 

42, 023 

215,816 

163,512 

61,641 

1,168,382 

11,013 

105, 469 

28,748 

15,037 

72,350 


62,069 


26,111 

877,587 

304,972 

2,135,479 

116, 788 

13,623 

21,415 
551,213 

87,634 

1,941,690 

98, 892 

11,832 

266.545 
134,740 

432,313 
163,583 
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Articule». 


Productos  químicos,  drogas,  tintes  y  me- 
dicinas: 

Ácidos 

Medicinas  de  patente 

Todas  las  demás  clases  de  medicinas.. 
Carbón  de  piedra: 

Antracita 

Bituminoso 

Cobre  y  todos  los  artículos  fabricados  de 

este  metal . 

Géneros  de  Algodón: 

Tejidos  de  algodón 

Todos  los  demás  géneros  de  algodón  . . 

Huevos 

Fibras,  plantas  vegetales,  y  hierbas  tex- 
tiles: 

Cordelería 

Artículos  diversos  de  Cordelería , 

Pescado 

Frutas  y  nueces: 

Manzanas,  verdes  ó  maduras 

Frutas  en  conserva 

Vidrio,  cristales  y  cristalería 

Heno 

Instrumentos  y  aparatos  para  Unes  cientí- 
ficos, etc 

Hierro,  acero  y  artículos  hechos  de  di- 
chos metales: 

Ruedas  de  carros , 

Obras  de  fundición 

Cuchillería 

Cerraduras,  goznes  y  otros  artículos 
de  ferretería  para  constructores  de 
edificio 

Maquinaria 

Clavos  y  alcayatas  cortados 

Alambre,  hierro  labrado,  herraduras 
y  todoslos  demás  artículos  de  hierro, 
incluso  las  tachuelas 

Imprentas  y  sus  accesorios 

Rieles  de  acero  para  ferrocarriles 

Sierras  é  instrumentos 

Romanas  y  balanzas 

Máquinas  de  coser  y  sus  accesorios 

Máquinas  de  vapor  y  sus  accesorios: 
Locomotoras 

Máquinas  fijos 

Calderas  y  piezas  de  los  máquinas  de 
vapor 

Alambre 

Otras  piezas  diversas 

Lámparas,  candelabros,  etc 

Cuero  y  artículos  hechos  de  esta  piel: 

Botas  y  zapatos 

Arneses  y  sillas  de  montar 

Otros  artículos  de  cuero 

Cervezas: 

En  botellas 

En  otros  envases 

Mármol  y  piedra,  y  obras  de  estas  piedras. 
Pertrechos  navales: 

Resina,  brea,  trementina,  y  alquitrán. 

Espíritu  de  trementina,  aguarraz 

Aceites: 

Mineral  crudo 

Refinado  

De  diversas  clases 

Pinturas,  colores  6  pigmentos 

Papel  y  artículos  hechos  de  papel 

Perfumería  y  cosméticos 

Material  para  fotografías 

Efectos  plateados 

Provisiones   de  boca,  carne  prensada  y 
productos  de  lechería: 

Carnes 

Carne  de  cerdo- 
Tocino  

Jamón 

Carne  de  cerdo  salada  ó  adobada  . 

Manteca 

Todos  los  demás  productos  de  carne. . . 


1893. 


1897. 


84,020 

33,179 

219,363 

94,353 
837,218 

48,656 

75,859 

72,819 

62 


56,254 

30,224 

170,832 

45,229 

53,210 

117,870 

54,791 

114,485 


18,073 
61,933 
21,094 


895,964 

2,792,050 

107,002 


20,581 

7,405 

326,554 

243, 544 

62, 561 

95,630 

418,776 
130,652 

322,284 

321,120 

1,346,306 

51,389 

114.943 
22,584 
83,867 

32,032 
13,929 
77,003 

16,489 
33,135 

403, 310 

111,498 

33,284 

49,143 

159,895 

26,453 


20,722 


89,460 

556,747 
761,082 

59,276 
4,023,917 

81,956 


17,348 

48,937 

129,665 

69,929 
662,967 

2,182 

25,008 

42,444 

128, 244 


7,247 

8,117 

44,156 

12,121 
19,392 
47,603 
49,728 

30,375 


2,782 
1,677 
6,773 


49,386 
55,069 
25,016 


18,456 

351,351 

14,650 

34,686 

7,781 

3,199 

20,638 
1,189 

35,678 

35,905 

113,037 

10,362 

15,195 

16,512 

6,839 

18,082 
9,467 
5,866 

9,398 

18,800 

296,849 
10,067 

6,610 
23,069 
51,300 

8,898 
19,570 

6,619 


28,360 

574,402 
374, 185 

10,005 
1,255,183 

87,386 


1901. 


42,414 
203,465 
205,433 

76,080 
928,261 

40,501 

255, 575 
130,462 
477,045 


27,229 
16,324 
81,872 

25,974 

15,837 

125,278 

4-1,168 

236,139 


34,551 
51,265 
14,724 


177,877 

842,165 

31,482 


32,967 

2,752 

287,015 

173,751 

32,389 

95,990 

279,085 
54,697 

240,446 

168,249 

1,331,590 

66,198 

340,327 
40,  .185 
25,333 

292,380 
16,656 
38,305 

17,281 
47,145 

239,802 

234,793 

56,941 

66,751 

240,004 

2,209 

31,443 

3,618 


251,532 

456,456 
613,980 
683,977 
2,811,696 
876,842 


1902. 


48,023 
154,700 
223,306 

74.413 
995,345 

30,221 

214,582 
163. 499 
311,204 


18,218 
26,759 
60,461 

23,821 

17,940 

120,224 

63,347 

193,041 


14,562 
61,510 
16,352 


209,516 

1,224,318 

34,618 


87,837 

7,552 

426,037 

171,252 

80.493 
102,  758 

319.869 
85,708 

183,637 

251,912 

1.147,883 

74,063 

502,496 
45,467 
22,083 

170,703 
10,230 
66,817 

23,001 
41,023 

307,215 

216,616 

63,606 

66,986 

233,125 

3,388 

31,505 

12,376 


329,825 

364,536 

554,590 

485,514 

2,144,229 

1,244,049 


1903. 


52,444 

144,8(6 
807,921 

78.908 
1,047,7» 

15,972 

230,778 
186,191 
139.034 


26,284 
27,189 
39,936 

25,754 

13.006 

107,978 

112,069 

151,248 


6,757 
41.200 
22,182 


155,760 

653,656 

51,974 


48,  «¡0 
10,708 
25,836 

158,445 
25,942 

131,010 

67,970 
19,937 

153,964 

224,110 

664,646 

41,014 

536,803 
30.008 
41,994 

135,112 

1,074 

35,869 

37.07* 
39;  929 

332,762 

196,476 

58,243 

70,348 

254, 9* 

6,750 

16,366 

13.060 


42,036 

345,233 

542,695 

264,931 

1,812,689 

1278,005 
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Importaciones,  con  expresión  de  los  artículos,  de  los  Estados  Unidos  de  America  a  Cuba  en 
los  años  económicos  que  terminaron  el  80  de  junio  de  1898,  1897,  1902  y  190S — Con. 


Artículos. 


Productos  de  lechería: 

Mantequilla 

Queso 

Leche 

Jabón  

Almidón 

Efectos  de  escritorio 

Tabaco  elaborado 

Legumbres: 

Frijoles  y  albejas 

Papas 

Todas  las  demás  clases  de  legumbres. 
Madera  y  artículos  de  madera: 

Madera 

Tablas,  tablones,  viguetas,  etc 

Duelas 

Tapas  de  fondo  de  barril  y  duelas. . . . 

Todas  las  demás  clases  de  maderas. . . 
Artículos  hechos  de  madera: 

Muebles 

Bocoyes  y  barriles  vacíos 

Todos  los  demás  artículos  de  madera. 

Artículos  diversos 

Total  de  exportaciones  domésticas. 
Total  de  exportaciones  extranjeras. 

Total  de  exportaciones  de  mercan- 
cías  


1893. 


49,257 
82,494 
46, 347 
8,519 
3,876 
30,740 
61,494 

392, 962 

554,153 

31, 146 

30,938 

1,095,928 

152, 657 

66,630 

89,480 

217, 12% 

74,202 

154, 134 

643,880 


23,604,094 
553,604 


24,157,698 


1897. 


10,475 

11, 284 

70,485 

3,067 

3,900 

9,314 

116,679 

276,635 

381,658 

18,766 

18,637 
286,887 

27,454 
8,872 
7,519 

34,288 

4,542 

24,952 

216, 183 


7,599,757 
660,019 


1901. 


88,259,776 


20,954 

27,801 
406,798 

29,461 
9,522 

41,825 
162, 529 

356,690 

209,829 

58,951 

58,306 

799, 152 

118,866 

11,668 

51,347 

833,311 

7,317 

159,388 

1,382,392 


24,100,453 
1,864,348 


1902. 


30,526 

19,755 
434,495 

27,585 
2,427 

20,237 
146,834 

281,609 

340, 162 

62,907 

181,572 
931,900 
125,049 
2,858 
178,391 

311,596 

1,452 

172,789 

1.608,647 


25,012,109 
1,611,391 


25,964,801 


26,623,500 


1093. 


17,581 

9,649 

315,320 

31,281 

2,645 

80,978 

131,622 

183,583 

214,463 

32,171 

47,825 

819,222 

184,652 

6,763 

69,001 

265.205 

2,797 

114,032 

1,622,240 


20,140,182 
1,621,506 


21,761,638 


Comercio  de  los  Estados  Unidos  de  América  cotí  Cuba  en  los  años  de  1902 \  1908  y  1904. 


Año. 


1902./. 
1903... 
1904... 


Importaciones. 


134,694,684 
62,942,790 
76,983,418 


Exportaciones. 


«26,623,500 
21,761,638 
26,908,986 


HAITI. 

Los  Estados  Unidos  de  América  abastecen  á  este  mercado  de  carne 
de  cerdo,  harina,  bacalao,  pescada,  carne  salada,  macarela,  muebles, 
maderamen,  géneros  de  algodón,  driles,  telas  de  algodón,  y  pintadas, 
y  algunos  artículos  conservados  en  latas;  Alemania  lo  abastece  de 
ferretería,  cristalería,  medicinas,  y  cerveza;  Inglaterra  lo  abastece  de 
lencería,  telas  de  algodón  y  telas  de  obras;  Francia  lo  abastece  de 
telas  para  trajes,  jabones  de  tocador,  perfumería,  medicinas,  efectos 
conservados  en  latas,  zapatos  y  vinos. 

Los  negocios  por  lo  general  se  hacen  directamente  con  los  fabri- 
cantes europeos,  y  con  los  Estados  Unidos  de  América  se  hacen  por 
conducto  de  casas  de  commisión. 

Los  fabricantes  europeos  por  lo  regular  conceden  plazos  de  seis 
meses,  al  paso  que  los  fabricantes  americanos  conceden  plazos  de  dos 
ó  tres  meses. 

En  este  país  no  hay  agencias  comerciales  ó  que  den  informes  acerca 
de  la  reputación  de  los  comerciantes,  etc. 
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Articule». 


Productos  químicos,  drogai,  tintes  y  me- 
dicinas: 

Ácidos 

Medicinas  de  patente 

Todas  las  demás  clases  de  medicinas. . 
Carbón  de  piedra: 

Antracita 

Bituminoso 

Cobre  y  todos  los  artículos  fabricados  de 

este  metal 

Géneros  de  Algodón  : 

Tejidos  de  algodón 

Todos  los  demás  géneros  de  algodón  . . 

Huevos 

Fibras,  plantas  vegetales,  y  hierbas  tex- 
tiles: 

Cordelería 

Artículos  diversos  de  Cordelería 

Pescado 

Frutas  y  nueces: 

Manzanas,  verdes  ó  maduras 

Frutas  en  conserva 

Vidrio,  cristales  y  cristalería 

Heno 

Instrumentos  y  aparatos  para  ânes  cientí- 
ficos, etc 

Hierro,  acero  y  artículos  hechos  de  di- 
chos metales: 

Ruedas  de  carros 

Obras  de  fundición 

Cuchillería 

Cerraduras,  goznes  y  otros  artículos 
de  ferretería  para  constructores  de 
edificio 

Maquinaria 

Clavos  y  alcayatas  cortados 

Alambre,  hierro  labrado,  herraduras 
y  todos  los  demás  artículos  de  hierro, 
incluso  las  tachuelas 

Imprentas  y  sus  accesorios 

Rieles  de  acero  para  ferrocarriles 

Sierras  é  instrumentos 

Romanas  y  balanzas 

Máquinas  de  coser  y  sus  accesorios 

Máquinas  de  vapor  y  sus  accesorios: 
Locomotoras 

Máquinas  fijas 

Calderas  y  piezas  de  las  máquinas  de 
vapor 

Alambre 

Otras  piezas  diversas 

Lámparas,  candelabros,  etc 

Cuero  y  artículos  hechos  de  esta  piel: 

Botas  y  zapatos 

Arneses  y  sillas  de  montar 

Otros  artículos  de  cuero 

Cervezas: 

En  botellas 

En  otros  envases 

Mármol  y  piedra,  y  obras  de  estas  piedras. 
Pertrechos  navales: 

Resina,  brea,  trementina,  y  alquitrán. 

Espíritu  de  trementina,  aguarraz 

Aceites: 

Mineral  crudo 

Refinado  

De  diversas  clases 

Pinturas,  colores  6  pigmentos 

Papel  y  artículos  hechos  de  papel 

Perfumería  y  cosméticos 

Material  para  fotografías 

Efectos  plateados 

Provisiones   de  boca,  carne  prensada  y 
productos  de  lechería: 

Carnes 

Carne  de  cerdo- 
Tocino  

Jamón 

Carne  de  cerdo  salada  ó  adobada  . 

Manteca 

Todos  los  demás  productos  de  carne. .. 


1893. 


34,020 

33,179 

219,363 

94,353 
837,218 

48,656 

75,359 

72,819 

62 


56,254 

30,224 

170,832 

45,229 

53,210 

117,870 

54,791 

114,485 


18,073 
61,933 
21,094 


895,964 

2,792,050 

107,002 


20,581 

7,405 

326,554 

243, 544 

62, 561 

95,630 

418,776 
130, 652 

822,284 

321,120 

1,346,306 

51,389 

114,943 

22,584 
83,867 

32,032 
13,929 
77,003 

16,489 
33,135 

403, 310 

111,498 

33,284 

49,143 

159,895 

26,453 


1897. 


20,722 


89,460 

556,747 
761,082 

69,276 
4,023,917 

81,956 


17,348 

48,937 

129,665 

69,929 
662,967 

2,182 

25,008 

42,444 

128, 244 


7,247 

8,117 

44,156 

12,121 
19,392 
47,603 
49,728 

30,375 


2,782 
1,677 
6,773 


49,386 
55,069 
25,016 


18,456 

351,351 

14,650 

34,686 

7,781 

3,199 

20,638 

1,189 

35,578 

35,905 

113,037 

10,362 

15,195 

16,512 

6,839 

18,082 
9,467 
5,866 

V,  ¡JWÍ 

18,800 

296,849 
10,067 

5,610 
23,059 
51,300 

8,898 
19,570 

6,619 


28,360 

574,402 
374, 185 

10,005 
1,255,183 

87,336 


1901. 


42,414 
203,465 
205,433 

76,080 
928,261 

40,501 

255,575 
130,462 
477,045 


27,229 
16,324 
81,872 

25,974 

15,837 

125,278 

41, 168 

236,139 


34,551 
51,265 
14,724 


177,877 

842,165 

31,482 


32,957 

2,752 

287,015 

173,751 

32,389 

95,990 

279,085 
54,697 

240,446 

168.249 

1,331,590 

66,198 

340,327 
40,185 
25,333 

292,380 
16,656 
38,305 

17,281 
47,145 

239,802 

234,793 

56,941 

66,761 

240,004 

2,209 

31,443 

3,618 


251,532 

456,456 
613,980 
583,977 
2,811,696 
376,842 


1902. 


48,023 
154,700 
223,306 

74, 413 
990,345 

30.221 

214, 582 
163,499 
314, 204 


18,218 
26,759 
60,461 

23,821 

17,940 

120,224 

63,347 

193,041 


14,562 
61,610 
16,352 


209,516 

1,224,318 

34,618 


37,337 

7,552 

426,037 

171,252 

30,493 
102,758 

319,869 
85,708 

183,637 

251,912 

1,147,883 

74,063 

502,496 
45,467 
22,083 

170,703 
10,230 
66,817 

23,001 
41,023 

307,216 

216,616 

63,606 

66,986 

233,125 

3,388 

31,505 

12,376 


329,825 

364,536 

554,590 

485,514 

2,144,229 

1,244,049 


1903. 


52,444 
144.800 
307,921 

78,908 
1,047,738 

15,972 

230,778 
186,191 
139,054 


26,284 
27,159 
39,966 

25,734 

13,006 

107,976 

112,069 

151.248 


6,757 
41,200 
22,152 


155,760 
653,656 

51,974 


48,660 
10,708 
25,826 

158,443 
25,942 

131,010 

67.970 
19,987 

153,864 

224,110 

664.646 

41,014 

536,808 
30.008 
41,994 

135, 112 
1,074 

35,869 

37.076 
39,929 

332,762 

196,476 

58,243 

70,348 

254,966 

5,750 

16,366 

13,050 


42,036 

345,233 

542,695 

264,931 

1,812,639 

1,278,005 
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Exportaciones,  con  expresión  de  los  artículos,  de  los  Estados  Unidos  de  América  á  Cuba  en 
los  años  económicos  que  terminaron  el  80  de  junio  de  1898,  1897,  1902  y  1908 — Con. 


Artículos. 


Productos  de  lechería: 

Mantequilla 

Queso 

Leche  

Jabón  

Almidón 

Efectos  de  escritorio 

Tabaco  elaborado 

Legumbres: 

Frijolea  y  al  be  jas 

Papas 

Todas  las  demás  clases  de  legumbres 
Madera  y  artículos  de  madera: 

Madera 

Tablas,  tablones,  viguetas,  etc 

Duelas 

Tapas  de  fondo  de  barril  y  duelas. . . 

Todas  las  demás  clases  de  maderas. . 
Artículos  hechos  de  madera: 

Muebles 

Bocoyes  y  barriles  vados 

Todoe  los  demás  artículos  de  madera. 

Artículos  diversos 

Total  de  exportaciones  domésticas. 
Total  de  exportaciones  extranjeras. 

Total  de  exportaciones  de  mercan 
cías 


1898. 


49,257 
32,494 
46,347 
8,519 
3,876 
30,740 
61,494 

392,962 

554,153 

31, 146 

30,938 

1,095,928 

152, 657 

66,630 

89,480 

217,12% 

74,202 

154, 134 

643,880 


23,604,094 
553,604 


24, 157, 698 


1897. 


10,476 

11,284 

70,485 

3,067 

3,900 

9,314 

116,679 

276,635 

331,653 

18,766 

18,637 
286,387 

27,454 
8,872 
7,519 

34,288 

4,542 

24, 952 

216, 183 


7,699,757 
660,019 


88,259,776 


1901. 


20,954 

27,801 
406,798 

29,461 
9,522 

41,825 
162, 529 

356,690 

2J9,829 

58,951 

58,306 

799, 152 

118.866 

11,668 

51,347 

333,311 

7,317 

159,388 

1,382,392 


24, 100, 463 
1,864,348 


25,964,801 


1902. 


30,526 

19,766 
434, 495 

27,585 
2,427 

20,237 
146,834 

281,609 

340, 162 

62,907 

181,572 
931,900 
125,049 
2,858 
178,391 

311,596 

1,452 

172, 7*9 

1,608,647 


25,012,109 
1,611,391 


26,623,500 


1093. 


17,581 

9,649 

315,320 

31,281 

2,645 

80,978 

131,622 

183,683 

214,463 

32,171 

47,326 

819,222 

134,652 

6,763 

69,001 

265,205 

2,797 

114,032 

1,622,240 


20,140,132 
1.621,506 


21,761,638 


Comercio  de  los  Estados  Unidos  de  América  con  Cuba  en  los  años  de  1902,  1908  y  1904. 


Año. 

Importaciones. 

Exportaciones. 

1902..*. 

934,694,684 
62,942,790 
76,983,418 

926,623,600 

1903 

21,761,638 

1904 

26,908,986 

HAITÍ. 

Los  Estados  Unidos  de  América  abastecen  á  este  mercado  de  carne 
de  cerdo,  harina,  bacalao,  pescada,  carne  salada,  macarela,  muebles, 
maderamen,  géneros  de  algodón,  driles,  telas  de  algodón,  y  pintadas, 
y  algunos  artículos  conservados  en  latas;  Alemania  lo  abastece  de 
ferretería,  cristalería,  medicinas,  y  cerveza;  Inglaterra  lo  abastece  de 
lencería,  telas  de  algodón  y  telas  de  obras;  Francia  lo  abastece  de 
telas  para  trajes,  jabones  de  tocador,  perfumería,  medicinas,  efectos 
conservados  en  latas,  zapatos  y  vinos. 

Los  negocios  por  lo  general  se  hacen  directamente  con  los  fabri- 
cantes europeos,  y  con  los  Estados  Unidos  de  América  se  hacen  por 
conducto  de  casas  de  commisión. 

Los  fabricantes  europeos  por  lo  regular  conceden  plazos  de  seis 
meses,  al  paso  que  los  fabricantes  americanos  conceden  plazos  de  dos 
ó  tres  meses. 

En  este  país  no  hay  agencias  comerciales  ó  que  den  informes  acerca 
de  la  reputación  de  los  comerciantes,  etc. 
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Comercio  de  los  Estados  Unidos  de  América  con  Haití  en  1 90S,  1903  y  1904. 


Año. 


1902 
1903 
1904 


Importaciones. 


$1,204,461 
1,109,729 
1,214,133 


Exportaciones. 


92,601,413 
2,385,424 
2,597,905 


Emigración  de  Irlanda  m  1902  y  1903. — La  siguiente  tabla  pone  de 
manifiesto  la  emigración  de  Irlanda  en  los  anos  de  1902  y  1903,  expre- 
sando el  aumento  6  diminuición  que  ha  ocurrido  en  los  respectivos 
contingentes: 


Hombres. 

Mujeres. 

Total. 

Emigrantes  de— 

1902. 

1908. 

2,167 
7,009 
5,084 
4,411 

Au- 
men- 

n+> 

diminu- 
ción^), 
1903. 

1902. 

1903. 

Au- 
men- 

dimina- 

ción(-), 

1903. 

1902. 

1968. 

A  ti- 
men- 

diminu- 
ción^-), 
190*. 

Leinstcr 

1,881 
7,733 
4,598 
4.ÕÕ3 

+28G 
-724 
-I486 
-142 

1,813 
8,139 
4,493 
6,980 

2,123 
7,696 
4,586 
6,643 
71 

+310 
-444 
+  93 
-337 
+  71 

8,694 
16,872 

9,091 
11,533 

4,290 
14,704 

9,670 

11,054 

71 

+    596 

MuxiHter 

— 1, 16S 

Ulster 

+    579 

Couiifiught 

—     479 

Condado  no  especificado 

+      71 

Total 

18,705 
128 

18,671 
632 

-  94 
+504 

21,425 
88 

21,118 
288 

-307 
+165 

40,190 
211 

39,789 
870 

—     401 

Personas  pertenecientes 
6  otros  países 

+    «59 

Gran  total 

18,893 

19,303 

+410 

21,508 

21,356 

-152 

40,401 

40,659 

+    256 

El  numero  total  de  naturales  de  Irlanda  que  emigraron  en  1903  fué 
39,789,  de  los  cuales  33,501  vinieron  á  los  Estados  Unidos.  El  resto 
fué  á  otros  países  extranjeros  y  á  Inglaterra,  Escocia,  (Jales,  y  las 
colonias  británicas. 

El  número  de  los  que  vinieron  á  los  Estados  Unidos  procedentes  de 
la  provincia  de  Ulster,  que  comprende  prácticamente  todo  el  distrito 
consular  de  Belfast,  fué  5,138  personas. 


REPÚBLICA  ARGENTINA. 

MENSAJE  DEL  SEÑOR,  PRESIDENTE  DE  LA  REPÚBLICA,  DR.  DON 

MANUEL  QUINTANA. 

Señores  Senadores  y  Diputados:  La  convención  electoral  que 
inició  mi  candidatura  había  adoptado  como  plataforma  un  programa 
que,  suscripto  por  ciudadanos  respectables,  fué  juzgado  por  la  opinión 
nacional  como  la  mejor  promesa  de  un  gobierno  republicano.  Ai 
prestar  mi  nombre  para  la  lucha  política,  acepté  ese  programa  en  toda 
su  amplitud  y  después  que  el  sufragio  popular  ha  consagrado,  al 
elegirme,  los  votos  de  aquella   asamblea,  me   corresponde  en   este 
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momento  solemne,  ratificar  mi  compromiso  ante  vosotros  que  sois  los 
representantes  de  la  soberanía  nacional. 

Condénense  en  ese  documento  las  reglas  precisas  de  una  severa 
administración  y  se  indican,  en  síntesis,  los  problemas  más  importantes 
cuya  solución  reclama  el  progreso  nacional.  Á  él  me  atengo;  será  mi 
norma  de  conducta;  me  propongo  realizarlo  hasta  donde  alcancen  mis 
fuerzas  en  el  ejercicio  del  gobierno. 

Las  iniciativas  concretas  para  su  desarrollo  requerirán  la  coopera- 
ción de  los  ciudadanos  que  llame  á  compartir  conmigo  las  funciones 
del  Poder  Ejecutivo.  Sin  restringir  su  independencia,  establecida  pol- 
la constitución  cuando  hace  recaer  sobre  ellos  las  responsabilidades  de 
sus  actos,  voy  á  exponer  someramente,  según  la  costumbre  establecida, 
mis  opiniones  sobre  las  necesidades  del  país,  señalando  á  grandes  ras- 
gos los  rumbos  generales  en  que  va  á  orientarse  mi  gobierno. 

INTERIOR. 

Mi  autoridad  presidencial  ha  surgido  de  comicios  libres  y,  aunque 
no  me  he  mezclado  personalmente  en  la  lucha,  he  podido  seguir  con 
interés  el  movimiento  de  los  partidos  políticos.  Tengo  la  certidumbre 
de  que  en  adelante  ha  de  ser  una  verdad  el  ejercicio  de  sufragio  y  me 
afirmo  en  el  convencimiento  de  que  el  pueblo  argentino  tiene  toda  la 
capacidad  necesaria  para  usar  de  sus  derechos. 

Esto  no  importa  desconocer  que  la  ley  electoral  vigente  debe  sufrir 
modificaciones  fundamentales.  Su  mecanismo,  la  organización  del 
comício,  la  severidad  de  sus  penas,  el  registro  cívico  permanente,  son 
progresos  conquistados  sobre  los  cuales  no  es  lícito  volver,  pero  queda 
en  discusión,  con  otras  innovaciones  de  detalle,  como  la  publicidad  del 
sufragio,  el  sistema  del  voto  uninominal.  Por  mi  parte — sin  atribuirle 
resueltamente  como  una  de  sus  consecuencias  el  comercio  del  voto — 
entiendo  que  no  encuadra  dentro  del  precepto  constitucional  y  temo 
que  rebaje  en  lo  porvenir,  si  continúa  por  mucho  tiempo  en  vigencia, 
el  alto  nivel  de  la  Honorable  Cámara  de  Diputados.  Me  inquieta  tam- 
bién que  pueda  contribuir  á  la  disolución,  ó  siquiera  al  debilitamiento, 
de  los  partidos  nacionales,  resortes  precisos  del  sistema  republicano. 
Lejos  de  temer,  ansio  para  mi  país  los  movimientos  pacíficos  de  la 
democracia  y  ha  de  ser  una  de  mis  mayores  ambiciones  suscitar  el  debate 
de  las  doctrinas  opuestas  y  presidir  con  imparcialidad,  desde  el  gobierno, 
el  choque  de  grandes  partidos  orgánicos. 

En  el  orden  de  la  política  federal  elevaré  mi  gobierno  hasta  la  esfera 
que  la  constitución  le  marca,  ajustándome  á  los  principios  del  sistema 
político  que  hemos  adoptado. 

La  ingerencia  del  Presidente  de  la  República  en  los  asuntos  provin- 
ciales no  es  el  mejor  camino  para  consolidar  las  instituciones  y  man- 
tener la  paz.  Si  se  ejercita  en  favor  de  las  oposiciones  que  siempre 
levantan  los  gobiernos,  puede  ser  un  estímulo  para  la  licencia  y  el 
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gérmen  de  la  anarquía.  Y  si  se  complica  con  Los  gobernantes  para 
sofocar  las  garantías  constitucionales,  reconcentra  sobre  el  poder  cen- 
tral los  agravios  de  los  pueblos  oprimidos.  Lo  primero  fomentaría 
los  desórdenes  locales;  lo  segundo  amenazaría  la  tranquilidad  general 
de  la  República. 

A  la  altura  á  que  hemos  llegado  de  nuestro  desarrollo  económico  y 
político,  cada  uno  de  los  estados  argentinos  tiene  en  su  propio  seno  los 
elementos  necesarios  para  la  práctica  regular  de  sus  instituciones. 

El  ejempio  que  descienda  del  gobierno  nacional,  las  garantías  del 
Congreso  y  del  Poder  Ejecutivo  y  las  leyes  liberales  que  se  han  dado 
lás  provincias,  permitirán  que  en  el  movimiento  interno  de  la  política 
local  puedan  operarse  esas  transformaciones  pacíficas  que  se  cumplen 
en  las  democracias  bien  organizadas. 

El  orden  no  es  la  inmovilidad.  Pero  la  paz  de  las  provincias  es,  en 
definitiva,  la  paz  de  la  nación  y  tengo  el  propósito  deliberado  de  man- 
tenerla con  energía,  al  amparo  de  la  constitución  y  de  las  leyes.  Soy 
conservador  por  temperamento  y  por  principios  y  toda  perturbación 
del  orden  provocará  en  mi  gobierno  la  reacción  necesaria  para  conte- 
nerla. 

La  cuestión  social,  no  obstante  las  profecías  de  un  optimismo  inapli- 
cable, está  reclamando  desde  ahora  la  atención  de  los  poderes  públicos. 
La  ley  nacional  del  trabajo  contribuirá  sin  duda  á  moderar  las  huelgas 
y,  en  general,  á  impedir  esos  frecuentes  conflictos  entre  los  patrones  y 
los  obreros  que  pueden  llegar  en  ciertos  momentos  hasta  comprometer 
la  producción  anual  del  país.  No  basta,  sin  embargo,  reglamentar  el 
trabajo,  y  para  ponernos  en  las  tendencias  de  la  civilización  contempo- 
ránea, tendremos  que  corregir  el  régimen  fiscal  y  algunos  preceptos 
de  la  legislación  común,  como  los  únicos  medios  de  moderar  en  lo  posi- 
ble las  desigualdades  de  la  fortuna  y  las  opresiones  injustas  del  capital. 
El  programa  mínimo  del  partido  socialista  argentino  es,  en  gran 
parte,  aceptable  y  puede  ser  adoptado  por  los  poderes  públicos  en  todo 
aquello  que  no  afecte  la  constitución,  siempre  que  reconozca  la  pre- 
eminencia del  Estado,  y  mientras  se  detenga  ante  la  propiedad,  la 
familia  y  la  herencia  que  son  instituciones  fundamentales  y  permanentes 
de  la  sociedad  moderna. 

Por  último,  en  este  departamento  del  gobierno,  me  preocupará  el 
progreso  de  los  territorios  nacionales,  situados  en  los  deslindes  de  la 
República  y  base  de  futuras  provincias.  Es  necesario  buscar  en  la  ley 
3r  en  las  prácticas  gubernativas  los  medios  de  asegurar  su  prosperidad 
é  impedir  que  los  conmuevan,  trastornando  sus  intereses,  esos  conflictos 
incesantes  entre  sus  autoridades  administrativas  y  judiciales. 

RELACIONES   EXTERIORES. 

Estamos,  por  fortuna,  en  paz  con  todas  las  naciones  y  quedan  trazadas 
definitivamente  las  fronteras  de  nuestra  herencia  colonial.     Creo  que 
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ningún  peligro  llegará  á  turbar  en  un  porvenir  cercano  la  paz  exterior 
de  la  República.  Por  mi  parte,  acepto  en  toda  su  integridad  la  tradi- 
ción de  nuestra  política  continental  y,  llegado  el  caso,  he  de  confirmar 
resueltamente  sus  elevados  principios  de  honradez  y  de  justicia.  Sere- 
mos en  adelante,  como  hasta  aquí,  una  nación  respetuosa  de  los  débiles 
y  enérgica  sin  arrogancia  ante  los  fuertes. 

Ya  que  no  hemos  de  emplear  nuestra  diplomacia  en  veleidades  impe- 
rialistas, ni  en  combinaciones  de  predominio  territorial,  podremos 
dedicar  el  esfuerzo  de  nuestros  agentes  en  el  exterior  á  ensanchar  el 
desarrollo  comercial  de  la  República.  Tendremos  que  adoptar  un  plan 
de  política  económica,  hacer  el  estudio  de  los  tratados  vigentes  para 
denunciar  aquellos  que  perjudiquen  nuestros  intereses;  corregir  las 
tarifas  aduaneras  cuando  convenga  otorgar  franquicias  á  las  industriales 
de  otras  naciones  y  aplicarlas  sobre  avalúos  de  verdad;  abrir  nuevos 
mercados  á  la  producción  nacional  y  facilitarle  la  competencia  en  los 
mercados  actuales;  moderar  la  protección  de  industrias  precarias,  si 
hemos  de  asegurar  con  ello  la  prosperidad  de  nuestras  industrias  capi- 
tales; emplear,  según  los  casos,  la  reciprocidad  ó  las  represalias  para 
que  no  nos  impongan  el  valor  de  nuestros  frutos  los  que  necesitan  la 
carne  y  el  trigo  de  los  campos  argentinos. 

En  esta  obra  compleja,  que  interesa  a  otras  ramas  de  la  administra- 
ción, serán  agentes  indispensables  los  cónsules  y  ministros  diplomá- 
tico^ de  modo  que  los  que  desempeñen  esos  cargos  deben  reunir,  para 
lograrla  con  eficacia,  condiciones  de  actividad,  así  como  de  compe- 
tencia, basada  sobre  el  conocimiento  del  país  y  de  sus  necesidades 
actuales.  Á  estos  fines  os  he  de  proponer,  cuando  se  abran  el  año 
entrante  vuestras  sesiones  ordinarias,  las  leyes  orgánicas  que  reclama 
el  Departamento  de  Relaciones  Exteriores. 

HACIENDA. 

Si  lo  permiten  las  condiciones  del  tesoro  y  nuestro  crédito  exterior 
y  la  abundancia  de  dinero  en  las  plazas  europeas,  abordaré  el  problema 
de  convertir,  en  todo  ó  en  parte,  los  títulos  de  la  deuda  exterior  que 
tienen  garantías  especiales  y  que  devengan  intereses.  Desde  luego, 
se  puede  obtenir  con  esa  operación  una  economía  en  el  servicio;  ade- 
más, se  retirarían  de  las  Bolsas  extranjeras  los  únicos  empréstitos 
privilegiados;  por  otro  lado,  se  mejoraría  la  tasa  de  nuestro  crédito 
levantando  la  cotización  del  4  por  ciento  argentino;  finalmente,  daría- 
mos excepcional  prestigio  á  nuestra  firma,  porque  esas  combinaciones 
financieras  sólo  pueden  ser  realizadas,  en  condiciones  regulares,  por 
los  países  que  están  en  plena  prosperidad  y  que  hacen  honor  á  sus 
compromisos. 

La  situación  interna  es  favorable  para  entrar  en  el  régimen  de 
moneda  convertible  y  puede  decirse  que  sería  un  hecho  definitivo,  si 
los  saldos  del  intercambio  comercial  se  mantuviesen  á  nuestro  favor 
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por  algún  tiempo  más.  Los  millones  depositados  en  la  Caja  de  Con- 
versión constituirían,  entonces,  un  tesoro  estable,  porque  serían  el  resul- 
tado de  un  largo  ahorro  y  no  estarían  ya  sujetos,  por  su  monto,  á  las 
alteraciones  cada  vez  menos  sensibles  de  nuestra  producción  anual. 

Nadie  sostendrá  con  fundamento  que  deba  cambiarse  otra  vez  el  tipo 
de  conversión  fijado  por  la  ley  número  3871  y  abrigo  decididamente  el 
propósito  de  mantener  la  modificación  que  ha  introducido  en  el  valor 
de  nuestra  moneda  circulante.  Hemos  llegado,  quisas,  al  momento  de 
reducir  la  unidad  monetaria  y  de  hacerla  virtualmente  convertible. 
Pocas  reformas  contribuirán  más  á  fomentar  la  inmigración  europea, 
si  á  ella  se  agrega  la  reducción  paulatina  de  los  impuestos  como  conse- 
cuencia de  su  percepción  más  acertada  y  económica,  del  ahorro  en  los 
gastos  públicos  y  de  la  renuncia  á  ciertos  excesos  del  proteccionismo 
aduanero. 

Terminada,  como  puede  considerarse,  la  liquidación  del  Banco 
Nacional,  debemos  establecer  definitivamente  los  caracteres  del  Banco 
de  la  Nación  Argentina  para  que  proteja  en  todas  las  provincias,  con 
mayor  libertad,  el  desarrollo  de  la  industria  y  del  comercio,  según  los 
fines  exclusivos  de  su  institución.  Banco  de  Estado,  aunque  no  de 
gobierno;  de  acuerdo  con  el  artículo  67,  inciso  5o  de  la  Constitución; 
preservado,  no  obstante,  contra  las  exigencias  del  Erario;  con  las 
reformas  introducidas  á  su  carta  orgánica;  sin  prescindir  de  las  garan- 
tías tomadas  para  su  recta  administración  y  que  aconsejan  las  enseñan- 
zas del  pasado — el  gran  establecimiento  podrá  prescribirse  un  régimen 
interno  semejante  al  de  las  instituciones  similares  y  competir  con  ellas, 
ser  preferido  por  los  comerciantes,  aumentar  la  cifra  de  sus  ganancias, 
gobernar  el  interés  de  los  descuentos  en  beneficio  general  y  reducir, 
con  el  exceso  de  su  poder,  á  favor  de  nuestras  grandes  industrias  que 
son  anuales  por  su  naturaleza,  el  tanto  por  ciento  de  las  amortizaciones 
trimestrales. 

.      JUSTICIA. 

No  es  exagerado  el  interés  con  que  se  mira  esta  rama  de  la  adminis- 
tración ni  la  influencia  que  se  le  atribuye  sobre  la  fama  exterior  del 
país  y  su  capacidad  para  atraer  la  inmigración  europea.  Pero  el 
mismo  celo  que  despierta  ha  alentado  muchas  veces  las  críticas  apasio- 
nadas y  hasta  injustas.  No  será  perfecta  la  alta  justicia  argentina, 
pero  en  general  no  es  tampoco  inferior  á  la  de  otros  países  ni  por  la 
rectitud  ni  por  la  ilustración  de  sus  magistrados.  En  mi  larga  expe- 
riencia profesional  he  formado  este  juicio.  Con  todo,  satisfaciendo 
justísimas  aspiraciones,  me  propongo  dedicar  especial  atención  á  los 
acuerdos  que  solicite  del  Honorable  Senado  para  la  provisión  de  los 
cargos  vacantes  ó  que  vacaren  en  adelante. 

Por  otra  parte,  debemos  perfeccionar  continuamente  las  leyes  de 
procedimientos  á  fin  de  proteger  las  estipulaciones  de  los  contratos  y 
los  derechos  consagrados  por  la  legislación  de  fondo.     En  definitiva, 
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se  ampara  con  esto  la  misma  situación  de  los  deudores;  porque  se  faci- 
litan las  transacciones  menos  onerosas  y,  en  todo  caso,  la  lenidad  de  las 
leyes  y  la  ineficacia  del  procedimiento  no  son  las  formas  más  adecuadas  4 
de  la  benignidad  gubernativa. 

Una  reforma  sencilla  y  conveniente  podría  introducirse  unificando 
la  justicia  de  la  capital  en  una  sola  jurisdicción,  lo  que,  además  de  una 
economía  apreciable,  reportaría  la  ventaja  de  suprimir  las  cuestiones 
de  competencia  que,  en  muchos  casos,  paralizan  ó  dilatan  los  juicios. 
Debería  abarcarse  en  esta  reorganización  á  la  justicia  del  crimen  y  de 
instrucción  cuyas  facultades  son  objeto  de  continuas  discusiones  y 
protestas. 

No  debo  ocultar  que  la  justicia  de  menor  cuantía  exige  una  trans- 
formación absoluta  f  radical.  En  mi  concepto,  tendremos  que  con- 
fiarla de  nuevo  á  los  letrados,  dándoles  una  remuneración  que  los  con- 
vierta en  funcionarios  á  la  vez  independientes  y  responsables.  Pode- 
mos reducir  su  número  y  alternarlos  en  el  asiento  de  su  jurisdicción 
para  que  los  juzgados  de  paz  dejen  de  ser,  como  en  muchos  casos,  an- 
tros de  baja  política  y,  lo  que  es  más  doloroso,  sostenidos  por  intereses 
tanto,  más  respetables  cuanto  más  exiguos. 

INSTRUCCIÓN   PÚBLICA. 

La  enseñanza  reclama  del  Gobierno  un  vasto  plan  de  organización  y 
de  conjunto.  Diversos  institutos  han  pasado  por  crisis  profundas. 
La  instabilidad  es  el  signo  común  de  colegios  y  universidades.  Exami- 
nados simultáneamente  los  tres  organismos  en  que  hemos  dividido  la 
instrucción,  se  observa  entre  ellos  una  falta  absoluta  de  correlación  y 
de  armonía.  El  Poder  Ejecutivo  debe  estudiar  la  situación  presente 
y  someter  al  Honorable  Congreso,  en  virtud  de  una  cláusula  constitu- 
cional en  desuso,  un  sistema  integral  y  científico  que  abarque  todos 
los  grados  de  la  instrucción  general  y  universitaria.  La  estabilidad  es 
lo  primero  que  habrá  que  conseguir  para  resolver  este  problema  tan 
íntimamente  ligado  á  la  tranquilidad  de  las  familias  y  al  porvenir  de 
la  nación.  No  es  posible  que  los  planes  de  estudios  estén  á  merced  de 
consejos  que  no  tienen  vinculación  entre  sí  ó  solamente  del  criterio 
variable  con  que  desempeña  sus  funciones  cada  ministro  de  Instruc- 
ción Publica. 

Entiendo  de  esta  manera  independizar  en  lo  posible  á  las  Universi- 
dades y  Colegios  de  las  influencias  políticas  que  pudieran  corromper 
la  peurza  de  sus  fines.  Es  la  única  autonomía  que  tiene  explicación 
entre  nosotros  y  la  única  realizable,  también,  en  el  estado  actual  de  la 
fortuna  pública  y  privada.  Mientras  seamos  un  país  de  inmigración, 
sin  un  tipo  nacional  definitivo,  en  cuya  sociedad  se  mezclan  razas  y 
lenguas  extranjeras,  hasta  que  todos  sus  habitantes  no  se  hayan  con- 
fundido en  el  espíritu  nativo  por  su  propio  sentimiento  ó  por  el  alma 
de  sus  hijos,  el  Gobierno  argentino  debe  conservar  enérgicamente  la 
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dirección  de  la  enseñanza  publica.  Esto  mismo  no  lo  abandonan  los 
países  europeos,  sobre  todo  aquellos  que  necesitan  fortificar  la  unidad 
del  vínculo  nacional.  Hay  otros  medios  de  lograr  el  verdadero  propó- 
sito de  lo  que  se  llama  autonomía  universitaria  y  que  consiste  en 
eximir  al  Fisco,  formado  por  el  aporte  común,  de  los  gastos  que 
reclama  la  Instrucción  Superior. 

GUERRA. 

Al  aceptar  mi  candidatura  de  la  convención  que  la  proclamó,  quise 
salvar  una  omisión  de  su  programa  político  y  agregué  mi  propósito  de 
contribuir,  en  el  gobierno,  al  progreso  de  las  instituciones  militares. 
Bajo  la  amenaza  de  una  guerra  ó  con  la  paz  internacional  asegurada, 
el  ejército,  su  instrucción  y  sus  armamentos,  serán  preocupación  domi- 
nante de  mi  espíritu. 

Si  resguarda  el  honor  y  la  integridad  del  país,  es  también,  bajo  el 
régimen  vigente,  una  escuela  necesaria  de  cultura  y  de  carácter  para 
el  pueblo.  El  voto  que  di  como  diputado  en  favor  del  servicio  obli- 
gatorio, es  hoy  en  mí  una  convicción  más  profunda  ante  los  resultados 
obtenidos.  Me  propongo  perfeccionar  ese  sistema  en  lo  que  dependa  de 
mis  facultades,  persiguiendo  las  excepciones  por  favoritismo  y  aprove- 
chando el  tiempo  del  servicio  á  fin  de  que  el  soldado  adquiera  toda  la 
instrucción  necesaria  para  la  guerra. 

Me  preocupa  que  los  jefes  y  oficiales  con  servicios  meritorios  y  mejor 
preparación  estén  detenidos  en  su  carrera  y  considero,  por  este  mismo, 
indispensable  una  ley  de  reforma  militar.  Tendremos  que  abordar 
este  asunto,  resolviendo  simultáneamente  el  problema  financiero  que 
suscita,  los  deberes  de  la  República  hacia  sus  antiguos  servidores,  el 
régimen  definitivo  de  los  ascensos  coronado  con  aquella  iniciativa  y, 
para  completar  el  sistema,  como  consecuencia  de  la  reforma,  la  clausura 
del  escalafón. 

Al  echar  estas  bases  permanentes  conviene  recordar  que  los  ejércitos 
mejor  organizados  son  aquellos  cuyo  régimen  interno  está  sometido  sin 
restricciones  [al  Jefe  del  Estado.  Y  por  mi  parte,  ya  que  intento 
emplearlas  en  beneficio  de  la  clase  militar,  resguardaré  celosamente 
mis  atribuciones  constitucionales  como  Jefe  de  las  fuerzas  de  mar  y 
tierra  de  la  nación;  pues  entiendo  que  ejercitadas  con  justicia  son  tanto 
más  útiles  cuanto  más  extensas  y  completas. 

Por  lo  demás,  ha  pasado  ya,  en  la  nación  argentina,  el  peligro  de  los 
predominios  militares.  Nuestro  ejército  tiene  una  misión  más  alta  y 
más  noble  que  cumplir,  si  se  mantiene  extraño  á  las  agitaciones  de  la 
política  y  espera  sin  impaciencia  el  día  en  que  le  toque  realizar,  á  seme- 
janza de  sus  antepasados,  y  quién  sabe  por  la  mano  de  cuál  generación, 
la  gloria  de  sus  armas. 
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MARINA. 

No  sabría  decir  con  fijeza  cuál  es  el  plan  que  debe  adoptarse  para 
robustecer  técnicamente  nuestra  escuadra,  pero  debemos  aprovechar  la 
enseñanza  de  las  últimas  guerras  navales  y  aplicarla  á  las  excelentes 
bases  que  hemos  logrado  formar  en  personal  y  armamentos. 

Para  seguir  un  sistema  y  realizarlo,  es  necesaria  también  fijar,  como 
en  el  ejército  de  tierra,  los  principios  permanentes  de  la  institución 
naval;  dar  autonomía  á  la  conscripción  de  marina  estableciendo  la 
independencia  de  sus  reservas  por  circunscripciones  propias,  para  que 
puedan  aprovecharse  los  hábitos  de  las  poblaciones  que  se  han  formado 
en  nuestras  costas;  dictar  una  ley  de  reforma  y  retiro  de  los  oficiales  de 
marina,  coordinándola  con  el  régimen  definitivo  de  los  ascensos,  á 
semejanza  del  ejército;  incorporar  al  ministerio  de  Marina  la.  Prefec- 
tura General  de  Puertos  que  depende  de  la  Secretaría  de  Hacienda,  lo 
mismo  que  la  División  de  Pesca,  que  está  subordinada  al  Ministerio  de 
Agricultura,  para  ofrecer  en  estas  funciones,  sin  recargo  del  presu- 
puesto, y  mejorando  los  servicios  actuales,  un  destino  conveniente  á  los 
oficiales  de  marina.  Y  á  fin  de  que  nuestros  sacrificios  se  compensen 
con  el  desarrollo  comercial,  que  es,  en  último  término,  el  destino  de 
las  fuerzas  navales  durante  la  paz,  necesitamos  establecer  la  carrera 
regular  y  frecuente  de  Transportes  adecuados  entre  la  costa  sur  y  los 
puertos  principales  de  la  República. 

Nuestra  áramela  requiere  obras  complementarias,  pero  no  podremos 
resolver  su  construcción  sino  á  medida  que  lo  permitan  las  condiciones 
del  erario  público.  Conformémonos  con  realizar  las  más  urgentes: 
complemento  de  las  obras  del  Puerto  Militar  de  Bahía  Blanca,  la 
defensa  del  Río  de  la  Plata  y  la  reorganización  del  Arsenal  de  Marina. 

Sin  descender  á  otros  detalles,  puedo  anticiparos  que  los  trabajos 
que  realice  esta  rama  de  la  administración  durante  mi  gobierno  han  de 
conformarse  con  este  pensamiento  político:  la  República  Argentina 
tiene  que  ser  necesariamente  una  potencia  naval,  por  su  rango  en  Sud 
América  y  por  la  dilatada  extensión  de  sus  costas  marítimas. 

AGRICULTURA. 

En  este  Ministerio,  que  podría  llamarse  de  Fomento  por  la  variedad 
de  sus  materias,  se  reconcentran  las  cuestiones  primordiales  del  pre- 
sente. Como  en  otras  épocas  todo  debía  concurrir  á  robustecer  la 
fuerza  militar  de  la  nación;  como  en  otros  tiempos  el  peso  de  la  deuda 
pública  y  de  las  emisiones  inconvertibles  hizo  de  la  Hacienda  la  pre- 
ocupación de  los  gobiernos;  como  en  el  pasado  la  acción  y  el  pensa- 
miento de  nuestros  estadistas  se  contrajo  á  resolver  los  problemas 
orgánicos  de  la  política  interna — del  mismo  modo  el  desiderátum  de 
la  actualidad  está  en  poner  al  país  en  condiciones  de  recibir  la  inmi- 
gración europea  y  atraerla  por  medios  eficaces. 
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Tan  arduo  fin, — obra  compleja  y  consecuencia  de  diversísimos  fac- 
tores— no  se  obtiene  en  un  día  ni  se  logra  tampoco  con  un  decreto. 
Tendrá  que  ser  el  fruto  de  un  gobierno  de  opinión;  de  la  paz  exterior 
y  del  orden  interno;  de  una  política  económica  sin  contemplaciones,  ni 
favores  insensatos;  del  abaratamiento  de  la  vida  á  que  concurran,  cada 
cual  con  su  aporte,  todas  las  ramas  del  Gobierno;  de  la  justicia,  la 
policía,  los  medios  de  transportes  y  los  progresos  generales  que,  con- 
virtiendo al  país  en  un  centro  de  ganancias  lícitas  y  seguras,  desvíe 
hacia  nosotros  las  corrientes  interrumpidas  de  la  inmigración  europea. 

Los  últimos  quince  afíos  han  sido  rudos  en  verdad.  Á  raíz  de  una 
crisis  profunda,  el  descrédito  del  nombre  argentino  corrió  por  Europa; 
las  agitaciones  de  los  partidos  conmovieron  varias  veces  la  paz  de  la 
nación;  distintas  causas,  que  tenían  su  origen  en  la  naturaleza  ó  en  el 
comercio,  hirieron  en  ocasiones  las  fuentes  mismas  de  la  riqueza 
nacional;  y,  como  si  todo  esto  no  bastara,  se  dijo  también  en  el  mundo 
que  preparábamos  nuestro  ejército  y  nuestra  escuadra  para  empeñar- 
nos en  una  guerra  extranjera.  El  país  se  detuvo;  la  inmigración  no 
llegó  más  á  nuestras  playas  y  en  ciertos  períodos  de  los  últimos  años 
hemos  tenido  que  anotar,  con  justa  alarma,  en  la  cuenta  de  los  que  se 
van  y  de  los  que  vienen,  un  saldo  desfavorable. 

De  tal  manera,  no  podemos  seguir.  Es  necesario  estudiar  sin  dila- 
ción esos  problemas  y  resolverlos  con  franqueza. 

Conservamos  grandes  extensiones  de  tierra  pública  para  fomentar 
con  su  distribución  acertada  el  desarrollo  de  la  ganadería,  la  agricultura 
y  la  industria  forestal;  pero  los  campos  fiscales  están  en  general 
demasiado  distantes  para  ofrecerlos  á  la  inmigración  europea,  si  no 
queremos  que  sufra  desengaños  al  recibir  un  nuevo  impulso.  Son  los 
nativos — expertos  en  las  idiosincrasias  de  la  vida  argentina — los  que 
deben  conquistar  el  desierto,  y  entretanto  el  Gobierno  puede,  por  una 
sencilla  operación  económica,  cambiar  paulatinamente  sus  tierras 
extensas  y  lejanas  por  otras  colocadas  en  mejores  condiciones,  en  el 
centro  de  nuestra  civilización  y  que  puedan  ofrecerse  á  la  inmigra- 
ción agricultora  de  las  campañas  europeas. 

Además,  para  disipar  los  prejuicios  y  las  desconfianzas  que  por  causas 
conocidas  ha  despertado  la  República  en  el  viejo  munde,  tendremos 
que  ensayar  un  sistema  de  protección  que,  discretamente  ejecutado  en 
los  comienzos,  nos  permita  restablecer  las  corrientes  inmigratorias  de 
las  mejores  razas  de  la  Europa  hacia  esas  colonias  oficiales  preparadas 
de  antemano.  La  experiencia  de  1888  á  1890  nos  ha  dejado  una 
lección  provechosa.  No  incurriremos  otra  vez  en  el  error  de  llenar 
nuestra  capital,  á  costo  del  Estado,  con  todo  lo  que  sobra  en  los 
centros  urbanos  de  la  Europa.  El  Gobierno  debe  fomentar,  hasta  con 
sacrificios  momentáneos,  la  inmigración  de  núcleos  selectos,  formados 
por  hombres  de  trabajo,  obedientes  de  la  ley,  que  sepan  labrar  la  tierra, 
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y  cuya  suerte  esté  de  tal  manera  asegurada,  por  las  previsiones  de  los 
poderes  públicos,  que  puedan  ser  el  origen  de  nuevas  corrientes,  por 
esa  propaganda  irreemplazable  que  mande  desde  la  tierra  argentina 
hasta  los  rincones  de  las  campañas  europeas  el  testimonio  del  recono- 
cimiento y  de  la  prosperidad  personal. 

Estamos  prontos,  señores,  para  recibir  y  administrar  sin  mayores 
gastos,  una  población  dos  veces  más  numerosa  que  la  que  sustenta 
nuestro  suelo.  Todo  el  tiempo  que  permanezcamos  estacionarios  es 
fuerza  que  se  disipa,  grandeza  que  se  demora  y  bienestar  que  se 
pierde. 

OBRAS  PÚBLICAS. 

En  un  país  nuevo  y  extenso  se  conciben  muchas  obras  publicas  que 
convendría  ejecutar.  Nada  es  tan  fácil,  además,  como  proyectarlas 
en  una  ley  ó  en  un  decreto.  La  dificultad  está  en  realizarlas  y,  sobre 
todo,  en  realizarlas  de  tal  manera  que  no  graviten  insoportablemente 
sobre  el  pueblo  cuando  tiene  que  costearlas  por  medio  del  impuesto. 

Durante  mi  gobierno  he  de  fomentar  la  construcción  de  obras  pu- 
blicas, con  preferencias  en  aquellas  provincias  y  territorios  nacionales 
coya  prosperidad  dependa  principalmente  de  sus  puentes  y  caminos, 
de  sanear  sus  poblaciones,  de  irrigar  sus  tierras,  de  que  se  vinculen 
con  ferrocarriles  á  las  regiones  más  prósperas  6  de  que  se  construyan 
puertos  adecuados  para  la  exportación  general  de  los  productos  nacio- 
nales. Cuando  sean  indispensables  ó  cuando  no  convenga  enajenarlas 
al  capital  extranjero,  pondremos  á  contribución  para  estas  obras  los 
recursos  propios  del  Estado.  Pero  en  las  provincias  más  pobladas, 
donde  la  producción  es  abundante  y  el  capital  se  verá  ampliamente 
remunerado,  las  obras  publicas  pueden  ser  construidas  por  empresas 
particulares  que  hoy  tienen  el  aliciente  de  nuestra  prosperidad  futura 
y  que  no  deben  solicitar,  por  consiguiente,  ninguna  clase  de  garantías, 
privilegios  6  exenciones. 

Las  prerrogativas  excepcionales  que  en  otras  épocas  tuvimos  que 
conceder  al  capital  extranjero  para  que  construyese  nuestros  primeros 
ferrocarriles,  no  tienen  razón  de  ser  en  el  presente;  y,  aunque  debemos 
respetar  el  cumplimiento  de  los  contratos  suscritos  por  la  nación,  exis- 
ten todavía  los  más  eficaces  recursos  para  conseguir  que  las  empresas 
establecidas  sirvan  equitativamente  los  intereses  del  público.  La  ley 
general  de  ferrocarriles  debe  ser  aplicada  con  rigidez;  el  Congreso  no 
debe  autorizar  la  prolongación  de  sus  líneas  á  las  compañías  demasiado 
exigentes;  la  concesión  oportuna  de  ferrocarriles  económicos  puede 
asegurar,  por  la  competencia,  en  determinadas  regiones,  la  rebaja  de 
las  tarifas  excesivas. 

En  términos  generales  debo  decir  que  el  capítulo  de  las  Obras  Pú- 
blicas se  graduará  durante  mi  gobierno  por  los  recursos  de  que  el  país 
disponga  y  que  no  serán  descuidados,  mientras  sea  posible,  en  este 
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sentido,  ni  las  necesidades  de  las  provincias,  ni  el  progreso  de  los  terri- 
torios, ni  el  embellecimiento  de  esta  capital  que  es  nuestro  orgullo  y 
el  mejor  testimonio  de  nuestra  avanzada  civilización. 

CONCLUSIÓN. 

He  trazado  en  grandes  líneas  el  programa  administrativo  y  político 
con  que  asumo  el  mando  de  la  nación.  Más  que  en  estas  palabras, 
necesariamente  incompletas,  encontraréis  los  propósitos  que  me  animan 
en  mis  antecedentes  públicos  y  en  los  actos  de  mi  gobierno. 

Llego  á  la  primem  magistratura  de  mi  país  con  la  experiencia  de  la 
vida  y  á  una  edad  en  que  no  pueden  perturbarme  ya  la  ambición,  ni 
el  poder.  Sería  un  insensato  si,  desde  la  altura  en  que  me  habéis 
colocado,  no  consagrase  la  ultima  parte  de  mi  existencia  al  bien  de  mis 
conciudadanos  y  á  la  gloria  de  mi  patria.  Sé  la  historia  del  país,  sus 
heroicos  esfuerzos  para  conquistar  la  independencia,  lo  que  costó  sal- 
varlo de  la  anarquía  y  del  despotismo,  cómo  trabajamos  para  ponerlo 
en  las  corrientes  de  la  civilización  contemporánea,  y  no  voy  á  disipar, 
por  cierto,  en  locas  aventuras  el  caudal  de  los  sacrificios  argentinos. 

Miro  también  hacia  el  porvenir  y  pienso  en  que  antes  de  llegar  al 
término  de  mi  mandato  constitucional,  tendré  que  presidir  las  grandes 
fiestas  con  que  la  nación  Argentina  va  á  celebar  el  primer  centenario 
de  su  vida  independiente.  En  ese  día  de  regocijo  para  mis  concuida- 
danos,  cuando  suscriba  el  resultado  de  mi  acción  gubernativa  ante 
el  ejército  formado  al  pie  de  las  estátuas,  bajo  la  bandera  nacional 
flameando  en  todas  las  ciudades — hasta  en  los  pueblos  del  desierto  por 
donde  no  pasaron  los  libertadores — le  pido  á  Dios  que  me  permita  añadir 
con  patriótica  satisfacción  esas  últimas  páginas  de  un  siglo. 

Hay  un  rasgo  común  en  nuestros  hombres,  que  se  descubre  desde  los 
tiempos  de  la  colonia,  en  la  magnitud  de  los  planes  guerreros,  en  el 
fragor  de  las  luchas  intestinas,  en  los  gobiernos  y  en  los  partidos  de  la 
época  constitucional,  lo  que  todos  tenemos  en  el  fondo  de  nuestras 
almas,  lo  que  nos  hace  juiciosos  un  día  y  heróicos  otra  vez — es  el  sen- 
timento de  nuestra  grandeza  futura. 

Bajo  estas  impresiones  recibo  las  insignias  del  mando. 

Mis  compatriotas  saben  que  no  tengo  nada  que  vengar.  No  hay 
amarguras  en  mi  vida  pública;  llevo  el  alma  libre  de  animosidades  y 
de  rencores;  no  voy  á  cavar  abismos  entre  mis  conciudadanos,  sino  a 
presidir  con  la  más  alta  imparcialidad  los  destinos  de  mi  patria. 

Y  para  los  pueblos  extranjeros  soy  desde  ahora  Jefe  de  una  nación 
que  tiene  un  ideal  en  América.  No  importa  las  tendencias  de  pre- 
dominio y  absorción  que  prevalezcan  en  el  mundo.  En  el  ejercicio  del 
Poder  Ejecutivo  voy  á  conservar  las  tradiciones  de  nuestra  política  exte- 
rior— la  paz  continental  como  una  aspiración,  el  arbitraje  ante  el  disenti- 
miento irreductible  y  la  justicia  en  vez  de  la  fuerza,  como  fundamento 
del  derecho  internacional. 
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Señores  Senadores  y  Diputados,  permitidme  que  al  terminar  ponga 

bajo  la  protección  de  Dios,  fuente  de  toda  razón  y  toda  justicia,  vuestras 

deliberaciones  y  los  actos  de  mi  gobierno. 

He  dicho. 

Manuel  Quintana- 
Buenos  Aires,  octubre  12  de  190 J^. 

EL  COMERCIO  DE  LANAS. 

[Informe  del  Señor  Don  Bartolomé  Carbajal  y  Rosas,  Encargado  del  Consulado  General  de  México- 

en  Buenos  Aires.] 

Una  importante  casa  exportadora  de  Buenos  Aires,  fundándose  en 
datos  suministrados  por  las  compañías  de  navegación,  calcula  que  la 
cantidad  de  lana  embarcada  en  los  puertos  de  la  República  Argentina^ 
en  el  período  comprendido  entre  el  Io  de  octubre  de  1903  y  el  31  de 
marzo  de  1904,  asciende  á  309,037  fardos,  contra  363,379,  correspon- 
dientes á  igual  período  de  1902.  Hay,  pues,  una  diminución  de  54,342^ 
fardos,  es  decir,  de  un  15  por  100,  más  ó  menos,  de  la  suma  total  de  la 
exportación  anterior. 

Este  descenso  es  más  notable  aún  en  cuanto  se  refire  á  la  República 
oriental  del  Uraguay,  en  la  cual  la  cantidad  exportada  acusa  una  dimi- 
nución de  10,744  fardos,  es  decir,  de  un  21  por  100.  La  producción,, 
en  efecto,  fué  de  51,167  en  el  período  comprendido  entre  el  Io  de  octu- 
bre de  1902  y  el  31  de  marzo  de  1903,  y  descendió,  en  el  período  que 
acaba  de  terminar,  hasta  la  cif  m  de  40,423.  El  estado  de  revolución 
en  que  se  encuentra  aquel  país  explica  desde  luego  el  hecho  mencionado.- 

Los  datos  anteriores,  que  no  tienen  carácter  oficial  (las  estadísticas 
oficiales  no  han  sido  publicadas  todavía),  se  aproximan  mucho,  sin 
embargo,  á  la  verdad,  y  están  completamente  de  acuerdo  con  la  opinión: 
general  de  los  exportadores. 

El  ganado  lanar,  según  parece,  ha  disminuido  en  cantidad  durante- 
los  últimos  anos.  Hace  tiempo  que  no  se  practica  ningún  censo  general  r 
pero  es  indiscutible  que  la  industria  pastoril,  consagrada  á  la  produc- 
ción de  lanas,  va  siendo  abandonada  poco  á  poco  y  substituida  por  la 
que  tiene  por  objeto  la  exportación  de  carnes,  que  es  mucho  más 
remunerativa.  En  1899  la  exportación  de  lana  fué  de  237,000  tone- 
ladas, en  1901  descendió  á  228,358,  y  en  1902  no  llegó  sino  á  195,936. 

Si  se  tiene  en  cuenta  que  no  ha  habido  grandes  epizootias,  que  eV 
tiempo,  en  general,  ha  sido  favorable  para  el  desarrollo  de  los  ganados 
y  que  los  rendimientos  medios  por  cabeza  han  seguido  siendo  normales; 
si  se  atiende,  además,  á  que  la  lana  ha  resultado,  de  algún  tiempo  á 
esta  parte,  mucho  más  limpia  y  más  blanca  á  causa  de  las  lluvias  que 
han  precedido  á  las  épocas  de  esquila,  no  pueden  menos  que  aceptarse 
como  razones  del  descenso  en  la  exportación,  el  abandono  y  la  substi- 
tución mencionados. 

Bull.  No.  3—04 i 
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La  ganadería  lo  mismo  que  la  agricultura  y  todos  los  demás  ramos 
de  la  actividad  productora,  han  realizado  grandes  progresos  en  los  dos 
últimos  años;  pero  esos  progresos  se  relacionan  más  bien  con  la  indus- 
tria lechera  y  con  la  producción  de  carnes  destinadas  al  comercio 
exterior. 

Los  Estados  Unidos,  hace  algún  tiempo,  eran  un  excelente  mercado 
para  las  lanas  de  los  Estados  del  Plata.  El  año  actual,  en  cambio,  no 
han  comprado  sino  20,519  fardos,  que  han  sido  embarcados  en  los 
puertos  de  Buenos  Aires  y  Rosario,  y  107  que  han  sido  remitidos  de 
Montevideo. 

Otro  de  los  obstáculos  que  se  oponen  al  desarrollo  de  la  producción, 
es  el  derecho  que  pesa  sobre  las  exportaciones,  el  cual  asciende  á  un  5 
por  ciento  del  valor  asignado  á  la  mercancía.  Debe  atenderse  también 
á  que  los  gastos  de  producción  son  mayores  á  medida  que  sube  el  pre- 
cio de  las  tierras,  fenómeno  que  se  ha  acentuado  considerablemente  en 
estos  últimos  tiempos. 

Cuando  los  potreros  naturales  se  transforman  artificialmente  en  los 
campos  de  alfalfa,  su  potencia  de  producción  se  multiplica,  y  como  los 
alfalfares  son  especialmente  favorables  al  engorde  de  las  reses,  los  pro- 
pietarios no  vacilan  en  destinarlos  á  este  último  objeto. 

El  descenso  en  las  cifras  de  la  producción  lanera  se  observa,  sobre 
todo,  en  las  Provincias  de  Santa  ÍTc,  Entre  Eíos  y  Córdoba,  y  aun  en 
la  parte  septentrional  de  la  Provincia  de  Buenos  Aires.  En  cambio, 
la  industria  lanar  se  ha  iniciado  hace  poco,  en  gran  escala,  en  las  Go- 
bernaciones de  la  Pampa  Central,  Río  Negro  y  el  Chubut,  así  como  en 
las  cercanías  de  Bahía  Blanca. 

En  todas  esas  regiones,  desprovistas  de  vías  de  comunicación  y 
muy  escasamente  pobladas,  la  cría  de  carneros  es  un  negocio  bastante 
productivo  á  causa  del  pequeno  valor  de  los  terrenos.  Además,  en 
toda  aquella  zona,  puede  decirse  que  este  es  el  único  negocio  practicable. 

Sería  preciso,  no  obstante,  que  esa  industria  se  desarrollase  mucho 
más  todavía,  para  que  la  producción  pudiese  compensar  el  descenso 
que  se  observa  en  las.  demás  comarcas. 

Las  tendencias  del  mercado  han  sufrido,  en  el  período  á  que  este 
informe  se  contrae,  diversas  modificaciones,  debidas  á  causas  de  orden 
internacional;  pero,  sin  embargo,  el  límite  inferior  á  que  han  llegado 
los  precios,  no  ha  igualado  al  mínimum  correspondiente  al  año  pasado. 

El  período  en  cuestión,  de  octubre  á  marzo,  que  e3  el  que  propia- 
mente constituye  la  estación  lanar,  se  abrió  con  tendencias  francamente 
favorables.  Algunas  compras  que  se  efectuaron  á  muy  altos  precios 
hacían  esperar  que  el  ano  fuese  de  gran  actividad,  pero  poco  á  poco 
fué  disminuyendo  la  animación  hasta  el  grado  de  que  muchos  compra- 
dores quedaron  burlados  en  sus  esperanzas  de  especulación. 

En  el  mes  de  diciembre  los  precios  permanecieron  estacionarios. 
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Los  compradores  mostraron  gran  interés  por  las  lanas  procedentes  del 
Sur;  pero,  con  especialidad,  por  las  clases  blancas,  ligeras  y  limpias. 
Las  variedades  preferidas  en  el  comercio  fueron  las  cruzas  fineis  y  me- 
dianas. Pudo  notarse  en  esta  misma  época  una  gran  predilección  por 
las  clases  fina*  Rambouillet,  habiendo  aumentado  igualmente  la  demanda 
de  las  cruzas  gruesas.  Fueron  muy  buscadas  las  lanas  provenientes  de 
la  Pampa.  Algunas  partidas  pequeñas,  que  fueron  las  primeras  en 
llegar,  se  vendieron  bastante  bien,  lo  que  era  un  buen  augurio  para  las 
grandes  remesas  que  deberían  hacerse  después,  de  todas  las  regiones 
en  que  la  esquila  se  efectúa  un  poco  más  tarde. 

Durante  el  mes  de  enero  los  rasgos  característicos  del  mercado 
fueron  la  animación  y  la  firmeza  de  los  precios.  Se  observó  un  au- 
mento de  10  por  100  en  el  valor  del  artículo,  respecto  al  mismo 
período  del  ano  anterior.  Las  casas  exportadoras  alemanas  fueron 
las  que  efectuaron  compras  de  mayor  consideración.  Las  lanas  largas 
y  gruesas  se  mantuvieron  firmas  y  fueron  adquiridas  principalmente 
por  los  norteamericanos. 

La  estadística  de  entradas  en  el  Mercado  Central  de  Finitos  (gi- 
gantesco depósito  de  concentración  para  las  lanas  de  casi  todo  el  país, 
en  el  cual  la  existencia  diaria  varía  entre  13  y  30  millones  de  kilos) 
acusaron  un  descenso  de  10  por  100  respecto  á  las  cifras  alcanzadas  en 
el  mismo  mes  del  año  de  1903.  Se  notó  cierta  alza  en  favor  de  las 
cruzas  finas  y  medianas  y  de  las  finas  Rambouillet.  En  general,  todas 
las  calidades  encontraron  fácil  salida,  con  excepción  de  las  lanas  dema- 
siado sucias  que  tuvieron  que  venderse  á  precios  notablemente  bajos. 

La  ruptura  de  las  hostilidades  entre  Rusia  y  el  Japón  ha  ejercido 
gran  influencia  en  el  comercio  del  artículo  á  que  me  refiero.  Varias 
importantes  fábricas  de  paños,  y  otros  muchos  compradores,  suspen- 
dieron repentinamente  sus  pedidos.  Los  precios  comenzaron,  natural- 
mente, á  bajar;  pero  tan  luego  como  se  tuvo  el  convencimiento  de  que 
el  conflicto  se  había  localizado  y  de  que  la  paz  europea  no  sufriría 
ninguna  perturbación,  los  precios  volvieron  á  animarse  y  recupera- 
ron con  facilidad  lo  que  habían  perdido.  Actualmente,  aun  las  parti- 
das sobre  las  cuales  se  abrigaban  pocas  esperanzas  empiezan  paula- 
tinamente á  encontrar  salida  favorable;  así  es  que  puede  asegurarse  que 
el  período  que  se  trata  ha  terminado  en  condiciones  propicias  para  este 
important  eramo  de  la  producción  del  país. 

Tanto  para  hacer  conocer  los  precios  corrientes  de  las  lanas,  á  fines 
del  último  período  de  producción,  cuanto  para  mostrar  las  designaciones 
que  aquí  se  emplean  para  las  diversas  clases  del  artículo,  me  permito 
insertar  el  siguiente  cuadro. 
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Lanas  de  provincia. 
[Moneda  nacional  10  kilo».] 


Lana  madre  fina: 

Rambouillet  especial 

Rambouillet  buena  a  superior 

Rambouillet  inferior  á  regular 

Mestiza,  cruza  fina: 

Especial  

Buena  á  superior 

Inferior  á  regular 

Cruza  mediana: 

Especial 

Buena  á  superior 

Inferior  A  regular 

Cruza  gruesa: 

Especial ' 

Buena  á  superior 

Inferior  á  regular 

Barrigas: 

Clase  fina 

Clase  cruza 

Lanas  negras 

Lanas  de  borregas: 

Fina,  Rambouillet  especial 

Fina,  Rambouillet  buena  á  superior. 

Fina,  Rambouillet  inferiora  regular. 
Cruza  fina  y  mediana: 

Especial 

Buena  ¿  superior 

Inferior  á  regular 

Cruza  gruesa: 

Especial 

Buena  á  superior 

Inferior  á  regular 


Pastos  tiernos.    Pastos  fuertes. 


$7. 60  á  «8. 00 
6.90á  7.40 
6.20á   6.60 

8.20 á  8.50 
7.50 á  8.00 
6.90á   7.30 

7.50 á  8.00 
7. 00  A  7.50 
6.50  á    6.80 

6.60A  7.00 
6.00á  6.40 
5.50 A    5.80 

3.60a   4.00 

8. 60  A   4.00 

5. 00  A  5. 50 

6. 50  A  7. 00 
6. 00  A  6. 40 
5.30A5.80 

6. 90  A  7.50 
6.40  a  6. 80 
6. 60  A  6. 20 

6. 50  A  6. 80 
6. 00  A  6. 40 
6. 20  A  5. 80 


$7. 40  A  *7. 80 
6. 70  A  7.30 
6.00  A   6.50 

7.50  A  8.90 
6.80 A  7.30 
6.20  A    6.60 

7.30A  7.50 
6.80 A  7.20 
6. 20  A    6.60 

6.60  A  7.00 
6. 00  A  6.40 
5.50 A    5.70 

3. 60  A   4.00 

3.60A   4.00 

5. 00  A  5. 50 

6. 40  A  6. 80 
5. 80  A  6. 20 
5. 30  A  5. 60 

6. 90  A  7. 50 
6. 40  A  6. 80 
5. 60  A  6. 20 

6. 50  A  6.  80 
6.00  a  6. 40 
5. 20  A  5. 80 


T 


Buenos  Aires,  10  de  abril  de  190¿. 

COMERCIO  POR  VARIOS  PUERTOS  EN  AGOSTO  BE  1904. 


BUENOS  AIRES. 


EXPORTACIONES. 


Maíz toneladas. .  101, 110 

Trigo id....  12,710 

Lino id....  14,666 

Harina id....  11,766 

Lana fardos.  -  4, 819 

Cueros  lanares id 3,  718 

Cueros  vacunos  secos . .  número . .  58, 041 

Cueros  vacunos  salados. . . id 64, 826 

Cueros  potros  secos id 32,  737 

Cueros  potros  salados id 3, 820 

Cueros  becerros id 15, 185 

Cerda fardos. .  334 

Di  versos  cueros id 563 

Tortitas  de  lino sacos. .  20, 382 

Cebada toneladas..  772 

Afrecho id 9,464 

Semillas id....  50 

Hue?08  y  ceniza id 2,599 

Astas número..  41 


Manteca cajones. .  2, 275 

Quebracho toneladas..  5,286 

Quebracho rollos..  720 

Quebracho  extracto sacos . .  25, 979 

Tripas bordalesas..  834 

Caballos 59 

Sebo pipas..  2,468 

íd bordalesas..  6,661 

Tasajo * fardos..  509 

Carneros  congelados,  .número. .  60, 887 

Carne  conservada cajones. .  5, 721 

Lenguas íd 323 

Pasto fardos..  18,232 

Carne  congelada trozos . .  44, 635 

Ovejas  congeladas íd 133, 364 

Carnes  diversas bultos. .  980 

Tabaco fard  os . .  5, 653 

Corderos  congelados  .  .número. .  6,  780 
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LA   PLATA. 

Durante  el  mes  de  agosto  de  1904  salieron  33  vapores  y  3  veleros 
del  puerto  de  La  Plata.     Su  carga  fué  como  sigue: 


Maíz kilos..  10,346,568 

Lino id....  1,196,920 

Pasto id....  12,000 

Harina id....  18,723 

Afrecho id....  577,700 

Avena id....  343,240 

Carne  congelada id 2, 141, 560 


Carneros  congelados  » .  kilos . .  477, 864 

Sebo id....  480,245 

Huesos id 8,584 

Garras id 3,329 

Cueros  salados id 92,500 

Caballos 26 


BAHIA   BLANCA. 

Salieron  del  puerto  de  Bahía  Blanca  19  vapores  y  1  velero  durante 
el  mes  de  agosto  de  1904,  llevando  á  los  países  mencionado*^  á  conti- 
nuación los  siguientes  productos: 

Inglaterra. — Trigo,  32,634  toneladas. 

Holanda. — Trigo,  4,200  toneladas. 

Brasil. — Trigo,  4,244  toneladas. 

SAN   NICOLÁS. 

Durante  el  mes  de  agosto  de  1904  salieron  32  vapores  del  puerto  de 
San  Nicolás.     Su  carga  y  destino  fueron  como  sigue: 

Inglaterra. — Trigo,  1,547  toneladas;  maíz,  2,402  toneladas. 

Bélgica. — Trigo,  228  toneladas;  maíz,  6,401  toneladas;  lino,  280 
toneladas. 

Alemania. — Maíz  5,795  toneladas;  lino,  8Q0  toneladas. 

Holanda. — Maíz,  1,296  toneladas;  lino,  470  toneladas. 

Ordenes. — Trigo,  1,458 toneladas;  maíz,  37,805  toneladas;  lino,  2,075 
toneladas. 

IMMIGRA CIÕN  Y  EMIGRACIÓN  DESDE  1867  HASTA  1003. 

El  Departamento  de  Comercio  y  Trabajo  ha  publicado,  Boletín 
no.  2110,  la  siguiente  tabla  de  la  immigración  y  emigración  en  la 
República  Argentina,  desde  1857  hasta  1903,  ambos  inclusive,  prepara- 
da por  el  Señor  D.  Mayer,  Cónsul-General  de  los  Estados  Unidos  de 
América  en  Buenos  Aires. 
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Afio. 

Inmigrantes 

en  la 
Argentina. 

Emigrantes 
Argentina. 

Excès  de 

im  migra- 
ción. 

Año. 

Inmigrantes 

en  la 
Argentina. 

Emigrantes 

de 
Argentina. 

Excès  de 

immigra- 

ción. 

1857 

4,951 

4,658 

4,735 

6,656 

6,801 

6,716 

10,408 

11,682 

11,767 

13,696 

13,225 

29,234 

87,934 

39,967 

20,933 

37,037 

76,332 

68,277 

42,066 

30,965 

36,325 

42,968 

55,155 

41,651 

47,484 

4,951 
4,658 
4, 735 
6,666 
6,301 
6,716 
10,408 
11,682 
11,767 
13,6% 
18,226 
29.234 
87,934  , 
.39,967 
10,247 
27,884 
58,096 
46,937  1 
16,488  . 
17,478 
17,976  ' 
28,098 
31,459  . 
21,274  ' 
25, 110 

1882 

1888 

1884 

1885 

1886 

1887 

1888 

1889 

1890 

1891 

1892 

1893 

1894 

1896 

1  1897  

1  1898  

1899 

1900 

1901 

1903 

Total. 

i 
1 

51,503 

63,243 

77,805 

108,722 

93,116 

120,842 

155,682 

260,909 

110,594 

52,097 

73,294 

84.420 

80,671 

80,988 

185,205 

105,143 

95.190 

111,083 

105,902 

125, 951 

96.080 

112,671 

8.270 
9,510 
14,444 
14.585 
18,907 
18,630 
16,842 
46,649 
80,219 
81,932 
43,853 
48,794 
41,399 
86,820 
45.921 
67,457 
53,536 
62, 241 
55,417 
80,251 
79,427 
74,776 

42,783 

1858 

51,731 

1859 

63,361 

I860 

94,117 

1861 

79,509 

1862 

107,212 

1863 

138,790 

1864 

i 

220,260 

1865 

30,375 

1866 

-»,S35 

1867 

29.441 

1868 

35,636 

1869 

39.272 

1870 

44,16* 

1871 

1872 

1873 

1874 

1876 

1877 

1878 

1879 

1880 

1881 

ÍÔ.686 
9,153 
18,236 
21.340 
25, 578 
13,487 
18,350 
14,860 
23,696 
20.377 
22,374 

89.284 
47. 688 
41,6T4 
48,  se 
50.4* 
+\70Û 
16,63 
37,895 

8,001,174 

1,172,467 

1,829.701 

BOLIVIA. 

MOVIMIENTO  COMERCIAL  EN  1003. 

El  movimiento  comercial  de  1903  presenta  las  siguientes  cifras: 

Bolivianos. 

Importacón '. 16,252,886.30 

Exportación 25,169,148.56 

Total 41,422,033.86 

Muy  sugestivo  y  digno  de  atención  sostenida  es,  según  el  señor  Mini- 
stro, el  dato  de  que  el  monto  de  las  importaciones  se  descompone  así: 

Bolivianos. 

Mercaderías  gravadas 9, 925, 243.  10 

Mercaderías  libres 6,327,642.20 

Total 16,252,885.30 

ACUÑACIÓN  BE  MONEDA  EN  EL  AÑO  DE  1908. 


En  el  ano  1903  se  ha  comprado  por  la  casa  nacional  de  amonedación 
19,187,610  kilogramos  de  plata,  por  el  importe  de  866,595.42  bolivianos. 

Durante  el  mismo  año  se  han  acuñado  monedas  de  20  y  50  centavos 
por  el  valor  de  930,929  bolivianos. 

El  establecimiento  ha  sufrido  en  1903  una  pérdida  de  2,022.«'>7 
bolivianos. 

De  los  2,300,000  bolivianos  en  moneda  de  níquel  mandada  acuñar 
por  el  Gobierno  en  distintas  ocasiones,  quedan  sólo  por  emitirse  190,258 
bolivianos.  Del  resto,  entregado  á  la  circulación,  existe  en  las  cajas  de 
los  bancos  la  suma  de  92,126  bolivianos. 


BOLIVIA.  735 

COMERCIO  CON  LOS  ESTADOS  UNIDOS  EN  AGOSTO  DE  1904. 

Merece  conocerse  el  movimiento  de  las  mercaderías  exportadas  por  el 
puerto  de  New  York,  con  destino  á  Bolivia,  durante  el  mes  de  agosto 
de  1904. 

He  ahí,  por  qué  haopmos  este  extracto: 

VU  a  Antofagasta. — Se  internaron  armas  y  municiones,  57  bultos,  con 
un  valor  declarado  de  $1,091.48;  drogas  22  bultos,  por  $156;  kerosene 
300,  por  $330;  comestibles  45  bultos,  por  $1,368.65;  ferretería  191 
bultos,  por  $2,506.84;  maquinaria  247  bultos,  por  $6,810.75;  varios  35 
bultos,  $77.25. 

Vía  Moliendo. — Importóse  por  ésta  lo  siguiente:  Carruajes  2,  por 
un  valor  de  $92.92;  ferretería,  116  bultos,  por  $3,373.31;  kerosene, 
200  bultos,  por  $208;  maquinaria,  51  bultos,  por  $1,876.70;  tejidos  de 
algodón,  52  bultos,  por  $2,410;  varios,  29  bultos,  por  $470. 

Via  Pará. — Se  internaron  por  esta  ruta  las  siguientes  mercaderías: 
Armas  y  municiones,  28  bultos,  por  un  valor  declarado  de  $719.20; 
drogas,  40  bultos,  por  $381.15;  ferretería,  134  bultos,  por  $580;  tejidos 
de  algodón,  7  bultos,  por  $452.74. 

El  resumen  total  de  las  mercaderías  internadas  dá  las  siguientes 
cifras:  vía  Antof agasta,  941  bultos,  con  un  valor  de  $13,260.96;  vía 
Moliendo  450  bultos,  con  valor  de  $8,433.83  y  vía  Pará  209  bultos,  con 
$2,133.09,  que  suman  1,600  bultos,  con  un  valor  de  $23,827.88. 

IMPORTACIÓN  Y  EXPORTACIÓN  POR  MOLIENDO  DURANTE  EL 

MES  BE  SETIEMBRE  DE  1004. 

IMPORTACIÓN. 

Soles. 

De  Inglaterra 69,621.36 

De  Alemania 41, 560. 15 

De  Estados  Unidos 21,030.28 

De  Italia 18,860.29 

De  Bélgica 13,050.30 

De  Francia 12,641.00 

De  otros  países 2, 220. 00 

De  otros  países  en  mercadería  nacionalizada 5, 238. 88 

184,  222.  26 

EXPORTACIÓN. 

Para  Francia,  en  barrillas  y  cueros 134, 136. 93 

Para  Inglaterra,  en  barrillas,  cueros,  goma  y  quina 96, 150. 55 

Para  Alemania,  en  barrillas,  cueros,  goma,  quina  y  oro 68, 693. 99 

Para  Estados  Unidos,  en  goma 3, 485. 00 

Para  otros  países „• 814. 58 

308,281.05 

Mayor  exportación 119, 058.  79 
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FERROCARRIL  BEL  ORIENTE. 

Hemos  dado  noticia  de  que  el  Señor  Castelfor  Qui  boga,  en  repre- 
sentación de  una  sociedad  constituida  sobre  bases  bastante  sólidas,  ha 
pedido  al  Congreso  autorización  para  construir  una  vía  férrea  que 
partiendo  de  la  Gaiba,  vaya  á  rematar  en  San  Javier  y  de  allí  á  Santa 
Cruz  y  Cochabamba  por  el  Chimoré. 

El  proponente  no  exige  ningún  esfuerzo  pecuniario  del  Gobierno  y 
se  concreta  únicamente  á  pedir  una  legua  alternada  de  tierras  para 
poblar  y  colonizarlos  alrededores  de  la  vía. 

El  ingeniero  organizador  de  dicha  empresa  trasmite  les  siguientes 
dato  á  un  representante  nacional,  los  que  con  agrado  consignamos: 

44  Nuestras  pertenencias  mineras  son  de  tal  porvenir  que  necesitamos 
de  dicha  vía  para  exportar  el  mineral.  Esta  vía  industrial  será  puesta 
al  servicio  del  público  el  año  1906,  á  más  tardar.  Nuestra  petición  es 
de  las  más  serias,  puesto  que  no  grava  el  Estado  y  por  otra  parte  con- 
tamos desde  luego  con  la  cooperación  de  la  Empresa  constructora  de 
la  vía  de  Jujuy  á  la  Quiaca  y  Tupiza  con  la  cual  nuestro  representante 
en  Buenos  Aires  acaba  de  realizar  un  importante  contrato  en  el  que 
se  consigna  hasta  las  tarifas  de  fletes  para  minerales,  etc. 

"  Santa  Cruz  puede  producir  y  exportar  375,000,000  de  kilos  de 
algodón  cuyo  impuesto  de  1  centavo  por  kilo  ó  sea  10  centavos  por  arroba 
de  10  kilos  daría  3,750,000  bolivianos  anuales  de  renta  á  la  nación 
y  eso  sin  pérdida  de  vidas  como  la  goma  y  á  los  seis  meses  de  una 
plantación  sin  gastos  de  consideración.  Es  muy  sencilla  la  demostra- 
ción: una  hectárea  de  tierra  puede  recibir  1,600  plantas  de  algodón, 
dando  cada  planta  lo  muy  mínimo,  2  libras  de  algodón  desgranada  la 
semilla  ó  sea  término  redondo  3,000  libras  ó  1,500  kilos.  Que  haya 
50,000  familias,  que  una  con  la  otra,  rica  con  pobre,  cultiven  5 
hectáreas,  estas  50,000  familias  producirían  á  los  s  eis  meses  15,000 
libras  ó  7,500  kilos,  que  multiplicados  por  50,000  familias  dan  lacanti- 
dad  fabulosade  375,000,000  de  kilos  ó  sea  37,500,000  de  arrobas,  á  10 
centavos  dan  los  3,750,000  bolivianos  de  renta  al  Estado." 

FERROCARRIL  DE  SANTA  CRT7Z  Á  COCHABAMBA. 

El  ingeniero  Señor  León  L.  Mousnier  ha  presentado  un  informe 
respecto  á  las  dos  propuestas  existentes  para  la  construcción  de  un 
camino  de  Santa  Cruz  al  Chimoré,  que  se  unirá  al  que  debe  seguir  de 
este  último  punto  á  Cochabamba.  Una  de  ellas,  perteneciente  al  Señor 
A.  Perla,  que  contiene  mayores  detalles  que  la  segunda,  parece  que  lia 
sido  objeto  de  más  detenido  estudio. 

El  mencionado  ingeniero  recomienda  un  nuevo  estudio  de  la  vía  pío- 
puesta  por  el  Señor  Perla  y  hace  varias  otras  indicaciones  en  cuanto  á 
la  ruta  que  seguirá.    De  entre  todos  esos  detalles  tomamos  lo  siguiente: 
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u 


Llegando  al  Chimoré,  hermoso  río,  siempre  lleno  de  bordo  á  bordo,, 
sin  playas,  sin  palizada,  manso  (corriente  de  80  metros  por  minuto),. 
Santa  Cruz  habría  llenado  la  parte  que  le  corresponde;  pues  hasta  aquí 
Cochabamba  tiene  ya  varios  caminos  abiertos  y  seguidos  por  las  recuas» 
Hasta  este  río,  Santa  Cruz  tendría: 

Leguas. 

De  la  capital  á  Terebinto 5- 

De  Terebinto  á  La  Caranda S 

De  La  Caranda  ó  las  orillas  del  Saguayo  al  Yapacaní 8 

Del  Yapacaní  al  Martillo  del  Atorado,  en  el  Moile 6- 

Del  Moile  al  Ichüo,  por  la  curva  del  Pirapará 4 

Del  Ichilo  al  Chimoré  parecería  que  no  hay  más  que  4  ó  5  leguas  y  pongo 8 

Total 39 

Cochabamba  tiene 34r 

Sería  entre  las  dos  capitales 7£ 

EXPLOTACIÓN  DEL  RÍO  SAN  JUAN  DE  ORO. 

Son  muy  halagadoras  las  noticias  que  nos  llegan  respecto  á  las  com- 
pañías que  se  proponen  explotar  el  río  San  Juan  de  Oro. 

Los  directorios  de  esas  varias  compañías  anónimas  constituidas  en 
Inglaterra  y  en  Buenos  Aires,  con  capitales  de  ambos  países,  han  con- 
ferido los  correspondientes  poderes  al  Doctor  Federico  Quijarro,  que 
está  en  La  Paz  desde  hace  pocos  días,  para  que,  en  su  nombre  y  repre- 
sentación gestione  ante  nuestros  poderes  públicos  las  solicitudes  rela- 
tivas á  los  intereses  de  estas  importantes  empresas  que  están  llamadas 
á  contribuir  tanto  al  progreso  del  país  desarrollando  en  gran  escala 
una  de  nuestras  principales  fuentes  de  riqueza  pública,  la  industria 
minera. 

A  propósito  de  estas  sociedades  industriales  creemos  realmente  de 
mucha  actualidad  hacer  resultar  su  importancia  trascribiendo,  sin  más 
comentario,  las  siguientes  noticias  que  por  el  último  correo  hemos 
recibido  de  los  tres  diarios  argentinos  de  mayor  prestigio: 

Dice  "  La  Prensa:" 

k4  Ferrocarriles  á  Bolivia. — Aunque  en  pequeño  recorrido,  de  tal 
manera  que  está  muy  lejos  de  alcanzar  lo  establecido  en  el  contrato  de 
construcción,  la  empresa  que  tiene  á  su  cargo  las  obras  del  ferrocarril 
á  Bolivia  acaba  de  realizar  el  trasporte  de  la  primera  consignación  de 
carga  por  la  línea  internacional. 

44  Ella  se  refiere  á  los  materiales  destinados  al  dragaje  del  río  San 
Juan  de  Oro,  en  el  Sur  de  Bolivia;  materiales  que  fueron  entregados 
en  Jujuy  y  que  el  ferrocarril  trasportó  hasta  el  Volcán,  distante  27 
kilómetros  de  aquella  ciudad. 

44  La  línea  no  ha  sido  aún  parcialmente  entregada  al  tráfico  público 
pues  para  ello  se  espera  que  el  Ministro  de  Obras  Públicas  vaya  á 
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inaugurarei  ramal  al  Volcán,  trazo  de  la  línea  que  apenas  representa 
la  mitad  del  trayecto  de  60  kilómetros  que  media  entre  Jujuy  y  Puma- 
marca,  el  mismo  que,  de  acuerdo  con  una  de  las  cláusulas  del  contrato, 
debióser  habilitado  el  9  de  julio  próximo  pasado." 

Dice  "La  Nación": 

"D.  Luis  Dousset  está  entregando  en  el  Volcán  los  primeros  car- 
gamentos de  los  materiales  para  los  dragajes  de  la  compañía  de  San 
Juan  de  Oro,  quo  en  su  totalidad  representan  un  peso  de  3,000,000  de 
kilos,  importando  el  acarreo  desde  Jujuy,  de  $150,000  á  $200,000. 

"Despierta  vivo  interés  la  importancia  de  los  minerales  que  se  des- 
cubran en  toda  la  región,  desde  Humahuaca  hasta  Bolivia. 

u  Parten  para  Bolivia  los  señores  José  D.  AnzoXtegui,  Juan  Xngel 
Padilla  y  Serapio  Parran,  propietarios  de  tropas  de  carros  que 
devan  materiales  para  los  dragajes  y  traerán  de  retorno  minerales  de 
plata  y  estaño." 

Dice  " El  Diario": 

^  D  raga  je  de  oro. — Han  llegando  de  Nueva  Zelandia  é  Inglaterra 
300  toneladas  de  maquinaria  y  materiales  de  dragaje  de  oro  para  las 
tres  compañías  de  dragaje  del  río  San  Juan  de  Oro,  con  destino  á  las 
pertenencias  mineras  en  aquel  río." 

"De  las  consignaciones  referidas,  100  toneladas  han  sido  ya  entre 
gadas  por  concesión  de  la  casa  constructora  del  ferrocarril  á  Bolivia, 
Stremiz  y  C*,  en  la  estación  'Volcán,'  á  donde  estaba  esperando  una 
tropa  de  carros  para  el  trasporte  de  dicho  material  hasta  el  río  San 
Juan  de  Oro. 

"Siendo  la  sección  entre  Jujuy  y  el  4 Volcán'  la  más  difícil  del  tra- 
yecto, la  entrega  del  material  en  aquella  estación,  3Ta  facilita  muchos 
los  trasportes  }r  estando  por  llegar  durante  el  corriente  mes  otra  con- 
signación de  200  toneladas  de  material  que  casi  completan  las  tres 
dragas  compradas  (quedarán  aun  110  toneladas  por  llegar),  es  muy 
probable  que  las  instalaciones  quedarán  prontas  para  funcionar  antes 
de  la  época  calculada. 

"  Hacen  algunos  días  ha  llegado  sin  dificultad  alguna  al  río  San  Juan 
de  Oro  una  tropa  de  20  carros  llevando  la  maquinaria  perforadora  á 
vapor  'Keystone,'  la  que  ya  está  funcionando." 

NUEVO  MANUAL  DE  BOLIVIA. 

Acaba  de  salir  al  público  el  nuevo  Manual  de  Bolivia  preparado  por 
la  Oficina  Internacional  de  las  Repúblicas  americanas.  Es  un  libro  do 
213  páginas  en  8o,  adornado  con  19  láminas,  que  se  espera  contribuirá 
al  mejor  conocimiento  en  el  mundo  de  las  condiciones  sociales  y  econó- 
micas de  la  rica  6  interesante  República  á  que  está  dedicado. 

La  Oficina  hace  cuntar  en  su  publicación  el  agrade  cimiento  en  que  se 
encuentra  con  respecto  al  Señor  Don  M.  V.  Ballivtan,  Iefe  de  la  Oficina 
Nacional  de  Inmigración,  estadística  y  Propaganda  geográfica,  esta- 
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blicida  en  La  Paz,  por  el  poderoso  auxilio  que  le  ha  prestado  en  llevar 
á  cabo  su  trobajo.  La  importantísima  "Sinopsis  Estadística  y  Geo- 
gráfica de  la  República  de  Bolivia,"  que  imprimió  el  Señor  Bollivian 
en  La  Paz,  en  castellano,  de  1903  á  1904,  ha  sido  para  la  Oficina  rico 
venero  de  que  ha  tomado  á  manos  llenas  las  noticias,  estadísticas  y 
descriptivas,  de  carácter  oficial  unas  y  otras,  que  ha  dado  al  publico 
en  inglés. 

Otra  reciente  publicación  de  la  oficina,  con  respecto  á  Bolivia,  es  el 
Mapa  de  agüella  República,  preparado  por  orden  del  Señor  Presidente 
de  la  misma,  Señor  General  Don  José  Manuel  Pando,  por  el  Señor 
Don  Eluardo  Idiaquez,  Ingeniero  de  Minas. 
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LÍMITES  CON  PANAMÁ. 

Habiéndose  impreso  en  el  numero  de  Noviembre  anterior,  de  páginas 
363  á  371,  el  artículo  descriptivo  de  la  República  de  Panamá,  que  había 
remitido  para  su  publicación  el  Señor  Doctor  Don  M.  Amador  Gue- 
rrero, hoy  Presidente  de  la  misma  República,  donde  se  dan  los  límites 
con  Costa  Rica  en  la  forma  que  allí  aparece,  ha  estimado  necesario 
el  inteligente  ê  ilustrado  Señor  Enviado  Extraordinario  y  Ministro 
Plenipotenciario  de  Costa  Rica  en  esta  capital  hacer  la  rectificación 
que  contienen  la  siguiente  carta  y  el  extracto  que  la  acompaña. 

Con  la  premura  y  el  placer  de  siempre  complace  el  Boletín  al  Señor 

Calvo.  j> 

Legación  de  Costa  Rica, 
Washington,  12  de  Diciembre  de  1904. 

Muy  señor  mío:  En  el  número  del  Boletín  de  la  Oficina  del  digno 
cargo  de  Vd.  correspondiente  al  mes  de  Noviembre  próximo  pasado, 
que  acaba  de  circularse,  aparece  al  folio  364  una  referencia  á  los  límites 
de  Panamá,  en  relación  con  Costa  Rica,  que  podría  entenderse  como  si 
hubiera  alguna  línea  determinada,  y  no  siendo  este  el  caso,  me  permito 
rogar  á  Vd.  que  se  reproduzca  en  el  siguiente  número  del  mismo  Bole- 
tín, lo  que  acerca  de  la  cuestión  de  fronteras  entre  mi  país  y  Colombia, 
y  ahora  entre  mi  país  y  Panamá,  dice  la  Memoria  de  Relaciones  Exte- 
riores del  Gobierno  de  Costa  Rica,  presentada  al  Congreso  Nacional  de 
la  República,  durante  las  últimas  sesiones  ordinarias  de  aquel  Cuerpo 
constitucional. 

Acompaño  un  ejemplar  de  la  expresada  Memoria,  y  anticipándole  las 
gracias  por  su  atención  en  el  asunto, 

Soy  de  Vd.  con  toda  consideración  muy  atento  y  seguro  servidor. 

J.  B.  Calvo. 
Señor  Don  W.  W.  Rockhill, 

Director  de  lu  Oficina  de  la*  Repúblicas  Americanas. 
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EXTRACTO  DE  LA  MEMORIA  DE  RELACIONES  EXTERIORES  BEL 
GOBIERNO  DE  COSTA  RICA  QUE  SE  CITA  EN  LA  ANTECEDENTE 
CARTA. 

Circunstancias  múltiples  que  al  Gobierno  de  Costa  Rica  no  ha  sido 
dable  obviar  han  venido  retrasando  el  anhelado  momento  de  terminar 
la  cuestión  de  fronteras  que  por  el  Sur  han  de  limitar  el  territorio 
costarricense. 

Pasa  ya  a  nuestra  historia  como  hecho  honroso  y  como  nota  cons- 
tante del  espíritu  de  cordialidad  que  en  general  anima  las  relaciones 
de  los  países  hispano-americanos,  el  largo  proceso  de  nuestra  disputa 
de  límites  con  la  República  de  Colombia,  hoy  con  ella  definitivamente 
concluido,  en  virtud  de  la  independencia  de  la  República  de  Panamá. 

Son  de  vosotros  bien  conocidos  los  ingentes  esfuerzos  hechos  con  el 
fin  de  ultimar  este  asunto  que  ha  pasado  por  todas  las  fases  de  la  nego- 
ciación diplomática,  por  todos  los  trámites  del  juicio  arbitral  y  sobre 
el  que  recayó  una  sentencia  que  infortunadamente,  por  motivos  no 
imputables  al  muy  honorable  Arbitrador,  dejó  las  cosas  en  el  estado 
de  indecisión  en  que  se  mantienen. 

La  falta  de  elementos  geográficos  impidió  al  señor  Presidente 
Loubet  fijar  la  línea  que  su  sentencia  esboza  y  que,  conocida  tan  sólo 
en  sus  puntos  terminales,  dejó  ual  espíritu  de  conciliación  y  de  buena 
inteligencia  "  de  las  partes  la  tarea  de  fijarla  en  casi  toda  su  extensión. 

La  vaguedad  de  la  sentencia,  que  envuelve  en  su  interpretación 
extrema  territorios  no  sometidos  á  discusión,  así  como  otros  motivos 
de  innecesario  análisis  en  este  momento  que  traen  consigo  la  nulidad 
de  lo  hecho,  dieron  el  imprevisto  resultado  de  no  poder  llevar  á  ter- 
mino la  ejecución  del  Laudo  y  la  consiguiente  demarcación  de  fronteras. 

Con  el  fin  de  obviar  por  un  acuerdo  común  de  las  partes  interesadas 
el  inconveniente  apuntado  y  juzgando,  por  razones  de  peso,  que  las 
circunstancias  políticas  y  de  amistad  aconsejaban  el  planteo  do  la  cues- 
tión de  fronteras  ante  la  Administración  del  actual  Presidente  de 
Colombia,  señor  Marroquín,  á  mediados  del  año  anterior  el  señor 
Presidente  acreditó  una  Legación  que  debía  trasladarse  á  Bogotá,  y 
cuyo  objeto,  como  bien  se  comprende,  era  el  de  buscar  un  honroso  y 
conveniente  término  al  litigio  de  fronteras. 

Tuve  la  honra  de  ser  designado  por  el  señor  Presidente  para  el 
desempeño  de  la  delicada  misión  en  cuyo  buen  éxito  todo  el  país  estaba 
profundamente  interesado. 

Un  acontecimiento  inesperado,  la  independencia  del  Istmo  de  Pana- 
má, cortó  el  vuelo  á  las  negociaciones  por  mí  entabladas  y  las  cuales 
puedo  aseguraros  que  marchaban  con  paso  seguro  hacia  una  favorable 
solución.  Ignoro  á  cuál  se  hubiera  llegado  de  las  múltiples  que  esta- 
ban en  debate,  porque,  en  tan  compleja  cuestión,  no  era  dable  encon- 
trar una  avenencia  en  el  corto  tiempo  de  que  se  dispuso. 


COSTA    RICA.  741 

Pero  sí  creo,  y  debo  decirlo  en  esta  oportunidad,  que  así  la  acogida 
oficial  como  la  social  que  se  dispensó  á  la  Legación  á  mi  cargo;  que  la 
corriente  de  viva  simpatía  que  en  aquel  país  se  experimentaba  hacia 
Costa  Rica;  que  la  labor  casi  unánime  de  la  prensa  en  pro  de  un  arreglo 
satisfactorio  y  que  la  buena  voluntad  con  que  los  hombres  de  gobier- 
no estaban  conmigo  empeñados  en  buscar  al  estado  de  cosas  una 
solución  de  conveniencia  para  ambas  partes,  me  dieron  legítimo  dere- 
cho á  pensar  que  sin  el  movimiento  separatista  realizado  en  Panamá,, 
habría  podido  ofrecer  á  mi  país  un  tratado  que  satisficiera  sus  legítimos 
anhelos. 

Declarada  la  independencia  de  Panamá  y  aniquilado  ipso  facto  el 
objeto  de  mi  misión  en  la  capital  colombiana,  recibí  orden  del  Gobierno 
de  efectuar  mi  regreso  á  Costa  Rica. 

Puesta  en  mis  manos  de  nuevo  la  Secretaría  de  Relaciones  en  ella 
encontré  pendiente  de  respuesta  la  communicación  de  la  Junta  de 
Gobierno  de  la  República  de  Panamá,  en  la  cual  se  solicitaba  nuestro 
reconocimiento  de  la  nueva  entidad  internacional. 

Sin  festinación  que  acusara  menosprecio  por  las  costumbres  interna- 
cionales y  á  caso  envolviera  injuria  á  nuestra  antigua  amistad  con 
Colombia,  sin  dilaciones  que  ante  los  hechos  consumados  no  hubieran 
tenido  razón  de  ser  y  antes  hubieran  contrariado  el  sentimiento  de 
simpatía  que  Costa  Rica  ha  abrigado  siempre  por  el  pueblo  panameño, 
el  Gobierno  reconoció  en  su  oportunidad  la  Republica  de  Panamá  y  se 
iniciaron  con  la  recepción  del  Señor  Ministro  Don  Santiago  de  la  Guar- 
dia y  se  mantienen  dentro  de  la  mayor  armonía  las  relaciones  entre 
ambos  países,  destinados  por  su  vecindad  y  por  su  recíproca  simpatía 
á  alimentar  sentimientos  amistosos  y  á  desarrollar  con  mutuo  auxilio 
sus  intereses  comerciales  para  su  continuado  progreso. 

Es,  pues,  con  la  nación  nuevamente  venida  al  mundo  internacional 
con  la  que  habremos  de  tratar  y  de  seguro  llevar  á  término  feliz  la 
cuestión  de  límites. 

Las  Repúblicas  de  Costa  Rica  y  Panamá  aportarán  á  ese  debate — no 
es  aventurado  pronosticarlo — el  espíritu  de  simpatía  que  informa  sus 
relaciones  y  la  alteza  de  miras  que  debe  inspirar  á  dos  pueblos  vecinos 
que  tienen  puesta  la  mirada  en  su  común  progreso  que  se  engrandecerá 
sobre  la  base  sólida  de  la  paz  y  del  apoj'o  mutuo. 

Con  el  deseado  fin  de  terminar  este  negocio  de  límites,  la  Secretaría 
á  mi  cargo  pasó  ya  atenta  nota  al  señor  Ministro  de  Panamá,  invitando 
á  su  Gobierno  á  la  negociación;  y  espero  que  en  muy  próxima  fecha 
este  Gobierno  tendrá  la  satisfacción  de  daros  cuenta  del  resultado  á 
que  se  llegue  y  que  habrá  de  ser  grato  y  de  notoria  conveniencia  para 
las  dos  naciones  interesadas. 
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CUBA. 

EL  TABACO  DE  CUBA  EN  FRANCIA. 

[Del  "  Diario  de  la  Marina,"  Habana,  diciembre  1°  de  1904.    Edición  de  1a  mañana.] 

Veinticinco  son  los  departamentos  franceses  que  en  la  actualidad  se 
hallan  autorizados  para  el  cultivo  del  tabaco,  ascendiendo  el  número 
de  fábricas  existentes  á  veinte.  Fuente  prolífica  de  grandes  rendi- 
mientos para  el  Estado  es  el  tabaco,  como  lo  demuestra  la  siguiente 
tabla  de  productos  y  ventas  crecientes: 


Año. 


1811  á  1814 

1815 

1820 

1825 

1830 

1835 

1S40 

1845 

1850 

1855 

1860 

1865 


Ventas. 


Kilos. 
55,897,975 

9,753,537 
12, 645, 277 
12, 822, 850 
11,169,554 
12,774,635 
16,018,495 
18,458,816 
19,218,406 
25,530,093 
29. 580. 668 
30,122,030 


Productos. 


Afio. 


Francoê. 

252,870,486 

52, 872, 857 

64, 171. 810 

77,332,717 

67,290.095 

74,433,770 

95,188,229 

811,809,925 

122,113,791 

153,197,415 

195,325,477 

237,212,414 


1869 
1870 
1871 
1872 
1873 
1874 
1875 
1880 
1885 
1890 
1895 
1900 


Ventas. 


Kilos. 
32,574,407 
31,359,131 
26, 969, 54o 
27,031,625 
28,842,582 
29,127,094 
30,373,613 
83,560,461 
36,280,101 
36,205,232 
36,339,597 
38,488,542 


Prodnctcx. 


Francos. 

255,709.87» 

244,258.268 

218,215,699 

269,633,471 

291,976,841 

299,854,807 

513,553.539 

946,149,352 

375,509.876 

373,101,230 

382,915,035 

417,475,123 


El  precio  del  tabaco  corriente,  que  era  8  francos  por  kilogramo  en 
1811,  se  elevó  después  de  un  movimiento  de  descenso  ocurrido  en  1815 
á  1860  á  9  francos,  punto  en  que  se  afirmo  hasta  promulgarse  la  ley 
del  29  de  febrero  de  1872,  gracias  á  la  cual  llegó  á  las  cifras,  hoy 
vigentes,  de  11.50  francos.  Las  ganancias  líquidas  para  la  Hacienda 
nacional,  durante  el  transcurso  de  1811  á  1900,  ascendieron  á  13,786,- 
622,346  francos,  ó  sea  un  promedio  anual  de  153,184,692  francos.  En 
1900  la  ganancia  líquida  fué  333,872,825  francos. 

La  memoria  anual  del  Cónsul  de  la  Isla  de  Cuba  en  Marsella,  que  el 
Departamento  de  Estado  acaba  de  publicar  en  un  suplemento  al  Bole- 
tín Oficial,  contiene  un  luminoso  informe  sobre  los  varios  produc- 
tos cubanos  que  á  juicio  del  referido  funcionario  consular  pudieran 
venderse  en  aquella  ciudad  mercantil  con  buen  éxito,  y  competir  con 
los  similares  que  sean  producidos  en  Francia.     *    *    « 

Además,  el  Gobierno  francés  exige,  como  garantía  del  cumplimiento 
del  contrato  de  venta,  un  depósito  ó  una  garantía  bancaria  de  30,000  ó 
40,000  francos,  según  la  importancia  de  la  venta. 

Sobre  la  cantidad  de  19,292,737.568  kilogramos  que  forman  el  total 
de  las  compras  del  tabaco  exótico,  18,276,371.868  kilogramos  han  sido 
vendidos  por  los  comerciantes  por  el  valor  do  24,525,929.11  francos, 
y  el  resto  comprado  directamente  con  el  concurso  de  los  Cónsules  al 
Extranjero. 
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Los  talleres  de  manufactura  son  20  y  pertenecen  todos  al  Estado. 
Durante  el  ano  1901  las  fabricaciones  se  elevaron  á  la  cantidad  total  de 
38,697,961  kilogramos,  habiendo  alcanzado  casi  la  misma  cifra  en  los 
años  anteriores. 

Cuba  ha  exportado  para  Francia  durante  el  ano  1901,  97,791  kilo- 
gramos de  tabaco  en  rama  ó  sea  una  cantidad  128  veces  menor  que  la  de 
los  Estados  Unidos  y  21  veces  también  menor  que  la  del  Brasil.  La 
razón  es,  que  el  Gobierno  de  Francia  no  se  decide  á  comprar  mayor 
cantidad  de  tabaco  en  rama  á  Cuba,  porque  le  resulta  muy  caro  y  si  no 
pasa  lo  mismo  con  el  tabaco  torcido  es  porque  necesita  tener  un  surtido 
importante  de  tabacos  de  alta  calidad  que  no  puede  encontrar  sino  en 
Cuba,  y  la  Dirección  General  de  la  manufactura  de  los  tabacos  en 
Francia  ha  visto,  en  la  práctica,  que  los  puros  fabricados  aquí,  con 
exclusivo  tabaco  de  Cuba,  no  resultan  tan  exquisitos  como  aquellos 
que  se  manufacturan  en  la  misma  Isla. 

Pero  si  durante  el  año  en  cuestión  Cuba  ha  exportado  para  Francia 
31  mil  509  kilogramos  700  gramos,  dejando  á  los  otros  países  sólo 
13,296  kilogramos  528  gramos,  no  ha  sido  así  para  el  tabaco  manufac- 
turado en  cigarillos,  cuya  importancia  general  fué  de  80,039  kilo- 
gramos 190  gramos,  y  para  la  cual  cantidad  Cuba  contribuyó  con  sólo 
6,400  kilogramos,  mientras  que  los  otros  países  contribuyeron  con 
73,639  kilogramos  190  gramos,  ó  sea  con  una  cantidad  once  y  medias 
veces  mayor.  Pero  esto  se  debe  á  la  costumbre  demasiado  arraigada 
en  Levante  francés  de  preferir  los  cigarillos  del  tabaco  de  aquélla  á 
los  otros  importados,  aunque  fueren  más  baratos.  Por  lo  cual  difícil- 
mente lucharemos  con  éxito. 

PRESUPUESTO  DE   INGRESOS  Y  EGRESOS  EN  EL  AffO  FISCAL  DE 

1905  Á  1906. 

El  Presidente  de  la  Republica,  Señor  Estrada  Palma,  sometió  al 
Congreso  Cubano,  con  el  oportuno  Mensaje,  el  Presupuesto  general  de 
ingresos  y  egresos  del  Estado  para  el  año  fiscal  de  1905  á  1906. 

Los  ingresos  se  calculan  en  $19,699,850;  los  egresos  ascienden  á 
$19,138,104.01;  queda  un  sobrante  de  $561,475.99. 

Los  ingresos  se  descomponen  como  signe: 

Sección  1*.  Aduanas $17, 862, 000. 00 

Sección  2a.  Rentas  Consulares 260, 000. 00 

Sección  3*.  Comunicaciones 533,400.00 

8ección  4*.  Bentas  interiores 585, 000. 60 

Sección  5a.  Propiedades  y  derechos  del  Estado 257, 250.  00 

Sección  6*.  Productos  diversos 202,200.00 

Total 19,699,850.00 
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Los  egresos  son  como  signe: 

Poder  Eejecutivo.— Presidencia $68,390.00 

Sección  1*.  Secretaría  de  Estado  y  Justicia 473,488.57 

Sección  2\  Gobernación 6,099,214.65 

Sección  3*.  Hacienda 2,253,003.16 

Sección  4\  Instrucción  Pública 3,901,993.63 

Secciono».  Obras  Públicas 4,813,854.00 

Sección  6a.  Agricultura,  Industria  y  Comercio 262, 347. 00 

Poder  Judicial .' 1,265,813.00 

19, 138, 10401 


CHILE. 


CONCESIÓN  PASA  LA  CONSTRUCCIÓN  DE  UN  FERROCARRIL  DE 

QUINTERO  Á  CALERA  Y  NOGALES. 

[Del  "  Diario  Oficial  "  de  julio  29  de  1904.] 

Ley  No.  1661. 

Santiago,  22  de  julio  de  190k* 

Por  cuanto  el  Congreso  Nacional  ha  dado  su  aprobación  al  siguiente 
Proyecto  de  Ley: 

Artículo  Io.  Concédese  á  Don  Alberto  Cousiño  ó  á  quien  sus 
derechos  represente: 

Io.  Permiso  para  construir  y  explotar  un  ferrocarril  de  vapor  6  de 
tracción  eléctrica,  que  partiendo  del  puerto  de  Quintero  termine  y  pueda 
empalmar  sus  líneas  con  las  del  Estado  en  la  estación  de  Nogales;  del 
ferrocarril  de  Calera  á  Cabildo,  ó  en  la  estación  de  Calera;  del  ferro- 
carril de  Santiago  á  Valparaíso,  pudiendo  usar  de  la  vía  y  demás  obras 
existentes  entre  Calera  y  Nogales. 

Esta  concesión  durará  por  el  termino  de  setenta  y  cinco  años,  con- 
tados desde  que  el  ferrocarril  se  entregue  al  tráfico  publico. 

2o.  El  uso  gratuito  de  los  terrenos  fiscales  que  sean  necesarios  para 
la  construcción  de  la  vía  férrea,  estaciones,  desvíos,  almacenes,  talleres 
V  demás  oficinas  destinadas  al  servicio  de  la  vía,  en  conformidad  á  los 
planos  aprobados  por  el  Presidente  de  la  República. 

3o.  El  uso  de  las  vías  públicas  y  vecinales,  en  la  parte  que  las  recorra 
ó  atraviese  la  línea,  siempre  que  este  uso  no  embarace  ó  perjudique  el 
tráfico  público. 

4o.  La  facultad  de  abrir  pozos  ó  de  utilizar  manantiales  de  agua  para 
el  consumo  de  las  locomotoras  }r  demás  menesteres  de  la  empresa. 
Esta  concesión  será  gratuita  en  los  terrenos  fiscales,  y  el  agua  que  se 
obtenga  de  los  pozos  se  considerará  como  propiedad  de  los  concesiona- 
rios. El  uso  de  los  manantiales  y  apertura  de  pozos  se  entenderá  sin 
perjuicio  de  terceros. 
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5o.  Permiso  para  construir  en  el  puerto  de  Quintero  un  muelle  ter- 
minal del  ferrocarril,  sometiéndose  á  las  condiciones  que  para  su  explo- 
tación fije  el  Presidente  de  la  República. 

6o.  El  uso  de  la  parte  suroeste  de  la  bahía  y  playa  del  puerto  de 
Quintero  que  sea  indispensable  para  la  construcción  de  dársenas,  diques 
y  anexos,  destinados  estos  últimos  á  la  fabricación  y  carena  de  embar- 
caciones en  conformidad  á  los  planos  aprobados  por  el  Presidente  de  la 
República. 

Art.  2.  Se  declaran  de  utilidad  pública  los  terrenos  de  propiedad 
municipal  y  particular  que  se  necesiten  para  el  trayecto  de  la  línea,  sus 
estaciones  y  anexas,  como  también  para  la  construcción  de  los  muelles, 
dársenas,  diques  y  demás  obras  anexas  conforme  á  los  planos  aprobados 
por  el  Presidente  de  la  República. 

Art.  3.  Terminados  que  sean  los  muelles,  dársenas,  diques  y  el  fe- 
rrocarril, se  devolverá  al  concesionario  el  valor  de  los  derechos  que 
hubiere  pagado  por  internación  de  materiales  destinados  á  esas  obras, 
no  excediendo  tales  derechos  de  la  suma  de  ciento  cincuenta  mil  pesos. 

La  devolución  se  entenderá  que  debe  hacerse  á  la  terminación  de 
cada  una  de  dichas  obras  separadamente. 

Art.  4o.  Los  planos  del  ferrocarril  y  demás  obras  á  que  esta  con- 
cesión se  refiere,  serán  sometidos  á  la  aprobación  del  Presidente  de  la 
República  en  el  término  de  seis  meses,  contados  desde  la  promulgación 
de  la  presente  ley;  los  trabajos  de  construcción  se  iniciarán  en  el  tér- 
mino de  dos  años  y  deberán  estar  concluidos  y  entregados  al  servicio 
publicó  en  el  término  de  cinco  años,  contados  ambos  plazos  desde  la 
aprobación  de  los  planos. 

*  Art.  5o.  Caducará  toda  la  concesión  si  no  se  sometieren  los  planos 
á  la  aprobación  del  Presidente  de  la  República  ó  si  las  obras  no  se 
iniciaren  en  los  plazos  señalados  en  el  artículo  anterior. 

Si  las  obras  no  fueren  terminadas  en  el  plazo  fijado  en  el  mismo 
artículo,  caducará  la  concesión  en  la  parte  relativa  á  la  obra  no 
concluida. 

Art.  6o.  Las  tarifas  de  carga  y  pasajeros  serán  sometidas  á  la  apro- 
bación del  Presidente  de  la  República. 

Art.  7o.  Vencido  el  plazo  de  setenta  y  cinco  años  que  dura  la  con- 
cesión, la  vía  férrea  con  su  material  y  edificios,  los  muelles,  dársenas, 
diques  y  demás  obras  que  le  son  anexas,  pasará  á  ser  propiedad  del 
Estado. 

Art.  8o.  Si  los  derechos  que  confiere  esta  ley  fueren  trasferidos  á 
personas  ó  sociedades  extranjeras,  la  cesión  no  será  válida  sin  la  estipu- 
lación empresa  de  que  los  concesionarios  renunciarán  por  sí  y  sus 
sucesores  á  toda  acción  diplomática  para  hacer  valer  sus  derechos  ema- 
nados de  esta  concesión,  debiendo  sujetarse  á  lo  que  resuelvan  los  tri- 
bunales de  la  República. 
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Y  por  cuanto,  oido  el  Consejo  de  Estado,  he  tenido  á  bien  aprobarlo 
y  sancionarlo;  por  tanto,  promulgúese  y  llévese  á  efecto  como  ley  de 
la  Republica. 

Jermán  Riesgo. 
Anfión  Muñoz. 

CONSTRUCCIÓN  DE  GALPONES-BODEGAS  EN  LAS  ESTACIONES 
DE  LOS  FERROCARRILES  DEL  ESTADO. 

Ley  No.  1654. 

Santiago,  8  de  julio  de  190¿. 

Por  cuanto  el  Congreso  Nacional  ha  prestado  su  aprobación  al 
siguiente  Proyecto  de  Ley: 

i  'Artículo  único.  Se  autoriza  al  Presidente  de  la  Republica  para 
que  invierta  hasta  la  suma  de  setecientos  cincuenta  mil  pesos  ($750,000) 
en  la  construcción  de  galpones-bodegas  en  las  estaciones  de  los  ferro- 
carriles del  Estado;" 

Y  por  cuanto,  oido  el  Consejo  de  Estado,  he  tenido  á  bien  aprobarlo 
y  sancionarlo;  por  tanto,  promulgúese  y  llévese  á  efecto  como  ley  de 
la  República. 

Jermán  Riesgo. 
Anfión  Muñoz. 

LEY  QUE  DECLARA  DE  UTILIDAD  PÚBLICA  LOS  TERRENOS  NE- 
CESARIOS PARA  LA  CONSTRUCCIÓN  DEL  FERROCARRIL  DE 
OVALLE  Á  TRAPICHE. 

Ley  No.  1655, 

Santiago,  8  de  julio  de  190 % 

Por  cuanto  el  Congreso  Nacional  ha  dado  su  aprobación  al  siguiente 
Proyecto  de  Ley: 

Artículo  único.  Se  declaran  de  utilidad  pública  los  terrenos  nece- 
sarios para  la  vía,  estaciones  y  demás  dependencias  del  ferrocarril  de 
Ovalle  á  Trapiche,  en  conformidad  á  los  planos  aprobados  por  el  Con- 
sejo de  Obras  Públicas  y  por  el  Ministerio  del  ramo. 

Y  por  cuanto,  oido  el  Consejo  de  Estado,  he  tenido  á  bien  aprobarlo 
y  sancionarlo;  por  tanto,  promulgúese  y  llévese  á  efecto  como  ley  de 
la  República. 

JermXn  Riesgo. 
Anfión  Muñoz. 

INFORME  SORRE  EL  SALITRE. 

I.  La  zona  salitrera  ocupa  la  parte  norte  del  territorio  de  la  Repú- 
blica y  abraza  la  extensión  comprendida  entre  el  río  Camarones,  en 


CHILE.  747 

latitud  19°  11'  sur,  por  el  norte,  y  el  paralelo  27°  de  latitud  austral, 
inmediato  al  puesto  de  Caldera,  por  el  sur;  extendiéndose  así  esa 
zona  salitreta  por  750  kilómetros  de  largo  y  de  norte  á  sur. 

La  distancia  que  la  separa  de  la  costa  es  variable:  hallándose  la  más 
corta  en  la  parte  norte,  donde  sólo  dista  del  mar  25  kilómetros,  y  la 
más  distante  se  encuentra  en  el  sur,  cuya  distancia  es  de  150  kiló- 
metros. 

Los  depósitos  de  salitre  situados  en  la  provincia  de  Tarapacá,  ocupan 
los  pequeños  faldeos  y  suaves  lomajes  que  se  extienden  al  Oeste  de  la 
Pampa  del  Tamarugal. 

Al  sur  del  río  Loa  estos  depósitos  no  siguen  ley  alguna,  y  se 
encuentran  en  medio  de  grandes  pampas  y  en  el  faldeo  de  algunas 
cerros,  pero  extendiéndose  siempre  en  una  zona  que  corre  á  una  dis- 
tancia de  70  á  150  kilómetros  de  la  costa. 

Esta  corta  distancia  que  la  separa  del  mar,  permite  hacer  un  fácil 
acarreo  hasta  los  puertos  vecinos,  uniéndola  por  medio  de  ferrocarriles, 
que  corren  por  las  quebradas  que  atraviesan  la  cordillera  de  la  costa. 

El  salitre  ó  sea  el  nitrato  de  soda  se  encuentra  mezclado  con  otras 
sustancias  formando  una  capa  irregular,  interrumpida  con  frecuencia 
por  partes  estériles,  en  las  cuales  domina  generalmente  la  sal  común,  ó 
simplemente  un  conglomerado  de  arcilla,  cascajos,  sulfato  de  soda,  etc. 

La  capa  ó  manto  que  contiene  al  nitrato  se  halla  á  muy  corta  hondura 
cubierta  por  una  capa  del  mismo  conglomerado  ya  indicado,  la  que  en 
general  es  completamente  estéril,  pero  en  algunas  partes,  principal- 
mente en  la  parte  norte,  ella  contiene  una  regular  ley  de  nitrato. 

La  ley  de  nitrato  de  soda  en  la  capa  que  lo  contiene,  es  muy  varia- 
ble, hallándose  la  de  mejor  ley  en  la  provincia  de  Tarapacá,  alcanzando 
la  ley  media,  en  algunos  puntos,  á  más  de  60  por  ciento. 

En  la  parte  del  sur  esa  ley  del  caliche  disminuye  y  sólo  puede  tomarse 
un  término  medio  de  30  per  ciento. 

Se  dá  el  nombre  de  caliche  á  la  materia  prima  que  contiene  al 
salitre,  el  que  se  encuentra  en  los  yacimientos  asociados  con  sal  común, 
sulfato  de  soda,  arcillas  y  otras  sustancias  extrañas. 

La  potencia  ó  grueso  de  la  capa  de  caliche  es  muy  variable  y  fluctúa 
entre  30  centímetros  y  1  metro.  Por  excepción  se  suele  encontrar 
depósitos  con  un  espesor  mayor;  pero  éstos  no  tienen  jamás  gran 
e  tensión. 

La  altura  sobre  el  nivel  del  mar  á  que  se  encuentran  estos  depósitos, 
varía  entre  1,100  y  4,000  metros. 

Como  ilustración  acompaño  la  fotografía  de  un  plano,  que  representa 
un  corte  del  terreno  salitral,  en  un  punto  donde  existe  un  manto  de 
salitre  de  buena  calidad. 

En  él  pueden  observarse  todas  las  capas  que  forman  el  terreno 
llamado  salitral. 
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Las  capas  que  lo  componen  son  las  siguientes: 

1.  Capa  de  chuca. — Está  formada  por  arcilla  terrosa  muy  fina  y 
suelta.  El  espesor  de  la  chuca  generalmente  no  excede  de  0.30  metro 
y  en  casos  muy  excepcionales  suele  tener  un  mayor  espesor. 

2.  Costra. — Es  esta  la  capa  que  cubre  inmediatamente  al  caliche  y 
su  espesor  es  muy  diverso;  fluctuando  entre  0.20  y  3  metros.  En 
determinados  casos  pasa  de  este  espesor. 

En  el  corte  fotográfico  que  se  acompaña,  ese  espesor  es  de  2.11 
metros. 

S.  Caliclie. — Esta  es  la  capa  6  manto  que  contiene  al  salitre  y,  como 
antes  se  ha  indicado,  su  espesor  varía  mucho  de  un  lugar  á  otro.  En 
el  corte  que  se  acompaña  ese  espesor  es  de  1.20  metros. 

£.  Conjelo  y  cova. — Ésta  es  la  última  capa,  que  descansa  sobre  la 
roca.  Está  formada  por  una  mezcla  de  sal  común,  varios  sulfatos,  y 
otras  sales;  pero  no  contiene  salitre.  Su  espesor  es  también  muy 
variable  y  en  el  corte  referido  llega  á  0.61  metro. 

II.  La  explotación  del  caliche  se  hace  arrancando  del  terreno  la 
costra  que  lo  cubre  y  el  caliche  limpio  es  conducido  á  los  estableci- 
mientos de  elaboración,  donde  se  somete  á  un  procedimiento  de  bene- 
ficio, que  está  fundado  en  la  gran  solubilidad  del  nitrato  de  soda, 
superior  á  todas  las  otras  sales  que  lo  acompañan,  en  el  agua  calentada 
hasta  la  ebullición.  En  seguida  las  soluciones  que  resultan  se  tras- 
portan, por  medio  de  canales,  á  grandes  bateas  de  cristalización,  donde 
cristaliza  el  nitrato  de  soda  y  también  el  de  potasa  que  suele  existir  en 
pequeña  cantidad,  juntamente  con  un  poco  de  sal  común  y  una  pequeña 
cantidad  de  sulfato  é  impurezas. 

La  ley  con  que  resulta  este  salitre  así  cristalizado,  es  de  95  por  ciento 
de  nitrato  de  soda  y  se  conoce  con  el  nombre  de  salitre  ordinario  ó 
corriente. 

También  se  obtiene  salitre  refinado  de  96  por  ciento  de  ley,  some- 
tiendo las  soluciones  calientes  á  una  ligera  y  corta  decantación,  donde 
dejan  una  parte  de  la  sal  y  de  las  impurezas  que  arrastraban,  y  en 
seguida  pasan  á  las  bateas  de  cristalización. 

Para  el  desarrollo  de  este  procedimiento  se  emplean  poderosas 
maquinarias,  que  pueden  hacer  elaboraciones  hasta  de  10,000  quintales 
diarios  de  salitre. 

Actualmente  existen  en  toda  la  zona  salitrem  84  establecimientos 
elaboradores,  que  han  producido  en  el  mes  de  agosto  próximo  pasado 
2,675,341  quintales  españoles  de  salitre  y  que  harán  durante  el  año  en 
curso  una  producción  alrededor  de  30,500,000  quintales  españoles. 

El  poder  productor  de  estas  oficinas  es,  puede  decirse,  casi  el  doble 
del  que  se  acaba  de  señalar;  pero  habiendo  hecho  todos  los  productores 
un  convenio  para  limitar  la  producción,  ésta  no  podrá  exceder  en  el 
año  actual  salitrero,  que  se  cuenta  desde  el  Io  de  abril  al  31  de  marzo, 
de  30,500,000  quintales. 
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Esta  cantidad  ha  sido  prorrateada  entre  las  distintas  oficinas  á  esta- 
blecimientos elaboradores  y  cada  una  no  puede  elaborar  sino  la  cantidad 
de  salitre  que  se  le  ha  asignado  en  el  Convenio. 

Esta  combinación  de  los  productores  ha  sido  hecha  por  cinco  años  y 
comenzó  á  regir  el  Io  de  abril  de  1901,  para  terminar  el  31  de  marzo 
de  1906. 

La  cantidad  de  salitre  que  deben  producir  las  oficinas,  se  fija  anual- 
mente por  un  directorio,  después  de  tomar  en  consideración  el  consumo 
que  ha  tenido  el  artículo  en  el  año  anterior. 

El  salitre  elaborado  es  remitido  al  puerto  por  donde  debe  exportarse 
por  medio  de  un  ferrocarril,  que  lo  conduce  hasta  los  muelles  de 
embarque. 

III.  Las  primeras  exportaciones  de  salitre  se  hicieron  en  el  año  de 
1830;  .siguiendo  en  muy  poca  escala,  hasta  el  año  de  1882,  después  de 
la  Guerra  del  Pacífico,  en  que  Chile  pasó  á  gobernar  este  territorio. 

En  ese  año  la  exportación  subió  á  la  suma  de  10,701,000  quintales 
españoles;  continuando  en  aumento  hasta  el  año  de  1900,  en  que  llegó 
á  las  cifras  de  31,741,293. 

A  partir  de  ese  año  la  exportación  ha  disminuido  á  consecuencia  de 
la  Combinación  Salitrera. 

Adjunto  acompaño  un  cuadro  que  demuestra  la  exportación  hecha 
desde  1830  hasta  1903. 

Exportación  de  salitre  desde  Î8S0  á  190S. 


Afio. 


1830  &  1834 
1835  &  1839 
1840  á  1844 
1846  á  1849 
1860  á  1854 
1866  á  1869 
1860  á  1864 
1865  á  1869 

1869 

1870 

1871 

1872 

1873 

1874 

1875 

1876 

1877 

1878 

1879 

1880 

1881 

1882 

1883 


Quintales 
españoles. 


361,386 
761,349 
1,592,806 
2,060,592 
3,260,492 
5,638,763 
6,979,208 
10,594,026 
2,507,000 
3,943,000 
3,607,000 
4,421,000 
6,264,000 
5,583,000 
7,191,000 
6,317,000 
4,991,000 
7,023,000 
8,161,000 
4,869,000 
7,739,000 
10,701,000 
12,820,000 


Afio. 


1884 

1885 

1886 

1887 

1888 

1889 

1890 

1891 

1892 

1893 

1894 

1896 

1896 

1897 

1898 

1899 

1900 

1901 

1902 

1903 

Total 


Quintales 
españoles. 


12,152,000 
9,478,000 
9,805,000 
15,495,000 
16,682,000 
20,682,000 
23,373,000 
18,739,000 
17,478,000 
21,076,354 
23,978,983 
27,401,297 
25,175,832 
24,971,648 
27,903,553 
30,213,532 
31,741,293 
27,691,298 
30,089,440 
32,386,552 


568,898,904 


La  exportación  del  salitre  está  gravada  con  un  derecho  fiscal  de  28 
peniques  por  cada  quintal  de  46  kilogramos  que  se  embarque  para  el 
extranjero. 

IV.  La  principal  aplicación  del  salitre  está  en  la  agricultura,  em- 
pleándolo como  abono  para  los  terrenos  gastados  por  largos  años  de 
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cultivos  continuados;  y  ya  son  bien  concoidos  los  buenos  resultados  que 
se  obtienen  con  su  empleo  inteligente,  obteniéndose  en  algunas  cose- 
chas 25  y  30  por  ciento  de  mayor  rendimiento,  comparando  con  las  que 
se  hicieron  sin  abonar  el  terreno  con  salitre.  En  casos  especiales  ese 
rendimiento  ha  sido  mucho  mayor,  y  es  ésta  la  causa  del  aumento  tan 
considerable  que  ha  tenido  este  abono  azoado  en  todos  los  mercados. 

En  el  año  de  1901  el  consumo  total  del  salitre  en  el  mundo  entero 
fué  de  31,337,872  quintales  españoles,  superando  al  del  año  anterior  en 
894,832  quintales. 

Este  aumento  en  el  consumo  se  debe  á  acción  desarollada  por  la 
Asociación  Salitrera  de  Propaganda  la  que  estaba  subvencionada  por 
el  Estado  con  la  suma  £20,000. 

A  continuación  se  anota  el  consumo  del  salitre  en  el  mundo  (en 
quintales  españoles),  durante  los  años  que  se  indican: 


Quintales. 

1898....: 27,683,222 

1899 30,712,769 


Quintales. 

1900 30,443,040 

1901 31,337,872 


El  consumo  habido  en  ambas  costas  de  los  Estados  Unidos  de  Norte 
América,  ha  sido  el  que  se  anota  en  seguida,  en  quintales  españoles: 


Quintales. 

1898 3,094,922 

1899 3,360,645 


Quintales. 

1900 3,802,651 

1901 4,173,448 


V.  La  existencia  de  salitre  calculada  para  toda  la  zona  salitrera,  era 
el  31  de  diciembre  de  1899,  proximamente  lo  siguiente: 

ZONA   DK  TARA  PACA. 

Oficinas  particulares  : 

Quintales. 

Salitre  contenido  en  sus  terrenos 407, 160, 000 

Propiedades  fiscales: 

Oficinas  que  se  hallan  cateadas  y  avaluadas 84, 866, 537 

Estacamentos  cateados  y  avaluados 81, 021. 976 

165, 888. 513 

Total  para  Tarapacá 573,048,513 

ZONA   DEL  TOCO. 


Propiedades  particulares 138, 112, 000 

Propiedades  fiscales,  cateadas  y  avaluadas 87, 726, 769 


225, 838, 769 


ZONA   DE  AGUAS  BLANCAS   Y    ANTOPAOASTA. 


Propiedades  particulares 153, 000, 000 


ZONA   DE  TALTAL. 


Propiedades  particulares 151, 984, 500 


Total  de  salitre 1,103,871,782 


CHILE.  751 

Debe  agregarse  al  cálculo  anterior  el  salitre  que  pueda  existir  en  las 
pampas  que  aún  quedan  sin  reconocer,  tanto  en  Tarapacá  como  en  los 
distritos  del  sur. 

En  Tarapacá  existe  la  pampa  de  Orcoma,  en  la  que  se  han  hallado 
capad  de  salitre  de  baja  ley,  que  más  tarde  tal  vez  convendrá  explotar; 
pero  no  podrá  hacerse  mientras  existan  depósitos  de  más  importancia 
de  donde  extraer  esta  sustancia  y  mientras  el  precio  se  mantenga  en  las 
condiciones  actuales. 

Existen  también  depósitos  de  salitre  al  norte  de  Pisagua,  en  la  pampa 
de  Tacna,  pero  en  cantidad  pequeña  y  en  depósitos  aislados  unos  de 
otros. 

En  la  orilla  oriental  de  la  pampa  de  Tamarugal,  se  han  reconocido, 
en  la  pampa  Norte,  depósitos  de  ley  pobre,  que  no  permiten  hacer  una 
explotación  con  provecho. 

Entre  Lagunas  y  el  Toco  se  han  hecho  exploraciones*  con  mal  resul- 
tado, pues  sólo  se  ha  reconocido  una  capa  muy  delgada,  en  la  pampa 
de  Escalerillas,  que  carece  de  importancia.  En  la  margen  derecha  del 
Loa,  frente  á  las  actuales  oficinas  del  Toco,  en  la  pampa  "  joya,"  se  han 
labrado  algunos  tiros  y  dejan  á  la  vista  depósitos  de  caliches  de  buena 
calidad.  Estos  depósitos  pueden  tener  grande  importancia  y  muy 
pronto  serán  reconocidos  y  estudiados  detenidamente. 

Al  sur  de  las  salitreras  del  Toco  se  hacen  actualmente  estudios  de 
investigacórr  y  de  cateo,  y  desde  los  primeros  tiros  practicados  se  ha 
encontrado  salitre  de  buena  ley.  Se  seguirá  este  reconocimiento  hasta 
llegar  á  las  pampas  de  Antofagasta. 

En  estas  pampas  y  en  las  de  Aguas  Blancas  los  terrenos  fiscales  que 
existen  con  salitre  son  muy  reducidos. 

Donde  parece  que  pudieran  existir  una  cantidad  de  salitre  de  impor- 
tancia es  en  las  pampas  de  Taltal,  donde  aun  no  se  ha  podido  hacer 
investigaciones,  esperando  que  terminen  de  ubicarse  en  el  terreno  los 
numerosos  pedimientos  que  están  en  tramitación  por  el  Juzgado  de 
Letras  de  Taltal. 

Siguiendo  al  Sur  de  la  quebrada  de  "Pan  de  Azúcar,"  encontramos 
la  pampa  del  "  Jardín,"  entre  Chanoral  y  Pan  de  Azúcar,  en  la  que  se 
encuentra  caliche  de  regular  ley,  pero  los  depósitos  no  parecen  de 
consideración. 

Estimando  las  existencias  de  estos  terrenos  que  no  han  sido  recono- 
cidos 500,000,000  de  quintales,  tendríamos  un  total  de  1,603,871,782 
quintales  de  salitre  para  toda  la  zona  salitrera. 

Tomando  pues,  en  consideración  esta  existencia  calculada  de 
1,603,871,782  quintales  para  todos  los  terrenos  salitrales,  y  estimando 
que  la  exportación  anual  sea  como  término  medio  de  35,000,000  de 
quintales  españoles,  á  cuya  cifra  llegará  muy  en  breve  para  superarla 
en  seguida,  la  existencia  apuntada  demorará  cuarenta  y  seis  años  en 
agotarse. 
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Terminada  esa  explotación  en  grande  escala,  quedará  por  muchos 
años  la  industria  explotando  los  restos  del  salitre  que  haya  podido 
escapar  à  las  explotaciones  actuales  y  también  se  beneficiarán  los  resi- 
duos de  los  beneficios  que  hoy  se  hacen  y  que  se  conocen  con  el  nombre 
de  repios,  cuya  ley  media  de  salitre  se  puede  estimar  que  es  inferior  a 
15  por  ciento. 

La  producción  que  se  podrá  hacer  con  ellas  será  pues  muy  reducida, 
comparándola  con  la  que  se  hace  á  la  fecha.  - 

VI.  Toda  la  zona  salitrera  se  encuentra  servida  por  los  siguientes 
ferrocarriles,  á  los  que  agregamos  el  de  Arica  á  Tacna: 


Ferrocarriles. 


Trocha. 


Largo. 


De  Arica  &  Tacna 

De  Iquique  á  Pisagua.-. 

De  Iquique  á  Lagunas 

De  Ramales  de  la  Granja,  San  Antonio  y  otros 

De  Juñín  y  Ramales 

De  Agua  Santa  y  Ramales 

De  la  Granja  á  Challacollo 

De  Ferrocarril  aéreo  á  las  minas 

De  Patillos  a  Lagunas  (paralizado) 

De  Tocopilla  á  Tocó 

De  Ramal  a  Santa  Fé 

De  Antofagasta  á  Oruro  (922  kilómetros)  sección  chilena 

De  Taltal  á  Cachinale  y  sus  ramales 

De  C han  ara  1  a  Pueblo  Hundido 

De  Antofagasta  á  Aguas  Blancas 


metroê. 
1.45 
1.45 


.76 
.76 
.76 


.76 
1.07 
1.07 

.76 
1.07 
1 

.76 


kuômetroë. 

63 
200 
142. 22 
187.38 
105 
122 

36 
8. 852 

90 

87 

25 
442 
212 

90 
119 


Estos  ferrocarriles  parten  de  los  puertos  que  se  indican  y  suben 
hasta  la  altura  de  1,200  metros  sobre  el  nivel  del  mar;  con  excepción 
de  los  de  Caleta  Buena  y  Juiñín,  que  arrancan  de  las  cumbres  de  la 
cordillera  vecina  al  mar  y  se  unen  con  los  puertos  de  embarque  por 
medio  de  planos  automotores. 

El  plano  automotor  de  Juñín  tiene  una  altura  vertical  de  654  metros 
y  los  de  Caleta  Buena  741  metros  ambos  sobre  el  nivel  del  mar. 

El  ferrocarril  de  la  Granja  á  Challacollo  atraviesa  la  pampa  del 
Tamarugal  y  llega  al  pie  del  cerro  de  Challacollo. 

Desde  este  punto  se  desprende  un  ferrocarril  colgante  que  sube 
hasta  las  minas  en  la  cumbre  del  cerro  á  la  altura  de  1,400  metros  y 
tiene  un  largo  de  3,352  kilómetros. 

Existen  aún  grandes  extensiones  de  terrenos  salitrales  del  Estado, 
los  que  son  cateados  y  avaluados  por  los  ingenieros  del  Gobierno  para 
ser  vendidos,  en  remate  público,  más  tarde. 

Estas  ventas  se  hacen  á  medida  que  se  van  agotando  los  terrenos 
de  los  particulares  y  la  industria  requiere  nuevos  campos  de  explota- 
ción, á  fin  de  satisfacer  á  las  necesidades  del  consumo  universal  de  este 
abono,  que  va  siempre  en  aumento. 

Mediante  la  existencia  del  Convenio  para  limitar  la  producción  del 
salitre,  hasta  dejarla  en  relación  con  el  consumo,  se  ha  conseguido 
mantener  el  precio  del  artículo  en  condiciones  que  pueda  dejarla 
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ganancias  á  que  tiene  derecho  de  aspirar  el  industrial  que  lleva  su  tra- 
bajo y  fuertes  capitales  á  la  industria.  Ese  precio  se  ha  mantenido 
durante  el  año  que  terminó  el  31  de  diciembre  último,  muy  próximo  a 
6  chelines  y  6  peniques,  precio  renumerativo,  que  permite  hacer  las 
amortizaciones  necesarias  para  que  el  valor  del  terreno  que  se  explota 
sea  pagado  totalmente  antes  de  su  agotamiento;  pues  una  vez  termi- 
nada la  explotación  del  salitre,  esos  terrenos  no  tendrán  valor  alguno; 
como  asimismo  las  maquinarias  y  construcciones  que  han  servido  para 
su  beneficio. 

Los  fletes  marítimos  que  se  pagan  por  la  conducción  del  salitre  á 
Europa,  son  muy  variables;  pero  ellos  se  mantienen  generalmente 
entre  20  y  30  chelines  por  tonelada. 

Otro  factor  importante  en  la  producción  del  salitre  es  el  carbón,  que 
se  emplea  en  grandes  cantidades;  no  siendo  inferior  este  consumo  á 
400,000  toneladas  anuales;  que  se  obtienen  á  precios  que  fluctúan  entre 
22  y  28  chelines  en  tonelada. 

Generalmente  se  emplea  carbón  inglés  ó  el  de  Australia.  El  del 
país  no  se  emplea  sino  en  muy  pequeña  escala;  pues  además  de  no 
alcanzar  su  producción  para  atender  a  los  ferrocarriles  y  á  las  indus- 
trias del  sur  del  país,  como  también  á  los  vapores  que  se  surten  de  él 
en  los  puertos  vecinos  á  las  minas  productoras,  ocurre  que  los  buques 
que  llevan  el  salitre  á  los  mercados  extranjeros,  regresan  trayendo, 
como  carga  de  retorno,  el  carbón  que  necesita  la  misma  industria. 

YODO. 

En  todos  los  yacimientos  de  salitre  se  encuentra  al  yodo  asociado 
a  él,  formando  sales  con  base  de  soda.  La  ley  es  muy  variable,  fluc- 
tuando generalmente  entre  0.  300  y  0.  010  por  ciento. 

Las  sales  de  vodo  se  disuelven  ¡unto  con  el  salitre  y  son  más  tarde 
extraídas  de  las  aguas  madres,  que  han  quedado  después  de  la  cristaliza- 
ción del  salitre,  por  un  procedimiento  bastante  sencillo  y  poco  costoso; 
obteniéndose  el  yodo  del  estado  metálico  y  perfectamente  puro,  entre- 
gándose en  esa  condición  al  comercio. 

El  poco  consumo  que  tiene  esta  sustancia  en  la  industria  ha  obligado 
á  los  productores  del  mundo  entero  a  formar  una  Combinación  ó 
Convenio  para  limitar  la  produción  y  dejarla  en  relación  con  el  consumo. 

Este  Convenio  obliga  á  todos  ios  industríales  salitreros  del  país  á 
sacar  solo  una  pequeñísima  parte  del  yodo  que  contienen  sus  terrenos, 
arrojando  las  disoluciones  que  lo  contienen  sobre  los  ripios  resultantes 
del  beneficio  del  salitre. 

Más  tarde  serán  explotados  esos  ripios  para  extraer  de  ellos  esta 
valiosa  sustancia,  que  será  beneficiada  junto  con  los  restos  del  salitre 
que  ellos  contienen. 

La  producción  de  yodo  durante  el  año  último  :  ué  de  4,206  quintales 
españoles. 
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La  exportación  hecha  por  todos  los  puertos  de  la  República  fué 
0,563  quintales,  y  el  consumo  en  ese  mismo  año  alcanzó  á  6,552  quin- 
tales españoles,  manteniéndose  más  ó  menos  igual  á  los  años  anteriores. 

El  precio  de  esta  sustancia  fué,  en  el  año  próximo  pasado,  de  5± 
penique  la  onza  Troy. 

SAL  COMÚN. 

Al  este  de  los  puertos  de  Punta  de  Lobos  y  de  Huanillos  existe  un 
gran  salar,  el  cual  abraza  una  superficie  de  32,000  hectáreas,  cubierto 
de  sal  común  ó  sea  cloruro  de  sodio. 

En  esta  enorme  extención  se  encuentra  la  sal  común  perfectamente 
pura  y  cristalizada.  Los  análisis  practicados  sobre  las  explotaciones 
hechas  han  dado  99.99  por  ciento  de  cloruro  de  sodio.  El  espesor  de 
la  capa  de  sal  común  no  es  conocido. 

Los  pozos  más  profundos  han  llegado  hasta  25  metros  de  hondura 
y  no  llegan  aún  al  terreno  sobre  el  cual  descansa  este  gran  depósito. 

Actualmente  se  explota  la  parte  del  Gran  Salar  más  cercano  al  puerto 
de  Punta  de  Lobos,  del  cual  solo  dista  18  kilómetros. 

En  el  año  último  se  explotaron  220,000  quintales  españoles,  los  que 
fueron  enviados  para  el  consumo  interior  del  país. 

La  buena  calidad  de  la  sal  explotada  permite  que  ella  sea  empleada 
en  toda  clase  de  industrias  y  aún  se  emplea  con  ventajas  en  los  usos 
domésticos. 

Actualmente  se  construye  un  ferrocarril  monorriel,  lo  que  permitirá 
darle  mayor  desarrollo  á  esta  industria,  que  solo  cuenta  con  cuatro  años 
de  existencia. 

Además  del  gran  depósito  nombrado,  existen  varios  otros,  pero  que 

no  tienen  la  importancia  de  aquel. 

lquique,  10  de  octubre  de  1902. 

J.  J.  Campana  C. 


ECUADOR. 


MENSAJE  BEL  SE&OR  PRESIDENTE,  GENERAL  DON  LEÓNIDAS 
PLAZA,  AL  CONGRESO  NACIONAL  REUNIDO  EN  QUITO  EL  10 
DE   AGOSTO  DE    1904. 

Conciudadanos  del  Senado  y  de  la  Cámara  de  Diputados: 

Os  habéis  reunido  para  ejercer  la  función  política  más  importante, 
la  legislativa;  y  con  tal  motivo  os  envío  un  cordial  saludo  y  elevo  fer- 
vientes votos  para  que,  inspirándoos  el  patriatismo,  vuestra  labor 
resulte  fecunda  en  beneficios  para  la  República. 

Postergada  por  el  Congreso  que  hace  un  año  las  reformas  que  mi 
conciencia  de  liberal  y  mi  experiencia  de  magistrado  me  indujeron  á 
recomendarlas  como  indispensables,  experimenté  profundo  desaliento- 
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pero  hoy  día  renace  mi  esperanza,  porque  confío  en  que  vosotros  ecua- 
torianos de  corazón  y  hombres  de  espíritu  independiente,  sabréis 
apreciarlas  y  querréis  llevarlas  á  cabo. 

El  Ejecutivo  tiene  muy  limitada  intervención  en  lo  que  á  la  inicia- 
tiva del  bien  público  respecta;  su  encargo  de  ejecutor  de  la  ley  le 
encarrila  en  una  ruta  estrecha  por  la  que  se  ve  obligado  á  continuar 
siempre  y  á  no  retroceder  jamás,  aun  cuando  divise  que  el  derrotero 
no  conduce  á  la  prosperidad  del  país.  Solamente  vosotros,  que  dis- 
ponéis de  la  ley  y  en  cuyas  manos  aun  la  Constitución  se  encuentra, 
solamente  vosotros  podéis  orientar  nuestra  sociedad  hacia  el  astro 
luminoso  del  Progreso. 

De  ahí  que  vuestra  presencia  es  siempre  oportuna  y  siempre  deseada: 
1°,  digo  especialmente  por  mí,  pues  me  causa  pesadumbre  el  ver  que 
en  casi  dos  lustros  de  régimen  liberal  no  hemos  conseguido  todavía 
implantar  en  el  Ecuador,  medianamente  siquiera,  un  nuevo  y  verda- 
dero sistema  político. 

Esto  lo  vais  á  palpar,  porque,  cabalmente,  la  Constitución  me  inte- 
rroga ante  vosotros  y  me  ordena  que  os  informe  sobre  el  estado  político 
y  militar  de  la  Nación,  sobre  sus  rentas  y  recursos,  expresando  las 
mejoras  y  reformas  de  que  sea  susceptible  cada  ramo.  Procuraré,  por 
tanto,  traer  á  vuestro  conocimiento  todo  lo  que  conceptúo  pertinente 
al  plan  del  precepto  constitucional,  en  los  tres  capítulos  que  enuncia 
el  mismo  precepto. 

Por  lo  general,  el  informe  del  Ejecutivo  se  ha  creído  que  debía  ver- 
sar sobre  los  actos  gubernativos  durante  el  año  transcurrido  de  una 
Legislatura  á  otra;  pero  siendo  esto  lo  que  legal  }T  constitucionalmente 
incumbe  á  los  Ministros  de  Estado,  entiendo  que  lo  que  genuinamente 
corresponde  al  Ejecutivo  es  detenerse  en  la  apreciación  de  los  factores 
políticos  que  actúan  en  el  Estado,  asunto  de  sumo  interés  y  que  no 
puede  menos  que  tenerlo  á  la  vista  los  Honorables  Legisladores,  para 

la  dirección  de  sus  tareas. 

******* 

La  República  del  Perú  nos  ha  enviado,  en  lugar  del  Excmo.  Señor 
Meliotón  F.  Porras,  que  se  retiró  de  la  Plenipotencia  en  el  Ecuador, 
al  distinguido  Señor  D.  Mariano  H.  Cornejo. 

Nuestro  Ministro  de  Relaciones  Exteriores  y  el  Excmo.  Señor  Cor- 
nejo firmaron  el  Protocolo  que  encontraréis  en  los  anexos  del  informe 
del  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores.  Ese  Protocolo,  preciso  es 
confesarlo  con  llaneza,  no  ha  merecido  el  favor  del  público  ecuatoriano, 
sin  duda,  porque  no  se  le  ha  sabido  apreciar  debidamente. 

Os  toca  á  vosotros  el  estudiarlo,  y  espero  que  lo  apreciaréis  de  dis- 
tinta manera  que  lo  ha  hecho  la  prensa,  teniendo  en  cuenta  las  razones 
que  os  manifestará  el  Señor  Ministro  de  Relaciones  Exteriores. 

La  muerte  del  Presidente  del  Perú  ha  sido  un  caso  de  verdadera 
fatalidad  para  esa  República  y  aun  para  la  nuestra.    El  esclarecido  Señor 
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Don  Manuel  Candamo  había  dado  gran  impulso  á  la  prosperidad  del 
Perú,  y,  en  cuanto  á  nosotros,  estaba  resuelto  á  terminar  toda  dife- 
rencia sin  mezquindad  ni  demoras. 

******* 

Como  se  ve,  nuestro  territorio  oriental  necesita  atenciones  esmeradas, 
tanto  por  lo  que  respecta  á  la  cuestión  internacional  que  acabo  de  men- 
cionar, como  por  lo  que  se  refiere  á  lo  interno  y  meramente  nacional. 
La  primera  necesidad,  bajo  este  último  respecto,  es  la  apertura  de  vías 
cortas  y  expeditas  que  nos  comuniquen  con  esa  región  y  promuevan 
la  afluencia  de  capitalistas  é  industriales  hacia  un  territorio  que  pro- 
mete excelentes  remuneraciones  para  el  trabajo.  Con  esta  mira,  el 
Señor  Ministro  de  Instrucción  Pública,  á  cuya  Secretaría  corresponde 
el  asunto,  convocó  una  Junta  de  las  personas  más  caracterizadas  de  la 
capital  para  que  deliberara  sobre  lo  que  convenía  á  nuestros  intereses 
nacionales  en  el  Oriente;  y  se  acordó  abrir  con  el  mayor  empeno  el 
camino  por  Baños.  Además,  se  adoptó  la  idea  de  apelar  al  patriotismo 
de  los  Ecuatorianos  con  el  fin  de  conseguir  erogaciones  voluntarias  para 
esta  obra;  pero  en  cuanto  á  mí,  no  estoy  conforme  con  este  parecer,  y 
espero  que  votéis  recursos  suficientes  para  la  apertura  del  mencionado 
camino. 

En  el  Brasil,  otro  de  los  países  limítrofes  con  el  nuestro,  hemos 

acreditado  un  Ministro  Plenipotenciario,  designando  para  el  efecto  al 

Señor  Doctor  Don  Carlos  R.  Tobar,  quien  fué  recibido  en  Petrópolis 

con  marcadas  muestras  de  simpatía  y  entusiasmo  de  parte  del  Gobierno 

y  del  esclarecido  pueblo  brasileño. 

******* 

Las  rentas  públicas  consisten  en  los  impuestos  y  contribuciones  que 
paga  el  pueblo;  el  Estado  no  tiene  ninguna  fuente  de  producción  di- 
recta, ni  cuenta  con  otros  recursos  que  el  rendimiento  de  dichas  rentas, 
el  de  pocos  monopolios  y  algunos  servicios  públicos  que  se  reserva. 
Los  bienes  fiscales,  fuera  de  los  destinados  en  cada  lugar  para  el  fun- 
cionamiento del  Gobierno,  apenas  merecen  señalarse;  y  los  demás,  de 
no  escasa  importancia,  ya  os  dije  en  cuyas  manos  estaban  y  á  quiénes 
aprovechaban. 

Así,  pues,  el  caudal  público  fluye  de  la  riqueza  nacional  ó  sea  de  la 
riqueza  total  y  efectiva  con  que  cuenta  la  República.  Nada  más  nece- 
sario, por  lo  tanto,  para  quien  desee  proceder  en  los  asuntos  públicos 
con  entera  conciencia,  que  el  conocimiento  detallado  del  movimiento 
industrial  y  comercial,  del  valor  de  la  propiedad  raíz  y  de  la  mueble, 
del  giro  capitalista  y  bancário  y  en  fin,  de  todas  aquellas  manifesta- 
ciones de  la  vida  del  país. 

******* 

En  esta  carencia  de  datos  estadísticos,  y  para  no  consignar  noticias 
de  poco  más  ó  menos,  me  limitaré  á  expresar  las  pocas  que  han  sido 


ECUADOR.  757 

anotadas  con  exactitud  y  que  se  refieren  a  .movimiento  bancário.  Las 
creo  muy  significativas,  por  cuanto  ese  movimiento  representa  algo 
así  como  un  compendio  ó  resumen  del  movimiento  capitalista  y  de  la 
circulación  de  la  riqueza  nacional. 

Dos  bancos  de  emisión  funcionaban  en  la  República:  el  Banco  del 
Ecuador  y  el  Comercial  y  Agrícola,  cada  uno  con  un  capital  suscrito 
de  93,000,000.  El  activo  de  estos  bancos  alcanzó  el  31  de  diciembre 
de  1903  á  $ 10,668,508.67  en  el  primero  y  á  $13,662,870  en  el  segundo; 
el  efectivo  en  caja,  á  $2,581,225.29  en  aquél  y  á  $1,446,911.90  en  éste; 
los  billetes  emitidos  suman  un  valor  de  $3,669,829.60  respecto  del 
primero  y  $2,686,200  respecto  del  segundo.  El  Banco  del  Ecuador 
realizó  durante  el  año  de  1903  una  ganancia  líquida  de  $491,887.89  y 
el  Comercial  y  Agrícola  una  de  $308,852.14. 

El  público  tiene  depositado  en  estos  bancos  la  suma  de  $2,780,325.35 
en  el  primero  y  $788,324.11  en  el  segundo.  La  deuda  del  Gobierno 
estuvo  representada,  en  la  fecha  referida,  por  la  suma  de  $2,663,941.61 
á  favor  del  Banco  del  Ecuador  y  la  de  $1,556,304.49  al  del  Comercial  y 
Agrícola,  de  manera  que  la  deuda  total  del  Gobierno  á  los  bancos  en  la 
fecha  indicada  monta  á  $4,220,243.10,  cantidad  relativamente  pequeña, 
atentas  las  circunstancias  de  haberse  venido  acumulando  desde  muy 
atrás  á  causa  del  déficit  que  constantemente  y  como  vicio  incurable  ha 
dejado  el  Presupuesto  Nacional,  déficit  legal  que  ha  fluctuado  en  los 
últimos  cuatro  años  entre  1,000,000  y  2,000,000  de  sucres. 

Este  déficit  de  todos  los  años  se  ha  convertido  en  deuda  de  Gobierno, 
descomponiéndose  en  esta  forma:  deuda  á  los  bancos  por  empréstitos 
para  gastos  inaplazables;  Crédito  Público,  con  partidas  votadas  en  la 
ley  y  no  cubiertas;  otras  partidas  que  no  se  invirtieron,  y,  finalmente, 
sueldos  que  no  se  pagaron.  Y  como  consecuencia,  el  estado  actual  de 
de  la  deuda  pública  es  como  sigue: 

Deuda  á  loe  bancos,  hasta  1903 $4, 220, 243. 10 

Por  empréstitos  verificados  en  1904 800, 000. 00 

Crédito  Público,  cantidad  reconocida  hasta  la  fecha 228, 401. 04 

Por  conversión  de  la  Deuda  Externa,  77,851  condores  que  hacen 778, 510. 00 

Finalmente,  deben  contarse  en  la  Deuda  del  Estado  los  $9,557,035.01, 
que  en  bonos  del  Ferrocarril  se  han  entregado  hasta  hoy  á  la  Com- 
pañía constructora. 

Durante  los  dos  últimos  semestres  se  ha  mandado  á  los  Sres.  Glyk, 
Mills  &  Courrie,  de  Londres,  nuestros  fideicomisarios,  la  suma  de 
$1,582,425.25  para  el  pago  de  intereses  y  amortización  del  capital  de 
los  referidos  bonos  ferrocarrileros. 

Este  millón  y  medio  no  representa  el  producto  de  las  rentas  espe- 
ciales destinadas  á  aquel  servicio,  las  cuales  sólo  dieron  en  el  año 
económico  la  cantidad  de  $1,164,394.21:  el  resto,  es  decir,  cerca  de 
medio  millón,  fué  tomado  de  fondos  comunes. 
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LET  BB  ADUANAS  VIGENTE  DESDE  EL  1°  DE  tiNERO  DE  1904, 
CON  LAS  REFORMAS  INTRODUCIDAS  EN  ELLA  POR  LEY  DE  31 
DE  OCTUBRE  DEL  MISMO  AfiO. 

Moneda»,  peta»  y  medidas.— L&  unidad  monetaria  empleada  en  este  Arancel  es  el  sucre,  que  vale 
nominalmente  5  pesetas  y  se  divide  en  100  centavos.  Con  respecto  &  pesas  y  medidas,  el  Ecuador  ha 
adoptado  el  sistema  métrico. 

Nota.— Por  lo  que  se  refiere  &  la  exportación,  véanse  los  artículos  110  y  112;  por  los  recargos  y 
demás  derechos  accesorios  6  de  consumo,  aplicables  A  la  importación  6  exportación,  véanse  los 
artículos  89, 118  á  116  y  161. 

Sección  I. — Puertos  de  la  República. 

Artículo  Io.  La  República  del  Ecuador  abre  sus  puertos  al  comercio 
de  todas  las  naciones. 

Art.  2°.  Se  declaran  puertos  mayores  para  el  tráfico,  los  de  Guaya- 
quil, Manta,  Caráquez,  Esmeraldas  y  Puerto  Bolívar,  siendo  per- 
mitido hacer  por  éstos  la  importación  de  efectos  extranjeros  y  la 
exportación  de  los  nacionales;  y  puertos  menores  ó  habilitados  para 
sólo  la  exportación,  los  de  Ballenita,  Manglar  Alto,  Callo,  Machalilla 
y  Vargas  Torres. 

Art.  3°.  Macará  y  Tulcán  serán  los  puertos  secos  para  la  entrada  y 
salida  del  comercio  del  interior  terrestre  con  las  Repúblicas  vecinas. 

Art.  4o.  Serán  puertos  de  depósito  y  en  ellos  únicamente  se  podrán 
hacer  reembarcos  y  trasbordos,  los  de  Guayaquil,  Manta,  Caráquez, 
Esmeraldas  y  Puerto  Bolívar. 

Art.  5°.  Los  derechos  de  aduana  gravan  la  importación  y  exporta- 
ción. 

Art.  6o.  Todas  las  mercaderías  extranjeras  podrán  ser  importadas 
en  la  República  por  nacionales  y  extranjeros,  sin  distinción  de  la  ban- 
dera del  buque. 


ARANCEL   DE  ADUANA8. 

Derechos  de  importación* 

Art.  55.  Para  el  cobro  de  los  derechos  de  importación,  los  artículos 
extranjeros  que  se  introduzcan  por  las  Aduanas  de  la  República,  se 
dividen  en  las  siguientes  diez  y  siete  clases: 

1.  Artículos  de  prohibida  introducción. 

2.  Artículos  libres  de  derechos  de  importación. 

3.  Artículos  gravados  con  1  centavo  de  sucre  por  cada  kilogramo  de  peso 

bruto. 

4.  Artículos  gravados  con  2  centavos  de  sucre  por  cada  kilogramo  de  peso 

bruto. 

5.  Artículos  gravados  con  3  centavos  de  sucre  por  cada  kilogramo  de  peso 

bruto. 
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6.  Artículos 

bruto. 

7.  Artículos 

bruto. 

8.  Artículos 

bruto. 

9.  Artículos 

bruto. 

10.  Artículos 

bruto. 

11.  Artículos 

12.  Artículos 

bruto. 

13.  Artículos 

14.  Artículos 

15.  Artículos 

16.  Artículos 

17.  Artículos 


gravados  con  5  centavos  de  sucre  por  cada  kilogramo  de  peso 

gravados  con  10  centavos  de  sucre  por  cada  kilogramo  de  peso 
gravados  con  15  centavos  de  sucre  por  cada  kilogramo  de  peso 

gravados  con  25  centavos  de  sucre  por  cada  kilogramo  de  peso 

gravados  con  50  centavos  de  sucre  por  cada  kilogramo  de  peso 

gravados  con  1  sucre  por  cada  kilogramo  de  peso  bruto, 
gravados  con  1  sucre  50  centavos  por  cada  kilogramo  de  peso 

gravados  con  2  sucres  por  cada  kilogramo  de  peso  bruto, 
gravados  con  3  sucres  por  cada  kilogramo  de  peso  bruto, 
gravados  con  5  sucres  por  cada  kilogramo  de  peso  bruto, 
gravados  con  15  sucres  por  cada  kilogramo  de  peso  bruto, 
gravados  con  50  sucres  por  cada  kilogramo  de  peso  bruto. 


Clase  1. 


Art.  56.  Partenecen  á  la  1*  clase  los  artículos  siguientes: 


1.  Aguardientes  de  caña  y  sus  compues- 

tos. 

2.  Ajenjo. 

3.  Balas,  bombas,  granadas,  cartuchos 

metálicos  para  fusiles,  y  demás 
municiones  de  guerra. 

4.  Bebidas  y  artículos  alimenticios  que 

contengan  sustancias  tóxicas  ó 
nocivas  á  la  salud. 

5.  Carabinas,  fusiles,  tercerolas,  cohetes, 

pistolas  de  munición  y  demás  armas 
de  guerra. 

6.  Dinamita  y  demás  sustancias  expla- 

sivas  análogas. 

7.  Etiquetas  ó  marquillas   de   efectos, 

cuya  marca  de  fábrica  esté  registrada 
en  el  Ecuador,  á  no  ser  que  sean 
importadas  por  los  mismos  fabri- 
cantes ó  sus  agentes  debidamente 
autorizados. 

8.  Kerosine  de  menos  de  150°  de  po- 

tencia. 

9.  Máquinas  y  aparatos  para  amonedar. 


10.  Monedas  falsas  de  cualquiera  clase. 

11.  Pólvora  y  sal. 

12.  Monedas  de  cobre  y  niquel  de  toda 

clase  que  no  sea  de  la  nacional,  y 
acuñada  por  orden  ó  cuenta  especial 
de  la  Nación. 

13.  Moneda  de  plata  nacional  que  no  sea 

importada  por  cuenta  de  la  Nación  y 
de  acuerdo  con  el  dictamen  del 
Consejo  de  Estado. 

14.  La  moneda  de  plata  extranjera  que  se 

introduzca  no  será  despachada  para 
la  circulación  ó  uso  en  el  país. 
Será  detenida  en  los  depósitos  de 
Aduana,  hasta  que  sea  reembarcada 
al  exterior,  previa  fianza  que  no  se 
cancelará  hasta  el  regreso  de  la 
tornaguía,  concedida  por  plazo  pru- 
dencial, á  satisfacción  de  Adminis- 
trador de  Aduana.  Uo  llegando  la 
tornaguía  en  el  término  señalado, 
la  fianza  se  hará  efectiva  y  su 
importe  entrará  en  la  caja  fiscal. 


Sólo  el  Gobierno  puede  introducir,  para  el  servicio  de  la  Nación, 
artículos  de  guerra  y  los  demás  objetos  comprendidos  en  el  presente 
artículo,  con  excepción  de  los  números  Io,  4o,  T°,  8o,  9o  y  10°,  que  no 
podrán  ser  introducidos  por  ningún  concepto,  ni  los  del  12  sin  especial 
ley  de  las  Cámaras  para  este  objeto. 
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En  cuanto  á  la  dinamita,  se  estará  á  lo  que  dispone  la  ley  reforma- 
toria sobre  minas. 

El  Gobernador  ante  quien  ocurra  el  interesado  expedirá  un  certifi- 
cado, en  que  manifieste  la  cantidad  de  explosivo  que  se  necesita,  y  sólo 
con  presentación  de  este  certificado  se  permitirá  la  importación. 

■ 

Clase  2. 

Art.  57.  Pertenecen  á  la  2a  Clase: 

Io  .  Los  equipajes  de  los  viajeros,  hasta  el  peso  de  cien  kilogramos 
por  persona,  siempre  que  ésta  y  aquéllos  vengan  en  el  mismo  buque. 

Por  el  exceso  se  cobrará  los  derechos  correspondientes. 

Entiéndese  por  equipaje,  los  objetos  aplicables  al  uso  personal,  como 
ropa,  calzado,  cama,  montura,  armas  é  instrumentos  de  la  profesión 
del  viajero,  aun  cuando  no  haya  comenzado  á  usarse. 

Los  Ministros  Diplomáticos  ecuatorianos,  de  regreso  al  Ecuador, 
podrán  introducir  consigo,  libres  de  derechos,  hasta  el  peso  de  cuatro 
cientos  kilogramos  de  su  equipaje. 

2o.  Los  productos  naturales  del  Perú,  de  lícito  comercio  y  no  pro- 
hibida introducción  en  el  Ecuador,  cuando  sean  importados  por  los 
puertos  secos  ó  de  tierra. 

La  excepción  durará  mientras  las  produccions  ecuatorianas  gocen  de 
la  misma  en  el  Perú.  Luego  que  cese  la  reciprocidad,  cesará  igual- 
mente esta  excepción  en  el  Ecuador. 

Exceptúase  la  sal  del  Perú  introducida  por  los  puertos  de  tierra,  la 
que  pagará  un  centavo  de  sucre  por  kilogramo. 

3o.  Los  efectos  destinados  al  uso  personal  de  los  Ministros  Públicos 
ó  Agentes  Diplomáticos  extranjeros,  acreditados  ante  el  Gobierno  del 
Ecuador,  siempre  que  haya  reciprocidad  declarada  de  parte  de  las 
naciones  que  representan. 

La  exención  comprenderá  también  todos  los  derechos  adicionales. 

Los  Agentes  Diplomáticos  extranjeros  presentarán  al  Administrador 
de  Aduana  ó  al  Comandante  del  Resguardo  junto  con  el  pasaporte,  una 
lista  escrita  y  firmada  del  número  de  bultos,  su  marca  y  numeración, 
y  si  los  efectos  no  vienen  con  ellos,  se  dirigirán  al  Ministerio  de  Rela- 
ciones Exteriores,  manifestando  los  artículos  que  tratan  de  importar 
para  sólo  su  uso  ó  consumo  personal,  á  fin  de  que  pida  la  correspon- 
diente orden  de  descargo  para  el  Administrador  de  Aduana. 

4o.  Los  efectos  que  vengan  por  cuenta  ó  con  autorización  del  Go- 
bierno para  un  objeto  de  utilidad  ó  adorno  público,  previa  orden  del 
Ministerio  de  Hacienda. 
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5°.  Lob  artículos  siguientes: 

Abonoe. 

Animales  vivos. 

Arados. 

Avisos  de  fábrica,  en  papeles,  en  folletos 
ón  en  cartones,  calendarios  exfoliadores 
ó  no,  y  cualquier  otro  aviso  impreso, 
gravado  6  litografiado  que  no  sea  para 
la  venta  ó  siempre  que  no  contenga  ar- 
tículos de  consumo. 

Automóviles  y  carros  para  los  mismos. 

Azadones. 

Armazones  de  hierro  para  casas. 

Aparatos  para  extinguir  incendios. 

Barras. 

Barretas. 

Bombas  y  sus  útiles  para  el  cuerpo  contra 
incendios. 

otellas  vacías  ordinarias  para  envases  de 
de  licores  y  aguas  gaseosas,  siempre  que 
no  vengan  en  cajones  6  cajas.  Al  im- 
portarse en  estos  ó  en  otros  envases  pa- 
garán los  derechos  correspondientes  á 
ellos. 

Buques  armados  ó  en  piezas,  y  sus  má- 
quinas cuando  fueren  á  vapor,  aun  cuan- 
do vengan  en  distantes  embarcacio- 
nes. 

Carburo  de  calcio. 

Columnas  y  vigas  de  hierro. 

Carbón  de  piedra  animal  y  vegetal. 

Cuadernos  para  la  enseñanza  de  caligrafía. 
•  Embarcaciones  menores. 

Ferrocarriles  de  toda  clase  y  sus  útiles. 

Frutas  frescas. 

Gasolina. 


Globos  astronómicos  y  geográficos. 

Guano.    • 

Huevos  de  ave. 

Imprenta  y  sus  útiles. 

Ladrillos  de  fuego. 

libros  impresos  y  música  escrita,  impresa 
ó  litografiada,  que  se  despachen  por  las 
Aduanas  de  la  Republica. 

Monedas  de  oro. 

Muestras  de  género,  artículos  pequeños 
que  no  tengan  valor  y  las  fracciones  de 
los  artículos  que  se  usan  y  venden  por 
pares,  siempre  que  los  interesados  per- 
mitan inutilizarlos. 

Máquinas  de  coser. 

Máquinas  para  escriber. 

Máquinas  para  la  agricultura,  y  en  general 
para  todas  las  industrias,  las  piezas  y 
repuestos  para  las  mismas  y  calderos. 

Oro  en  polvo  ó  en  barras. 

Palas  y  repuestos  para  arados. 

Palos  para  arboladura  de  buques. 

Papel  ordinario  para  periódicos. 

Plantas  vivas. 

Plata  en  barras,  cuando  la  ley  no  lo  pro- 
hiba. 

Puentes  de  fierro  y  sus  útiles. 

Pizarras  y  sus  lápices. 

Pizarras  para  tejados. 

Salitre  no  refinado  para  abonos. 

Salvavidas. 

Semillas  de  toda  clase  para  siembras. 

Tierra  preparada. 

Tejas  y  tubos  de  barro. 

Tipos  y  tinta  de  toda  clase  para  imprenta. 


Art.  58.  Se  autoriza  al  Poder  Ejecutivo  para  que  permita,  previo 
presupuesto  y  de  acuerdo  con  el  Consejo  de  Estado,  la  importación 
libre  de  derechos  de  objetos  estrictamente  necesarios,  destinados  á  las 
municipalidades  para  el  alumbrado  ó  cualquier  otro  uso  público,  bien 
sea  que  las  trabajos  se  ejecuten  por  empresa  6  directamente  por  ellas. 

Si  las  obras  se  hicieren  por  empresarios  particulares,  éstos  deberán 
dar  fianza  para  reintegrar  el  pago  de  los  derechos,  á  no  haberse  llevado 
á  cabo  la  obra. 

Abt.  59.  Cuando  se  importa  pólvora  ó  dinamita  para  minas,  el 
interesado  acompañará  al  pedimento  una  guia,  por  duplicado,  en  la 
que  conste  el  nombre  del  lugar  donde  debe  conducirse  este  artículo, 
la  marca,  el  número  y  la  clase  de  bultos,  para  que  al  pie  del  decreto 
del  Admininistrador  que  concede  el  permiso,  se  dé  la  tornaguía  por  la 
autoridad  civil  del  asiento  minera. 
Bull.  No.  3—04 6 
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En  el  pedimento  se  anotará  por  el  Vista  el  peso  de  los  bultos,  y  en  el 
mismo  se  exigirá  una  fianza  pecuniaria,  á  satisfacción  del  Adminis- 
trador, para  responder  por  la  tornaguía  dentro  del  término  proporcio- 
nado á  la  distancia. 

Clase  3. 

Art.  60.  Clase  3,  un  centavo  de  sucre  por  kilogramo: 


Adoquines, 

Afrecho. 

Ajos. 

Alambre  con  púas  para  cercas  y  sus 
grapas. 

Amianto. 

Arroz. 

Botellas  vacías  en  cajas,  cajones  ú  otros 
envases. 

Boyas  de  fierro. 

Botijas  vacias. 

Camotes. 

Cebollas. 

Cemento  romano. 

Cocos  frescos  ó  secos. 

Cueros  de  ganado  mayor,  frescos  6  secos, 
no  siendo  preparados. 

Damajuanas  vicias. 

Fundas  ó  camisas  de  paja  para  botellas, 
siempre  que  dichas  fundas  ó  camisas 
vengan  de  un  modo  aislado  é  indepen- 
diente. 

Lampas,  picos,  combas,  rastrillos  y  es- 
cardillas para  agricultura. 

Ladrillos  ordinarios  y  barnizados. 


Loza  ordinaria. 

Lúpulo. 

Madera  sin  labrar,  en  trozos,  vigas  y  ta- 
blas, aunque  estén  acepilladas  y  machi- 
hembradas, para  construcción  de  edi- 
ficios, etc.  ;  se  cobrará  el  derecho  sobre 
este  artículo  tomando  el  peso  por  tone 
laje  del  registro  del  buque,  y  se  agre- 
gará un  50  por  ciento  en  los  de  fierro  y 
40  por  ciento  en  los  de  madera.  En 
caso  de  duda  deberá  pesarse  á  costa  del 
dueño  el  cargamento  de  madera. 

Mausoleos  y  piedras  de  más  de  un  metro. 

Oxido  de  hierro. 

Papel  blanco  fino,  sin  rayas,  pliego  grande 
que  no  sea  de  lino  para  imprenta. 

Pasto  seco  (hierba  para  animales). 

Piedras  y  baldosas  artificiales  ordinarias. 

Pilas  de  mármol,  hierro  ú  otra  materia. 

Planchas  de  hierro  ornamentado  para 
construcciones. 

Rejas  para  agricultura. 

Relojes  para  torres. 

Tierra  para  fundición. 

Vainilla  de  algarrobo. 


Clase  4. 


Art.  61.  Clase  4,  dos  centavos  de  sucre  por  kilogramo: 


Acero  y  plomo,  ya  estén  en  barras,  varillas, 
lingotes,  platinas,  planchas  ó  en  objetos 
inutilizados. 

Aceite  de  coco  y  de  palma. 

Aguas  minerales. 

Aguas  gaseosas  y  minerales  ó  artificiales, 
con  ó  sin  preparación,  y  no  determina- 
das especialmente. 

Anclas. 

Bombas  mecánicas  para  agua. 

Cal  para  albaftilerfa. 

Cañerías  de  hierro,  de  plomo  ó  de  loza. 

Cartón  ordinario  embetunado. 

Cartón  para  encuademación  de  libros. 

Carretas  y  carretillas. 

Carros  para  carga. 


Cebada. 

Clavos  de  cualquier  metal. 

Duelas  para  toneles,  sin  labrar. 

Ejes  de  hierro  y  acero  para  carros,  carretas 

y  carretillas. 
Estearina. 

Grasa  para  máquinas. 
Hélices  para  buques  de  vapor. 
Hierro  en   lingotes,  platinas,  planchas, 

flejes  y  barras  ó  varillas,  el  angular  y  el 

de  forma  llamada  T. 
Legumbres  frescas. 
Machetes  para  rozar. 
Malta. 
Maíz. 
Menestras  de  toda  clase  no  preparadas. 


VOTTADOB. 


768 


Palmiste  y  oleína. 

Palos  para  tinte. 

Papel  de  estraza  para  despacho,  para 
empaques  y  para  forros  de  buques,  y 
papel  de  madera  no  impreso. 

Parafina. 

Pescado  salado,  como  el  que  viene  del 
Perú. 

Piedras  para  afilar. 

Patatas. 

Piedra  de  filtro  para  agua. 


Piedras  de  mármol  ó  vidrio  opaco  para 

embaldosar. 
Polvos  de  mármol. 
Potasa  cáustica. 
Retortas  de  barro  para  gas. 
Ruedas  para  carros,  carretas  y  carretillas. 
Sebo  en  rama. 
Silicato  de  sosa  y  potasa. 
Soda  cáustica. 
Trigo. 


Clase  5. 


Art.  62.  Clase  5,  tres  centavos  de  sucre  por  kilogramo: 


Fideos. 

Hierro  en  planchas  acanalado,  para  techos 
ó  paredes,  y  en  caballeteras  6  en  cana- 
lones. 

Hojalata  en  planchas  no  perforadas. 


Sebo  refinado. 
Sémola. 

Zinc  en  bruto  ó  en  planchas  no  perfo- 
radas. 


Art.  63.  El  azúcar  pagará,  por  derechos  de  importación,  cuatro 
centavos  por  cada  kilogramo  de  peso  bruto. 


Class  6. 


Art.  64.  Clase  6,  cinco  centavos  de  sucre  por  kilogramo: 


Aceite  para  máquinas. 

Achiote. 

Acido  carbónico. 

Acido  muriático,  nítrico  y  sulfúrico. 

Aguarrás. 

Alquitrán. 

Alhucema. 

Almendras  en  cascara. 

Almireces  de  mármol  ó  de  loza  6  com- 
posición. 

Alpiste. 

Aparatos  para  fabricar  aguas  gaseosas, 
que  no  sean  de  cristal  ó  vidrio. 

Amoníaco  líquido. 

Alumbre. 

Avellanas. 

Bacalao. 

Balaustres  ó  barandas  para  balcones,  de 
hierro  fundido. 

Baños. 

Barómetros. 

Barriles,  baldes,  pipas  y  toneles  de  ma- 
dera vacíos,  desarmados  ó  no. 

Brea. 


Bronce,  cobre,  estaño  y  latón  en  plan- 
chas no  perforadas,  varillas  ó  en  bruto 
y  piezas  inutilizadas. 

Brújulas  para  la  navegación. 

Cadenas  de  hierro  para  buques  y  embar- 
caciones menores. 

Cajones  de  madera  desarmados  para  en- 
vases. 

Cajas  de  hierro  para  guardar  caudales,  y 
las  puertas  para  bóvedas  ó  sótanos  con 
igual  objeto. 

Campanas. 

Cantarillas  ordinarias  de  barro. 

Carne  salada. 

Carruajes  armados  ó  desarmados  y  sus 
piezas  sueltas. 

Cerveza  en  cualquier  envase. 

Cocinas  de  hierro. 

Cola  efervescente. 

Coquitos  de  Chile. 

Crisoles. 

Crudo  ó  cáñamo  para  sacos. 

Cueros  de  ganado  menor  no  preparados. 

Chancacas. 
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Chicha  en  general,  con  excepción  de  las 
de  uva. 

Chuno  6  tapioca  y*  otras  féculas. 

Encerados  para  forros. 

Escobas. 

Estaquillas  de  hierro  y  madera  para  cal- 
zado. 

Estatuas  de  madera,  mármol,  etc.,  de  más 
de  1  metro. 

Estopas  de  toda  clase. 

Excusados  y  urinarios. 

Filtros  para  agua. 

Fraguas. 

Frutas  secas  y  más  comestibles  no  pre- 
parados que  no  se  mencionan  expresa- 
mente. 

Gatos  para  levantar  pesos. 

Ginger  ale. 

Harinas  de  toda  clase. 

Hilachas  ó  escorias  de  algodón. 

Jabón  ordinario  sin  perfume  y  sin  forros 
de  papel. 

Jamones  crudos. 

Jarcia,  sisal  y  manila. 

Kerosine  de  150  ó  más  grados  de  potencia. 


Linaza. 

Loza  fina. 

Maicena. 

Manteca  de  puerco. 

Nueces. 

Objetos  de  vidrio  ó  cristal  ordinario. 

Órganos  para  iglesias. 

Paja  para  escobas. 

Papel  de  despacho  impreso  y  sacos  de 
papel  de  estraza. 

Pasas. 

Piedras  de  mármol  en  tablas  sin  pulir. 

Remos. 

Sal  de  amoníaco. 

Sulfato  de  cobre. 

Tablas  recortadas  para  cajones. 

Tachuelas  y  clavos  de  menos  de  media 
pulgada  de  todo  metal,  á  excepción  de 
las  de  tachonar,  amarillas  ó  de  otro  color. 

9 

Tinajas,  jarros,  ollas  y  cazuelas  de  barro. 

Tinta  para  escribir. 

Vidrios  planos  no  azogados. 

Vinos  en  general,  excepto  los  medicinales 

y  espumantes. 
Yunques  ó  tornillos  para  herreros. 


Class  7. 


Art.  65.  Clase  7,  diez  centavos  de  sucre  por  kilogramo: 


Aceite  de  almendras,  castor,  linaza  y  olivo. 

Aceite  de  ballena. 

Aceite  de  maní. 

Aceitunas  en  cualquier  envase. 

Algodón  en  rama. 

Almidón  de  cualquiera  clase. 

Almendras  peladas. 

Añil. 

Aparatos  de  cristal  para  la  fabricación  de 
soda. 

Armóniums. 

Azarcón. 

Azufre. 

Azul  de  Prussia. 

Barniz. 
Baúles  vacíos,  esto  es,  no  sirviendo  de 
envase.  Al  contener  otras  mercaderías, 
pagarán  el  derecho  correspondiente  á 
las  que  contengan,  siempre  que  fuere 
mayor  que  el  que  pagan  los  baúles 
vacies;  pero  cuando  el  derecho  de  las 
mercaderías  que  contengan  fuere  menor, 
éstas  pagarán  el  derecho  del  baúl. 

Bideles  con  sus  aparatos. 

Billares  y  los  accesorios  que  vengan  con 
ellos. 


Camas  de  hierro  ó  metal. 

Cantarillas  finas  de  barro. 

Cepillos  ó  escobillas  para  pisoe. 

Cera  en  bruto. 

Ciruelas  pasas. 

Conservas  y  más  artículos  alimenticios  no 

mencionados  expresamente. 
Cristalería  ordinaria  cortada  ó  decorada. 
Duradera. 
Encurtidos. 

Felpa  embetunada  para  buques. 
Frutas  en  jugo. 
Fuelles  para  fraguas. 
Hachas. 

Hilos  para  coser  sacos  ó  velas. 
Hule  para  pisos. 
Instrumentos  de  música,  de  más  de  1 

metro  de  alto. 
Jarabes  no  medicinales. 
Jarcia  de  algodón. 
Lana  en  bruto. 
Libros  en  blanco. 
Liencillos. 
Lija. 

Mantequilla. 
Masilla  para  pintores. 
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Medidas  para  carpinteros. 

Muebles  de  toda  clase,  armados  ó  desar- 
mados, cualquiera  que  sea  la  materia  de 
que  sea  la  materia  de  que  estén  cons- 
truidos y  el  forro  que  los  cubra. 

Niveles  para  carpinteros. 

Ollas  de  hierro  ó  acero. 

Papel  para  escribir  y  las  otras  clases  no 
determinadas. 

Petates. 

Pez  rubia. 

Pianos  de  salón. 

Piedras  de  mármol  para  muebles  ó  lápidas. 

Piedras  para  asentar  navajao. 

Pimienta  picante. 

Pintura  en  pasta,  polvo  ó  de  cualquiera 
otra  clase. 


Piolas,  piolones  y  piolillas. 

Planchas  para  lavanderas. 

Polvos  para  ahornar  ó  levaduras  para  pan. 

Porcelana. 

Puebla. 

Quesos  de  toda  clase. 

Sacos  vacíos. 

Sacos  de  papel  fino. 

Sempiterna. 

Sobres  para  cartas. 

Tijeras  para  sastres,  herreros  y  hojalateros. 

Tiza  no  preparada. 

Velas  de  toda  clase  para  alumbrado. 

Vinagre. 

Yeso. 


Class  8. 


Art.  66.  Class  8,  quince  centavos  de  sucre  por  kilogramo: 


Acero,  hierro  y  latón,  bronce,   cobre  y 

estaño  manufacturado. 
Agua  Florida,  Kananga,  Divina  de  clase 

común  y  bay  rum. 
Anís. 
Comino. 

Cristalería  fina  de  toda  clase. 
Etiquetas. 
Fósforos:  al  ser  importados  en  envase  de 

madera,  tendrán  el  descuento  de  25  por 

ciento  sobre  los  derechos  y  en  el  100 

per  ciento  de  recargo. 
Galletas. 
Hachuelas. 
Herramientas  de  toda  clase  para  artesanos 

y  obreros,  y  mangos  para  las  mismas. 


Hojalata  manufacturada  ó  en  planchas 
perforadas. 

Hormas  para  calzado. 

Lápidas. 

Machetes  que  no  sean  de  rozar. 

Manteca  que  no  see  pura. 

Mantequilla  compuesta  de  margarina  ó  de 
cualquiera  otra  sustancia. 

Mostaza. 

Orégana. 

Plomo  manufacturado,  en  munición  ó  en 
otra  forma. 

Telas  de  cáñamo. 

Zinc  manufacturado  ó  en  planchas  per- 
foradas. 


Class  9. 


Art.  67.  Clase  9,  veinticinco  centavos  de  sucre  por  kilogramo: 


Aceite  de  semillas  de  algodón. 

Acetato  de  cobre. 

Alfombras,  jergón  ó  tripe  de  algodón,  lino 
ó  yute. 

Almohadas. 

Anilina,  carmín,  cochinilla  y  purpurina. 

Aparatos  telefónicos  y  telegráficos. 

Arañas  y  candelabros  de  metal,  cristal  ó 
de  otro  material  para  cualquiera  clase 
de  alumbrado. 

Artículos  de  punto  de  media,  como  cami- 
setas, calzoncillos  y  medias  de  algodón 
ó  lino. 

Azúcar  candi. 


Bandas  de  cuero  para  máquinas. 

Barbas  de  ballena  y  de  acero,  para  vesti- 
dos. 

Benjuí  ó  sahumerio. 

Betún  en  pasta  ó  líquido. 

Bicicletas  ó  velocípedos. 

Blanco  de  plata. 

Boquillas  ó  cachimbas  para  fumar,  de  ma- 
dera ó  barro  ordinario. 

Botones  de  toda  clase,  con  excepción  de 
los  dorados  y  plateados,  y  de  los  broches 
para  camisas. 

Brea  de  Barbacoas. 

Cajas  de  cartón  vacías  ó  desarmadas. 
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Cajitas  de  útiles  para  matemáticas,  pin- 
tura y  otros  usos  científicos. 

Canastas  de  junco. 

Canela,  clavos  de  especia  y  la  pimienta 
olorosa  ó  dulce. 

Carbonato  de  cobre. 

Cardenillo. 

Carpetas  para  escribir. 

Cepillos  para  limpiar  la  ropa  y  cabeza,  y 
las  otras  clases  no  determinadas. 

Cera  preparada  para  zapateros. 

Cofrecitos  de  cristal,  madera  ó  hierro. 

Cojines. 

Cola. 

Colchones. 

Cometas  de  papel. 

Confites. 

Cordones  y  reatas  de  algodón  6  de  lino. 

Corchos  de  toda  clase. 

Cochecitos  para  niños. 

Cueros  preparados  para  calzado  ú  otros 
usos.  • 

Champagne. 

Chocolate  en  polvo  ó  en  pasta. 

Chales  y  paños,  rebozos  de  algodón  ó  hilo 
en  que  no  entre  seda  ó  lana. 

Elástico  de  algodón. 

Escopetas  comunes,  que  no  sean  de  re- 
trocarga. 

Espejos  con  marcos. 

Extracto  de  opio. 

Facturas  y  otros  documentos  impresos, 
grabados  y  litografiados. 

Frutas  en  aguardiente. 

Gafetes  y  ganchos  para  pantalones. 

Gelatinas. 

Goma  arábiga. 

Hilos  de  algodón  ó  lino  para  coser  ó  tejer. 

Hule  para  sobremesa. 

Instrumentos  de  música  de  menos  de  I 
metro  de  alto. 

Jarabes  medicinales. 

Juguetes. 

Lacre. 

Láminas  con  marcos. 

Lápices  para  escribir  y  para  carpinteros. 

Linternas  y  faroles. 

Lunas  ó  vidrios  azogados  para  espejos. 

Lunas  ó  vidrios  para  relojes. 

L  la  ves  de  madera  para  barriles. 

Maletas  ó  maleteros. 

Marcos  para  retratos. 

Mechas  para  lámparas. 


Mechas  para  yesqueros. 

Medicinas  y* drogas  en  general. 

Mesitas  de  fantasía  ó  para  adornos  de 
salón. 

Microscopios, 

Molduras  de  madera,  sean  ó  no  doradas 
ó  plateadas,  en  varillas  ó  formando 
marcos  para  cuadros. 

Nuez  moscada. 

Objetos  de  aluminio  en  general,  cuando  no 
tengan  un  aforo  especial  más  elevado. 

Pañolones  de  algodón  ó  hilo  en  que  no 
entren  lana  ó  seda. 

Pañuelos  de  algodón. 

Paja  ó  junco  para  esterilla. 

Papel  dorado  ó  plateado. 

Papel  preparado  para  fotografía. 

Papel  canevá  perforado. 

Papeleras  ó  escribanías. 

Pastillas  de  goma  y  otras  sustancias  me- 
dicinales. 

Peinetas,  peines  y  peinillas  que  no  sean  de 
marfil  ó  carey.  Las  que  tengan  adorno 
dorado  ó  plateado  ó  pedrería  salsa,  se 
aforan  como  alhajas  falsas. 

Pianos  ambulantes. 

Pinceles  ó  brochas. 

Pisco. 

Plumeros  para  el  polvo. 

Portaplumas  y  canuteros  para  plumas. 

Rosarios. 

Salsa  de  tomate  y  las  demás  en  general. 

Tarjetas  llanas  que  no  sean  impresas  y 
sobres  para  las  mismas. 

Te. 

Telescopios. 

Tijeras  no  especificadas  en  otras  clases. 

Tinta  para  marcar  ropa. 

Tinta  para  sellos. 

Tinteros. 

Todas  las  telas  de  algodón  en  general  que 
no  se  especifican  en  otros  aforos. 

Todos  los  artículos  que  no  estén  compren- 
didos en  ninguna  de  las  diez  y  siete 
-clases  detalladas  en  el  artículo  55,  pa- 
garán 25  centavos  por  cada  kilogramo 
de  peso  bruto,  considerándose  que 
corrresponden  á  la  presente. 

Vasos  de  madera  ó  cuerno. 

Vinos  espumantes. 

Vinagre  que  no  sea  de  vino. 

Yerba  del  Paraguay. 
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Clase  10. 
Art.  68.  Class  10,  cincuenta  centavos  de  sucre  por  kilogramo: 


Abanicos  ordinarios  de  papel  ó  paja. 

Acido  acético. 

Acordeones,  concertinas  ó  rondines. 

Alfileres. 

Agujas. 

Agujetas. 

Alambre  forrado  para  flores  y  las  hojas, 
capullos,  pistilos  y  artículos  análogos 
para  la  fabricación  de  flores,  sean  de 
papel,  tela  ú  otra  materia. 

Alcoholes  de  más  de  26  grados  Cartier. 

Aguardientes,  amargo  ó  bitters  y  licores 
en  general.  Si  se  importaren  en  cajas, 
se  hará  el  descuento  de  45  por  ciento 
sobre  los  derechos  y  en  recargo  de  100 
por  ciento. 

Arneses. 

Artículos  de  tejido  de  punto  de  media,  de 
lana,  como  camisetas,  calzoncillos  y 
medias,  etc. 

Artículos  manufacturados  de  hojalata, 
latón  ó  zinc. 

Borlas  de  algodón,  lino  ó  lana,  que  no 
tengan  seda. 

Botas  ó  zapatos  de  caucho. 

Botones  de  concha. 

Bozales. 

-Cajas  de  música. 

Cápsulas  para  armas  de  fuego,  de  no  pro- 
hibida importación,  estén  cargadas  ó 
vacías. 

Cepillos  para  dientes  y  para  uñas. 

Corbatas  de  algodón. 

Cuentas  de  loza,  metal  ó  vidrio. 

Dedales. 

Elástico  de  lana  ó  de  seda  para  calzado. 

Espuelas. 

Floreros. 

Frenos. 

Fulminantes  para  armas  de  fuego. 

Guarnieles. 


Hilo  de  lana  para  tejer  ó  bordar. 

Jarrones. 

Jaulas  para  pájaros. 

Maceteros. 

Naipes. 

Navajas  y  cortaplumas. 

Pañuelos  de  lino  y  de  lana. 

Paraguas,  sombrillas  y  parasoles,  armados 
ó  desarmados,  que  no  contengan  seda. 

Perfumería  en  general,  aceitillos,  aceites, 
cosméticos,  jabones,  olores,  polvos  den- 
tífricos ó  para  cutis,  pomadas,  etc., 
(quedan  exceptuadas  las  Aguas  de 
Florida,  Kananga,  Divina,  de  clase 
común  y  Bay  Rum). 

Piscinas  ó  pescaderas  de  loza,  barro, 
porcelana  ó  cristal,  sean  estos  mate- 
riales llanos,  esmaltados,  dorados  ó 
adornados  con  cualquiera  otra  cosa. 

Plumas  de  acero  para  escritura. 

Relojes  de  mesa  ó  pared. 

Rodajos  para  espuelas. 

Tarjetas  impresas  ó  litografiadas  para 
bautismo,  felicitación,  y,  en  general, 
todas  las  que  no  sean  llanas  ó  en  blanco. 

Trencillas  ó  grecas  de  algodón. 

Tirabuzones. 

Todos  los  artículos  en  general  de  lana, 
con  trama  ó  sin  ella,  que  no  contengan 
seda.  Se  exceptúan  los  vestidos  cos- 
turados, que  tienen  un  aforo  especial 
de  un  sucre  kilo. 

Vestidos  costurados  de  algodón,  como 
camisas,  camisones,  cuellos  y  puños  de 
camisas,  pantalones,  trajes,  levitas, 
chalecos,  etc.,  etc.  ;  se  exceptúan  loe  de 
punto  de  media,  que  tienen  aforo  espe- 
cial de  veinticinco  centavos  kilo,  y  los 
que  tengan  forro  de  seda,  que  pagarán 
$1.50. 


Clase  11. 
Art.  69.  Clase  11,  un  sucre  por  kilogramo: 


Álbumes. 

Alhajas  falsas  de  cualquier  material. 

Anteojos  y  lentes  de  toda  clase  y  los  estu- 
ches para  los  mismos,  aunque  vengan 
sueltos. 

Calzado  de  toda  clase,  á  excepción  del  de 
caucho. 


Carteras,  cigarreras  y  portamonedas  ordi- 
narias. 

Casimires  y  paño  de  lana,  aun  cuando 
tengan  trama  de  seda. 

Coral,  sea  en  bruto  ó  manufacturado. 

Corbatas  de  lana, 

Corsés. 


768      OFICINA  INTERNACIONAL  DE  LAS  REPUBLIC A8  AMERICANAS. 


Cohetes  y  fuegos  artificiales. 

Correas  sueltas,  monturas  y  los  demás 
objetos  de  talabartería. 

Costureros  y  otros  objetos  análogos  de 
madera  ó  con  forros  de  peluche,  seda  ó 
cuero. 

Cortinas  de  punto,  randa  6  guipure,  sean 
de  algodón,  lino  ó  lana. 

Crespón  que  no  contenga  seda. 

Encajes,  sean  de  algodón,  de  lino  ó  lana. 

Escopetas  de  retrocarga  y  revólveres. 

Estereoscopios  y  linternas  mágicas  y  vis- 
tas para  los  mismos. 

Estatuas  de  menos  de  un  metro  de  alto, 
y,  en  general,  todo  adorno  de  salón,  sea 
de  barro,  loza,  arcilla,  terracota,  porce- 
lana, cristal  ó  metal. 

Gorras,  gorros  y  gorrítas  sin  adornos. 

Hamacas  de  toda  clase,  que  no  tengan 
seda. 

Hojas  de  oro  ó  plata  para  doradores. 

Juegos  de  toda  clase,  no  mencionados  ex- 
presamente. 

Láminas  de  papel,  sueltas  ó  sean  sin 
marcos. 

Libros  impresos  que  tengan  cubiertas  de 
carey,  nácar,  marfil  ó  sus  imitaciones  ó 
incrustaciones  de  cualquiera  especie. 


Objetos  de  metal  blanco. 

Objetos  de  cualquier  metal  que  sean  dora- 
do* ó  plateados. 

Paraguas,  sombrillas  y  parasoles,  armados 
ó  desarmados,  que  contengan  seda. 

Pasamanería,  greca,  abalorios  y  flecos, 
sean  de  algodón,  lino  ó  lana  y  que  no 
contengan  seda. 

Relojes  de  bolsillo,  que  no  sean  de  oro  6 
plata. 

Sombreros  de  paja  y  formas  del  mismo 
material. 

Tabaco  en  rama. 

Telas  de  punto,  randa  ó  guipure f  sean  de 
algodón,  lino  ó  lana. 

Telas  de  algodón,  de  hilo  ó  de  lana,  que 
tengan  listas,  flores  ó  bordados,  ó  estén 
adornadas  con  seda  ó  con  hilos  metá- 
licos. 

Tiras  bordadas  de  algodón,  lino  ó  lana. 

Vestidos  costurados  de  lino,  como  ca- 
misas, camisones,  cuellos,  puños,  etc. 
Se  exceptúan  los  de  punto  de  media, 
que  pagarán  60  centavos  kilo,  y  los  que 
tengan  forros  de  seda,  que  se  aforará  á 
$  2  kilo. 


Clase  12. 


Art.  70.  Clase  12,  un  sucre  cincuenta  centavos  por  kilogramo: 


Adornos  confeccionados  que  no  sean  de 
seda,  para  vestidos,  calzado,  etc.,  y 
formas  para  sombreros. 

Abrazaderas  para  cortinas. 

Bastones. 

Boquillas  ó  cachimbas  para  fumar,  excep- 
tuando las  ordinarias  de  barro  ó  de 
madera. 

Briscados,  hojuelas  ó  hilillos  y  lentejuelas. 

Cabellos  ó  pelo  natural  ó  artificial. 

Carey  manufacturado. 

Clavos  romanos. 

Coronas  y  otros  artículos  funerarios. 

Cuerdas  para  instrumentos  de  música,  in- 
cluso el  alambre  para  cuerdas  de  piano. 

Charretera. 


Estuches  para  boquillas  ó  cachimbas, 
aunque  se  introduzcan  separados. 

Fuetes. 

Galerías  de  cualquier  material  para  cor- 
tinas. 

Hojas  de  oro  y  plata  para  doradores. 

Marcos  de  más  de  50  centímetros  de  largo 
para  cuadros  y  retratos. 

Marfil  manufacturado. 

Seda  en  carretas  para  coser  ó  bordar. 

Sombreros  de  fieltro,  lana,  paño,  felpa 
de  seda  y  claks. 

Vestidos  de  lana  confeccionados  y  costu- 
rados; si  tuvieren  forros  de  seda,  paga- 
rán el  aforo  especial  de  $2  kilo. 
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Clase  13. 


Art.  71.  Clase  13,  doe  sucres  por  kilogramo: 


Armiño. 

Boas  de  plumas  ú  otro  material. 

Carteras,  cigarreras  y  portamonedas  finos. 

Esencia  de  anis. 

Espadas  y  sables. 

Flores  artificiales. 

Gorros,  gorras  y  gorritas  adornados. 

Oro  laminado  para  dentistas. 

Oropel. 

Plumas  para  sombreros. 


Sombreros,  capotas,  etc.,  adornados  para 

mujeres  ó  nifios. 
Vestidos  de  tela  de  algodón,  lino  ó  lana, 

con  listas,  floree  6  bordados  de  seda  ó 

de  hilo  metálico. 
Vestidos  de  tela  de  algodón,  lino  ó  lana, 

aun  cuando  no  tengan  listas  de  seda  6 

hilos  metálicos,  si  tuvieren  forros  de 

seda. 


Clase  14. 

Art.  72.  Clase  14,  tres  sacres  por  kilogramo: 


Abanicos  que  no  sean  de  cartón  ó  de  papel 

ordinario  ó  de  paja. 
Corbatas  de  seda. 
Estuches  sueltos  para  joyas. 
Gauntes  de  seda  ó  de  piel. 
Máscaras. 


Opio. 

Tabaco  manufacturado. 

Tirantes  que  tengan  algo  de  seda. 

Todo  artículo  de  seda  pura  ó  con  trama 

(á  excepción  de  la  seda  en  carretas  y 

de  los  vestidos  costurados) . 


Clase  15. 


Art.  73.  Clase  15,  cinco  sucres  por  kilogramo: 

Adornos  confeccionados  de  seda  ó  de  cual- 
quier otro  material  para  vestidos. 
Belojes  de  plata. 


Vajilla  de  plata. 

Vestidos  costurados  de  seda. 


Clase  16. 

Art.  74.  Clase  16,  quince  sucres  por  kilogramo: 

Alhajas  finas.  I  Relojes  de  oro. 


Clase  17. 

Art.  75.  Clase  17,  cincuenta  sucres  por  kilogramo: 

Piedras  preciosas  estén  6  no  engastadas. 

Art.  76.  Autorízase  al  Poder  Ejecutivo  para  alterar  la  tarifa  de  los 
derechos  sobre  los  artículos  de  procedencia  colombiana,  por  el  puerto 
seco  6  terrestre,  consultando  los  intereses  del  pueblo  y  los  del  Fisco, 
hasta  que  se  vuelva  á  las  franquicias  comerciales  antes  existentes  entre 
el  Ecuador  y  Colombia. 

Art.  77.  En  los  artículos  formados  de  diversas  materias,  se  practi- 
cará el  aforo  por  la  dominante.  Se  entiende  por  materia  dominante 
la  que  entrando  en  más  de  5.  por  ciente  entro  los  componentes  de  un 
artículo,  determina  su  naturaleza,  ó  la  que  en  las  telas  cubre  su  superficie. 

Art.  78.  Las  máquinas  para  la  agricultura  ó  industrias,  las  piezas  y 
repuestos  para  las  mismas  y  calderos,  especificadas  en  la  segunda  clase, 
quedarán  comprendidas  en  ella,  aun  cuando  vengan  en  diversos  buques, 
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siempre  que  en  la  factura  consular  se  exprese  que  se  embarcaron  com- 
pletas ó  que  son  complemento  de  ellas. 

Art.  79.  Si  en  un  bulto  resultaren  efectos  de  distinta  clase  6  mer- 
caderías no  pedidas  y  de  más  alto  aforo,  y  si  no  se  hubiese  expresado 
claramente,  en  el  pedimento,  sus  varios  contenidos,  todos  serán  aforados 
como  los  de  más  alta  clase. 

Art.  80.  Si  el  contenido  de  un  bulto  fuera  íntegramente  distinto  de 
lo  manifestado  y  pedido,  se  cobrarán  derechos  dobles,  cuando  el  con- 
tenido estuviere  sujeto  al  pago  de  derochos  más  altos  que  lo  pedido; 
pero,  si  el  contenido  estuviere  sujeto  al  pago  de  derechos  más  bajos 
que  los  determinados  en  el  manifiesto,  se  cobrarán  derechos  conforme 
al  pedido. 

No  se  considerará  como  contenido  distinto  las  diferencias  de  nomen- 
clatura, cuando  se  exprese  su  calidad,  y  ésta  sea  conforme  con  el  aforo. 

Art.  81.  Todos  los  artículos  nacionales  que  salgan  del  país,  serán 
considerados  como  extranjeros,  si  se  volviesen  á  importar,  y  pagarán 
los  correspondientes  derechos,  según  tarifa. 

Art.  82.  Todo  bulto  de  mercaderías  que  resultare  robado  6  que  no 
fuere  entregado  á  la  Aduana,  por  el  buque,  será  aforado  por  el  con- 
tenido 6  peso  que  exprese  la  factura  consular. 

Art.  83.  Todo  exceso  de  peso  que  llegue  ó  pase  de  10  por  ciento 
entre  el  que  resultare  y  el  declarado  en  las  facturas  consulares,  mani- 
fiestos ó  pedimentos,  será  penado  con  un  recargo  de  100  por  ciento 
sobre  los  derechos  correspondientes.  Cuando  la  diferencia  fuere  de 
menos,  se  cobrará  el  derecho  por  el  peso  indicado  en  la  factura  consular. 

La  multa  del  derecho  doble  que  se  imponga  en  los  casos  determinados 
por  esta  Ley,  se  entenderá  sólo  sobre  el  derecho  original  sin  recargo. 

Art.  84.  En  los  bultos  que  contengan  artículos  que  correspondan  á 
más  de  una  clase,  se  especificará  el  peso  neto  de  cada  uno  de  estos 
artículos;  la  diferencia  entre  el  peso  neto  de  las  mercaderías  y  el  peso 
bruto  total  del  bulto  se  distribuirá  á  prorrata  entre  las  diversas  clases, 
según  la  capacidad  que  ocupe  cada  mercadería. 

Art.  85.  Los  artículos  que  no  puedan  pasar  al  consumo,  sin  que  por 
ello  tenga  culpa  alguna  el  importador,  y  que  se  hallen  comprendidos 
en  los  cuatro  casos  siguientes,  no  pagarán  derechos  de  importación: 

1°.  Los  artículos  sujetos  á  descomposición,  que,  al  ser  reconocidos 
por  los  Vistas,  resultaren  estar  dañados,  y  que,  por  convenir  así  á  la 
salud  pública,  se  manden  destruir; 

2o.  Los  artículos  no  contenidos  en  fardos,  bulto  ó  cajón,  es  decir, 
que  vengan  sin  cubierta  que  impida  el  examen  inmediato,  y  que  al 
desembarcarse  resulten  rotos  é  inutilizados  completamente,  perdiendo 
todo  su  valor  comercial,  como  son  botijas,  botijuelas,  damajuanas  y 
cualesquiera  otros  artículos  que  se  hallen  en  este  caso; 

3o.  Las  damajuanas  que  contenían  líquidos  al  ser  embarcadas,  que 
resultaren  rotas  y  sin  ningún  contenido  á  su  desembarque  del  buque;  y 
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4o.  Los  barriles,  pipas,  cuñetes,  etc.,  que  por  los  accidentes  de  la 
navegación  resultaren  vacíos,  por  haber  perdido  el  líquido  ó  contenido 
que  tuvieron. 

Pero  pagarán  derechos  como  toneles  ó  barriles  vacíos  si  su  estado 
permite  aprovecharlos  ó  usarlos  como  tales. 

Art.  86.  Los  Cónsules  ecuatorianos  del  puerto  donde  se  embarquen 
los  cargamentos  certificarán  los  sobordos  ó  manifiestos  por  mayor  y 
las  facturas  que  les  serán  presentadas  por  el  respectivo  armador,  en 
castellano,  en  cuatro  ejemplares  del  mismo  tenor;  de  los  cuales,  uno  se 
devolverá  á  éste,  otro  se  remitirá  al  Administrador  de  Aduana  del 
lugar  á  que  sea  destinado  el  cargamento,  el  tercero  al  Ministerio  de 
Hacienda  y  el  último  para  el  archivo  del  consulado. 

Las  facturas  consulares  deben  formarse  conforme  al  modelo  No.  9, 
expresando  la  clase  de  bultos,  como  fardos,  cajas,  barriles,  etc.  ;  el  peso 
de  cada  bulto  separadamente;  y  en  el  contenido,  la  clase  de  mercaderías, 
sin  usar  términos  generales,  tales  como  lanas,  algodones,  ferretería, 
etc.,  sino  designándoles  especificamente. 

A  falta  del  Cónsul  ecuatoriano,  certificará  el  de  una  Nación  amiga,  y 
á  falta  de  Agentes  consulares,  la  autoridad  local..  Los  Cónsules  no 
certificarán  sobordos  ni  facturas  dirigidos  á  puertos  no  habilitados  para 
la  importación,  ni  después  de  haber  salido  de  los  puertos  los  buques  ó 
mercaderías  á  que  dichos  documentos  se  refieren  j  so  pena  de  destitu- 
ción caso  de  hacerlo.  Y  es  obligación  suya  el  poner  exacta  y  textual- 
mente la  misma  certificación  en  todos  los  ejemplares  de  cada  sobordo  y 
factura,  sin  poder  exigir,  por  esto,  más  emolumentos  de  los  que  fija  el 
Artículo  87. 

Cuando  el  Ministerio  de  Hacienda  ó  los  Administradores  de  Aduana 
pidan  copia  del  sobordo  ó  de  la  factura,  los  Cónsules  la  darán  autori- 
zada y  de  oficio,  compulsándola  del  ejemplar  en  el  archivo. 

Art.  87.  Los  Cónsules  ecuatorianos  cobrarán  en  estampillas  fiscales 
los  derechos  de  certificación  de  facturas  consulares  conforme  á  la  tarifa 
siguiente: 

Hasta  $200,  un  quinto  de  cóndor,  6  sean : $2 

De  $201  á$500,  medio  cóndor,  osean 5 

De  $501  á  $1,000,  un  cóndor  ó  sean 10 

De  $1,001  en  adelante,  por  cada  $100  ó  fracción  de  esta  cantidad,  un  décimo  de 

cóndor,  6  sea 1 

Por  derechos  de  sobordo  se  cobrará  el  20  por  ciento  sobre  el  valor 
de  los  que  hubiesen  correspondido  por  la  certificación  de  la  factura 
consular. 

Facúltase  al  Ministerio  de  Hacienda  para  que  haga  litografiar  las 
estampillas  especiales  á  que  se  refiere  este  artículo,  hasta  por  la  suma 
de  $1,000,000,  y  para  que  exija  la  fianza  respectiva  á  los  Cónsules  encar- 
gados de  su  expendio. 
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El  Ministerio  de  Hacienda  dispondrá,  conforme  á  la  ley,  del  producto 
de  los  emolumentos  consulares  que  formarán  parte  de  los  ingresos 
nacionales. 

Fuera  de  los  derechos  á  que  se  refiere  el  presente  artículo,  los  Cónsules 
no  podrán  exigir  otro,  á  ningún  título,  ni  obligar  á  los  comisionistas  a 
la  compra  de  formularios.  La  infracción  será  castigada  con  la  inme- 
diata destitución  del  empleo,  sin  perjuicio  de  la  sanción  penal  á  que 
hubiere  lugar. 

Art.  88.  Cuando  los  Administradores  de  Aduanas  observaren  que  el 
valor  real  de  las  mercaderías  enumeradas  en  la  factura  consular  es  evi- 
dentemente mayor  que  el  declarado  en  ella,  pondrán  este  hecho  inme- 
diatamente en  conocimiento  del  Jurado  de  Aduanas,  para  que  éste, 
plenamente  comprobado  el  hecho  y  con  audiencia  del  interesado, 
imponga  como  pena  el  quíntuplo  de  la  cantidad  que,  por  efecto  de  la 
falsa  declaratoria,  se  pretendió  defraudar  por  derechos  de  certificación. 

El  texto  del  inciso  anterior  deberá  hacerse  conocer  de  los  embarca- 
dores por  medio  de  carteles  que  se  fijarán  en  el  lugar  más  visible  de 
las  oficinas  consulares. 

Los  Cónsules  que,  al  certificar  una  factum,  encontraren  notable  dife- 
rencia entre  el  valor  efectivo  y  el  declarado,  harán  presente  tal  circuns- 
tancia al  embarcador,  y  si  éste  insistiere  en  el  despacho,  certificarán 
la  factura,  y  por  el  correo  más  inmediato,  prevendrán  de  lo  ocurrido 
al  Administrador  de  la  Aduana  correspondiente  al  puerto  hacia  el  cual 
va  dirigido  el  cargamento. 

Art.  89.  Se  cobrarán  en  las  Aduanas  los  siguientes  recargos  sobre  los 
derechos  de  importación,  para  los  casos  que  se  expresan  á  continuación: 

Io.  Cuarenta  por  ciento  para  el  servicio  de  intereses  y  amortización 
de  los  bonos  del  ferrocarril  del  Sur; 

2o.  Diez  por  ciento  para  el  pago  de  la  Deuda  Externa,  convertida 
hoy  en  interna; 

3o.  Dos  por  ciento  para  la  canalización  de  Guayaquil; 

4o.  Cinco  por  ciento  para  la  consolidación  de  la  deuda  de  la  Munici- 
palidad de  Guayaquil; 

5o.  Veinte  por  ciento  para  partícipes; 

6o.  Seis  por  ciento  por  derechos  de  muelle; 

7o.  Cuatro  por  cientro  para  la  construcción  de  la  Aduana  de  Guaya- 
quil; 

8o.  Diez  por  ciento  para  el  sostenimiento  del  Clero  y  del  Culto,  según 
Decreto  Legislativo  de  24  de  octubre  del  año  de  1899;  y 

9o.  Tres  por  ciento  para  la  Estación  Sanitaria. 

Art.  90.  Los  Administradores  de  Aduana  y  Colector  de  la  de  Guaya- 
quil, no  podrán  entregar  á  ninguna  otra  autoridad  ni  empleado  de  la 
Hacienda  pública,  las  cuotas  asignadas  en  el  artículo  anterior,  sino  á 
las  personas,  Establecimientos  ó  Corporaciones  que  las  leyes  ó  decretos 
especiales  de  cada  uno  de  los  casos  expresados  hubieren  designado  ó 
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designaren;  ni  tampoco  los  Colectores  especiales  podrán  dar  á  los  fondos 
que  reciben,  otra  inversión  que  la  designada  de  conformidad  con  la 
distribución  anterior;  aun  cuando  por  otras  leyes  se  hubiere  deter- 
minado el  fondo  para  un  objeto  distinto. 

Los  Administradores  de  Aduana  y  Colector  de  la  de  Guayaquil,  que 
contravinieren  á  la  disposición  del  artículo  anterior,  serán  pecuniaria- 
mente responsables,  sin  perjuicio  de  las  penas  en  que  incurran  conforme 
á  las  leyes  comunes. 

En  la  misma  pena  incurrirán  los  Administradores  de  Aduanas  y  el 
Colector  de  la  Guayaquil,  que  no  entregaren  directamente  á  los  Repre- 
sentantes de  los  Establecimientos  ó  Corporaciones  de  Beneficencia  ó 
Instrucción  Pública,  amparados  por  la  Constitución,  la  cuota  á  que  son 
acreedores  por  el  20  por  ciento,  según  la  Ley  de  Presupuestos. 

Art.  91.  Las  mercaderías  que  se  introduzcan  por  el  puerto  seco  de 
Tulcán,  tendrán  un  recargo  de  50  por  ciento  sobre  el  valor  de  los 
derechos  de  importación.  Exceptúanse  de  este  recargo  los  artículos 
naturales  y  manufacturados  de  Colombia,  sobre  los  cuales  regirán  las 
disposiciones  contenidas  en  el  artículo  76  de  esta  misma  Ley. 

Sección  III. — Formalidades  para  el  Despacho  de  los  Objetos 

Importados. 

Art.  92.  Todo  introductor  de  efectos  presentará,  dentro  del  peren- 
torio término  de  seis  días  hábiles,  después  de  la  llegado  de  la  nave  al 
puerto,  los  manifiestos  por  menor  en  tres  ejemplares,  expresando  los 
bultos  por  sus  clases;  esto  es,  si  son  cajas,  fardos,  baúles,  sacos,  ba- 
rricas, barriles,  cuñetes,  anclotes,  javas,  etc.,  sin  permitirse,  por  ningún 
caso,  la  denominación  general  de  bultos. 

Se  expresarán  también  las  marcas  y  números,  procedencia,  contenido; 
especificando  las  docenas  ó  gruesas,  pares,  yardas,  quintales,  etc.,  el 
peso  bruto  y  valor  de  cada  uno  de  los  bultos,  si  éstos  fueren  de  diversos 
pesos. 

Sin  estos  requisitos,  no  serán  aceptados  los  manifiestos,  observándose 
á  la  vez  lo  prescrito  en  el  Modelo  N°  1. 

Como  en  estos  documentos  se  dará  salida  á  la  carga  que  se  vaya  pi- 
diendo, de  conformidad  con  el  Artículo  45,  se  escribirán  dejando  de  un 
artículo  á  otro  y  entre  partida  y  partida  de  cada  marca,  tantas  líneas 
en  blanco  cuantos  sean  los  pedimentos  que  el  interesado  pretenda  pre- 
sentar por  cada  partida;  salvo  cuando  se  quiera  pedir  en  una  sola  oca- 
sión la  totalidad  de  alguna  partida,  en  cuyo  caso  bastará  que  se  manifieste 
hasta  en  una  sola  línea. 

Al  no  cumplir  el  introductor  con  la  disposión  contenida  en  la  primera 
parte  de  este  artículo,  incurrirá  en  una  multa  de  $10  á  $100,  según  la 
importancia  del  manifiesto,  multa  que  será  impuesta  por  el  Adminis- 
trador. 
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Con  todo,  el  Administrador  de  Aduana  debe  conceder  plazo  pruden- 
cial, cuando  el  importador  ó  consignatario  afirme  no  haber  recibido  la 
factura  consular,  si  la  Aduana  no  la  tuviere. 

En  todo  caso,  al  que  aparece  como  introductor  le  será  permitido 
eximirse  de  la  multa,  abandonando  las  mercaderías  dentro  del  término 
de  los  seis  días  que  tiene  para  la  presentación  del  manifiesto  por 
menor. 

Los  manifiestos  por  menor  serán  acompañados  del  conocimiento  que 
acredite  la  propiedad  del  cargamento,  y  á  falta  de  éste,  el  Vo  B°  del 
consignatario  de  la  nave. 

Art.  93.  Las  facturas  consulares  que  remitan  los  Cónsules  al  Admi- 
nistrador de  Aduana  del  puerto  de  su  destino,  serán  las  que  se  agreguen 
á  los  manifiestos  por  menor  ;  y  cuando  por  cualquiera  circunstancia  no 
se  recibieran  las  facturas  consulares  en  la  Aduana,  el  Administrador 
exigirá  del  importador  el  ejemplar  que  debe  haber  recibido,  y  lo 
agregará  al  registro,  sin  perjuicio  de  reclamar  al  Cónsul  ejemplar  que 
se  haya  extraviado,  ó  una  copia  certificada. 

Si  el  importador  no  la  hubiere  recibido  tampoco,  el  Administrador 
exigirá  una  fianza  por  el  doble  de  los  derechos,  para  su  presentación, 
en  un  plazo  de  noventa  días  para  los  buques  procedentes  de  Europa  y 
América  del  Norte,  y  de  sesenta  para  los  puertos  de  la  América  del 
Sur;  pasados  los  cuales  términos  hará  el  Administrador  efectiva  la 
fianza.  Igual  pena  se  aplicará  al  que  pidiere  prórroga  para  presentar 
la  factum  consular,  y  no  la  presentare  en  el  término  que  señala  este 
artículo  contado  desde  el  día  de  la  llegada  del  buque  importador;  pero 
si  la  presentare  antes  de  expirar  ese  término  sólo  se  cobrará  la  multa, 
por  no  haber  presentado  el  manifiesto  á  su  debido  tiempo. 

Si  en  este  intervalo  el  interesado  quisiere  despachar  sus  efectos,  se 
le  concederá  el  permiso,  pagando  él  los  derechos  correspondientes  y 
bajo  la  misma  fianza  anterior,  para  responder  por  el  doble  de  los  dere- 
chos, si  la  factura  no  llegara  en  el  plazo  estipulado,  haciéndose  en  el 
acto  efectiva  la  fianza,  como  se  ha  dicho  en  el  artículo  anterior. 

La  falta  de  factura  consular  podrá  también  suplirse  con  la  copia 
fehaciente  otorgada  por  el  Ministro  de  Hacienda. 

La  carga  que  se  despache  sin  factura  consular  será  examinada  por 
dos  Vistas,  los  que  suscribirán  el  pedimento. 

Art.  94.  Uno  de  los  ejemplares  del  manifiesto  por  menor  se  agre- 
gará al  registro  en  que  obre  el  sobordo,  con  el  cual  se  acompañará; 
otro  ejemplar  se  entregará  al  Guarda-almacenes,  y  el  tercer  ejemplar 
al  Interventor. 

Art.  95.  Después  de  presentado  el  manifiesto  por  menor,  y  no  antes, 
podrá  el  interesado  pedir  el  despacho  ó  el  reembarco  de  todos  ó  de 
algunos  de  los  bultos  expresados  en  dicho  manifiesto. 

Ne  se  permitirá  dividir  un  bulto  y  despachar  por  partes  su  contenido, 
sino  íntegramente,  ni  reembarcar  parte  de  un  cargamento  cuando  la 
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• 

despachada  no  hubiese  resultado  conforme  con  el  pedido  y  manifiesto 
por  menor. 

Los  pedimentos  contendrán  los  mipmos  detalles  exigidos  en  los  mani- 
fiestos por  menor,  debiendo  siempre  observarse  lo  establecido  por  el 
modelo  N°  3,  sin  cuyos  pormenores  no  serán  aceptados. 

No  se  admitirá  pedimento  alguno  por  cantidad  tal  de  bultos  cuya 
salida  se  dificulte  dar  en  el  manifiesto  por  menor,  por  falta  de  espacio 
suficiente  que  en  dicho  manifiesto  debió  dejar  el  interesado. 

Art.  96.  El  pedimento  se  entregará  en  cinco  ejemplares:  en  el  pri- 
mero decretará  el  Aministrador  concediendo  el  despacho;  en  este 
mismo  anotará  el  Vista-af orador  la  clase  y  el  peso  de  los  bultos,  incluso 
el  envase,  y  el  Interventor  practicará  la  liquidación,  y  en  tal  estado 
servirá  de  comprobante  para  la  respectiva  partida  del  Diario  de  la 
cuenta  de  Aduana. 

Dos  de  los  cinco,  ejemplares  se  presentarán  garantizados,  para  que 
el  uno  quede  archivado. 

Art.  97.  En  el  segundo  ejemplar  del  pedimento,  copiará  el  Vista  la 
clase  á  que  pertenezcan  las  mercaderías  y  kilogramos  que  pesan  los 
bultos,  y  lo  archivará;  en  el  tercero  copiará  el  Interventor  el  peso,  la 
clase,  la  liquidación  que  hubiese  practicado,  y  lo  archivará;  y  en  el 
cuarto,  destinado  para  el  archivo  del  Guarda-almacenes,  quedarán 
señalados  al  margen,  con  señas  claras  é  indelebles,  los  bultos  que  el 
Vista  hubiese  pedido  para  examinarlos  y  pesarlos. 

En  e*te  ejemplar  pondrá  el  Vista  su  firma  y  la  fecha  en  que  lo  pasó 
al  Guarda-almacenes,  y  el  interesado,  su  recibo  de  lo  que  pidió  y  el 
Guarda-almacenes  entregó. 

En  el  quinto  se  copiará  la  liquidación* para  pasarla  al  comerciante,  á 
fin  de  que  la  examine  y  pague  su  valor  en  el  término  de  seis  días, 
según  lo  dispuesto  en  la  atribución  3a  del  artículo  39.  Verificado  el 
pago,  el  comerciante  debe  quedarse  con  este  pedido  en  que  se  pondrá 
el  recibo. 

Las  equivocaciones  numéricas  que  se  cometieren  en  los  asientos  de 
los  pesos  y  en  las  liquidaciones,  ô  de  aforo,  serán  corregidas  en  el  acto; 
y  de  no  hacerse  así,  en  cualquier  tiempo  se  cobrara  el  valor  de  tales 
equivocaciones,  con  sus  respectivos  intereses  al  nueve  por  ciento  anual, 
va  sean  en  favor  ó  en  contra  del  comerciante. 

El  Interventor  cobrará  lo  que  corresponde  al  Fisco,  luego  que  se 
hallen  comprobados  debidamente  dichos  errores,  y  lo  cobrado  entrará 
en  Colecturía. 

Art.  98.  No  se  eximen  de  pagar  derechos  las  muestras,  las  encomien- 
das, ni  los  artículos  nuevos  para  uso  particular,  sea  cual  fuere  la  per- 
sona á  que  perteneciesen  ó  fuesen  destinadas,  con  excepción  de  los 
Ministros  Diplomáticos  extranjeros. 

Art.  99.  Las  ventas  por  mayor  á  bordo  no  eximen  á  las  mercade- 
rías de  los  derechos  ni  de  las  formalidades  para  el  despacho. 
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Se  prohiben  las  ventas  por  menor  á  bordo,  y  la  contravención  queda 
sujeta  á  decomiso,  ipso  facto. 

Art.  100.  En  el  traspaso  de  mercaderías  ó  bultos  á  la  orden  de  deter- 
minada persona,  el  comprador  ó  endosatario  queda  sujeto  á  las  mismas 
obligaciones,  plazos  y  penas  que  el  importador  principal. 

Los  traspasos  de  las  mercaderías  pueden  efectuarse  por  todo  ó  parte 
de  lo  manifestado. 

Caso  de  que  se  verifique  el  traspaso,  no  es  necesario  que  el  pedido 
esté  firmado  por  el  importador  principal  y  el  comprador  6  endosatario, 
siendo  bastante  la  firma  de  este  último. 

El  traspaso  'de  que  habla  este  artículo  puede  verificarse  aun  después 
de  presentado  el  manifiesto  por  menor. 

Pueden  traspasarse  también  las  mercaderías  que  no  vengan  á  la  orden 
de  determinada  persona;  pero  en  este  caso,  el  pedido  debe  ser  firmado 
por  el  vendedor  y  comprador  6  endosante  y  endosatario,  sujetándose 
expresamente  el  segundo  á  las  mismas  obligaciones,  plazos  y  penas  que 
el  primero. 

Se  puede  traspasar  también  mercaderías  en  la  Aduana,  después  de 
presentado  el  manifiesto  por  menor,  y  dejarlas  en  los  depósitos  fiscales 
por  cuenta  del  cesionario;  para  lo  cual,  el  consignatario  presentará 
una  solicitud  conforme  al  modelo  No.  11  en  la  que  el  Administrador 
decretará  que  se  tome  razón  en  el  registro  respectivo,  siempre  que  no 
haya  motivo  legal  para  rechazarla,  como  el  de  deuda  al  Fisco,  etc.;  y 
practicado  que  ésto  sea,  se  dará  copia  al  interesado.  El  cesionario 
manifestará  en  la  solicitud  su  aceptación  para  el  traspaso,  y  que  se 
subroga  en  todos  los  derechos  y  obligaciones  del  cedente. 

Art.  101.  Las  faltas  ó  averías  que  ocurrieren  ó  se  notaren  en  la 
entrega  de  los  bultos,  se  expresarán  en  el  recibo;  y  se  dará  parte  al 
Administrador,  al  interventor  y  al  interesado,  para  que  se  adopten 
providencias  contra  los  culpados;  pero  sin  exonerar  al  Fisco  de  la  obli- 
gación de  pagar  las  averías  ó  pérdidas  por  las  cuales  sea  responsable. 

Art.  102.  Al  sexto  día  de  recibida  la  liquidación  de  los  derechos  de 
Aduana,  el  comerciante  entregará  al  Administrador  ó  al  Colector  el 
valor  de  ella;  y,  de  no  hacerlo  así,  se  procederá  según  la  jurisdicción 
coactiva. 

Art.  103.  Se  prohibe  admitir  la  garantía  de  los  dependientes  por  la 
responsabilidad  de  los  patrones  y  la  de  un  socio  por  la  responsibilidad 
de  una  firma  ó  razón  social  de  la  Compañía  á  que  pertenece,  ó  ésta  por 
la  de  aquél. 

Art.  104.  Los  deudores  morosos  en  el  pago  de  los  derechos  causados, 
no  podrán  presentar  pedimento,  ni  exportar,  ni  hacer  reembarcos,  ni 
traspaso  de  las  mercaderías  que  tengan  en  depósito,  bajo  ningún  titulo 
ni  excepción  alguna,  mientras  no  satisfagan  sus  deudas  anteriores,  sin 
perjuicio  de  que  sigan  corriendo  los  intereses  al  12  por  ciente  anual  hasta 
la  cancelación  de  la  cuenta. 
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Art.  105.  Después  de  conferir  recibo  por  las  mercaderías  extraídas 
de  las  Aduanas,  no  se  admitirá  reclamo  alguno  por  avería  ó  falta  de 
contenido. 

Art.  106.  Las  reclamaciones  de  los  comerciantes  por  las  calificaciones 
de  aforo  á  las  mercaderías  que  creyesen  no  estar  conforme  con  la  tarifa, 
serán  resueltas  por  el  respectivo  Administrador  de  Aduana,  verbal  y 
sumariamente,  oyendo  al  Vista-af orador  y  al  interesado,  quedando  á 
éste  su  derecho  á  salvo  para  reclamar  al  Jurado  de  Aduanas,  caso  de  no 
haber  conformidad. 

Art.  107.  Las  decisiones  que  son  de  competencia  del  Administrador 
de  Aduana,  podrán  ser  reformadas  ó  revocadas,  verdad  sabida  y  buena 
fe  guardaea,  por  el  Jurado  de  Aduanas. 

Art.  108.  El  Jurado  de  Aduanas  se  reunirá  una  vez  por  semana,  por 
lo  menos. 

.  El  Ministro  Fiscal  fijará  los  días  de  la  reunión,  y  hará  citar  á  los 
otros  miembros. 

Art.  109.  Las  resoluciones,  de  los  Administradores  de  las  Aduanas, 
que  se  refieran  á  asuntos  administrativos  y  no  penales,  sólo  pueden  ser 
reformadp8  por  el  Poder  Ejecutivo. 

Derechos  de  exportación. 

Art.  110.  Los  impuestos  de  exportación  se  .cobrarán  con  arreglo  á 
la  siguiente  tarifa: 


Cacao cada  kilo. .  $0. 03} 

Gafé id 00* 

Gaucho id 16 


Cueros cada  kilo. .    0. 01 

Tobaco id 02 

Tagua id 00* 


La  tarifa  á  que  se  refiere  el  inciso  anterior  comprende  todos  lo6 
impuestos  que  gravan  las  artículos  que  en  ellos  constan,  según  la  Ley 
de  Aduanas  de  3  de  Junio  de  1897. 

Todos  los  demás  productos  nacionales  ó  efectos  serán  libres  de  dere- 
chos de  exportación  y  quedan  sujetos  sólo  al  pago  de  medio  centavo  en 
kilogramo,  que  establece  el  articulo  115.  Exceptúanse  de  pagar  este 
impuesto  los  siguientes  artículos:  tagua,  caña  rolliza  y  picada,  cascara 
de  mangle,  sombreros,  algodón,  orchilla,  zarza  y  zuelas. 

Art.  111.  Las  pajas  toquilla  y  mocora  se  declaran  de  prohibida 
exportación. 

Art.  112.  Los  impuesto  sobre  la  exportación  se  cobrarán  en  todos 
los  puertos  de  la  República;  y  el  medio  centavo  de  que  trata  el  articulo 
115,  se  destina:  en  Puerto  Bolivar,  para  el  forrocarril;  en  Manta  y 
Bahía,  para  el  agua  potable;  en  Guayaquil,  para  su  Manicipalidad,  la 
que  dispondrá  de  su  producto,  después  de  llenar  el  servicio  prescrito 
por  los  Decretos  de  7  de  Noviembre  de  1896  y  12  de  Octubre  de  1898; 
en  Esmeraldas,  Macará  y  Tulcán,  para  sus  respectivas  Municipalidades. 
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Otros  impuestos  que  se  cobrarán  en  las  Aduanas. 

Art.  113.  Lia  madera  que  se  introduzca  del  extranjero  sin  labrar, 
en  trozos  para  construcción,  vigas  y  tablas  aunque  estén  acepilladas  y 
machihembradas,  pagará,  en  beneficio  del  Colegio  "  Vicente  Boca- 
fuerte,"  un  centavo  de  sucre  por  cada  kilogramo  de  peso. 

Art.  114.  Se  cobrarán  veinte  centavos  de  sucre  por  cada  quintal  de 
azúcar  que  se  introduzca  del  extranjero  y  el  dos  por  ciento  sobre  la 
importación  de  licores  extranjeros,  excluyéndose  los  vinos. 

El  valor  de  los  impuestos  á  que  se  refieren  los  artículos  anteriores, 
se  entregará  quincenal  y  directamente  por  el  Colector  de  la  Aduana  de 
Guayaquil,  al  Tesorero  del  Colegio  "  Vicente  Rocafuerte"  y  al  Teso- 
rero de  la  Junta  de  Beneficencia  de  dicha  ciudad,  respectivamente. 

Art.  115.  Para  la  construcción  de  vías  férreas  y  para  fondos  muni- 
cipales, inclusive  el  fondo  para  las  expropiaciones  que  deberá  practicar 
la  Municipalidad  de  Guayaquil,  se  cobrará,  según  los  Decretos  Legis- 
lativos de  8  de  octubre  de  1894,  7  de  noviembre  de  1896  y  12  de 
octubre  de  1898,  los  siguientes  impuestos: 

Para  el  servicio  de  intereses  y  amortización  de  los  bonos  del  Ferro- 
carril del  Sur,  veinte  centavos  de  sucre  por  cada  100  kilogramos  de 
peso  bruto  sobre  la  movilización  de  bultos  y  artículos  que  se  importen 
y  exporten,  exceptuando  de  los  de  exportación  la  tagua,  brea,  cueros, 
cañas  picadas  y  rollizas,  víveres,  carbón  vegetal,  cascarilla,  frutas, 
maderas  de  toda  clase,  plantas,  cabuyas  y  tamarindo. 

Para  fondos  municipales  se  cobrará  medio  centavo  por  kilogramo, 
impuesto  que  se  destina  á  las  respectivas  Municipalidades,  con  aplica- 
ción á  los  objetos  determinados  en  el  artículo  112,  exceptuándose  la 
tagua,  brea,  cueros,  víveres,  carbón  vegetal,  cascarilla,  frutas,  madera 
de  toda  clase,  plantas,  cabuyas,  cafías  rollizas  y  picadas,  sombreros, 
orchilla,  raspaduras,  zarza  y  zuelas. 

Además,  para  los  fondos  de  expropiaciones,  según  los  mencionados 
Decretos,  se  cobrará  30  centavos  de  recargo  por  cada  kilogramo  de 
peso  bruto,  en  los  derechos  de  importación  de  fósforos. 

Para  la  compra  de  elementos  bélicos  se  cobrará  en  todas  las  Aduanas 
de  la  República  el  50  por  ciento  de  recargo  sobre  los  derechos  de 
exportación,  excepto  los  que  graven  al  café  y  tagua;  el  100  por  ciento 
sobre  movilización  de  bultos  y  el  100  por  ciento  sobre  piso. 

Art.  116.  De  conformidad  con  los  artículos  4o  y  5o  del  Decreto 
expedido  por  el  Jcf e  Supremo  de  la  República,  el  18  de  febrero  de 
1896,  las  Aduanas  cobrarán,  por  derecho  de  consumo,  los  siguientes 
impuestos: 

Por  cada  kilogramo  de  peso  bruto  de  cerveza  extranjera $0. 05 

Por  cada  kilogramo  de  peso  bruto  de  champagne  y  vanos  espumantes 25 

Por  cada  kilogramo  de  peso  bruto  de  gin,  cognac,  bitters,  aguardientes  extran- 
jeros, mistelas,  amargos,  ginebra,  whiskey  y  más  licores  alcohólicos 15 

Por  cada  kilogramo  de  peso  bruto  de  pisco 15 
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Por  cada  kilogramo  de  peso  bruto  de  vinos  extranjeros fO.  05 

Por  cada  kilogramo  de  peso  bruto  de  ginger  ale,  limonadas  y  demás  bebidas 
análogas 05 

Sección  IX. — Derechos  de  Puerto. 

Art.  156.  Todo  buque  que  entre  en  los  puertos  de  la  República, 
pagará,  por  cada  tonelada  de  registro,  el  impuesto  de  cinco  centavos 
de  sucre  por  cada  luz  ó  faro  de  los  que  se  hallan  establecidos  en  los 
puertos  donde  entran. 

Art.  157.  Se  exceptúan  de  lo  dispuesto  en  el  artículo  anterior,  las 
naves  de  guerra  nacionales  y  extranjeras,  los  buques  balleneros  y  los 
que  arribaren  en  estado  de  avería,  si  no  desembarcaren  mercaderías. 

Art.  158.  Ningún  buque  que  pase  de  treinta  toneladas  podrá  entrar 
en  la  ría  de  Guayaquil,  ni  salir  de  ella,  sin  práctico,  y  el  que  lo  hiciere 
pagará  el  derecho  que  corresponde  hasta  la  isla  de  Puna. 

Exceptúanse  de  esta  disposición  los  buques  nacionales,  que  sólo 
pagarán  el  derecho  cuando  soliciten  el  servicio  del  práctico. 

Art.  159.  El  derecho  de  práctico  se  cobrará  por  los  pies  ingleses  de 
calado  de  cada  buque,  en  el  orden  siguiente: 

De  Puna  á  Guayaquil,  (2.50  por  cada  pie. 

Este  impuesto  será  igual  á  la  entrada  como  á  la  salida. 

Los  buques  nacionales  de  guerra  estáu  exentos  de  este  pago,  y  los 
prácticos  obligados  ó  á  prestar  gratuitamente  sus  servicios. 

Art.  160.  Corresponde  á  la  Junta  de  Sanidad  de  Guayaquil,  á  título 
de  obvenciones,  cinco  sucres  que  pagará  todo  buque  nacional  ó  extran- 
jera, que  proceda  de  puerto  extranjero  y  dos  sucres  por  cada  rol  que 
despache. 

Todo  buque  de  treinta  toneladas  para  abajo  y  los  nacionales  que 
hagan  el  cabotaje  en  las  costas  de  la  República,  se  hallan  exentos  del 
pago  de  este  derecho. 

Para  el  sostenimiento  de  la  Estación  Sanitaria  en  Guayaquil,  se 
cobrarán  en  todas  las  Aduanas  de  la  República,  los  siguientes  impues- 
tos: 100  por  ciento  de  recargo  sobre  el  impuesto  al  consumo  de  licores 
extranjeros,  exceptuándose  la  cerveza;  3  por  ciento  de  recargo  sobre 
los  derechos  de  imporatción,  impuesto  de  que  habla  el  artículo  89  de 
este  Decreto  y  $1  en  tonelada  (peso  ó  medida)  de  las  mercaderías  que 
se  importen. 

Sección  X. — Derechos  de  Piso. 

Art.  161.  Por  todos  los  efectos  que  se  importen  á  la  República,  se 
cobrará  en  las  Aduanas  dos  centavos  por  cada  pie  cúbico. 

Por  cada  50  kilogramos  de  plomo,  hierro  y  demás  metales,  cinco  cen- 
tavos. 

El  derecho  de  piso  se  cobrará  por  cada  treinta  días  ó  fracción  de  este 
período,  dándose  por  terminado  todo  tiempo  empezado. 


780      OFICINA  INTERNACIONAL  DE  LAB  REPÚBLICAS  AMERICANAS. 

Art.  162.  Cuando  se  despachen. ó  reembarquen  los  bultos,  se  cobrará 
el  piso  por  todo  el  tiempo  que  se  hubiesen  mantenido  en  depósito. 

En  los  reembarques  se  cobrará  además,  el  impuesto  de  50  centavos 
por  cada  100  kilogramos  de  peso  bruto. 

Art.  163.  En  el  perentorio  término  de  un  ano  de  depositado  un  bulto 
en  los  almacenes  de  Aduana,  se  obligará  al  interesado  á  reembarcarlos 
6  pedir  su  despacho. 

Cumplido  el  año,  el  Administrador  librará  el  respectivo  requeri- 
miento, después  del  cual  se  procederá  á  vender  en  almoneda  las  merca- 
derías, con  las  formalidades  legales,  para  que  la  Aduana  se  cubra  de  los 
derechos  causados  hasta  entonces.  El  resto,  si  lo  hubiere,  se  entregará 
al  interesado. 

Art.  164.  Si  el  valor  de  las  mercaderías  que  se  vendan  en  almoneda, 
conforme  al  artículo  anterior,  no  alcanzare  á  cubrir  los  impuestos  fis- 
cales, el  comerciante  sólo  estará  obligada- á  pagar  los  derechos  de  piso 
y  de  muelle. 

Art.  165.  Durante  el  piazo  señalado  en  el  artículo  163,  podrá  un 
comerciante  hacer  abandono  á  la  Aduana  de  las  mercaderías  cuva 
importación  no  le  convenga;  para  lo  cual  pasará  una  nota  al  Adminis- 
trador, para  que  éste  proceda  á  su  remate,  inmediatamente  y  con  las 
formalidades  legales,  pagando  siempre  el  interesado  el  derecho  de  piso 
y  muelle. 

Art.  i 66.  Las  mercaderías  de  que  se  hace  mención  en  la  atribución 
3a  del  artículo  16,  ó  sea  las  de  obligado  despacho  en  el  muelle,  siempre 
que  el  pedimento  se  haga  dentro  de  los  ocho  días  subsiguientes  á  la 
llegada  del  buque,  y  las  que  no  ocupen  los  almacenes  fiscales,  como  los 
cargamentos  de  carbón  y  madera,  no  pagarán  el  derecho  de  piso. 

Art.  167.  Las  sustancias  iflamables  y  combustibles  serán  despa- 
chadas á  su  arribo  al  puerto,  excepto  en  Guayaquil,  en  donde  se  deposi- 
tarán, si  el  dueño  no  pide  el  inmediato  despacho,  en  la  bodega  de  hierro; 
y  para  las  mercaderías  susceptibles  de  decomposición  ó  deterioro,  no 
habrá  más  término  que  el  de  treinta  días.  Los  artículos  inflamables 
deberán  tener  un  rótulo  eu  español,  que  lo  exprese  así.  Los  consigna- 
tarios son  responsables  de  los  daños  y  perjuicios  causados  por  bultos 
que  contengan  materias  inflamables  si  no  tuvieran  el  rótulo  mencionado. 
Son  sustancias  inflamables,  las  siguientes  : 


Aceite  en  envase  de  madera. 

Ácidos. 

Agua  de  Florida. 

Aguardientes  en  envase  de  madera  ó  en 

botijas. 
Aguarrás. 
Alcanfor. 
Alcohol. 
Alquitrán. 
Azufre. 
Brea. 
Dinamita. 


Éter. 

Fósforos. 

Fuegos  artificiales. 

Fulminantes. 

Gasolina. 

Kerosine. 

Parafina. 

Petróleo. 

Pólvora. 

Próxila  ó  próxilo. 

Salitre. 
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Son  sustancias  susceptibles  de  descomposición  ó  deterioro  : 


Aceitunas  en  envase  de  madera. 

Ajos. 

Alhucema. 

Almendras  en  sacos. 

Almidón. 

Anís. 

Alpiste. 

Azúcar  en  sacos. 

Camotes. 

Clavos  de  olor. 

Comestibles  no  preparados. 

Cominos. 

Confituras. 

Cueros  frescos. 

Chancaca. 

Chocolate. 

Chuno. 

Fideos. 

Frutas  secas. 

Frutas  secas  en  envase  de  madera. 


Galletas  en  envase  de  madera. 

Harinas. 

Huevos. 

Jamones. 

Legumbres  frescas. 

Linazas. 

Manteca. 

Menestras  y  granos. 

Nueces. 

Orejones. 

Papas. 

Pasas. 

Pescado  salado,  según  su  envase. 

Quesos. 

Salitre  no  refinado. 

Sebo  en  rama. 

Tamarindo. 

Vainilla  de  algarrobo. 

Vinos  en  envases  de  madera. 


Art.  168.  Si  estas  mercaderías  no  fuesen  pedidas  dentro  del  término 
de  los  treinta  días,  contados  desde  la  llegada  del  buque  que  las  condujo, 
no  se  reconocerá  la  avería  y  merma  que  hubiese  en  ellas  y  se  conside- 
rarán en  buen  estado  para  el  cobro  de  los  derechos. 

Sección  XI. — Derechos  de  Muelle. 

Art.  169.  Los  derechos  de  muelle  se  cobrarán  de  acuerdo  con  la 
siguiente  tarifa: 

Io.  Todo  buque  que  desembarque  mercaderías  pagará  50  centavos  de 
sucre  por  cada  tonelada  (peso  ó  medida). 

2o.  En  las  mercaderías  que  causen  derechos  conforme  á  esta  ley,  se 
cobrará  un  recargo  de  6  por  ciento  sobre  el  valor  de  los  derechos  de 
importación. 

3o.  Para  el  cobro  sobre  los  objetos  que  se  introduzcan  libres  de 
derechos,  con  arreglo  al  artículo  57,  si  se  exceptúan  los  números  3o  y 
4o  se  estará  á  la  siguiente: 

Los  equipajes,  frutas,  legumbres,  comestibles  y  cualquier  otro 
artículo  de  los  que  lleguen  sobre  cubierta,  fuera  de  conocimiento  y 
fueren  libres  de  derechos,  abonarán:  baúles,  cajas,  fardos, etc.,  de  1  pie 
cúbico  hasta  cinco,  diez  centavos;  cuando  tengan  más  de  cinco  hasta 
doce,  veinte  centavos;  y  los  de  mayores  dimensiones,  treinta  centavos. 
Sacos,  sea  cual  fuere  su  contenido,  por  cada  46  kilogramos,  5  centavos; 

4o.  Pagarán  cinco  centavos  por  pie  cúbico  cuando  la  descarga  se 
haga  por  el  muelle,  y  2£  centavos  en  el  caso  contrario:  Buques  armados 
ó  en  piezas  y  sus  maquinarias  respectivas;  puentes  de  hierro  y  sus 
útiles;  embarcaciones  menores;  guano;  ferrocarriles  de  toda  clase  y 
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sus  útiles;  salitre  no  refinado;  palos  para  arboladura  de  buque;  maqui- 
naria, piezas  de  repuestos  para  la  misma  y  calderos,  tendales  mecá- 
nicos y  los  objetos  comprendidos  en  el  No.  5  del  articulo  57. 

5o.  El  carbón  de  piedra  pagará  50  centavos  por  tonelada,  siempre 
que  su  descarga  no  se  haga  por  el  muelle;  en  caso  contrario,  pagará  el 
décuplo. 

6o.  La  madera  pagará  el  3  per  ciento  sobre  el  impuesto  que  le  corres- 
ponde de  conformidad  con  su  respectivo  aforo. 

7o.  Los  efectos  que  se  reembarquen  pagarán  5  centavos  per  cada  pie 
cúbico  ó  10  centavos  por  cada  46  kilogramos. 

8o.  Pagarán  el  impuesto  anterior  los  efectos  comprendidos  en  el  No. 
2o  del  artículo  57. 

9o.  £1  consignatario  ó  dueño  de  un  cargamento  pagará  por  derecho 
de  cuadrilla,  $2  por  cada  tonelada  de  peso  ó  medida.  Este  impuesto 
lo  cobrará  la  cuadrilla  de  Aduana  para  atender  al  pago  de  jorneleros. 

Art.  170.  Todo  buque  descargará  en  el  muelle  siempre  que  su  calado 
lo  permita;  pero  los  que  traigan  cargamentos  completos  de  carbón, 
madera,  tubería,  y  otros  artículos  semejantes  cuya  descarga  per  dicho 
muelle  sea  dispendiosa  ó  perjudicial,  pueden  descargaren  el  lugar  más 
conveniente  para  los  interesados,  previo  el  respectivo  permiso  del 
Administrador  de  Aduana. 

Art.  171.  Los  Guarda-  almacenes  de  Aduana  recibirán  la  carga  en 
el  muelle. 

Art.  172.  El  Poder  Ejecutivo  reglamentará  como  mejor  convenga 
á  los  intereses  fiscales  el  servicio  del  muelle. 

Sección  XII. — Derechos  de  Patente. 

Art.  173.  Los  buques  nacionales  ó  que  se  nacionalicen  pagarían  de 

patente,  en  los  términos  siguientes: 

Midiendo  de  10  á  20  toneladas $1 

Midiendo  de  21  á  58  toneladas 2 

Midiendo  de  51  á  100  toneladas 5 

Midiendo  de  101  á  200  toneladas 10 

Midiendo  de  201  á  300  toneladas 15 

Midiendo  de  301  toneladas  para  arriba 20 

Las  embarcaciones  de  menor  tamaño,  vapores  fluviales,  canoas  y 
lanchas  dedicadas  al  servicio  del  puerto,  no  pagarán  derechos  de 
patente,  y  se  les  dará  gratuitamente  en  papel  del  sello  respectivo. 
Art.  174.  Las  patentes  para  embarcaciones  de  51  toneladas  para 
\  arriba,  serán  conferidas  por  el  Poder  Ejecutivo  y  refrendadas  por  el 

^  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores;  y  las  patentes  para  embarcaciones 

i  de  menor  porte,  por  el  Gobernador  de  la  provincia  y  refrendadas  por 

el  Secretario. 

Art.  175.  La  duración  de  las  patentes  de  buque  será  de  dos  años. 
Enajenado  el  buque  ó  la  embarcación,  sirve  la  patente  mientras  no  se 
venzan  los  dos  años. 
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Sección  XIII. —Disposiciones  Generales. 

Art.  176.  Todas  las  embarcaciones  que  arriben  á  un  puerto,  así 
como  también  las  lanchas  que  hicieren  el  servicio  de  desembarque, 
estarán  obligadas  á  entregar,  de  preferencia,  á  la  oficina  del  muelle, 
todos  los  bultos  que  estuvieren  con  apariencia  de  mala  condición,  avería 
6  robo,  para  que  sean  reconocidos  y  despachados  por  el  Vista  de  playa, 
previas  las  formalidades  que  siguen: 

Los  Guarda-almacenes  darán  aviso  inmediato  al  interesado,  sea  por 
notificación  al  consignatario,  si  fuere  conocido,  sea  por  un  aviso  fijado 
en  la  oficina  de  su  cargo,  si  no  lo  fuere,  de  los  bultos  que  hubiere  reci- 
bido del  Muelle  en  mala  condición.  El  consignatario  estará  obligado 
á  pedir  el  despacho  inmediato  (conforme  al  modelo  N  °.  12)  de  la  carga 
que  se  le  ha  notificado  haber  recibido  en  mala  condición.  En  esta 
solicitud,  el  Administrador  decretará  el  despacho  exigiendo  una 
garantía  á  su  satisfacción,  para  la  presentación  del  manifiesto  y  pedido, 
en  el  término  de  la  ley. 

El  Guarda-almacenes  presentará  al  despacho  del  Vista,  para  su  reco- 
nocimiento, los  bultos  mencionados,  con  preferencia  á  cualquier  otro. 
El  Vista  los  reconocerá  y  anotará  en  el  mismo  documento  el  peso,  con- 
tenido, cantidades,  clases  y  aforos  á  que  pertenecieren  las  mercaderías 
despachadas.  Reconocidas  que  sean  éstas,  el  Guarda-almacenes  las 
entregará  al  interesado,  previo  recibo,  salvo  el  caso  de  retención 
ordenada  por  el  Colector. 

Pasadas  24  horas  de  notificado  el  consignatario  ó  de  estar  fijado  el 
aviso  correspondiente  en  la  oficina  del  Guarda-almacenes,  y  no  habién- 
dose presentado  nadie  á  pedir  el  despacho,  el  Aministrador  ordenará 
que  sean  reconocidos  los  bultos,  y  que,  inventariados  y  sellados,  se 
depositen  en  los  almacenes  fiscales,  por  cuenta  y  riesgo  del  interesado. 

La  demora  en  presentar  el  pedido  de  despacho  dentro  del  término  de 
seis  días,  hará  incurrir  al  interesado  en  la  multa  de  $5  á  $25. 

En  caso  que  después  de  despachado  el  pedido  de  carga  averiada,  el 
solicitante  no  cumpliere  con  la  obligación  de  presentar  el  manifiesto  por 
mayor  y  el  pedido  correspondiente  en  el  término  fijado,  el  Colector 
hará  efectivos  los  derechos,  previa  liquidación  y  con  un  recargo  de 
100  por  ciento  sobre  los  derechos  de  importación  y  sus  recargos. 

Art.  177.  Es  permitida  la  importación  de  efectos  por  el  correo, 
siempre  que  se  limite  el  peso,  volumen  y  contenido  de  cada  paquete, 
al  límite  y  disposiciones  fijadas  por  la  Convención  Postal  Universal. 
Un  Vista  aforará  el  contenido  de  cada  paquete,  y  el  interesado  pagará, 
al  contado,  al  Interventor  de  Correos,  los  derechos  correspondientes. 
La  única  formalidad  que  se  requiere  para  este  despacho  es  la  solicitud 
verbal  del  interesado,  y  el  recibo  que  el  Interventor  otorgará  del  valor 
percibido. 

Este  recibo  será  tomado  en  un  libro  talonario,  y  el  producido  quin- 
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cenal  se  pasará  á  Tesorería.     El  Ejecutivo  dictará  las  disposiciones  que 
crea  convenientes  á  tin  de  precautelar  los  intereses  del  Fisco. 

Art.  178.  La  carga  que  se  conduzca  de  á  bordo  al  muelle,  será 
custodiada  por  un  Guarda  que  irá  en  cada  lancha,  hasta  que  atraque 
al  muelle,  donde  será  entregada  al  cuidado  del  Resguardo  y  Director 
del  muelle,  quien  deberá  otorgar  el  recibo  correspondiente. 

Art.  179.  Exímese  de  presentar  el  sobordo  y  la  factura,  á  los  arma- 
dores y  cargadores  de  bultos  de  balsas,  chatas  y  otras  embarcaciones 
menores  procedentes  de  Tumbes,  Sechura  y  otros  puertos  de  la  costa 
Morte  del  Pera,  siempre  que  no  conduzcan  mercaderías  manufacturadas. 

Art.  180.  Las  mercaderías  que  lleguen  á  los  puertos  de  la  Republica 
sin  la  factura  consular,  quedarán  retenidas  en  los  almacenes  hasta  que 
se  reciba  ésta;  pero  presentado  el  manifiesto  por  menor  y  pedido  el 
despacho,  serán  entregadas  á  los  introductores,  previa  apertura  y 
reconocimiento  de  todos  los  bultos,  bajo  fianza  á  satisfacción  del 
Administrador,  con  la  que  sean  asegurados  los  impuestos  y  recargo 
legales,  en  caso  de  que,  al  recibir  la  factura  6  su  copia,  no  hubiere 
conformidad. 

Art.  181.  Las  facturas  de  mercaderías  pedidas  por  el  Gobierno  6 
dirigidas  á  él,  y  los  paquetes  ó  fardos  postales,  están  exentos  de  los 
derechos  de  certificación  asignados  á  los  Cónsules. 

Art.  182.  Se  autoriza  al  Poder  Ejecutivo  para  que,  caso  de  pre- 
sentarse dudas  que  puedan  dar  lugar  á  interpretaciones  y  traigan  por 
consecuencia  pertubación  en  las  operaciones  de  Aduana,  las  resuelva 
oido  el  dictamen  del  Consejo  de  Estado. 

Art.  183.  Cuando  un  comerciante  no  pudiese  manifestar  por  menor 
sus  mercaderías,  por  falta  de  factura  y  no  saber  el  contenido  de  los 
bultos,  podrá  pedir  al  Administrador,  dentro  del  .término  de  seis  días 
hábiles  después  de  la  llegada  del  buque,  que  el  Interventor  y  un  Vista 
formen  la  factura  de  ellos,  mediante  el  pago  de  cinco  á  cien  sucres; 
cuota  que  señalará  el  Administrador,  según  el  trabajo  que  causare  el 
despacho,  según  su  importancia,  y  que  acompañará  á  la  solicitud.  El 
Administrador  hará  despachar  éstos  así  facturados  con  un  Vista  dis- 
tinto del  que  verificó  la  facturación. 

Art.  184.  Al  comercio  se  exigirán  todas  las  formalidades  que  sean 
necesarias  en  los  documentos  de  importación  para  precautelar  los 
intereses  del  Fisco. 

Las  facturas  consulares  que  se  remitan  al  Ministerio  respectivo, 
deberán  ser  enviadas  mensualmente  al  Tribunal  de  Cuentas,  donde  se 
formará  el  protocolo  correspondiente. 

Sección  XIV. — Disposiciones  Transitorias. 

Art.  185.  Facúltase  al  Poder  Ejecutivo  para  reglamentar  la  impor- 
tación y  la  exportación  por  el  puerto  seco  de  Macará. 
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Art.  186.  Autorízase  al  Ejecutivo  para  que,  de  acuerdo  con  el  Con- 
sejo de  Estado,  pueda  aumentar  hasta  un  cincuenta  por  ciento  más, 
sobre  la  actual  tarifa,  los  derechos  de  importación,  respecto  á  los  pro- 
ductos naturales  ó  manufacturados  del  país  que,  sin  tener  tratados  de 
comercio  cou  el  Ecuador,  aplicare  la  tarifa  máxima  á  los  productos 
naturales  ó  manufacturados  de  la  República. 

Art.  187.  Facúltase  al  Poder  Ejecutivo  para  que,  de  acuerdo  con  el 
Consejo  de  Estado,  pueda  reducir  los  derechos  de  importación  del 
azúcar,  fideos  y  harinas,  caso  de  que  llegaren  á  ser  materia  de  mono- 
polio ó  abuso  por  parte  de  los  industriales  del  país. 

Art.  188.  Quedan  reformadas  y  derogadas  todas  las  leyes  y  decretos 
que  se  opongan  á  la  presente. 

Art.  189.  El  Ministro  de  Hacienda  codificará  la  Ley  de  Aduana, 
insertando  las  presentes  reformas,  y  cuidará  de  enmendar  las  citas  que 
estuvieren  mal  hechas. 

Art.  190.  Esta  ley  comenzará  á  regir  desde  el  Io  de  enero  de  1904. 


índice  alfabético  del  Arancel  de  los  derechos  de  importación  de  las  Aduanas  de  la  República 

del  Ecuajíor. 


Artículos. 


Aguardientes  de  caña  y  sus 
compuestos. 

Ajenjo 

Artículos  alimenticios  que 
contengan  sustancias 
tóxicas  6  nocivas  á  la 
salud. 

Armas  de  guerra 

Aparatos  para  amonedar . . . 

Abonos 

Animales  vivos 

Arados 

Avisos  de  fábrica,  en  pape- 
les, en  folletos  6  en  car- 
tones, calendarios  exfolia- 
dores 6  no,  y  cualquier 
otro  aviso  impreso,  gra- 
bado ó  litografiado  que 
no  sea  para  la  venta  6 
siempre  que  no  contenga 
artículos  de  consumo. 

Automóviles  y  carros  para 
los  mismos. 

Azadones 

Armazones  de  hierro  para 
casas. 

Aparatos  para  extinguir 
Incendios. 

Artículos  pequeños  que  no 
tengan  valor  y  las  frac- 
ciones de  los  artículos 
que  se  usan  y  venden  por 

{«res,   siempre    que    los 
nteresados  permitan  inu- 
tilizarlos. 

Adoquines 

Afrecho 

Aloe 

Alambre  con  púas  para 
cercas. 


1 
1 


1 
1 
2 
2 
2 
2 


2 
2 

2 

2 


3 
8 
8 
8 


Derechos. 


Sucres. 
Prohibida. 

Prohibida. 
Prohibida. 


Prohibida. 
Prohibida. 

Libre. 

Libre. 

Libre. 

Libre. 


Libre. 

Libre. 
Libre. 

Libre. 

Libre. 


0.01 
.01 
.01 
.01 


Artículos. 


Amianto 

Arroz 

Acero,  ya  esté  en  barras, 
varillas,  lingotes,  plati- 
nas, planchas  ó  en  objetos 
inutilizados. 

Aceite  de  coco  y  de  palma  . . 

Aguas  minerales 

Aguas  gaseosas  y  minerales 
6  artificiales,  con  ó  sin 
preparación,  y  no  deter- 
mindas  especialmente. 

Anclas 

Azúcar  (véase  art.  63  de  la 
Ley). 

Acei  te  para  máquinas 

Achiote 

Acido  carbónico 

Acido  muriático,  nítrico  y 
sulfúrico. 

Aguarrás 

Alquitrán 4 

Alhucema 

Almendras  en  cascara 

Almireces  de  mármol  ó  de 
loza  ó  composición. 

Alpiste 

Aparatos  para  fabricar  aguas 
gaseosas,  que  no  sean  de 
cristal  6  vidrio 

Amoniaco  líquido 

Alumbre 

Avellanas 

Aceite  de  almendras,  castor, 
linaza,  y  olivo 

Aceite  de  ballena 

Aceite  de  maní 

Aceitunas  en  cualquier  en- 
vase   


Clase. 

Derechos. 

Sucres. 

8 

0.01 

3 

.01 

4 

.02 

.02 

4 

.02 

4 

.02 

4 

.02 

4 

.04 

6 

.05 

6 

.06 

6 

.05 

6 

.05 

6 

.05 

6 

.05 

6 

.05 

6 

.05 

6 

.05 

6 

.05 

* 

6 

.05 

6 

.05 

6 

.06 

6 

.05 

6 

.05 

7 

.10 

7 

.10 

7 

.10 

.10 
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del  Ecuador — Continúa. 


Articulou. 


Clase. 


Algodón  en  rama 

Almidón  de  cualquiera  clase . 

Almendras  peladas 

Añil 

Aparatos  de  cristal  para  la 
fabricación  de  soda 

Armón  i  urna 

Azarcón 

Azufre 

Asul  de  Prusia 

Articulo»  alimenticios  no 
mencionados  expresa- 
mente   

Acero  manufacturado 

Agua  de  Florida,  Kananga, 
Divina  y  de  clase  común . . 

Anís 

Aceite  de  semillas  de  algo- 
dón  

Acetato  de  cobre 

Alfombras  de  algodón,  lino 
ó  yute 

Almohadas 

Anilina 

Aparatos  telefónicos  y  tele- 
gáneos 

Aranas  de  metal,  cristal  ó  de 
otro  material  para  cual- 
quiera clase  de  alumbrado 

Artículos  de  punto  demedia, 
como  camisetas,  calzonci- 
llos y  medias  de  algodón  ó 
lino 

Azúcar  candi 

Artículos  que  no  catín  com- 

{> rend  idos  en  ninguna  de 
as  diez  y  siete  clases  de- 
talladas en  el  articulo  55, 
pagarán  veinticinco  cen- 
tavos por  cada  kilogramo 
de  peso  bruto,  consideran- 
doce  que  corresponden  á 
la  presente 

Abanicos  ordinarios  de  pa- 
pel ó  paja 

Acido  ace"  t  ico 

Acordeones 

Alfileres 

Agujas 

Agujetas 

Alambre  forrado  para  flores. 

Artículos  para  la  fabricación 
de  flores,  sean  de  papel, 
tela  n  otra  materia 

Artículos  análogos  á  las  ho- 

)as,  capullos,  pistilos  para 
a  fabricación  de  flores, 
sean  de  papel,  tela  ú  otra 
materia 

Alcoholes  de  más  de  £)  gra- 
dos Cartier 

Aguardientes.  Si  se  importa- 
ren en  cajas  se  hará  el  des- 
cuento de  45  por  ciento 
sobre  los  derechos  y  en  el 
recargo  de  100  por  ciento.. 

Amargos.  Si  se  importaren 
en  cajas  se  hará  el  des- 
cuento de  45  por  ciento  so- 
bre los  derechos  y  en  el  re- 
cargo de  100  por  ciento 

Arneses 

Artículos  de  tejido  de  punto 
de  media,  de  lana,  como 
camisetas,  calzoncillos  y 
medias,  etc 

Artículos  manufacturados 
de  hojalata,  latón  ó  zinc  .. 


7 
8 

8 
8 

9 
9 

9 
9 
9 
9 
9 


9 
9 


10 
10 
10 

10 
10 
10 
10 


10 

10 
10 

10 


10 
10 


10 
10 


Derechos. 


Sucra. 

0.10 

.10 

.10 

.10 

.10 
.10 
.10 
.10 
.10 


.10 
.15 

.15 
.15 

.25 
.25 

.25 
.25 
.25 
.25 
.25 


.25 


.25 
.25 


.25 

.50 
.50 
.50 
.50 
.50 
.50 
.50 


.50 

.50 
.50 

.50 


.50 
.50 


.60 
.50 


Artículos. 


Artículos  de  lana,  con  trama 
ó  sin  ella,  que  no  conten- 

f:an  seda.  8e  exceptúan 
os  vestidos  costurados, 
que  tienen  un  aforo  es- 
pecial de  $1  kilo 

Álbumes 

Alhajas  falsas  de  caulquier 
material 

Anteojos  de  toda  clase 

Adornos  de  salón,  sean  de 
barro,  loza,  arcilla,  terra- 
cota, porcelana,  cristal  ó 
metal 

Abalorios  sean  de  algodón, 
lino  ó  lana  y  que  no  con- 
tengan seda 

Adornos  confeccionados  que 
no  sean  ae  seda,  para  ves- 
tidos, calzado,  etc.,  y  for- 
mas para  sombreros 

Abrazaderas  para  cortinas . . 

Artículos  funerarios 

Alambre  para  cuerdas  de 
piano 

Armiño 

Abanicos  que  no  sean  de 
cartón,  ó  de  papel  ordina- 
rio ó  de  paja 

Artículos  ae  seda  pura  ó  con 
trama  (á  excepción  de  la 
seda  en  carretas  y  de  lee 
vestidos  costurados) 

Adornos  confeccionados  de 
seda  ó  de  cualquier  otro 
material  para  vestidos 

Alhajas  finas 

Balas 

Bombas 

Bebidas  que  contengan  sus- 
tancias tóxicas  ó  nocivas 
ala  salud 

Barras 

Barretas 

Bombas  para  el  cuerpo  con- 
tra incendios 

Botellas  vacias  ordinarias 
para  envases  de  licores  y 
aguas    gaseosas,   siempre 

2uc  no  vengan  en  cajones 
cajas.  Al  importarse  en 
estas  ó  en  otros  envases 
pagarán  los  derechos  co- 
rrespondientes á  ellos 

Buques  armados  ó  en  piezas 
y  sus  máquinas,  cuando 
fueren  á  vapor,  aun  cuan- 
do  vengan   en    distintas 
embarcaciones 

Botellas  vacias  en  cajas,  ca- 
jones ú  otros  envases 

Boyas  de  fierro   

Botijas  vacias 

Baldosas  artiflcales  ordina- 
rias   

Bombas  mecánicas  para  agua 

Bacalao 

Balaustres  ó  varandas  de 
hierro  fundido  para  bal- 
cones   

Baños 

Barómetros 

Barriles,  baldes  de  madera 
vacíos,  desarmados  ó  no. .. 

Brea 

Bronce  en  planchas  no  per- 
foradas, varillas  6  en  bruto 
y  piezas  inu*ilizadas 


10 
11 

11 
11 


11 
11 


12 
12 
12 

12 
18 


14 


14 


15 

16 

1 

1 


1 
2 
2 


S 
8 

S 

3 
4 

6 


6 

6 


6 
6 


Derechos. 


0.50 
1.00 

1.00 
1.00 


LOO 
1.00 


1.50 
1.50 
1.60 

1.50 

2.00 


3.00 


8-00 


5.00 

15.00 

Prohibida. 

Prohibida. 


Prohibida. 
Ubre. 
Libre. 

Libre. 


Libre. 


Ubre. 

.01 
.01 
.01 

.01 
.02 
.06 


.05 
.05 
.05 

.05 
06 


06 
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Artículos. 


Brújalas  para  la  navegación 

Barniz 

Baúles  vacíos,  esto  es,  no  sir- 
viendo de  envase.  Al  con- 
tener otras  mercaderías 
pagarán  el  derecho  corres- 
pondiente 4  las  que  con- 
tengan, siempre  que  fuere 
mayor  que  el  que  pagan 
los  baúles  vacíos;  pero 
cuando  el  derecho  de  las 
mercaderías  que  conten- 
gan fuere  menor,  éstas 
pagarán   el  derecho   del 

Bideles  con  sus  aparatos 

Billares  y  los  accesorios  que 
vengan  con  ellos 

Bronce  manufacturado 

Bay-rum 

Bandas  de  cuero  para  má- 
quinas  

Barbas  de  ballena  y  de 
acero,  para  vestidos 

Benjuí 

Betún  en  pasta  6  liquido 

Bicicletas 

Blanco  de  plata 

Boquillas  para  fumar,  de 
madera  6  barro  ordinario . . 

Botones  de  toda  clase,  con 
excepción  de  los  dorados  y 
plateados,  y  de  los  broches 
para  camisas 

Brea  de  Barbacoas 

Brochas 

Borlas  de  algodón,  lino,  ó 
lana  que  no  tengan  seda . . 

Botas  de  caucho 

Botones  de  concha 

Bocales 

Bitters.  Si  se  importaren  en 
cajas  se  hará  el  descuento 
de  46  por  ciento  sobre  los 
derechos  y  en  el  recargo  de 
100  por  ciento 

Bastones 

Boquillas  para  fumar,  ex- 
ceptuando las  ordinarias 
de  barro  ó  de  madera 

Briscados 

Boas  de  plumas  ú  otro  ma- 
terial  

Cartuchos  metálicos  para 
fusiles 

Carabinas 

Cohetea 

Carburo  de  calcio 

Columnas  de  hierro 

Carbón  de  piedra  animal  y 
vegetal 

Cuadernos  para  la  ense- 
ñanza de  caligrafia 

Calderos  para  máquinas 

Camotes 

Cebollas 

Cemento  romano 

Cocos  frescos  ó  secos 

Cueros  de  ganado  mayor, 
frescos  6  secos,  no  siendo 
preparados , 

Camisas  de  paja  para  bote- 
llas, siempre  que  dichas 
camisas  vengan  de  un 
modo  aislado  ó  indepen- 
diente..     

Combas , 

Cal  para  albaflilerJa , 


Clase. 


6 

7 


7 
7 

7 
8 
8 


9 
9 
9 
9 
9 


9 
9 
9 

10 
10 
10 
10 


10 
12 


12 
12 

18 

1 
1 
1 
2 
2 


2 
2 
8 
8 
8 
8 


8 


8 
8 

4 


Derechos. 


8ucte$. 
0.05 
.10 


Artículos. 


.10 
.10 

.10 
.15 
.15 

.25 

.25 
.25 
.25 
.25 
.25 

.26 


.25 
.25 
.25 

.60 
.50 
.50 
.50 


.50 
1.50 


1.50 
1.50 

2.00 

Prohibida. 
Prohibida. 
Prohibida. 

Libre. 

Libre. 

Libre. 

■  Libre. 
Libre. 
.01 
.01 
.01 
.01 


.01 


.01 

.01 

.02   ; 


Cañerías  de  hierro,  de  plomo 
ó  de  loza 

Cartón  ordinario  embetu- 
nado   , 

Cartón  para  encuademación 
de  libros 

Carretes  y  carretillas 

Carros  para  carga 

Cebada 

Clavos  de  cualquier  metal . . . 

Cabal  le  teraa  y  canalones  de 
fierro 

Cobre  en  planchas  no  perfo- 
radas, varillas  ó  en  oruto 
y  piezas  inutilizadas 

Cadenas  de  fierro  para  bu- 
ques y  embarcaciones  me- 
nores   

Cajones  de  madera  desarma- 
dos para  envases 

Cajas  de  hierro  para  guardar 
caudales 

Campanas 

Cantarillas  ordinarias  d  e 
barro 

Carne  salada 

Carruajes  armados  ó  d  esar- 
ma dos  

Cerveza  en  cualquier  envase. 

Cocinas  de  hierro 

Cola  efervescente 

Coquitos  de  Chile 

Crisoles 

Crudo  ó  cáñamo  para  sacos. 

Cueros  de  canado  menor  no 
preparados 

Comestibles  no  preparados 
que  no  se  mencionan  ex- 
presamente  

Clavos  de  menos  de  media 
pulgada  de  todo  metal,  á 
excepción  de  los  de  tacho- 
nar, amarillos  ó  de  otro 
color 

Cazuelas  de  barro 

Camas  de  hierro  ó  metal 

Cantarillas  finas  de  barro 

Cepillos  para  pisos 

Cera  en  bruto 

Ciruelas  pasas 

Conservas  no  mencionadas 
expresamente 

Cristaleriaordinaria  cortada 
6  decorada 

Cobre  manufacturado 

Comino 

Cristalería  fina  de  toda  clase. 

Cachimbas  para  fumar  de 
madera  ó  barro  ordinario . . 

Cajas  de  cartón  vacias  ó  de- 
sarmadas   

Cajitas  de  útiles  para  mate- 
máticas, pintura  y  otros 
usos  científico 

Carmin 

Cochinilla 

Candelabros  de  metal,  cris- 
tal ó  de  otro  material  para 
cualquiera  clase  de  alum- 
brado  

Canastos  de  junco 

Canela,  clavos  de  especia 

Carbonato  de  cobre 

Cardenillo. 

Carpetas  para  escribir 

Cepillos  para  limpiar  la  ropa 
y  cabeza,  y  las  otras  clases 
no  determinadas 


Clase. 


4 
4 
4 

4 
4 


6 

6 

6 
6 

6 
6 

6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 

6 


6 
6 
7 
7 
7 
7 
7 


7 
8 
8 
8 

9 

9 


9 
9 
9 


9 
9 
9 
9 
9 
9 


Derechos. 


Sucres. 

0.02 

.02 

.02 
.02 
.02 
.02 
.02 

.03 
.05 

.05 

.05 

.05 
.05 

.05 
.05 

.05 
.05 
.05 
.06 
.06 
.06 
.05 

.05 
.06 


.05 
.06 
.10 
.10 
.10 
.10 
.10 

.10 

.10 
.15 
.15 
.15 

.25 

.25 


.25 
.25 
.25 


.25 
.25 
.25 
.25 
.26 
.26 


.25 
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Artículos. 


Algodón  en  rama 

Almidón  de  cualquiera  clase 

Almendras  peladas 

Afill 

Aparatos  de  cristal  para  la 
fabricación  de  soda 

Armónlums 

Azarcón 

Azufre 

Azul  de  Prusia 

Artículos  alimenticios  no 
mencionados  expresa- 
mente   

Acero  manufacturado 

Agua  de  Florida,  Kananga, 
Divina  y  de  clase  común. 

Anís 

Aceite  de  semillas  de  algo- 
dón  

Acetato  de  cobre 

Alfombras  de  algodón,  lino 
6  yute 

Almohadas 

Anilina 

Aparatos  telefónicos  y  tele- 
ga ti  coa 

Arañas  de  metal,  cristal  ó  de 
otro  material  para  cual- 
quiera clase  de  alumbrado 

Artículos  de  punto  demedia, 
como  camisetas,  calzonci- 
llos y  medias  de  algodón  ó 
lino 

Azúcar  candi 

Artículos  que  no  estén  com- 

I)  rend  Idos  en  ninguna  de 
as  diez  y  siete  clases  de- 
talladas en  el  articulo  65, 
pagarán  veinticinco  cen- 
tavos por  cada  kilogramo 
de  peso  bruto,  consideran- 
doce  que  corresponden  á 
la  presente 

Abanicos  ordinarios  de  pa- 
pel ó  paja 

Acido  acético 

Acordeones 

Alfileres 

Agujas 

Agujetas 

Alambre  forrado  para  flores 

Artículos  para  la  fabricación 
de  flores,  sean  de  papel, 
tela  ú  otra  materia 

Artículos  análogos  á  las  ho- 

)as,  capullos,  pistilos  para 
a  fabricación  de  flore», 
sean  de  papel,  tela  ü  otra 
materia 

Alcoholes  de  más  de  25  gra- 
dos Cartier 

Aguardientes.  Si  se  importa- 
ren en  cajas  se  hará  el  des- 
cuento de  45  por  ciento 
sobre  los  derechos  y  en  el 
recargo  de  100  por  ciento. 

Amargos.  Si  se  importaren 
en  cajas  se  hará  el  des- 
cuento de  45  por  ciento  so- 
bre los  derechos  y  en  el  re- 
cargo de  100  por  ciento  . . . 

Ameses 

Artículos  de  tejido  de  punto 
de  media,  de  lana,  como 
camisetas,  calzoncillos  y 
medias,  etc 

Artículos  manufacturados 
de  hojalata,  latón  ó  zinc .. 


7 
8 

8 
8 

9 
9 

9 
9 
9 
9 
9 


9 
9 


10 

10 
10 

10 


10 
10 


10 
10 


Sucra. 

0.10 

.10 

.10 

.10 

.10 
.10 
.10 
.10 
.10 


.10 
.15 

.15 
.15 

.25 
.25 

.25 
.25 
.25 
.25 
.26 


.25 


.25 
.25 


.25 


10 

.50 

10 

.50 

10 

.50 

10 

.50 

10 

.50 

10 

.50 

10 

.50 

.50 

.50 
.50 

.50 


.50 
.50 


.50 

I 

.50  ; 


Artículos  de  lana,  con  trama 
ó  sin  ella,  que  no  conten- 
gan seda.  Se  exceptúan 
los  vestidos  costurados, 
que  tienen  un  aforo  es- 
pecial de  $1  kilo 

Álbumes 

Alhajas  falsas  de  caulquier 
material 

Anteojos  de  toda  clase 

Adornos  de  salón,  sean  de 
barro,  loza,  arcilla,  terra- 
cota, porcelana,  cristal  ó 
metal 

Abalorios  sean  de  algodón, 
lino  ó  lana  y  que  no  con- 
tengan seda 

Adoraos  confeccionados  que 
no  sean  ae  Beda,  para  ves- 
tidos, calzado,  etc.,  y  for- 
mas para  sombreros 

Abrazaderas  para  cortinas  . . 

Artículos  funerarios 

Alambre  para  cuerdas  de 
piano 

Armifio 

Abanicos  que  no  sean  de 
cartón,  ó  de  papel  ordina- 
rio 6  de  paja 

Artículos  de  seda  pura  ó  con 
trama  (á  excepción  de  la 
seda  en  carretas  y  de  loa 
vestidos  costurados) 

Adornos  confeccionados  de 
seda  ó  de  cualquier  otro 
material  para  vestidos 

Alhajas  finas 

Balas 

Bombas 

Bebidas  que  contengan  sus- 
tancias tóxicas  ó  nocivas 
ala  salud 

Barras 

Barretas 

Bombas  para  el  cuerpo  con- 
tra incendios 

Botellas  vacias  ordinarias 
para  envases  de  licores  y 
aguas  gaseosas,  siempre 
que  no  vengan  en  cajones 
ó  cajas.  Al  importarse  en 
éstas  ó  en  otros  envases 
pagarán  los  derechos  co- 
rrespondientes á  el  ios 

Buques  armados  ó  en  piezas 
y  sus  máquinas,  cuando 
fueren  á  vapor,  aun  cuan- 
do  vengan    en    distintas 
embarcaciones 

Botellas  vacias  en  cajas,  ca- 
jones ú  otros  envases 

Boyas  de  fierro   

Botijas  vacias 

Baldosas  artificales  ordina- 
rias   

Bombas  mecánicas  para  agua 

Bacalao 

Balaustres  6  varandas  de 
hierro  fundido  para  bal- 
cones   

Baños 

Barómetros 

Barriles,  baldes  de  madera 
vacíos,  desarmados  ó  no. .. 

Brea 

Bronce  en  planchas  no  per- 
foradas, varillas  ó  en  bruto 
y  piezas  inutilizadas 


14 


14 


15 

16 

1 

1 


1 
2 
2 


10 

11 

0.60 
1.00 

11 
11 

1.00 
1.00 

11 

LOI 

11 

LOI 

12 
12 
12 

1.50 
1.50 
LGO 

12 
18 

1.50 
*  2.00 

S 
8 

S 

3 
4 

6 


6 
6 
6 

6 
6 


6 


3.00 


S.  00 


5.00 

15.00 

Prohibida. 

Prohibida. 


Prohibida. 
Ubre. 
Ubre. 

Libre. 


Libre. 


Libre. 

.01 
.01 
.01 

.01 
.03 
.05 


.05 
.05 
.05 

.05 
.05 


.05 
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Articule». 


Brújulas  para  la  navegación 

Barniz 

Baúles  vacíos,  esto  es,  no  sir- 
viendo de  envase.  Al  con- 
tener otras  mercaderías 
pagarán  el  derecho  corres- 
pondiente á  las  que  con- 
tengan, siempre  que  fuere 
mayor  one  el  que  pagan 
los  baúles  vacíos;  pero 
cuando  el  derecho  de  las 
mercaderías  que  conten- 
gan fuere  menor,  éstas 
pagaran   el  derecho   del 

Bideles  con  sus  aparatos 

Billares  y  los  accesorios  que 
vengan  con  ellos 

Bronce  manufacturado 

Bay-rum 

Bandas  de  cuero  para  má- 
quinas  

Barbas  de  ballena  y  de 
acero,  para  vestidos 

Benjuí , 

Betún  en  pasta  6  liquido. . . , 

Bicicletas 

Blanco  de  plata 

Boquillas  para  fumar,  de 
madera  6  barro  ordinario. . 

Botones  de  toda  clase,  con 
excepción  de  los  dorados  y 
plateados,  y  de  los  broches 
para  camisas 

Brea  de  Barbacoas 

Brochas 

Borlas  de  algodón,  lino,  ó 
lana  que  no  tengan  seda .. 

Botas  de  caucho 

Botones  de  concha 

Bozales 

Bitters.  Si  se  importaren  en 
cajas  se  hará  el  descuento 
de  45  por  ciento  sobre  los 
derechos  y  en  el  recargo  de 
100  por  ciento 

Bastones 

Boquillas  para  fumar,  ex- 
ceptuando las  ordinarias 
de  barro  6  de  madera 

Briscados 

Boas  de  plumas  ú  otro  ma- 
terial  

Cartuchos  metálicos  para 
fusiles 

Carabinas 

Cohetes , 

Carburo  de  calcio 

Columnas  de  hierro , 

Carbón  de  piedra  animal  y 
vegetal , 

Cuadernos  para  la  ense- 
ñanza de  caligrafia , 

Calderos  para  máquinas 

Camotes 

Cebollas , 

Cemento  romano , 

Cocos  frescos  ó  secos 

Cueros  de  ganado  mayor, 
frescos  6  secos,  no  siendo 
preparados 

Camisas  de  paja  para  bote- 
llas, siempre  que  dichas 
camisas  vengan  de  un 
modo  aislado  ó  indepen- 
diente..  

Combas , 

Cal  para  albafiilezia 


Clase. 


6 

7 


7 
7 

7 
8 
8 


9 
9 
9 
9 
9 


9 
9 
9 

10 
10 
10 
10 


10 
12 


12 
12 

18 

1 
1 
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2 
2 


2 
2 
8 
8 
8 
8 


8 


8 
8 
4 


Derechos. 


Sucres. 
0.05 
.10 


Artículos. 


.10 
.10 

.10 
.15 
.15 

.25 

.25 
.25 
.25 
.25 
.25 

.25 


.25 
.25 
.25 

.50 
.50 
.50 
.50 


.50 
1.50 


l.fiO 

1.50 

2.00 

Prohibida. 
Prohibida. 
Prohibida. 

Libre. 

Libre. 

Ubre. 

'  libre, 
libre. 
.01 
.01 
.01 
.01 


.01 


.01 
.01 
.02, 


Cañerías  de  hierro,  de  plomo 
ó  de  losa 

Cartón  ordinario  embetu- 
nado  

Cartón  para  encuademación 
de  libros 

Carretes  y  carretillas 

Carros  para  carga 

Cebada 

Clavos  de  cualquier  metal . . , 

Caballeteras  y  canalones  de 
fierro , 

Cobre  en  planchas  no  perfo- 
radas, varillas  ó  en  oruto 
y  piezas  inutilizadas 

Cadenas  de  fierro  para  bu- 
ques y  embarcaciones  me- 
nores   

Cajones  de  madera  desarma- 
dos para  envases 

Cajas  ae  hierro  para  guardar 
caudales , 

Campanas 

Cantarillas  ordinarias  d  e 
barro , 

Carne  salada 

Carruajes  armados  ó  desar- 
mados  

Cerveza  en  cualquier  envase . 

Cocinas  de  hierro 

Cola  efervescente 

Coquitos  de  Chile 

Crisoles 

Crudo  ó  cáñamo  para  sacos. 

Cueros  de  ganado  menor  no 
preparados 

Comestibles  no  preparados 
que  no  se  mencionan  ex- 
presamente  

Clavos  de  menos  de  media 
pulgada  de  todo  metal,  á 
excepción  de  los  de  tacho- 
nar, amarillos  ó  de  otro 
color 

Cazuelas  de  barro , 

Camas  de  hierro  ó  metal 

Cantarillas  finas  de  barro. . . . 

Cepillos  para  pisos 

Cera  en  bruto 

Ciruelas  pasas 

Conservas  no  mencionadas 
expresamente 

Cristaleri  aordinaria  cortada 
ó  decorada 

Cobre  manufacturado 

Comino 

Cristalería  fina  de  toda  clase. 

Cachimbas  para  fumar  de 
madera  ó  barro  ordinario. 

Cajas  de  cartón  vacias  6  de- 
sarmadas  

Cajitas  de  útiles  para  mate- 
máticas, pintura  y  otros 
usos  científico 

Carmin 

Cochinilla 

Candelabros  de  metal,  cris- 
tal 6  de  otro  material  para 
cualquiera  clase  de  alum- 
brado  

Canastos  de  junco 

Canela,  clavos  de  especia 

Carbonato  de  cobre 

Cardenillo 

Carpetas  para  escribir 

Cepillos  para  limpiar  la  ropa 
y  cabeza,  y  las  otras  clases 
no  determinadas 


Clase. 


4 
4 
4 
4 
4 


6 

6 

6 

6 
6 

6 
6 

6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 


6 
6 
7 
7 
7 
7 
7 


7 
8 
8 
8 

9 

9 


9 
9 
9 


9 
9 
9 
9 
9 
9 


Derechos. 


Sucres. 

0.02 

.02 

.02 
.02 
.02 
.02 
.02 

.08 
.05 


.05 

.05 

.06 
.05 

.05 
.05 

.05 
.05 
.05 
.05 
.05 
.05 
.05 

.05 


.05 


.05 
.05 
.10 
.10 
.10 
.10 
.10 

.10 

.10 
.15 
.15 
.15 

.25 

.25 


.25 
.25 
.25 


.25 
.25 
.25 
.25 
.25 
.25 


.25 
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Artículos. 


zapa- 


Cera  preparada  para 
teros 

Cof recito*  de  cristal,  madera 
6  hierro 

Cojines 

Cola 

Colchones 

Cometas  de  papel 

Confites 

Cordones  de  algodón  ó  de 
lino 

Corchosde  toda  clase 

Cochecitos  para  nifios 

Cueros  preparados  para  cal- 
zado u  otros  usos 

Canuteros  para  plumas 

Concertinas 

Cajas  de  música 

Capsulas  para  armas  de 
fuego,  de  no  prohibida  im- 
portación, estén  cargadas 
o  vacias 

Capullos  para  la  fabricación 
de  flores,  sean  de  papel, 
tela  ü  otra  materia 

Cepillos  para  dientes  y  para 
ufias 

Corbatas  de  algodón 

Cuentas  de  loza,  metal  ó  vi- 
drio   

Cortaplumas 

Calzado  de  toda  clase,  á  ex- 
cepción del  de  caucho 

Carteras  ordinarias 

Cigarreras  ordinarias 

Casimires  de  lana  aun  cuan- 
do tengan  trama  de  seda. . 

Coral,  sea  en  bruto  ó  manu- 
facturado  

Corbatas  de  lana 

Corsés 

Cohetes 

Correas  sueltas 

Costureros  y  otros  objetos 
análogos  ae  madera  ó  con 
forros  de  peluch,  seda  ó 
cuero 

Cortinas  de  punto,  randa  ó 
guipure,  sean  de  algodón, 
lino  ó  lana 

Crespón  que  no  contenga 
peda 

Cabello  natural  6  artificial.. 

Carey  manufacturado 

Clavos  romanos 

Coronas  funerarias 

Cuerdas  para  instrumentos 
de  música 

Cachimbas  para  fumar,  ex- 
ceptuando las  ordinarias 
de  barro  ó  de  madera 

Claks 

Carteras  finas 

Cigarreras  finas 

Capotas,  etc.,  adornadas 
para  mujeres  ó  ñiflas 

Corbatas  de  seda 

Chancacas 

Chicha  en  general,  con  ex- 
cepción de  las  de  uva 

Chuno 

Champagne 

Chocolate  en  polvo  ó  en 
pasta 

Chales  de  algodón  ó  hilo  en 
que  no  entre  seda  ó  lana . . 

Charreteras 


Clase. 

Derechos. 

Suerte. 

9 

0.25 

9 
9 
9 
9 
9 
9 

.25 
.25 
.25 
.25 
.25 
.25 

9 
9 
9 

.25 
.25 
.25 

9 

9 

10 

10 

.25 
.25 
.60 
.60 

10 

.60 

10 

.50 

10 
10 

.50 
.50 

10 
10 

.50 
.50 

11 
11 
11 

1.00 
1.00 
1.00 

11 

1.00 

11 
11 
11 
11 
11 

1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 

11 

1.00 

11 

1.00 

11 
12 
12 
12 

V¿ 

1.00 
1.50 
1.60 
1.50 
1.50 

12 


12 
12 
18 
18 

18 

14 

6 

6 
6 
9 

9 

9 
12 


1.50 


1.50 
1.50 
2.00 
2.00 

2.00 

3.00 

.05 

.05 
.05 
.25 

.25 

.25 
1.50 


Artículos. 

i 

Clase. 

Derecho». 

Sucre», 

Dinain  i  ta 

1 
3 

Prohibida. 

'  Damajuanas  vacias 

0.01 

;  Duelas    para    toneles»   sin 

labrar 

4 
7 

.02 

Duradera 

.10 

Documentos  impresos,  gra- 

9 

.25 

Drogas  en  general 

9 

.25 

Dedales 

10 

.60 

Etiquetas  de  efectos  cuya 

marca  de  fábrica  esté  regis- 

trada en  el  Ecuador  á  no 

ser  que  sean  importadas 

por  los  mismos  fabricantes 
ó  sus  agentes  debidamente 

autorizados 

1 

Prohibida. 

Equipajes  de   los   via  i  eros 
1      hasta  el  peso  de  100  kilo- 

1     gramos  per  persona,  siem- 

i     pre  que  ésta  y  aquéllos 

i     vengan     en     el     mismo 

I     buque" 

2 

Libre. 

Equípales  de  Ministros  Di- 
plomáticos    ecuatorianos 
i     ele  regreso  á  la  patria  hasta 
el  peso  de  400  kilogramos. . 

2 

Ubre. 

,  Efectos  destinados  al   uso 

personal  de  los  Ministros 
Públicos  ó  Agentes  Diplo- 

máticos extranjeros,  acre- 
ditados ante  el  Gobierno 

del  Ecuador,  siempre  que 

haya  reciprocidad  decla- 

rada de  parte  de  las  Na- 

ciones que  representan .... 

2 

Libre. 

Efectos    que    vengan    por 
cuenta   ó   con    autoriza- 

ción del  Gobierno  para  un 

obicto  de  utilidad  ó  adorno 
publico,  previa  orden  del 
Ministerio  de  Hacienda . . . 

2 

labre. 

Embarcaciones  menores 

2 

Libre. 

Escardillas 

3 

.01 

Ejes  de  hierro  y  acero  para 

carros,  carretas  y  carre- 

tillas   

4 

4 

.02 

Estearina r„TT,T ., 

.02 

Estaño  en  planchas  no  perfo- 
radas, varillas  ó  en  oruto 

6 

.06 

6 

.06 

Escobas  

6 

.06 

Estaquillas  de  hierro  y  ma- 

6 

.06 

Estatuas  de  madera,  már- 

mol, etc.,  de  más  de   1 

metro 

6 
6 

.06 

Estopas  de  toda  clase 

.06 

6 

.05 

Escorias  de  algodón 

6 

.06 

Encurtidos 

7 

7 

.10 

.10 

8 

.16 

Etiquetas 

8 

.15 

Elástico  de  algodón 

9 

.25 

Escopetas  comunes  que  no 

sean  de  retrocarga 

9 

.25 

Espejos  con  marcos 

9 

.25 

Ex'trácto  de  odío 

9 

.25 

Escribanías 

9 

.25 

Elástico  de  lana  ó  de  seda 

para  calzado 

10 

.50 

Espuelas t.* T. 

10 

.SO 

Estuches  para  anteojos  y 

lentes 

11 

1.00 

Encales,  sean  de  algodón. 

11 

1.00 

a  Entiéndese  por  equipajes,  los  objetos  aplicables  al  uso  personal,  como  ropa,  calzado,  cama, 
montura,  armas  ó  instrumentos  de  la  profesión  del  viajero,  aun  cuando  no  haya  comenzado  á  usarse. 


r 
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Artículos. 


Escopetas  de  retrocarga 

Estereoscopios 

Estatuas  de  menos  de  1 
metro  de  alto 

Estuches  para  boquillas  6 
cachimbas 

Esencia  de  anis 

Espadas  

Estuches  sueltos  para  joyas. . 

Fusiles 

Ferrocarriles  de  toda  clase  y 
sus  útiles 

Frutas  frescas 

Fundas  de  paja  para  bote- 
llas, siempre  que  dichas 
fundas  vengan  de  un  mo- 
do aislado  é  independiente . 

Fideos 

Filtros  para  agua 

Fraguas  

Frutas  secas  no  preparadas 
que  no  se  mencionan  ex- 
presamente  

Felpa  embetunada  papa  bu- 
ques  

Frutas  en  jugo 

Fuelles  para  fraguas 

Fósforos;  al  ser  importados 
en  envase  de  madera,  ten- 
drán el  descuento  de  26 
por  ciento  sobre  los  dere- 
chos y  en  el  10  por  ciento 
de  recargo 

Facturas  impresas,  graba- 
das y  litografiadas 

Faroles 

Frutas  en  aguardiente 

Floreros 

Frenos 

Fulminantes  para  armas  de 
fuego 

Fuegos  artificiales 

Flecos  sean  de  algodón,  lino 
ó  lana  y  que  no  contengan 
seda 

Formas  de  paja  para  som- 
breros   

Fuetes 

Flores  artificiales 

Granadas 

Gasolina 

Globos  astronómicos  y  geo- 
gráficos  

Guano 

Grapas 

Grasa  para  máquinas 

Gatos  para  levantar  pesos . . . 

Ginger-ale 

Galletas 

Gafetes  y  ganchos  para  pan- 
talones   

Gelatinas 

Goma  arábiga 

Guárateles 

Grecas  de  algodón 

Gorras,  gorros  y  gorritas  sin 
adornos  

Grecas  sea  de  algodón,  lino 
ó  lana  y  que  no  contenga 
seda 

Galerias  de  cualquier  ma- 
teria para  cortinas 

Gorras,  gorros  y  gorritos 
adornados 

Guantes  de  seda  ó  de  piel . . . 

Huevos  de  ave 

Hélices  para  buques  de  va- 
por   


Clase. 


11 
11 

11 

12 
13 
13 
14 
1 

2 
2 


8 
6 
6 
6 


7 

7 
7 


Derechos. 


8 


Sucres. 
1.00 
1.00 

1.00 

1.50 
2.00 
2.00 
8.00 
Prohibida. 

libre. 
Libre. 


.01 
.03 
.06 
.05 


.05 

.10 
.10 
.10 


.15 


9 

.26 

9 

.25 

9 

.26 

10 

.60 

10 

.50 

10 

.60 

11 

1.00 

11 

1.00 

11 

1.00 

12 

1.50 

13 

2.00 

1 

Prohibida. 

2 

Libre. 

2 

Libre. 

2 

Libre. 

3 

.01 

4 

.02 

6 

.05 

6 

.05 

8 

.15 

9 

.25 

9 

.25 

9 

.25 

10 

.50 

10 

.60 

11 

1.00 

11 

1.00 

12 

1.60 

18 

2.00 

14 

3.00 

2 

Libre. 

4 


.02 


Artículos. 


Hierro  en  lingotes,  platinos, 
planchas,  nejes  y  barras  ó 
varillas,  el  angular  y  el  de 
forma  llamada  T 

Hierro  en  planchas  acanala- 
do, para  techos  6  paredes. . 

Hojalata  en  planchas  .no 
perforadas 

Harinas  de  toda  clase 

Hilachas  de  algodón 

Hachas 

Hilos  para  coser  sacos  ó  velas. 

Hule  para  pisos 

Hierro  manufacturado 

Hachuelas 

Herramientas  de  toda  clase 
para  artesanos  y  obreros  .. 

Hojalata  manufacturada  6 
en  planchas  perforadas 

Hormas  para  calzado 

Hilos  de  algodón  ó  lino  para 
coser  6  tejer 

Hule  para  sobremesa 

Hierba  del  Paraguay 

Hojas  para  la  fabricación  de 
flores,  sean  de  papel,  tela 
ú  otra  materia 

Hilo  de  lana  para  tejer  ó 
bordar 

Hamacas  de  toda  clase,  que 
no  tengan  seda 

Hojas  de  oro  ó  plata  para 
doradores 

Hojuelas  ó  hilillos 

Hojas  de  oro  ó  plata  para 
doradores 

Imprenta  y  sus  útiles 

Instrumentos  de  música  de 
más  de  un  metro  de  alto . . 

Instrumentos  de  música  de 
menos  de  un  metro  de  alto. 

Jabón  ordinario  sin  perfume 
y  sin  forros  de  papel 

Jamones  crudos 

Jarcia,  sisal  y  manila 

Jarros  de  barro 

Jarabes  no  medicinales 

Jarcia  de  algodón 

Jergón  de  algodón,  lino  ó 
yute 

Jarabes  mecí  cíñales 

Juguetes 

Junco  para  esterilla 

Jarrones 

Jaulas  para  pájaros 

Juegos  de  toda  clase  no  men- 
cionados expresamente . . . 

Kerosine  de  menos  de  ciento 
cincuenta  grados  de  po- 
tencia   

Kerosine  de  ciento  cincuen- 
ta ó  más  grados  de  poten- 
cia   

Kananga 

Ladrillos  de  fuego 

Libros  impresos  que  sedes- 

Sachen  por  las  Aduanas 
ela  República 

Lápices  de  pizarra 

Lampas 

Ladrillos  ordinarios  y  bar- 
nizados  

Loza  ordinaria 

Lúpulo 

Legumbres  frescas 

Latón  en  planchas  no  per- 
foradas, varillas,  ó  en 
bruto  y  piezas  Inutilizadas. 


Clase. 


6 
6 
6 

7 
7 
7 
8 
8 

8 

8 
8 

9 
9 
9 


10 

10 

11 

11 
12 

12 
2 


6 
6 
6 
6 
7 
7 

9 
9 
9 
9 
10 
10 

11 


6 
8 
2 


2 
2 
3 

3 
3 
3 
4 


6 


Derechos. 


Sucres. 


0.02 

.03 

.08 
.06 
.06 
.10 
.10 
.10 
.16 
.15 

.15 

.15 
.15 

.26 
.26 
.26 


.60 

.60 

1.00 

1.00 
1.60 

1.50 
Libre. 

.10 

.25 

.06 
.05 
.06 
.06 
.10 
.10 

.26 
.26 

:25 

.25 
.60 
.60 

1.00 
Prohibida. 


.06 

.15 

Libre. 


Libre. 

Libre. 

.01 

.01 
.01 
.01 
.02 


.05 
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Artículo». 


Linaza 

Loza  fina 

Lana  en  bruto 

Libros  en  blanco 

Liencillos 

Lija 

Latón  manufacturado 

Lápidas 

Lacre 

Láminas  con  marcos 

Lápices  para  escribir  y  para 
carpinteros 

Linternas 

Lunas  azogadas  para  espejos. 

Lunas  para  relojes 

Licores  en  general.  Sise  im- 
portaren en  cajas  se  hará 
el  descuento  de  45  por 
ciento  sobre  los  derechos 
y  en  el  recargo  de  100  por 
ciento 

Lentes  de  toda  clase 

Linternas  mágicas 

Láminas  de  papel  sueltas  6 
sean  Bin  marcos 

Libros  impresos  que  tengan 
cubiertas  de  carey,  nácar, 
marfil  6  sus  imitaciones  6 
incrustaciones  de  cual- 
quiera especie 

Lentejuelas 

Llaves  de  madera  para  ba- 
rriles   

Municiones  de  guerra 

Marquillas  de  efectos  cuya 
marcado  fábrica  esté  re- 
gistrada en  el  Ecuador,  á 
no  ser  que  sean  importadas 

rr  los  mismos  fabricantes 
sus  agentes  debida- 
mente autorizados 

Máquinas  para  amonedar . . . 

Monedas  falsas  de  cualquie- 
ra clase 

Monedas  de  cobre  y  nikel 
de  toda  clase  que  no  sea 
de  la  nacional,  y  acuñada 
por  orden  ó  cuenta  espe- 
cial de  la  Nación 

Moneda  de  plata  nacional 
que  no  sea  importada  por 
cuenta  de  la  Nación  y  de 
acuerdo  con  el  dictamen 
del  Consejo  de  Estado 

Moneda  de  plata  extranjera. 

Monedas  de  oro , 

Muestras  de  género  que  no 
tengan  valor  las  frac- 
ciones de  los  artículos  que 
se   usan    y    venden    por 

{tares,  siempre  que  los  in- 
eresados  permitan  inuti- 
lizarlas  

Música  escrita,  impresa  6 
litografiada  que  se  des- 
pache por  las  Aduanas  de 
la  Republica 

Máquinas  de  coser 

Máquinas  para  escribir 

Máquinas  para  la  agricul- 
tura y  en  general  para 
todas  las  industrias 

Madera  sin  labrar,  en  trozos, 
vigas  y  tablas,  aunque 
estén  acepilladas  y  machi- 
hembradas, para  construc- 
ción de  edificios,  etc.:  se 
cobrará  el  derecho  sobre 


Clase. 


6 
6 
7 
7 
7 
7 
8 
8 
9 
9 

9 
9 
9 

9 


10 
11 
11 

11 


11 
12 

9 
1 


1 
1 


Derechos. 


1 
1 
2 


2 
2 
2 


Sttcrfê. 
0.06 
.05 
.10 
.10 
.10 
.10 
.15 
.15 
.25 
.25 

.25 
.25 
.26 
.25 


.50 
LOO 
1.00 

1.00 


1.00 
1.50 


.25 
Prohibida. 


Prohibida. 
Prohibida. 

Prohibida. 


Prohibida. 


Prohibida. 

Prohibida. 

Libre. 


Libre. 


Libre. 
Libre. 
Libre. 


Libre. 


Artículos. 


este  articulo  tomando  el 
peso  por  tonelaje  del  regis- 
tro del  buque,  y  se  agre- 
gará un  50  por  ciento  en 
los  de  fierro  y  40  por  ciento 
en  los  de  madera.  Encaso 
de  duda  deberá  pesarse  á 
costa  del  dueño  el  carga- 
mento de  madera 

Mausoleos  y  piedras  de  más 
de  un  metro 

Machetes  para  rozar 

Maiz.!"l!III"I!!!"*I"II" 

Menestras  de  toda  clase  no 
preparadas 

Maicena 

Manteca  de  puerco 

Mantequilla 

Masilla  para  pintores 

Medidas  para  carpinteros 

Muebles  ae  toda  clase,  arma- 
dos 6  desarmados,  cual- 
a uiera  que  sea  la  materia 
e  que  estén  construidos 
y  el  forro  que  los  cubra 

Mangos  para  herramientas 
de  toda  clase  para  arte- 
sanos y  obreros 

Machetes  que  no  sean  de 
rozar 

Manteca  que  no  sea  pura 

Mantequilla  compuesta  de 
margarina  6  de  cualquiera 
otra  sustancia 

Mostaza 

Maletas  6  maleteros 

Marcos  para  retratos 

Mechas  para  lámparas 

Mechas  paras  yesqueros 

Medicinas  en  general 

Mesitas  de  fantasia  ó  para 
adornos  de  salón 

Microscopios 

Molduras  de  madera,  sean  ó 
no  doradas  ó  plateadas,  en 
varillas  6  formando  mar- 
cos para  cuadros 

Maceteros 

Monturas 

Marcos  der  más  de  50  centí- 
metros de  largo  para  cua- 
dros y  retratos 

Marfil  manufacturado 

Máscaras 

Nueces 

Niveles  para  carpinteros 

Nuez  moscada 

Naipes 

Navajas 

Oo  en  polvo  ó  en  barras 

Objetos  estrictamente  nece- 
sarios destinados  á  las 
Municipalidades  para  el 
alumbrado  ó  cualquier 
otro  uso  público,  bien  sea 
que  los  trabajos  se  ejecu- 
ten por  empresa  ó  directa- 
mente por  ellas  (vécue  art. 
58  de  la  Ley) 

Oxido  de  hierro 

Oleína 

Objetos  de  vidrio  ó  cristal 
ordinario 

Órganos  para  iglesias 

Ollas  de  barro 

Ollas  de  fierro  6  acero 

Orégano 


Clase, 


S 

3 
4 
4 
4 

4 
6 
6 
7 

7 
7 


8 

8 
8 


8 
8 
9 
9 
9 
9 
9 

9 
9 


2 
8 
4 

6 
6 
6 

7 
8  ' 


a  oí 

.a 
.oe 


10 

10 

.10 


.10 


.14 

.15 
.16 


.15 
.15 
.25 
.15 
.» 
.25 
.25 


.25 


9 

.25 

10 

.80 

11 

1.00 

12 

1.50 

1*2 

1.50 

14 

8.00 

6 

.05 

7 

.10 

9 

.25 

10 

.30 

10 

.50 

2 

Libre. 

Libre. 
.01 
.02 

.06 
.05 
.05 
.10 
.15 


Objeto*  de  aluminio  en  ge- 
nera], cunado  no  tengan 
unnluru  especial  mía  e'  " 

Objetos  de  talabarte  ria... 
Objetos  de  metal  blanco. . 
Objetos  de  cualquier  muí  .. 
one  sean  dorados  6  pla- 

Oro  lamín»  d  o  pan  dentistas . 

Pía  tolas  u  e  munJcíoa  '.Y.'.'.'.'.'. 

Producios  naturales  del 
Perú,  de  licito  comercio  y 
no  prohibida  Introducción 
en  el  Ecuador,  coando 
sean  Importados  por  los 
puertos  secos  ô  de  tierra. . . 

Pieza*  de  maquinas  para  la 

Palos   para  arbolad  uc 

Papel  ordinario  para  pertó- 

PlantaaVÍ™!""!!!"  

Plata  en  barra»  coando  la 

Ley  no  lo  prohiba 

Poentes  de  narro .  — 

Pirarme  para  telados. . 

Papel  blanco  non.  sin  rara*, 
pliego  grande  que  no  se' 
ae  lino  para  Imprenta... 

Piedras  para  ni*-.*  "■■«  de 

Piedras  artificia..  .-■■:     i  .«r... 
Pilas  de  mármol,  hierro  0 

Planchas  de  hi  erro  oraanien 

Plomo,  ya  esté  ea  barras,  va- 
rilla*, lingotes,  platinas, 
plancha  6  en  objetos  inu- 
tilizados  

Palmiste 

Palos  para  Unte 

cho,  para  empaques  y  F 

lorros  de  buques,  y  papel 
de  madera  no  Impreso 

Pescado  salado  co'mó  ef  que 

viene  del  Peni 

Piedras  para  afilar 

Patata» 

Piedra  de  filtro  para  agua  ... 
Piedras  de  marmol  6  vidrio 

opaco  para  embaldosar 

Polvos  du  marmol 

Potasa  caustica 

Pipa»  de  miden  vacias  de- 
Puertas  de  hierro  para  bóve- 
das o  sotan  «para  guardar 
caudales 

Paja  para  escobas 

Papel  de  despacho  impreso.. 

Pasa» 

Piedras  de  marmol  en  t 

sin  pnllr 

Papel  para  escribí  r  y  las  otra* 

clases  no  determinadas — 


Libre. 
Libre. 


Pes  rubia 

"laoos  de  salon 

ledras  de  marmol  para 
muebles  ó  lapidas 

lmlenta  picante 

Entura  en  pasta,  polvo  ó  de 

Piolas,  plolones  y  plollllns. . . 
Planchas  para  lavanderas... 
Polvos  para  ahornará  leva- 
duras para  pan  ............ 

Porcelana 

Puebla 

Plomo    manu  lac  tarado    en 

Purpurina .'.'. 

Pimienta  olorosa  6  dulce 

Palios  de  algodón  6  hilo  en 

Sie  no  entre  seda  o  lana . . 
Dionea  de  algodón  ó  hilo 
■  -  -~.f  ti) entre lanaó seda. 

P,  lealgodón 

P    ..  i  ■    ■  Mteiilla 

Pi  i»  '  ■,■!'  .do  Ó  plateado 

P>,l"  '       ■  jarado  para  foto- 

Pi>  ..     i",    .¡va perforado 

P :,•  

.  .■,  i,,  iis medicinales 

p.  i-,,  <  ...  |#tnes  v  peinillas 
que  u  seau  de  marfil  ó 
carey.     Las  que  tengan 

6  de  pedrería  falsa,  se  afo- 
raran como  alhajas  falsas. . 

Pianos  ambulantes 

Pinceles 

Pisco 

Portaplumas 

Pistilos  para  fabricación  de 
flores,  sean  de  papel,  tela 

Pañuelos  do  Hno'y  de"  una" 
Paraguas  armados  ó  desar- 
mados que  no  contengan 

madue  que  no  contengan 
seda 

Perfumería  en  general,  aeei- 
I  tilles,  aceitei-,  cosméticos, 
!      Jabones,    olores,    polvos 

:  madas,  etc.  (quedan  ci- 
|      ceptuadaa    las    aguas  de 

Florida,  Kanaoga,  Divina. 

de   clase  común    y    Bay- 

Piscinas'  '¿""pescaderas  "dé" 
I      loia,  barro,  porcelana    ó 

I  nales  'llanos  esmaltado.". 
dorados  A  adornados  con 

!      cualquiera  otra  cosa 

Plumas  de  acero  para  esert- 

Portamonedas  ordinarias 

',  PaDo  de  lana  aun  cuando 

tenga  trama  de  seda 

|  Paraguas  armados  6  desar- 
mados q  ue  con  tengan  seda . 
Parasoles  armados  A  desar- 
mados que  conte ngen  seda , 
:  Pasamanería,  sea   de  algo- 
dón. Uno  ó  lana  y  que  no 
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Artículos. 


Pelo  natural  6  artificial 

Portamonedas  finos 

Plumas  para  sombreros 

Piedras  preciosas  estén  6  no 
engastadas 

Quesos  de  toda  clase 

Repuestos  de  máquinas  para 
la  agricultura 

Repuestos  para  arados 

Rastrillos 

Reías  para  agricultura 

Relojes  para  torres 

Retortas  de  barro  para  gas. . 

Ruedas  para  carros,  carretas 
y  carretillas 

Remos 

Reatas  de  algodón  ó  de  lino. . 

Rebozos  de  algodón  6  hilo 
en  que  no  entre  ceda  6 
lana 

Rosarios 

Rondines 

Relojes  de  mesa  6  pared  — 

Rodajas  para  espuelas 

Revólveres 

Relojes  de  bolsillo,  que  no 
sean  de  oro  ó  plata 

Relojes  de  plata 

Relojes  de  oro 

Sustancias  explosivas  análo- 
gas á  la  dinamita 

Sal 

Salitre  no  refinado  para 
abonos  

Salvavidas 

Semillas  de  toda  clase  para 
siembras 

Saldei  Perú  introducida  por 
los  puertos  de  tierra  {véase 
inciso  8°,  No.  2»,  art.  57  de 
la  Ley) 

Sebo  en  rama 

Silicato  de  soso  y  potasa 

Soda  c&UHtica 

Sebo  refinado 

Sémola 

Sal  de  amoniaco 

Sulfato  de  cobre 

Sacos  de  papel  de  estraza  . . . 

Sacos  vacíos 

Sacos  de  papel  tino 

Sempiterno 

Sobres  para  cartas 

Sahumerio 

Salsa  de  tomate  y  las  demás 
en  general 

Sobres  para  tarjetas  llanas . . 

Sombrillas  armadas  ó  desar- 
madas que  no  contengan 
seda 

Sombrillas  armadas  ó  desar- 
madas que  contengan  seda 

Sombreros  de  paja 

Seda  en  carretas  para  coser 
6  bordar 

Sombreros  de  fieltro,  lana, 
pallo,  felpa  de  seda 

Sables 

Sombreros,  etc.,  adornados 
para  mujeres  ó  niños 

Tercerolas 

Tierra  preparada 

Tejas  y  tubos  de  barro 

Tipos  y  tinta  de  toda  clase 
para  imprenta 

Tierra  para  fundición 

Trigo 

Toneles  de  madera  vacios 
desarmados  ó  no 


Clase. 


12 
18 
18 

17 
7 

2 
2 
8 
3 
3 
4 

4 
6 
9 


9 
9 
10 
10 
10 
11 

11 
16 
16 

1 

1 

2 

2 


Derechos. 


4 
4 
4 

5 
5 
6 
6 
6 
7 
7 
7 
7 
9 

9 
9 


10 

11 
11 

12 

12 
18 

18 
1 
2 
2 

2 
3 
4 

6 


Sucre». 
1.60 
2.00 
2.00 

50.00 
.10 

libre. 

Libre. 
.01 
.01 
.01 
.02 

.02 
.06 
.26 


.25 
.26 
.50 
.50 
.50 
1.00 

1.00 

5.00 

15.00 

Prohibida. 
Prohibida. 

Libre. 
Libre. 

Libre. 


.01 
.02 
.02 
.02 
.08 
.08 
.05 
.06 
.06 
.10 
.10 
.10 
.10 
.25 

.26 
.26 


.50 

1.00 
1.00 

1.50 

1.50 
2.00 

2.00 

Prohibida. 

Libre. 

Libre. 

Libre. 
.01 
.02 

.05 


Artículos. 


ca- 


Tapioca  y  otras  féculas  . 

Tablas  recortadas  para 
jones 

Tachuelas  de  menos  de  me- 
dia pulgada  de  todo  metal, 
á excepción  de  las  de  tacho- 
nar, amarillas  ó  de  otro 
color 

Tinajas  de  barro 

Tinta  para  escribir 

Tornillos  para  herreros 

Tijeras  para  sastres,  herreros 
y  hojalateros 

Tiza  no  preparada 

Telas  de  cánamo 

Tripe  de  algodón.linoó  yute. 

Tarjetas  llanas  que  no  sean 
impresas 

Té 


Telescopios 

Tijeras  no  especificadas  en 
otras  clases 

Tinta  para  marcar  ropa 

Tinta  para  Bellos 

Tinteros 

Telas  de  algodón  en  general 
que  no  se  especifican  en 
otros  aforos 

Tarjetas  impresas  ó  lithogra- 
fiadas  para  bautismo,  feli- 
citación, y,  en  general,  to- 
das las  que  no  sean  llanas 
ó  en  blanco 

Trencillas  de  algodón 

Tirabuzones 

Tabaco  en  rama 

Telas  de  punto,  randa  ó  gui- 
pure, sean  de  algodón,  lino 
6  lana 

Telas  de  algodón,  de  hilo  ó 
de  lana,  que  tengan  listas, 
flores  ó  bordados,  ó  estén 
adornadas  con  seda  ó  con 
hilos  metálicos 

Tiras  bordadas  de  algodón, 
lino  6 1  ana 

Tabaco  manufacturado 

Tirantes  que  tengan  algo  de 
seda 

Utiles  de  bombas  para  el 
cuerpo  contra  incendios. . . 

Utiles  para  puentes  de  fierro. 

Urinarios 

Vigas  de  hierro 

Vainilla  de  algarrobo 

Vidrios  planos  no  azogados  . 

Vinos  en  general,  excepto 
los  medicinales  y  espu- 
mantes   

Velas  de  toda  clase  para 
alumbrado 

Vinagre  

Velocípedos 

Vidrios  azogados  para  espe- 
jos  

Vidrios  para  relojes 

Vasos  de  madera  ó  cuerno  . . 

Vinos  espumantes 

Vinagre  que  no  sea  de  vino . 

Vestidos  costurados  de  algo- 
dón, como  camisas,  cami- 
sones, cuellos  y  pulios  de 
camisas,  pantalones,  tra- 
jes, levitas,  chalecos,  etc.. 
etc.;  se  exceptúan  los  de 
punto  de  media,  que  tie- 
nen aforo  especial  ae  $0. 25 
kilo,  y  los  que  tengan  forro  I 
de  seda,  que  pagarán  $1.50.  ' 


Clase. 


6 
6 


6 
6 
6 
6 

7 
7 
8 
9 

9 
9 
9 

9 
9 
9 
9 


9 


10 
10 
10 
11 


11 


11 


Derechos. 


10 


aos 
.a 


.06 
.06 
.06 
.06 

.10 
.10 
.15 
.26 

.26 
.26 
.26 

.26 
.26 
.26 
.26 


.26 


.50 

.60 

.60 

LOO 


1.00 


1.00 


11 

1.00 

14 

3.00 

14 

100 

2 

libre. 

2 

Libre. 

6 

.06 

2 

Ubre. 

S 

.01 

6 

.06 

6 

.06 

7 

.10 

7 

.10 

9 

.26 

9 

.25 

9 

.26 

9 

.26 

9 

.26 

9 

.26 

.50 
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Artículos. 

Clase. 

1 
Derechos.  » 

Artículos. 

Clase. 

Derechos. 

Vistas  para  linternas  mági- 

Vestidoe  costurados  de  lino, 
como  camisas,  camisones, 
cuellos,  pufioe,  etc.   Se  ex- 

11 

11 

12 
13 

Suerte. 
1.00 

¡ 

i 

i 

i 
1.00 

1 

1.60 
2.00 

Vestidos  de  tela  de  algodón, 
lino  ó  lana,  aun  cuando 
no  tengan  listas  de  seda  ó 
hilos  metálicos,  si  tuvieren 
forros  de  seda 

13 

15 

15 

6 

7 

5 

8 
10 

Sucre*. 
2.00 

ceptúan*  los  de  punto  de 

Vajilla  de  plata 

5.00 

media  que  pagarán  $0.60 
kilo,  y  los  que  tengan  fo- 
rros de  seda  que  se  afora- 

Vestidos costurados  de  seda. 

Yunques  para  herreros 

Yeso 

5.00 
.05 
.10 

ran  A  92,  kilo 

Zinc  en  bruto  ó  en  planchas 
no  perforadas 

Vestidos    de  lana    confec- 

.08 

cionados  y  costurados:  si 
tuvieren  forros  de  seda  pa- 
garán el  aforo  especial  de 
$2,  kilo 

Zinc  manufacturado  ó  en 

planchas  perforadas 

Zapatos  de  caucho 

.15 
.50 

Vestidos  de  tela  de  algodón, 
lino 6  lana  con  listas,  flores 
6  bordados  de  seda  6  de 
hilo  metálico 

LEY  REFORMATORIA  DE  I*A  PRECEDENTE  LEY  DE  ADUANAS. 

[Promulgada  el  81  de  octubre  de  1904.] 

Artículo  Io.  En  el  artículo  2o  después  de  "Esmeraldas,"  póngase 
44  Vargas  Torres,"  y  suprímase  de  segunda  parte  " Manglar  Alto"  y 
44  Vargas  Torres." 

Art.  2o.  En  la  enumeración  constante  en  el  art.  4o,  póngase  "Vargas 
Torres." 

Art.  3o.  Suprímase  el  artículo  10. 

Art.  4o.  Después  de  la  atribución  5o  de  los  artículos  16  y  18,  pón- 
gase la  siguiente  :  "  La  fianza  á  que  se  refiere  el  inciso  anterior  podrá  ser 
sustituida  con  un  depósito  equivalente  al  valor  de  los  derechos,  más  un 
recargo  de  un  diez  por  ciento  sobre  tal  valor." 

Art.  5o.  Entre  las  atribuciones  del  artículo  39  coloqúese  la  siguiente: 
44  En  casos  de  ausencia  eventual  ó  temporal,  en  las  horas  de  despacho 
y  en  las  de  enfermedad,  el  colector  será  subrogado  por  la  persona  que 
él  designe,  siendo  dicho  colector  exclusivamente  responsable  de  las 
operaciones  que  se  practiquen  en  el  tiempo  de  la  subrogación.  Si  la 
ausencia  durase  más  de  tres  días,  se  notificará  al  comercio  por  medio 
de  un  aviso  en  cualquiera  de  los  diarios  de  la  localidad." 

Art.  6o.  Los  incisos  0o  y  7o  del  artículo  53,  se  sustituirán  con  el 
siguiente:  "El  Jurado  se  reunirá  una  vez  por  semana  en  uno  de  los 
salones  de  las  oficinas  de  la  Aduana  y  previa  citación  de  orden  del 
Presidente." 

Art.  7o.  Al  No.  11  del  artículo  56,  agregúese:  É'Si  el  Gobierno 
resolviere  su  venta  en  la  provincia  de  Loja,  quedará  insubsistente, 
mientras  exista  el  estanco,  lo  dispuesto  en  el  inciso  3o  del  No.  2o  del 
artículo  57;"  y  en  el  lugar  correspondiente  del  mismo  artículo  56, 
agregúese:  " guías  y  fulminantes  para  minas." 

Ball.  No.  3—04 8 
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Art.  8o.  Al  inciso  5° del  artículo  57,  agregúese:  "ácido  clorhídrico, 
ácido  fénico,  telescopios,  barómetros,  brújulas,  crisoles,  creolina  y 
creosina,  amianto  ó  asbesto,  cloruro  de  cal,  árido  nítrico,  azufre  subli- 
mado, vacuna  animal,  sueros  antipestosos,  sulfato  de  cobre,  bórax, 
óxidos  metálicos  para  cerámica,  cemento  romano,  hierro  en  varillas  y 
ácido  sulfúrico;"  y  después  de  "armazones,"  póngase:  "y  piezas 
metálicas  para  la  construcción  de  edificios,"  debiendo  suprimirse  todos 
estos  artículos  de  las  clases  respectivas. 

Art.  9o.  En  el  artículo  60,  agregúese:  "aceite  de  algodón  crudo  y 
aceite  de  higuerillas,  para  la  fabricación  de  jabón  y  velas;"  " hierro  ó 
acero  en  barras,  en  lingotes,  el  de  forma  angular,  y  el  de  la  llamada 
T,"  debiendo  suprimirse  estos  artículos  de  la  enumeración  constante 
en  el  artículo  61,  clase  cuarta. 

En  el  mismo  artículo  60,  en  vez  de  "loza  ordinaria"  póngase: 
"bacinicas,  bandejas,  platos,  platones  y  tazas  de  loza  ordinaria." 

Art.  10.  En  el  artículo  62,  después  de  "sémola"  agregúese:  "para 
la  fabricación  de  fideos,  y  crudo  ó  cáñamo  para  sacos." 

Art.  11.  En  el  artículo  64,  agregúese:  "sémola  para  la  fabricación 
de  pan,  y  botones  de  tagua;"  y  suprímase:  "manteca  de  puerco." 

En  el  mismo  artículo  64,  suprímase:  "objetos  de  vidrio  ó  cristal 
ordinario,"  y  agregúese  :  '  '  copas,  copitas,  vasitos  ó  vasos  de  toda  forma, 
de  vidrio  ordinario,  cafeteras,  lecheras,  azucareras,  teteras,  jarras, 
jarritos,  soperas,  mantequilleras,  y  demás  artículos  de  loza  ordinaria, 
no  mencionados  expresamente;  ollas  de  hierro  ó  acero,  platos  y  tazas 
blancas  de  porcelana,  de  cualquier  tamaño  ó  forma,  platos  y  tazas-de 
loza  fina,  de  cualquier  tamaño  ó  forma." 

Art.  12.  En  el  artículo  65,  agregúese:  "manteca  de  puerco." 

La  manteca  compuesta  pagará  dobles  derechos. 

En  el  indicado  artículo  65,  suprímase:  "  cristalería  ordinaria  cortada 
ó  decorada;  muebles  de  toda  clase,  armados  ó  desarmados,  cualquiera 
que  sea  la  materia  de  que  estén  construidos  y  el  forro  que  los  cubra;" 
y  agregúese:  " artículos  de  loza  fina,  no  mencionados  expresamente; 
roperos,  cómodas,  aparadores,  lavatorios,  escritorios,  mesas,  estantes 
para  libros  y  veladores  de  madera  ordinaria  y  sin  adornos;  sillas,  sillo- 
nes y  demás  muebles  de  bejuco  ó  imitaciones,  sin  decoraciones  ni 
adornos." 

Art.  13.  En  el  artículo  66^  suprímase:  "telas  de  cáñamo  y  fósforos." 

En  el  indicado  artículo  66,  suprímase:  "cristalería  fina  de  toda  clase 
y  agregúese;  "muebles  de  bejuco  ó  imitación  con  adornos;  roperos, 
cómodos,  aparadores,  lavatorios,  escritorios,  mesas,  estantes  para 
libros  y  veladores  de  madera  fina,  como  caoba,  cedro,  nogal  y  otras 
semejantes,  enchapados,  tallados  6  adornados." 

En  el  mismo  artículo  66,  agregúese  "  cueros  preparados  para  calzado 
ú  otros  usos." 
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Art.  14.  En  el  artículo  67,  después  de  "  dorados  y  plateados,"  agre- 
gúese: y  de  tagua,"  suprimiéndose  las  palabras  "y  de  los  broches 
para  camisa,"  agregúese:  "telas  de  cáñamo;"  y  suprímase:  " pisco." 

En  el  mentado  artículo  67,  suprímase:  "mesitas  de  fantasía  ó  para 
adornos  de  salon"  y  agregúese:  "artículos  de  porcelana  no  menciona- 
dos expresamente,  jarabes  medicinales  y  específicos,  muebles  en  gene- 
ral, tapizados  ó  forrados  en  cualquier  género  de  seda,  lana  ó  pieles; 
vasos  y  copas  en  general  de  cristal  fino." 

En  el  propio  artículo  67,  suprímase:  "  facturas  y  otros  documentos 
impresos,  grabados  y  litografiados." 

En  el  mismo  artículo  67,  suprímase:  "cueros  preparados  para 
calzado  ú  otros  usos." 

Art.  15.  En  el  artículo  68,  agregúese:  "pisco." 

En  el  propio  artículo  68,  suprímase:  "tarjetas  impresas  6  litogra- 
fiadas para  bautismo,  felicitación,  y,  en  general,  todas  las  que  no  sean 
llanas  ó  en  blanco." 

En  el  mismo  artículo  68,  agregúese:  "artículos  de  cristal  fino  no 
mencionados  expresamente;  muebles  de  madera,  dorados  6  con  incrus- 
taciones de  cualquier  clase,  ó  con  aplicaciones  de  metal." 

Art.  16.  En  el  artículo  69,  agregúese:  "broches  y  botones  de  toda 
clase  para  camisa." 

En  el  mismo  artículo  69,  suprímase:  "calzado  de  toda  clase,  á  excep- 
ción del  de  caucho." 

Art.  17.  En  el  artículo  70,  agregúese:  "  facturas  y  otros  documentos 
impresos,  grabados  y  litografiados;  tarjetas  impresas  ó  litografiadas, 
para  bautismo,  felicitación,  y,  en  general,  todas  las  que  no  sean  llanas 
ó  en  blanco." 

Art.  18.  En  el  artículo  71,  agregúese:  "alzado  de  toda  clase,  á 
excepción  del  de  caucho." 

Art.  19.  Suprímase  la  parte  final  del  artículo  78,  debiendo  terminar 
en  la  palabra  "buques." 

Art.  20.  En  la  parte  final  del  artículo  85,  agregúese:  "Los  comer- 
ciantes tienen  derecho  á  sanear  en  los  depósitos  fiscales,  las  mercade- 
rías que  están  sujetas  á  roturas,  derrames,  mermas  ó  averías  de  cual- 
quiera naturaleza,  á  fin  de  pagar  los  derechos  correspondientes  tan  sólo 
por  lo  que  resultare  en  buenas  condiciones." 

Art.  21.  El  artículo  87  dirá:  "Los  Cónsules  ecuatorianos  cobrarán 
en  estampillas  fiscales  los  siguientes  derechos: 

"Por  certificación  de  facturas,  hasta  el  valor  de  $100,  un  quinto  de 
condor,  ó  sea  $2." 

"Por  la  certificación  de  facturas  cuyo  valor  exceda  de  $100,  se 
cobrará  el  2  por  ciento  sobre  dicho  valor." 

"Por  derechos  de  sobordo  se  cobrará  el  20  por  ciento  sobre  el  valor 
de  los  que  hubiesen  correspondido  por  la  certificación  de  la  factura 
consular." 
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"El  Ministro  de  Hacienda  dispondrá,  conforme  á  la  ley,  del  pro- 
ducto de  los  emolumentos  consulares  que  formarán  parte  de  los  ingresos 
nacionales. 

"Fuera  de  los  derechos  á  que  se  refiere  el  presente  artículo,  los 
Cónsules  no  podrán  exigir  otro,  á  ninoún  título,  ni  obligar  á  los  comi- 
sionistas  á  la  compra  de  formularios. 

"Toda  infracción  á  este  respecto,  será  castigada,  con  la  inmediata 
destitución  del  empleado,  sin  perjuicio  de  la  responsabilidad  criminal 
á  que  hubiere  lugar." 

Art.  22.  Al  final  del  artículo  88,  añádase  el  siguiente  inciso: 

"Los  Cónsules  que  contravinieren  á  lo  dispuesto  en  el  inciso  ante- 
rior, serán  castigados  con  la  destitución  de  su  empleo,  y  condenados  al 
pago  de  una  multa  igual  á  los  derechos  defraudados  al  Fisco." 

Art.  23.  Los  incisos  2o  y  3o  del  artículo  93,  sustituyanse  con  los 
siguientes:  "Si  el  importador  no  la  hubiere  recibido  tampoco,  y  pre- 
firiere esperarla  para  la  presentación  de  sus  manifiestos,  el  Administra- 
dor le  exigirá  que  solicite,  por  escrito,  prórroga  para  su  presentación, 
en  un  plazo  de  ciento  veinte  días  para  las  mercaderías  procedentes  de 
Europa  y  América  del  Norte,  y  de  noventa  para  los  puertos  de  la 
América  del  Sur,  pasados  los  cuales  términos,  se  obligará  al  interesado 
al  despacho  inmediato  de  los  bultos,  los  que  pagarán  sus  derechos  con 
un  recargo  de  100  por  ciento.  Si  el  comerciante  no  pidiese  el  despacho 
dentro  de  los  ocho  días  después  de  notificado,  quedará  4a  mercadería  á 
beneficio  del  Fisco,  y  se  procederá  al  remate  con  las  formalidades  de 
estilo." 

"Si  el  importador  quisiere  presentar  manifiesto  dentro  del  término 
señalado  por  la  ley,  comprometiéndose  á  presentar  la  factura  consular 
en  el  término  que  señala  este  artículo,  lo  concederán  los  administra- 
dores de  las  Aduanas;  pero  en  la  solicitud  respectiva,  se  hará  constar 
que,  si  vencido  el  plazo  citado  no  se  llena  el  requisito,  se  pagarán  dobles 
derechos,  ó  se  cederá  en  beneficio  del  Fisco  la  mercancía. 

"Sí  en  este  intervalo,  el  interesado  quisiese  despachar  sus  efectos,  se 
le  concederá  el  permiso  pagando  los  derechos  correspondientes,  con  un 
aumento  de  100  por  ciento  para  responder,  en  caso  de  que  no  llegue  en 
tiempo  la  factum  consular.  Este  recargo  lo  devolverá  el  colector,  tan 
pronto  como  el  interesado  haya  entregado  la  factura  consular  corres- 
pondiente." 

Art.  24.  Del  último  inciso  del  artículo  110  suprímase  la  palabra  "  ta- 
gua," y  en  la  parte  final  del  mismo  artículo  póngase  este  inciso:  "El 
medio  centavo  encada  kilogramo  sobre  exportación  que  grava  la  tagua, 
se  destina  al  servicio  de  intereses  y  amortización  de  los  bonos  del  fe- 
rrocarril Trasandino." 

A  la  enumeración  que  se  hace  en  el  primer  inciso  de  mismo  artículo, 
agregúese,  "pajas  toquilla  y  mocora,  un  sucre." 

Art.  25.  Suprímase  el  artículo  111. 
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Art.  26.  Al  final  del  artículo  112,  agregúese,  "  y  en  Callo  y  Macha- 
lilla,  á  la  Municipalidad  de  Jipijapa  para  obras  públicas." 

En  el  mismo  artículo  112,  agregúese  este  inciso:  "El  medio  centavo 
sobre  exportación  que  se  recaude  en  la  Aduana  de  Ballenita,  corres- 
ponderá á  la  Municipalidad  de  Santa  Elena." 

En  el  propio  artículo  112,  después  de  la  palabra  "Esmeraldas,"  pón- 
gase las  siguientes:  "Vargas  Torres." 

Art.  27.  Al  inciso  2o  del  artículo  114,  agregúese  las  palabras  siguien- 
tes: "Con  excepción  de  lo  que  se  cobrare  en  Puerto  Bolívar,  que 
será  entregado  por  el  Colector  de  la  Aduana  de  este  Puerto  al  Tesorero 
de  la  Sociedad  de  Beneficencia  de  señoras  de  Máchala." 

Art.  28.  Del  artículo  115,  inciso  2o,  suprímase  las  palabras  "tagua" 
y  "vegetal,"  y  agregúese  al  mismo:  "pajas  toquilla  y  mocora." 

En  el  inciso  5o  del  propio  artículo  115,  suprímase  la  palabra  "tagua" 
en  su  lugar  póngase:  "pajas  toquilla  y  mocora." 

Al  fin  del  mismo  artículo,  después  de  las  palabras  "sobre  piso," 
añádase:  "Este  último  impuesto  ingresará  á  las  cajas  fiscales  desde  el 
Io  de  enero  del  año  de  1898,  por  estar  destinado,  según  Decreto  Legis- 
lativo de  19  de  octubre  de  1904  y  desde  el  año  1905  hasta  entonces,  á 
la  obra  de  la  reparación  de  la  vía  "Flores." 

Art.  29.  En  el  artículo  116,  y  en  el  inciso  que  empieza:  "Cada  kilo 
de  peso  bruto  de  Gin,  Coñac,  etc.,  póngase  el  impuesto  de  veinte  cen- 
tavos, en  lugar  de  quince  con  que  hoy  están  gravados,  y  suprímase  el 
inciso  siguiente  del  mismo  artículo,  que  se  refiere  al  pisco,  por  conside- 
rárselo incluido  en  el  anterior. 

Art.  30.  En  el  artículo  167,  el  inciso  final  dirá:  "Vinos  y  licores  en 
envases  de  madera." 

Art.  31.  Al  artículo  187,  agregúese  este  inciso:  "Facúltase,  asi- 
mismo, para  que,  de  acuerdo  con  el  Consejo  de  Estado,  suspenda  en 
todo  ó  en  parte  los  impuestos  adicionales  que  gravan  la  tagua,  si  el 
precio  de  compra  de  este  artículo  bajase  considerablemente,  ó  si  su 
exportación  disminuyere  de  tal  modo  que  el  impuesto  resulte  ineficaz." 

Art.  32.  El  Ministro  de  Hacienda  codificará  le  Ley  de  Aduanas,  con 
las  reformas  dictadas  en  la  presente  Legislatua,  y  cuidará  de  enmendar 
las  citas  que  estuvieren  mal  hechas. 

Art.  33.  Las  reformas  precedentes  se  observarán  desde  el  Io  de 
enero  de  1905,  excepto  en  lo  relativo  á  los  impuestos  á  las  pajas  mocora 
y  toquilla,  y  á  la  tagua,  para  los  cuales  regirá  desde  el  Io  del  mes  de 
noviembre  próximo. 

Art.  34.  Facúltase  al  Poder  Ejecutivo  para  que,  en  caso  de  notable 
disminución  en  la  renta  de  importación  de  las  aduanas,  otorgue  á  los 
importadores  la  facultad  de  firmar  pagarés  á  seis  meses  plazo,  por  los 
derechos  de  introducción;  debiendo  en  este  caso  agregar  al  valor  de  los 
impuestos  el  de  los  intereses  descontables  que  cobren  los  Bancos. 
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Art.  35.  En  la  Sección  "  Disposiciones  Transitorias,"  agregúese  el 
artículo  siguiente: 

"Art.  36.  Auto  rízase  al  Poder  Ejecutivo  para  que  exonere  de  los  dere- 
chos de  aduana  todos  los  artículos  que  impórtela  sociedad  de  Beneficencia 
de  Señoras  de  Quito,  para  la  casa  que  ésta  sociedad  edifica  en  la  plaza 
de  la  Recoleta  de  esta  cuidad." 


ESTADOS  UNIDOS. 

COMERCIO  CON  LA  AMÉRICA  LATINA. 

IMPORTACIONES  Y   EXPORTACIONES. 

En  la  página  923  aparece  la  última  relación  del  comercio  entre  los 
Estados  Unidos  y  la  América  latina,  tomada  de  la  compilación  hecha  por 
la  Oficina  de  Estadística  del  Departamento  de  Comercio  y  Trabajo  de  los 
Estados  Unidos.  Estos  datos  se  refieren  al  valor  del  comercio  arriba 
mencionado.  La  estadística  corresponde  al  mes  de  octubre  de  1904, 
comparada  con  la  del  mes  correspondiente  del  ano  anterior,  y  también 
comprende  los  datos  referentes  á  los  diez  meses  que  terminaron  en 
octubre  de  1904  comparados  con  igual  período  de  1903.  Debe  expli- 
carse que  las  estadísticas  de  las  importaciones  y  exportaciones  de  las 
diversas  aduanas  referentes  á  un  mes  cualquiera  no  se  reciben  en  el 
Departamento  de  Hacienda  hasta  el  20  del  mes  siguiente,  necesitándose 
algún  tiempo  para  su  compilación  é  impresión;  de  suerte  que  los  datos 
estadísticos  correspondientes  al  mes  de  octobre,  por  ejemplo,  no  se 
publican  hasta  diciembre. 

MENSAJE  DEL  SEÑOR  PRESIDENTE  ROOSEVELT. 

El  6  del  coniente  mes  de  Diciembre  envió  el  Señor  Presidente 
Roosevelt  al  Congreso  de  los  Estados  Unidos  de  América  el  Mensaje 
anual  que  se  acostumbra  al  principiar  cada  sesión  de  aquel  cuerpo. 
De  ese  notable  documento  se  toman  los  signientes  párrafos. 

"  En  1907  se  celebrará  en  Hampton  Roads  el  tercer  centenario  de  la 
fundación  de  Jamestown,  en  Virginia,  acontecimiento  con  que  comienza 
en  realidad  la  historia  de  la  que  hoy  se  llama  los  Estados  Unidos. 
Asunto  es  este  á  que  recomiendo  que  concedais  favorable  consideración. 
Se  trata  de  un  acontecimiento  de  significación  histórica  de  primera 
clase,  por  el  que  el  pueblo  de  los  Estados  Unidos  debe  sentir,  y 
deberá  demostrar,  grande  ygeneral  interés. 

6 'Al  tratar  de  nuestra  política  extranjera  y  de  la  actitud  que  debe 
tomar  en  el  mundo  esta  gran  nación,  es  absolutamente  necesario  tener 
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en  cuenta  nuestro  Ejército  y  nuestra  Armada;  y  el  Congreso  que  es  el 
órgano  por  medio  del  cual  expresa  la  nación  su  pensamiento,  debe  man- 
tener férvido  en  su  mente  el  hecho  fundamental  de  que  es  imposible 
discutir  muestra  política  exterior,  bien  sea  cuando  ésta  se  proponga 
asegurar  justicia  para  otros,  ó  asegurarla  para  nosotros  mismos,  sin  ver 
primero  qué  actitud  habremos  de  tomar  con  nuestro  Ejército  y  más 
particularmente  con  nuestra  Armada.  Para  una  nación,  lo  mismo  que 
para  un  individuo  sería  no  solo  imprudente,  sino  merecedor  de  desprecio, 
emplear  lenguage  altisonante  en  la  proclamación  de  algún  propósito, 
ó  colocarse  en  posiciones  que  serian  ridiculas  si  no  pudieran  ser  apo- 
yadas por  la  fuerza,  y  negarse  al  mismo  tiempo  á  proveer  lo  necesario 
para  que  esta  fuerza  sea  efectiva.  Si  no  se  tiene  la  intención  de  proveer 
y  mantener  la  fuerza  necesaria  para  apoyar  una  enérgica  actitud,  es 
mucho  mejor  no  tómala. 

"El  decidido  propósito  de  esta  Nación,  como  el  de  todas  las  ilus- 
tradas, debe  ser  aspirar  á  que  se  acerque  más  y  más  cada  día  aquel  en  ' 
que  prevalezcan  en  el  mundo  la  paz  y  la  justicia.  Pero  hay  cltCses  de 
paz  que  no  deben  desearse  en  manera  alguna,  y  que  á  la  larga  son  tan 
destructivas  como  la  guerra.  Opresores  y  tiranos  han  creado  muchas 
veces  la  soledad,  y  la  han  llamado  paz.  En  muchas  ocasiones  pueblos 
indolentes,  ó  tímidos,  ó  de  corta  vista,  enervados  por  las  comodidades 
ó  por  el  lujo,  ó  extraviados  por  falsas  enseñanzas,  han  faltado  á  su 
deber  viril  y  retrocedido  ante  la  necesidad  de  hacer  un  esfuerzo  serio 
que  imponía  sacrificios,  y  tratado  después  de  ocultar  á  sus  propios 
ojos  y  disfrazar  su  falta  y  sus  innobles  móviles  bautizando  sus  hechos 
con  el  nombre  de  amor  á  la  paz.  La  paz  del  terror  tiránico,  la  paz 
de  la  cobarde  debilidad,  la  paz  de  la  injusticia,  son  paces  todas  ellas 
tan  dignas  de  evitarse  como  lo  es  la  guerra  injusta. 

"El  ideal  que  surge  ante  nosotros  como  nación,  el  que  debe  levan- 
tarse delante  de  la  humanidad  entera,  es  el  advenimiento  de  la  paz  de 
la  justicia,  de  la  paz  que  viene,  cuando  cada  nación  no  solo  encuentra 
sus  derechos  asegurados  contra  todo  ataque,  sino  que  reconoce  y  pone 
en  práctica  escrupulosamente  sus  deberes  para  con  las  otras.  En  gen- 
eral van  juntas  la  paz  y  el  derecho;  pero  si  se  encontrasen  en  conflicto 
la  una  con  el  otro,  nuestro  deber  es  colocarnos  al  lado  de  este  último. 
Los  casos  de  guerra  injusta  é  indebida  son  comunes;  es  rato  el  de  una 
paz  que  no  sea  legítima;  pero  tan  de  evitarse  son  los  primeros  como 
el  segundo. 

"El  derecho  á  la  libertad  y  la  responsabilidad  por  el  ejercicio  de  ese 
derecho  no  pueden  divorciarse.  Uno  de  nuestros  grandes  poetas  ha 
dicho  con  tanta  verdad  como  belleza  que  la  libertad  no  es  un  don  que 
se  demora  largo  tiempo  en  las  manos  de  los  cobardes.  Ni  se  demora 
tampoco  en  las  manos  de  los  que  son  demasiado  negligentes,  ó  faltos 
de  honradez,  ó  sin  inteligencia  suficiente  para  usar  de  ella.  La  eterna 
vigilancia,  que  es  el  precio  de  la  libertad,  debe  ejercitarse  algunas  veces 
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para  precavernos  de  enemigos  externos;  pero  con  más  frecuencia  habrá 
de  usarse  para  protegernos  contra  nuestros  propios  imprevisiones  y 
egoísmos. 

"Teniendo  siempre  ante  nuestro  espíritu  estas  verdades  evidentes, 
y  no  de  otro  modo,  nos  será  dable  formar  clara  .idea  de  lo  que  en  sus 
rasgos  generales  debe  significar  nuestra  politica  exterior.  Es  deber 
nuestro  recordar  que  una  nación  no  tiene  mas  derecho  á  cometer  una 
injusticia  con  otra  nación,  fuerte  ó  débil,  que  el  que  podría  tener  un 
individuo  á  cometerla  con  otro.  La  misma  ley  moral  es  aplicable  á  los 
dos  casos.  Pero  es  también  deber  nuestro  recordar,  que  una  nación 
está  tan  obligada  á  guardar  y  proteger  sus  próprios  derechos  é  inte- 
reses, como  pudiera  estarlo  un  individuo.  En  el  seno  de  la  nación  el 
individuo  ha  delegado  este  derecho  en  el  Estado,  es  decir  en  el  repre- 
sentante de  todos  los  individuos;  y  la  máxima  legal  nos  ensena  que 
para  cada  mal  hay  un  remedio.  "" 

Pero  en  Derecho  internacional  no  hemos  adelantado  en  modo  alguno 
lo  que  hemos  adelantado  en  el  Derecho  civil  de  cada  pueblo.  Cuando 
una  nación  hace  á  otra  una  injusticia,  no  existe  tribunal  ante  el  que 
pueda  acudirse  para  reparar  el  mal  causado.  Y  ó  bien  se  hace  preciso 
echarse  de  espaldas,  y  resignarse  á  sufrir  el  agravio,  poniendo  así  á 
premio  la  brutalidad  y  la  agresión,  ó  hay  que  salir  al  frente  y  defender 
valientemente  el  derecho.  Mientras  no  se  encuentre  el  medio  de 
ejercer  sobre  la  nación  que  ofende  alguna  clase  de  autoridad,  sería 
criminal  para  las  Potencias  mas  civilizadas,  para  las  que  perciben  con 
mayor  claridad  y  de  un  modo  más  generoso,  la  distinción  que  existe 
entre  lo  justo  y  lo  injusto,  pensar  en  desarmarse-sí  las  grandes  naciones 
civilizadas  del  presente  día  se  desarmasen  por  completo,  el  resultado 
sería  una  recrudescencia  inmediata  del  barbarismo,  bajo  una  si  otra 
forma. 

"En  todo  caso  y  bajo  todas  las  circumstancias  sería  preciso  mantener 
un  armamento  suficiente  para  llenar  los  objetos  de  la  policía  interna- 
cional, y  mientras  no  llega  el  día  en  que  sea  mas  fuerte  la  cohesión 
internacional,  y  esté  más  adelantada  de  lo  que  está  hoy  la  concepción 
de  los  derechos  y  deberes  internacionales,  la  nación  que  desee  que  se  la 
respete  de  veras,  y  que  le  sea  posible  hacer  bien  á  las  otras,  tendrá 
que  poseer  una  fuerza  adecuada  á  la  tarea  que  ella  siente  haberle 
cabido  en  suerte,  como  parte  que  le  corresponde  en  la  esfera  de  sus 
deberes  generales  respecto  al  mundo. 

"  De  aquí  se  sigue,  por  lo  tanto,  que  una  nación  que  se  respete  á  sí 
misma,  y  que  sea  justas,  y  previsora,  debe  encontrarse  provista,  por  un 
lado,  de  todos  aquellos  medios  que  puedan  utilizarre  en  el  desarrollo 
de  los  varios  movimientos  encaminados  á  encontrar  un  substituto  para 
la  guerra,  tendiendo  á  que  las  naciones,  unas  con  otras,  y  en  realidad  de 
verdad  y  en  último  resultado  con  sus  propios  pueblos,  respondan  mejor 
al  sentimiento  general  de  la  civilización  y  la  humanidad,  y  que  por  el 
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otro  lado  se  encuentre  preparada  para  repeler  todo  agravio,  evitando 
escrupulonamente  cometer  ninguno,  y  en  caso  necesario,  aunque  excep- 
cional, para  tomar  parte,  cuando  se  llegue  á  un  grado  de  mayor  ade- 
lanto en  las  relaciones  internacionales,  en  lo  que  podría  Uamars  el 
ejercicio  de  la  policía  internacional.  Un  gran  pueblo  se  debe  á  sí 
mismo,  y  debe  á  la  humanidad  entera,  no  hundirse  en  impotencia  ante 
las  fuerzas  del  mal. 

"Estamos  procurando,  por  todas  los  medios  posibles,  auxiliar  con 
cordialidad  y  buen  deseo,  á  cuantos  movimientos  se  inician  con  el  fin  de 
ponernos  en  relaciones  cada  ver  más  amistosas  con  el  zesto  del  mundo. 
Pronto  enviaré  al  Senado  los  tratados  de  arbitraje,  que  en  prosecución 
de  esta  política  he  concluido  con  las  Potencias  que  han  deseado  cele- 
brarlos. Noes  posible  en  este  momento  histórico  convenir  en  someter 
á  arbitraje  todas  las  diferencias;  pero  son  muchas  las  capaces  de 
dirimirse  por  este  medio.  Además,  á  petición  de  la  Unión  Interpar- 
lamentaria, que  es  un  cuerpo  constituido  por  estadistas  prácticos  de 
todos  los  países,  he  pedido  á  las  Potencias  que  se  unan  á  este  Gobierno 
para  celebrar  una  Segunda  Conferencia  en  La  Haya,  en  la  que,  es  de 
esperarse,  se  complete,  ó  se  den  pasos  que  acerquen  á  completar,  los 
trabajos  tan  felizmente  principiados  en  aquella  capital.  Con  esto  se 
lleva  á  la  práctica  el  deseo  que  la  Conferencia  misma  expresó  cuando 
fué  celebrada. 

POLÍTICA  RELATIVA  k  LAS  NACIONES  DEL  NUEVO  MUNDO. 

"  No  es  cierto  que  los  Estados  Unidos  sientan  apetito  de  tierras  ó  ten- 
gan en  mientes  ningún  proyecto  respecto  ó  otras  naciones  del  Hemis- 
ferio Occidental,  excepto  los  que  se  refieren  á  su  bienestar.  Todo  lo 
que  este  país  desea  es  ver  á  los  países  vecinos  estables,  ordenados  y 
prósperos.  Cualquier  país  cuyo  pueblo  se  conduzca  bien  puede  contar 
con  nuestra  amistad  cordial.  Si  una  nación  demuestra  que  sabe  com- 
portarse con  habilidad  y  decencia  razonables  en  asuntos  sociales  y  polí- 
ticos; si  mantiene  el  orden  y  satisface  sus  obligaciones,  no  debe  temer 
la  ingerencia  de  los  Estados  Unidos.  Agravios  crónicos  ó  incapacidad 
que  den  por  resultado  el  relajamiento  general  de  los  lazos  de  la  socie- 
dad civilizada,  pueden  precisar  en  América,  como  en  cualquiera  otra 
parte,  en  definitiva,  la  intervención  de  alguna  nación  civilizada,  y  en 
el  Hemisferio  Occidental  el  hecho  de  sostener  los  Estados  Unidos  la 
doctrina  Monroe  puede  obligar  á  estos,  muy  á  su  pesar,  á  ejercer  el 
poder  de  policía  internacional  en  casos  de  flagrante  agravio  ó  inca- 
pacidad. 

"Si  cada  país  bañado  por  el  Mar  Caribe  demostrara  el  progreso  en 
civilización  estable  y  justa  que  ha  demostrado  Cuba  con  la  enmienda 
Platt,  desde  que  nuestras  tropas  salieron  de  la  isla,  y  que  tantas  de  las 
Repúblicas  de  ambas  Américas  comprueban  constante  y  brillantemente, 
cesaría  toda  cuestión  de  intervención  de  esta  nación  en  los  negocios  de 
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aquéllos.  Nuestros  intereses  y  los  de  nuestros  vecinos  del  Sur  son  en 
realidad  idénticos.  Ellos  poseen  grandes  riquezas  naturales  y  si 
imperan  Centro  de  sus  límites  la  ley  y  la  justicia,  no  pueden  menos  de 
ser  prósperos.  Mientras  obedezcan,  de  esta  manera,  las  leyes  primor- 
diales de  la  sociedad  civilizada,  pueden  tener  la  seguridad  de  que 
serán  tratados  por  nosotros  con  ánimo  de  simpatía  cordial  y  auxilia- 
dora. Intervendríamos  en  sus  asuntos  solamente  como  último  recurso 
y  únicamente  cuando  fuera  evidente  que  su  incapacidad  ó  falta  de 
voluntad  de  hacer  justicia  en  el  interior  y  el  exterior,  hayan  violado  los 
derechos  de  los  Estados  Unidos  ó  propendido  á  que  se  verifique  agre- 
sión extranjera  en  perjuicio  de  todo  el  conjunto  de  las  naciones  ameri- 
canas. No  es  sino  la  pura  verdad  el  declarar  que  cualquiera  nación,  ya 
se  encuentre  en  América  ó  en  cualquiera  otra  parte,  que  desee  mantener 
su  libertad  é  independencia,  debe,  por  fin,  convencerse  de  que  el  dere- 
cho á  semejante  independencia  no  puede  separarse  de  la  responsibilidad 
de  hacer  buen  uso  de  ella. 

"Al  sostener  la  Doctrina  de  Monroe;  al  dar  los  pasos  que  hemos 
dado  tocante  á  Cuba,  Venezuela  y  Panamá,  y  al  tratar  de  circunscribir 
el  teatro  de  la  guerra  en  el  lejano  Oriente  y  asegurar  la  puerta  abierta 
en  China,  hemos  procedido  conforme  á  nuestros  propios  intereses  y 
también  á  los  de  la  humanidad  en  general.  Hay,  sin  embargo,  casos 
que,  á  pesar  de  no  perjudicar  directamente  nuestros  intereses  apelan 
vivamente  á  nuestras  simpatías.  Por  lo  regular  es  mucho  más  prudente 
y  más  útil  que  nos  ocupemos  en  procurar  nuestro  propio  mejoramiento 
moral  y  material,  aquí  en  nuestro  país  que  inquietarnos  con  tratar  de 
mejorar  la  condición  del  estado  de  cosas  de  otros  naciones.  Tenemos 
bastantes  pecados  propios  contra  los  cuales  nos  precisa  batallar;  y  en 
condiciones  normales  estamos  en  capacidad  de  hacer  más  en  favor  de 
elevar  la  humanidad,  en  general,  esforzándonos,  á  todo  trance,  en  poner 
cese  á  la  corrupción  cívica,  á  desórdenes  brutales  y  á  violentas  preocu- 
paciones de  raza,  aquí  en  el  país,  que  adoptando  resoluciones  sobre 
desafueros  en  otros  lugares.  Sin  embargo,  suelen  á  veces  cometerse 
crímenes  en  escala  tan  vasta  y  tan  horrenda,  que  nos  ponemos  á  dudar 
si  es  ó  no  nuestro  deber  manifiesto  el  tratar,  por  lo  menos  de  demostrar 
nuestra  desaprobación  del  hecho  y  nuestra  simpatía  en  favor  de  los  que 
han  sufrido  á  causa  de  él. 

"Han  de  ser  casos  extremos  los  que  justifiquen  semejante  actitud. 
No  debemos  procurar  que  se  quite  la  paja  del  ojo  ajeno  si  rehusamos 
remover  la  viga  de  nuestro  propio  ojo.  Pero  en  casos  extremos  la 
gestión  puede  ser  justificable  y  apropiada.  Dependerá  de  las  circuns- 
tancias del  caso  la  forma,  que  asuma  la  gestión;  es  decir:  del  grado 
de  atrocidad  y  de  nuestro  poder  de  remediarla.  Los  casos  en  que 
podríamos  intervenir  por  medio  de  la  fuerza  armada,  como  cuando  lo 
hicimos  para  poner  cese  á  condiciones  intolerables  en  Cuba,  son  ne- 
cesariamente muy  pocos.     Sin  embargo,  no  ha  de  suponerse  que  en  un 
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pueblo  como  el  nuestro,  que,  á  pesar  de  ciertas  faltas  muy  evidentes, 
demuestra  por  la  congruencia  de  sus  actos,  su  creencia  en  los  principios 
de  libertad  civil  y  religiosa  y  de  libertad  ordenada;  un  pueblo  en  el 
cual  aun  el  peor  crimen,  como  el  del  linchamiento,  no  pasa  de  ser 
esporádico,  de  manera  que  son  individuos  y  no  clases  las  que  sufren 
molestias  en  sus  derechos  fundamentales, — deje  de  ser  inevitable  el 
deseo  de  expresar,  vivamente  su  horror  en  casos  como  los  de  la  ma- 
tanza de  judíos  en  Kishenef  ó  cuando  presencia  crueldad  y  opresión 
tan  sistemáticas  y  de  larga  duración,  como  aquellas  de  que  han  sido 
víctimas  los  Armenios  y  que  les  han  captado  la  conmiseración  del 
mundo." 


MÉXICO. 

REFORMAS  Á  LA  ORDENANZA  GENERAL  DE  ADUANAS. 

(Continúa.) 

Sección  V. — Translación  de  mercancías  en  depósito  fiscal^  de  v/no  á 

otro  almacén. 

Art.  436.  Para  la  translación  de  mercancías  de  uno  á  otro  almacén 
de  depósito,  se  recabará  previamente  el  permiso  de  la  Secretaría  de 
Hacienda,  y  una  vez  obtenido,  se  procederá  en  la  forma  establecida 
para  el  transporte  de  las  destinadas  á  su  reexportación. 

Art.  437.  La  solicitud  que  deberá  presentarse  á  la  aduana  para  que 
autorice  la  translación  de  las  mercancías,  se  ham  en  los  términos  que 
indica  el  modelo  No.  51  y  por  cuadruplicado,  adhiriéndose  al  ejem- 
plar principal  la  estampilla  que  señala  la  ley  del  Timbre  y  agregándo- 
sele las  constancias  que  otorguen  de  su  conformidad  con  la  translación, 
el  representante  de  los  almacenes  de  donde  se  extraigan  las  mercancías 
y  el  de  los  que  deben  recibirlas,  así  como  la  de  la  empresa  porteadora 
en  hacerse  cargo  de  su  conducción. 

Art.  438.  La  aduana  asentará  en  los  cuatro  ejemplares  de  la  solici- 
tud, el  ajuste  de  los  derechos  y  demás  adeudos  fiscales  que  reporten 
las  mercancías,  y  hará  constar,  además,  la  fecha  de  su  ingreso  al  primer 
almacén  de  depósito.  Uno  de  los  ejemplares  le  servirá  para  cancelar 
en  la  primitiva  solicitud  la  salida  de  las  mercancías,  y  los  tres  restantes, 
entre  ellos  el  timbrado,  los  remitirá  á  la  aduana  del  lugar  en  que  estén 
establecidos  los  almacenes  de  depósito  adonde  se  transladen  los  efectos. 

Art.  439.  Si  por  cualquier  motivo  no  se  efectuare  la  translación  de 
las  mercancías,  después  de  su  salida  de  los  almacenes  generales  de 
depósito,  y  el  interesado  no  quisiere  destinarlas  al  consumo,  la  aduana 
las  devolverá  á  los  citados  almacenes,  los  cuales  deberán  admitirlas 
nuevamente,  á  no  ser  que  el  representante  de  la  empresa  concesionaria, 
al  otorgar  su  conformidad  con  la  translación,  hubiese  manifestado  su 
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voluntad  de  no  volverlas  á  recibir  en  depósito.  Cuando  conste  esta 
manifestación,  la  aduana  no  permitirá  que  se  transladen  los  efectos, 
salvo  que  el  interesado  ó  la  empresa  porteadora  garantice  con  fianza  el 
importe  de  los  que  adeudaren  al  Fisco  las  mercancías.  La  fianza  se 
hará  efectiva  si  no  se  lleva  á  cabo  la  translación  de  las  mercancías  al 
almacén  donde  deban  continuar  su  depósito,  y  una  vez  cubierto  el 
adeudo  se  considerarán  extraídas  para  el  consumo  y  se  entregarán  al 
interesado. 

Art.  440.  Las  mercancías  que  en  calidad  de  muestras  se  destinen  á 
su  exposición  en  los  almacenes  generales  de  depósito,  se  ampararán  con 
la  factura  que  previene  el  artículo  51  de  esta  Ordenanza,  expresándose 
en  ella  ese  destino. 

La  solicitud  para  el  depósito  se  ajustará  á  la  forma  que  establece 
le  artículo  406  y  se  hará  separadamente  de  cualquiera  otra  clase  de 
mercancías. 

£1  reconocimiento,  aplicación  de  derechos  y  especificación  de  las 
muestras  se  practicarán  por  el  Vista  que  designe  el  administrador  de  la 
aduana,  de  misma  manera  que  cuando  se  trata  de  colecciones  ó  mues- 
trarios que  traen  consigo  los  dependientes  viajeros;  el  transporte  á 
los  almacenes  en  que  deban  exhibirse  en  depósito,  se  hará  con  las  for- 
malidades ordenadas  para  la  conducción  de  mercancías  en  depósito 
fiscal  y  les  serán  aplicables  las  provenciones  de  esta  Ordenanza  rela- 
tivas al  depósito,  en  todas  las  operaciones  de  que  sean  objeto,  tales 
como  su  extracción  para  el  consumo,  su  reexportación  y  su  translación 
á  otros  almacenes. 

Art.  441.  Para  la  extracción  de  muestras  en  depósito,  so  procederá 
á  reempacarlas  en  presencia  del  guardalmacén  fiscal. 

Si  la  extracción  se  pretende  para  todas  las  muestras  comprendidas 
en  una  solicitud  de  depósito,  el  guardalmacén  cuidará  de  que,  al  reempa- 
carse,  se  formen  los  bultos  en  las  mismas  condiciones  de  separación  en 
que  ingresaron,  de  manera  que  se  facilite  su  revisión. 

Todas  las  muestras  de  mercancías  en  depósito  fiscal,  al  extraerse  de 
los  almacenes,  se  sujetarán  forzosamente  á  revisión  por  la  aduana. 

Art.  442.  Cuando  la  Secretaría  de  Hacienda  lo  juzgue  conveniente, 
podrá  prorrogar  los  plazos  señalados  para  todas  las  operaciones  de  que 
sean  objeto  las  mercancías  en  depósito  fiscal. 

Art.  443.  El  tráfico  internacional  por  las  fronteras  de  la  República 
no  podrá  hacerse  sino  por  los  lugares  en  que  existan  aduanas  fronterizas 
y  únicamente  por  los  pasos  ó  vados  que  señalen  .'os  administradores 
de  las  aduanas. 

Las  secciones  aduaneras  fronterizas  de  despacho,  por  lo  que  se  refiere 
á  esta  clase  de  tráfico,  están  facultadas: 

I.  Para  admitir,  previo  permiso  que  otorguen  á  solicitud  de  los  trafi- 
cantes, los  vehículos  y  acémilas  procedentes  del  extranjero,  que  sólo 
vengan  con  el  fin  de  tomar  carga  de  efectos  para  su  exportación. 
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II.  Para  conceder  los  permisos  á  que  se  refieren  los  artículos  451, 
492,  493,  y  494,  siempre  que  se  cumpla  con  las  prescripciones  de  esta 
Ordenanza  y  con  las  demás  que  dicte  la  Secretaría  de  Hacienda. 

III.  Para  despachar  por  sí  con  sujeción  á  las  reglas  que  establece  el 
artículo  469,  los  efectos  que,  conforme  al  artículo  468  y  con  la  limi- 
tación que  fija,  se  introduzcan  exclusivamente  para  su  consumo  en  el 
lugar  en  que  las  secciones  se  hallen  establecidas;  cuidando,  bajo  su 
más  estrecha  responsabilidad,  de  que  no  se  internen  esos  efectos. 

Deberán  las  expresadas  secciones  formar  noticias  mensuales  de  las 
cantidades  de  mercancías  importadas,  con  expresión  de  los  derechos 
causados.  En  esas  noticias,  que  se  formarán  por  duplicado,  se  incluirá 
el  producto  de  los  derechos  de  exportación  si  los  hubiere,  remitiéndose 
un  ejemplar  al  administrador  de  la  aduana  respectiva  y  otro  á  la  Direc- 
ción de  Aduanas.  El  producto  de  la  recaudación  quedará  á  la  inme- 
diata disposición  de  la  aduana  y  bajo  su  vigilancia. 

Los  administradores  de  las  aduanas  fronterizas  cuidarán  asimismo 
de  vigilar  que  las  secciones  aduaneras  de  sus  respectivas  jurisdicciones 
no  se  extralimiten  en  el  ejercicio  de  la  facultad  que  para  la  introduc- 
ción de  efectos  de  importación  les  confiere  este  artículo;  y  si  sospecharen 
que  se  comete  algún  abuso  como  el  de  que  por  ellas  se  introduce  mayor 
cantidad  de  efectos  que  la  necesaria  para  su  consumo  en  el  lugar  en 
que  se  hallen,  podrán  limitarles  la  facultad,  comunicándolo  á  la  Direc- 
ción del  Ramo. 

Siempre  que  al  ser  aprehendidos  por  la  gendarmería  fiscal,  ó  por 
otra  autoridad,  efectos  introducidos  por  puntos  que  estén  á  cargo  de  las 
secciones  aduaneras  de  despacho,  no  se  compruebe  el  pago  de  los  dere- 
chos con  el  recibo  expedido  conforme  á  las  prevenciones  del  artículo 
469,  la  introducción  de  esos  efectos  se  considerará  como  contrabando. 

Art.  444.  Solamente  en  las  horas  en  que  alumbre  la  luz  natural 
podrán  cruzar  la  frontera  los  trenes  con  cargamento  y  los  carros  ó  fur- 
gones vacíos.  Los  administradores  de  las  aduanas  señalarán  las  horas 
en  que  el  tráfico  deba  hacerse,  pudiendo  aumentarlas  en  todo  lo  posible, 
según  las  estaciones  del  año  y  las  circunstancias  del  lugar;  pero  en  todo 
caso  deberán  dar  á  las  compañías  ferrocarrileras  aviso  con  suficiente 
anticipación,  de  cualquiera  disposición  que  dicten  alterando  las  horas 
establecidas. 

Los  mismos  administradores,  cuando  á  su  juicio  lo  requieran  las  cir- 
cunstancias, permitirán  que  el  tráfico  se  haga  en  horas  extraordinarias, 
siempre  que  se  trate  de  trenes  que  conduzcan  ganado  ó  mercancías  que 
por  su  naturaleza  ó  condiciones  sea  indispensable  introducir  desde 
luego,  ó  bien  de  locomotoras  solas  y  trenes  de  auxilio  ó  de  reparación. 

Los  trenes  ordinarios  que  sólo  conduzcan  pasajeros,  correspondencia 
y  los  efectos  y  valores  que  acostumbran  conducir  en  esos  trenes  las 
compañías  de  express,  así  como  los  trenes  especiales  de  excursión, 
podrán  cruzar  la  frontera  á  cualquiera  hora  del  día  ó  de  la  noche, 
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siempre  que,  cuando  sean  de  los  que  no  corren  con  itinerario  fijo  ó 
que,  aun  teniéndolo,  no  lleguen  en  el  tiempo  fijado,  la  compañía  dé 
aviso  previo  á  la  aduana,  en  las  horas  hábiles  de  oficina,  de  la  hora  en 
que  el  tren  debe  llegar  á  la  frontera. 

En  este  caso  la  aduana  dispondrá  lo  conveniente  para  el  inmediato 
despacho  del  tren,  de  los  equipajes  que  pertenezcan  á  los  pasajeros  y 
de  la  correspondencia  que  conduzca. 

Si  la  compañía  ferrocarrilera  no  hubiere  dado  el  citado  aviso,  la 
aduana,  á  la  llegada  del  tren,  despachará  únicamente  la  corresponden- 
cia que  trajere  y  los  bultos  pequeños  que  los  pasajeros  conduzcan  á  la 
mano;  dejando  bajo  la  vigilancia  del  Resguardo  y  en  el  lugar  señalado 
por  el  administrador,  los  carros  y  furgones  en  que  vengan  los  equi- 
pajes, para  que  se  practique  su  reconocimiento  al  día  siguiente,  en  las 
horas  ordinarias  de  oficina. 

£1  despacho  de  los  valores  y  efectos  transportados  por  las  compañías 
de  express,  deberá  hacerse,  en  todo  caso,  en  las  horas  establecidas  por 
la  aduana  para  el  despacho  en  general  de  las  mercancías  y  con  las 
formalidades  que  requiere  esta  Ordenanza. 

En  los  lugares  donde  la  llegada  de  los  trenes  ordinarios  de  pasajeros 
deba  verificarse,  según  su  itinerario,  después  de  las  diez  de  la  noche  y 
antes  de  las  siete  de  la  mañana,  si  llegaren  media  hora  después  de  la 
que  fije  su  itinerario,  las  compañías  ferrocarrileras  pagarán  á  la  aduana 
una  idemnización  de  30  pesos  por  cada  vez  que  esto  ocurra.  En 
cuanto  á  los  trenes  extraordinarios  de  pasajeros,  las  compañías  pagarán 
la  expresada  cantidad,  cada  vez  que  lleguen  entre  las  diez  de  la  noche 
de  un  día  y  las  siete  de  la  mañana  del  siguiente.  Las  cantidades  que 
por  tal  concepto  ingresen  á  la  aduana,  si  ia  Secretaría  de  Hacienda  no 
les  diere  otra  aplicación,  .se  distribuirán  entre  los  empleados  que  hubie- 
ren intervenido  los  respectivos  despachos  extraordinarios,  propor- 
cionalmente á  los  sueldos  de  que  disfruten,  para  lo  cual  las  aduanas 
remitirán  á  la  dirección  del  ramo,  los  días  quince  y  último  de  cada  mes, 
una  relación  de  las  cantidades  que  con  tal  título  hicieren  efectivas, 
acompañándola  con  un  proyecto  de  su  distribución  entre  los  referidos 
empleados. 

Los  tranvías  establecidos  para  la  comunicación  internacional  en  las 
poblaciones  fronterizas  y  los  carruajes  de  alquiler  ó  de  particulares, 
podrán  cruzar  la  frontera  durante  todas  las  horas  del  día  y  de  la  noche; 
pero  las  personas  que  en  ellos  transiten  no  podrán  traer  consigo  mer- 
cancías, ni  aun  en  pequeña  cantidad,  después  de  la  puesta  del  sol. 

El  paso  de  los  carruajes  ó  carros  por  la  frontera  internacional,  sólo 
podrá  permitirse  por  los  sitios  indicados  para  ese  objeto  por  los  admi- 
nistradores de  las  aduanas.  La  infracción  de  este  precepto  será  penada 
con  una  multa  hasta  de  10  pesos,  si  el  vehículo  no  condujere  mer- 
cancías gravadas;  pero  en  caso  de  conducirlas  se  cobrará,  además  de 
los  derechos  sencillos  de  importación  que  causen  las  mercancías,  tres 
tantos  adicionales. 
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Art.  445.  En  la  exportación  de  mercancías  por  las  aduanas  fronte- 
rizas, se  exigirá  la  presentación  de  pedimentos  en  la  forma  que  indica 
el  artículo  325,  y  con  ellos  se  seguirán  los  trámites  prevenidos  en  los 
artículos  326,  327  y  328.  Cuando  se  trate  de  efectos  que  no  causen 
derechos  de  exportación  y  cuyo  valor  mercantil  no  exceda  de  100  pesos, 
no  será  necesaria  la  presentación  de  pedimentos;  pues  en  ese  caso 
bastará  con  que  el  exportador  presente  los  efectos  al  empleado  de  la 
garita  de  salida,  el  cual  hará  el  reconocimiento  tomando  nota  del 
número  de  bultos,  cantidad,  clase  y  valor  de  la  mercancía  exportada. 
El  mismo  empleado*  remitirá  á  la  aduana,  el  primer  día  de  cada  mes, 
una  noticia  de  los  efectos  exportados  durante  el  mes  anterior,  la  que 
servirá  para  la  formación  de  la  estadística. 

Art.  450.  Las  personas  que  viajen  en  tranvías  ó  en  carruajes, 
llevando  consigo  efectos  sujetos  al  pago  de  derechos,  aun  cuando  sea 
en  pequeña  cantidad,  están  en  la  obligación  de  presentarlos  á  los 
empleados  de  la  aduana  que  vigilen  los  pasos  y  de  sujetarse  á  las  for- 
malidades del  despacho,  según  sea  la  importancia  de  las  mercancías 
que  conduzcan  y  conforme  á  las  reglas  fijadas  para  cada  caso.  Los 
efectos  que  se  hubieren  tratado  de  introducir  eludiendo  la  vigilancia 
fiscal,  causarán,  además  de  los  derechos  sencillos,  tres  tantos  adicio- 
nales. Las  empresas  de  tranvías,  carruajes  ú  otros  vehículos  desti- 
nados al  tráfico  internacional,  deberán  fijar,  en  la  parte  más  visible  de 
ellos,  un  aviso  que  dé  á  conocer  esta  prevención,  y  los  administradores 
de  las  aduanas  podrán  prohibir  el  paso  á  los  vehículos  que  no  lleven 
fijado  ese  aviso. 

Art.  451.  Los  dueños  de  carros  de  transporte  que  por  un  tiempo 
determinado  los  pasen  del  territorio  extranjero  al  mexicano,  deberán 
solicitar  previamente  el  permiso  del  administrador  de  la  aduana,  otor- 
gando una  fianza  á  satisfacción  del  mismo  por  los  derechos  de  importa- 
ción que  correspondan,  la  cual  se  hará  efectiva  si  dentro  del  plazo  con- 
cedido los  vehículos  y  sus  tiros  no  hubieren  sido  reexportados.  Los 
administradores  podrán  conceder  un  plazo  hasta  de  ocho  días  para  el 
regreso;  quedando  facultados  para  ampliarlo  por  el  tiempo  necesario, 
cuando  circunstancias  excepcionales  justifiquen  esa  concesión. 

Art.  452.  Las  personas  que  vengan  del  extranjero  con  objeto  de 
hacer  exploraciones  de  campo  ó  minas,  reconocimiento  de  terrenos, 
trazo  de  vías  férreas  ú  otros  trabajos  semejantes,  trayendo  consigo 
carros,  carruajes,  instrumentos  ó  herramientas  para  sus  investiga- 
ciones, y  soliciten  permiso  para  internarlos  al  país,  podrán  obtenerlo 
de  las  aduanas,  siempre  que,  á  juicio  de  los  administradores,  no  haya 
inconveniente  en  concederlo  y  á  condición  de  que  los  interesados  otor- 
guen una  fianza  satisfactoria  por  el  importe  de  los  derechos  que  corres- 
pondan. Los  administradores  de  las  aduanas  en  estos  casos,  fijarán 
un  plazo  hasta  de  tres  meses  para  la  reexportación,  el  cual  podrá  ser 
ampliado  por  la  Secretaría  de  Hacienda  cuando  lo  soliciten  los  intere- 
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sados.  Transcurrido  el  plazo,  sin  que  los  efectos  internados  hayan 
salido  del  país,  se  hará  efectiva  la  fianza.  De  igual  franquicia  disfru- 
tarán los  habitantes  de  la  Zona  libre. 

Art.  455.  Los  administradores  de  las  aduanas  podrán  conceder  per- 
miso temporal,  por  escrito,  para  que  los  carros  ó  carruajes,  acémilas  ó 
animales  de  tiro  ó  silla,  pasen  al  territorio  extranjero  por  un  plazo 
hasta  de  seis  meses.  En  el  permiso  se  hará  constar  la  reseña  exacta  de 
los  vehículos  y  semovientes  para  identificarlos  al  regreso  y,  si  este  no 
tuviere  lugar  dentro  del  plazo  concedido,  quedará  sin  efecto  el  permiso 
y  no  podrá  verificarse  la  reimportación  sino  mediante  el  pago  de  los 
derechos  correspondientes. 

Art.  456.  Si  al  amparo  de  la  franquicia  se  hiciere  en  el  territorio 
extranjero  una  substitución  de  vehículos,  animales  ó  arreos  para  intro- 
ducirlos fraudulentamente  al  regreso  á  la  República,  el  contraventor 
tendrá  que  pagar  por  ellos  los  derechos  de  importación  que  fija  la 
Tarifa  y  otro  tanto  adicional. 

Art.  457.  Todas  las  mercancías  que  se  importen  por  alguna  de  las 
líneas  férreas  internacionales,  deberán  venir  amparadas  por  sus  corres- 
pondientes facturas  consulares,  extendidas  en  la  forma  que  indica  el 
modelo  número  59  de  esta  Ordenanza.  Esas  facturas,  que  han  de 
servir  á  la  vez  de  pedimentos  de  despacho,  deberán  estar  escritas  pre- 
cisamente en  idioma  español  y  en  los  términos  que  la  ley  previene  para 
la  redacción  de  los  citados  pedimentos. 

Cuando  se  trate  de  carros  cargados  por  entero  con  mercancía  burda 
de  la  que  usualmente  viene  sin  élnpaque,  como  cañería  de  hierro, 
hierro  en  barras  ó  planchas,  ladrillos,  madera  ordinaria,  alambre  para 
cercas,  etc.,  no  será  necesario  declarar  en  la  factura  consular  el  número 
de  piezas  que  contenga  cada  uno,  siempre  que  venga  cargado  de  mer- 
cancía de  una  sola  clase;  pues,  en  tal  caso,  bastará  declarar  la  marca  y 
número  de  cada  carro,  y  la  clase  y  peso  en  junto  de  la  mercancía  que 
contenga. 

Los  remitentes  de  los  efectos  formarán,  por  cuadruplicado,  sus 
facturas  consulares  y  las  presentarán  para  su  legalización  al  Cónsul 
mexicano  residente  en  la  población  fronteriza  extranjera  inmediata  á 
la  aduana  por  donde  deba  hacerse  la  importación.  El  Cónsul  devol- 
verá á  los  interesados  dos  de  los  ejemplares  de  cada  factura,  y,  el 
mismo  día  en  que  ésta  sea  legalizada,  remitirá  otro  á  la  Aduana  por 
donde  deban  importarse  los  efectos,  y  conservará  el  último  para  su 
archivo,  en  la  forma  que  indica  la  fracción  II  del  artículo  70  de  esta 
Ordenanza. 

Art.  458.  Las  mercancías  que  para  su  importación  lleguen  conduci- 
das por  otro  medio  cualquiera,  deberán  ampararse  igualmente  con  una 
factura  consular,  trayendo  consigo  el  porteador  uno  de  los  ejemplares. 
Se  exceptúan  de  esta  prevención  las  pequeñas  importaciones  á  que  se 
refiere  el  artículo  468. 
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Art.  459.  Tan  luego  como  llegue  al  territorio  nacional  un  tren  car- 
gado con  mercancías,  el  conductor  entregará  al  comandante  del  Res- 
guardo un  ejemplar  de  cada  una  de  las  facturas  consulares  que  las 
amparen  y  este  empleado  las  pasará  inmediatamente  al  administrador 
de  la  aduana,  dándole  aviso  verbal  de  la  llegada  del  tren. 

Art.  460.  La  falta  de  entrega  de  las  facturas  consulares  en  el 
momento  dela  llegada  del  tren,  se  penará  por  la  aduana  con  una  multa 
hasta  de  $500,  á  juicio  del  administrador,  la  cual  quedará  sujeta  á  la 
aprobación  de  la  Secretaría  de  Hacienda. 

Art.  462.  Al  recibir  del  administrador  de  la  aduana  las  facturas  que 
vengan  amparando  las  mercancías  de  un  tren,  las  pasará  á  la  contaduría 
para  que  al  pie  de  cada  una  anote  el  día  y  la  hora  de  la  llegada  del  tren, 
y,  una  vez  anotadas,  se  pasarán  nuevamente  al  administrador,  quien 
acordará  en  cada  factura  el  permiso  para  la  descarga,  y  las  devolverá 
al  comandante  del  resguardo  para  que  ordene  que  se  proceda  á  ella. 
La  descarga  deberá  practicarse  sin  demora,  y  con  intervención  de  una 
sección  de  celadores  que  tomará  nota  de  las  marcas  y  número  de  cada 
bulto  de  mercancías,  confrontará  el  resultado  de  la  anotación  con  las 
respectivas  facturas  consulares,  y  asentará  en  cada  una  de  ellas  su  con- 
formidad, ó,  en  su  caso,  las  diferencias  que  hubiere.  Si  resultare 
mayor  cantidad  de  bultos,  el  resguardo  lo  participará  por  escrito  al 
administrador  de  la  aduana. 

Art.  463.  En  los  casos  en  que  al  practicarse  la  descarga  resulte 
mayor  ó  menor  cantidad  de  bultos  que  la  declarada,  la  aduana 
impondrá  á  la  empresa  porteadora  una  multa  hasta  de  cincuenta  pesos 
por  cada  bulto  que  sobre  ó  que  falte. 

Art.  464.  Los  bultos  que  contengan  materias  explosivas,  inflama- 
bles ó  corrosivas,  deberán  traer  cada  uno  un  rótulo  escrito  con  gruesos 
caracteres  que  exprese  esa  circunstancia.  Los  celadores  que  inter- 
vengan la  descarga,  cuidarán  de  que  al  practicarse  vayan  quedando 
esos  bultos  separados  de  los  demás,  y  de  que  no  se  introduzcan  en  los 
almacenes  de  la  aduana,  debiendo  ser  conducidos  á  un  sitio  á  pro- 
pósito que  designará  el  administrador,  donde  quedarán  bajo  la 
vigilancia  del  resguardo. 

Art.  466.  Para  el  despacho  de  las  mercancías  de  que  se  trata,  su 
consignatario  presentará  á  la  aduana  una  solicitud  en  la  forma  que 
indica  el  modelo  No.  60.  Con  la  solicitud  deberá  acompañarse  la  rela- 
ción de  bultos  á  que  se  retíere  el  artículo  150  de  esta  Ordenanza  y  el 
ejemplar  de  la  factura  consular  que  haya  quedado  en  poder  del  consig- 
natario. La  factum  hará  veces  de  pedimento,  llevará  las  estampillas 
que  como  á  tal  le  fija  la  ley  del  Timbre  y  servirá  al  vista  para  practicar 
el  despacho.  La  aduana  confrontará  el  ejemplar  de  la  factura  pre- 
sentado por  el  consignatario  con  el  remitido  por  el  Cónsul,  y  con  ambos 
ejemplares  se  seguirán  los  trámites  que  previenen  los  artículos  157 
y  158. 

Bull.  No.  3—04 9 
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El  tercero  de  los  ejemplares  de  la  factura-pedimento,  6  sea  el  que 
pasó  al  resguardo  para  la  confrontación  de  marcas,  números  y  cantidad 
de  bultos,  se  igualará  con  el  devuelto  por  el  Vista  después  del  recono- 
cimiento y  quedará  en  el  archivo  de  la  aduana. 

Cuando  se  trate  de  importación  de  efectos  destinados  á  empresas 
concesionarias,  los  consignatarios  deberá  presentar  á  la  aduana  cuatro 
ejemplares  extraordinarios  de  la  factura-pedimento,  á  fin  de  que  sean 
sometidos  á  la  calificación  de  la  Secretaría  de  Estado  que  corresponda. 
Los  ejemplares  extraordinarios  de  que  se  trata  no  estarán  sujetos  á  la 
certificación  consular. 

Cuando  se  trate  de  mercancías  que  deban  ser  internadas  al  país 
directa  é  inmediatamente,  los  consignatarios  presentarán,  además,  un 
quinto  .ejemplar  de  la  factura-pedimento,  el  cual,  requisitado  por  la 
aduana,  les  servirá  para  el  amparo  de  sus  mercancías  en  su  tránsito 
por  la  Zona  de  vigilancia.  Dicho  ejemplar  extraordinario  tampoco 
quedará  sujeto  á  la  certificación  consular. 

Cuando  la  internación  de  las  mercancías  que  conprenda  una  factura- 
pedimento  deba  efectuarse  parcialmente,  los  consignatarios  presentarán 
á  la  aduana  las  solicitudes  de  internación  que  sean  necesarias. 

Los  administradores  de  las  aduanas  podrán  conceder,  cuando  á  su 
juicio  sea  indispensable,  que  el  despacho  de  mercancías  se  haga  en 
horas  extraordinarias;  pero  sólo  permitirán  que  se  practique  de 
noche,  cuando  las  mercancías  no  estén  sujetas  á  reconocimiento  minu- 
cioso. 

Siempre  que  el  despacho  de  mercanías  se  practique  en  horas  extraor- 
dinarias, la  aduana  cobrará  á  los  consignatarios  una  indemnización 
de  veinte  pesos,  que  será  distribuida  entre  los  empleados  que  interven- 
gan el  despacho,  cotí  excepción  del  administrator  y  del  contador,  en 
proporción  á  los  sueldos  de  que  disfruten.  La  distribución  se  suje- 
tan!, previamente,  á  la  aprobación  de  la  Dirección  del  Ramo. 

Art.  467.  Los  errores  ú  omisiones  de  que  adolezcan  las  facturas  se 
subsanarán  por  los  consignatarios  con  las  anotaciones  que  sean  necesa- 
rias, en  la  columna  destinada  al  efecto.  Cuando  las.  anotaciones  hayan 
sido  hechas  con  anterioridad  á  la  presentación  á  la  aduana  de  las  fac- 
turas-pedimentos, serán  admitidas  por  la  misma  sin  imposición  de 
penas,  salvo  el  easo  previsto  en  la  fracción  V  del  artículo  149  de  esta 
Ordenanza. 

Serán  también  aceptadas  sin  imposición  de  pena  las  adiciones  ó  recti- 
ficaciones hechas  por  indicación  de  la  aduana;  pero  cuando  los  errores 
que  las  motiven  sean  muy  frecuentes  en  una  sola  factura-pedimento, 
demonstrando  claramente  negligencia,  el  administrador  está  facultado 
para  imponer  como  correctivo  una  multa  hasta  de  veinticinco  pesos. 

Todas  las  adiciones  á  que  haya  lugar  deberán  hacerse  en  un  mismo 
ejemplar  de  la  factura-pedimento  y  en  su  columna  respectiva,  fir- 
mando el  consignatario  de  las  mercancías  cada  una  de  las  adiciones. 
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Las  que  se  hagan  por  indicación  de  la  aduana  se  escribirán  con  tinta 
roja  para  distinguirlas  de  las  hechas  espontáneamente  por  los  intere- 
sados. 

Por  el  conjunto  de  adiciones  que  en  una  factura-pedimento  hagan 
los  interesados  antes  de  que  sea  confrontada  por  la  aduana,  fijarán  al 
pie  de  la  factura  una  estampilla  de  cincuenta  centavos.  Causará  el 
mismo  impuesto  del  timbre  el  conjunto  de  adiciones  que  hagan  por 
indicación  de  la  aduana. 

Art.  475.  La  internación  de  las  mercancías  extranjeras  que  proce- 
dan de  las  Aduanas  fronterizas,  se  sujetarán  á  las  siguientes  reglas: 

I.  Cuando  la  importación  fuere  hecha  para  la  internación  directa  6 
inmediata  de  los  efectos,  el  remitente  presentará  á  la  aduana,  junta- 
mente con  un  ejemplar  de  la  factura-pedimento,  que  justificara  la  pro- 
cedencia, una  solicitud  por  duplicado  en  la  que  conste  el  punto  de 
destino  de  las  mercancías,  el  nombre  del  conductor  ó  de  la  empresa 
porteadora,  el  del  destinatario  y  el  número  y  la  fecha  de  la  factura- 
pedimento. 

II.  Si  la  factura-pedimento  comprende  mercancías  destinadas  á 
diversos  consignatarios  residentes  en  el  interior  del  país,  y  se  preten- 
diere  hacer  la  internación  en  un  solo  envío  de  todo  el  conjuncto  de  las 
mercancías  comprendidas  en  ese  documento,  el  remitente  deberá  deta- 
llar al  dorso  de  su  solicitud  los  nombres  de  los  consignatarios,  el  punto 
ó  puntos  del  destino  de  las  mercancías  y  los  números,  marcas,  clase  y 
cantidad  de  los  bultos  correspondientes  á  cada  consignatario. 

III.  Cuando  las  mercancías  que  comprenda  una  factura-pedimento 
hajTan  de  ser  internadas  por  distintas  rutas  ó  en  diversas  ocasiones,  el 
remitente  presentará  una  solicitud  para  cada  una  de  las  internaciones 
parciales,  haciendo  en  ella  referencia  al  documento  original  del  des- 
pacho, y  acompañando  dicha  solicitud,  si  la  ajustare  al  modelo  No.  49, 
con  copia  de  la  parte  conducente  de  la  factura-pedimento,  ó  si  se  pre- 
firiere ajustaría  al  modelo  No.  37,  insertará  los  datos  que  éste  indica. 

IV.  Recibidas  por  la  aduana  las  solicitudes  para  la  internación,  y 
justificada  la  importación  legal  de  las  mercancías  á  que  se  refieran,  las 
confrontará  y  las  numerará  en  orden  progresivo  por  anos  fiscales, 
fijando  un  plazo  prudente  para  que  la  internación  se  efectúe,  y  asentará 
en  el  libro  de  documentos  de  internación  los  datos  que  correspondan  á 
cada  solicitud. 

V.  Cumplidas  estas  formalidades  y  puesto  el  sello  de  la  aduana  en 
cada  solicitud,  el  Administrador  autorizará  con  su  firma  el  "Per- 
mítase." 

VI.  El  celador  que  se  encuentre  de  guardia  en  el  punto  por  donde 
salgan  las  mercancías,  suscribirá  al  pie  del  mismo  la  palabra  "  Cum- 
plido," y  en  un  libro  autorizado  por  el  Administrador  asentará  el 
número  de  orden  del  documento,  la  cantidad  total  de  bultos,  el  nombre 
del  remitente,  el  del  consignatario  y  el  del  lugar  de  destino  de  las 
mercancías. 
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VII.  Si  antes  de  la  salida  de  las  mercancías  se  presentare  en  la 
aduana  el  remitente,  manifestando  que  se  desiste  de  la  internación  ó 
que  al  pretenderla  sufrió  error  en  la  designación  de  uno  ó  más  bultos 
de  los  que  comprenda  su  solicitud,  la  contaduría  anotará  el  documento 
en  los  términos  procedentes  ó  lo  recojerá  y  anulará  si  la  internación 
no  tuviere  efecto. 

VIII.  Los  permisos  para  la  internación  de  mercancías  sólo  serán 
válidos  por  el  tiempo  señalado  en  los  mismos,  tanto  para  amparar  las 
mercancías  en  su  tránsito  por  la  zona  de  vigilancia,  cuanto  para  llegar 
á  su  destino  si  éste  fuere  un  lugar  ubicado  dentro  de  la  propia  zona; 
pero  si  por  causa  imprevista  ó  de  fuerza  mayor,  no  llegaren  las  mer- 
cancías al  lugar  de  su  destino  en  el  plazo  señalado,  se  admitirá  por  la 
aduana  respectiva  que  los  interesados  justifiquen  la  causa  de  la  demora, 
y  en  tal  caso  no  incurrirán  en  pena  alguna. 

IX.  En  la  zona  de  vigilancia  queda  encomendada  á  los  empleados  de 
las  aduanas  y  secciones  aduaneras  y,  en  su  caso,  á  la  gendarmería  fiscal, 
la  vigilancia  del  tráfico  de  mercancías.  Dichos  empleados  podrán 
exigir,  dentro  de  esa  zona,  en  cualquier  lugar  de  estación  ó  parada  de 
los  trenes,  vehículos,  recuas,  etc.,  la  presentación  de  los  permisos  que 
amparen  las  mercancías,  para  cerciorarse  de  su  legitimidad  y  de  que 
corresponden  á  los  bultos  que  las  contengan.  La  inspección  deberá 
limitarse  al  cotejo  de  las  marcas,  números,  clase  y  cantidad  de  los 
bultos;  y  sólo  cuando  las  mercancías  vengan  en  carros  que  no  hayan 
sido  sellados  ó  asegurados  con  candados  fiscales,  ó  cuando  á  juicio  de 
los  Administradores  de  las  aduanas  ó  de  los  Comandantes  de  zona  de 
la  gendarmería  fiscal,  motivos  graves  lo  exijan,  podrá  extenderse  la 
inspección  al  interior  de  los  bultos. 

Art.  479.  A  la  llegada  de  un  tren  de  pasajeros  á  la  frontera  mexi- 
cana, el  jefe  de  la  sección  del  resguardo  establecida  en  la  estación  del 
ferrocarril,  dispondrá  que  uno  ó  más  celadores  suban  á  los  carros  y 
revisen  los  bultos  que  los  pasajeros  lleven  á  la  mano,  fijando  en  los  que 
reconozcan  y  no  contengan  efectos  que  causen  derechos,  una  etiqueta 
ó  marbete  con  la  fecha  en  que  se  haga  la  revisión  y  la  inscripción  de 
"Despachado  por  el  resguardo  de  la  aduana  de  ."  Los  bul- 
tos que  contengan  efectos  que  causen  derechos,  serán  conducidos 
bajo  la  vigilancia  del  empleado  encargado  de  la  inspección  al  local 
destinado  al  despacho  de  equipajes.  La  inspección  de  los  bultos  de 
mano  que  lleven  consigo  los  pasajeros  se  hará  en  los  mismos  carros 
del  ferrocarril,  sin  obligar  á  los  pasajeros  á  bajar  sino  únicamente 
aquellos  bultos  que  hayan  resultado  contener  efectos  sujetos  al  pago 
de  derechos. 

Art.  481.  Todo  el  equipaje  que  se  conduzca  en  el  carro  ó  furgón  de 
equipajes  de  un  tren,  será  descargado  por  cuenta  del  ferrocarril  en  el 
local  destinado  al  efecto.  El  despacho  se  efectuará  inmediatamente  y 
el  administrador  de  la  aduana  cuidará  de  disponer  el  servicio  con  el 
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personal  necesario,  a  fin  de  que  el  tren  no  se  demore  más  tiempo  que 
el  indispensable  para  esa  operación. 

Art.  494.  Los  habitantes  de  las  fronteras  mexicanas  no  necesitarán 
permiso  por  escrito  para  pasar  en  carruaje  6  á  caballo  al  territorio 
extranjero,  siempre  que  deban  regresar  el  mismo  día  ó  al  siguiente. 
Para  el  caso  bastará  el  permiso  verbal  dado  por  el  empleado  de  punto 
en  la  garita  de  salida. 

Art.  495.  En  todo  lo  que  no  esté  expresamente  especificado  en  los 
artículos  del  479  al  presente,  se  seguirán  los  procedimientos  indicados 
en  la  sección  V  del  capítulo  V  de  esta  Ordenanza. 

Capítulo  XVIII. — De  las  infracciones  de  etta  ley,  del  pago  de  los  derechos  adicionales, 

de  las  penas  y  de  las  correcciones  disciplinarias. 

Art.  506.  Las  infracciones  de  los  preceptos  legales  en  materia  de 
importación  ó  exportación  darán  lugar  al  pago  de  derechos  adicio- 
nales, además  de  los  derechos  sencillos,  y  á  la  imposición  de  penas 
administrativas  ó  judiciales,  en  los  casos  y  términos  que  expresan  los 
artículos  siguientes. 

Art.  507.  Causarán  tres  tantos  adicionales,  además  de  los  derechos 
sencillos  que  señala  la  Tarifa  de  esta  Ordenanza: 

I.  Las  mercancías  que  se  importen  ó  exporten  sin  el  pago  respectivo 
de  derechos,  si  para  la  importación  ó  exportación  se  hace  uso  de  vio- 
lencia. Esto  se  entiende  sin  perjuicio  de  la  pena  que  corresponda  por 
el  delito  que  dicha  violencia  constituya. 

II.  Las  mercancías  sujetas  al  pago  de  derechos  que  se  importen  ó 
exporten  por  lugares  en  que  no  esté  autorizado  el  tráfico  internacional. 

Art.  508.  Causarán  dos  tantos  adicionales,  además  de  las  cuotas  que 
expresa  la  Tarifa  de  esta  Ordenanza: 

I.  Las  mercancías  que  se  importen  ó  exporten  clandestinamente  por 
puntos  en  que  esté  autorizado  el  tráfico  internacional. 

II.  Las  mercancías  que  se  oculten  dentro  de  otras  ó  bajo  dobles 
fondos,  y  las  que  se  presenten  al  despacho  con  artificio  tal  que  simulen 
la  mercancía  declarada,  de  manera  que  su  verdadera  calidad  pueda 
pasar  inadvertida  para  los  empleados. 

Art.  509.  Causarán  un  tanto  adicional,  además  de  Iíw  cuotas  de 
Tarifa  : 

I.  Las  mercancías  sujetas  al  pago  de  derechos,  que  carezcan  absoluta- 
mente de  factura  consular. 

II.  Las  mercancías  que  vengan  en  el  rancho  y  que  no  deban  conside* 
rarse  afectas  al  servicio  económico  del  buque. 

III.  Los  carruajes  ó  carros,  acémilas  y  animales  de  tiro  ó  silla  que, 
habiendo  salido  con  un  permiso  temporal  en  los  términos  del  artículo 
455,  sean  substituidos  por  sus  similares  extranjeros. 

Se  causará  igualmente  un  tanto  adicional  en  los  demás  casos  especial- 
mente determinados  por  esta  ley. 

Art.  510.  Las  mercancías  contenidas  en  un  bulto  que  no  haj-an  sido 
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manifestadas  en  el  pedimento  de  despacho  y  las  declaradas  con  menor 
peso  ó  medida,  ó  de  clase  inferior  á  la  verdadera,  causarán,  además  de 
los  derechos  sencillos,  el  doble  de  la  diferencia  entre  el  importe  de  los 
derechos  de  la  mercancía  declarada  y  el  de  los  que  deban  cobrarse 
según  el  resultado  del  despacho. 

Art.  511.  La  autoridad  administrativa  retendrá  las  mercancías  que 
conforme  á  esta  ley  estén  sujetas  al  pago  de  derechos  adicionales,  y  no 
las  devolverá  hasta  que  el  adeudo  fiscal  quede  cubierto  en  su  totalidad 
ó  afianzado  satisfactoriamente.  Si  el  Fisco  no  estuviere  en  posesión 
de  las  mercancías,  podrá  perseguirlas  y  asegurar  las  por  medio  de  la 
facultad  coactiva,  sea  cual  fuere  la  persona  que  las  tenga  en  su  poder. 

Art.  512.  Corresponde  á  las  autoridades  administrativas  declarar 
que  las  mercancías  que  se  importen  6  exporten  causan  derechos  senci- 
llos ó  adicionales.  Corresponde  igualmente  á  las  mismas  autoridades 
la  imposición  de  las  penas  correccionales  que  la  ley  establece. 

Art.  513.  Son  penas  correccionales  todas  las  multas  que  se  impongan 
administrativamente,  conforme  á  las  disposiciones  legales,  á  los  emplea- 
dos y  particulares. 

Todas  las  infracciones  de  esta  ordenanza  que  no  tengan  señalada  pena 
especial,  se  castigarán  con  una  multa  que  no  excederá  de  50  pesos. 

Art.  514.  Es  de  la  exclusiva  competencia  de  la  autoridad  judicial  el 
conocimiento  y  castigo  de  los  hechos  que  esta  ley  declara  delitos,  y  el 
de  todos  los  que  tengan  ese  carácter  según  el  Código  Penal,  si  se  ejecu- 
tan unos  ú  otros  con  motivo  de  las  importaciones  ó  exportaciones. 

Art.  515.  Son  delitos  de  contrabando: 

I.  La  importación  y  la  exportación  por  lugares  en  que  no  esté  auto- 
rizado el  tráfico  internacional. 

II.  La  importación  y  la  exportación  que  se  efectúen  clandestina- 
mente por  lugares  en  que  dicho  tráfico  estuviere  autorizado. 

Art.  516.  Son  fraudes  contra  el  Erario  los  delitos  que  se  cometen 
con  perjuicio  de  sus  intereses,  en  los  términos  en  que  las  leyes  penales 
del  Distrito  Federal  definen  el  fraude  contra  la  propiedad  de  los 
particulares. 

No  se  considerarán  como  fraudes  al  Erario  los  hechos  á  que  se  refieren 
los  artículos  509  y  510  de  esta  ley. 

Art.  517.  Los  casos  de  fraude  y  contrabando  se  castigarán  en  la 
forma  siguiente: 

I.  Con  las  penas  del  robo  con  violencia,  siempre  que  ésta  se  ejerza, 
cualquiera  que  sea  el  monto  de  la  defraudación. 

II.  Con  las  penas  del  robo  sin  violencia,  cuando  ésta  no  se  ejerza  en 
el  contrabando  ó  fraude  cometidos  y  siempre  que  el  monto  de  lo 
defraudado  exceda  de  200  pesos  y  no  de  1,000;  pero  el  Juez  podrá 
conmutar  la  pena  corporal  en  pecuniaria,  á  razón  de  5  pesos  por  cada 
día  de  prisión.  Si  la  defraudación  pasare  do  1,000  pesos,  en  ningún 
caso  podrá  conmutarse  en  multa  la  pena  corporal. 
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COMERCIO  BEL  PUERTO  DE  MONTEVIDEO  EN  JULIO  DE  1904. 

Las  salidas  de  buques  y  las  exportaciones  de  Montevideo  durante  el 
mes  de  julio  de  1904,  fueron  como  sigue: 

BUQUES. 

Vapores 96 

Veleros 2 

EXPORTACIONES. 


Artículos. 


Cantidad. 


Estados  Unidos: 

Cueros  vacunos  secos número. 

Cerda fardos. 

Tasajo Id... 

Id toneladas. 

Alemania: 

Cueros  vacunos  secos número. 

Lana fardos. 

Afrecho sacos. 

Maíz id... 

Tri  pas bordai  esas . 

Francia: 

Cueros  vacunos  secos  . . .  .número. 

Cueros  vacunos  salados id . . . 

Cerda fardos. 

Lana Id... 

Cueros  lanares íd. . . 

Diversos  cueros íd. . . 

Sebo .pipas. 

Huesos  y  ceniza toneladas  . 

íd sacos. 

Astas número. 

Sangre,  seco sacos. 

Bélgica: 

Cueros  vacunos  secos número. 

Cueros  vacunos  salados id . . . 

Cerda fardos. 

Lana id... 

Huesos  y  ceniza sacos. 

Inglaterra: 

Cerda fardos. 

Lana id... 

Tasajo id... 

id toneladas. 

Sebo pipad. 

Id bordalesas. 

Harina sacos. 

Maíz id... 

Uno Id... 

Lenguas cajones. 

Huesos  y  ceniza sacos. 

Italia: 

Cueros  vacunos  secos número. 

Cueros  vacunos  salados id. . . 


68,707 

50 

327 

20 

7,703 

1,691 

18,349 

10,698 

83 

747 

21,691 

28 

1,262 

26 

22 

276 

49 

2,442 

66,000 

642 

429 

2,518 

22 

426 

215 

2 

651 

632 

102 

67 

620 

1,410 

12,050 

1,237 

2,144 

1,660 

2,186 
2,325 


Artículos. 


Italia — Continúa. 

Diversos  cueros fardos 

Sebo pipas 

Huesos  y  ceniza toneladas 

Tripas fardos 

Astas número 

España: 

Cueros  vacunos  secos número 

Tasajo fardos 

Id toneladas 

Sebo pipas 

íd bordalesas 

Portugal: 

Cueros  vacunos,  secos número 

Tasajo fardos 

Id toneladas 

Carne  conservada cajones 

Brasil— 

Cueros  lanares fardos 

Tasajo '. id.. 

Id toneladas 

Sebo pipas 

Id bordalesas 

Harina sacos 

Afrecho id.. 

Maiz id.. 

Ovejas 

Cuba: 

Tasajo fardos 

Id toneladas 

Chile: 

Sebo bordalesas 

Harina sacos 

Afrecho id . . 

Maiz id.. 

Alpiste id.. 

Grasa .cajones 

Id cuarterolas 

Islas  Malvinas: 

Harina sacos 

Maiz íd.. 

Indias  Occidentales: 

Maiz id.. 


Cantidad. 


82 

438 

1,339 

49 

12,000 

2,357 

798 

.48 

771 

59 

8,000 

601 

40 

70 

77 

31,604 

2,508 

419 

372 

3,000 

100 

4,006 

1,000 

1.618 
97 

553 
850 
100 
2,221 
173 
446 
600 

29 
41 

2,000 
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CONSTRUCCIÓN   DE   UN   CAMINO  ENTRE   LAS    POBLACIONES   DE 

RUBIO  Y  COLÓN,  ESTADO  DE  TÁCHTRA. 

[De  la  "Gaceta  Oficial"  No.  9,269.] 

Cipriano  Castro,  Presidente  Provisional  de  los  Estados  Unidos  de 
Venezuela,  decreto: 

Articulo  Io.  Se  destina  la  cantidad  de  ciento  veinte  mil  bolívares 
(B- 120,000)  para  la  apertura  de  un  camino  entre  las  poblaciones  de 
Rubio  y  de  Colón  (Estado  Táchira). 
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Art.  2o.  Para  la  administración  é  inspección  de  los  trabajos  se  nombra 
una  Junta  de  Fomento  compuesta  de  los  ciudadanos  Doctor  R.  Garriras 
Guzman,  General  Celestino  Castro  y  Doctor  Luis  Velez,  Ingeniero, 
quedando  á  cargo  de  este  último  la  dirección  científica  de  aquéllos. 

Art.  3°.  La  cantidad  acordada  para  la  obra  se  pondrá  á  la  disposi- 
ción de  la  mencionada  Junta  en  la  Agencia  del  Banco  de  Venezuela  en 
San  Cristóbal,  la  cual  entregará  á  aquélla  las  sumas  que  yaya  necesi- 
tando para  los  trabajos. 

Art.  4o.  El  Ministro  de  Obras  Publicas  queda  encargado  de  la  eje- 
cución del  presente  Decreto. 

Dado,  firmado,  sellado  con  el  Sello  del  Ejecutivo  Nacional  y  refren- 
dado por  el  Ministro  de  Obras  Públicas,  en  el  Palacio  Federal,  en 
Caracas,  a  veintiocho  de  setiembre  de  mil  novecientos  cuatro.  Ano 
94°  de  la  Independencia  y  4(5°  de  la  Federación. 

[l.  s.]  Cipriano  Castro, 

Refrendado. 

El  Ministro  de  Obras  Públicas, 

[l.  s.]  R.  Castillo  Chapellín. 

PUENTE  DE  HIEBBO  SOBRE  EL  RÍO  BOCONÒ,   ESTADO  DE  TRU- 

JTLLO. 

[De  la  "  Gaceta  Oficial  "  de  septiembre  28  de  1904.] 

Cipriano  Castro,  presidente  provisional  de  los  Estados  Unidos  de 
Venezuela,  decreto: 

Artículo  Io.  Procédase  á  levantar  un  puente  de  hierro  sobre  el  río 
Boconó  del  Estado  Trujillo,  bajo  el  nombre  oficial  de  "  Puente  Zum- 
bador." 

Art.  2o.  El  Presidente  Provisional  del  referido  Estado  queda  autori- 
zado para  nombrar  el  Ingeniero  que  ha  de  encargarse  de  la  dirección 
científica  de  la  obra,  quedando  á  cargo  de  aquélla  vigilancia  y  adminis- 
tración de  los  trabajos. 

Art.  8.  Los  gastos  que  éstos  ocasionen  se  erogarán  por  la  Agencia 
del  Banco  de  Venezuela  en  Maracaibo,  á  la  orden  del  Presidente  Pro- 
visional del  Estado  Trujillo. 

Art.  4.  El  Ministro  de  Obras  Publicas  queda  encargado  de  la  ejecu- 
ción del  presente  Decreto. 

Dado,  firmado,  sellado  con  el  Sello  del  Ejecutivo  Nacional  }T  refren- 
dado por  el  Ministro  de  Obras  Públicas  en  el  Palacio  Federal,  en  Cara- 
cas, á  veintiocho  de  setiembre  de  mil  novecientos  cuatro.  Año  94°  de 
la  Independencia  y  46°  de  la  Federación. 

[l.  s.]  Cipriano  Castro. 

Refrendado. 

El  Ministro  de  Obras  Públicas. 

[l.  s.]  R.  Castillo  Chapellín. 
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ANNUAL  EEPOET  OF  THE  DIKECTOK. 

International  Bureau  of  American  Republics, 

Washington^  December  1,  1904,. 

The  Secretary  of  State,    Chairman,  and  Members  of  the  Governing 
Board  of  the  International  Union  of  American  Republics. 

Gentlemen:  I  have  the  honor  to  submit  the  following  report  on 
the  operations  of  the  International  Bureau  of  the  American  Republics 
during  the  past  3' ear: 

ACCOUNTS. 

The  accounts  of  the  Bureau  for  the  fiscal  year  ended  June  30,  1904, 
are  as  follows: 

Receipts  and  expenditures  for  the  fiscal  year  ended  June  30,  1904» 

RECEIPTS. 

Annual  appropriation  of  the  United  States,  1904 $36, 000. 00 

Balance  from  receipts  from  sales,  rents,  etc.,  July  1,  1903 $5,095.64 

Amount  received  from  Latin-American  States  on 

account  of  quotas  for  various  years $18, 758. 51 

From  sale  of  publications 800. 00 

19,558.51 

24,654.05 

Total  receipts 60,654.05 

EXPENDITURES. 

From  annual  appropriation  of  the  United  States,  1904 $36, 000. 00 

From  receipts  from  sales,  rents,  etc 14,  371. 62 

50,371.62 

Balance  July  1,  1904 10,282.43 

817 
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The  credit  balance  at  the  end  of  this  fiscal  year  is  unusually  large, 
but  it  can  not  be  expected  again;  it  has  been  occasioned  by  a  balance 
brought  over  from  1903  and  by  the  payment  of  quotas  which  had 
been  in  arrears  for  several  years. 


JJetailed  statement  of  expenditures  for  the  fiscal  year  ended  June  80,  190J. 


From 
annual  ap- 
propria- 
tion, 1904.  : 


From  re- 
ceipts from 
sales,  rents, 
etc. 


Compensation 930,456.16 


Rent. 

Stationery. 

Library 

Postage 

Furniture 

Printing 

Miscellaneous 


1,833.34 


10.50 
'à,7ÓÒ."ÒÒ 


Total 


36,000.00 


Total. 


$1,727.45 

$32,183.61 

166.66 

2,000.00 

749.29 

749.29 

1,355.85 

1,355.85 

313.90 

824.40 

52.70 

52.70 

7,429.24 

11,129.24 

2,578.53 

2,576.53 

14,371.62 


50,371.62 


Account  of  the  Public  Printer  for  the  fincai  year  ending  June  SO,  1904* 

Total  amount  of  bills  rendered  for  the  fiscal  year  ended  June  30, 1904...  $10,  709. 54 
Taid  from  receipts  from  sales,  rents,  etc. ,  during  fiscal  year  1904.  $7, 009. 54 

Paid  from  annual  appropriation,  1904 3,  700. 00 

10,709.54 

This  amount  covers  the  cost  of  the  regular  issue  of  the  Monthly 
Bulletin,  the  Bibliography  of  Chile,  the  Handbook  of  the  Argentine 
Republic,  and  the  Bibliography  of  Paraguay. 

The  following  estimate  of  receipts  and  expenditures  for  the  fiscal 
year  ending  June  30,  1905,  is  herewith  submitted: 

Estimated  receipts: 

Annual  appropriation  of  the  United  States $36,000.00 

Contributions  from  Latin- American  Republics 15, 649.  80 

Sale  of  publications 1, 200. 00 


Total 52,849.80 

Estimated  expenditures  at  present  ratio: 

Payroll $33,000 

Rent 2,400 

Printing 12,000 

Stationery  and  furniture 900 

Library ' 1, 400 

Postage 400 

Miscellaneous 2, 200 

52,300.00 


Balance 


549.80 
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PUBLICATIONS. 

The  Bureau  has  published  during  the  past  year,  besides  the  Monthly 
Bulletin,  the  following  works: 

Bibliography  of  Paraguay. 

Handbook  of  Venezuela. 

Handbook  of  Honduras. 

Handbook  of  Mexico. 

Leyes  y  Reglamentos  sobre  Privilegios  de  Invención  y  Marcas  de  Fábrica  en 

los  Países  Hispano- Americanos,  El  Brasil  y  la  República  de  Haití. 
Patent  and  Trade-mark  Laws  of  the  Spanisli- American  Republics,  Brazil,  and 

the  Republic  of  Haiti.     (English  translation  of  the  above.  ) 
Handbook  of  Bolivia. 

A  compilation  of  the  political  constitutions  of  the  independent  States 
of  Spanish  America,  Brazil,  and  Haiti,  in  the  original  text,  with 
English  translations  and  proper  explanatory  introductions,  and  an 
appendix  giving  in  English  and  Spanish  the  constitution  of  the  United 
States  of  America,  is  now  in  press  and  will  be  issued  early  in  the 
coming  year. 

Handbooks  of  Chile,  Nicaragua,  and  Haiti  are  also  in  course  of 
preparation. 

The  manuscript  of  the  Comparative  Study  of  the  Spanish  Code  of 
Commerce  and  the  Commercial  Laws  of  America,  as  far  as  the  com- 
piler has  completed  it,  is  in  the  hands  of  the  Committee  appointed  by 
the  Governing  Board  to  supervise  the  preparation  of  the  work.  The 
compiler  hopes  to  be  able  to  submit  the  completed  work  to  the  Com- 
mittee by  January  1  next. 

The  Bulletin  continues  to  be  issued  monthly  in  an  edition  of  10,500 
copies,  10,200  of  which  are  mailed  regularly  to  the  various  countries 
of  the  International  Union,  and  the  balance  held  for  distribution  among 
the  general  public  on  special  application. 

There  continues  to  be  a  steady-,  though  not  very  large,  demand  for 
all  the  publications  of  the  Bureau,  but  it  does  not  correctly  indicate 
the  amount  of  interest  taken  by  the  American  public  in  the  work  of 
the  Bureau,  as  large  numbers  of  persons  interested  in  some  specific 
question  connected  with  the  Latin-American  Republics  secure  their 
information  from  the  Bureau  by  direct  correspondence. 


The  following  report  of  accessions  to  the  Columbus  Memorial 
Library,  covering  the  period  from  December  1,  1903,  to  December  1, 
1904,  compared  with  the  record  for  the  same  period  of  previous  years, 
shows  an  increase  of  301  in  the  number  of  volumes  and  pamphlets 
received  by  gift  and  exchange,  and  of  150  in  the  number  purchased. 

A  considerable  increase  to  the  files  of  official  newspapers — the  chief. 


820   INTERNATIONAL  BUREAU  OF  THE  AMERICAN  REPUBLICS. 


reference  source  for  laws,  decrees,  and  commercial  contracts — has 
improved  the  library  file,  although  there  are  still  deplorable  gaps, 
which,  it  is  to  be  hoped,  will  be  filled  up  by  the  governments 
concerned. 

Number  of  volumes  and  pamphlets  in  library  at  date  of  last  report 10, 759 

Additions  during  the  year  by  gift  and  exchange: 

Volumes 661 

Pamphlets 364 

1,025 

Additions  during  the  year  by  purchase: 


Volumes 148 

Pamphlets 51 


199 


Total  additions  by  gift,  exchange,  and  purchase,  including 
official  reports  (except  official  newspapers),  new  and 
second-hand  books 


1,224 


Number  of  books  and  pamphlets  now  in  library 11, 983 

Additions  since  1899 6,983 

Number  of  volumes  bound  since  last  report 158 

Number  of  cards  added  to  the  general  catalogue: 

Book  and  map  cards 1, 582 

Periodical  indexing 2, 664 

Total 4,246 

Number  of  atlases  added  during  the  year 4 

Total  namber  of  atlases  now  in  library 30 

Number  of  maps  added  during  the  year 25 

Total  number  of  maps  now  in  library 430 

Official  jmblicitthttx  received  since  hist  report,  according  to  countries. 

^«^■^^■^^^^^^^—    -  ■■■■■■  I     ■    '  ■■»»   - ■      ■■        ■  ■  ^w     ■        ■     ■  ^^^^^MH       ■  ■'■""         '  "  — I^^^^M^^^  ^ — — » 
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Mr.  T.  G.  Dawson  increased  his  loan  collection  of  Americana  in  the 
library  by  the  addition  of  179  volumes,  45  pamphlets,  17  sheets,  2 
atlases,  and  3  maps. 
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LOUISIANA  PURCHASE  EXPOSITION. 

The  Government  of  the  United  States  by  an  act  of  Congress, 
approved  March  3,  1901,  invited  the  Bureau  to  participate  in  the 
Louisiana  Purchase  Exposition  at  St.  Louis.  The  exhibit,  which  was 
duly  installed  by  the  representative  of  the  Bureau,  has  been  highly 
commended.  A  statement  in  regard  to  it,  accompanied  by  a  catalogue, 
has  just  been  published. 

In  this  connection  it  is  proper  to  state  that  the  appropriation  made 
by  the  Government  of  the  United  States  for  the  Bureau  exhibit  at  the 
Louisiana  Purchase  Exposition  at  St.  Louis  in  1904,  as  well  as  at  the 
Pan-American  Exposition  at  Buffalo  in  1901,  enabled  the  Bureau  to 
perform  certain  of  its  functions  for  the  purpose  of  an  exhibit  on  a 
scale  which  had  heretofore  been  impossible.  This  is  particularly  the 
case  with  regard  to  the  publication  of  maps,  an  important  feature  of 
the  work.  For  the  exhibit  at  Buffalo  a  map  of  the  Republic  of  Mexico, 
in  two  sheets,  was  prepared  and  photolithographed,  and  2,000  copies 
placed  at  the  disposition  of  the  Bureau.  For  this  exhibit  also  a 
map  of  Brazil  was  partly  done  and  exhibited  in  manuscript.  For 
the  exposition  at  St.  Louis  the  map  of  Brazil  was  completed  in  manu- 
script, as  were  also  maps  of  Guatemala,  Nicaragua,  Honduras,  Salva- 
dor, and  Costa  Rica.  Those  of  Guatemala,  Nicaragua  (two  sheets), 
and  Costa  Rica  were  photolithographed,  and  1,500  copies  of  each 
placed  at  the  disposal  of  the  Bureau.  The  expense  entailed  by  this 
work  was  about  $5,000.  Reference  is  made  to  this  more  particularly 
for  the  reason  that  although  the  publication  of  maps  of  the  various 
Latin- American  Republics  is  a  most  important  and  much  needed  work, 
the  Bureau  will  not  be  in  a  position  to  f  urtner  carry  it  on  with  the 
annual  appropriations,  the  only  funds  which  will  in  all  probability  be 
at  its  disposal. 

In  addition  to  the  maps  above  referred  to,  the  Bureau,  during  the 
past  year,  has  compiled  and  published  with  the  Handbook  of  Vene- 
zuela a  map  showing  the  railway  lines  of  that  Republic.  A  reprint  of 
1,500  copies  of  the  recent  map  of  Bolivia,  by  Senor  Don  Eduardo 
Jdiaqüez,  has  also  been  published. 

INTERNATIONAL  SANITARY  BUREAU. 

At  the  regular  monthly  meeting  of  the  Governing  Board  of  April  1, 
1903,  the  Director  was  authorized  to  communicate  with  the  diplomatic 
representatives  of  the  various  Governments  composing  the  Union, 
concerning  the  carrying  out  of  the  provisions  of  Article  VII  of  the 
Resolutions  adopted  by  the  International  Sanitary  Convention  at  its 
sessions  held  in  Washington  in  December,  1902,  which  provides  for  the 
creation  of  an  International  Sanitary  Bureau.     Accordingly,  on  the 
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13th  of  tbo  saine  monta,  a  letter  was  addressed  by  the  Director  to  the 
diplomatic  representatives,  asking  them  whether  or  not  their  Govern- 
ments intended  to  become  parties  to  the  support  of  the  Sanitary 
Bureau. 

Definite  replies  having  been  received  from  only  a  few  of  the  coun- 
tries, the  Director  again  called  the  matter  to  the  attention  of  the 
diplomatic  representatives  on  the  28th  of  October  last. 

The  following  countries  have  contributed  their  first  annual  quotas  to 
meet  the  expenses  of  the  Sanitary  Bureau:  Chile,  Cuba,  Honduras, 
Mexico,  Salvador,  Venezuela,  and  the  United  States. 

The  representatives  of  Costa  Rica  and  Nicaragua  have  signified  the 
intention  of  their  Governments  to  participate  in  the  Sanitary  Bureau. 
Haiti  and  the  Argentine  Republic  will  not  become  parties  to  it. 

It  is  to  be  hoped  that  definite  action  will  be  taken  on  this  matter  at 
an  early  date  by  the  other  Governments  of  the  Union,  in  order  that 
the  quotas  which  the  nations  participating  in  the  maintenance  of  the 
Sanitary  Bureau  will  have  to  contribute  for  the  coming  year  inay  be 
fixed.     These  quotas  are  payable  six  months  in  advance. 

The  meeting  of  the  Second  General  International  Sanitary  Conven- 
tion, which  was  to  have  been  held  m  Santiago,  Chile,  March  15,  1904, 
has  been  postponed  for  one  year,  lnr  order  of  the  President-General 
of  the  Convention,  Dr.  Walter  Wymax,  Surgeon -General  of  the 
United  States  Public  Health  and  Marine-Hospital  Service. 

FIRST  INTERNATIONAL  CUSTOMS  CONGRESS. 

As  regards  the  carrying  out  of  the  rcoouiaiendations  of  the  First 
International  Customs  Congress,  the  Director,  acting  under  instructions 
of  the  Governing  Board  at  the  meeting  above  referred  to  in  connection 
with  the  International  Sanitary  Bureau,  also  communicated  on  the  ISth 
of  April,  1003,  with  the  diplomatic  representatives  of  all  the  nations 
which  form  the  union,  recommending  to  their  consideration  the  advi- 
sability of  furnishing  the  Bureau,  as  early  as  possible,  the  data  referred 
to  in  Resolution  IV  of  the  First  International  Customs  Congress. 
These  data  are  necessary  for  the  preparation  in  Spanish,  English,  and 
Portuguese  of  a  compilation  giving  the  practice  of  each  country  upon 
the  subjects  of  vessels,  merchandise,  and  nomenclature  in  use  therein, 
which  must  be  completed  before  the  next  session  of  the  Customs  Con- 
gress can  be  convened. 

The  communication  of  the  Director  having  secured  the  necessary 
information  from  but  four  of  the  Governments,  the  matter  was  again 
submitted  to  the  diplomatic  representatives  on  the  1st  of  November  of 
this  year. 
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INTERNATIONAL  ARCHAEOLOGICAL  COMMISSION. 

At  the  last  meeting  of  the  diplomatic  representatives  of  the  Ameri- 
can Republics,  held  on  December  21, 1903,  in  the  interest  of  the  organ- 
ization of  an  International  Archaeological  Commission,  it  was  resolved 
that  an  adjournment  be  taken  until  the  third  Monday  in  December, 
1904,  subject  to  earlier  convocation,  if  in  the  meantime  a  majority 
of  the  Republics  of  America  have  signified  their  willingness  to  accept 
the  project. 

The  Governments  of  Mexico,  Peru,  and  the  United  States  have 
accepted  the  project  as  submitted,  but  all  the  other  Governments  of 
the  International  Union,  except  that  of  the  Argentine  Republic,  whose 
representative  at  Washington  has  informed  the  Director  that  the 
Argentine  Republic  will  not  become  a  party  to  the  plan,  have  not  yet 
definitely  acted  upon  it. 

The  vacancy  occasioned  in  the  representation  on  the  part  of  the 
United  States  on  the  International  Archaeological  Commission  by  the 
death  of  Mr.  Volnet  W.  Foster  has  been  filled  by  the  appointment 
of  Prof.  William  H.  Holmes,  Chief  of  the  Bureau  of  American 
Ethnology,  and  a  distinguished  archaeologist. 

1  have  the  honor  to  be,  gentlemen,  your  obedient  servant, 

W.  W.  Rockhill,  Director. 


ARGENTINE  REPUBLIC. 

mATJGTTRAL  ADDRESS  OF  PRESIDENT  QUINTANA. 

On  the  occasion  of  his  installation  as  President  of  the  Argentine 
Republic  on  October  12,  1904,  President  Quintana  delivered  an 
address  covering  the  internal  and  foreign  affairs  of  the  country, 
from  a  translation  of  which,  as  published  in  the  ''Buenos  Aires  Her- 
ald" for  October  13,  the  following  excerpts  are  taken: 

Senators  and  Dejyufies. 

Gentlemen:  The  convention  which  initiated  my  candidature  adopted 
as  its  platform  a  republican  form  of  Government.  On  consent- 
ing to  enter  the  political  arena  I  accepted  fully  this  programme,  and 
now  that  the  popular  suffrage  has  raised  me  to  the  Presidency  it 
remains  for  me,  in  this  solemn  moment,  to  ratify  my  promise  before 
you,  the  representatives  of  the  nation.  This  document  which  1  read 
contains  precise  rules  for  a  severe  administration,  and  in  it  are  synthe- 
sized the  most  important  problems,  the  solution  of  which  is  called  for 
by  the  national  progress.  These  things  I  will  attend  to,  and  as  far  as 
my  powers  will  permit,  to  these  ends  will  my  government  be  directed. 
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INTERIOR. 

My  authority  has  sprung  from  the  people/and  although  I  have  not 
mixed  personally  in  the  electoral  fray,  I  have  followed  with  interest 
the  movement  of  the  various  political  parties.  I  feel  certain  that 
henceforth,  the  exercise  of  the  franchise  will  be  a  truth;  I  also  feel 
that  the  Argentine  people  are  perfectly  capable  of  appreciating  and  using 
their  electoral  rights.  The  existing  electoral  law  ma}'  undergo  modi- 
fications of  a  fundamental  nature.  Its  mechanism,  the  organization  of 
the  polling  stations,  the  severity  of  its  penalties,  the  permanent  civil 
register  are  progresses  made,  and  must  not  be.  tampered  with;  but  it 
is  possible  that  to  these  things  may  be  added  the  publicity  of  the  suf- 
fragants  and  the  system  of  the  uninominal  vote.  It  will  be  one  of 
my  principal  objects  to  encourage  the  pacific  activity  of  the  political 
parties,  and  to  promote  debates  between  opposite  doctrines,  and  to 
preside  impartially,  from  the  Government,  over  the  conflict  between 
the  great  organized  parties.  The  interference  of  the  Executive  in 
provincial  affairs  is  not  the  best  way  to  consolidate  the  existing  insti- 
tutions and  maintain  peace.  If  a  President  interferes  in  favor  of  the 
opposition  such  action  may  easily  result  in  stimulating  license  and 
anarchy.  If  on  behalf  of  the  government  of  the  Provinces,  to  suffo- 
cate constitutional  guarantees,  such  interference  concentrates  over  the 
central  Government  the  wrath  of  the  oppressed  people.  The  former 
course  would  tend  to  foment  local  disorder;  the  second  would  threaten 
the  peace  of  the  whole  Republic. 

At  the  present  time,  thanks  to  the  range  of  ideas  to  which  the  peo- 
ple have  been  raised,  every  one  of  the  Provinces  has  within  its  own 
limits  the  necessary  elements  for  the  regular  exercise  of  its  institution. 
Order  does  not  mean  immovability;  but  the  peace  of  the  Provinces  is, 
in  the  end,  the  peace  of  the  Republic,  and  it  is  my  deliberate  intention 
to  maintain  with  energy  the  constitution  and  the  laws  when  threatened. 
I  am  conservative  by  principle  and  by  temperament,  and  every 
attempt  to  produce  disorder  will  provoke  my  Government  to  the  neces- 
sary action  to  bring  such  attempts  under  prompt  control.  The 
national  law  regulating  work  will  doubtless  contribute  largely  to 
moderate  strikes,  and  will  tend  to  impede  those  frequent  conflicts 
between  employers  and  men  which  may  at  any  moment  compromise 
the  annual  production  of  the  country .  It  does  not  suffice  to  regulate 
the  law  of  work  and  not  put  it  in  accordance  wjth  present-day  tenden- 
cies, but  it  is  also  necessar}r  to  correct  the  fiscal  regimen,  and  some 
points  and  precepts  of  the  ordinary  legislation  as  the  only  means  of 
moderating  the  marked  inequalities  of  fortune  and  the  unjust  oppres- 
sion of  capital.  The  programme  of  the  moderate  Argentine  Socialist 
party  is  to  a  great  extent  acceptable,  and  might  well  be  adopted  by 
the  public  authorities,  in  so  far  as  they  do  not  affect  the  constitution  or 
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call  into  question  the  supremacy  of  the  State.  Lastly,  as  regards  this 
Department  of  Government,  I  will  occupy  myself  with  the  progress  of 
the  National  Territories,  which  are  the  base  of  so  many  new  Provinces. 
It  is  necessary  to  seek  in  the  laws  and  in  the  practice  of  government 
the  means  of  securing  their  prosperity  and  impede  those  incessant 
conflicts  between  the  administrative  and  judicial  authorities. 

FOREIGN   AFFAIRS. 

We  are,  by  great  good  fortune,  at  peace  with  the  whole  world,  and 
the  frontiers  of  our  colonial  inheritance  are  definitely  marked.  I 
believe  no  danger  threatens  in  the  near  future  the  peace  of  the 
Eepublic.  For  my  part,  I  accept  without  reserve  the  tradition  of  our 
foreign  policy,  which  is  to  be  respectful  to  the  weak  and  energetic, 
without  arrogance,  to  the  strong.  We  have  not  now  to  direct  our 
diplomacy  to  veiled  ends  of  an  imperialistics  nature  nor  in  combina- 
tion with  other  States,  for  territorial  predominance.  We  can,  on  the 
contrary,  direct  our  agents  abroad  to  devote  their  energies  and  intelli- 
gence to  the  commercial  expansion  of  the  country.  We  must  adopt  a 
plan  of  political  economy  and  give  facilities  to  the  industries  of  other 
nations,  facilities  granted  upon  practical  grounds,  employ  reciprocity 
or  reprisals  as  necessary,  so  that  the  value  of  our  products  will  not  be 
fixed  for  us  but  by  us.  In  this  work  our  consuls  and  ministers  abroad 
are  indispensable  agents,  and  those  called  to  fill  these  posts  must  in 
order  to  be  of  use  possess  the  necessary  qualities  of  activity  and  a 
sound  knowledge  of  the  necessities  of  the  country  in  which  they  are 
engaged. 

FINANCE. 

If  the  condition  of  the  Treasury  permits,  and  our  credit  abroad 
continues  to  grow,  and  if  the  abundance  of  money  in  the  European 
markets  continues,  the  problem  of  converting  totally,  or  in  part,  those 
external  debt  bonds  which  are  specially  guaranteed  and  carry  large 
interest,  may  be  considered.  Could  this  be  realized  we  could,  by  this 
operation,  effect  a  great  saving;  and,  moreover,  retire  from  the  foreign 
center  of  commerce  the  only  privileged  loans,  and  at  the  same  time 
improve  the  quotation  of  the  4  per  cent  Argentine,  and  above  all  gain 
exceptional  prestige  for  the  nation,  for  such  operations  as  these  could 
only  be  undertaken  by  countries  in  the  enjoyment  of  full  prosperity 
and  who  do  honor  to  their  signatures.  The  state  of  internal  affairs  is 
favorable  to  conversion  and  the  era  of  convertible  money  may  be 
regarded  as  arrived  if  the  balance  of  commercial  exchange  continues  a 
little  longer  in  our  favor.  The  millions  of  the  Caja  de  Conversión  will 
then  constitute  a  stable  treasure  representing  the  fruits  of  a  long 
period  of  saving  and  not  subject  to  alteration  or  variation  owing  to 
fluctuations  in  the  annual  output  of  the  country.     No  one  believes  in 
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the  advisability  of  altering  again  the  rate  of  conversion  fixed  by  law 
3871,  and  I  hold  decidedly  the  intention  of  maintaining  the  modifica- 
tions made  in  our  currency.  We  have  arrived  at  the  time  for  a  reduc- 
tion of  the  monetary  unit  and  for  measures  to  make  it  convertible. 
Few  reforms  contribute  more  effectively  to  encourage  European  immi- 
gration than  this,  especially  if,  with  it,  we  can  reduce  gradually  the 
duties  now  levied,  which  may  be  done  by  greater  economy  in  admin- 
istration and  the  abandonment  of  certain  excesses  of  protection. 

JUSTICE. 

The  importance  of  this  Dopartrnent,  or  its  influence  in  raising  the 
reputation  of  the  Republic  abroad,  thereby  encouraging  immigration, 
can  not  be  overestimated.  Justice  is  not  perfect  in  this  country,  but 
the  high  courts  are  not  inferior  to  the  courts  of  other  nations,  either 
as  regards  their  rectitude  nor  as  regards  the  character  of  their  magis- 
trates. This  is  the  judgment  I  have  formed  during  my  long  experi- 
ence. Nevertheless,  we  must  alwajTs  be  seeking  means  to  a  better 
mode  of  procedure.  One  simple  reform  called  for  is  the  formation  of 
the  capital  under  one  jurisdiction.  Not  onty  would  that  result  eco- 
nomically, but  it  would  do  away  at  once  with  all  questions  of  compe- 
tence. The  minor  administrations  call  for  a  complete  and  radical 
transformation.  1  believe  it  will  be  necessary  to  entrust  the  lower 
courts  to  the  Juez  Letrados,  giving  them  remuneration  and  converting 
them  into  independent  and  responsible  functionaries,  and  thus  make  a 
clean  sweep  of  the  Juzgados  de  Paz,  which  are  in  many  cases  dens  of 
low  politics  (antros  de  laja  poHtlva)n  and  what  is  more  to  be  regretted, 
sustained  by  interests  as  exigent  as  respectable. 

PUBLIC1   INSTRUCTION. 

The  President  pointed  out  the  notorious  fact  that  the  three  branches 
into  which  public  instruction  is  divided  are  absolutely  lacking  in  har- 
mony and  correlation.  He  promised  Government  interference  with  a 
view  to  remedying  this  and  other  faults,  and  indicated  his  wish  to  see 
the  universities  made  autonomous,  or  freed  from  those  political 
influences  which  '  '  corrupts  the  purity  of  their  ends."  He  also  declared 
that  while  the  Republic  is  a  country  of  immigration,  in  which  the  peo- 
ple as  a  whole  have  not  by  their  own  choice  or  by  the  influence  of  their 
children  born  here  become  confounded  with  the  Argentine  people,  the 
Government  must  strictly  control  the  direction  of  public  instruction. 

WAR  AND  MARINE. 

These  Departments  are  to  be  kept  up  to  the  present  standard  of 
efficiency,  and  new  vessels,  when  needed,  added  as  the  state  of  the 
Treasury  and  public  safety  dictate. 
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AGRICULTURE. 

The  new  President  showed  himself  fully  aware  of  the  importance 
of  this  Department.  The  army  and  navy  were  each  in  their  turn  of 
the  greatest  importance  to  the  State.  The  Department  of  Finance  and 
of  the  Interior  each  have  been  called  to  put  forth  special  efforts  on 
behalf  of  public  safety,  but  now  it  is  the  turn  of  the  Department  of 
Agriculture  to  act  to  that  end.  To  put  the  country  in  a  state  to 
receive  the  best  class  of  emigrants  from  Europe,  and  to  so  treat  them 
when  they  arrive  as  to  assure  their  amalgamation  with  the  nation. 
His  Excellency  does  not  believe  in  sending  newcomers  to  the  farther 
limits  of  the  Republic  at  once.  Those  limits  are  better  populated 
by  the  native  elements,  who  know  the  country  and  the  mode  of  life 
to  be  adopted  there.  These  also  know  how  to  adapt  themselves  to 
circumstances. 

PUBLIC  WORKS. 

With  regard  to  public  works,  the  President  stated  that  "nothing  is 
easier  to  draft  than  a  law  or  a  project  or  a  decree,  but  the  trouble  is 
to  realize  the  work  decreed,  especially  in  a  manner  that  will  not  place 
an  unsupportable  burden  upon  the  people.  During  my  government 
the  public  works  that  are  undertaken  will  be  by  preference  those 
called  for  by  Territories  and  Provinces,  where  such  are  absolutely  of 
first  necessity.  Preference  will  be  given  to  making  up  roads  and  to 
giving  healthy  centers  of  population  irrigation.  The  work  of  the 
Department  will  be  graduated  according  to  the  financial  resources 
available." 

In  conclusion,  the  President  declared  he  accepted  the  high  office  at 
a  time  of  life  when  ambition  or  power  are  unable  to  influence  him. 
His  one  wish  is  to  do  his  duty,  and  when  the  time  comes,  as  he  hopes 
it  may,  when  he  is  called  upon  to  inaugurate  the  Centenary  Exhibition, 
to  bo  able  to  thank  God  for  adding  another  chapter  of  progress  to  the 
history  of  the  Republic. 

EXPORTS  TO  THE  UNITED  STATES,  THIRD  OTABTER,  1904. 

ROSARIO. 

The  United  States  consul  at  Rosario,  Mr.  James  M.  Ayres,  has  fur- 
nished the  following  list  of  exports  to  the  United  States  from  the 
Argentine  Republic,  together  with  their  respective  values  for  the 
quarter  ended  September  30,  1904.  The  total,  $1,226,283.09  gold, 
shows  an  increase  of  a  little  more  than  $171,000  over  the  correspond- 
ing period  of  1903: 


Beef,  dried 16,254.62 

Bones,  crushed 11, 205. 95 

Cattle  dip 155.27 

Hair 72,203.05 

Hidecuttings 1,644.00 

Hides,  dry  (ox  and  cow) .  1  682, 283. 95 


Quebracho  wood $134, 889. 80 

Quebracho  extract 123, 328. 13 

Skins,  goat 175,594.27 

Wool,  baled 18,724.05 


Total 1,226,283.09 
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BUENOS  AYRES. 

Dr.  D.  Mayer,  United  States  Consul-General  at  Buenos  Ayres, 
reports  the  following  as  the  items  and  valuations  of  Argentine  prod- 
ucts shipped  to  the  United  States  during  the  third  quarter  of  1904, 
(July-September),  the  total,  $1,579,076.99  gold,  showing  an  increase 
of  $-¿09,871.70  over  the  corresponding  period  of  1903: 


Bones $56,501.09 

Caséine 19,019.14 

Canary  seed 14,315.08 


Quebracho  extract $141 ,  657. 24 

Returned  goods 8,755.00 

Skins: 


Salted  caséine 328.50  i  Calf 2,337.96 

Ostrich  feathers 384.16  Goat 226,795.00 


Glue  stock 4,877.13 

Horsehair 55,765.66 

Hides: 

Dry  (ox  and  cow  ) 619, 378. 43 

Salted  (horse)..: 101,466.64 

Linseed 91,315.00 

Quebracho  wood 65, 725. 86 


Nutria 19,455.51 

Sheep 61,618.98 

Tripe,  salted 28,411.18 

Wool 59,724.43 

Total 1,579,076.99 


INDUSTRIAL  CONDITIONS  IN  1904. 

The  following  information  concerning  the  status  of  the  Argentine 
Republic  in  the  industrial  world  is  taken  from  a  report  forwarded  to 
the  Department  of  Commerce  and  Labor  of  the  United  States  by 
Consul-General  Mayer,  from  Buenotf  Ayres,  under  date  of  September 
22,  1904. 

The  only  South  American  country  producing  cereals  for  export  is 
the  Argentine  Republic.  Thirty  years  ago  it  imported  cereals  from 
the  United  States,  from  Chile,  and  even  from  Turkey,  but  in  1902  the 
value  of  the  quantity  exported  was  $65,000,000,  and  according  to  all 
calculations  it  will  exceed  $100, 000,000  in  1904. 

The  grain  elevators,  which  are  already  beginning  to  work,  and  the 
mills  which  make  the  flour  encourage  the  hope  that  the  quality  of  this 
article  will  be  improved,  from  being  more  completely  cleared  of  impu- 
rities and  because  the  grain  will  reach  the  markets  drier  and  in  better 
condition  generally;  besides,  the  expense  of  bags  will  be  saved. 

The  consumption  of  wheat  in  the  principal  countries  of  Europe, 
America,  and  Australia  is  represented  in  the  following  proportions 
per  capita: 

JYr  capita  consumption  of  tcJu'at  in  b tiding  count  ri<*. 


Country. 

Pounds 

per 
capita. 

Country. 

Pounds 

per 
empitft- 

4£4 

United  Sutes 

«6 

47* 

440 

German  v 

«4 

Sit*  in 

Austria-Hangarr 

Argentine  Republic 

402 

440 

SIS 

Great  Britain 

425 

ItaU 

3» 
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EXPORTS  OF  CEREALS  AND  HAY. 

Of  the  $68,000,000  worth  of  cereals  and  hay  exported  by  the  Repub- 
lic, the  proportions  were:  Maize,  $23,000,000;  wheat,  $18,500,000; 
linseed,  $17,500,000;  flour,  $1,600,000;  hay,  $1,000,000. 

COTTON   EXPORTS  AND   CULTURE. 

The  export  of  cotton  has  begun  and  promises  to  increase  considera- 
bly, as  it  has  been  proved  that  the  lands  of  the  Chaco  and  Misiones 
Territories  are  admirably  adapted  to  the  cultivation  of  cotton. 
Important  contracts  have  been  made  for  delivery  next  year  of  large 
quantities  of  this  product. 

The  development  of  cotton  planting  will  be  a  surprise;  it  has  been 
proved  that,  in  the  climates  suitable  for  the  growing  of  this  piant, 
every  hectare  (2.471  acres)  produces,  on  the  average,  2,280  pounds. 

FRUIT   AND   MISCELLANEOUS   EXPORTS. 

Fresh  fruit  does  not  figure  in  the  exports  of  the  Republic  for  more 
than  $21,000.  Such  a  country,  which  possesses  all  climates,  and 
which  produces  fine  grapes  and  peaches,  also  apples,  pears,  plums,  and 
oranges,  might  export  these  in  large  quantities,  and  will  do  so  when 
refrigerating  chambers  in  steamers  are  more  general,  and  the  voyages 
to  Europe  and  the  United  States  are  shortened. 

The  Argentine  Republic  can  also  produje  in  much  larger  quantities 
various  other  agricultural  products,  which  are  already  exported,  such 
as  bird  seed,  pease,  barley,  rye,  peanuts,  honey,  beans,  macaroni, 
biscuits,  bran,  flax,  fiber,  wheat  offals,  etc. 

LAND   UNDER   CULTIVATION. 

With  nearly  250,000,000  acres  of  land  suitable  for  agriculture,  the 
Argentine  Republic  has  not  even  10  per  cent  thereof  under  cultivation. 

It  has  been  calculated  that  in  1902-3  the  area  of  land  cultivated  was 
20,782,000  acres,  distributed  as  follows:  Wheat,  9,066,900;  linseed, 
3,222,000;  maize,  3,706,700;  other  grain,  247,100;  alfalfa,  3,261,900; 
peanuts,  59,600;  sugar  cane,  113,700;  grapes,  108,700;  tobacco,  31,400; 
other  crops,  964,000. 

LIVE   STOCK. 

The  live  stock  in  the  country  is  estimated,  in  round  numbers,  as  fol- 
lows: Horses,  5,000,000;  cattle,  28,000,000;  sheep,  110,000,000;  hogs, 
800,000. 

For  comparison,  the  live-stock  census  for  the  principal  other  coun- 
tries is  furnished  by  Consul-Gcneral  Mayer. 
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Live-stock  census  of  Ike  principal  countries  in  round  numbers. 


Country. 


United  States 

Australia  and  New  Zealand 

Canada  

Russia  in  Europe 

Mexico 

Bouth  Africa , 

Total 


Hones. 


13,500.000 
1,900,000 
1,000,000 

17,000,000 

1,000,000 

387,000 


84,787,000 


Cattle. 


44,000,000 

10,000,000 

4,000,000 

24,000,000 

1,500,000 

1,000,000 


Sheep. 


41,800,000 

91,000,000 

4,000,000 

38,000,000 

1.000,000 

1,200,000 


84,500,000 


177,000,000 


Swine. 


67,000,000 


9,400,000 
""245,"ÒÒÒ 


66,645,000 


In  horses  it  will  be  noted  that  the  Argentine  Republic  is  surpassed 
by  the  United  States  and  Russia  only,  which  surpass  her  in  popula- 
tion, the  United  States  having  sixteen  times  as  many  inhabitants  and 
Russia  twenty  times  as  many. 

Even  in  the  Argentine  Republic  the  horse  will  become  less  neces- 
sary, for  the  increasing  tameness  of  cattle  by  crossbreeding  and  the 
construction  of  divided  corrals  will  gradually  suppress  the  use  of  the 
lasso  for  separating  animals  and  for  marking  them,  and,  consequently, 
the  brutal  treatment  to  which  cattle  and  horses  are  still  subjected. 

The  country  possesses,  doubtless,  an  excessive  number  of  horses,  and 
although  the  value  of  the  horsehair  exported  is  $1,000,000  and  that  of 
horsehides  as  much  more,  these  animals  greatly  injure  the  camps,  and 
the  cattle  raisers  are  beginning  to  get  rid  of  them  and  to  replace  them 
with  cattle  and  sheep.  Possibly  the  breeding  of  horses  may  again 
increase  if  horseflesh  continues  to  be  consumed  as  food  in  Europe. 

Instead  of  exporting  hog  products  the  country  still  imports  hams, 
bacon,  and  lard  to  the  amount  of  $110,000  annually. 

There  are  100,000,000  hectares  (217,100,000  acres)  of  land  in  the 
Argentine  Republic  suitable  for  the  live-stock  industry,  so  that  the 
quantity  of  stock  may  be  easily  increased.  The  cultivation  of  alfalfa 
for  the  fattening  of  animals  increases  daily  and  surprising  transfor- 
mations will  be  effected  thereby. 

Recent  data  confirm  the  comparison  made  between  the  Argentine 
Republic  and  Australia  and  New  Zealand.  Last  year  the  effects  of  a 
drought,  of  more  than  five  years'  duration,  was  still  felt  in  these  col- 
onies. In  1903  Australia  and  New  Zealand  exported  2,000,000  and 
the  Argentine  Republic  2,700,000  sheep  to  the  United  Kingdom,  but 
it  must  be  borne  in  mind  that  two  Australian  sheep  weigh  as  much  as 
three  Argentine  sheep.  During  the  same  year  Australia  exported 
2,300,000  lambs  and  the  Argentine  Republic  only  112,000. 


WOOL  EXPORTS  AND  WOOL  CONSUMPTION. 

The  Argentine  Republic  has  the  greatest  number  of  sheep  of  any 
country,  but  derives  relatively  the  least  benefit  from  them.  This  is 
due,  in  part,  to  the  quality  not  having  yet  been  sufficiently  refined,  in 
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part  to  negligence  in  the  care  of  the  sheep,  and  lastly,  to  the  preva- 
lence of  scab,  the  curing  of  which  has  not  been  made  obligatory.  In 
Australia  curing  this  disease  was  made  compulsory  thirty  years  ago. 

The  countries  which  exported  wool  in  1901   in  any  considerable 
quantity  were  as  follows: 

Value  of  wool  exported  by  leading  countries  in  1901. 


Country. 


Australia  and  New  Zealand 

Argentina 

Turkey 

Germany 

Uruguay 

Austria-Hungary 

India 


Value. 


«100,000,000 

44,000,000 

23,000,000 

16,800,000 

8,600,000 

8,000,000 

3,000,000 


The  Argentine  Republic  possesses  19,000,000  more  sheep  than 
Australia,  but  Australia  exports  127  per  cent  more  wool  (in  value),  in 
spite  of  the  drought  which  has  prevailed  there  for  a  series  of  years. 

The  consumption  of  wool  is  enormous,  the  undermentioned  countries 
importing  it  annually  in  amounts  valued  as  follows: 

Value  of  the  vool  imports  of  the  principal  countries. 


Country. 


United  Kingdom 

France  

Germany 

Belgium 

Austria-Hungary 
United  SUtes.... 

Italy 

Russia 

Spain 

Japan 


Value. 


$115,000,000 

85,000,000 

72,000,000 

20,600,000 

19,000,000 

12,500,000 

9,200,000 

5,000,000 

2,700,000 

1,600,000 


FROZEN -MEAT   TRADE. 


During  the  jTear  1903  three  refrigerating  companies  were  working 
in  the  Republic,  and  their  capital  and  the  number  of  carcasses  frozen 
were,  respectively,  as  follows: 


Company. 


Sansinena  Co 

River  Plata  Kresh  Meat  Co 
Las  Palmas  Produce  Co  . . . 

Total 


Capital. 

Cattle 
frozen. 

83,000,000 
3,000,000 
2,000,000 

76,000 
75,000 
56,000 

8,000,000 

207,000 

Sheep 
frozen. 


1,289,000 
1,120,000 
1,019,000 

8,428,000 


A  new  refrigerating  company,  La  Blanca,  has  recently  commenced 
working  with  a  capital  of  $1,600,000,  and  the  Sansinena  Company  has 
installed  another  freezing  establishment  at  Bahia  Blanca,  in  this  con- 
sular district. 
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Besides  the  freezing  companies  mentioned,  seven  others  have  been 
formed,  or  are  in  the  course  of  formation,  with  the  following  amounts 
of  capital:  La  Argentina,  $1,250,000;  Smithfield,  $1,250,000;  Anglo- 
Argentina,  $1,250,000;  La  Plata  Port,  $1,250,000;  Mataderos  Liniers, 
$1,000,000;  City  of  Buenos  Ayres,  $770,000. 

These  11  establishments  can  freeze  annually  850,000  steers  and 
12,000,000  sheep,  representing  3  per  cent  of  the  cattle  and  11  per  cent 
of  the  sheep  in  the  country.  It  is  evident  that  these  quantities  can  be 
easily  obtained,  and  those  who  think  that  too  many  companies  have 
been  formed  will  very  soon  see  that  there  is  stock  of  suitable  quality 
sufficient  for  them  all. 

The  results  of  the  freezers  last  year,  after  a  precarious  existence  at 
first,  were  highly  satisfactory,  as  they  distributed  large  dividends 
after  making  liberal  deductions  for  deterioration  of  property,  for 
reserve  and  contingency  funds,  and  for  the  remuneration  of  directors. 

In  1903  the  value  of  the  meat  exported  from  the  country  had 
already  increased  to  $20,000,000.  Frozen  mutton  had  increased  from 
2,722,000  carcasses  in  1902  to  3,429,000,  and  frozen  beef  from  124,000 
to  207,000. 

In  the  first  quarter  of  1904  the  exports  of  live  stock  and  of  meat 
frozen,  salted,  etc.,  amounted  in  value  to  $6,000,000,  or  $3,000,000 
more  than  in  the  corresponding  period  of  the  year  1902.  The  rate  of 
exports  may  therefore  easily  reach  $30,000,000  by  the  end  of  the  year. 

The  closing  of  the  ports  on  account  of  epidemics  can  no  longer  be  a 
danger  for  the  Argentine  pastoral  industry.  The  freezers  have  set- 
tled this  question,  and  perhaps  in  a  more  advantageous  manner  eco- 
nomically, considering  that  less  is  expended  in  freights,  that  only  the 
carcasses  are  exported,  and  that  the  animal  remains  can,  with  advan- 
tage to  the  country,  be  transformed  for  subsequent  exportation. 

Brazil  consumes  dried  beef  to  the  amount  of  about  $6,000,000,  pay- 
ing for  it  on  board  27  cents  gold  per  kilogram  (2.2  pounds),  when 
Argentine  frozen  beef  is  selling  in  London  at  18  cents  gold.  It  is 
true  that  the  latter  is  with  the  bone,  while  the  dried  beef  has  none; 
but,  on  the  other  hand,  there  can  be  no  hesitation  in  choosing  between 
dried  beef  of  not  very  good  quality-  and  frozen  beef  which  preserves 
almost  all  the  properties  of  fresh  meat.  Apart  from  this  the  condi- 
tions of  digestibility  of  the  latter  are  infinitely  superior  to  those  of 
the  former.  Brazil,  then,  at  least  in  the  marine  cities  and  in  those  on 
railways,  such  as  Sao  Paulo,  will  be  one  of  the  most  propitious  mar- 
kets for  Argentine  frozen  meat,  and  the  transportation  of  it  upon  a 
large  scale  has  already  been  initiated  after  some  experimental  consign- 
ments that  gave  good  results.  In  Rio  do  Janeiro,  Para,  and  Manaos 
refrigerating  stores  have  already  been  established,  and  very  soon  they 
will  be  constructed  in  Bahia  and  Pernambuco.  Rio  de  Janiero,  Santos, 
Sao  Paulo,  Bahia,  Pernambuco,  Para,  and  Manaos  have  in  the  aggre- 
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gate  1,200,000  inhabitants,  who  will  consume  frozen  meat  in  preference 
to  dried  beef,  though  the  latter  will  still  be  needed  for  some  time  in 
the  interior  of  the  country,  until  the  means  of  transportation  have 
been  improved.  That  the  consumption  of  dried  beef  is  diminishing 
is  proved  by  the  fact  that  in  1902  the  value  of  the  exports  from  the 
Argentine  was  less  by  $230,000  than  in  1901,  and  in  the  first  quarter 
of  1903  was  less  by  $443,000  than  in  the  corresponding  period  of  the 
year  1902. 

The  quality  of  the  cattle  and  sheep  now  possessed  by  the  Republic 
does  not  give  the  quality  required  for  consumption  in  Great  Britain, 
but  if,  besides  the  Brazilian  markets,  others  be  opened  in  Italy,  Spain, 
Portugal,  and  on  the  Pacific  coast,  where  people  would  be  satisfied 
with  meat  as  good  as  that  which  is  consumed  by  the  inhabitants  of  the 
city  of  Buenos  AjTres,  there  will  be  a  considerable  quantity  of  meat 
required  for  export.  In  Santiago,  the  capital  of  Chile,  meat  is  three 
times  as  dear  as  in  Buenos  Ayres. 

The  freezers  solve  one  of  the  greatest  problems  affecting  the  wealth 
of  the  Republic,  and  they  will  considerably  increase  in  numbers. 
These  establishments  have  yet  to  undertake  the  freezing  of  lambs, 
eggs,  butter,  calves,  rabbits,  hares,  poultry,  wild  birds,  fruit,  vege- 
tables, and  many  other  articles,  the  benefit  of  which  is  at  present  lost 
from  not  adopting  the  means  of  preserving  them. 

PORT  MOVEMENTS  IN  AUGUST,  1904. 

The  following  figures,  published  in  the  Buenos  Ayres  "Ilandeter 
Zeitung"  {Revista  Financiera  y  Comercial)^  indicate  the  commercial 
movement  of  the  principal  ports  of  the  Argentine  Republic  foirthe 
month  of  August,  1904: 

BUENOS  AYRES. 
EXPORTS. 


Articles. 


Corn tons. 

Wheat do... 

Linseed do . . . 

Flour do . . . 

Wool bales. 

Sheepskins do. . . 

Oxhides: 

Dry number. 

Salted do. . . 

Horsehidc8: 

Salted do... 

Dry do. . . 

Calfskins do. . . 

Hair bal  es. 

Various  hides do. . . 

Flax  cakes sacks. 

Barley tons. 

Bran do... 

Seeds do. . . 

Bones  and  bone  ash do. . . 


Quantity. 

101,110 

12,710 

14,66(3 

11,766 

4,819 

3,718 

58,041 

64,826 

82,737 

3, 820* 

15,186 

334 

563 

20,382 

772 

9,464 

50 

2,599 

Articles. 


Horns number. 

Butter boxes. 

Quebracho tons . 

Do rolls. 

Quebracho  extract sacks. 

Intestines hogsheads. 

Horses heads. 

Tallow pipes . 

Do hogsheads. 

Jerked  beef bales. 

Frozen  mutton number. 

Conserved  meat boxes. 

Tongues do. . . 

Hay bales. 

Frozen  beef quarters. 

Frozen  mutton do . . . 

Various  meats packages. 

Tobacco bales. 

Frozen  lamb number. 


Quantity. 


41 

2,276 

5,286 

720 

25,979 

834 

59 

2,468 

6,661 

609 

60,887 

5,721 

323 

18, 232 

44,635 

133,364 

980 

5,653 

6,780 
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LA   PLATA. 


During  the  month  of  August,  1904, 33  steamships  and  3 
aeh*  cleared   from   the   port  of    La  Plata,   carrying  the 
merchandise: 


g  ves- 


Articles. 

('Jtrn kil'*. 

Lluwed do... 

ll»y do... 

Flour do... 

Bran do... 

Out* di»... 

Frozen  b«*c*f do... 


Quantity. 


1,1*.  ÍWÜ 

12.000 

1*.7.3 

f)77,  700 

343/210 

2,111,500 


Articles. 

Frozen  mutton kilos. 

Tallow do... 

Bone* do... 

Claws .do... 

Hides  salted do... 

Horses 


Quantity. 


477,364 
480,315 

8,584 

92,500 


BAHIA   BLANCA. 

During  the  month  of  August,  1904,  9  steamships  and  1  sailing  ves- 
sel cleared  from  the  port  of  Bahia  Blanca,  carrying  the  following 
merchandise  to  the  countries  enumerated: 

England. --Wheat,  32,C34  tons. 

Holland-- Wheat,  4,200  tons. 

Brazil.  -Wheat,  4,244  tons. 

SAN  NICOLAS.*- 

Thirty-two  steamships  cleared  from  the  port  of  San  Nicolas  during 
the  mouth  of  August,  1904,  carrying  the  following  merchandise  to 
the  destinations  given: 

England.  —Wheat,  1,547  tons;  corn,  2,402  tons. 

Belgium. — Wheat,  228  tons;  corn,  6,401  tons;  linseed,  280  tons. 

Germany. — Corn,  5,795  tons;  linseed,  800  tons. 

Holland. — Corn,  1,296  tons;  linseed,  470  tons. 

(Jrdrr*. — Wheat,  1,458  tons;  corn,  37,805  tons;  linseed,  2,075  tons. 


&AILBOADS  OF  THE  REPUBLIC. 

(From  "Nue  h  rich  ten  für  Handel  uml  Industrie,  "  a  German  official  commercial  publication,  June  4, 

1904.] 

The  development  of  railroads  in  the  Argentine  Republic  is  progress- 
ing without  cessation,  both  in  building  new  lines  and  extending  old 
ones.  The  value  of  the  old  lines  is  being  increased  by  the  use  of  stone 
ballust,  better  rails,  heavier  sleepers,  and  faster  trains. 

Real  estate  values  are  also  increasing,  and  the  various  exploitations 
of  the  country  require  better  railroad  facilities.  The  financial  condi- 
tion of  many  railroads  has  been  bettered  owing  both  to  their  develop- 
ment and  to  the  good  crops  of  1902.  There  is  also  a  hopeful  prospect 
for  the  immediate  future.  These  favorable  results  and  good  prospects 
are  further  enhanced  by  the  concessions  granted  in  1901,  and  by  lines 
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already  projected.  In  these  plans  the  Government  of  the  Argentine 
Republic  is  greatly  interested,  assuming  that  they  will  be  beneficial  to 
commerce. 

Also  in  the  domain  of  maritime  shipping  there  is  considerable  activ- 
ity in  shipbuilding.  The  Provincial  Government  of  Buenos  Ayers  has 
published  a  decree  for  the  building  of  a  canal  from  Mar  Chiquita,  on 
the  Junin  River,  to  Baradero,  on  the  Parana  River,  a  distance  of  236 
miles.  The  canal  will  be  29.5  feet  wide  with  sluices  16.4  feet  wide. 
The  details  of  the  canal  are  not  yet  completed. 

The  union  of  the  Buenos  Ayres-Rosario  Railroad  with  the  Central 
Argentina  Railroad,  as  one  central  road,  was  necessary  through  bring- 
ing together  the  systems  on  either  side,  and  on  account  of  the  important 
building  enterprises  in  the  capital. 

Perfect  agreement  as  to  the  details  does  not  seem  to  have  been 
reached.  Probably  other  amalgamations  will  take  place  during  the 
year.  Negotiations  are  now  in  progress  relating  to  the  Southern  Rail- 
way and  the  Bahia  Blanca  and  Northwest  Railroad.  The  Pacific  Rail- 
road will  soon  be  absorbed  by  the  Central  Railroad,  and  perhaps  the 
Western  Railroad  also.  Pointing  to  this  is  the  concession  granted  tó 
the  Central  Cordoba  Railroad  for  a  branch  from  the  Cordoba  and 
Rosario  Railroad  to  Buenos  Ayres.  In  reality  the  joining  of  both 
railways,  which  are  under  the  same  management,  has  been  a  fact  for 
a  long  time,  though  so  far  as  the  Government  is  concerned  there  are 
three  companies — the  Central  Cordoba,  Northern  Division;  Central  . 
Corbada,  Eastern  Division;  and  the  Córdoba-Rosario  Railroad. 

The  rapid  growth  of  the  system  of  railroads  of  the  country  has  been 
followed  with  much  success.  No  matter  who  manages  them  their  suc- 
cess is  certain.  Still  the  increase  of  the  State  railways  has  been  neg- 
lected, and  there  is  now  felt  the  need  of  the  influence  on  rates,  such  as 
State  railways  would  exert  as  competitors.  Although  the  State  pur- 
chases some  lines,  it  leaves  the  best  lines  to  private  concerns,  in  order 
to  attract  capital  into  the  country. 

The  activity  of  the  State  in  the  matter  of  building  railroads  has  been 
very  great. 

According  to  the  law  of  January  24,  1902,  the  line  from  Punta  de 
los  Llanos  to  San  Juan  (Northern  Argentina  Railroad)  has  been  resur- 
veyed  and  will  go  from  Serrezuela  to  San  Juan.  The  work  will  cost 
$3,412,920  cash,  or  $3,486,700  on  time  obligations.  In  one  year  the 
contractor  must  have  finished,  of  the  total  mileage  of  229  miles,  62 
miles  out  of  Serrezuela  and  31  miles  out  of  San  Juan,  and  these  parts 
are  to  be  furnished  with  necessary  rolling  stock.  The  entire  line  must 
be  completed  in  two  years. 

From  Jujuy  to  Quiaca,  on  the  Bolivian  boundary  (Central  Northern 
Railway)  work  has  been  suspended,  and  will  remain  in  statu  quo  until 
the  Government  finds  the  means  to  pay  for  it.     The  total  mileage  is 
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177.7  miles.  The  portion  of  the  line  from  Mendie  ta  to  Ledesnia, 
35.4  miles,  is  already  completed  and  surveys  are  now  being  made  to 
Oran.  From  San  Cristobal  to  Santa  Fé  (Central  Northern)  surveys 
are  now  progressing  to  join  this  with  the  line  to  Rosario.  Nothing 
more  is  heard  of  the  French  line  from  San  Cristobal  to  Santa  Fé. 

The  Andean  Railroad  from  Villa  Mercedes  to  Villa  Maria,  with  a 
branch  from  Villa  Mercedes  to  La  Toma,  has  been  again  offered  for 
sale  by  the  Government.  There  was  only  one  bidder,  and  his  offer 
was  refused.  The  Government  is  making  earnest  efforts  to  improve 
the  line.  Through  the  law  of  November  5,  1903,  the  Government  is 
empowered  to  extend,  among  others,  the  Villa  Mercedes-La  Toma  line 
to  Dolores,  a  distance  of  90  miles.  This  branch  line  so  far  has  not 
resulted  in  much,  but  by  means  of  the  extension  it  is  hoped  to  secure 
considerable  traffic.  The  law  also  contemplates  the  union  of  the 
Andean  Railroad  with  the  San  Juan  line  and  with  the  Northern  Argen- 
tina Railroad.  Finally,  the  law  contemplates  the  projection  of  the 
Andean  Railroad  to  Rosario,  on  the  Farana  River.  It  remains  to  be 
seen  whether  these  improvements  will  result  in  a  sale  of  the  road. 

The  law  referred  to  contemplates  the  amalgamation  of  the  Central 
Northern  Railroad  with  San  Juan  and  Mendoza  to  connect  it  with  the 
trans- Andean  system.  The  same  law  provides  for  the  building  of  the 
Argentina  del  Norte  Railroad  from  La  Rioja  to  Chumbicha,  Thus 
two  parts  which  have  been  separated,  one  north  to  Andalgala,  with  a 
branch  from  Mazan  to  Tinogasta,  altogether  not  less  than  264  ¿biles, 
will  be  joined.  The  law  also  provides  another  State  line  of  29  miles, 
from  Zuviria  to  Guachipas,  as  an  extension  of  the  Central  Northern 
Railroad. 

The  branch  line  of  the  Central  Northern  from  Anatuya  to  Chaco 
belongs  to  the  lines  for  which  the  capital  is  advanced  by  the  under- 
takers, according  to  law  No.  4004.  This  line  is  124  miles  long.  The 
building  of  the  road  has  already  begun. 

The  Southern  Railway  has  already  partly  opened  its  line  from  Bahia 
Blanca  via  Pringlcs  to  Olavarria,  which,  when  completed,  will  shorten 
the  road  434  miles,  making  the  total  line  173.9  miles.  The  importance 
of  Bahia  Blanca  as  a  port  is  also  demonstrated  by  these  new  lines  of 
railroad.  Concessions  for  another  branch,  Tres  Arroyos-Lobería, 
were  granted  by  the  Buenos  A}'res  provincial  government  October  17, 
1902.  Through  law  No.  4227,  of  September  30,  1903,  the  Southern 
Railway  was  granted  a  concession  to  build  a  line  from  Puan  (north  of 
Bahia  Blanca);  length,  62  miles.  Guatiache  lies  west  of  Puan,  in  the 
vicinity  of  the  Bahia  Blanca  and  Northeastern  Railroad.  This  con- 
cession is  in  opposition  to  the  Bahia  Blanca  and  Northeastern  Railroad, 
since  it  contemplates  joining  the  Western  Railroad,  whereby  it  may 
secure  a  southern  harbor  at  Bahia  Blanca.  Other  concessions  contem- 
plate new  lines. 


ARGENTINE   REPUBLIC.  837 

The  Southern  Railway  has  not  yet  proposed  the  extension  of  the 
Neuquen  Railroad.  This  line  must  proceed  over  the  Andes  lake, 
Nahuel  Huahi,  and  thence  with  a  comparatively  easy  route  over  the 
Cordilleras.  This  lake  will  have. an  important  future,  owing  toits 
position  in  the  boundary  between  Chile  and  the  Argentine  Republic. 
The  extension  of  the  Neuquen  line  would  cover  about  248.5  miles 
along  the  Limay  River  to  the  Nahuel  Huapi  Lake. 

From  Puerto  San  Antonio,  on  Gulf  San  Matias,  direct  to  the  Andes, 
there  is  a  stretch  of  310  miles,  while  the  Neuquen  line  has  a  total  of 
596  miles.  The  attempts  to  establish  a  canal  to  the  Limay  River,  now 
its  junction  with  the  Neuquen  to  the  Nahuel  Huapi  Lake,  do  not  appear 
to  have  the  desired  results.  Here  it  may  be  added  that  via  the  river 
Limay  would  be  probably  a  costly  mode  of  transportation;  at  any  rate, 
it  is  clear  that  the  line  from  San  Antonio  Bay-Nahuel  Huapi  is  an 
important  one. 

On  the  Pacific  Ocean,  in  the  Argentine  Republic,  Valdivia  or  some 
other  harbor  will  be  reached,  where  the  Germans  predominate  and  have 
considerable  influence.  There  are  also  German  interests  at  Nahuel 
Huapi. 

The  new  harbor  of  the  Southern  Railway  in  Buenos  Ayres,  south  of 
Riachuelo,  called  the  Southern  Dock,  is  almost  completed. 

The  large  workshops  of  the  Southern  Railway  at  Banfield  are  near- 
ing  completion.  The  East  Buenos  Ayres  Railroad  (Western  Railroad 
not  to  be  confounded  with  the  Great  Eastern  Railroad)  is  being  rap- 
idly developed.  It  is  being  built  60  miles  up  to  the  fifth  meridian  of 
the  boundary  of  the  province  of  Buenos  Ayres.  The  line  from  Station 
A  van  Praet  westward  is  almost  completed. 

The  construction  of  a  line  from  Olas-Coago  to  Yimote,  a  station  on 
the  road  to  La  Flora,  has  been  begun. 

According  to  a  concession  of  the  Buenos  Ajrres  Government,  dated 
June  8,  1903,  a  line  from  Trenque  Lauquen  to  Carhue  will  soon  be 
ready.  This  line  will  furnish  the  Western  Railroad  a  connection  with 
the  Southern  Railway  and  also  with  Bahia  Blanca,  in  addition  to  the 
one  it  has  already  through  the  Bahia  Blanca  and  Northwestern  Railroad. 

A  road  is  also  being  built  from  Chacabuco  to  Sargento  Cabral  (310.6 
miles). 

The  harbor  at  Nuequen  is  also  being  constructed.  There  is  also  a 
provincial  concession  for  a  short  line,  Nuequen,  Juarez,  Tandil,  etc., 
through  a  decree  of  October  30,  1902. 

In  addition  to  all  this  there  is  a  concession  for  building  a  harbor  at 
San  Elemente,  at  San  Antonio  Cape. 

In  the  south,  railroads  have  not  developed  much.  In  addition  to 
those  already  mentioned  there  is  a  concession  for  a  short  line  from  San 
Bias  Bay  to  Carmen  de  Patagones.  This  is  an  important  line,  as  it 
brings  the  mouth  of  the  Rio  Negro  into  connection  with  San  Bias  Bay. 
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The  concession  for  the  Tilly  or  Rivadavia  Bay  Railroad  seems  to 
have  been  abandoned  for  lack  of  capital.  This,  too,  is  an  important 
project,  as  this  section  is  beginning  to  be  settled  by  immigrants. 

The  Pacific  Railroad  has  built  a  branch  line  from  Saforcaca  to  Isabel 
colony  (60  miles)  and  from  ítalo  to  Buena  Esperanza  (87  miles). 

A  concession  has  been  granted  for  a  line  from  Pedernera  to  La  Paz, 
a  station  on  the  Great  Eastern  Railroad. 

The  Great  Eastern  Railroad  of  the  Argentine  Republic  has  increased 
its  traffic  through  the  erection  of  the  Tunu)*an-San  Rafael,  which  will 
be  opened  soon.  This  line  will  open  the  rich  regions  of  Rio  Diamante, 
whereas  in  San  Juan  and  Mendoza  the  wine  industry  is  important. 

The  trans-Andean  line  is  built  up  to  the  tunnel  on  the  Argentine 
Republic  side;  the  completion  of  this  work  will  devolve  upon  Chile. 
According  to  late  reports  the  management  of  the  Argentine  portion  of 
this  road  will  pass  into  the  hands  of  the  Great  Eastern  Railway  at 
Mendoza. 

The  Central  Argentina  Railroad  has  almost  completed  its  branch 
from  Fimat  to  Rio  Cuarto. 

The  railroad  of  the  Province  of  Santa  Fe  is  recovering  considerable 
traffic  in  agricultural  products  and  in  wood.  The  San  Francisco-Villa 
Maria  (100  miles)  is  about  finished. 

The  concession  granted  January  2, 1902,  for  a  road  from  Resistencia 
to  the  Bolivian  boundarv  is  still  in  force. 

One  of  the  most  important  late  concessions  is  that  granted  October 
8, 1903,  to  the  Central  Cordoba  Railroad,  for  a  connection  f  rom  Rosario 
to  Buenos  Ayres,  a  distance  of  186  miles.  At  Rosario  it  joins  the 
Cordoba  and  Rosario  Railroad,  which  is  managed  by  the  Central  Cor- 
doba Railroad.  This  is  a  narrow-gauge  system.  It  has  made  an  agree- 
ment with  the  Pacific  Railroad  Company  to  enter  Buenos  Ayres  over 
the  latter's  track  by  using  a  third  rail. 

Another  concession  is  that  of  February  12,  1903,  granted  to  the 
Central  Cordoba  Railroad  for  the  Lavalle-Banada  de  Obanda  line,  of 
19  miles. 

There  remains  to  be  discussed  the  normal  gauge  roads.  The  Rural 
Tranvía  will  extend  its  line  24.8  miles  from  its  present  terminus,  Salto, 
to  Rojas,  a  station  on  the  Central  road. 

The  railroads  in  Entre  Rios  and  Corrientes  have  been  formed  bv 
building  some  needed  connections  into  a  system  with  a  mileage  of  909 
miles. 

The  last  provincial  concession  was  for  a  road,  75  miles,  from  La  Paz 
to  San  José  de  Feliciano,  which  will  be  connected  with  the  main  svstem. 

As  in  the  case  of  the  narrow  gauge  road,  attempts  will  be  made  to 
reach  the  capital  city.  The  river  Parana  presents  the  greatest  diffi- 
culty to  this.     A  short  time  ago  it  was  proposed  to  continue  the  line  * 
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above  Puerto  Ruiz,  and  go  to  Jarate,  50  miles  northwest  of  Buenos 
Ayres. 

Among  these  smaller  lines  may  be  mentioned  the  Buenos  Ayres- 
Quilmes  Electric  Railway.  In  1903  concessions  were  granted  the 
Buenos  Ayres  to  build  the  following  roads,  in  addition  to  those  already 
mentioned:  La  Plata  to  La  Plata  Harbor;  Lanus  to  Villa  Barcelo; 
Tandil  to  Azul;  Paso  to  Flora;  Chacabua  to  La  Plata  and  Zarate;  in 
the  Province  of  Entre  Rios,  La  Paz  to  Feliciano;  in  the  Province  of 
Santa  Fe,  the  Piraguacito  Railroad. 

The  Chîlecito  is  a  line  21.8  miles  long,  with  a  fall  of  3,549  feet  in  the 
distance,  and  is  very  important  to  the  mining  interests  of  Famatina. 
Some  preliminary  steps  have  been  taken  to  connect  this  line  with  San 
Cristobal. 

Plans  are  also  being  discussed  for  roads  in  the  province  of  Cata- 
marca.  A  concession,  dated  November  4,  1903,  permits  the  erection 
of  a  road  from  Monte  Martial  to  the  Bay  of  Ushuaia. 

SHIPMENTS  OF  WOOL. 

[From  the  report  of  Señor  Don  Bartolomé  Carbajal  y  Rosas,  consul-general  of  Mexieo  at  Buenos 

Ayres,  April  10,  1904.] 

An  important  export  nouse  of  Buenos  Ayres,  basing  its  information 
upon  data  furnished  by  the  navigation  companies,  calculates  that  the 
quantity  of  wool  shipped  from  Argentina  ports  from  October  1, 1903, 
to  March  31,  1904,  was  309,037  bales,  as  compared  with  363,379  bales 
shipped  during  the  same  period  in  1902-3,  or  a  decrease  in  the  ship- 
ments of  1903-4  of  54,342  bales,  or  about  15  per  cent.  With  respect 
to  the  exports  of  this  product  from  Uruguay,  the  decrease  is  still 
greater,  amounting  to  21  per  cent,  or  10,744  bales.  The  shipments  of 
wool  from  Uruguay  from  October  1,  1902,  to  March  31,  1903,  aggre- 
gated 51,167  bales,  diminishing  during  the  same  period  of  1903-4  to 
40,423  bales.  This  decrease  was  due  principally  to  internal  disorders 
in  Uruguay  in  1903-4. 

The  foregoing  data,  although  not  of  an  official  nature — the  official 
figures  not  having  been  published  at  the  time  of  making  the  report — 
are  approximately  correct,  and  are  in  perfect  harmony  with  the  cur- 
rent opinion  of  exporters.  There  has  been  a  decrease  in  the  number 
of  sheep  during  the  last  few  years.  No  general  live-stock  census  has 
been  taken  for  some  time,  but  it  is  evident  that  the  pastoral  industry 
devoted  to  the  production  of  wool  is  gradually  being  abandoned  to 
make  way  for  the  exportation  of  meats,  which  is  a  much  more  lucrative 
employment.  In  1899  the  exports  of  wool  amounted  to  237,000  tons, 
which  decreased  in  1901  to  228,358  tons,  and  fell  in  1902  to  195,936 
tons. 


840       INTEBNATIONAL   BUREAU    OF   THE   AMERICAN   REPUBLICS. 

When  it  is  borne  in  mind  that  the  Republic,  during  the  last  few 
years,  has  remained  practically  free  from  the  ravages  of  great  epi- 
demics or  devastating  diseases  affecting  sheep,  it  will  be  seen  that, 
generally  speaking,  the  times  have  been  exceedingly  favorable  for  the 
development  of  the  sheep  industry  in  all  its  multifarious  branches,  and 
that  the  production  of  wool  per  head  has  continued  to  remain  normal. 
When  it  is  also  considered  that  the  wool  produced  has  been  for  a  con- 
siderable time  past  much  cleaner  and  whiter  than  formerly,  owing  to 
the  rains  which  have  fallen  just  before  the  clipping  season,  the  reasons 
for  the  decrease  in  the  exports  of  this  article  must  be  attributed  to  the 
abandonment  of  the  sheep  industry  to  a  certain  degree  and  the  sub- 
stitution in  its  place  of  the  industries  already  mentioned.  Stock  rais- 
ing in  the  Argentine  Republic,  like  agriculture  and  other  allied  indus- 
tries, has  greatly  progressed  and  expanded  during  the  last  two  years. 
This  is  especially  true  with  respect  to  dairying  and  the  preparation  of 
meats  intended  for  the  export  trade. 

Formerly  the  United  States  was  an  excellent  market  for  wool  coming 
from  the  States  of  the  River  Plata.  During  the  present  year,  how- 
ever, only  20,519  bales  of  wool  were  shipped  to  American  markets 
from  Buenos  Ayres  and  Rosario,  and  but  107  bales  from  Montevideo. 

It  should  not  be  forgotten  that  the  cost  of  production  increases 
as  the  value  of  land  rises,  a  fact  which  has  been  perceptibly 
noticed  in  the  Argentine  Republic  during  the  last  few  years.  When 
the  natural  grazing  lands  of  the  country  are  converted  by  the 
hand  of  labor  into  alfalfa  fields  or  pastures  tiie  production  of 
the  land  is  increased  many  fold  and  the  fields  become  especially 
adapted  to  the  raising  and  fattening  of  cattle,  and  are  consequently 
devoted  by  their  owners  almost  exclusively  to  that  purpose.  The 
decrease  in  the  production  of  wool  is  especially  noticeable  in  the 
provinces  of  Santa  Fe,  Entre  Rios,  and  Cordoba,  and  even  in  the 
northern  part  of  the  province  of  Buenos  Ayres.  To  offset  this 
decrease,  however,  the  sheep-raising  industry  has  lately  been  initiated 
on  a  large  scale  in  the  territories  of  Pampa  Central,  Rio  Negro,  and 
Chubut,  as  well  as  in  the  neighborhood  of  Bahia  Blanca.  In  all  those 
portions  of  the  Republic  which  are  thinly  populated  and  practically 
devoid  of  transportation  facilities,  the  raising  of  sheep  is  a  very 
remunerative  industry,  due  largely  to  the  fact  that  land  is  plentiful 
and  cheap;  in  fact,  in  the  greater  portion  of  such  territory  this  is  the 
only  great  industry  that  can  be  engaged  in  with  smy  assurances  of 
success.  Nevertheless,  it  would  be  necessary  for  the  sheep  industry 
to  develop  to  a  much  greater  degree  than  that  indicated  in  Pampa 
Central,  Rio  Negro,  and  Chubut  in  order  to  make  good  the  decrease 
noted  in  other  portions  of  the  Republic. 

The  market,  during  the  period  to  which  this  report  refers,  greatly 


ARGENTINE   REPUBLIC.  841" 

fluctuated  owing  to  international  causes.    Notwithstanding  this  fact  the- 
lowest  limit  to  which  the  prices  fell  did  not  equal  the  minimum  prices  • 
which  obtained  last  year.     In  the  months  under  consideration — Octo- 
ber  to  March,  and  which  properly  include  the  wool-producing  season  - 
of  the  Republic,  the  prices  were  favorable  at  the  beginning  of  the 
season,  and  some  sales  were  made  at  very  high  prices,  thereby  giving  * 
rise  to  the  hope  that  the  year  might  prove  to  be  one  of  exceptional 
activity.     The  animation  of  the  market  gradually  diminished,  and  to- 
such  an  extent  that  many  buyers -were  grievously  disappointed  in  the 
realization  of  their  expectations.     In  December  the  prices  remained 
stationary.     The  buyers  manifested  great  interest  in  wools  proceed- 
ing from  the  southern  portion  of  the  Republic,  and  especially  as  to  - 
the  light,  white,  and  clean  grades.     The  varieties  preferred  in  the 
markets  were  the  fine  and  medium  crosses,  fine  Rambouillet  being  the 
favorite.     The  demand  for  the  rough  mixtures  also  increased.     The 
wools  coming  from  Pampas  were  very  much  sought  after,  and  some 
of  the  small  lots  first  arriving  brought  very  satisfactory  prices.    This- 
was  a  good  indication  as  to  wools  coming  from  other  regions  in  which.- 
the  shearing  season  occurs  at  a  somewhat  later  date. 

In  January  there  was  animation  in  the  market  and  the  prices 
remained  firm.  An  increase  of  10  per  cent  in  the  value  of  the  prod- 
uct, as  compared  with  the  same  period  of  last  year,  was  noted.  The 
German  export  houses  were  the  largest  buyers.  The  long  and  thick 
grades  remained  firm,  and  were  principally  purchased  by  North  Amer- 
icans. The  receipts  at  the  wool  exchange,  the  daily  receipts  of  which 
vary  from  13,000,000  to  30,000,000  kilometers,  showed  a  decrease,  as 
compared  with  the  receipts  of  the  same  month  in  1903,  of  10  per  cent- 
Fine  and  medium  crosses  and  fine  Rambouillet  were  in  favor.  Gener- 
ally speaking,  all  grades  found  ready  buyers,  with  the  exception  of" 
Very  dirty  wools,  which  had  to  be  sold  at  exceedingly  low  prices. 

The  opening  of  hostilities  between  Russia  and  Japan  greatly  influ- 
enced the  trade  in  wool.  Important  manufacturers  of  fabrics  and 
many  buyers  suddenly  suspended  their  orders.  Prices  naturally  com- 
menced to  decline,  but  as  soon  as  it  was  seen  that  the  conflict  would* 
be  confined  to  a  certain  locality,  and  that  the  peace  of  Europe  would 
not  be  disturbed,  the  prices  began  to  advance  and  were  soon  normal. 
At  the  present  time,  some  grades,  which  it  was  thought  would  be  hard 
to  dispose  of,  are  slowly  beginning  to  find  purchasers,  and  it  may  be 
confidently  asserted  that  the  period  of  doubt  referred  to  terminated 
favorably  to  the  interests  of  this  important  branch  of  national  produc- 
tion. The  following  table  shows  the  prices  of  the  different  wools- 
during  the  period  mentioned: 

Bull.  No.  3—04 11 
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Wool  from  the  prorinces. 
[In  national  money  per  10  kilos.] 


Green 
pasturage. 


Dry  pasturage. 


Back  finest  spine  wool: 

Rombouil  let,  special ■   67. 00  to  $8. 00 

Rambouillet,  good  to  excellent i     6.90        7.40 

Rambouillet, inferior  to  regular 6.20       6.60 

Fine  cross  mixed: 

Special '     8.20        8.50 

Good  to  excellent '     7.50        8.00 

Poor  to  regular • ;     6.90        7.80 

Medium  cross:  | 

Special I     7.50        8.60 

Good  to  excellent 7. 00        7. 50 

Poor  to  regular 6. 50        6. 80 

Heavy  cross:  . 

Special !     6.60        7.00 

Good  to  excel  lent ,     6. 00        6. 40 

Poor  to  regular '■     5.50        5.80 

Abdomen: 

Fine  class .. 

Gross  class 

Blatik  wool 

Ewe  wool  : 

Fine  Rambouillet,  special 

Fine  Rambouillet,  good  to  excellent 

Fine  Rambouillet,  inferior  to  regular 

Fine  and  medium  cross,  special 

Fine  cross: 

Good  to  excellent 

Poor  to  regu lar , 

Coarse  cross: 

Special 

Good  to  exceli  eut 

Poor  to  regular 


f7.40toC7.8B 
6.70  7.80 
6.00       6-50 


7.56 

6.80 
6.20 

7.30 
6.80 
6.20 

6.60 
6.00 
5.50 


8.39 
7.30 
6.60 

7.50 
7.20 
6.» 

7.00 
6.40 
5.7* 


8.60 

4.06 
4.00 
5.50 

7.00 
6.40 
5.80 
7.50 

6.80 
€.20 

6.80 
6.40 
5.80 

S.fiO 
3.60 
5.00 

6.40 
5.80 
5.80 
6.90 

6.40 
6.60 

6.60 
6.00 
6.20 

4.09 

'     8.60 

4.00 

1     5.00 

'     6.50 

5.50 
6.» 

6. 00 

6.20 

!     5.60 

5.60 

!     6.90 

7.50 

}     6.40 

6.80 

i      5.60 

6.20 

!     6.50 

6.80 

-     6.00 

6.40 

1     6.20 

5.80 

1 
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MOVEMENT  OF  THE  POET  OF  PERNAMBUCO  Of  SEPTEMBER»  1904. 

The  "  Boletim  Mensal  da  Associação  Commercial  de  Pernambuco" 
contains  the  following  statistics  of  the  trade  movement  of  the  port  of 
Pernambuco  in  September,  190 J:  : 

During  the  month  of  September,  1904,  63  steamships  and  2  sailing 
vessels,  with  a  total  tonnage  of  87,682  tons,  entered  the  port,  while 
there  cleared  from  the  port  during  the  same  month  34  steamers  and  1 
sailing  vessel. 

The  exports  for  the  month  were  as  follows: 


Articles. 


Sugar kilos. . 

Cot  ton do 

Brandy pipes. . 

Do" quintos. . 

Alcohol pipes. . 

J)o quintos. . 

Do decimo?. . 

Honey pipes. . 

Cotton  seed brigs. . 

Hides number. . 

Sole  leather pieces. . 

Carnanba  wax bags. . 


Quantity. 


1,625,968 

i>49. 343 

413 

1,079 

407 

439 

11 

33 

5,655 

7,227 

1.286 

1,076 


Articles. 


Mandioca  flour bags. . 

Rubber barrels.. 

Do bales.. 

Textiles do 

Corn bags. . 

Skins bales.- 

Castor-oil  seed bags. . 

Coffee do — 

Soap boxes. . 

Oil do.... 

Do barrels.. 


Quantity. 


940 

86 

118 

417 

287 

162 

11 

449 

4,087 

526 

54 
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PROGRESS  OF  MANGANESE  MINING. 

In  an  article  on  the  production  of  manganese,  the  "  American  Man- 
ufacturer" for  December  1,  1904,  states  that  Brazil  is  making  very 
rapid  strides  in  the  shipment  of  manganese,  last  year's  total  reaching 
nearly  100,000  tons,  as  against  62,000  tons  in  1900.  When  it  is  taken 
into  consideration  that  the  ores  were  first  seriously  mined  in  1894,  the 
progress  must  be  allowed  to  be  very  striking.  The  Brazilian  ore  is 
said  to  be  a  very  pure  black  oxide,  containing  from  50  to  55  per  cent 
of  metallic  manganese,  and  only  traces  of  phosphorus.  The  best  vari- 
eties exist  between  layers  of  impure  earthy  ores  of  iron  and  manganese 
which  lie  between  beds  of  limestone,  and  it  is  the  association  with 
these  beds  that  generally  indicates  purity  in  manganese  ores.  The 
latter  outcrops  near  the  summit  of  the  hills  and  varies  very  much  in 
thickness.  It  has  been  worked  to  over  120  yards  from  the  surface  and 
shows  no  material  change  in  character.  It  is  a  hard  metallic-looking 
mineral,  interstratified  with  a  softer  and  hydrated  variety.  The  hard 
portion  constitutes  about  80  per  cent  of  the  whole,  and  is  very  pure, 
the  impurities  apparently  having  concentrated  in  the  softer  portion. 
From  the  peculiar  association  of  the  ore  and  the  "jacutinga"  with  the 
inclosing  limestone,  it  is  surmised  that  the  earthy  interior  is  the  result 
of  the  decomposition  of  the  gerruginous  and  manganiferous  limestone 
rock,  from  which  all  but  the  oxides  and  quartz  material  has  been 
leached  out.  The  limestone  does  not  outcrop,  but  it  is  represented  by 
loose  flaggy  masses  of  rock  on  the  surface  which  are  considered  an 
indication  of  the  near  existence  of  manganese. 

The  ore  is  first  excavated  by  open  cast  workings,  which,  when  no 
longer  practicable,  are  superseded  b}r  level  in  the  hillside,  small  levels 
being  first  driven  to  locate  the  direction  of  the  curving  erratic  bed  of 
ore.  All  the  levels  and  workings  are  dry,  owing  to  the  altitude,  and 
the  ore  is  simply  thrown  into  the  shoots  without  the  necessary  picking, 
the  cargoes  showing  a  general  uniformity  in  their  analysis.  The 
amount  of  ore  in  sight  and  of  easy  extraction  without  motive  power 
is  estimated  at  2,000,000  tons  on  the  present  Usina  Wig  properties. 
The  demand  for  manganese  in  the  United  States  is  increasing  so  rapidly 
that  although  produced  in  Virginia,  New  Jersey,  and  Colorado  in 
considerable  quantities,  it  is  also  imported  from  Russia,  Cuba,  and 
South  America. 

PRECIOUS  STONES  INDUSTRY. 

In  response  to  requests  for  data  covering  the  trade  value  of  the 
precious  stone  industry  in  Brazil  the  following  information  has  been 
furnished  the  Department  of  Commerce  and  Labor  of  the  United 
States  by  various  consular  officers  throughout  the  Brazilian  Republic. 
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PRECIOUS   STONES  IN   BAHIA. 

In  this  district  diamonds,  sapphires,  topazes,  amethysts,  and  rubies 
are  found. 

Diamonds.— -The  only  mining  for  precious  stones  is  for  diamonds, 
an  account  of  which  has  already  been  furnished  by  this  office. 

Sapphires. — Sapphires  are  said  to  have  been  found  in  the  center  of 
the  State,  at  a  place  called  Morro  do  Povo,  on  the  Rio  dos  Contos.  A 
few  specimens  have  come  down  from  there,  but  there  is  no  systematic 
mining,  the  stones  encountered  being  struck  in  prospecting. 

Amethysts  and  topases. — Amethysts  and  topazes  are  found  in  great 
quantities  in  different  sections  of  the  interior,  but  little  effort  has 
recentljr  been  made  to  mine  them,  the  price  abroad  being  too  low  to 
make  it  profitable.  The  greatest  drawback  to  the  successful  exploit- 
ing of  such  mines  is  the  lack  of  proper  transportation  facilities,  reli- 
ance being  placed  entirely  in  mule  trains,  which  frequently  have  to 
journey  for  days  through  drought-stricken  districts  to  get  the  prod- 
ucts to  some  easier  line  of  transportation  for  Bahia.  As  a  result  the 
transportation  eats  up  a  considerable  percentage  of  the  selling  price, 
leaving  little,  if  anything,  for  profit. 

Huhies. — Rubies  are  found  in  quantities,  in  conjunction  with  dia- 
monds, but  are  all  of  small  size,  being  such  as  would  be  fit  only  for 
watch  jewels  and  like  purposes.  Thej-  have  never  been  shipped  from 
here,  as  there  seems  to  be  no  demand  for  them. 

Pearls. — There  is  no  fishing  for  pearls,  either  fresh- water  or  salt 
water,  in  this  section. 

Amethysts  and  topazes  have  never  been  sent  to  the  United  States, 
as  there  has  been  no  market  for  them  there.  Germanv  has  furnished 
the  market. 

Diamonds  have  been  sent  to  the  United  States,  but  with  losses,  that 
market  demanding  only  the  better  class  of  stones.  There  is  little  sale 
there  for  those  which  are  defective  iu  color  or  character  or  are  too 
small  to  cut  to  a  half  carat  or  better,  the  price  of  labor  being  so  high 
that  small  stones  can  not  be  cut  with  profit,  even  if  the  cutter,  who 
generally  works  by  the  carat,  does  not  refuse  to  cut  them.  Again, 
the  demand  for  cut  stones  is  small,  as  Americans  go  in  for  stones  large 
enough  to  have  individual  settiugs.  The  chief  market  for  the  small 
stones  is  France,  where  a  specialty  is  made  of  work  with  the  smallest 
varieties. 

The  European  market  will  purchase  all  qualities  and  quantities  of 
rough  diamonds  and  will  advance  money  upon  the  emharkatiou  of  the 
goods  here.  The  New  York  firms  wish  to  see  the  goods  before  they 
will  make  even  an  advance.  They  also  wish  assorted  stones,  which  the 
Bahia  dealer  will  not  supply.  The  New  York  firms  do  not  seem  to  be 
in  a  position  to  dispose  of  such  goods  as  the  American  market  does  not 
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desire.  They  consider  it  cheaper  to  buy  Brazilian  stones  according  to 
their  wishes,  where  assortment  is  made.  At  the  same  time  the  Bahia 
exporter  considers  it  better  to  sell  stones  in  bulk  to  Europe  than  to 
sort  and  have  the  trouble  of  disposing  of  the  different  assortments. 

For  these  reasons  exporters  can  not  be  induced  to  send  stones  to 
New  York  for  examination  and  probable  sale,  paying  higher  freight 
charges  than  to  Europe,  and  almost  certainly  having  to  pay  additional 
freight  charges  to  Europe  unless  they  sell  at  a  sacrifice. 

PRECIOUS   STONES  IN   RIO  DE   JANEIRO  DISTRICT. 

Diamonds,  beryls,  chrysoberyls,  chrysolites,  tourrfalines,  topazes 
(rose-colored),  amethysts,  and  garnets  are  mined  in  the  section  of 
Brazil  tributary  to  Rio  de  Janeiro.  The  garnets  are  small  and  of  no 
commercial  importance.  There  is  no  fishing  for  salt  or  fresh  water 
pearls. 

The  stones  are  bought  up  at  the  places  where  they  are  found  by 
buyers  regularty  employed  by  the  exporting  houses  in  Rio  de  Janeiro 
and  are  sold  by  these  houses  in  the  rough  to  Europe. 

In  spite  of  the  fact  that  uncut  stones  are  received  in  the  United 
States  free  of  duty,  representative  dealers  in  Rio  de  Janeiro  do  not 
think  it  practicable  to  consign  samples  to  banks  or  responsible  parties 
in  New  York  that  they  may  be  examined  with  a  view  to  purchasing. 
The  supply  is  too  easily  disposed  of  by  direct  sale  to  Europe  to  justify 
such  a  method,  which,  owing  to  the  irregular  mail  service  and  the 
great  distance  between  this  port  and  New  York,  would  entail  serious 
loss  of  time. 

From  time  to  time  there  are  large  lots  of  semiprecious  stones — prin- 
cipally tourmalines,  topazes,  and  aquamarines — brought  in  from  the 
interior,  which  are  generally  sent  to  Europe  to  be  cut  and  returned. 
Some  of  these  stones  are  of  very  pretty  colors,  and  it  may  be  worth 
while  for  American  dealers  to  buy  them. 

PRECIOUS   STONES   IN    SOUTHERN   BRAZIL. 

Diamonds  are  mined  to  a  limited  extent  near  Franca,  in  the  State  of 
Sao  Paulo,  and  near  Tibagy,  in  the  State  of  Parana,  and  to  a  larger 
extent  near  Bagageu,  Agua-Suja,  and  various  points  in  southwestern 
Minas  Geraes,  and  at  various  points  in  Goyaz.  Hyaline  quartz  (Bra- 
zilian pebbles)  and  to  a  more  limited  extent  citrine  quartz  (false  topaz) 
are  mined  at  the  Serra  dos  Cristoes,  in  Goyaz,  which  until  recently 
was  the  chief  source  of  supply.  Agates  and  amethysts  are  gathered 
from  the  surface  at  various  points  of  Rio  Grande  do  Sul. 

There  is  no  fishing  for  salt-water  or  fresh-water  pearls. 

The  diamonds  and  quartz  of  southwestern  Minas  Gemes  and  Goyaz 
are  gathered  up   by  local  merchants  and  itinerant  dealers  and  for 
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the  most  part  are  resold  to  an  old  Portuguese  merchant  at  Uberaba, 
who  resells  the  diamonds  to  a  Rio  de  Janeiro  firm  and  disposes  of  the 
quartz *to  these  or  other  merchants  of  the  same  place.  Some  of  the 
quartz  is  handled  by  one  or  more  Germans,  who  make  annual  trips 
between  Germany  and  Goyaz  for  that  purpose.  The  Rio  Grande 
agates  and  amethysts  also  go  to  Germany,  probably  thiough  houses 
in  Rio  Grande  do  Sul,  Pelotas,  and  Porto  Alegre. 

CONDITION  OF  COFFEE  CULTIVATION  IN  SAO  PAULO. 

The  " Brazilian  Review"  of  October  18  states  that  Dr.  Carlos 
Botelho,  Secretary  of  Agriculture  for  the  State  of  Sao  Paulo,  has 
addressed  the  following  circular  to  the  municipal  district  councils: 

"  The  deterioration  of  the  coffee  plantations  is  so  marked  as  to  make 
it  no  longer  questionable  that  it  is  causing  a  considerable  falling  off  in 
the  crops.  This  is  the  more  striking  in  the  districts  where,  simulta- 
neous with  the  opening  up  of  new  lands  by  the  ill-advised  extension  of 
plantations,  owing  to  climatic  conditions  and  distance  from  the  sea,  the 
heat  is  most  intense.  The  moment  is  therefore  most  opportune  for  the 
verification  of  the  causes  which  have  combined  to  produce  this  result. 
For  this  reason  I  appeal  to  your  experience  to  beg  you  to  afford  me 
the  most  exact  information  possible  on  the  two  following  points  essen- 
tial for  the  elucidation  of  the  question  : 

"  1.  Whether,  as  a  matter  of  fact,  you  have  lately  observed  that  the 
average  production  of  coffee  per  tree  has  decreased  considerably. 

"  2.  Whether  this  constant  failure  of  the  crops  has  not  some  con- 
nection with  the  deterioration  of  the  trees,  and  to  what  cause  this 
deterioration  should  be  attributed. 

"As  you  will  have  observed,  some  time  back  the  volume  of  the 
streams  in  this  region  has  diminished  considerably,  so  much  so  that 
springs  hitherto  perennial  have  become  intermittent  or  entirely  dried 
up,  and  this  made  it  impossible  to  utilize  the  hydraulic  machinery  used 
on  plantations  even  when  it  is  most  urgcntty  needed,  as,  for  instance, 
at  harvest  time;  this  diminution  has  reached  such  a  point  that  even  the 
large  establishments  situated  on  the  banks  of  the  more  important  rivers 
have  been  affected,  so  that  they  can  no  longer  afford  the  surplus  sup- 
ply which  they  at  first  presented  available  for  other  industries. 

"It  seems  unquestionable  as  meteorological  observations  inform 
that  this  State,  until  recently  endowed  with  ideal  conditions  for  coffee 
plantations,  is  gradually  being  deprived,  by  a  radical  change  in  the 
climate,  of  the  factor  that  most  contributed  to  the  building  up  of  the 
greatest  and  most  prosperous  tropical  industry  in  the  world. 

"The  contrast  between  the  coffee  tree  of  to-day  and  that  of  several 
years  ago  is  striking.  The  coffee  tree  then  was  so  luxuriant  in  its 
growth  as  to  challenge  comparison  with  the  most  beautiful  shrubs, 
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perfect  in  form  by  its  complete  covering,  without  any  break  in  the 
continuity  of  the  leaves,  but  to-day  its  very  appearance  shows  its 
deterioration. 

"The  impression  caused  by  the  appearance  of  the  coffee  trees  with 
their  branches  divided  about  the  middle  of  the  tree  by  an  empty 
space,  which  was  then  given  the  name  of  'the  belt,'  is  still  fresh  in  the 
minds  of  planters.  This  then  signified  to  the  planter  nothing  less 
than  the  result  of  the  impoverishment  of  the  soil.  He  was  far  from 
supposing  it  could  be  the  first  symptom  of  unfavorable  climatic 
influence  fraught  with  still  graver  disaster. 

"Gradually,  as  observation  showed  that  the  same  thing  occurred 
with  trees  planted  in  soil  that  seemed  to  be  considered  ideal,  the  phe- 
nomenon began  to  be  explained  by  the  great  strain  to  which  the  trees 
were  subjected  by  the  enormous  crops,  which  after  all  were  nothing 
more  than  a  proof  of  the  early  vigor  of  the  soil.  To-day,  however,  as 
may  be  seen,  the  'belted'  aspect  of  the  tree  tends  to  disappear,  so  as 
to  be  replaced  by  another,  which  shows  definitely  what  was  the  cause 
of  the  former. 

"The  vegetation  remaining  above  the  '  belt'  tends  to  disappear  com- 
pletely in  the  full-grown  tree,  its  capacity  for  bearing  fruit  being  con- 
fined to  the  'skirt' — that  is,  to  the  part  between  the  'belt'  and  the 
ground — and  this  aspect  of  the  tree,  with  its  upper  leaves  curled  up  as 
if  by  severe  frost,  is  what  unfortunately  is  the  fate  awaiting  perhaps 
two-thirds  of  the  Sao  Paulo  coffee  plantations.  With  this  there  is,  as 
one  might  expect,  a  falling  off  in  the  crops,  and  time,  the  most  impor- 
tant factor,  does  not  fail  to  bring  with  increasing  frequency  still  other 
causes  for  a  smaller  yield. 

"The  careful  observer  comes  to  the  conclusion,  finally,  that  with  the 
present  trees,  the  very  ones  that  made  this  region  famous  for  its  pro- 
duction, it  will  no  longer  be  possible  for  the  State  of  Sao  Paulo  to  put 
upon  the  market  sufficient  coffee  to  meet  the  demands  of  consumers, 
much  less  to  show  the  excess  of  production,  which  is  still  a  source  of 
uneasiness  to  many.  On  the  contrary,  as  will  probably  be  crushingly 
demonstrated  by  the  crop  of  1905,  the  diminution  in  the  production  of 
the  Sao  Paulo  coffee  trees  will  break  the  record  for  poor  crops,  and 
prove  a  tremendous  surprise  considering  the  number  of  trees  we  are 
said  to  possess.  The  truth  is,  that  the  number  can  no  longer  be  so 
great  as  determined  a  few  years  ago  by  statistics  compiled  for  eco- 
nomic reasons,  unnecessary  to  recall,  that  still  continue,  if  disguised 
by  the  courage  with  which  they  have  been  met  by  planters  of  Sao 
Paulo." 
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CUSTOMS  RECEIPTS,  SEPTEMBER  AND  NINE  MONTHS  ENDING 

SEPTEMBER,    1904. 

From  the  Report  of  the  Superintendent  of  Customs  of  the  Chilean 
Republic,  the  information  is  obtained  that  for  the  month  of  Septem- 
ber, 1904,  the  customs  receipts  at  the  various  ports  of  entry  of  the 
Republic  amounted  to  $0,238,737,  as  compared  with  $7,242,767  in  the 
corresponding  month  of  the  previous  year.  For  the  month  of  Sep- 
tember, 1904,  import  duties  are  represented  1>3T  $2,081,053  and  exports 
by  $4,157,684,  nitrate  and  iodine  shipments  covering  the  entire 
amount.  In  the  corresponding  month  of  1903  the  figures  were  as 
follows:  Import  duties,  $2,370,195,  and  export  duties  $4,872.52. 

The  returns  from  the  various  custom-houses  of  the  Republic  for  the 
two  months  under  comparison  are  as  follows: 


EXPORT  DUTIES. 


Pisagua 

Iquique 

Tocopilla  ... 
AntotagaMa. 
Taltal 


$894,286 

3,119,135 

578,343 

143,787 

137,021 


Total. 


a 4,872,672 


IMPORT  DUTIES. 


Pisagua 

Iquique 

Tocopilla 

Antofagasta 

Taltal 

Caldera 

Carrizal  Bajo 

Coquimbo 

Valparaiso 

Talcahiiano 

Coronel 

Valdivia 

Puerto  Montt 

Ancud  

Frontier  custom-houses . 


1. 


63,314 

167,275 

15,304 

82,674 

55,904 

14,179 

1,060 

81,476 

531,295 

333,061 

29,237 

41,779 

3,637 


1904. 


r,\963 

1,853,82» 

«18,725 

211.153 

276,025 


4,157,684 


29,239 

156,888 

9,436 

83,222 

31,106 

9,841 

9,841 


1,287,099 

302,462 

13,822 

36,796 

1,529 


Total. 


2,370,195 


65,722 


2,081,053 


For  the  nine  months  January-September,  1904,  the  customs  reve- 
nue shows  an  increase  of  $2,588,971  over  the  corresponding  period  of 
1903.  Of  this  increase,  $1,570,261  corresponded  to  duties  on  imports 
and  $1,018,710  to  duties  on  exports. 

Under  the  nitrate-combination  agreement  the  exportable  quantity 
of  nitrate  in  190-1  is  fixed  at  35,000,000  Spanish  quintals,  and  up  to  the 
30th  of  September,  21,517,000  quintals  had  been  exported,  so  that 
during  the  last  quarter  of  the  year  13,483,000  quintals  still  remain  for 
shipment. 
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NITRATE. 

I.  The  nitrate  zone  is  situated  in  the  northern  part  of  the  Republic. 
It  embraces  the  region  comprised  between  the  Camarones  River,  south- 
ern latitude  19°  11',  on  the  north,  and  latitude  27°  austral  on  the  south, 
contiguous  to  the  port  of  Caldera,  extending  from  north  to  south  over 
a  space  of  750  kilometers.  Its  remoteness  from  the  coast  varies,  the 
shortest  distance  being  at  its  northern  extremity,  where  it  lies  within 
25  kilometers  of  the  sea,  while  its  greatest  distance  is  encountered  at 
the  southern  end  of  the  zone,  where  it  approaches  within  150  miles  of 
the  Pacific. 

The  deposits  of  nitrate,  situated  in  the  province  of  Tarapacá,  are 
found  on  the  small  slopes  and  gently  undulating  hills  which  extend 
to  the  west  of  the  pampa  of  Tamarugal.  To  the  south  of  the  Loa 
River  the  deposits  do  not  follow  any  regular  order  of  distribution, 
but  are  found  in  the  midst  of  great  plains  and  on  the  slopes  of  some 
of  the  hills.  They  are,  however,  always  encountered  in  the  nitrate 
zone,  which  extends  at  a  distance  of  from  60  to  150  kilometers  from 
the  coast.  This  short  distance  separating  the  zone  from  the  sea  ren- 
ders easy  the  transportation  to  the  neighboring  ports,  which  may  be 
connected  by  means  of  railways  passing  through  the  canyons  which 
cross  the  mountain  chain  of  the  coast. 

The  saltpeter,  or  rather  the  nitrate  of  soda,  is  found  mixed  with 
other  substances,  forming  an  irregular  cap  or  covering,  frequently 
broken  by  sterile  parts  in  which  the  principal  ingredient  is  common 
salt  or  simply  a  conglomerate  of  clay;  gravel,  sulphate  of  soda,  etc. 
The  cap  or  blanket  which  contains  the  nitrate  is  found  at  a  very  slight 
depth,  covered  by  a  deposit  of  the  conglomerate  already  referred  to, 
which  generally  is  entirely  sterile,  but  in  some  places,  principally  in 
the  northern  part  of  the  zone,  contains  a  fair  percentage  of  nitrate. 
The  percentage  of  nitrate  of  soda  in  the  deposits  or  substances  which 
contain  it  varies  greatly,  the  richest  grades  being  found  in  the  prov- 
ince of  Tarapacá,  the  average  percentage  exceeding,  in  some  places, 
60  per  cent.  In  the  southern  portion  of  the  zone  the  grade  of  the 
crude  nitrate  or  caliche  diminishes,  the  average  richness  being  calcu- 
lated at  30  per  cent. 

The  definition  caliche  is  given  to  the  crude  saltpeter  or  substance 
which  contains  the  nitrate,  which  substance  or  caliche  is  found  asso- 
ciated with  common  salt,  sulphate  of  soda,  clays,  and  other  foreign 
substances.  The  extent  or  thickness  of  the  caliche  varies  considerably, 
fluctuating  between  30  centimeters  and  1  meter.  Deposits  of  greater 
thickness  are  sometimes  found,  but  this  is  the  exception,  and  such 
deposits  are  never  large. 

The  annexed  photograph  a  is  a  drawing  which  represents  a  section  of 
a  nitrate  deposit  at  a  point  where  there  is  a  body  of  nitrate  of  good 

a  See  Spanish,  p.  718. 
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quality.     In  it  majr  be  seen  all  the  layers  which  form  the  deposit  called 
nitrate  land.     The  following  are  the  laj'ers  of  which  it  is  composed: 

1.  Layer  of  chuca. — This  is  a  kind  of  earthy  clay,  very  fine  and 
loose.  The  thickness  of  the  stratum  of  chuca  does  not  usually  exceed 
30  centimeters,  but  in  very  exceptional  cases  it  uaay  be  of  a  greater 
depth. 

2.  The  second  stratum  or  costra. — This  is  the  layer  which  immediately 
covers  the  caliche.  It  varies  in  thickness,  fluctuating  between  20  cen- 
timers  and  3  meters.  In  some  cases  it  exceeds  this  thickness.  In  the 
annexed  photograph  the  thickness  shown  is  2  meters  11  centimeters. 

3.  The  caliche  or  third  layer. — This  is  the  stratum  which  contains 
the  nitrate,  and,  as  has  been  previously  stated,  varies  greatly  in  thick- 
ness in  different  localities  of  the  nitrate  zone.  In  the  accompanying 
cut  the  thickness  shown  is  1  meter  20  centimeters. 

4.  The  Congelo  and  Coca. — This  is  the  final  stratum  which  rests  upon 
the  bed  rock.  It  is  formed  of  a  mixture  of  common  salt,  various  sul- 
phates, and  other  salts,  but  does  not  contain  nitrate.  This  layer  also 
greatly  varies  in  thickness.  (In  the  illustration  shown  in  the  photograph 
it  is  61  centimeters.) 

II.  The  exploitation  of  the  caliche  or  crude  nitrate  is  conducted  by 
removing  from  the  deposit  the  earthy  stratum,  called  costra,  which 
covers  it.  The  clean  caliche  or  crude  nitrate  is  then  transported  to 
the  refining  plants,  where  it  undergoes  a  process  of  purification  based 
on  the  great  solubility  of  nitrate  of  soda  in  boiling  water,  a  solubility 
superior  to  that  of  any  of  the  other  salts  with  which  it  is  combined.  The 
solutions  are  then  immediately  drawn  off  into  large  settling  or  crystal- 
lizing tanks  where  the  nitrate  of  soda  crystallizes,  as  does  also  the 
potassium  nitrate,  which  is  generally  present  in  small  quantities, 
together  with  a  little  common  salt  and  a  small  quantity  of  sulphates 
and  impurities.  The  grade  of  the  resulting  crystallized  nitrate  is 
95  per  cent  of  nitrate  of  soda,  known  under  the  name  of  ordinary  or 
commercial  nitrate. 

Refined  nitrate  of  a  purity  of  90  per  cent  is  also  obtained  by  subject- 
ing the  hot  solutions  to  a  slight  and  short  décantation,  by  means  of 
which  a  part  of  the  salt  and  impurities  which  the  solutions  contain  are 
deposited,  after  which  the  solutions  are  at  once  drawn  off  into  the 
crystallizing  tanks.  In  the  development  of  this  process  powerful 
engines  are  used,  the  refining  capacity  of  which  is  10,000  quintals  of 
nitrate  daily. 

At  the  present  time  there  are  located  in  the  entire  nitrate  zone  84 
refineries,  which  produced  during  the  month  of  August,  1902, 2,675,341 
Spanish  quintals  (271,841,399  pounds)  of  nitrate,  and  which  will  pro- 
duce during  the  present  year  (1902)  approximately  30,500,000  Spanish 
quintals  (3,099,105,000  pounds)  of  nitrate.  The  productive  capacity 
of  these  establishments  or  nitrate-refining  plants  is,  it  may  be  said, 
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almost  double  that  just  mentioned,  but  all  the  products  having  been 
refined  under  an  agreement  to  limit  production,  the  latter  can  not 
exceed  in  the  current  nitrate  year,  that  is  to  say,  from  April  1,  1902, 
to  March  31,  1903,  30,500,000  Spanish  quintals.  This  quantity  has 
been  prorated  between  the  different  establishments  or  refining  plants, 
and  each  of  them  can  only  refine  the  quantity  of  nitrate  assigned  to  it 
in  accordance  with  the  terms  of  the  agreement.  This  combination  of 
producers  is  binding  for  five  years.  It  went  into  operation  April  1, 
1901,  and  will  terminate  March  31,  1906. 

The  quantity  of  nitrate  which  the  refining  plants  are  to  produce  is 
fixed  annually  by  the  directorate  after  taking  into  consideration  the 
consumption  of  nitrate  during  the  preceding  y  ear.  The  refined  nitrate 
intended  for  exportation  is  shipped  to  the  port  by  means  of  a  railway 
which  transports  it  to  the  wharves  alongside  the  ship. 

III.  The  first  exports  of  nitrate  were  made  in  1830,  and  were  con- 
tinued on  a  small  scale  until  1882,  after  the  war  with  Peru  which  gave 
Chile  the  possession  of  this  territory.  In  1882  the  exports  of  nitrate 
rose  to  10,701,000  Spanish  quintals,  and  large  quantities  of  exports  of 
nitrate  continued  to  be  made  until  1900,  in  which  year  the  nitrate 
exports  aggregated  31,741,293  Spanish  quintals.  Beginning  with  that 
year  the  exports  of  nitrate  decreased,  owing  to  the  effects  of  the  nitrate 
combination,  until  1903,  when  a  slight  increase  was  again  noted. 

The  annexed  table  shows  the  exports  of  nitrate  made  from  1830  to 
1903,  inclusive: 

Export»  of  nitrate  from  1830  to  1903,  inclusive. 


Year. 


Spanish 

quintals. 


1330  to  1834 
1835  to  1839 
1840  to  1844 
1845  to  1849 
1850  to  1854 
1856  U>  1869 
1860  to  1864 
1865  to  1869 

1869 

1870 

1871 

1872 

1873 

1874 

1875 

1876 

1877 

1878 

1879 

1880 

1881 

1882 

1888 


361,386 
761,349 
1,592,306 
2,060,592 
3, 260, 492 
5, 638. 763 
6, 979, 208 
10, 594, 026 
2,507,000 
3, 9-13, 000 
8,607,000 
4,421,000 
6,264,000 
6, 583, 000 
7,191,000 
6,817,000 
4,991,000 
7,023,000 
3,161,000 
4,869,000 
7,739,000 
10, 701,  C00 
12,820,000 


Year. 


Spanish 
quintals. 


1884 

1885 

1886 

1887 

1888 

1889 

1890 

1891 

1892 

1893 

1894 

1895 

1896 

1897 

1893 

1899 

1900 

1901 

1902 

1903 

Total 


12,152,000 
9,478,000 
9,805,000 
15, 495, 000 
16,682,000 
20,682,000 
23,373,000 
18,739,000 
17,478,000 
21,076,354 
23,978,983 
27,401,297 
25,175,832 
24,971,648 
27,903,553 
30,213,532 
31,741,293 
27,691,298 
80,089,440 
82,386,552 


568,898,904 


All  nitrate  exported  is  subject  to  an  export  duty  of  28  pence  per 
quintal  of  46  kilograms. 

IV.  Nitrate  is  principally  used  in  agriculture,  being  employed  as  a 
fertilizer  of  lands  impoverished  by  long  use  and  continued  cultivation. 
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The  excellent  results  obtained  from  the  intelligent  employment  of 
nitrate  fertilizers  are  well  known,  the  yield  in  some  crops  being  from 
25  to  30  per  cent  greater  than  those  obtained  from  lands  on  which 
nitrate  fertilizers  were  not  employed.  In  some  eases  the  yield  has 
been  much  greater  than  that  mentiotíed,  and  this  is  the  cause  of  the 
considerable  increase  in  the  consumption  of  nitrogenous  fertilizers  in 
the  markets  of  the  world. 

In  1901  the  total  consumption  of  nitrate  in  the  world  was  31,337,872 
Spanish  quintals,  or  an  excess  over  that  of  the  previous  year  of 
894,832  quintals.  This  increase  in  the  consumption  is  due  to  the 
policy  pursued  by  the  Nitrate  Association  of  Propagation,  which 
received  a  subvention  from  the  State  of  £20,000.  The  following  table 
shows,  in  Spanish  quintals,  the  consumption  of  nitrate  in  the  world 
from  1898  to  1901,  inclusive: 

1898 27,683,222      1900 30,443,040 

1899 30,712,709  ,  1901 31,337,872 

The  consumption  on  the  Atlantic  and  Pacific  coasts  of  the  United 
States  of  North  America,  during  the  years  referred  to,  is  shown  in 
Spanish  quintals  in  the  following  table: 

1898 3,094,922     1900 3,802,651 

1899 3,350,545  .  1901 4,173,448 

V.  The  quantity  of  nitrate  obtainable,  estimated  for  the  entire 
nitrate  zone,  on  December  31,  1899,  was  approximately  as  follows: 

TARA PACA    ZONE.  > 

Quintals. 
Nitrate  on  the  lands  of  private  persons 40V,  160, 000 

Nitrate  on  Government  lands,  deposits  in  exploitation 
and  valued  at 84,866,537 

Nitrate  on  Government  lands,  deposits  surveyed  and 

valued  at.. 81,021,976 

165, 888, 513 

573, 0*8, 513 

TOCO   ZONE. 

Nitrate  on  the  lands  of  private  persons 138, 112, 000 

Nitrate  on  Government  lands,  deposits  in  exploitation 

and  valued  at 87,726,769 

225, 838,  769 

AGITAS   BLANCAS   AND   ANTOFAGASTA   ZONE. 

Nitrate  on  lands  of  private  person? 153, 000, 000 

TALTAL   ZONE. 

Nitrate  on  lands  of  private  ]>ereons 151, 984, 500 


Total 1,103,871,782 

To  the  foregoing  estimate  should  be  added  the  nitrate  deposits  that 
may  exist  on  the  plains,  the  extent  of  which  is  as  yet  unknown,  not 
only  in  the  district  of  Tarapacá,  but  also  in  the  southern  zones. 
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The  Orcoma  plain  is  situated  in  the  district  of  Tarapacá.  Low-grade 
nitrate  deposits  have  been  discovered  in  this  plain,  and  these  later  on 
may  be  profitably  worked,  but  this  will  not  happen  as  long  as  there  are 
richer  deposits  from  which  nitrate  can  be  extracted,  and  especially  while 
the  price  of  the  product  remains  where  it  now  is.  There  are  also 
nitrate  deposits  in  the  north  of  Pisagua  in  the  Tacna  plain,  but  they 
are  small  in  extent  and  are  isolated  from  each  other.  On  the  eastern 
side  of  the  Tamarugal  there  have  been  discovered  in  the  north  plain 
deposits  of  low-grade  nitrates  not  sufficiently  rich  to  be  exploited  with 
profit. 

Prospecting  has  been  done  between  Lagunas  and  Toco,  but  without 
satisfactory  results,  only  one  thin  and  unimportant  layer  of  nitrate 
having  been  discovered  in  the  Escalerillas  plain.  On  the  right-hand 
bank  of  the  Loa  River,  opposite  Toco  refining  plant,  in  the  Ioya  plain 
some  excavating  has  been  done,  exposing  to  view  crude  nitrate  or 
caliche  of  a  good  grade.  These  deposits  may  be  of  great  importance, 
and  will  soon  be  examined  and  studied  in  detail. 

To  the  south  of  Toco  investigation  and  analysis  of  nitrate  deposits 
are  now  being  made,  and  nitrate  of  a  good  grade  was  encountered  in 
the  first  shafts  sunk.  Prospecting  will  be  continued  until  the  plains 
of  Antofagasta  are  reached.  In  these  plains,  as  well  as  in  those  of 
Aguas  Blancas,  the  public  lands  containing  nitrates  are  of  very  limited 
extent.  One  of  the  places  in  which  nitrate  may  exist  in  paying  quan- 
tities is  in  the  Taltal  plain,  but  it  has  not  yet  been  possible  to  make 
investigations  there  owing  to  the  settlement  of  claims  now  before  the 
court  at  Taltal. 

-  Proceeding  to  the  south  of  the  Pan  de  Azúcar  canon,  the  Jardín 
plain  is  encountered  between  Chanoral  and  Pan  de  Azúcar,  where 
caliche  or  crude  nitrate  of  a  fair  grade  is  found,  but  the  deposits  do 
not  appear  to  be  of  very  great  extent.  Estimating  the  quantity  of 
nitrate  on  these  lands,  which  have  not  yet  been  thorough^  explored, 
at  500,000,000  quintals,  makes  the  total  estimated  nitrate  deposits  in 
the  entire  nitrate  zone  aggregate  1,003,871,782  quintals. 

Calculating  the  total  stock  of  available  nitrate  in  the  large  nitrate 
deposits  at  1,603,871,782  quintals,  and  estimating  that  the  annual  exports 
will  average  35,000,000  Spanish  quintals,  which  quantity  will  probably 
very  soon  be  exceeded,  the  stock  on  hand  referred  to  will  last  about 
forty-six  years  before  being  exhausted.  After  exploitation  on  a  large 
scale  has  ceased  the  remaining  nitrate  which  may  have  escaped  present 
methods,  as  well  as  the  residues  designated  at  the  present  time  under 
the  name  of  ripios  or  waste  and  which  contain  less  than  15  per  cent 
nitrate,  will  form  the  basis  of  a  nitrate  export  industry  for  many 
years.  The  output,  however,  obtained  from  this  source  will  be  small 
compared  with  the  production  at  the  present  time. 
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VI.  The  entire  nitrate  zone  is  supplied  with  the  following  railways, 
to  which  may  also  be  added  the  railway  from  Arica  to  Taeoa: 


Rail  way». 


Alicato  Tacna 

Iquique  to  Pisagua 

Iquique  to  Lagunas , 

Branches  of  La  Granja,  San  Antonio,  etc , 

Juniiiand  branches » 

Agua  Sauta  and  branches 

La  Granja  to  Challacollo 

Aerial  railway  to  Patillos  mines , 

Lagunas  (notoperating)  

Tocopilla  to  Toco 

Branc  h  to  San  ta  Fe , 

Antofagasta  to  Oruro  (922  kilometer**)  Chilian  section , 

Taltal  to  Cachina!  and  its  branches , 

Chafiaral  to  Pueblo  Hundido 

Antofagasta  to  Aguas  Blancas a 


.76 
1.07 
1.07 

.76 
L07 
1 

.76 


Kilometers. 

63 
200 
142.21 
187.38 
106 
122 

« 
3.352 

90 

87 

25 
442 
£12 

90 
119 


These  railwaj'S  start  from  the  ports  named  and  extend  into  the 
interior  of  the  country  until  an  elevation  of  1,900  meters  above  the 
level  of  the  sea  is  reached.  The  roads  from  Caleta  Buena  and  Junin, 
however,  are  exceptions  to  this  rule,  as  they  extend  from  the  crests 
of  the  neighboring  cordillera  or  mountain  chain  to  the  sea  and  are 
connected  with  the  shipping  ports  by  means  of  automatic  traction. 
The  line  from  Junin  has  a  vertical  height  of  654  meters,  while  that 
from  Caleta  Buena  is  754  meters  above  the  level  of  the  sea.  The 
railway  from  Granja  to  Cbalacollo  crosses  the  Tamarugal  plain  and 
runs  to  the  foot  of  the  Chalacollo  Mountain.  From  this  point  a  sus- 
pension railway  3.352  kilometers  long  extends  to  the  mines  situated 
on  the  summit  of  the  mountain  at  an  elevation  of  1,400  meters  above 
sea  level. 

There  are  still  great  tracts  of  nitrate  lands  belonging  to  the  State 
that  have  been  surveyed  and  valued  by  the  Government  for  the  pur- 
pose of  being  sold  at  a  later  date  at  public  auction.  These  sales  are 
made  as  the  nitrate  lands  belonging  to  private  persons  become 
exhausted,  the  nitrate  industry  acquiring  thereby  new  fields  of 
exploitation  in  order  to  meet  the  demands  of  the  world-wide  and  ever- 
increasing  consumption  of  this  useful  product. 

Owing  to  the  agreement  for  limiting  the  production  of  nitrate  in 
such  a  manner  as  to  be  commensurate  with  the  demands  of  consump- 
tion, the  price  of  the  article  has  been  maintained  within  profitable 
bounds,  insuring  thereby  to  the  producer  a  just  return  on  his  capital 
and  labor.  The  average  price  for  the  year  ending  December  31, 1901, 
was  about  0s.  6d.,  or  a  price  sufficientl)r  remunerative  to  totally  liqui- 
date the  value  of  the  land  exploited  before  the  deposits  were  exhausted. 
This  land,  after  the  termination  of  the  nitrate  exploitation,  is  value- 
less, as  is  also  the  machinery  and  plant  used  in  the  refining  process. 

The  maritime  freight  to  Europe  varies  greatly,  fluctuating  usually 
between. 20  and  30  shillings  a  ton. 
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Coal,  which  is  used  in  large  quantities,  is  another  important  factor 
in  the  production  of  nitrate.  The  annual  consumption  of  coal  in  this 
industry  is  not  less  than  400,000  tons,  the  price  per  ton  ranging  from 
22  to  28  shillings,  English  or  Australian  coal  is  generally  consumed. 
Domestic  coal  is  used  in  very  small  quantities  in  the  nitrate  industry, 
due  not  only  to  the  fact  that  the  native  production  is  insufficient  to 
meet  the  demand  of  the  railways  and  other  industries  in  the  southern 
part  of  the  Republic,  but  also  because  of  the  heavy  demand  of  the  steam- 
ship companies  for  Chilean  coal  at  the  ports  in  the  vicinity  of  the  fcoal 
mines.  It  happens,  therefore,  that  the  vessels  which  transport  the 
nitrate  to  foreign  markets  return  laden  with  the  coal  necessary  for 
the  exploitation  of  the  nitrate  industry. 

IODINE. 

Iodine  is  found  in  combination  with  nitrate,  in  all  of  the  nitrate 
deposits,  in  the  form  of  salts  having  soda  as  a  base.  The  percentage 
or  richness  of  this  element  varies  greatly,  fluctuating  generally  from 
three-tenths  of  1  per  cent  to  one  one-hundredth  of  1  per  cent.  The 
salts  of  iodine  are  dissolved  in  water  together  with  the  nitrate,  and  are 
afterwards  extracted  from  the  strongly  impregnated  solution  remain- 
ing after  the  crystallization  of  the  nitrate  by  a  cheap  and  simple  pro- 
cess, the  iodine  being  precipitated  in  the  metallic  state  and,  therefore, 
perfectly  pure.     It  is  put  upon  the  market  in  this  form. 

The  small  consumption  of  this  element  in  the  aits  and  industries 
has  compelled  the  producers  thereof  throughout  the  world  to  combine 
or  agree  to  restrict  its  production  in  proportion  to  its  consumption. 
This  agreement  binds  all  the  nitrate  producers  of  the  country  to 
extract  but  a  very  small  proportion  of  the  iodine  contained  in  the 
nitrate  lands,  throwing  the  solutions  containing  it  away  with  the  waste 
or  refuse  resulting  from  the  refining  of  the  nitrate.  Thi3  waste  will 
probably  later  on  be  exploited  for  the  purpose  of  extracting  from  it 
this  valuable  element,  which  will  then  be  utilized  together  with  the 
nitrate  residue  in  which  it  is  found. 

The  production  of  iodine  in  1901  was  4,206  Spanish  quintals,  and  the 
exports  from  all  the  ports  of  the  Republic  aggregated  6,563  Spanish 
quintals,  or  a  quantity  approximately  equal  to  the  exports  of  previous 
years.  The  price  of  this  element  was,  in  1901,  5£  pence  per  ounce 
Troy. 

COMMON   SALT. 

To  the  east  of  the  ports  of  Punta  de  Lobos  and  Huanillos  there  is  a 
great  salt  desert  extending  over  an  area  of  32,000  hectares  covered 
with  common  salt  or  sodium  chlorid.  Over  this  large  tract  common 
salt  is  found  almost  chemically  pure  and  in  crystallized  form.  The 
analyses  made  from  the  wells  or  shafts  in  exploitation  gave  99.99  per 
cent  of  sodium  chlorid. 
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The  thickness  of  the  stratum  of  common  salt  is  not  definitely  known. 
The  deepest  shafts  extend  to  a  depth  of  25  meters  and  have  not  yet 
reached  the  rock  or  stratum  upon  which  this  great  deposit  rests. 

At  the  present  time  (1902)  that  portion  of  the  great  salt  desert 
nearest  to  Punta  de  Lobos,  and  which  is  onljT  18  kilometers  distant 
from  the  sea,  is  being  exploited.  In  1901  salt  to  the  amount  of  220,000 
Spanish  quintals  was  extracted,  all  of  which  was  shipped  into  the 
interior  of  the  Republic  for  domestic  consumption. 

The  excellent  quality  of  the  salt  mined  permits  it  to  be  employed  in 
all  classes  of  industries,  and  it  may  even  be  used  advantageously  for 
domestic  purposes.  In  1902  a  single-rail  railwajr  was  constructed  to 
the  salt  deposits,  enabling  thereby  still  greater  development  to  be 
made  in  this  industry,  which  is  only  four  years  old.  In  addition  to  the 
large  deposit  mentioned,  other  smaller  and  less  important  deposits 
exist  within  the  confines  of  the  Republic. 

Iquique,  October  10,  100.1. 

WAREHOUSE  CONSTRUCTION  AT  GOVERNMENT  STATIONS. 

Law  No.  1654. 

Santiago,  July  £,  1904- 
Whereas  the  National  Congress  has  approved  the  following  bill: 
"Sole  Article.  The  President  of  the  Republic  is  authorized  to 
invest  the  sum  of  $750,000  in  the  construction  of  warehouses  at  the 
stations  of  the  Government  railway»:" 

And  whereas,  after  consulting  with  the  Council  of  State,  I  have 
thought  well  to  approve  and  sanction  it,  now  therefore  let  it  be  pro- 
mulgated and  observed  as  a  law  of  the  Republic. 

Jerman  Riesco. 
Anfión  Muñoz. 

RAILWAY    CONSTRUCTION    FROM    QUINTERO    TO    CALERA    AND 

NOGALES. 

[From  the  "Mario  Oficud"  of  July  29,  1904.] 

Law  No.  1001. 

Santiago,  July  £#,  190£. 
The  National  Congress  has  approved  the  following  law: 
Article  1.  Let  there  be  granted  to  Mr.  Alberto  Cousino,  his 
representatives  or  assigns: 

1.  Permission  to  build  and  exploit  a  steam  or  electric  railway,  start- 
ing from  port  Quintero  and  terminating  and  connecting  its  lines  with 
the  State  railways  at  Nogales  and  with  the  railway  from  Calera  to 
Cabildo  at  Calera  station  on  the  Santiago  to  Val  pa  mi  so  railway,  with 
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authority  to  use  the  roadbed  and  other  works  now  existing  between 
Calera  and  Nogales. 

This  concession  shall  be  in  force  for  a  period  of  seventy-five  years, 
counted  from  the  date  of  the  opening  of  the  railway  to  public  traffic. 

2.  The  free  use  of  the  public  lands  that  may  be  necessary  for  the 
construction  of  the  roadbed,  stations,  switches,  warehouses,  shops,  and 
other  buildings  intended  for  use  of  the  railway,  in  accordance  with 
the  plans  approved  by  the  President  of  the  Republic. 

3.  The  use  of  the  public  highways  and  country  roads,  where  they 
run  alongside  or  cross  the  roadbed,  provided  said  use  does  not  impede 
or  injure  public  traffic. 

4.  The  power  to  dig  wells  or  to  utilize  springs  for  the  water  supply 
that  may  be  needed  for  the  locomotives  and  other  uses  of  the  company. 
On  government  lands  this  license  is  gratuitous,  and  the  water  obtained 
in  the  wells  shall  be  the  property  of  the  concessionaires.  It  is  agreed 
that  the  use  of  springs  and  the  digging  of  wells  shall  be  without 
prejudice  to  the  rights  of  third  parties. 

5.  Permission  to  construct  a  terminal  railway  wharf  at  the  port  of 
Quintero,  observing  such  conditions  as  the  President  may  fix  concern- 
ing its  exploitation. 

6.  The  use  of  the  southwest  portion  of  the  bay  and  beach  of  the 
port  of  Quintero  necessary  for  the  construction  of  docks,  dry  docks, 
and  similar  constructions  intended  for  the  manufacture  and  repair  of 
vessels,  in  conformity  with  the  plans  approved  by  the  President  of 
the  Republic. 

Art.  2.  Such  private  and  municipal  lands  as  may  be  needed  for  the 
roadbed,  stations,  and  other  buildings,  as  well  as  those  required  for 
the  construction  of  wharves,  docks,  dr}^  docks,  and  other  works,  in 
conformity  with  the  plans  approved  by  the  President  of  the  Republic, 
are  hereby  declared  to  be  subject  to  expropriation. 

Art.  3.  When  the  railway  wharves,  docks,  and  dry  docks  have  been 
completed,  the  value  of  the  duties  that  may  have  been  paid  on  the 
imports  of  materials  used  in  the  construction  of  said  works,  provided 
said  duties  do  not  exceed  $150,000,  shall  be  returned  to  the 
concessionaire. 

It  is  understood  that  the  devolution  of  duties  shall  be  made  upon 
the  separate  completion  of  each  one  of  the  works. 

Art.  4.  The  plans  of  the  railway  and  other  constructions  to  which 
this  concession  refers  shall  be  submitted  to  the  approval  of  the  Pres- 
ident of  the  Republic  within  the  period  of  six  months  from  the  date 
of  the  promulgation  of  the  present  law.  The  work  of  construction 
shall  be  commenced  within  the  space  of  two  years  and  shall  be  con- 
cluded and  opened  to  public  service  within  the  term  of  five  years,  both 
dates  to  be  counted  from  the  date  of  the  approval  of  the  plans. 

Bull.  No.  3—04 12 
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Art.  5.  The  entire  concession  shall  be  forfeited  should  the  plane 
not  be  submitted  to  the  approval  of  the  President  of  the  Republic,  ot 
should  the  works  not  be  commenced  within  the  periods  of  time 
indicated  in  the  foregoing  article. 

Should  the  works  not  be  completed  within  the  period  fixed  in  the 
article  referred  to,  the  concession  relating  to  the  work  not  completed 
shall  be  forfeited. 

Art.  6.  The  freight  and  passenger  tariffs  shall  be  submitted  to  the 
approval  of  the  President  of  the  Republic. 

Art.  7.  At  the  expiration  of  the  seventy-five  years,  which  is  the 
life  of  the  concession,  the  railway,  together  with  the  materials  and 
buildings,  the  wharves,  docks,  dry  docks,  and  other  works  connected 
therewith,  shall  become  the  property  of  the  State. 

Art.  8.  Should  the  rights  conferred  by  this  law  be  assigned  to  per- 
sons or  foreign  companies,  the  transfer  shall  not  be  valid  without  the 
express  stipulation  of  the  concessionaires  to  renounce  for  themselves 
and  their  successors  all  right  to  diplomatic  action  in  the  enforcement 
of  their  rights  arising  under  this  concession,  agreeing  to  be  governed 
therein  by  the  decisions  of  the  courts  of  the  Republic. 

Whereas,  after  consulting  with  the  Council  of  State,  I  have  thought 

well  to  approve  and  sanction  it,  now,  therefore,  let  it  be  promulgated 

and  carried  out  as  the  law  of  the  Republic. 

Je  em  An  Riesgo. 

Anfión  Muñoz. 
COLOMBIA. 

PRECIOUS  STONES  INDUSTRY. 

[From  United  States  Consul-General  Snyder,  Bogota,  Colombia.] 

Diamond*. — A  Jesuit  tradition  refers  to  diamonds  being  found  on 
Jesuit  lands  in  the  district  of  Tena,  30  miles  from  Bogota;  search  has 
been  made  for  them  for  years,  but  without  success. 

Ruhles. — Stray  rubies  have  been  found  in  a  stream  that  crosses  an 
auriferous  gravel  field  in  the  Cauca,  200  miles  from  the  Pacific.  The 
deposit  has  not  been  found. 

Emerald*. — The  emerald  is  the  one  precious  stone  mined  in  this 
country,  and  large  quantities  are  taken  from  the  Muzo  mines,  situated 
in  Boyaca,  70  miles  by  mule  road  from  the  Magdalena  River  and  670 
miles  from  the  Atlantic  coast.  The  rental  paid  to  the  Colombian  Gov- 
ernment has  ranged  during  the  past  three  years  from  $250,000  to 
$300,000  a  year.  These  mines  were  discovered  by  the  Spanish  in 
1555,  and  have  been  worked  intermittently  since  that  date,  but  only 
of  late  years  on  a  large  scale. 

Emerald  mining  was  a  Government  monopoly  up  to  some  fifteen  or 
twenty  years  ago,  when  the  monopoly  was  abolished,  the  Government 


COSTA    RICA.  859 

reserving  for  itself  the  Muzo  group.  About  five  years  ago  a  mine, 
very  extensively  worked  two  hundred  years  ago  by  the  Spaniards,  was 
rediscovered  by  means  of  old  records,  and,  according  to  expert  reports, 
is  likely  to  compete  with  the  Muzo  group  in  production.  The  prohibi- 
tively high  price  asked  by  the  owners  of  these  five  mines,  called  the 
"Chivor  group,"  is  the  reason,  1  am  informed,  that  they  are  not  being 
worked.     The  Muzo  mines  were  once  abandoned  for  fifty  years. 

Garnets. — Garnets  of  verv  small  size  are  found  in  abundance  in  the 
alluvial  gold  gravel  now  being  worked  in  Tolima,  close  to  the  Magda- 
lena River,  600  miles  from  the  Atlantic. 

Moonstones. — Moonstones  are  found  in  the  Cauca,  but  are  not  mined. 

Rose  quartz. — Rose  quartz  is  found  occasionally  in  the  Muzo  mines 
and  in  the  rediscovered  emerald  mines  referred  to. 

Parisite. — This  stone,  named  after  the  finder,  Señor  Paris,  is  found 
only  in  the  Muzo  mines.  It  is  amber  colored,  rarely  exceeds  100 
carats,  and  is  of  little  commercial  value,  owing  to  its  extreme  brittle- 
ness. 

Emeralds  are  shipped  to  London  and  Paris  in  the  rough.  Illicit 
buying  is  done,  and  sometimes  stones  of  high  value  are  smuggled 
from  the  mines  and  change  hands  here. 

Emeralds  in  the  rough  are  not  shipped  to  the  United  States,  as  it  is 
said  here  that  the  business  is  not  understood  there,  and  gem  cutting 
as  an  industry  is  unknown.  Now  that  the  mines  are  in  native  hands 
the  consignment  of  the  stones  in  the  rough  to  responsible  banks  in 
New  York  with  a  view  to  business  is  feasible,  and  I  will  make  efforts 
therefor  if  instructed  to  do  so.  It  would  not  be  difficult  to  monopo- 
lize the  entire  emerald  market  here  by  lease  of  the  Muzo  group  and 
purchase  or  a  long  lease  of  the  Chivor  group,  which  is  in  private 
hands. 
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MARKET  CONDITIONS. 

[From  United  States  Consul  Caldwell,  Sun  Jo»C\  Conta  Bica.] 

The  countries  marketing  goods  in  Costa  Rica  are  the  United  States, 
Great  Britain,  Germany,  France,  Spain,  Itaty,  Belgium,  Colombia, 
Panama,  and  the  other  Central  American  States,  etc.  Europe  and  the 
United  States  supply  more  than  90  per  cent  of  all  imports.  A  little 
over  50  per  cent  comes  from  the  United  States. 

Goods  are  sold  largely  by  salesmen,  but  where  business  relations  are 
of  long  standing  orders  are  sometimes  placed  by  mail. 

European  houses  usually  give  credit  of  four,  six,  and,  in  some  cases, 
nine  months,  with  interest  at  6  per  cent.  American  houses  prefer  to 
draw  against  a  bill  of  lading  at  thirty  days,  and  sometimes  at  sight. 
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Another  point  in  favor  of  the  Europeans  is  that  they  assume  the 
expense  of  collection  by  the  banks,  which,  though  a  small  item,  is 
worthy  of  consideration  by  American  firms  desiring  to  enter  this 
market.  Great  attention  is  given  by  the  Europeans  to  the  packing  of 
goods  and  to  the  prompt  filling  of  orders.  A  few  complaints  of 
American  firms  in  regard  to  packing  have  come  to  my  knowledge,  but 
I  think  that  in  Costa  Rica  there  is  not  much  to  complain  of  in  this 
respect  now. 

There  are  no  credit  or  commercial  agencies  here.  Collections  are 
made  through  the  banks,  and  these  sometimes  furnish  information  as 
to  the  standing  of  firms  and  individuals. 

Trade  of  the  United  States  tilth  Costa  Rica  in  1902,  1903,  and  1904.a 


Year. 

Imports. 

Exports. 

1902 

18,220,494 
3,761,523 
3,629,809 

91,405,842 

1903 

1,858,604 

1904 

1,996,369 

a  From  data  of  the  Bureau  of  Statistics,  United  States  Department  of  Commerce  and  Labor. 

CUBA. 

RESUME  OF  TRADE  CONDITIONS,  1899-1903. 

The  Secretary  of  Finance  of  the  Republic  of  Cuba,  in  his  report  on 
the  commerce  of  the  island  from  1899  to  1903,  inclusive,  shows  that  in 
1899  the  value  of  the  imports  was  $66,783,000  gold,  and  the  amount 
about  the  same  in  1900  and  1901.  In  1902  the  amount  fell  to 
$60,585,000,  but  in  1903  there  was  a  revival  in  trade  and  the  value  of 
the  imports  rose  to  $63,464,000. 

A  résumé  of  the  report  as  published  in  "The  Standard,"  of  Buenos 
Ayres,  for  October  23,  1904,  states  that  the  statistics  of  exportation 
testi^  to  the  rapid  progress  of  industry  after  the  conclusion  of  the 
war  of  independence.  The  following  were  the  declared  values  of 
exports  in  the  five  years,  1899-1903:  $45,067,000,  $48,905,000,  $63,- 
278,000,  $64,330,000,  $77,261,000,  in  their  respective  order. 

From  the  proximity  of  Cuba  to  the  United  States  a  large  proportion 
of  its  commerce  is  naturalty  with  that  country,  it  being  shown  that 
the  exports  to  the  United  States  in  1903  amounted  to  $60,089,466  and 
the  imports  from  that  country  $25,703,104.  To  the  other  countries  of 
America  Cuba  sent  in  that  year  $1,743,869  and  received  $8,337,565  in 
merchandise  values. 

In  1903  England  received  from  Cuba  merchandise  worth  $6,590,824 
and  sent  to  it  the  amount  of  $10,799,775.  The  imports  from  Spain 
amounted  to  $9,113,536,  while  the  exports  to  that  country  figured  for 
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only  $1,273,200.  The  other  two  countries  whose  commerce  with  Cuba 
exceeded  $1,000,000  were  Germany,  whose  exports  were  $3,921,956 
and  imports  $5,370,806,  and  France,  whose  exports  and  imports  figured 
for  $3,371,990  and  $1,132,672,  respectively.  The  total  imports  from 
Europe  amounted  to  $29,099,369  against  exports  valued  at  $15,178,874; 
thus  the  balance  of  trade  with  Europe  is  against  Cuba,  with  the  excep- 
tion of  Germany. 

Cuba  depends  upon  foreign  countries  for  all  articles  of  consumption 
except  tobacco,  rum,  f  ruits,  woods  of  various  kinds,  and  tropical  prod- 
ucts. In  1903  the  Republic  imported  cattle  to  the  value  of  $5,355,200 
and  other  live  stock  worth  $460,500;  dried  beef  and  meat  preserves 
(classified in  the  statistics  as  "toros  artículos")  represented  $21,887,- 
000,  the  United  States  supplying  $10,019,800  and  Spain  $3,826,100. 
The  imposition  of  heavy  duties  upon  coffee  imports  caused  a  great 
diminution  in  the  consumption  of  that  article,  and  up  to  1899  about  95 
per  cent  of  the  total  quantity  brought  into  the  country  was  imported 
from  Porto  Rico;  subsequently,  and  up  to  the  present  time,  certain 
grades  are  obtained  from  South  America. 

The  imports  of  machinery,  paper,  coal,  glass,  porcelain,  earthen- 
ware, drugs,  cotton,  and  linen  goods,  shoes  and  hides  have  increased 
largely.  Mineral  oils  are  imported  only  from  the  United  States, 
which  country  also  ranks  first  in  Cuban  imports  of  machinery  and 
coal  (England  second).  The  United  States  leads  in  the  supply  of 
lumber,  hides,  and  skins  (Spain  being  second),  and  in  drugs,  in  which 
France  is  second.  England  is  first  in  cottons  as  well  as  in  linen  and 
woolen  goods.  Spain  is  second  in  cotton,  linen,  and  jute,  and  France 
in  wool.  Germany  occupies  the  first  rank,  the  United  States  second, 
and  Spain  third  as  regards  glass,  porcelain,  and  earthenware,  while 
Spain  is  first  and  the  United  States  second  in  shoes,  paper,  and  manu- 
factures of  paper,  including  printed  matter. 

The  proportions  of  the  total  importations  in  1903  were:  United 
States,  40.5  per  cent;  England,  17;  Spain,  14.3:  Germany,  6.4;  France, 
6.3;  Mexico,  Uruguay,  Venezuela,  and  Colombia,  4.2,  3,  2.1,  and  1.1 
per  cent,  respectively,  the  principal  commodities  furnished  by  the 
countries  of  Latin-America  being  cattle. 

Sugar  and  tobacco  have  hitherto  constituted  the  principal  items  of 
export  from  Cuba,  and  they  represented  87  per  cent  of  the  total  expor- 
tation in  1903,  but  the  proportion  of  other  exports  is  beginning  to 
increase.  In  1903  the  value  of  the  sugar  exported  was  $40,500,000,  of 
which  the  United  States  received  $39,491,863  and  England  $950,267. 
Molasses  figured  for  $1,246,000,  most  of  it  having  been  sent  to  Eng- 
land. Rum  and  other  liquors  represented  only  $222,269,  showing  a 
falling  off  compared  with  previous  years. 

The  value  of  the  tobacco  exported  was  $26,042,000.  including  cigars, 
$12,787,200,  and  cigarettes,  $404,173.     The  United  States  was  the  best 
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consumer  for  leaf  tobacco,  taking  $9,940,406;  Germany  being  next 
with  $1,921,559,  and  Spain  third  with  $709,544.  England,  however, 
ranks  first  as  a  purchaser  of  cigars,  taking  in  1903  $5,197,785  worth, 
followed  by  the  United  States  for  $2,888,111,  France  $444,000,  Spain 
$405,000,  Canada  $370,500,  and  Australia,  Chile,  and  the  Argentine 
Republic  between  $100,000  and  $200,000  each. 

BTJDOBT  FOB   1905. 

The  budget  for  the  fiscal  jTear  1905  has  been  prepared.  It  shows 
total  expenditures  of  $19,138,102  and  receipts  $19,699,650,  leaving  a 
surplus  of  $561,745. 

The  estimated  receipts  are  as  follows:  From  customs,  $17,862,000; 
consular  fees,  $260,000;  communication,  $533,400;  internal  revenue, 
$585,000;  state  dues  from  properties,  $257,250,  and  sundries,  $202,000. 

The  expenditures  arc  stated  thus:  Ministry  of  state  and  justice, 
$473,488;  government,  $6,099,214;  finance,  $2,253,003;  public  instruc- 
tion, $3,901,993;  public  works,  $4,813,854;  agriculture  and  industry, 
$262,347;  judiciary,  $1,265,813,  and  executive,  $68,390. 


MARKET  CONDITIONS. 

[From  United  States  Consul-General  Steinhaxt,  Havana,  Cuba.] 

During  the  3rear  1903  the  imports  into  Cuba  from  the  several 
countries  amounted  to  $67,077,676.  The  countries  marketing  goods 
in  the  island  during  the  years  1902  and  1903  and  the  percentage  mar- 
keted by  each  are  shown  in  the  following  statement: 

Pvrvi'iitaye  of  iwjturt*  into  Cuba  from  the  several  countries  in  1902  and  1903. 


- ^ « 

Country. 

1902. 

1903. 

United  States 

Percent 

41.6 

5.1 

1.7 

.5 

2.0 

4.2 

15.1 

IS.  7 

6.0 

6.1 

2.6 

.4 

Percent 

40.5 

Mexico 

4.2 

U  rui? na  y 

3.0 

Venezuela 

2.1 

Colom  bia 

1.1 

2.6 

17.0 

14.S 

Germany 

6.4 

6.3 

Sweden  and  Norwav 

3.0 

All  other  countries 

J 

100.0 

109.0 

It  may  be  interesting  to  know  that  the  exports  in  1903  amounted  to 
$78,486,409,  United  States  currency. 

Business  in  Cuba  is  conducted  chiefly  by  commission  merchants. 
German  manufacturers  are  represented  by  German  houses  in  Cuba, 
and  one  commission  merchant  is  probably  agent  for  four  or  five 
different  concerns. 
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The  general  terms  of  credit  vary.  It  is  safe  to  say,  however,  that 
credit  is  extended  for  ninety  days  and  sometimes  six  months.  In  the 
dry  goods  business  credit  is  extended  for  twelve  months. 

The  only  credit  agency  known  is  the  R.  G.  Dun  Company,  which 
reports  the  financial  standing  of  individuals,  companies,  and  firms. 

CIENFTJEGOS. 

[From  United  States  Consol  Baehr,  Clenfuegos,  Cubo.] 

Countries  marketing  -goods  in  this  consular  district  are  the  United 
States,  England,  Spain,  France,  Germany,  Holland,  Belgium,  Italy, 
and  Austria.  In  provisions  the  United  States,  Spain,  England,  and 
Germany  are  the  principal  marketers.  In  fine  groceries,  France,  Hol- 
land, and  Belgium  do  the  largest  trade.  In  dry  goods,  England,  Spain, 
France,  the  United  States,  and  Germany,  nearly  in  the  order  in  which 
they  are  named,  do  the  largest  business.  Hardware  is  received  here 
from  many  countries,  but  articles  of  American  manufacture  are,  by 
reason  of  their  practicability,  durability,  and  neatness  of  make,  coming 
much  into  favor,  and  are  no  doubt  destined  to  attain  an  ascendency  over 
all  competitors  in  this  market. 

The  business  of  the  foreign  countries  named  is  conducted  chiefly  by 
traveling  salesmen  or  resident  agents. 

It  is  the  custom  of  many  American  firms  having  an  established  trade 
in  this  consular  district  to  sell  at  thirty  days  from  date  of  invoicing, 
with  2  per  cent  discount.  If  the  collection  is  held  in  account  current, 
a  mutual  interest  of  6  per  cent  is  charged. 

The  custom  usually  observed  bjr  European  houses  doing  business  in 
this  district  is  to  allow  their  tried  and  stable  customers  six  months' 
credit  or  a  discount  of  1  per  cent,  if  they  prefer  to  make  cash  payment. 

It  is  my  understanding  that  both  the  Dun  and  Bradstreet  agencies 
are  represented  here,  though  but  recently.  Formerly  it  was  the  cus- 
tom (and  1  believe  the  method  is  still  employed  by  many  foreign 
exporters  doing  business  here)  to  ascertain  a  merchant's  financial 
standing  through  confidential  correspondence  with  another  merchant, 
with  whom  the  exporter  enjoys  commercial  relations.  I  desire  to  say 
here  that  the  chief  importing  houses  of  Cienf uegos  are  proverbial  for 
their  honorable  dealing  and  strict  fulfillment  of  every  obligation. 

I  presume  it  is  the  policy  of  the  newly  established  agencies  to  report 
the  standing  of  individuals  as  well  as  companies  and  firms,  but  am  not 
definitely  advised  as  to  that. 
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TRADE  WITH  THE  UNITED  STATES. 

[From  data  of  the  Bureau  of  Statistics,  Department  of  Commerce  and  Labor.] 

Reports,  by  articles,  from  the  United  States  to  Cuba  in  the  fiscal  years  ended  June  30, 

1893,  1897,  1901,  1902,  and  1908. 


Articles. 


Agricultural  implements: 

Plows  and  cultivators,  and  parts  of . . 

All  other,  and  parts  of 

Animals: 

Cattie 

Hogs 

Horses 

Mules 

All  other 

Books,  maps,  engravings,  etchings,  and 

other  printed  matter 

Breadstuff»: 

Bread  and  biscuits 

Corn 

Oats 

Wheat  flour 

Allother 

Brooms  and  brushes 

Cars,  carriages,  other  vehicles,  and  parts 
of: 

Cars,  passenger  and  freight— For 
steam  railways 

All  other 

Chemicals,  drugs,  dyes,  and  medicines: 

Acids 

Medicines,  patent  or  proprietary 

All  other 

Coal: 

À  n  thracite 

Bituminous 

Copper,  and  manufactures  of 

Cotton,  manufactures  of: 

Cloths 

All  other 

Fibers,  vegetable,  and  textile  grasse*, 
manufactures  of: 

Cordage  

Allother 

Fish 

Fruits  and  nuts: 

Apples,  green  or  ripe 

Fruits,  preserved 

All  other 

Glass  and  glassware 

Hay 

Instruments  and  apparatus  for  scientilic 

purposes,  etc 

Iron  and  steel,  and  manufactures  of: 

Car  wheels 

Castings,  n.  e.  s 

Cutlery 

Locks,   hinges,  and  other  builders' 

hardware 

Machinery,  n.  e.  s 

Nails  and  spikes- 
Cut 

Wire,  wrought,  horseshoe,  and  all 

other,  including  tacks 

Printing  presses,  and  parts  of 

Rails  for  rail  ways— Steel 

Saws  and  tools 

Scales  and  balances 

Hewing  machines,  and  parts  of 

Steam  engines,  and  parts  of— 

Locomotive 

Stationary 

Boilers  and  parts  of  engines 

Wire 

All  other 

Lamps,  chandeliers,  etc 

Leather,  and  manufactures  of: 

Leather  

Manufactures  of — 

Boots  and  shoes 

Harness  and  saddles 

Allother 


1893. 


$75,178 
55,168 

125 

150 

10,020 

17,725 

1,391 

39,075 

31.650 

582,050 

24,202 

2,821,557 

52, 748 

8,917 


271,571  ' 

316,045  ; 

i 

34,0*5)  : 

33,179  I 

219,363  , 

94,353  ! 
837,218  I 

48,656 


1897. 


I 


75,359 

72, 819 

62 


56,254 

30,224 

170,832 

45,229 
53, 210 
28, 515 
117.870 
54,791 

114,485 

18,073 
61,933 
21,094 

395,964  i 
2,792,050  j 

107,002 

20,581 

7,405 

326,654 

243,544 

62,561 

95,630 

418, 776 
130, 652 
322,284 
321,120 
1,346,606 
51,389 

10,082 

114,943 
22,584 
33,867 


12,029 
1,595 

5,265 


194,180 

219,787 

18,857 

221,251 

9,992 
247,905 

8,565 

564,638 

57,023 

4,902 


9,202 
7,771 

17,348 

48,937 

129,665 

69,929 

562,967 

2,182 

25.008 

42,444 

128,224 


7,247 

8,117 

44,156 

12,121 
19,392 
16,006 
47,603 
49,728 

30,375 

2,782 
1,677 
6,778 

49,386 
55,069 

25,016 

18,456 

351 

14,650 

34.686 

7.781 

3,199 

20,638 
1,189 
85,578 
35,905 
113,037 
10,362 

1,217 

15,195 

16,512 

6,839 


1901. 


$85,273 
20,124 

1,261,027 
190,748 
240,894 
267,064 
120,185 

111,297 

36,484 

817,827 

138,461 

2,080,129 

107,331 

18,199 


351,916 
281,595 

42,414 
203.465 
205,433 

76,080 

928,261 

40,501 

255,675 
130,462 
477,046 


27,229 
16,824 
81,872 

25.974 
16,837 
70.302 
126,278 
44,168 

236,139 

34.551 
51,265 
14,724 

177,877 
842,165 

31,482 

32,957 

2, 752 

237,015 

173,751 

32,389 

95,990 

279,085 

54,697 

240,446 

168,249 

1,331,590 

66,198 

69,084 

840,327 
40,185 
25,333 


1902. 


$44,866 
16,986 

1,441,840 

42,023 

215,816 

163.512 

61,641 

72,850 

26,111 

877,687 

804,972 

2,185,479 

116,788 

13,628 


266,545 
134,740 

48.023 
154,700 
223,806 

74,418 

995,345 

80,221 

214,582 
163,499 
314,204 


18,218 
26,759 
60,461 

23,821 
17,940 
45,501 
120,224 
63,847 

193,041 

14,562 
61,510 
16,352 

209,516 
1,224,318 

84,618 

87,337 

7,552 

426.037 

171,252 

30,493 
102,758 

319,869 

85,708 

183,687 

251,912 

1,147,883 

74,063 

70,582 

502,496 
45,467 
22,088 


1903. 


187,839 
18,417 

1,168,882 

11,013 

106,469 

28,748 

15,037 

62,069 

21,415 
551,218 
87,684 
1,941,690 
•W,  <Sf!£ 
11,832 


4S2.318 
168,583 

52,444 
144,806 
807,921 

78,908 

1,047,733 

15,972 

280,778 
186,192 
139,054 


26,284 
27,159 
89,936 

25.734 
13,006 
43,359 
107,976 
12,069 

151,248 

6,757 
41,200 
22,152 

155,760 
653,656 

51,794 

48,660 
10,706 
25,826 

158,446 
25,942 

131,010 

67,970 

19,937 

153,364 

224,110 

664,646 

41,014 

89,972 

536,803 
30,008 
41,994 
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Exports,  by  articles,  from  the  United  States  to  Cuba  in  the  fiscal  years  ended  June  30, 

1898,  1897,  1901,  1902,  and  1908— Continued. 


Articles. 


Malt  liquors: 

In  bottles 

In  other  coverings 

Marble  and  stone,  and  manufactures  of. . . 
Naval  stores: 

Rosin,  tar,  turpentine,  and  pitch 

Turpentine,  spirits  of 

Oils: 

Mineral- 
Crude  

Refined 

All  other 

Paints,  pigments,  and  colors 

Paper,  and  manufactures  of 

Perfumery  and  cosmetics 

Photographic  materials 

Plated  ware 

Provisions,  comprising  meat  and  dairy 
products: 
Meat  products- 
Beef  products  

Hogproducts— 

¿aeon 

Hams 

Pork,  salted  or  pickled 

Lard 

All  other  meat  products 

Dairy  products— 

Butter 

Cheese 

Milk 

Soap 

Starch 

Stationery 

Tobacco,  manufactures  of 

Vegetables: 

Beans  and  pease 

Potatoes 

All  other 

Wood,  and  manufactures  of: 

Timber 

Lumber- 
Boards,  deals,  planks,  joists,  etc 

Snooks  

Staves  and  headings 

All  other  lumber 

Manufactures  of— 

Furniture  n.  e.  s 

Hogsheads  and  barrels,  empty 

All  other  manufactures 

AU  other  articles 


1898. 


Total  domestic  exports. 
Total  foreign  exports. . . 


Total  exports  of  merchandise 


$32,032 
13,929 
77,003 

16,489 
33,136 


408,310 

111,498 

33,284 

49, 143 

169,895 

26,463 


20,722 


89,460 

666,747 
761,082 

69,276 
4,023,917 

81,966 

49,267 
32,494 
46,347 
8,619 
8,876 
30,740 
61,494 

392,962 

664,153 

81,146 

80,938 

1,096,928 

152,657 

66,680 

89,480 

217,126 

74,202 

154,134 

643,880 


1897. 


23,604,094 
653,604 


$18,082 
9,467 
5,866 

9,398 
18,800 


296,849 

10,067 

6,610 

23,059 

51,300 

o,  BtX) 

19,570 

6,619 


28,360 

574,402 
374, 185 

10,005 
1,255,183 

87,336 

10,475 

11,284 

70,485 

3,067 

8,900 

9,314 

116,679 

276,636 

331,563 

18,766 

18,637 

286,887 

27,454 

8,872 

7,519 

34,288 

4,542 

24,952 

216,183 


7,599,757 
660,019 


24,157,698 


1901. 


$292,380 
16,656 
38,305 

17,281 
47,155 


239,802 

234,793 

66,941 

66,761 

240,004 

2,209 

81,443 

3,618 


261,532 

456.466 
613,980 
683,977 
2,811,696 
376,842 

20,964 

27,801 
406,798 

29,461 
9,522 

41,825 
162,529 

866,690 

209,329 

58,951 

58,306 

799,162 

118,866 

11,668 

51,347 

333,311 

7,317 

159,388 

1,882,392 


24,100,453 
1,864,848 


1902. 


«170, 703 
10,280 
66,817 

23,001 
41,023 


307,215 

216, 616 

63,606 

66,986 

283,125 

8,383 

31,505 

12,876 


329,826 

364,636 

654,590 

485,614 

2,144,229 

1,244,049 

30,526 

19,755 
434,495 

27,585 
2,427 

20,237 
146,834 

281,609 

340, 162 

62,907 

181,572 

931,900 

125,049 

2,858 

178,391 

311,596 

1,462 

172,789 

1,608,647 


8,259,776  25,964,801 


25,012,109 
1,611,391 


1903. 


26,623,500 


«135,112 

1,074 

35,369 

37,076 
39,929 


332,762 

196,476 

68,243 

70,348 

264,966 

6,760 

16,366 

13,060 


42,736 

346,233 

642,696 

264,931 

1,812,639 

1,278,006 

17,681 

9,649 

815,820 

31,281 

2,646 

30,978 

131,622 

183,583 

214.463 

32,171 

47,326 

819,222 

134,662 

6,763 

69,001 

266,206 

2,797 

114,032 

1,622,240 


20,140,182 
1,621,606 


21, 761, 638 


Trade  of  the  united  States  with  Cuba  in  1902,  1903,  and  1904, 


Year. 


1902 
1903 
1904 


Imports. 


$34,694,684 
62,942,790 
76,983,418 


Exports. 


$26,623,600 
21,761,638 
26,908,986 
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ECUADOR. 

FOREIGN  TRADE  IN  1903. 

The  annual  report  of  the  Chamber  of  Commerce  of  Guayaquil  for  the 
year  ending  December  31,  1903,  shows  that  the  trade  of  the  port  was 
much  hampered  throughout  the  greater  part  of  the  year  by  quarantine 
regulations  against  the  bubonic  plague.  The  restrictions  were  in  force 
from  May  until  the  end  of  the  year,  and  were  effective  in  keeping  the 
epidemic  out  of  the  Republic  The  total  value  of  exports  from  Ecuador 
in  1903  was  estimated  at  18,626,354  sucre*,  as  against  18,106,038  tuerez 
in  1902,  and  16,323,156  sucres  in  1901.  Import  valuations  for  the  year 
were  11,069,841  meres,  against  14,442,984  meres  in  1902,  and  15,126,281 
sucres  in  1901,  the  diminution  being  accounted  for  by  the  quarantine. 
Of  the  1903  exports  France  received  to  the  value  of  4,914,944  sucres, 
the  United  States  4,805,445  sucres,  the  United  Kingdom  2,327,812 
suwes,  and  Germany  2,307,646  sucres.  Of  imports  the  United  King- 
dom supplied  3,196,481  sucres,  the  United  States  2,796,537  sucres,  Ger- 
many 2,000,000  sucres,  and  France  1,011,738  sucres. 

Ecuador  produces  about  one-third  of  the  world's  cacao  supply,  the 
total  crop  in  1903  amounting  to  499,213  quintals,  of  which  455,973 
quintals  were  exported  from  the  port  of  Guayaquil.  This  was  a  con- 
siderable decrease  in  production  as  compared  with  the  two  preceding 
years,  when  536,213  and  513,117  quintals  represented  the  output  for 
1902  and  1901,  respectively.  It  is  well  known  that  owing  largely  to 
the  extensive  advertising  of  the  cocoa  manufacturers  the  consumption 
of  this  article  has  greatly  increased  in  recent  years,  and  by  reason  of  a 
reduced  output  an  advance  in  prices  is  a  near  contingency.  The  other 
principal  articles  of  export  from  the  Republic  are  "  tagua"  (ivory  nuts), 
of  which  18,130,077  kilos,  valued  at  1,234,610  sucres,  were  exported 
in  1903;  rubber,  quantity  exported  in  1903,  494,304  kilos,  valued  at 
1,074,061  sucres;  coffee,  2,642,222  kilos,  valued  at  672,868  sucres; 
"Panama"  hats,  valued  at  697,374  sucres,  and  gold  and  bullion  to  the 
value  of  1,410,839  sucres. 

The  gold  standard  has  been  in  use  throughout  the  Republic  for  some 
years,  the  unit  of  currency  being  the  sucre,  which  is  equivalent  to  48.7 
cents  United  States  currency  and  2s.  English,  the  rate  of  exchange 
scarcely  ever  varying.  The  general  welfare  of  the  country  may  be 
estimated  from  the  fact  that  the  deposits  in  the  Guayaquil  banks  have 
risen  to  31,492,000  meres  for  1903  as  compared  with  20,688,000  sucres 
in  1898. 

MESSAGE  OF  PRESIDENT  PLAZA. 

On- August  10th,  1904,  President  Leónidas  Plaza,  G.,  read  an  inter- 
esting message  to  the  National  Congress  assembled  at  Quito.     The 
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message  is  a  full  and  complete  report  made  in  detail  by  the  Chief 
Executive  concerning  the  affairs  of  the  Republic  at  the  present  time 
and  the  acts  of  the  Government  since  the  last  meeting  of  the  Congress, 
covering  a  period  of  about  one  year. 

The  foreign  relations  of  Ecuador  continue  friendly  and  cordial  with 
all  the  world,  and  the  utmost  harmony  and  good  will  prevails  with 
other  nations  in  their  negotiations  with  the  State. 

The  neighboring  Republic  of  Peru  has  appointed  His  Excellency 
Senor  Meliton  F.  Porras  its  Minister  Plenipotentiary  near  the  Gov- 
ernment of  Ecuador.  The  former  able  Minister,  Señor  Don  Mariano 
H.  Cornejo,  signed  the  protocol  or  tentative  treaty  negotiated  by 
Peru  with  the  Minister  of  Foreign  Relations  of  Ecuador.  This  pro- 
tocol has  failed  to  receive  up  to  the  present  time  the  hearty  approval 
of  the  Ecuadorian  people,  due  probably  to  the  fact,  the  President 
states,  that  they  have  as  yet  failed  to  appreciate  it.  The  protocol  will, 
however,  be  considered  by  the  Congress,  and  arguments  will  be  pre- 
sented for  and  against  the  advisability  of  its  ratification.  Congress 
will  be  the  sole  judge  of  its  goodness  and  of  the  desirability  of  its 
adoption  or  rejection. 

The  message  expresses  deep  regret  on  account  of  the  death  of  Señor 
Cándamo,  the  late  lamented  President  of  Peru,  andan  eloquent  tribute 
is  paid  to  his  memory. 

Referring  to  questions  relating  to  the  eastern  territorj^  of  the  Repub* 
lie,  the  President  recommends  the  construction  of  various  highways  to 
connect  that  rich  and  promising  region  with  the  rest  of  nation.  Pre- 
liminary steps  looking  to  this  end  have  already  been  taken,  the  prin- 
cipal one  of  which  was  the  calling  of  a  convention  to  discuss  and  recom- 
mend what  was  proper  to  be  done  for  the  purpose  of  developing  this 
territory.  After  mature  investigation  and  deliberation,  the  convention 
recommended  the  building  of  a  highway  to  Banos.  The  President  is 
in  accord  with  this  recommendation,  and  has  asked  the  Congress  to 
appropriate  the  necessary  funds  for  the  construction  of  the  highway 
referred  to. 

Señor  Don  Carlos  R.  Tobar,  Minister  Plenipotentiary  of  Ecuador, 
near  the  Goveriiment  of  Brazil,  has  been  received  in  Petrópolis  with 
marked  manifestations  of  sympathy  and  good  will  on  the  part  of  the 
Government  and  people  of  the  Republic  of  Brazil. 

Considerable  space  is  devoted  in  the  message  to  the  financial  condi- 
tion of  the  Republic.  Mention  is  made  of  the  fact  that  there  are  two 
banks  of  issue  in  Ecuador,  i.  e. ,  the  Bank  of  Ecuador  and  the  Com- 
mercial and  Agricultural  Bank,  each  having  a  subscribed  capital  of 
$3,000,000.  The  assets  of  these  banks  amounted,  on  December  31, 
1903,  to  $10,668,508.67  and  $13,662,872,  respectively.  The  cash  on 
hand  on  the  same  date  in  the  Bank  of  Ecuador  was  $2,581,225.29, 
while  that  on  hand  in  the  Commercial  and  Agricultural  Bank  was 
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$1,446,911.90.  Bank  notes  were  issued  by  the  first-named  institution 
to  the  amount  of  $3,669,829.60  and  by  the  Commercial  and  Agricul- 
tural Bank  to  the  extent  of  $2,686,200.  The  net  profits  of  the  Bank 
of  Ecuador  in  1903  amounted  to  $2,663,941.61,  while  those  of  the 
Commercial  and  Agricultural  Bank  aggregated  $1,556,304.49.  The 
debt  of  the  Government  to  the  banks  on  December  31,  1903,  was 
$4,220,243.10. 

The  debt  of  the  Republic  of  Ecuador  at  the  time  of  the  reading  of 
the  message  was  as  follows: 

Owing  to  the  banks  up  to  1903,  inclusive $4,220,243.10 

Loans  made  in  1904 800,000.00 

Public  credit  ( amount  acknowledged  to  date ) 228, 401. 04 

Converting  the  foreign  debt  (77,851  condores) 778,510.00 

Issue  of  railway  bonds 9, 567, 035. 01 

Total 15,584,189.15 

CUSTOMS  LAW,  JANT7A&T  1,  1904. 

Money,  weiyhts,  and  measures.— The  monetary  unit  employed  in  the  tariff  is  the  «ucre=100  «vnfcroi 
(4a.  nominal  value)  about  l.s.  lOd.  (real  value).  For  weights  and  measures  Ecuador  has  adopted  the 
metrical  system. 

Note.— In  regard  to  exportation,  see  articles  110  and  112;  as  to  surtaxes  and  other  accessory  or  con- 
sumption taxes,  applicable  on  importation  or  exportation,  see  articles  89, 113  to  116,  and  161. 

Section  I. — Ports  of  the  Republic. 

Article  1.  The  ports  of  the  Republic  of  Ecuador  are  open  to  the 
commerce  of  all  nations. 

Art.  2.  The  ports  of  Guayaquil,  Manta,  Caraquez,  Esmeraldas,  and 
Puerto  Bolivar  are  declared  principal  ports  for  commercial  operations 
and  competent  for  the  importation  of  foreign  goods  and  the  exportation 
of  national  products.  Bailen  i  ta,  Manglar  -alto,  Callo,  Machalilla,  and 
Vargas  Torres  are  declared  secondary  ports  and  open  only  for  expor- 
tation. 

Art.  3.  Inland  customs  offices  shall  be  established  at  Macará  and 
Tulcan.  These  offices  shall  be  intrusted,  both  for  importation  and 
exportation,  with  the  interior  traffic  of  the  neighboring  republics. 

Art.  4.  Guayaquil,  Manta,  Caraquez,  Esmeraldas,  and  Puerto  Boli- 
var are  warehousing  ports  and  the  only  ports  where  the  reshipment 
and  transshipment  of  goods  can  be  effected. 

Art.  5.  Customs  duties  are  levied  on  goods  imported  and  exported. 

Art.  6.  All  foreign  goods  may  be  imported  into  the  Republic  by 
national  or  foreign  vessels,  without  distinction  of  flag. 

Section  II. — Customs  Offices  and  Customs  Employees. 

Arts.  7  to  54.  {Relative  to  the  attributions  of  the  employees  and  the 
organization  of  the  customs  service.) 
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CUSTOMS  TARIFF. 


Import  duties. 


Art.  55.  For  the  collection  of  import  duties,  foreign  goods  imported 
through  the  custom-houses  of  the  Republic  shall  be  divided  into  the 
following  17  classes,  to  wit: 


1.  Articles 

2.  Articles 

3.  Articles 

4.  Articles 

5.  Articles 

6.  Articles 

7.  Articles 

8.  Articles 

9.  Articles 

10.  Articles 

11.  Articles 

12.  Articles 
Í3.  Articles 

14.  Articles 

15.  Articles 

16.  Articles 

17.  Articles 


prohibited, 
free  of  duty. 

subject  to  1  centavo  per  kilogram,  gross  weight, 
subject  to  2  cortaros  per  kilogram,  gross  weight, 
subject  to  3  centavos  per  kilogram,  gross  weight, 
subject  to  5  centavos  per  kilogram,  gross  weight, 
subject  to  10  centavos  per  kilogram,  gross  weight, 
subject  to  15  centavos  per  kilogram,  gross  weight, 
subject  to  25  centavos  per  kilogram,  gross  weight, 
subject  to  50  centavos  per  kilogram,  gross  weight, 
subject  to  1  sucre  per  kilogram,  gross  weight, 
subject  to  1.50  sucre  per  kilogram,  gross  weight, 
subject  to  2  sucres  per  kilogram,  gross  weight, 
subject  to  3  sucres  per  kilogram,  gross  weight, 
subject  to  5  sucres  per  kilogram,  gross  weight, 
subject  to  15  sucres  per  kilogram,  gross  weight, 
subject  to  50  sucres  per  kilogram,  gross  weight. 

FIRST  CLASS. 


Art.  56.  The  following  articles 
prohibited): 

1.  Brandy  of  cane  juice  and  composi- 

tions thereof. 

2.  Absinth. 

3.  Balls,  shells,  grenades,  metallic  car- 

tridges for  guns,  and  other  ammu- 
nition of  war. 

4.  Beverages  and  articles  of  food  con- 

taining poisonous  substances  or 
substances  injurious  to  health. 

5.  Carbines,  rifles,  muskets,  rockets,  reg- 

ulation pistols,  and  other  weapons 
of  war. 

6.  Dynamite  and  other  similar  explo- 

sives. 

7.  Labels  or  trade-marks  relating  to  ar- 

ticles registered  in  the  country, save 
in  case  of  articles  imported  by  the 
manufacturers  or  their  duly  ap- 
pointed agents. 

8.  Kerosene  under  150°. 

9.  Machines  and  apparatus  for  coining 

money. 

10.  Counterfeit  money  of  all  kinds. 

11.  Gunpowder  and  salt. 


belong  to  the  first-class  (articles 

12.  Copper  and  nickel  coins  of  all  kinds, 

other  than  National,  with  the  ex- 
ception of  those  coined  by  order  or 
for  account  of  the  State. 

13.  National  silver  money,   unless   im- 

ported on  account  of  the  Nation, 
subject  to  the  consent  of  the  Coun- 
cil of  State. 

14.  Foreign  silver  money  can  neither  be 

cleared  from  the  custom-house  nor 
put  into  circulation  in  the  country, 
and  it  shall  be  detained  in  the  cus- 
toms warehouses  until  its  reship* 
ment  abroad  under  bond;  no  bond 
shall  be  released  until  return  of  the 
debenture  certificate  issued  for  such 
delay  as  the  customs  may  deem 
necessary.  Should  the  debenture 
certificate  not  be  delivered  up 
within  the  period  allowed,  the 
bond  shall  belong  to  the  State  and 
the  amount  thereof  paid  into  the 
Treasury. 
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The  Government  is  alone  authorized  to  introduce,  for  the  needs  of 
the  State,  ammunition  and  weapons  of  war,  as  well  as  the  other  articles 
enumerated  in  article  56,  with  the  exception  of  those  mentioned  in 
Nos.  1,  4,  7,  8,  9,  and  10,  which,  under  no  pretext,  can  be  imported, 
and  those  mentioned  in  No.  la,  which  can  only  be  imported  in  virtue 
of  a  special  law  voted  by  Congress. 

On  the  importation  of  dynamite,  the  provisions  of  the  law  modify- 
ing the  mining  legislation  must  be  complied  with.  For  this  purpose, 
the  Governor  will,  on  application,  issue  a  certificate  showing  the  quan- 
tity of  explosive  materials  required  by  the  applicant,  and  none  can  be 
imported  except  upon  production  of  such  certificate. 

8BCOND   CLASS. 

Art.  57.  The  following  belong  to  the  second  class  (articles  free  of 

duty): 

1.  Passengers'  baggage  up  to  the  weight  of  100  kilograms  for  each  person,  pro- 
vided that  the  same  arrive  on  the  same  vessel  as  the  passenger.  Duty  shall  be  levied 
on  the  excess  of  baggage. 

By  baggage  is  meant  the  articles  intended  for  the  personal  use  of  travelers,  such 
as  clothing,  boots  and  shoes,  bedding,  harness,  the  arms  and  instruments  necessary 
to  their  profession,  even  if  they  have  not  been  used. 

Ecuadorian  diplomatic  agents,  returning  to  the  country,  may  bring  with  them, 
free  of  duty,  baggage  up  to  the  weight  of  400  kilograms. 

2.  Natural  products  of  Peru,  of  which  commerce  and  importation  into  Ecuador  is 
not  prohibited  when  imported  overland. 

This  exemption  shall  remain  in  force  as  long  as  Ecuadorian  products  enjoy  in  Peru 
the  same  privileged  treatment.  As  soon  as  reciprocity  discontinues,  this  exemption 
shall  also  cease  in  Ecuador. 

Peruvian  salt  is  excepted.  Said  Fait  shall,  on  importation  overland,  be  liable  to  a 
duty  of  1  centavo  per  kilogram. 

3.  Articles  for  the  personal  use  of  public  ministers  or  foreign  diplomatic  agents 
accredited  to  the  Government  of  Ecuador,  provided  reciprocity  be  accorded  by  the 
nations  they  represent 

This  freedom  applies  also  to  additional  duties. 

For  the  purpose  of  enjoying  this  privileged  treatment,  the  foreign  diplomatic 
agents  most  present  to  the  customs  administrator,  or  to  the  commander  of  the  cus- 
toms district,  with  their  passports,  a  written  and  signed  list  indicating  the  number 
of  packages,  their  marks  and  numbers. 

When  the  baggage  has  not  arrived  with  such  agents  they  must  make  application 
to  the  Minister  for  Foreign  Affairs,  specifying  the  articles  they  propose  to  enter  for 
their  personal  use  or  which  are  destined  for  their  own  consumption,  and  request 
that  the  order  for  free  admissioa  be  transmitted  to  the  customs  administrator. 

4.  Articles  imported  on  account  of  the  Government  for  public  use  or  ornamenta- 
tion, subject  to  the  authority  of  the  Minister  of  Finance. 

5.  The  following  articles: 


Fertilizers. 
Animals,  live. 
Plows. 

Commercial    advertisements,    in     loose 
sheets  or  on  cardboard;  block  or  other 


calendars     and     advertising     matter, 
printed,    engraved,    or   lithographed, 
not  intended  for  sale  and  containing 
no  consumable  article. 
Motor  cars  and  bodies  for  the  same. 
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Picks. 

Iron  structural  work  for  houses. 

Fire  extinguishers. 

Mining  drills. 

Small  bars. 

Fire  engines  and  accessories  thereof,  for 
fire  brigades. 

Bottles,  common  empty,  for  liqueurs  and 
aerated  waters  when  not  imported  in 
cases;  bottles  imported  in  cases  or  other 
containers  shall  be  treated  according  to 
tariff  classification  applicable  thereto. 

Vessels,  rigged  or  in  parts,  and  machinery 
therefor  when  for  steamers,  even  when 
such  machinery  is  imported  by  different 
ships. 

Carbide  of  calcium. 

Iron  columns  and  girders. 

Pit  coal,  animal  black,  and  charcoal. 

Writing  books. 

Craft  of  small  tonnage. 

Railway  plant  and  accessories  of  every 
description. 

Fruit,  fresh. 

Gasoline. 

Astronomical  and  geographical  globes. 

Guano. 

Birds'  eggs. 

Printing  presses  and  accessories. 

Fire  bricks. 


Printed  books  and  manuscript,  printed 
or  lithographed  music. 

Gold  coin. 

Samples  of  tissues,  small  articles  of  no 
value,  and  parts  of  articles  which  are 
only  employed  and  sold  per  pair,  pro- 
vided that  the  interested  parties  do  not 
object  to  their  being  rendered  unfit  for 
use. 

Sewing  machines. 
.  Typewriting  machines. 

Machines  for  agriculture  and  generally 
for  all  kinds  of  industries,  also  detached 
pieces  and  spare  parts  for  the  same,  as 
well  as  boilers. 

Gold  in  dust  or  bars. 

Shovels  and  spare  parts  for  plows. 

Wood  for  masts. 

Common  paper  for  journals. 

Plants,  living. 

Silver  in  bars,  uniere  prohibited  by  law. 

Iron  bridges  and  accessories  for  the  same. 

Slates  and  slate  pencils. 

Roofing  slates. 

Saltpeter,  unrefined,  for  fertilizers. 

Life-saving  apparatus. 

Seeds  of  all  kinds  for  sowing. 

Prepared  earth. 

Tiles  and  pipes  of  earthenware. 

Printing  type  and  ink,  of  all  kinds. 


Art.  58.  The  Executive  may,  having  regard  to  the  Budget,  and  with 
the  concurrence  of  the  Council  of  State,  permit  the  duty-free  importa- 
tion of  articles  absolutely  necessary  to  Municipalities  for  lighting  or 
any  other  public  use,  whether  the  work  be  executed  under  contract 
or  directly  by  them. 

Should  the  work  be  confided  to  contractors,  the  latter  must  furnish 
a  bond  to  guarantee  the  payment  of  duties  in  case  the};  should  not 
execute  the  work. 

Art.  59.  Whenever  powder  or  dynamite  for  mining  purposes  is 
imported  the  interested  party  shall  annex  to  his  request  a  declaration 
in  duplicate,  stating  the  name  of  the  place  where  he  wishes  the  goods 
to  be  conveyed,  the  marks,  numbers,  and  kind  of  packages,  in  order 
that  at  the  foot  of  the  permit  granted  by  the  Administrator,  proof  of 
the  delivery  be  appended  by  the  civil  authorities  of  the  mining  district. 

On  the  entry  the  examiner  shall  state  the  weight  of  the  packages, 
and  a  security  in  cash  to  the  satisfaction  of  the  Administrator  shall  be 
exacted  to  guarantee  the  return  of  the  permit  within  a  time  propor- 
tionate to  the  distance. 
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THIRD  CLAS8. 

Art.  60.  The  following  articles  are  comprised  in  the  third  class 
(1  centavo  per  kilogram): 

Un  wrought  timber  for  building  purposes: 
In  beams,  joists,  and  planks,  even- 
planed  and  dovetailed.  (The  duty  on 
such  wood  will  be  assessed,  on  the 
registered  tonnage  of  the  importing 
vessel,  with  the  addition  of  50  percent 
in  the  case  of  iron  vessels  and  40  per 
cent  in  the  case  of  wooden  vessels.) 
In  case  of  doubt,  the  cargo  of  wood 
shall  be  weighed  at  the  owner's  expense. 

Tombs  and  tombstones  exceeding  one 
meter. 

Oxide  of  iron. 

Fine  white  paper,  except  linen,  unruled, 
in  large  sheets  for  printing. 

Fodder. 

Common  artificial  stones  and  tiles. 

Fountains  of  marble,  iron,  or  other 
materials. 

Iron  plates,  ornamented  for  building 
purposes. 

Plowshares. 

Tower  clocks. 

Foundry  clay. 

Carob  beans. 


Paving  stones. 

Bran. 

Garlic. 

Barbed  wire  fencing  and  staples  therefor. 

Amianthus. 

Rice. 

Empty  bottles,  in  cases  of  all  kinds  or 

other  containers. 
Buoys,  iron. 
Jars,  empty. 

Sweet  potatoes  ("ca mote* "). 
Onions. 

Roman  cement. 
Cocoanuts,  fresh  or  dry. 
Hides  of  cattle,  green  or  dried,  but  not 

dressed. 
Demijohns,  empty. 
Straw    envelopes    for  bottles,  imported 

separately. 
"/¿ampo*,99   pickaxes,    sledge   hammers 

(  * '  combos ' '  ),  rakes,  and  w?eedhooks  for 

agricultural  purposes. 
Ordinary  or  varnished  bricks. 
Faïence,  common. 
Hops. 


FOURTH   CLASS. 


Art.  61.  The  following  goods  are  included  in  the  fourth  class  (8 
centavos  per  kilogram): 


Steel  and  lead  in  bars,  rods,  pigs,  flat 

sheets,  plates,  or  scrap. 
Cocoanut  or  palm  oil. 
Mineral  waters. 
Mineral  effervescent  waters,  natural  or 

artificial,  with  or  without  preparation, 

not  otherwise  specified. 
Anchors. 

Water  pumps,  mechanical. 
Lime  for  building  puq>oses. 
Conducts  of  iron,  lead,  or  faïence  (  *  'loza' f  ) . 
Cardboard,  common,  tarred. 
Cardboard  for  bookbinders. 
Carts  and  handcarts. 
Wagons  for  transport. 
Barley. 

Nails  of  metal  of  all  kinds. 
Staves,  unwrought. 


Iron  or  steel  axles  for  wagons,  carts,  and 
handcarts. 

Stearin. 

Iron  in  ingots,  sheets,  plates,  hoop  iron, 
bars  or  rods,  also  angle  and  T  iron. 

Machine  grease. 

Screw  propellers  for  steamers. 

Fresh  vegetables. 

Machetes  for  agricultural  purposes. 

Malt. 

Maize. 

Soups  of  all  kinds,  un  prepare 

Palm-kernel  oil,  and  olein. 

Dyewoods. 

Paper  for  packing  and  wrapping  pur- 
poses and  for  sheathing  vessels,  and 
paper  of  wood  pulp,  not  printed. 

Paraffin. 
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Fish,  salted,  similar  to  kinds  imported 

from  Peru. 
Whetstones. 
Potatoes. 
Filtering  stones. 


Caustic  potash. 

Gas  retorts  of  earthenware. 

Wheels  for  wagons,  carts,  and  handcarts. 

Tallow,  unrendered'. 

Silicate  of  soda  or  of  potash. 


Slabs  or  marble  or  opaque  glass,  for  pav-     Caustic  soda. 

ing.  Wheat. 

Marble  powder. 


FIFTH    CLASS. 


Abt.  62.  The  following  articles  belong  to  the  fifth  class  (3  centavos 
per  kilogram):  ^ 

Tin  plate  in  imperforated  sheets. 

Iron  in  corrugated  sheets  for  roofs  or  par- 
titions, ridging  for  roofs  ("cabaüete- 
ras")  and  gutters. 


Alimentary  pastes. 

Refined  tallow. 

Semolina. 

Zinc,  crude,  or  in  unperforated  sheets. 


Art.  63.  Sugar  shall  pay  on  importation  4  centavos  per  kilogram, 
gross  weight. 


SIXTH   CLASS. 


Art,  64.  The  following  goods 
centavos  per  kilogram): 

Machine  oil. 

Annotto. 

Carbonic  acid. 

Muriatic,  nitric,  and  sulphuric  acid. 

Turpentine  oil. 

Tar. 

Lavender. 

Almonds  in  shells. 

Mortars  of  marble,  faience,  or  composi- 
tion. 

Canary  seed. 

Apparatus  for  the  manufacture  of  aerated 
waters,  except  of  crystal  or  glass. 

Ammoniac,  liquid. 

Alum. 

Hazelnuts. 

Codfish. 

Balustrades  of  cast  iron  for  balconies. 

Baths. 

Barometers. 

Wooden  barrels,  buckets,  casks,  and  tuns, 
empty,  fitted  together  or  not. 

Pitch. 

Bronze,  copper,  tin,  and  brass,  in  unper- 
forated sheets,  rods,  in  crude  state  or  in 
scrap. 

Ship's  compasses. 

Iron  chains  for  ships  and  small  craft. 

Bull.  No.  3—04 13 


are  comprised  in  the  sixth  class  (5 


Packing  cases  of  wood,  in  snooks. 

Safes  and  doors  for  vaults. 

Bells.  .    * 

Pottery,  common. 

Meat,  salted. 

Carriages,  fitted  together  or  not,  and 
detached  parts  thereof. 

Beer  in  receptacles  of  all  kinds. 

Iron  cooking  stoves. 

Sparkling  kola. 

Cocoanuts,  Chilien. 

Crucibles. 

Coarse  hempen  cloth,  for  sacks. 

Skins  of  small  cattle,  not  dressed. 

*  *  Chancacas  '  '  (sugar  refuse) . 

11  Chicha"  of  all  kinds,  except  grape 
"chicha,"  a  kind  of  fermented  bever- 
age). 

"Chuño"  (a  kind  of  meal  prepared  in 
Peru),  tapioca,  and  other  feculae. 

Oilcloth  for  exterior  packing  ("para 
forros"). 

Brooms. 

Shoe  pegs  of  iron  or  wood. 

Statues  of  wood,  marble,  etc.,  exceeding 
one  meter. 

Tow  of  all  kinds. 

Water-closet  apparatus  and  urinals. 
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Water  filters. 

Forges. 

Fruits,    dried,    and    other    unprepared 

comestibles,  not  otherwise  mentioned. 
Cranes. 
Ginger  ale. 
Flour  of  all  kinds. 
Cotton  waste. 
Common  soap,  unscented  and  without 

paper  wrappers. 
Hams,  raw. 

Cordage  of  sisal  and  manila  hemp. 
Kerosene  of  150°  and  above. 
Linseed. 
Faïence,  fine. 
Maizena. 
Lard. 
Nuts. 

Manufactures  of  glass  or*crystal,  common. 
Church  organs. 


Broom  straw. 

Wrapping  paper,  printed,  and  bags  of 
packing  paper. 

Raisins. 

Marble  slabs,  unpolished. 

Oars. 

Sal  ammoniac. 

Sulphate  of  copper. 

Wood  in  planks,  cut  up  for  making  boxes. 

Metal  tacks  and  nails  of  all  kinds  of  leas 
than  one-half  inch  in  length,  with  the 
exception  of  yellow  or  other  ornamen- 
tal nails. 

Fans,  jars,  pots,  and  saucepans  of  earth- 
enware. 

Writing  ink. 

Glass,  in  sheets,  not  silvered. 

Wines  in  general,  except  medicinal  or 
sparkling. 

Anvils  or  vises  for  blacksmiths. 


BBVSNTH  CLA88. 


Art.  65.  The  following  goods  are  included  in  the  seventh  class  (10 
centavos  per  kilogram): 


Almond,  castor,  linseed,  and  olive  oils. 

Whale  oil. 

Peanut  oil. 

Olives  in  receptacles  of  all  kinds. 

Raw  cotton. 

Starch  of  all  kinds. 

Almonds  without  shells. 

Indigo. 

Glass  apparatus  for  manufacturing  aerated 
waters. 

Harmoniums. 

Red  lead. 

Sulphur. 

Prussian  blue. 

Varnish. 

Trunks,  empty,  i.  e.,  not  used  as  recep- 
tacles. When  used  as  receptacles  they 
shall  be  liable  to  the  same  duty  as  the 
goods  they  contain,  provided  this  duty 
be  higher  than  that  payable  on  the 
empty  trunks.  When,  however,  the 
duty  on  such  merchandise  is  less,  the 
merchandise  shall  pay  the  same  duty 
as  the  empty  trunks. 

Bed  pans  ("bideks")  and  their  fittings. 

Billiard  tables  and  accessories  imported 
therewith. 

Iron  or  metal  bedsteads. 

Pottery,  fine. 


Brushes  and  brooms  for  apartments. 

Wax,  raw. 

Pianos,  for  drawing  rooms. 

Marble  slabs  for  furniture  or  inscriptions. 

Hones  for  sharpening  razors. 

Pimento. 

Paints  in  paste,  powder  or  otherwise. 

Twine  of  all  kinds. 

Smoothing  irons. 

Baking  powder  and  yeast. 

Porcelain. 

"Puebla." 

Cheese  of  all  kinds. 

Prunes. 

Alimentary  preserves  not  specially  men- 
tioned. 

Common  glassware,  cut  or  ornamented. 

"Duraderas." 

Pickles. 

Felt,  tarred,  for  sheathing  vessels. 

Fruits  in  their  juice. 

Bellows,  forge. 

Axes. 

Thread,  sack  or  sail. 

Oilcloth  for  floors. 

Musical  instruments  exceeding  one  meter 
in  height 

Sirups,  nonmedicinal. 

Cordage  of  cotton. 
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Wool,  raw. 

Books,  blank. 

Polishing  paper. 

Butter. 

Putty,  painters'. 

Carpenters'  measures. 

Furniture  of  all  kind,  put  together  or  not, 
whatever  be  the  material  of  wliich 
made,  or  with  which  covered. 

Carpenters'  levels. 

Iron  or  steel  kettles. 

Writing  and  other  paper  not  specially 
mentioned. 


Chinese  matting. 
Burgundy  pitch. 
Sacks,  empty. 
Bags  of  fine  paper. 
Prunella  (  " Semyüemos"  ). 
Envelopes,  letter. 

Tailors1  scissors  and  blacksmiths'  or  tin- 
smiths' shears. 
Chalk,  unmanufactured. 
Candles  of  all  kinds. 
Vinegar. 
Gypsum. 


EIGHTH  CLASS. 


Art.  66.  The  following  goods  belong  to  the  eighth  class  (15  centavos 
per  kilogram): 


Steel,  iron  and  brass,  bronze,  copper  and 
tin,  wrought. 

Ordinary  waters,  Florid*,  Kananga,  and 
Divine;  Bay  rum. 

Aniseed. 

Cumin  seed. 

Fine  glassware  of  all  kinds. 

Labels. 

Matches  (if  the  matches  are  imported  in 
wooden  containers  they  shall  be 
allowed  a  rebate  of  25  per  cent  on  the 
duties  and  also  on  the  surtax  of  100 
percent. 

Biscuits. 

Hatchets. 

Tools  of  all  kinds  for  artisans  and  work- 
men; and  handles  for  the  same. 


Tin  plate,  manufactured  or  in  perforated 

sheets. 
Shoemakers'  lasts. 
Stones  with  inscriptions. 
Machetes  except  for  agricultural  purposes. 
Impure  grease. 
Margarine   and     other    substitutes    for 

butter. 
Mustard. 
Origan. 
Lead  shot  and  other    manufactures  of 

lead. 
Hempen  tissues. 
Zinc,   manufactured    or    in    perforated 

sheets. 


NINTH   CLASS. 


Abt.  67.  The  following  goods  are  comprised  in  the  ninth  class  (25 
centavos  per  kilogram): 


Cotton-seed  oil. 

Acetate  of  copper. 

Carpets,  coarse  tissues  (jergón)  or  shag, 
of  cotton,  linen,  or  jute. 

Pillows. 

Aniline,  carmine,  cochineal,  and  purpu- 
rin. 

Telephonic  and  telegraphic  apparatus. 

Chandeliers  and  candelabra  of  metal, 
crystal,  or  other  material  for  any  sys- 
tem of  lighting. 

Undershirts,  drawers,  and  stockings,  of 
cotton  or  linen  (woven  as  on  stocking 
frame). 


Sugar  candy. 

Leather  straps  for  machinery. 

Whalebone  and  steel  busks  for  wearing 
apparel. 

Benzoin. 

Blacking  in  paste  or  liquid. 

Bicycles  or  velocipedes. 

Carbonate  of  lead. 

Cigar  holders  and  pipes  of  wood  or  com- 
mon clay. 

Buttons  (except  gilt  or  silvered,  and  ex- 
clusive of  studs  for  shirts) . 

Barbacoa  pitch. 

Boxes  of  cardboard,  empty  or  not  fitted. 
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Boxee,   mathematical,  for  painting  and 

other  similar  uses,  with  accessories. 
Cane  baskets.  ' 

Cinnamon,  cloves,  aromatic  or  sweet  pep- 
per. 
Carbonate  of  copper. 
Verdigris. 
Writing  pads. 
Brushes,  such  as  clothes,  hair,  and  other 

brashes  not  specially  mentioned. 
Shoemaker's  wax. 
Caskets  of  crystal,  wood,  or  iron. 
Cushions. 
Glue. 

Mattresses. 
Paper  kites. 
Sweetmeats. 
Cords   and    laces    (reatas)   of  cotton  or 

linen. 
Cork  stoppers  of  all  kinds. 
Perambulators. 
Leather  prepared  for  boots  and  shoes 

and  other  articles. 
Champagne. 

Chocolate  in  powder  or  paste. 
Shawls,  plaids,  and  mufflers  of  cotton  or 

linen,   without  admixture  of  silk  or 

wool. 
Cotton  elastics. 

Shotguns,  common,  not  breech-loading. 
Mirrors,  framed. 
Opium  extract. 
Invoices  and  other  documents  printed, 

engraved,  or  lithographed. 
Fruits  preserved  in  spirits. 
Hooks  and  buckles  for  trousers. 
Gelatins. 
Gum  arabic. 
Thread,  cotton  or  linen,  for  sewing  or 

weaving. 
Table  covers  of  oilcloth. 
Musical  instruments,  less  than  1  meter  in 

height. 
Sirups,  medicinal. 
Toys. 

Sealing  wax. 
Engravings,  framed. 
Lead  pencils  for  officers  and  carpenters. 
Lanterns,  etc. 

Glass,  silvered,  for  mirrors. 
Watch  glasses, 
v  Cocks,  wooden,  for  casks. 
Valises  and  portmanteaus. 


Frames  for  portraits. 

Wicks  for  lamps. 

Wicks  for  tinder  boxes. 

Medicines  and  drugB  of  all  kinds. 

Small  fancy  or  parlor  tables. 

Microscopes. 

Moldings  of  wood,  gilt,  Bilvered  or  not, 
made  into  frames  or  not. 

Nutmegs. 

Articles  of  aluminum  of  all  kinds,  unless 
specially  mentioned  and  classed  in  the 
tariff  as  liable  to  a  higher  duty. 

Scarfs  of  cotton  or  linen  without  admix- 
ture of  wool  or  silk. 

Cotton  handkerchiefs. 

Straw  or  cane  for  matting. 

Gilt  or  silvered  paper. 

Sensitized  paper  for  photography. 

Canvas  paper,  perforated. 

Paper  or  writing  cases. 

Pastilles  of  gum  .or  other  medicinal  sab- 
stances. 

Combe,  also  ornamental,  other  than  of 
ivory  or  tortoise  shell.  When  with 
gilt  or  silvered  ornaments  or  imitation 
precious  stones,  they  shall  be  dutiable 
as  imitation  jewelry. 

Portable  pianos. 

Pencil  and  paint  brushes. 

Pisco  (white  grape  spirit). 

Feather  dusters. 

Penholder  and  pen  cases. 

Rosaries. 

Tomato  and  other  sauces  of  all  kinds. 

Cards,  plain  and  not  printed,  and  enve- 
lopes for  such  cards. 

Tea, 

Telescopes. 

Scissors,  not  specified. 

Ink  for  marking  linen. 

Ink  for  seals. 

Inkstands. 

Tissues  of  all  kinds  of  cotton,  not  specially 
mentioned. 

All  articles  not  comprised  in  one  of  the 
seventeen  classes  provided  for  in  article 
55  shall  pay  25  centavos  per  kilogram 

►  gross  weight  and  be  deemed  included 
in  this  class. 

Vases  (varas)  of  wood  or  horn. 

Sparkling  wines. 

Vinegar  except  wine  vinegar. 

Herba  maté,  Paraguayan. 
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TENTH   CLASS. 


Art.  68.  The  following  goods 
centavos  per  kilogram): 

Paper  or  straw  fans,  common. 

Acetic  acid. 

Accordéons  and  concertinas. 

Pins. 

Needles. 

Bodkins. 

Wire,  covered,  also  leaves,  bads,  pistils, 
and  like  accessories,  for  the  manufac- 
ture of  artificial  flowers  of  paper,  tissue, 
or  other  materials. 

Alcohol  of  a  higher  strength  than  25° 
Cartier.  • 

Brandy,  bitters,  also  liqueurs  of  all  kinds 
(if  such  articles  are  imported  in  cases 
they  shall  be  allowed  a  rebate  of  45 
per  cent  on  the  duties  and  also  on  the 
surtax  of  100  per  cent). 

Harness. 

Knitted  articles  of  wool,  such  as  shirts, 
jerseys,  drawers,  stockings,  etc. 

Manufactures  of  tin  plate,  brass,  or  zinc. 

Tassels  of  cotton,  linen,  or  wool,  without 
admixture  of  silk. 

Boots  or  goloshes,  rubber. 

Mother-of-pearl  buttons. 

Muzzles. 

Musical  boxes. 

Cartridges,  loaded  or  empty,  for  nonpro- 
hibited  firearms. 

Tooth  and  nail  brushes. 

Cravats  of  cotton. 

Beads  of  faïence,  metal  or  glass. 

Thimbles. 

Elastics,  boot,  of  wool  or  silk. 

Spurs. 

Flowerpots. 

Bits. 

Caps  for  firearms. 

Leather  bags  (guarnieles). 


are  included  in  the  tenth  class  (50 


Woolen  yarn  for  embroidery  or  the  loom. 

Ornamental  vases  (jarrones). 

Cages. 

Flower  stands. 

Playing  cards. 

Razors  and  penknives. 

Handkerchiefs  of  linen  or  wool. 

Umbrellas,  sunshades,  and  parasols,  fin- 
ished or  not,  not  combined  with  silk. 

Perfumery  of  all  kinds,  toilet  oils  of  every 
description,  cosmetics,  soaps,  scents, 
dentifrice  and  toilet  powders,  pomades, 
etc.,  except  ordinary  Florida,  Eananga, 
or  Divine  waters  and  bay  rum. 

Aquariums  of  earthenware,  clay,  porce- 
lain, or  crystal,  whether  plain,  enam- 
eled, gilt,  or  ornamented  with  any 
other  material. 

Steel  pens. 

Mantel  and  wall  clocks. 

Spur  rowels. 

Christening  or  congratulation  cards, 
printed  or  lithographed,  and  generally 
all  cards  except  plain  blank  cards. 

Galloons  or  trimmings  of  cotton. 

Corkscrews. 

Woolen  articles  of  ail  kinds,  with  or  with- 
out woof,  not  combined  with  silk,  ex- 
cept sewn  wearing  apparel,  which  is 
especially  classed  at  the  rate  of  1  sucre 
per  kilogram. 

Articles,  made  up,  sewn,  of  cotton,  such 
as  shirts,  night  shirts,  collars  and  cuffs, 
trousers,  dresses,  overcoats,  waistcoats, 
etc.,  with  the  exception  df  knitted  arti- 
cles, which  are  specially  classed  at  the 
rate  of  25  centavos  per  kilogram,  and  of 
articles  lined  with  silk,  which  are  liable 
to  a  duty  of  $1.50. 


ELEVENTH   CLASS. 


Art.  69.  The  following  goods  belong  to  the  eleventh  class  (1  sucre 
per  kilogram): 


Albums. 

Imitation  jewelry  of  whatever  material. 

Spectacles  and  eyeglasses,  of  all  kinds,  also 
their  cases,  even  when  imported  sep- 
arately. 

Boots  and  shoes  of  all  kinds  other  than 
of  rubber. 


Portfolios,  cigar  cases,  and  purses,  com- 
mon. 

Woolen  cassimere  and  cloth,  even  con- 
taining a  weft  of  silk. 

Coral,  crude  or  manufactured. 

Cravats,  woolen. 

Corsets. 
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Articles  of  white  metal. 

Articles  of  all  kinds  of  metal,  gilt  or  sil- 
vered. 

Umbrellas,  sunshades,  and  parasols,  fin- 
ished or  not,  combined  with  silk. 

Passementerie,  trimmings,  bead  orna- 
ments, also  fringes  oí  cotton,  linen,  or 
wool,  without  admixture  of  silk. 

Watches,  except  of  gold  or  sil  ver. 

Straw  hats  and  straw  shapes  for  hats. 

Tobacco,  raw. 

Lace  or  guipure  of  cotton,  linen,  or  wool 

Tissues  of  cotton,  linen,  or  wool,  with 
stripes,  flowers,  or  embroidery,  or  with 
ornaments  of  silk  or  metallic  threads. 

Bands,  embroidered,  of  cotton,  linen,  or 
wool. 

Wearing  apparel  of  sewn  linen,  such  as 
day  and  night  shirts  and  chemise», 
collars,  cufia,  etc,  with  the  exception 
of  knitted  articles  paying  60  centaro* 
per  kilogram  and  silk-lined  articles 
dutiable  at  $2  per  kilogram. 


Rockets  and  fireworks. 

Single  straps,  saddles,  and  all  other  har- 
ness maker's  wares. 

Sewing  cases  and  other  like  articles  of 
wood  or  covered  with  plush,  silk,  or 
leather. 

Curtains  of  lace  or  guipure  of  cotton, 
linen,  or  wool. 

Crape  without  silk. 

Lace  of  cotton,  linen,  or  wool. 

Shotguns,  breech-loading,  and  revolvers. 

Stereoscopes  and  magic  lanterns,  also 
views  for  the  same. 

Statues  less  than  1  meter  high,  and  in 
general  any  ornaments  for  drawing- 
rooms,  whether  of  clay,  earthenware, 
terra  cotta,  porcelain,  crystal,  or  metal. 

Bonnets,  caps,  and  toques,  untrimmed. 

Hammocks  of  all  kinds  not  combined 
with  silk. 

Gold  or  silver  leaf  for  gilders. 

Games  of  all  kinds  not  specially  men- 
tioned. 

Engravings  on  paper,  unframed. 

Printed  books,  bound  in  tortoise  shell, 
mother-of-pearl,  ivory,  or  their*imita- 
tions  or  inlaid  in  any  manner. 


TWELFTH  CLASS. 

Art.  70.  The  following  good*  are  comprised  in  the  twelfth  class 
(1  Hucre  50  centavos  per  kilogram): 

Epaulettes. 

Cigar-holder  and  pipe  cases,  even  when 

imported  separately. 
Whips. 

Curtain  poles  or  brackets  of  any  material 
Gold  or  silver  leaf  for  gilders. 
Picture  or  photograph  frames  exceeding 

60  centimeters  in  width. 
Sewing  or  embroidering  silk,  on  bobbins. 
Hats  of  felt,  wool,  cloth,  or  silk  plush, 

and  opera  hats. 
Clothing  of  wool,  made  up  and  sewn;  if 

lined  with  silk,  it  shall  pay  the  special 

rate  of  2  meres  per  kilogram. 


Made-up  ornaments,  other  than  of  silk, 
for  wearing  apparel,  boots  and  shoes, 
etc.,  and  hat  Bhapes. 

Curtain  loops. 

Walking  sticks. 

Cigar-holders  or  pipes  (other  than  the 
common  kinds  of  clay  or  wood). 

Bullions,  lamellas  and  spangles. 

Hair,  human,  natural  or  false. 

Articles  of  tortoise-shell. 

Roman  nails. 

Wreaths  and  other  funeral  articles. 

Strings  for  musical  instruments,  includ- 
ing wire  for  piano  strings. 
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THIRTEENTH  CLASS. 


Abt.  71.  The  following  goods  are  included  in  the  thirteenth  class 
(2  miares  per  kilogram): 


Ermine. 

Boas  of  feathers  or  other  materials. 

Portfolios,  cigar  cases  and  purses,  fine. 

Essence  of  aniseed. 

Swords  and  sabers. 

Artificial  flowers. 

Bonnets,  caps,  and  toques,  trimmed. 

Gold,  rolled,  for  dentists. 

Tinsel. 


Feathers  for  hats. 

Ladies  or  children's  hats,  bonnets,  etc., 

trimmed. 
Clothing  of  cotton,  wool,  or  linen,  with 

stripes,  flowers,  or  embroidery  of  silk 

pr  metallic  threads. 
Clothing  of  cotton,  linen,  or  wool,  even 

without   stripes   of   silk    or   metallic 

threads,  if  lined  with  silk. 


FOURTEENTH  CLASS. 


Art.  72.  The  following  goods  belong  to  the  fourteenth  class  (3 
sucres  per  kilogram): 


Fans  other  than  of  cardboard,  common 

paper,  or  straw. 
Silk  cravats. 
Jewelry  cases. 
Gloves,  silk  or  skin. 
Masks. 
Opium. 


Tobacco,  manufactured. 

Braces  containing  a  slight  proportion  of 

silk. 
All  articles  of  silk,   pure  or  with  weft, 

except   silk    on    bobbins    and    sewn 

clothing. 


FIFTEENTH  CLASS. 


Art.  73.  The  following  goods  are  dutiable  under  class  15  (5  sucres 
per  kilogram): 


Made-up  ornaments  of  silk  or  any  other 

material  for  wearing  apparel. 
Silver  watches. 


Silver  plate. 
Clothing  of  silk,  sewn. 


SIXTEENTH   CLASS. 


Art.  74.  The  following  goods  are  ranged  under  the  sixteenth  class 
(15  sucres  per  kilogram)  : 


Fine  jewelry;  gold  watches. 


SEVENTEENTH  CLASS. 


Abt.  75.  Precious  stones  set  or  unset  are  dutiable  under  class  17 
(50  sucres  per  kilogram). 

Abt.  76.  The  Executive  is  authorized  to  make  such  modifications  as 
are  compatible  with  the  interests  of  the  country  and  the  treasury  to 
the  duties  levied  on  Colombian  goods,  imported  by  land,  until  the 
reestablishment  of  free  trade  which  formerly  existed  between  Ecuador 
and  Colombia. 


880   INTERNATIONAL  BUREAU  OF  THE  AMERICAN  BEPUBLIC8. 

Art.  77.  For  articles  composed  of  different  materials  the  duty  shall 
be  based  on  the  chief  component  material  it  being  understood  that 
the  principal  component  is  that  which  enters  more  largely  than  50  per 
cent  in  the  manufacture  of  an  article  and  which  determines  its  kind 
or,  as  to  tissues,  that  which  covers  the  surface. 

Art.  78.  Agricultural  and  industrial  machines,  their  detached  pieces 
and  spare  parts,  as  well  as  boilers,  specified  in  the  second  class,  shall 
be  comprised  therein,  even  when  imported  on  different  vessels,  pro- 
vided that  from  the  consular  invoice  it  appears  that  the  machines  were 
shipped  complete,  and  that  the  detached  parts  are  intended  to  com- 
plete the  machines. 

Art.  79.  If  a  same  package  contains  articles  of  various  kinds  or 
goods  nondeclared  or  dutiable  at  a  higher  rate  and  if  in  the  applica- 
tion for  clearance  the  various  kinds  of  goods  have  not  been  clearly 
designated,  the  whole  shall  be  dutiable  at  the  rate  of  the  highest 
taxed  goods. 

Art.  80.  When  the  contents  of  a  package  entirely  disagee  with  the 
manifest  and  declaration,  double  duty  shall  be  levied  if  the  goods  are 
subject  to  higher  duties  than  are  leviable  upon  the  articles  declared, 
but  whenever  the  contents  of  a  package  are  liable  to  a  less  rate  than 
is  chargeable  upon  the  goods  declared  in  the  manifest,  duty  will  be 
collected  according  to  the  declaration  made  at  the  customs.  Goods 
differing  only  by  denomination  will  not  be  considered  as  of  another 
kind,  provided  that  the  quality  thereof  has  been  specified  and  that  the 
goods  correspond  to  the  assessment  proposed. 

Art.  81.  All  national  products  once  having  left  the  country  shall 
for  the  purposes  of  the  tariff  be  considered  as  foreign,  and  on  reim- 
portation liable  to  the  duties  leviable  thereon  under  the  tariff. 

Art.  82.  Any  parcel  of  goods  robbed  or  not  produced  to  tfre  cus- 
toms shall  be  dutiable  according  to  contents  or  weight  shown  in  the 
consular  invoice. 

Art.  83.  For  any  excess  of  10  per  cent  or  upward  detected  between 
the  real  weight  of  the  goods  and  the  weight  entered  in  the  consular 
invoices,  manifests,  or  customs  declarations,  the  importer  shall  be 
liable  to  a  fine  equal  to  100  per  cent  of  the  duties  leviable.  In  case  of 
less  difference,  duty  will  be  charged  on  the  weight  entered  in  the  con- 
sular invoice. 

The  fine  of  double  amount  of  duty  incurred  in  such  cases  as  are  pro- 
vided in  this  law  shall  only  affect  the  duty  proper,  exclusive  of 
surtaxes. 

Art.  8é.  When  a  package  contains  articles  comprised  in  various 
classes,  the  importer  shall  specify  the  net  weight  of  every  article;  the 
difference  between  the  net  weight  of  the  goods  and  the  total  or  gross 
weight  of  the  package  shall  be  divided  pro  rata  between  the  goods  of 
the  various  classes  according  to  the  volume  of  each. 
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Art.  85.  In  the  four  following  cases  goods  which,  for  reasons  inde- 
pendently of  the  will  of  the  importer,  can  not  be  cleared  for  consump- 
tion shall  be  exempt  from  import  duty: 

(1)  Perishable  goods  which  at  the  time  of  examination  are  iouna 
damaged  and  the  destruction  of  which  is  ordered  for  reasons  of  public 
health. 

(2)  Articles  not  packed  in  bales,  packages,  or  cases,  i.  e.,  not  pro- 
tected with  a  wrapper  preventing  their  immediate  inspection,  and  which 
at  the  time  of  landing  are  found  broken  and  unfit  for  use,  and  conse- 
quently have  lost  all  commercial  value,  such  as  jars,  pots,  demijohns, 
and  all  other  similar  articles. 

(3)  Demijohns  which  at  the  time  of  shipment  contained  liquids,  and 
which  on  landing  from  the  transporting  vessel  are  found  broken  and 
empty. 

(4)  Barrels,  pipes,  tubs,  etc.,  which,  by  sea  accident,  are  found 
empty,  having  lost  the  liquid  or  goods  contained  therein.  It  is  under- 
stood, however,  that  these  receptacles  shall  be  classed  as  empty  casks 
or  barrels  when  fit  to  be  used  as  such. 

Art.  86.  The  Ecuadorian  consuls  at  the  port  of  shipment  are  to 
legalize  the  shipping  bills  or  general  manifests  and  invoices  submitted  * 
to  them  by  shippers.  These  documents  shall  be  drawn  up  in  Spanish 
and  presented  in  quadruplicate  copies,  one  of  which  shall  be  remitted 
to  the  shipper,  another  addressed  to  the  Customs  Administrator  at  the 
place  of  destination  of  consignment,  the  third  transmitted  to  the 
Ministry  of  Finance,  and  the  last  shall  be  filed  in  the  archives  of  the 
consulate. 

Consular  invoices  must  be  filled  up  according  to  Form  No  9.     They 
must  state  the  kind  of  the  packages  (such  as  bales,  cases,  barrels,  etc.), 
the  weight  of  each  package  separately  as  well  as  the  class  of  goods  con- 
tained therein,  and  the  latter  can  not  be  designated  under  general  > 
terms  as  woolens,  cottons,  iron,  etc.,  but  must  be  specifically  described. 

In  default  of  an  Ecuadorian  consul  the  legalization  shall  be  made 
by  a  consul  of  a  friendly  nation,  and.  in  default  of  such  consular  agent, 
by  the  local  authorities. 

Consuls,  under  penalty  of  dismissal,  shall  not  legalize  manifests  and 
invoices  destined  to  ports  not  open  to  importation  nor  those  presented 
after  the  departure  of  the  vessel  or  goods  to  which  such  documents 
relate.  They  are  bound  to  affix  textually  the  same  form  of  visa  to  all 
copies  of  every  manifest  and  invoice,  without  being  entitled  to  exact 
for  such  formality  fees  other  than  those  established  in  the  following 
Article  87. 

Should  the  Minister  of  Finance  or  customs  adminstrators  request  a 
copy  of  the  manifest  or  invoice,  the  consuls  are  required  to  transmit 
to  them  a  certified  copy  according  to  that  preserved  by  them  in  their 
archives. 
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Art.  87.  For  the  legalization  of  consular  invoices  the  Ecuadorian 
consuls  shall  charge  in  revenue  stamps  the  consular  fees  at  the  follow- 
ing rates: 

In  the  case  of  invoices  of — 

$200  or  less,  one-fifth  of  a  condor $2 

from  |201  to  $500,  one-half  of  a  condor 5 

from  $601  to  $1,000,  1  condor 10 

$1,001  and  above,  per  $100  or  fraction  of  $100,  one-tenth  of  a  condor 1 

In  respect  to  manifests,  the  consular  fees  shall  be  at  the  rate  of  20 
per  cent  of  the  charges  payable  for  the  legalization  of  consular 
invoices. 

The  Minister  of  Finance  is  authorized  to  cause  to  be  lithographed 
the  special  stamps  referred  to  in  this  article  to  an  amount  of  $1,000,000. 
and  to  require  a  proportional  security  from  the  consuls  charged  with 
the  sale  thereof. 

The  Minister  of  Finance  will  apply  the  proceeds  of  the  consular 
fees  which  are  to  appear*  in  the  budget  receipts  to  such  purposes  a* 
aro  by  law  assigned. 

Beyond  the  fees  provided  for  in  this  article,  consuls  have  no  power 
to  charge  others  on  any  account  whatever,  nor  can  they  compel  ship- 
ping agents  to  purchase  forms. 

Should  they  contravene  this  injunction  they  shall  be  liable,  besides 
immediate  dismissal,  to  the  penalties  provided  by  law. 

Art.  88.  Customs  administrators  detecting  that  the  real  value  of 
goods  set  out  in  a  consular  invoice  is  clearly  in  excess  of  the  value 
declared  for  the  goods  shall  report  the  matter,  without  delay,  to  the 
Board  of  Customs;  the  latter  will  hold  an  inquiry,  and  if,  after  hearing 
the  explanation  of  the  interested  party,  the  fact  is  found  to  be  exact 
the  importer  shall  be  condemned  to  pay  five  times  the  amount  of  the 
consular  legalization  fees  which  he  attempted  to  defraud  by  false 
declaration. 

The  text  of  the  foregoing  paragraph  shall  be  notified  to  the  shippers 
by  means  of  a  notice  to  be  suspended  in  the  most  conspicuous  place  of 
the  consular  offices. 

If  at  the  time  of  legalization  of  an  invoice  consuls  notice  a  material 
difference  between  the  actual  value  and  the  value  declared,  they  will 
point  it  out  to  the  shipper;  and  if  the  latter  maintains  his  declaration, 
the  consuls  will  nevertheless  legalize  the  invoice,  but  by  the  first  mail 
shall  report  the  case  to  the  customs  administrator  in  whose  district 
is  situated  the  port  to  which  the  shipment  is  consigned. 

Art.  89.  The  customs  shall,  on  the  import  duties  leviable,  collect 
the  following  surtaxes,  proceeds  of  which  shall  be  applied  as  follows: 

1.  Forty  percent  for  the  payment  of  interest  on  and  redemption  of 
the  bonds  of  the  Southern  Railway. 
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2.  Ten  per  cent  for  the  payment  of  the  external  debt,  now  con- 
verted into  the  internal  debt. 

3.  Two  per  cent  for  water  and  other  conduct  works  at  Guayaquil. 

4.  Five  per  cent  for  the  consolidation  of  the  municipal  debt  of 
Guayaquil. 

5.  Twenty  per  cent  for  the  benevolent  or  educational  establishments 
and  societies  {pa/rticipes). 

6.  Six  per  cent  for  wharfage  dues. 

7.  Four  per  cent  for  the  building  of  a  custom-house  at  Guayaquil. 

8.  Ten  per  cent  for  the  benefit  of  the  clergy  and  for  the  purposes 
of  public  worship,  according  to  decree  of  October  24,  1899. 

9.  Three  per  cent  for  the  sanitary  station. 

Art.  90.  Customs  administrators  as  well  as  the  collector  of  cus- 
toms at  Guayaquil,  can  not  remit  to  any  authority  or  fiscal  employee 
the  amount  of  surtaxes  referred  to  in  the  preceding  article.  They 
are  bound  to  pay  over  said  receipts  to  such  persons,  establishments,  or 
companies  to  whom  the  same  are  to  be  attributed  in  virtue  of  special 
laws  or  decrees;  and  special  collectors  shall  not  apply  funds  received 
by  them  to  any  destination  other  than  is  prescribed  in  the  foregoing 
article,  even  though  other  laws  may  have  assigned  such  funds  to  a 
different  purpose. 

Customs  administrators  and  the  collector  of  customs  at  Guayaquil 
who  violate  the  provisions  of  the  preceding  paragraph  shall  be  pecun- 
iarily responsible,  without  prejudice  to  tne  penalties  incurred  by 
them  according  to  common  law. 

The  same  penalty  will  be  incurred  by  the  customs  administrators, 
and  also  the  collector  of  customs  at  Guayaquil,  in  case  they  failed  to 
pay  over  direct  to  the  representatives  of  charitable  or  educational 
establishments  and  societies  protected  by  the  constitution  the  quota 
to  which  they  are  entitled  out  of  the  20  per  cent  allotted  to  them 
under  the  budget  law. 

Art.  91.  Goods  imported  through  the  land  custom-house  at  Tulcan 
shall  be  liable  to  a  surtax  of  50  per  cent  on  the  amount  of  import 
duties.  This  surtax  shall  not  be  applicable  to  the  products  of  the  soil 
and  industry  of  Colombia,  which  shall  be  treated  conformably  to  the 
terms  of  Article  76  of  the  present  law. 

Section  III. — Formalities  to  be  Observed  por  the  Clearance  of 

Imported  Goods. 

Art.  92.  Every  importer  of  goods  shall,  within  a  peremptory  period 
of  six  working  days  after  the  arrival  of  the  vessel  in  the  port,  furnish 
partial  manifests  in  triplicate,  describing  the  packages  according  to 
kind  (cases,  bales,  trunks,  sacks,  casks,  barrels,  tubs,  etc.),  and  not  in 
general  terms.     They  shall  likewise  state  marks  and  numbers,  the 
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place  whence  proceeding,  the  contente  in  quantities  per  dozen  or  gross, 
pair,  yard,  quintal,  etc.,  the  gross  weight  of  every  package,  if  of  dif- 
fère» nt  weights,  and  the  value.  Should  the  manifests  not  comply  with 
the  above  conditions,  and  should  the  prescriptions  established  in  the 
Form  No.  1  not  be  observed,  the  manifests  shall  be  refused. 

Under  article  45  the  manifests  must  state  the  withdrawal  of  the 
goods  according  as  their  clearance  is  requested;  in  filling  up  these  doc- 
uments the  interested  parties  must  leave  a  space  of  a  few  lines  between 
one  article  and  another  or  one  category  and  another  which  they  pro- 
pose to  clear,  such  space  being  deemed  necessary  to  make  entry  of  the 
clearance,  unless  they  propose  to  request  at  one  time  the  clearance  of 
the  whole  category,  in  which  case  they  need  only  leave  a  blank  of  one 
line. 

The  importer  neglecting  the  formality  prescribed  by  the  first  para- 
graph of  this  article  shall,  according  to  the  importance  of  the  manifest, 
be  subject  to  a  penalty  of  from  $10  to  $100,  pronounced  by  the  admin- 
istrator. 

The  customs  administrator  must,  however,  grant  an  equitable  delay. 
when  the  importer  or  consignee  declares  under  oath  that  he  has  not 
received  the  consular  invoice,  or  if  this  document  has  not  reached  the 
customs. 

The  importer  can  in  all  cases  avoid  the  penalty  by  abandoning  the 
goods  within  six  days  granted  to  him  for  production  of  the  partial 
manifest. 

The  partial  manifests  must  be  accompanied  by  the  bills  of  lading 
establishing  the  ownership  of  the  cargo;  or,  in  default  of  these  docu- 
uments,  by  the  certificate  of  the  consignee  of  the  vessel. 

Art.  93.  The  consular  invoices  addressed  by  consuls  to  the  customs 
administrator  at  the  port  of  destination  must  be  the  same  as  those 
annexed  to  the  partial  manifest.  When,  owing  to  any  circumstance 
whatsoever,  the  consular  invoices  have  not  reached  the  customs  the 
administrator  shall  exact  from  the  importer  the  copy  which  he  ought 
to  have  received  and  annex  it  to  the  register  kept  for  this  purpose, 
but  he  will,  nevertheless,  request  from  the  consul  the  lost  invoice  or 
an  attested  copy  thereof. 

Should  the  invoice  not  have  been  received  by  the  importer  either, 
the  administrator  shall  exact  a  bond  in  double  the  duties  to  guarantee 
the  presentation  of  this  document  within  ninety  days,  for  vessels 
arriving  from  Europe  or  North  America,  and  sixty  days  for  those 
proceeding  from  South  America.  At  the  expiration  of  such  periods 
the  bonds  shall  be  forfeited  to  the  treasury.  The  same  penalty  will  be 
incurred  by  an  importer  who  failed  to  apply  for  an  extension  of  the 
time  allowed  for  production  of  the  consular  invoice  and  did  not  pre- 
sent same  within  the  period  determined  by  this  article,  to  be  reckoned 
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from  the  date  of  the  ship's  arrival;  but  if  said  document  is  produced 
before  the  expiration  of  such  term,  the  fine  incurred  for  failure  to 
produce  the  manifest  in  due  time  will  alone  be  applied. 

Should  the  interested  party  desire  to  clear  the  goods  in  the  mean- 
time, he  shall  be  authorized  to  do  so,  provided  that  the  duties  be  paid 
and  the  above-mentioned  bond  given  to  guarantee  the  payment  of 
double  the  duties.  In  case  the  invoice  is  not  furnished  in  due  time, 
the  amount  of  the  bond  is  forfeited  to  the  treasury,  as  above  prescribed. 

The  lost  invoice  may  also  be  replaced  by  a  legalized  copy  furnished 
by  the  minister  of  finance. 

Goods  cleared  without  consular  invoices  must  be  verified  by  two 
examiners  who  shall  sign  the  request. 

Art.  94.  One  copy  of  the  partial  manifest  shall  be  annexed  to  the 
register  in  which  the  general  manifest  is  to  be  entered,  another*  copy 
shall  be  remitted  to  the  warehouse  keeper  and  the  third  to  the 
Controller. 

Art.  95.  The  interested  party  can  only  demand  the  clearance  or 
reshipment  of  all  or  part  of  the  packages  entered  in  the  general  mani- 
fest until  after  having  presented  a  partial  manifest  for  the  same. 

The  contents  of  a  package  must  be  cleared  at  one  time  and  never  in 
fractions,  and  no  portion  of  the  cargo  can  be  reshipped  if  the  cleared 
portion  is  not  found  to  agree  with  the  application  and  partial  manifest. 

The  requests  must,  to  avoid  being  rejected,  contain  the  same  details 
as  those  exacted  for  partial  manifests,  and  Form  No.  3  must  always  be 
complied  with. 

No  request  shall  be  entertained  for  clearance  of  such  a  number  of 
packages  as  would  be  difficult  to  set  forth  in  the  space  left  in  the  par- 
tial manifest. 

Art.  96.  The  requests  for  clearance  must  be  in  quintuple  copies. 
On  the  first  copy  the  Administrator  will  give  the  order  for  clearance, 
the  Examiner  shall  enter  therein  the  nature  and  weight  of  the  goods, 
including  package,  and  the  Controller  shall  enter  the  amount  of  duties, 
in  such  manner  that  this  document  shall  serve  as  a  voucher  for  the 
entry  in  the  journal  of  Customs  receipts. 

Two  of  the  five  copies  must  be  presented  legalized,  and  one  of  these 
two  shall  be  preserved  in  the  archives. 

Art.  97.  On  the  second  copy  of  the  request  the  Examiner  shall 
inscribe  the  nature  of  the  goods,  the  weight  of  the  packages,  and  file  the 
same  in  the  archives;  on  the  third  the  Controller  shall  state  the  weight 
and  nature  of  the  goods  and  the  amount  of  duties,  and  file  the  same  in 
the  archives;  on  the  fourth,  destined  to  the  archives  of  the  warehouse 
keeper,  must  be  legibly  and  indelibly  inscribed  in  the  margin,  the  pack- 
ages which  the  Examiner  has  received  for  inspection  and  weighing. 

This  copy  the  Examiner  must  sign  and  add  the  date  of  placing  in 
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the  custody  of  the  warehouse  keeper,  and  the  interested  party  will 
affix  thereon  his  receipt  for  the  goods  delivered  to  him  by  the  ware- 
house keeper. 

On  the  fifth  copy  the  amount  of  duties  shall  be  copied  and  delivered 
to  the  merchant  for  his  examination  and  for  payment  of  the  duties 
within  six  days,  conformably  to  paragraph  3  of  article  39.  The  mer- 
chant should,  after  effecting  payment,  preserve  this  document  as  the 
Customs  receipt  is  inscribed  thereon. 

Errors  of  figures  resulting  from  weighing  or  calculation  of  duty 
must  be  corrected  immediately.  Should  this  not  be  done  the  amount 
of  these  errors  may  be  claimed  at  any  time  with  an  annual  interest  of 
9  per  cent,  either  in  favor  or  to  the  prejudice  of  the  merchant. 

The  Controller  shall  collect  the  amount  due  to  the  Treasury  as  soon 
as  the  errors  are  detected,  and  the  sums  so  taken  shall  be  entered  in 
the  receipts. 

Art.  98.  Samples,  small  orders  or  commissions,  new  articles  intended 
for  personal  use  whoever  be  the  owner  or  consignee,  with  the  excep- 
tion of  foreign  Diplomatic  Agents,  shall  not  be  exempt  from  duty. 

Art.  99.  Sales  effected  on  board  vessels  shall  not  exempt  the  goods 
from  payment  of  duty  nor  from  the  clearance  formalities. 

Retail  sales  on  board  are  prohibited  under  penalty  of  immediate 
confiscation. 

Art.  100.  For  the  transfer  of  goods  or  packages  to  order  the  pur- 
chaser or  indorser  shall  be  subject  to  the  same  obligations,  time  limits, 
and  penalties  as  the  principal  importer. 

Transfers  of  goods  may  be  effected  for  the  whole  or  part  of  a 
manifest. 

It  is  not  necessary  in  cases  of  transfers  that  the  request  be  signed  by 
the  principal  importer  and  the  purchaser  or  indorser;  the  signature  of 
tho  latter  is  sufficient. 

These  transfers  can  be  effected  even  after  the  partial  manifest  ha* 
been  presented. 

Goods  not  imported  to  order  can  likewise  be  transferred,  but  in  such 
case  the  request  must  be  signed  both  by  the  vendor  and  purchaser  or 
by  the  indorser  and  indorsee,  and  the  second  of  them  in  either  case 
will  be  subject  to  the  same  obligations,  time  limits,  and  penalties  as  the 
first. 

Goods,  partial  manifest  for  which  has  already  been  deposited,  can 
also  be  transferred  at  the  customs  and  remain  on  deposit  on  transferee's 
account.  For  this  purpose  the  consignee  will  make  an  application  on 
Form  11,  upon  which  the  Administrator  will  order  entry  thereof  in 
the  respective  register,  unless  there  should  exist  legal  reasons  for  dis- 
allowing the  application,  as,  for  instance,  in  the  case  of  indebtedness 
to  the  Fiscal,  etc.,  whereupon  copy  of  the  decision  shall  be  handed  to 
the  applicant.     The  transferee  will  state  in  his  application  that  he 


ECUADOR.  887 

accepts  the  transfer  and  agrees  to  be  substituted  in  the  claims  and  lia- 
bilities of  transferrer. 

Art.  101.  When,  at  the  moment  of  remitting  the  packages,  it  is 
ascertained  that  articles  are  missing  or  have  been  damaged,  mention 
of  this  fact  shall  be  made  in  the  receipt  and  notice  shall  be  given  to 
the  Administrator,  the  controller,  and  interested  party  to  enable  them 
to  commence  proceedings  against  transgressors;  provided  always  that 
Treasury  can  not  avoid  responsibilities  incurred  through  damage  to 
or  loss  of  the  goods. 

Art.  102.  The  sixth  day  after  receiving  the  account  of  customs  duty 
to  be  paid  the  merchant  must  remit  the  sum  to  the  administrator  or 
collector  if  he  does  not  wish  to  be  exposed  to  coercitivo  measures. 

Art.  103.  A  guaranty  can  not  be  accepted  from  an  agent  for  the 
responsibility  of  his  principal,  nor  from  a  member  on  behalf  of  any 
firm  or  company  in  which  he  is  interested,  and,  reciprocally,  the  bond 
of  a  company  for  one  of  its  members. 

Art.  104.  Debtors  in  arrear  in  the  payment  of  duties  can  make  no 
further  request  for  customs  clearance  nor  proceed  to  reship  or  trans- 
fer any  goods  until  they  have  paid  their  indebtedness,  without  preju- 
dice to  the  interest  of  12  per  cent  per  annum  up  to  the  date  of  final 
payment. 

Art.  105.  After  giving  receipt  for  customs-cleared  goods  no  claim 
for  damaged  or  missing  goods  shall  be  admitted. 

Art.  106.  Complaints  of  merchants  relating  to  the  classification  of 
goods  under  the  tariff  shall  be  determined  by  the  customs  adminis- 
trator, verbally  and  summarily,  after  taking  the  opinion  of  the  exam- 
iners and  of -the  interested  party,  the  latter  always  being  entitled  to 
have  recourse  to  a  customs  jury  should  he  be  dissatisfied  with  the 
decision  of  the  administrator. 

Art.  107.  The  decisions  which  the  customs  administrator  is  compe- 
tent to  give  may  be  amended  or  canceled  by  the  customs  jury  when 
the  fact  seems  indisputable  and  conforms  to  good  faith. 

Art.  108.  The  jury  shall  meet  at  least  once  every  week. 

The  treasurer  shall  fix  the  days  of  meeting  and  convoke  the  other 
members. 

Art.  109.  The  decisions  of  the  customs  administrators  relative  to 
administrative  and  nonpenal  affairs  can  only  be  reversed  by  the 
Executive. 

Export  duties. 

Art.  110.  The  export  duties  shall  be  in  accordance  with  the  follow- 
ing tariff: 

Pucres.  Sucres. 


Cocoa kilog.-  0.03e 

Coffee, do 00$ 

Caoutchouc. do 15 


Hides kilog..  0.01 

Tobacco do 02 

Corozo  nuts do 00t 
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The  foregoing  tariff  includes  all  such  charges  as  are  levied  on  the 
goods  therein  enumerated,  as  provided  in  the  customs  law  dated  June 
3,  1897. 

All  other  national  products  and  articles  may  be  exported  duty  free, 
subject  only  to  paying  one-half  centavo  per  kilogram  in  pursuance  of 
article  115.  This  last-mentioned  tax  shall,  however,  not  apply  to 
corozo  nuts,  whole  or  split  sugar  cane  ("  cana  rolliza  y  picada"\  man- 
grove bark,  hats,  cotton,  orchilla,  sarsaparilla,  and  sole  leather. 

Art.  111.  The  exportation  of  straw  known  under  the  names  of 
"  toquilla"  and  "mocora"  is  prohibited. 

Art.  112.  Export  duties  shall  be  collected  in  all  ports  of  the 
Republic.  With  regard  to  the  tax  of  a  half  centavo  referred  to  in 
article  115  the  proceeds  thereof  shall  be  applied,  viz,  at  Port  Bolivar 
to  railways  works;  at  Manta  and  Bahia  to  a  potable  water  supply;  at 
Guayaquil  to  the  municipality,  who  will  deal  with  it  after  meeting 
the  liabilities  incumbent  upon  them  under  decrees  dated  November  7, 
1896,  and  October  12, 1898;  at  Esmeraldas,  Macará,  and  Tulcan  to  the 
respective  municipalities  of  these  places. 

OTHER  TAXES  •  COLLECTED  BY  THE  CUSTOMS. 

Art.  113.  Building  wood,  unwrought,  of  foreign  origin,  imported 
in  pieces,  beams,  and  planks,  even  planed  and  dovetailed,  shall  be 
liable  to  one-half  centavo  per  kilogram  for  the  benefit  of  "Vicente 
Rocafuerte"  College. 

Art.  114.  On  importation,  20  centavos  per  quintal  shall  be  collected 
on  sugar  of  foreign  origin  and  2  per  cent  on  foreign  liqueurs,  with  the 
exception  of  wines. 

The  proceeds  of  the  above  taxes  shall,  every  fortnight,  be  paid 
direct  by  the  Collector  of  Customs  at  Guayaquil  to  the  Treasurer  of 
the  "  Vicente  Rocafuerte"  College  and  to  the  Treasurer  of  the  Charity 
Committee  of  that  city,  respectively. 

Art.  115.  In  virtue  of  the  Decrees  laws  of  October  3,  1894,  No- 
vember 7,  1896,  and  October  12,  1898,  the  undermentioned  taxes  shall 
be  collected  for  the  building  of  railways  and  on  behalf  of  the  Munici- 
pal Funds  inclusive  of  the  expropriation  expenses  incumbent  upon  the 
Municipality  of  Guayaquil,  viz: 

For  the  payment  of  interest  and  redemption  bonds  of  the  Southern 
Railway,  20  centavos  per  100  kilograms  gross  weight  on  the  handling 
of  packages  and  articles  imported  or  exported,  save  on  the  exporta- 
tion of  the  following  articles:  Corozo  nuts,  pitch,  hides,  whole  or 
split  sugar  cane  ("cañas  picadas  rollizas"),  provisions,  chircoal,  cas- 
carilla, fruits,  wood  of  all  kinds,  plants,  fibers  for  cordage  making 
("cabuyas"),  and  tamarinds. 

For  municipal  funds  there  shall  be  collected  one-half  centavo  per 
kilogram,  which  receipts  are  to  go  to  Municipalities  for  the  purpose 
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of  being  applied  as  stated  in  article  112,  save  in  the  case  of  the  follow- 
ing products  which  are  excepted:  Corozo  nuts,  pitch,  hides,  provisions, 
charcoal,  cascarilla,  fruits,  wood  of  all  kinds,  plants,  fibers  for  cordage 
making  (cabuyas)]  whole  or  split  sugar  cane;  hats,  orchilla,  shavings 
(raspaduras),  sarsaparilla,  and  sole  leather. 

Moreover  there  shall  be  collected  on  account  of  expropriation 
expenses,  pursuant  to  the  decrees  aforesaid,  a  surtax  at  the  rate  of  30 
centavos  per  kilogram  gross  weight  upon  the  import  duties  on  matches. 

There  shall  be  levied,  in  all  the  custom-houses  of  the  Republic,  for 
the  purchase  of  war  material,  the  following  surtaxes:  Fifty  per  cent 
of  the  export  duties  on  goods  other  than  coffee  and  vegetable  ivory; 
100  per  cent  on  the  handling  of  packages,  and  100  per  cent  on  the 
warehouse  charges. 

Art.  116.  Conformably  to  articles  4  and  5  of  the  Decree  of  the  Pres- 
ident of  the  Republic,  dated  February  18,  1896,  the  following  con- 
sumption taxes  shall  be  levied  by  the  Customs: 

Sucres. 

Beer,  foreign kilog.  gross. .    0. 05 

Champagne  and  sparkling  wines do 25 

Gin,  cognac,  bitters,  foreign  brandy  "mistelas"  "amers"  geneva,  whisky, 

and  other  spirituous  liquors kilog.  gross. .       .  15 

Pisco do 15 

Wines,  foreign do 05 

Ginger  ale,  lemonade,  and  similar  beverages do 05 

Arts.  117  to  120.  (Relative  to  formalities  to  be  observed  on  expor- 
tation.) 

Arts.  121  to  134.  (Relative  to  the  coasting  and  river  trade.) 

Arts.  135  to  137.  (Relative  to  the  Customs  Service.) 

Arts.  138  to  141.  (Relative  to  the  entry  and  clearance  of  vessels.) 

Arts.  142  to  155.  (Relative  to  transshipment,  shipment,  and  reship- 
ment  of  goods.) 

Section  IX. — Port  Dues. 

Art.  156.  Every  vessel  entering  ports  of  the  Republic  shall  pay  a 
due  of  5  centavos  per  ton  burden  for  every  light  or  light-house  estab- 
lished at  the  port  of  entrance  of  such  vessel. 

Art.  157.  Such  due  shall  not  apply  to  national  or  foreign  men-of- 
war,  whalers,  and  damaged  vessels  provided  they  do  not  land  goods  of 
any  description. 

Art.  158.  No  vessel  exceeding  30  tons  burden  can  enter  or  leave  the 
Guayaquil  River  without  a  pilot  and,  in  case  of  contravention  to  this 
rule,  the  vessel  shall,  nevertheless,  be  subject  to  pilot  dues  as  far  as 
Puna  Island. 

This  provision  does  not  apply  to  national  vessels,  these  only  being 
required  to  pay  pilot  dues  when  they  asked  a  pilot. 
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Art.  159.  The  pilot  due»  shall  be  levied  according  to  the  draft  of 
the  vessels,  computed  in  English  feet,  to  wit: 

From  Puna  to  Guayaquil,  $2.50  per  foot. 

This  due  is  the  same  for  entry  and  clearance. 

National  men-of-war  are  exempt  from  this  due,  and  pilots  are 
required  to  render  them  service  free  of  charge. 

Art.  160.  The  Director  of  Public  Health  at  Guayaquil  shall  receive, 
as  an  emolument,  $5  for  every  national  or  foreign  vessel  proceeding 
from  a  foreign  port,  and  $2  for  every  crew  roll.  All  vessels  of  30  tons 
burden  and  less,  and  national  ships  carrying  on  the  coasting  trade  of 
the  Republic  are  exempt  from  this  due. 

The  following  taxes  shall  be  levied  by  the  Customs  of  the  Republic 
for  the  upkeep  of  the  sanitary  station  at  Guayaquil:  A  surtax  of  100 
per  cent  on  the  consumption  duty  on  foreign  beverages,  except  beer; 
a  surtax  of  3  per  cent  on  the  import  duties  referred  to  in  article  89  of 
the  present  Decree,  and  $1  per  ton  (weight  or  measure)  on  imported 
goods. 

Section  X. — Warehouse  Chaboes. 

Art.  161.  On  all  goods  imported  in  the  Republic  there  shall  be 
levied  2  centavos  per  cubic  foot. 

On  lead,  iron,  and  other  metals  there  shall  be  paid  5  centavos  per  50 
kilograms. 

These  warehouse  charges  shall  be  payable  every  thirty  days  or  frac- 
tion thereof,  and  any  such  period  begun  shall  be  deemed  a  complete 
one. 

Art.  162.  On  the  clearance  or  reshipment  of  packages  the  charges 
for  the  entire  time  of  storage  shall  be  collected. 

In  the  case  of  goods  reshipped  there  shall  be  levied  in  addition  a  duty 
of  50  centavos  per  100  kilograms  gross  weight. 

Art.  163.  One  year  after  storage  of  a  package  in  the  customs  ware- 
house the  interested  party  shall  be  bound  to  reship  the  same  or  request 
clearance  thereof. 

At  the  expiration  of  such  period  the  Administrator  shall,  after  noti- 
fying the  depositor,  authorize  the  sale  of  the  goods  by  public  auction 
according  to  law,  and  from  the  proceeds  the  Customs  will  retain  the 
duties.     The  balance,  if  any,  shall  be  remitted  to  the  interested  party. 

Art.  164.  Should  the  proceeds  of  the  sale  of  the  goods  by  public 
auction  in  compliance  with  the  preceding  article,  not  be  sufficient  to 
pay  the  duties  due  to  the  Treasury,  the  merchant  shall  only  be  required 
to  pay  the  warehouse  and  wharfage  charges. 

Art.  165.  During  the  time  mentioned  in  article  163,  a  merchant 
may  abandon  to  the  Customs  such  goods  as  he  does  not  wish  to  import 
He  will  notify  the  Administrator  to  this  effect,  who  will  immediately 
cause  the  goods  to  be  sold  by  public  auction  subject  to  the  legal  for- 
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malities,  but  interested  part}'  must  pay  the  warehouse  and  wharfage 
charges. 

Art.  166.  Goods  referred  to  in  section  3  of  article  16  and  which  can 
only  be  cleared  on  the  wharf  (provided  an  application  for  clearance 
be  made  within  eight  days  from  arrival  of  the  vessel),  as  well  as  those 
not  having  entered  customs  warehouses,  such  as  cargoes  of  coal  or 
wood,  shall  be  exempt  from  the  payment  of  warehouse  charges. 

Art.  167.  Combustible  or  inflammable  materials  shall  be  cleared 
immediately  on  their  arrival  in  port,  except  at  Guayaquil,  where  thcjr 
shall  be  deposited  in  the  iron  vault  if  the  owner  does  not  request  their 
immediate  clearance.  Goods  subject  to  decomposition  or  deteriora- 
tion must  be  cleared  through  the  customs  within  thirty  days  at  the 
utmost.  Inflammable  materials  shall  be  labeled  as  such  in  Spanish. 
Consignees  are  responsible  for  damage  occasioned  by  packages  con- 
taining inflammable  matter,  but  not  labeled  as  aforesaid.  The  follow- 
ing are  considered  as  inflammable  goods: 


Oil  in  wooden  receptacles. 

Acids. 

Florida  water. 

Brandy  in  casks  or  jars. 

Turpentine  oil. 

Camphor. 

Alcohol. 

Tar. 

Sulphur. 

Pitch. 

Dynamite. 


Ether. 

Matches. 

Fireworks. 

Percussion  caps. 

Gasoline. 

Kerosene. 

Paraffin. 

Petroleum. 

Gunpowder. 

Gun  cotton. 

Saltpetre. 


The  following  are  considered  as  goods  subject  to  decomposition. or 
deterioration: 


Olives  in  wooden  receptacles. 

Garlic. 

Lavender. 

Almonds  in  sacks. 

Starch. 

Aniseed. 

Canary-seed. 

Sugar  in  sacks. 

Sweet  potatoes. 

Cloves. 

Comestibles,  not  prepared. 

Cumin  seed. 

Preserves. 

Hides,  green. 

Sugar,  raw  (chancacas). 

Chocolate. 

Manioc  (chuño). 

Alimentary  pastes. 

Fruits,  dried. 

Dried  fruits  in  wooden  receptacles. 


Biscuits  in  wooden  receptacles. 
Flour. 

Eggs. 

Hams. 

Vegetables,  fresh. 

Linseed. 

Lard. 

Pulse  and  cereals. 

Nuts. 

Fruits,  drained  (argona). 

Potatoes. 

Raisins. 

Fish,  salted,  according  to  receptacle. 

Cheese. 

Saltpeter,  unrefined. 

Tallow,  not  rendered. 

Tamarinds. 

Carob-  beans. 

Wine,  in  casks. 
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Art.  168.  If  such  goods  as  aforesaid  are  not  withdrawn  within 
thirty  days,  computed  from  the  date  of  arrival  of  importing  vessel, 
any  damage  or  waste  sustained  by  the  goods  shall  not  be  taken  into 
consideration,  but,  for  duty  purposes,  same  shall  be  deemed  to  be  in 
a  good  condition. 

Section  X. — Wharfage  Dues, 

Art.  169.  Wharfage  dues  shall  be  collected  conformably  to  the  fol- 
lowing tariff: 

1.  All  vessels  landing  goods  shall  pay  50  centavos  per  ton  (weight  or 
measure); 

2.  On  goods  dutiable  according  to  this  law,  there  shall  be  levied  a 
surtax  of  6  per  cent  of  the  amount  of  import  duties; 

3.  Goods  admitted  duty  free  under  article  57,  except  articles  men- 
tioned in  paragraphs  3  and  4  thereof,  shall  be  subject  to  the  following 
wharfage  dues: 

Luggage,  fruits,  vegetables,  comestibles,  and  all  other  goods  im- 
ported on  deck  without  being  mentioned  on  the  bill  of  lading  and 
exempt  from  import  duties  shall  pay: 

Centavos. 

Trunks,  cases,  bales,  etc.,  measuring  from  1  to  5  cubic  feet 10 

The  same,  measuring  more  than  5  and  up  to  12  cubic  feet 20 

The  same,  larger 30 

Sacks,  whatever  be  the  contents,  per  46  kilograms 5 

4.  The  under-mentioned  goods  shall,  if  landed  on  the  wharf,  be 
liable  to  5  centavos  per  cubic  foot  and  to  2i  centavos  if  landed  other- 
wise. 

Vessels  rigged  or  in  detached  parts  and  their  machinery;  iron  bridges 
and  accessories  for  the  same;  craft  of  small  tonnage;  guano;  railways 
of  all  kinds  and  accessories  for  the  same;  saltpeter,  unrefined;  masts 
for  ships;  machines,  spare  parts  for  machines  and  boilers;  mechani- 
cal driers  ("  tendales"),  and  articles  comprised  in  section  5  of  article  57. 

5.  Coal  shall  be  liable  to  50  centavos  per  ton  when  not  landed  on  the 
wharves,  and  in  contrary  cases  to  ten  times  that  due. 

6.  Wood  shall  pay  3  per  cent  on  the  duties  applicable  thereto. 

7.  Goods  reshipped  shall  pay  5  centavos  per  cubic  foot  or  10  centavos 
per  46  kilograms. 

8.  The  same  duty  shall  be  levied  on  articles  classed  in  section  2  of 
article  57. 

9.  The  consignee  or  owner  of  a  cargo  is  required  to  pay  2  sucres 
per  ton  weight  or  capacity  as  porterage.  This  tax  is  levied  by  the 
contractor  intrusted  with  the  conveyance  of  goods  for  the  payment  of 
porters. 

Art.  170.  All  vessels  shall,  unless  prevented  by  their  draft,  be 
required  to  discharge  their  cargoes  on  the  wharf;  vessels  having  a 
complete  cargo  of  coal,  wood,  pipes  and  conduits,  or  of  other  similar 
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goods  the  discharge  on  the  wharf  of  which  would  be  expensive  or 
prejudicial  may,  however,  discharge  at  the  place  most  convenient  to 
the  interested  party,  provided  that  previous  permission  be  obtained 
from  the  customs  administrator. 

Art.  171.  The  customs  warehouse  keepers  shall  take  delivery  of  the 
cargo  on  the  wharf. 

Art.  172.  The  Executive  is  intrusted  to  establish,  as  occasion 
requires  and  in  the  interests  of  the  Treasury,  such  regulations  as  it 
may  deem  expedient  concerning  the  service  of  the  wharf. 

Section  XII. — Nationalization  Dues. 

Art.  173.  National  or  nationalized  vessels  shall,  for  their  clearance 
bills,  pay  the  following  dues: 

For  a  tonnage  of  from —  Sucres. 

10  to  20  tons 1 

21  to  50  tone 2 

51  to  100  tons 5 

101  to  200  tons 10 

201  to  300  tons 15 

301  tons  and  above 20 

Ships  of  less  tonnage,  river  steamers,  boats,  and  lighters  used  for 
the  service  of  the  port  shall  not  be  subject  to  nationalization  dues, 
and  the  necessary  documents  shall  be  delivered  to  them  gratuitously 
on  legal  stamped  paper. 

Art.  174.  Clearance  bills  or  nationalization  certificates  for  vessels 
of  51  tons  and  upward  shall  be  issued  by  the  Executive  and  visaed  by 
the  Minister  for  Foreign  Affairs,  and  those  for  vessels  of  smaller  ton- 
nage by  the  Governor  of  the  Province  and  his  secretary. 

Art.  175.  Certificates  of  nationalization  of  vessels  shall  be  valid  for 
two  years.  In  case  the  vessel  becomes  the  property  of  another  owner, 
this  document  shall  still  be  valid  during  a  period  of  two  years. 

•  Section  XIII. — General  Dispositions. 

Art.  176.  (Relative  to  obligations  imposed  upon  vessels,  boats,  and 
warehouse  keepers  on  landing  of  goods.) 

Art.  177.  Articles  are  allowed  to  be  imported  through  the  post,  on 
compliance  with  the  provisions  contained  in  the  Universal  Postal  Con- 
vention, as  to  maximum  weight,  volume,  and  content  of  each  parcel. 
An  examiner  will  assess  the  duty  leviable  and  the  addressee  shall  pay 
such  duty  to  the  postmaster.  This  sort  of  clearance  requires  no  other 
formality  beyond  the  verbal  request  of  the  person  concerned,  and  the 
receipt  to  be  issued  to  him  by  the  postmaster.  Such  receipt  shall  be 
taken  from  a  counterfoil  book,  and  the  amounts  collected  paid  into 
the  Treasury  fortnightly.  The  Executive  will  adopt  necessary  meas- 
ures for  the  protection  of  the  exchequer. 
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Art.  178.  The  cargo,  on  being  transported  from  shipboard  to  the 
wharf,  shall  be  confided  to  the  supervision  of  a  guard,  who  shall 
accompany  each  lighter  to  the  wharf.  The  goods  shall  thereupon  he 
placed  under  the  control  of  the  Customs  service  and  of  the  Director  of 
the  wharf,  who  will  be  required  to  give  the  corresponding  discharge. 

Art.  179.  Owners  and  brokers  of  lighters,  barges,  and  other  craft 
of  small  tonnage,  proceeding  from  Tumbes,  Sechura,  and  other  ports 
of  the  northern  coast  of  Peru,  shall  not  be  required  to  furnish  mani- 
fests and  invoices,  provided  that  they  do  not  transport  manufactured 
goods. 

Art.  180.  Goods  arriving  in  ports  of  the  Republic  and  unaccom- 
panied by  Consular  invoices  shall  be  detained  in  the  Customs  warehouse 
until  production  of  such  documents,  but  so  soon  as  the  detailed  mani- 
fest is  presented  and  the  request  for  clearance  made  the  goods  shall  he 
delivered  to  the  importer,  after  all  the  packages  have  been  previously 
opened  and  examined,  and  subject  to  a  bond,  deemed  sufficient  by  the 
Administrator,  being  furnished  to  guarantee  the  payment  of  the  estab- 
lished duties  and  surtaxes,  in  case,  on  arrival  of  the  invoice  or  copy 
thereof,  the  declaration  should  not  tally  therewith. 

Art.  181.  Invoices  of  goods  imported  for  or  addressed  to  the  Gov- 
ernment as  well  as  postal  parcels  shall  be  exempt  from  the  Consular 
visé  fee. 

Art.  182.  To  facilitate  Customs  operations  and  in  case  of  doubt  as 
to  the  interpretation  of  Customs  formalities  the  Executive,  after  taking 
the  advice  of  the  Council  of  State,  is  authorized  to  decide  thereon. 

Art.  183.  Should,  in  default  of  invoices  or  if  the  contents  of  the 
packages  be  unknown,  it  be  impossible  for  the  merchant  to  draw  up 
the  detailed  manifest  of  the  goods,  he  may,  within  six  working  days 
from  the  vessel's  arrival,  request  the  Administrator  to  cause  the  invoice 
to  be  established  by  the  Controller  and  one  Examiner,  on  payment  of 
a  fee  of  from  5  to  100  sticres^  which  the  Administrator  shall  allow  to 
them  according  to  the  importance  of  the  supplementary  work  fur- 
nished. Such  invoice  shall  be  attached  to  the  application  for  clearance, 
and  the  Administrator  must  cause  the  goods  to  be  verified  by  an  officer 
other  than  the  Examiner  who  assisted  in  drawing  up  the  invoice. 

Art.  184.  With  the  view  of  protecting  the  interests  of  the  Treasury, 
all  necessary  formalities  relative  to  import  and  export  documents  may 
be  imposed  on  commerce. 

The  Consular  invoices  addressed  to  the  competent  Ministry  must  be 
transmitted  monthlv  to  the  "  Tribunal  de  Cuentas"  for  examination. 

Section  XIV. — Temporary  Dispositions. 

Art.  185.  The  Executive  is  empowered  to  regulate  imports  and 
exports  through  the  frontier  custom-house  of  Macará. 

Art.  186.  The  Executive  is  authorized,  in  concurrence  with  Council 
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of  State,  to  increase  up  to  50  per  cent  the  Customs  duties  fixed  in  the 
present  tariff  on  importation  of  products  of  the  soil  and  industry  of 
such  countries  as,  not  having  signed  a  Commercial  Treaty  with 
Ecuador,  should  apply  their  maximum  tariff  to  products  of  the  soil 
and  industry  of  the  Republic. 

Art.  187.  The  Executive  may,  in  concurrence  with  the  Council  of 
State,  reduce  the  import  duties  leviable  on  sugar,  alimentary  pastes 
and  flour,  when  the  trade  in  these  products  becomes  a  monopoly  and 
a  cause  of  abuse  on  the  part  of  merchants  in  the  country. 

Art.  188.  All  Laws  and  Decrees  contrary  to  the  present  Law  are 
hereby  amended  or  repealed. 
•  Art.  189.  The  Minister  of  Finance  shall  codify  the  articles  of  the 
present  Customs  Law,  subject  to  taking  into  account  any  amendments 
made  thereto  and  carefully  modifying  any  inaccurate  stipulations. 

Art.  190.  The  present  Law  shall  enter  into  force  on  January  1, 1904. 

Alphabetical  table  of  the  goods  specified  in  the  tari/f  law,  showing  classification  respectively 

applicable  thereto. 


Goods. 


Absinth 

Accessories  lor  the  manufac- 
ture of  artificia]  flowers 

Accordions 

Acetate  of  copper 

Acid,  acetic    

Acids,  carbonic,  muriatic,  ni- 
tric, and  sulphuric 

Advertisements,  commercial, 
in  loose  sheets  or  on  card- 
board  

Advertising  matter,  printed, 
engraved,  or  lithographed, 
not  intended  for  sale  and 
containing  no  consumable 
article 

Albums 

Alcohol  of  a  higher  strength 
than  25  per  cent  Cartier 

Alimentary  pastes 

Almonds  in  shells , 

Almonds  without  shells 

Alum 

Amianthus 

Ammoniac,  liquid 

Ammunition  of  war 

Anchors 

Aniline 

Animals,  live 

Aniseed 

Annotto 

Anvils  for  blacksmiths 

Apparatus,  except  of  crystal  or 
glass,  for  the  manufacture  of 
aerated  waters 

Apparatus,  life-saving 

Apparatus  of  glass  for  manu- 
facturing aerated  waters 

Apparatus,  telephonic  and  tele- 
graphic  

Aquariums  of  earthenware, 
day,  porcelain,  or  crystal . . . 

Articles  for  the  personal  use  of 
public  ministers  or  foreign 


Classes. 


Duty 


gram. 


6 


Free. 


2 

Free. 

11 

1.00 

10 

.60 

5 

.08 

6 

.05 

7 

.10 

6 

.05 

S 

.01 

6 

.05 

1 

Proh'd. 

4 

.02 

9 

.25 

2 

Free. 

8 

.15 

6 

.05 

6 

.05 

6 
2 

.05 
Free. 

7 

.10 

9 

.25 

10 

.50 

Goods. 


Sucres. 
1  !  Proh'd. 


diplomatic  agents  accredited 
to  the  Government  of  Ecua- 
dor 

Articles  imported  for  the  serv- 
ice of  churches 

Articles  of  all  kinds,  of  silk 
pure  or  with  weft,  except  silk 
on  bobbins  and  sewn  cloth- 
ing   

Articles  absolutely  necessary 
to  municipalities  for  lighting 
or  any  other  public  use  see 
article  58  of  the  law 

Articles  imported  on  account 
of  the  Government 

Articles,  made  up.  of  cotton, 
such  as  sh lrts,  nightshirts,  col- 
lars andcuffs,  trousers,  dresses, 
overcoats,  waistcoats,  etc.. 
with  the  exception  of  knitted 
articles,  which  are  specially 
classed  at  25  centavos  per  kilo- 
gram, and  of  silk-lined  arti- 
cles, dutiable  at  $1.50 

Articles  of  all  kinds  not  com- 
prised in  either  of  the  seven- 
teen classes  provided  for  in 
article  55  of  tariff  law 

Articles  of  all  kinds  of  metal, 
gilt,  silvered 

Articles  of  aluminium  of  all 
kinds,  unless  specially  classed 
in  the  tariff  as  liable  to  a 
higher  duty 

Articles  of  food  containing  sub- 
stances injurious  to  health... 

Arti cies  of  no  value 

Articles  of  white  metal 

Articles,  woolen,  of  all  kinds, 
with  or  without  woof,  not 
combined  with  silk,  except 
sewn  wearing  apparel,  which 
is  specially  classed  at  the  rate 
of  1  sucre  per  kilogram 


Classes. 


Sucres. 


2 
2 


10 


11 


9 


Free. 
Free. 


.50 


9  .25 


1.00 


.25 


Proh'd. 
2  .      Free. 
11  '        1.00 


10 


50 


896   INTERNATIONAL  BUREAU  OF  THE  AMERICAN  REPUBLICS. 

Alphabetical  table  of  the  goods  specified  in  the  tarif  laic,  showing  classification  respectively 

applicable  thereto— Continued. 


Goods. 


Axes 

Axles,  iron  or  steel,  for  wagons, 
carta,  and  handcarts 

Baggage  of  Ecuadorian  diplo- 
matic agents  returning  to  the 
country,  up  to  400  kilograms 
in  weight 

Baggage  of  travelers  up  to  the 
weight  of  100  kilograms  for 
each  person,  provided  that 
the  traveler  and  baggage 
arrive  on  the  same  vessel. . . . 

Bags,  leather  ("  guarnióles  ") . 

Bags  of  fine  paper 

Bags  of  packing  paper 

Balustrades  of  cast  iron  for  bal- 
conies   

Bands,  embroidered,  of  cotton, 
linen,  or  wool 

Barley 

Barometers 

Barrels,  wooden,  empty,  fitted 
together  or  not 

Ban,  small 

Baskets,  cane 

Baths 

Bay  rum 

Beads  of  faience,  metal  or  glasB 

Beams,  building 

Bedsteads,  of  iron  or  metal 

Beer  in  receptacles  of  all  kinds 

Bellows,  forge 

Bells 

Benzoin 

Beverages  containing  poison- 
ous substances,  etc 

Bicycles 

Billiard  tables  and  accessories 
Imported  therewith 

Biscuits 

Bits 

Bitters 

Black,  animal 

Blacking,  in  paste  or  liquid  . . . 

Blue,  Prussian 

Boas  of  feathers  or  other  ma- 
terials  

Bodkins 

Boilers 

Bonnets,  etc.,  with  ornaments, 
for  ladies  and  child  ren 

Bonnets,  trimmed 

Bonnets,  untrimmed 

Books,  blank 

Books,  printed,  bound  In  tor- 
toise shell,  mother-of-pearl 
or  their  Imitations,  or  inlaid 
in  any  manner 

Books,  writing 

Boots  and  shoes  of  all  kinds, 
except  rubber 

Boots,  rubber 

Bottles,  empty,  in  cases  or  other 
con  tainers 

Bottles,  common  empty,  for 
liqueurs  and  aerated  waters, 
when  not  imported  in  cases. 

Boxes,  mathematical,  for 
painting  and  other  similar 
uses,  with  accessories 

Boxes,  musical 

Boxes,  of  cardboard,  empty  or 
not  fitted 

Braces,  containing  a  slight  pro- 
portion of  silk 

Braids  of  cotton  or  linen 


Classes. 


Duty 
per 
kilo- 
gram. 


7 
4 


Sucres. 
0.10 

.02 


Free. 


2 

Free. 

10 

.60 

7 

.10 

6 

.05 

1 

Proh'd. 

6 

.05 

11 

1.00 

4 

.02 

6 

.05 

6 

.05 

2 

Free. 

9 

.25 

6 

.05 

8 

.15 

10 

.50 

8 

.01 

7 

.10 

0 

.05 

7 

.10 

0 

.05 

9 

.25 

1 

Proh'd. 

9 

.25 

7 

.10 

9 

.25 

10 

.50 

10 

.50 

2 

Free. 

9 

.25 

7 

.10 

18 

2.00 

10 

.50 

2 

Free. 

12 

1.50 

18 

2.00 

11 

1.00 

7 

.10 

11 

1.00 

2 

Free. 

11 

1.00 

10 

.50 

8 

.01 

2 

Free. 

9 

.25 

10 

.50 

9 

.26 

14 

3.00 

9 

.26 

Goods. 


Duty 

per 

kilo- 


Bran  

Brandy 

Brandy  of  cane  juice  and  com- 
positions thereof 

Brass  in  unperf orated  sheets, 
rods,  in  a  crude  state  or  In 
scrap 

Brass,  wrought 

Brass,  manufactures  of 

Bricks,  fire 

Bricks,  ordinary  or  varnished.. 

Bridges,  iron,  and  accessories . . 

Bronze  in  unperf  orated  sheets, 
rods,  in  a  crude  state  or  in 
scrap 

Bronze,  wrought 

Brooms 

Brooms  for  apartments 

Brushes  for  apartments 

Bru8hes,nail 

Brushes,  such  as  clothes,  hair, 
and  other,  not  specially  men- 
tioned   

Brushes,  tooth 

Buckles  for  trousers 

Buckets,  wooden,  empty,  fitted 
together  or  not 

Buds  for  the  manufacture  of 
artificial  flowers 

Bullions 

Buoys,  iron 

Busks,  whalebone  or  steel,  for 
wearing  apparel 

Butter 

Buttons  (exceptgiltorsilveral, 
and  exclusive  of  shirt  studs) . . 

Buttons,  mother-of-pearl 

Cages 

Calendars,  printed,  engraved  or 
lithographed,  not  intended 
for  sale  and  containing  no 
consumable  article 

Candelabra  of  metal,  crystal,  or 
other  material  for  any  system 
of  lighting 

Candles  of  all  kinds 

Canary  seed 

Cane  for  matting 

Caps  for  firearms 

Caps,  trimmed 

Caps,  untrimmed 

Carbide  of  calcium 

Carbines,  war 

v««  V.WVCM.V1,  vrJmmon.  tarred 

Cardboard  for  bookbinders 

Cards,  christening  or  congratu- 
lation, printed  or  litho- 
graphed, and  generally  all 
cards  except  plain  blank 
cards 

Cards,  playing 

Cards,  plain  and  not  printed... 

Carmine 

Carob  beans 

Carpets  of  coarse  tissue  or  shag, 
oi  cotton,  linen,  or  jute 

Carriages  fitted  together  or  not 
and  detached  parts  thereof  .. 

Cartridges  for  war  guns 

Cartridges,  loaded  or  empty,  for 
non  prohibí  ted  firearms.. 

Carts 

Cases  for  cigar  holders  or  pipes 
even  when  imported  sepa- 
rately  


6 
8 
10 
2 
8 
2 


6 
8 
6 

7 

7 

10 


9 

10 

9 

6 

10 

12 

3 

9 

7 

9 
10 
10 


Proh'd. 


.05 
.15 
.50 


12 


.01 


.05 
.15 
.05 
.10 

.10 
.SO 


25 
50 


.05 

.50 

1.50 

.01 

.25 

.10 


25 
50 
00 


9 

.2» 

7 

.10 

6 

.05 

9 

.25 

10 

.50 

13 

2.00 

11 

1.00 

2 

Free. 

1 

Proh'd. 

9 

.25 

9 

.25 

4 

.02 

4 

.02 

10 

.50 

10 

.50 

9 

.25 

9 

.25 

S 

.m 

9 

.25 

6 

.05 

1 

Proh'd. 

10 

.60 

4 

.02 

L60 
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Alphabetical  table  of  the  goods  specified  in  the  tariff1  lav:,  showing  classification  respectivthj 

applicable  thereto — Continued. 


Goods. 


Classes. 


Duty 
per 
kilo- 
gram. 


Goods. 


Classes. ! 


Gases,  jewelry 

Cases,  packing,  oí  wood,  in 
snooks 

Cases,  sewing,  and  other  like 
articles  of  wood  or  covered 
with  plush,  silk,  or  leather. . . 

Caskets  of  crystal,  wood,  or  iron . 

Casks,  wooden,  empty,  fitted  to- 
gether or  not 

Cassimere,  woolen,  even  with 
silk  weft 

Cement,  Roman 

Chains.  Iron,  for  ships  and 
small  craft 

Chalk,  manufactured 

Champagne 

"Chancacas"  (sugar  refuse) ... 

Chandeliersof  metal,  crystal,  or 
other  material  for  an  y  system 
of  lighting 

Charcoal 

Cheese  of  all  kinds 

"Chicha"  of  all  kinds,  except 
grape  "chicha"  (kind of  fer- 
mented beverage) 

Chocolate  in  powder  or  paste  .. 

"  Chuflo"  (a  kind  of  meal  pre- 
pared in  Peru) 

Cigar  cases,  common 

Cigar  cases,  fine 

Cigar  holders  of  wood  or  com- 
mon clay 

Cigar  holders  (other  than  the 
common  kinds  of  clay  or 
wood  ) 

Cinnamon 

Clay,  foundry 

Clocks,  mantel  and  wall 

Clocks,  tower 

Cloth  of  coarse  hemp,  for  sacks. 

Cloth,  woolen,  even  with  silk 
weft 

Clothing  of  cotton,  linen,  or 
wool,  even  without  stripes  of 
silk  or  metallic  threads,  if 
lined  with  silk 

Clothing  of  cotton,  wool,  or 
linen  with  stripes,  flowers,  or 
embroidery  of  silk  or  metallic 
threads 

Clothing  of  si  Ik,  ready-made  or 
sewn 

Clothing,  woolen,  made  up  and 
sewn  a 

Cloves 

Coal 

Cochineal 

Cocoanuts 

Cocoanuts,  Chilean 

Codfish 

Coin,  gold 

Coins  (nickel  or  copper),  other 
than  national,  with  the  ex- 
ception of  those  coined  by  or- 
der or  for  account  of  the  State . 

Columns,  iron 

Combs,  other  than  of  ivory  or 
tortoise  shell  & 

Cosmestibles,  unprepared,  not 
otherwise  mentioned 

Compasses,  ships' 

Concertinas 

Conduits  of  iron,  lead,  or 
faïence 


14 
6 


11 
9 

6 

11 
3 

6 
7 
9 
6 


9 
2 

7 


6 
9 

6 
11 
13 

9 


12 
9 
3 

10 
8 
6 

11 


IS 


18 
14 


Sucras. 
3.00 

.05 


1.00 
.26 

.05 

1.00 
.01 

.05 
.10 
.25 
.05 


.25 

Free. 

.10 


.05 
.20 

.05 
1.00 
2.00 

.25 


1.50 
.25 
.01 
.50 
.01 
.05 

1.00 


2.00 


2.00 
8.00 


12 

1.50 

9 

.25 

2 

Free. 

9 

.25 

8 

.01 

6 

.05 

6 

.05 

2 

Free. 

1 

Proh'd. 

2 

Free. 

9 

.25 

6 

.05 

6 

.05 

10 

.50 

.02 


Cooking  stoves  iron 

Copper  in  un  perforated  sheet*, 
rods,  in  a  crude  state  or  in 
scrap 

Copper,  wrought 

Coral,  crude  or  manufactured.. 

Cordage  of  cotton 

Cordage  of  sisal  and  manila 
hemp 

Cords  of  cotton  or  linen , 

Corks 

Corkscrews 

Corks,  wooden,  for  casks 

Corsets 

Cosmetics 

Cotton,  raw 

Craft  of  small  tonnage 

Cranes % 

Crape,  without  silk 

Cravats,  cotton 

Cravate,  silk 

Cravats,  woolen 

Crystal,  common,  manufac- 
tures of  

Crucibles 

Cumin  seed 

Curtain  loops 

Curtains  of  cotton,  linen,  or 
woolen  lace  or  guipure 

Curtain  poles  or  brackets 

Cushions ! 

Crystal  ware,  fine 

Demijohns,  empty 

Documents,  printed,  engraved 
or  lithographed 

Doors  for  vaults 

Drawers,  of  cotton  or  linen 
(  woven  as  on  stocking  frame) . 

Drawers,  woolen 

Drills,  mining 

Drugs 

"Duraderas" 

Dusters,  feather 

Dyewoods 

Dynamite 

Earth. 

Eggs,  birds' 

Elastics,  boot,  of  wool  or  silk  . . 

Elastics  of  cotton 

Engravings,  framed 

Engravingson  paper,  unframed. 

Envelopes 

Envelopes  for  visiting  cards — 

Envelopes,  straw,  for  bottles.. . 

Epaulettes 

Ermine 

Essence  of  aniseed 

Explosives 

Eyeglasses  of  all  kinds,  also 
their  cases,  even  imported 
separately 

Faïence,  common 

Faïence,  fine 

Fans,  common,  of  paper  or 
straw 

Fans  other  than  cardboard, 
common  paper,  or  straw 

Feathers  for  hats 

Feculee 

Felt,  tarred,  for  sheathing  ves- 
sels   

Fertilizers 

Fichus  ("liencillos") 

Filters,  water 


6 


Duty 
per 
kilo- 
gram. 

Sucres. 
0.05 


6 

.05 

8 

.15 

11 

1.00 

7 

.10 

6 

.05 

9 

.25 

7 

.10 

10 

.50 

9 

.25 

11 

1.00 

10 

.50 

7 

.10 

2 

Free. 

6 

.05 

11 

1.00 

10 

.50 

14 

3.00 

11 

1.00 

6 

.05 

6 

.05 

8 

.16 

12 

1.50 

11 

1.00 

12 

1.50 

9 

.25 

7 

.10 

3 

.01 

9 

.25 

6 

.05 

9 

.25 

10 

.50 

2 

Free. 

9 

.25 

7 

.10 

9 

.25 

4 

.02 

1 

Proh'd. 

2 

Free. 

2 

Do. 

10 

.50 

9 

.25 

9 

.25 

11 

1.00 

7 

.10 

9 

.25 

3 

.01 

12 

1.50 

13 

2.00 

13 

2.00 

1 

Proh'd. 

11 

1.00 

3 

.01 

6 

.05 

10 

.50 

14 

3.00 

13 

2.00 

6 

.05 

7 

.10 

2 

Free. 

7 

.10 

6 

.05 

a  If  lined  with  silk,  it  shall  pay  the  special  rate  of  2  sucres  per  kilo. 

¿When  with  gilt  or  silvered  ornaments  or  imitation  precious  stones  they  shall  be  dutiable  as  imita- 
tion jewelry. 
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Alphabetical  table  of  the  goods  specified  in  the  tariff  lair,  showing  classification  respectively 

applicable  thereto — Continued. 


Good*. 


Classes. 


Duty 
per 
kilo- 
gram. 


Firecrackers 

Fire  engines  and  accessories 
thereof 

Fire  extinguishera 

fireworks 

Fish,  salted,  similar  to  kind» 
imported  from  Peru 

Flour  of  all  kinds 

Flowers,  artificial 

Flowerpots 

Flower  stands 

Fodder 

Forges 

Fountains 

Frames,  portrait 

Frames,  picture  or  photograph, 
exceeding  60  centimeters  in 
width  

Fringesof  cotton,  linen,  or  wool, 
without  admixture  of  silk 

Fringes  othcrthan  gold  or  silver 

Fruit,  dried 

Fruit,  fresh 

Fruits  in  their  juice 

Fruits  preserved  in  spirits 

Furniture  of  all  kinds  put  to- 
gether or  not.  whatever  be 
the  material  of  which  made, 
or  with  which  covered 

Galloons  of  cotton 

Galoshes,  rubber 

Games  of  all  kinds  not  specially 
mentioned 

Garlic 

Gasoline 

Gelatins 

Ginger  ale 

Girders,  iron 

Glasses,  watch 

Glass,  common,  manufactures  of 

Glass,  in  sheets,  not  silvered 

Glass,  silvered,  for  mirrors 

Glassware,  common,  cut  or  dec- 
orated   

Glassware,  fine,  of  all  kinds 

Globes,  astronomical  and  geo- 
graphical   

Gloves,  silk  or  skin 

Glue 

Gold  in  dust  or  bars 

Gold  or  silver  leaf  for  gilders. . . 

Gold,  rolled,  for  dentists 

Goods  of  all  kinds  of  silk  pur  or 
with  woof,  excepting  silk  on 
bobbins  and  silk  clothing, 
ready-made  or  sewn 

Grease,  machine 

Grease,  impure 

Grenades 

Guano 

Guipure  of  cotton,  linen.orwool . 

Gum  arable 

Gunpowder 

Gypsum 

Hair,  natural  or  false 

Hammocks  of  all  kinds,  not 
combined  with  silk 

Hams,  raw 

Handcarts 

Handkerchiefs,  cotton 

Hankerchiefs,  linen  or  wool ... 

Handles,  tool,  of  all  kinds  for 
artisans  and  workmen 

Harmoniums 

Harness 

Harness  maker's  wares 

Hatchets 


Sucreë. 

10 

0.60 

2 

Free. 

2 

Do. 

11 

1.00 

4 

.0*2 

6 

.05 

13 

2.00 

10 

..«Í0 

10 

.50 

3 

.01 

6 

.05 

3 

.01 

9 

.25 

18 
4 
8 
1 
2 

11 
9 
1 
7 

12 

11 
6 
4 
9 

10 

8 
7 

10 

11 

8 


7 

io  ! 

10  ' 

u  , 

3 

2 

9 

6 

2 

9 

6 

6  i 

9  ' 

2 
14 

9 

2 
12 
13 


2.00 

.02 

.15 

Proh'd. 

Free. 

1.00 

.25 

Proh'd. 

.10 

1.50 

1.00 
.05 
.02 
.25 
.50 

.15 
.10 
.50 
1.00 
.15 


Goods. 


12! 

1.60 

u 

1.00 

12  . 

1.50 

6 

.05 

2  ! 

Free. 

7 

.10 

9  , 

.25 

.10 
.50 
.50 

1.00 
.01 

Free. 
.25 
.05 

Free. 
.25 
.05 
.05 
.25 

.10 
.15 

Free. 

3.00 

.25 

Free. 
1.50 
2.00 


Hats,  etc..  trimmed,  for  ladies 
and  children 

Hats  of  felt,  wool,  or  cloth; 
silk  plush  and  opera  hats 

Hats,  straw 

Hat  shapes,  straw 

Hazelnuts 

Herba  mate,  Paraguayan 

Hides  of  cattle,  not  dressed 

Hones  for  sharpening  razors ... 

Hooks  for  trousers 

Hops 

Indigo 

Ink  for  marking  linen 

Ink  forseals 

Ink,  printing 

Inkstands 

Ink,  writing 

Instruments,  musical,  exceed- 
ing 1  meter  in  height 

Instruments,  musical,  less  than 
1  meter  in  height 

Invoices,  printed,  engraved, 
or  lithographed 

Iron  in  corrugated  sheets  for 
roofs  or  partitions,  ridging  for 
roots  ("  cabal  leteras*')  and 
gutters 

Iron  in  ingots,  plates,  sheets, 
hoop  iron,  bars,  or  rods,  also 
angle  and  T  iron 

Iron  and  brass,  wrought 

Iron  structural  work  for  houses. 

Ivory,  articles  of 

Jars,  empty 

Jars  of  earthenware 

Jerseys 

Jewelry,  Imitation,  of  what- 
ever material 

Jewelry,  fine 

Joists 

Kerosene  of  160°  and  above 

Kerosene  under  150° 

Kettles,  iron  or  steel 

Kites,  paper 

Knitted  ware  of  wool 

Kola,  sparkling 

Labels 

Labels  or  trade-marks  relating 
to  articles  registered  in  the 
country*  save  In  case  of  arti- 
cles imported  by  manufac- 
turers or  their  duly  appointed 
agents 

Lace  of  cotton,  linen,  or  wool.. 

Laces  of  cotton  or  linen 

Lace  tissues  of  cotton,  linen,  or 
wool 

Lamellae 

''Lampas"  for  agricultural 
purposes 

Lanterns,  etc 

Lanterns,  magic,  and  views  for. 

Lard 

Lasts,  shoemaker's 

Lavender 

Lead,  and  man  u  factures  of 

Lead  in  rods,  pigs,  flat  bars, 
sheets,  or  scrap 

Leather  prepared  for  boots  and 
shoes  and  other  articles 

Leaves  for  the  manufacture  of 
artificial  flowers 

Levels,  carpenter's 

Lime  for  buildiug  purposes 

Linseed 

Liqueurs  of  all  kinds 


a 


Duty 
¿lo- 


is 


¿Suera. 
2.00 


12  ' 

1.50 

11  ' 

1.00 

Il  1 

LOO 

6 

.05 

9  . 

.25 

si 

.01 

7 

.10 

9I 

.25 

S1 

.01 

7  1 

.10 

91 

.25 

9 

.25 

2 

Free. 

9 

.25 

6 

.05 

7 

.10 

9 

.25 

9 

.25 

4 
8 
2 

12 
S 
6 

10 

U 
16 
3 
6 
1 
7 
9 
10 
6 
8 


9 

10 
7 
4 
6 

10 


03 


.15 


L50 
.01 
.05 
•S0 

1.0s 
3&09 
.01 
.05 
Proh'd. 
.10 
.25 


.15 


1 

Proh'd. 

11 

1.09 

9 

.25 

U 

LOO 

12 

1.59 

8 

.01 

9 

.25 

11 

1.09 

6 

.05 

8 

.15 

« 

.06 

8 

.15 

.09 
.05 
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Alphabetical  table  of  the  goods  specified  in  the  tariff  law,  showing  classification  respectively 

applicable  thereto — Continued. 


Goods. 


Machetes  for  agricultural  pur- 
poses   

Machetes  except  for  agricul- 
tural purposes 

Machinery  for  vessels,  when 
concerning  steamers 

Machines  for  agriculture  and 
generally  for  all  kinds  of  in- 
dustries and  spare  parts  for 
the  same,  and  boilers 

Machines  and  apparatus  for 
coining  money 

Machines,  sewing 

Machines,  typewriting 

Maize 

Maizena 

Malt 

Margarine  and  other  substi- 
tutes for  butter 

Masks 

Matches  a 

Matting,  Chinese 

M  attresses 

Measures,  carpenter's 

Meat,  salted 

Medicines 

M  icroscopes 

Mirrors,  framed 

Money,  counterfeit,  of  all  kinds 

Money,  foreign  silver 

Money,  national  silver,  unless 
imported  on  account  of  the 
nation,  subject  to  the  consent 
of  the  Council  of  State 

Mortars  of  marble,  faïence  or 
composition 

Motor  cars  and  bodies  for  same. 

Moldings  of  wood,  gilt,  sil- 
vered, or  not,  made  into  pic- 
ture frames  or  not 

Mufflers  of  cotton  orlinen  with- 
out admixture  of  silk  or  wool . 

Music,  printed  or  lithographed. 

Muskets,  war 

Mustard 

Muzzles 

Nails,  all  kinds,  less  than  one- 
half  inch  in  length,  with  the 
exception  of  yellow  or  other 
ornamental  nails 

Nails,  metal,  of  all  kinds 

Nails,  Roman 

Natural  and  manufactured 
products  of  Peru,  commerce 
and  importation  of  which 
into  Ecuador  is  not  prohib- 
ited ,  when  imported  overland . 

Needles 

Nutmegs 

Nuts 

Oars 

Oil,  cocoanut  and  palm 

Oil,  cotton-seed 

Oil,  machine 

Oil,  palm-kernel 

Oils,  almond,  castor,  linseed 
and  olive,  whale,  peanut,  cot- 
ton-seed   

Oils,  toilet 

Oilcloth  for  exterior  packing 
("para  forros") 

Oilcloth  for  floors 

Olein 

Olives  in  receptacles  of  all 
kinds 


Duty 

ClMBes-      kC 
,  gram. 


Sucre». 

i 

4  0.02 

8  .15 

2  I     Free. 


1 
2 
2 
4 
6 
4 

8 
14 
8 
7 
9 
7 
6 
9 
9 
9 
1 
1 


6 
2 


9 

9 
2 
1 
8 
10 


6 
4 

12 


2 
10 
9 
6 
6 
4 
9 
6 
4 


7 
10 

6 
7 
4 


Free. 

Proh'd. 

Free. 

Free. 
.02 
.05 
.02 

.15 
8.00 
.15 
.10 
.25 
.10 
.05 
.25 
.25 
.25 

Proh'd. 

Proh'd. 


Proh'd. 

.06 
Free. 


.25 

.25 

Free. 

Proh'd. 

.15 

.50 


.05 

.02 

1.50 


Free. 
.50 
.25 
.05 
.05 
.02 
.25 
.05 
.02 


.10 
.50 

.05 
.10 
.02 

.10 


Goods. 


Onions 

Opium 

Opium  extract 

Organs,  church 

Origan 

Ornaments,  dm  wing-room,  of 
clay,  earthen  ware,  terra  cotta, 
porcelain,  crystal,  or  metal  .. 

Ornaments,  made  up.  other 
than  of  silk,  for  wearing  ap- 
parel, foot  wear,  etc 

Ornaments,  made  up,  of  silk 
or  any  other  material,  for 
wearing  apparel 

Ornaments,  bead,  of  cotton, 
linen,  or  wool,  without  ad- 
mixture of  silk 

Oxide  of  iron 

Pads,  writing 

Paint  brushes 

Paints  in  paste,  powder,  or 
otherwise 

Pans,  bed,  and  their  fittings 

Pans  of  earthenware 

Paper,  canvas,  perforated 

Paper  cases 

Paper,  common,  for  journals... 

Paper  for  packing  and  wrap- 
ping purposes  and  for  Bheath- 
ing  vessels,  and  paper  of 
wood  pulp,  not  printed 

Paper,  gilt  or  silvered 

Paper,  polishing,  of  all  kinds  .. 

Paper,  printing,  fine  white 

Paper,  sensitized  for  photogra- 
phy  , 

Paper,  writing  and  other,  not 
specially  mentioned 

Paper,  wrapping,  printed 

Paraffin 

Parasols,  finished  or  not,  com- 
bined with  silk 

Parasols,  finished  or  not,  not 
combined  with  silk 

Parts  of  articles  usually  sold  by 
pair 

Passementerie  of  cotton,  linen, 
or  wool,  without  admixture 
of  silk 

Pastilles  of  gum  or  other 
medicinal  substances 

Pegs,  shoe,  of  iron  or  wood 

Pen  cases 

Pencil  brushes 

Penknives 

Pencils,  lead,  for  offices  and 
carpenters 

Penholders 

Pens,  steel 

Pepper,  aromatic  or  sweet 

Perambulators 

Perfumery 

Pianos,  drawing  room 

Pianos,  portable 

Pickaxes 

Pickles 

Picks 

Pillows 

Pimento 

Pins 

Pipes  of  earthenware 

Pipes  (other  than  the  common 

kinds  of  clay  or  wood  ) 

Pipes  of  wood  or  common  clay. . 
"  Pisco "  (white  grape  spirit) . . . 


Classes. 


3 

14 

9 

6 

8 


11 


12 


Duty 
per 
kilo- 
gram. 

Sucres. 

0.01 

3.00 

.25 

.05 

.15 


1.00 


1.50 


15 

5.00 

11 

1.00 

8 

.01 

9 

.25 

9 

.25 

7 

.10 

7 

.10 

6 

.05 

9 

.25 

9 

.25 

2 

Free. 

i 
4 

.02 

9 

.25 

7 

.10 

8 

.01 

9 

.25 

7 

.10 

6 

„   .05 

4 

.02 

11 

1.00 

10 

.50 

2 

Free. 

11 

1.00 

9 

.25 

6 

.05 

9 

.25 

9 

.25 

10 

.50 

9 

.25 

9 

.25 

10 

.50 

9 

.25 

9 

.25 

10 

.50 

7 

.10 

9 

.25 

3 

.01 

7 

.10 

2 

Free. 

9 

.25 

7 

.10 

10 

.50 

2 

Free. 

12 

1.50 

9 

.25 

9 

.25 

a  If  the  matches  are  imported  in  wooden  containers,  they  shall  be  allowed  a  rebate  of  25  per  cent  on 
the  duties  and  also  on  the  surtax  of  100  per  cent. 
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*  Good». 


Pistils  for  the  manufacture  of 
Artificial  flowers 

Pistols,  regulation  for  war 

Pitch 

Pitch,  Barbacoa 

Pitch,  Burgundy 

Plaids  of  cotton  or  linen,  with- 
out admixture  of  si  Ik  or  wool.. 

Planks 

Plant,  railway,  nnd  accesso- 
ries of  every  description 

Plants,  living 

Plate,  silver 

Plates,  iron,  ornamental,  for 
building  purposes 

Plows 

Plows,  spare  parts  for 

Pomades 

Porcelain 

Portfolios,  common 

Portfolios,  fine 

Portmanteaus 

Potash,  caustic 

Potatoes  

Pots  of  earthenware 

Pottery,  common 

Pottery,  fine 

Powder,  baking 

Powder,  marble 

Powders,  dentrlflce  and  toilet. . 

Preserves,  alimentary,  not 
specially  mentioned 

Presses,  printing,  and  their  ac- 
cessories   

Products,  natural,  of  Peru,  of 
which,  commerce  and  impor- 
tation into  Ecuador  is  not 
prohibited,  when  imported 
overland 

Propellers,  screw,  for  steamers. . 

Prunella 

Prunes 

"Puebla" 

Pumps,  water,  mechanical 

Purpurin 

Purses,  common 

Purses,  fine 

Putty,  painters' 

Raisins 

Rakes 

Razors 

Red  lead 

Retorts,  gas,  of  eathernware . . . 

Revolvers 

Rice 

Rifles,  war 

Rockets,  war 

Rockets  and  fireworks 

Rosaries 

Rowels,  spur 

Sabres 

Sacks,  empty 

Sadd  les 

Safes  for  vaults 

Sal  ammoniac 

Salt 

8alt,  Peruvian,  imported  over- 
land.   (See  art.  57.    Sec.  2)  .. 

Saltpeter,  unrefined,  for  fertili- 
zers  

Samples  of  tissues 

Saucepans  of  earthenware 

Sauces  of  all  kinds 

Scarfs  of  cotton  or  linen  with- 
out admixture  of  wool  or  silk. 

S  c  en  ts 


Duty 

Classe*. 

per 
kilo- 

gram. 

•Sucre*. 

10 

0.50 

1 

Proh'd. 

6 

.05 

9 

.25 

7 

.10 

9 

.25 

3 

.01 

«) 

«m 

Free. 

2 

Free. 

15 

5.00 

S 

.01 

2 

Free. 

2 

Free. 

10 

.50 

7 

.10 

11 

1.00 

18 

2.00 

9 

.25 

4 

.02 

4 

.02 

6 

.05 

6 

.05 

7 

.10 

7 

.10 

4 

.02 

10 

.50 

7 

.10 

2 

Free. 

2 

Free. 

4 

.02 

7 

.10 

7 

.10 

7 

.10 

4 

.02 

9 

.25 

11 

1.00 

18 

2.00 

7 

.10 

6 

.05 

3 

.01 

10 

.50 

7 

.10 

4 

.02 

11 

1.00 

8 

.01 

1 

Proh'd. 

1 

Proh'd. 

11 

1.00 

9 

.25 

10 

.50 

13 

2.00 

7 

.10 

11 

1.00 

6 

.05 

6 

.05 

1 

Proh'd. 

S 

.01 

2 

Free. 

2 

Free. 

6 

.05 

9 

.25 

9 

.25 

10 

.50 

Goods. 


Scissors,  tailors' 

Scissors  not  specified 

Sealing  wax 

Seeds,  all  kinds,  for  sowing 

Semolina 

Sewing  cases 

Shaw  Is  oí  cotton  or  linen,  with- 
out admixture  of  silk  or  wool. 

Shears,  blacksmiths'  or  tin- 
smiths'   

Shells 

8hirts,  woolen 

Shot,  lead 

Shotguns,  breech-loading 

Shotguns,  common,  not  breech  - 
loading 

Shovels 

Silver  in  bars  unless  prohibited 
bylaw 

Silicate  of  soda  or  of  potash 

Silk,  sewing  or  embroidering, 
on  bobbins 

Skinsof  small  cattle,  notdreased 

Slabs  of  marble  or  opaque  glass, 
for  paving 

Slabs,  marble,  unpolished 

Slabs,  marble,  for  furniture  or 
inscriptions 

Slate  pencils 

Slates 

Slates,  roofing 

Sledge  hammers 

Smoothing  irons 

Soap,  common,  unscented,  and 
without  paper  wrappers 

Soaps,  scented 

Soda,  caustic 

Soups,  unprepared,  of  all  kinds. 

Spangles 

Spectacles  of  all  kinds,  also 
their  cases,  even  imported 
separately 

Spurs 

Starch  of  all  kinds 

Statues  of  wood,  marble,  etc.. 
exceeding  one  meter 

Statues  less  than  one  meter 
high,  of  clay,  earthenware, 
terra  cotta,  porcelain,  crystal, 
or  metal 

Staves,  unwrought 

Stockings,  woolen 

Stéarine 

8teel,  wrought 

Steel  in  rods,  pigs,  flat  bars, 
sheets,  plates,  or  scrap 

Stereoscopes  and  views  for 

Sticks,  walking 

Stockings  of  cotton  or  linen 
(  woven  as  on  stocking  frame  ) . 

Stones,  filtering 

Stones,  common  artificial 

Stones,  precious,  set  or  not 

Stones,  with  inscriptions 

Stoppers,  cork 

Straps,  single 

Straps  of  1  eather  fnrmachlnery . 

Strings  for  musical  instruments, 
including  wire  for  piano 
strings 

Straw,  broom 

Straw  envelopes  for  bottles  — 

Straw  for  matting 

Stuffs,  linen,  in  general 

Sugar 

Sulphate  of  copper 


Duty 

Classes. 

¿Uo- 

gram. 

¡nÈCr&m 

7 

0.10 

9 

.25 

9 

.25 

2 

Free. 

5 

.08 

11 

LOO 

9 

.25 

7 

.10 

1 

Prahfd. 

10 

.90 

8 

.15 

11 

1.01 

9 

.25 

2 

Free. 

2 

Free. 

4 

.02 

12 

1-50 

6 

.05 

4 

.a 

6 

.05 

4 

.10 

O 

Free. 

2 

Free» 

2 

Free. 

8 

.01 

7 

.10 

6 

.05 

10 

.50 

4 

.05 

4 

.03 

12 

1.50 

11 

LOO 

10 

.50 

7 

.10 

05 


(«) 


11 

L00 

4 

.01 

10 

.59 

4 

.03 

8 

.15 

4 

.02 

11 

LOO 

11 

1.00 

9 

.25 

4 

.03 

8 

.01 

17 

50.00 

8 

.15 

9 

.25 

11 

1.0» 

9 

.25 

12 

LSO 

6 

.05 

o 

4M 

Free. 

9 

.25 

10  j 

.59 

.04 

6  ■ 

.05 

a  Article  63. 
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Alphabetical  table  of  the  goods  specified  in  the  tariff  lawy  showing  classification  respectively 

applicable  thereto — Continued. 


Goods. 


Sulphur  ..... .V 

Sunshades,  finished  or  not,  un- 
combined  wlthNsilk 

Sunshades,  finished  or  not,  com- 
bined with  silk 

Sugar  candy 

Sweetmeats 

Swords 

Sirups,  medicinal 

Sirups,  nonmedicinnl 

Tabfe  covers  of  oilcloth 

Tables,  small  fancy,  or  parlor.. 

Tacks,  metal,  all  kinds,  less 
than  one-half  inch  in  lenjrth, 
with  the  exception  of  yellow 
or  other  ornamental  nails 

Tallow,  refined 

Tallow,  unrendered 

Tapioca 

Tar 

Tassels  of  cotton,  linen,  or 
wool,  without  admixture  of 
silk 

Tea 

Telescopes 

Thimbles 

Thread,  cotton  or  linen,  for 
sewing  or  weaving 

Thread,  sack  or  sail 

Tiles,  artificial 

Tiles,  earthenware 

Timber,  un  wrought,  for  build- 
ing purposes,  etc 

Tin,  wrought 

Tin  in  unperforated  sheets, 
rods,  in  a  crude  state  or  in 
scrap 

Tin  plate,  manufactures  of 

Tin  plate  in  unperforated  sheets 

Tinsel 

Tissues  of  cotton,  linen,  or  wool, 
with  stripes,  flowers,  or  em- 
broidery or  with  ornamenta 
of  silk  or  metallic  threads 

Tissues  of  all  kinds  of  cotton 
not  specially  mentioned 

Tissues,  hempen 

Tobacco,  manufactured 

Tobacco,  raw 

Tombs  and  tombstones  exceed- 
ing 1  meter 

Tools  of  all  kinds  for  artisans 
and  workmen 

Toques,  trimmed 

Toques,  untrimmed 

Tortoise  shell,  articles  of 

Tow  of  all  kinds 

Tower  clocks 

Toys 

Trimmings  of  cotton 

Trimmings  of  cotton,  linen,  or 
wool  without  admixture  of 
silk 

Trunks,  empty,  i.  e.,  not  usjed 
as  receptacles 

Tuns,  wooden,  empty,  fitted 
together  or  not 

Turpentine  oil 

Twine  of  all  kinds 

Type,  printing 

Typewriters 

Umbrellas,  finished  or  not, 
combined  with  silk 


Classes. 


Duty 
per 
kilo- 
gram. 


Sucres. 

7 

0.10 

10 

.50 

11 

1.00 

9 

.25 

9 

.25 

18 

2.00 

9 

.25 

7 

.10 

9 

.25 

9 

.25 

, 

6 

i 
.05 

6 

.03 

4 

.02 

6 

.05 

6 

.05 

10 

.50 

9 

.25 

9 

.25 

10 

.50 

9 

.25 

7 

.10 

8 

.01 

2 

Free. 

8 

.01 

8 

.15 

6 

.05 

10 

.50 

6 

.03 

18 

2.00 

11 

1.00 

9 

.25 

8 

.15 

14 

3.00 

11 

1.00 

8 

.01 

8 

.15 

13 

2.00 

11 

1.00 

12 

1.50 

6 

.05 

3 

.01 

9 

.25 

10 

.50 

11 

1.00 

7 

.10 

6 

.05 

6 

.05 

7 

.10 

2 

Free. 

2 

Free. 

11 

1.00 

Goods. 


Glasses. 


Umbrellas,  finished  or  not,  not 
combined  with  silk , 

Undershirts  of  cotton  or  linen 
(  woven  as  on  stocking  frame) . 

Urinals 

Valises 

Varnish 

Vases  ("Jarrones"),  orna- 
mental  

Vases  of  wood  or  horn 

Vegetables,  fresh , 

Velocipedes 

Verdigris , 

Vermicelli , 


Vessels,  rigged  or  in  parts 

Vises,  for  blacksmiths 

Vinegar  

Vinegar,  except  of  wine.. 

Wagons  for  transport 

Walking  sticks 

Waste,  cotton 


Watches,  except  of  goldor  sil  ver 

Watches,  gold 

Watches,  silver , 

Water-closet  apparatus 

Waters,  effervescent:  Natural  or 
artificial,  not  otherwise  speci- 
fied  

Waters,  Florida,  Kananga,  and 
Divine 

Waters,  mineral 

Wax,  raw 

Wax,  shoemakers' 

Weapons  of  war 

Wearing  apparel  of  sewn  linen, 
such  as  day  and  night  shirts, 
collars,  caffs,  etc.,  except 
knitted  articles  paying  50 
centavos  per  kilo,  and  silk- 
lined  articles  dutiable  at  82 
per  kilo 

Weed  hooks 

Wheat  for  the  manufacture  of 
alimentary  pastes 

Wheels  for  wagons,  carts,  and 
handcarts 

Whetstones 

Whips 

Wicks  for  tinder  boxes 

Wicks,  lamp 

Wines  in  general,  except  med- 
icinal or  sparkling 

Wines,  sparkling 

Wire  fencing,  barbed,  and  sta- 
ples therefor 

Wire  for  the  manufacture  of 
artificial  flowers 

Wood  in  planks,  cut  up  for  mak- 
ing boxes 

Wood  for  masts 

Wool,  raw 

Wreaths  and  other  funeral  ar- 
ticles   

Writing  cases 

Yarn,  woolen,  for  embroidery 
or  the  loom 

Yeast 

Zinc,  crude,  or  in  unperforated 
sheets 

Zinc,  manufactures  of 


10 


Duty 
per 
kilo- 
gram. 


Sucres. 
0.50 


9 

.25 

6 

.05 

9 

.25 

7 

.10 

10 

.50 

9 

.25 

4 

.02 

9 

.25 

9 

.25 

6 

.05 

2 

Free. 

6 

.05 

7 

.10 

9 

.25 

4 

.02 

12 

1.50 

6 

.05 

11 

1.00 

10 

15.00 

15 

5.00 

6 

.05 

4 

.02 

8 

.15 

4 

.02 

7 

.10 

9 

.25 

1 

Proh'd. 

11 

1.00 

8 

.01 

4 

.02 

4 

.02 

4 

.02 

1? 

1.50 

1 

.25 

.25 

6 

.05 

i 

.25 

3 

.01 

10 

.50 

6 

.05 

2 

Free. 

7 

.10 

12 

1.50 

9 

.25 

10 

.50 

7 

.10 

5 

.03 

10 

.50 
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GUATEMALA. 

MARKET  CONDITIONS. 

[From  United  States  Vice  and  Deputy  Consul-General  Owen,  Guatemala  City,  Guatemala.] 

The  United  States,  all  European  countries,  Peru,  and  Chile  market 
goods  in  Guatemala. 

There  is  very  little  solicitation  or  drumming.  Merchants  and  manu- 
facturers order  through  commission  or  shipping  merchants  located  at 
principal  commercial  ports  abroad. 

These  shipping  merchants  extend  credit  to  reliable  persons  here  of 
from  four  to  six  months.  The  longest  credits  are  given  by  Germany., 
the  shortest  by  the  United  States.  Interest  at  the  rate  of  6  per  cent 
per  annum  is  usually  charged. 

There  are  no  mercantile  agencies  in  Guatemala.  Shipping  mer- 
chants make  inquiry  through  their  friends  or  through  the  banks.  The 
banks  report  financial  standing  of  individuals,  firms,  and  companies 
upon  solicitation. 

Trade  of  the  United  State*  with  Guatemala  in  1908,  1903,  and  1904-  a 


Year. 


1902 
1903 
1904 


Importe. 


«2,998,836 
2,400,068 


«1,680,989 
1,128,045 


2,666,678        1,881,382 


a  From  data  of  the  Bureau  of  Statistics,  Department  of  Commerce  and  Lnbo*. 

PAPER  TRADE. 

The  Belgian  Consul-General  in  Central  America  states  that  there  are 
no  paper  mills  in  Guatemala,  all  the  paper  consumed  in  the  country 
being  imported  from  abroad.  Nevertheless,  the  country  possesses  in 
abundance  the  material  necessary  for  such  manufacture,  notably  the 
"pinares"  of  Lower  Verapaz,  the  "  teosvntales"  of  the  north  and  east, 
banana  stems,  the  waste  from  sugar  cane,  corn  husks,  "escobilla" 
(cuitch  grass),  which  grows  along  the  Central  Railroad  from  the  capital 
to  Mazatenango  and  San  José.  Ramie,  a  fibrous  grass,  which  would 
make  excellent  paper,  could  be  successfully  cultivated  in  the  depart- 
ments crossed  by  the  railroad,  and  abaca  would  also  constitute  a  good 
raw  material. 

The  following  figures  show  the  imports  of  paper  during  the  year 
1903:  Germany,  5,450  francs;  Belgium,  590  francs;  China,  35  francs; 
United  States,  1,425  francs;  France,  2,345  francs;  England,  1,075 
francs;  total,  10,920  francs.  For  stationery,  cardboard,  and  desk  arti- 
cles: Germany,  94,620  francs;  Belgium,  4,885  francs;  Spain,  38,470 
francs;  United  States,  50,440  francs;  France,  4,315  francs;  England, 
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27,010  francs;  Italy,  1,230  francs;  South  America,  700  francs;  total, 
221,690  francs. 

The  statistics  for  the  preceding  years  give  some  details  on  the  kind 
of  paper  imported.     The  figures  for  1901  are  as  follows: 

Belgium:  Tissue  paper  {papel  de  China),  19,925  francs;  assorted 
paper,  8,950  francs. 

Germany:  Printing  paper,  13,200  francs;  tissue  paper  (papel  de 
China))  12,700  francs;  emery  paper,  200  francs;  blotting  paper,  975 
francs;  writing  paper,  2,730  francs;  binding  paper,  1,050  francs; 
cigarette  paper,  9,250  francs. 

United  States:  Printing  paper,  49,625  francs;  blotting  paper,  12,540 
francs;  emery  paper,  1,050  francs;  writing  paper,  10,195  francs; 
assorted  stationery,  8,535  francs. 

Spain:  Cigarette  paper,  21,750  francs;  assorted  paper,  4,630  francs. 

These  figures  show  that  in  1901,  the  United  States  was  the  principal 
furnisher  of  all  kinds  of  paper,  while  in  1903,  Germany  occupied  first 
place. 

Spain  comes  third  and  furnishes  cigarette  paper  and  "florete" 
paper,  ruled  or  not,  used  especially  by  the  public  administrations. 
The  United  States  has  a  great  advantage  over  the  other  countries, 
freight  from  San  Francisco  to  San  José,  of  Guatemala,  being  cheaper 
than  from  Europe. 

HAITI. 

MABKET  CONDITIONS. 

[From  United  States  Vice-Consul-Oeneral  Terres,  Port  au  Prince,  Haiti.] 

The  United  States  supplies  this  market  with  pork,  flour,  codfish, 
herring,  salt  beef,  mackerel,  furniture,  lumber,  cotton  goods,  such  as 
denims,  cotton  cloths,  and  prints,  and  a  few  canned  goods;  Germany 
with  hardware,  glassware,  drugs,  and  beer;  England  with  dry  goods, 
cotton  cloths,  and  prints;  France  with  dress  goods,  toilet  soaps,  per- 
fumery, drugs,  canned  goods,  shoes,  and  wines. 

Business  is  generally  transacted  direct  with  the  European  manufac- 
turer and  with  the  United  States  through  commission  houses. 

European  credit  is  usually  six  months;  American  credit  two  or  three 
months. 

There  are  no  credit  agencies. 

Trade  of  the  United  Stales  with  Haiti  in  1900,  1903,  and  1904.  a 


Year. 

Importe. 

$1,204,461 
1,109,729 
1,214,188 

Exports. 

1902 

$2,691,418 
2,886,424 
2,697,906 

1908 

1904 

a  From  data  of  the  Bureau  of  Statistics,  Department  of  Commerce  and  Labor. 
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HONDURAS. 

KABXET  CONDITIONS. 

CEIBA. 

[Prom  united  States  Consul  Wood,  Ceiba,  Honduras.  ] 

The  principal  commercial  nations  market  their  goods  here,  but  by 
far  the  greater  pail  of  the  imports  come  from  the  United  States. 

Business  is  conducted  to  a  certain  extent  by  mail,  but  salesmen  rep- 
resenting houses  in  the  United  States  visit  this  district,  which,  never- 
theless, is  not  canvassed  as  thoroughly  as  it  should  be. 

Terms  of  credit  are  sixty  days  for  groceries,  ninety  days  for  dry 
goods,  etc.,  and  six  month  for  liquors. 

There  are  no  credit  agencies  here. 

PUERTO   CORTES. 

[From  United  States  Consul  Alger,  Puerto  Cortes,  Honduras.] 

The  foreign  countries  marketing  goods  in  this  district  are  the  United 
States,  England,  France,  Germany,  and  Spain. 

All  business  is  conducted  either  by  mail  or  by  salesmen,  principally 
by  the  former  method. 

Goods  are  sold  at  spot  cash  prices,  and  time  is  allowed  from  four  to 
six  months,  with  interest  at  6  per  cent  per  annum.  There  are  no  credit 
agencies  doing  business  here,  inquiries  usually  being  made  of  the  con- 
sul or  of  business  houses. 

TEGUCIGALPA. 

[From  United  States  Consul  Mok,  Tegucigalpa,  Honduras.] 

England,  France,  and  Germany  are  the  chief  countries  marketing 
goods  in  this  district.  Belgium  and  Italy  have  relatively  a  small  trade, 
most  of  it  being  in  drills  and  cotton  goods  of  a  similar  nature. 

Business  is  chiefly  conducted  by  mail;  but  very  often  orders  are 
placed  by  the  Honduras  merchant  when  he  visits  European  countries. 
He  then  selects  what  he  wants,  and  if  he  has  any  special  goods  in 
mind — that  is,  if  he  desires  patterns  of  a  peculiar  figure  or  goods  of 
certain  dimensions,  he  can  readily  obtain  them  upon  request.  The 
complaint  has  been  made  that  merchants  who  visit  the  United  States, 
or  who  send  orders  there,  can  not  readily  obtain  what  they  wish  should 
their  specifications  be  out  of  the  ordinary.  The  German  houses  often 
send  salesmen  here  to  review  the  field  and  advise  their  firms  regarding 
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the  necessities  of  the  market.  These  great  exporting  houses  are  also 
aided  by  the  numerous  German  establishments  here,  which,  in  a 
measure,  keep  them  posted  on  the  requirements  of  this  market. 

The  general  terms  of  credit  are  from  six  to  nine  months. 

No  credit  agency,  apart  from  the  Banco  de  Honduras,  does  business 
in  this  district.  The  bank  will,  on  request,  furnish  reports  of  the 
financial  standing  of  individuals  and  firms. 

Trade  of  the  United  States  with  Honduras  in  1902,  1903,  and  1904.a 


Year. 


1902. 
1908. 
1904. 


Importa. 


«1,080,788 
1,875,997 
2,046,118 


a  From  data  of  the  Bureau  of  Statistics,  Department  of  Commerce  and  Labor. 


Exports. 


8988,596 

956,164 

1,604,298 


MEXICO. 

FOBEIGX  COMMERCE,  JTTLT,  1904. 

*  

According  to  statistics  issued  by  the  Treasury  Department  of  the 
Republic  of  Mexico,  the  foreign  commerce  of  the  country  for  the 
month  of  July,  1904,  the  first  of  the  fiscal  year  1904-5  was  represented 
by  $5,453,507.27  for  imports  and  $12,443,061.84  for  exports,  gold 
valuation  being  given  for  imports  and  silver  for  the  exports. 

The  imports  in  detail  and  their  respective  valuations  were  as 
follows: 

Animal  substances $468,880.27 

Vegetable  substances 719, 544. 17 

Mineral  substances 1,666,197.49 

Textiles  and  manufactures  thereof 681, 975. 18 

Chemical  products 227,072.59 

Spirituous  beverages 208, 330. 14 

Paper  and  its  applications 190, 876. 66 

Machinery  and  apparatus 760, 243. 96 

Vehicles 129,694.53 

Arms  and  explosives 233, 703. 10 

Miscellaneous 168,990.29 

Total 5,453,507.27 

Total  for  July,  1903 6,775,536.41 

Of  the  total  for  July,  1904,  Great  Britain  supplied  $519,263.23,  a 
decrease  of  $459,629.72  over  the  same  month  of  1903;  Germany, 
$752,762.67,  an  increase  of  $50,154.53;  and  the  United  States,  $3,019,- 
712.88,  a  decrease  of  $746,133.94,  as  compared  with  July,  1903. 

Bull.  No.  3—04 15 
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Details  of  exports  show  the  following  items  and  valuations: 

MINERALS. 

Gold: 

Coined,  Mexican $19,751.00 

Coined,  foreign 627.50 

Bullion 784,454.27 

In  other  forms 54, 642.  n 

Silver: 

Coined,  Mexican 53,205.00 

Coined,  foreign 2, 285. 75 

Bullion 2,550,096.74 

In  other  forma 858,055.28 

Copper 2,839,628.71 

Lead 301,173.00 

Other  minerals .- 15, 581. 75 

Total 7,839,077.36 

VEGETABLE  PRODUCTS. 

Coffee 309,790.44 

Henequén 2,530,702.00 

Woods 139,593.54 

Dyewoods 149,553.50 

Tobacco,  leaf 287,029.00 

Other  products 1,044,257.55 

Total 4,460,926.03 

ANIMAL  PRODUCTS. 

Cattle 355,384.00 

Hides,  raw 352,822.60 

Other  products -. 1 76,869.50 

Total 785,076.10 

MANUFACTURES. 

Manufactured  tobacco 45, 382. 00 

Other  products 142,367.92 

Total 187,729.92 

Of  the  exports  noted,  Germany  took  $327,860.53,  a  decrease  of 
1352,816.45  over  the  previous  year;  Great  Britain,  $995,573.96,  and 
the  United  States, $9,416,832.52. 

CUSTOM-HOUSE  RECEIPTS,  SEPTEMBER,  1904. 

The  following  table,  published  in  the  " Mexican  Herald"  of  Novem- 
ber 1,  1904,  shows  the  custom-house  receipts  of  the  Federal  Govern- 
ment during  the  month  of  September,  1904.  The  collection  for  ordinary 
import  duties  are  given  separately  for  each  custom-house,  and  those 
for  extra  duties,  export  duties,  port  dues,  and  arrears  in  aggregate: 
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Custom-house. 


Acapulco 

Agua  Prieta 

ÃTtata 

Camargo 

Campeche 

Ciudad  Juarez 

Ciudad  Porfírio  Diaz . . . 

Goatzacoalcos 

Chetumal 

Ensenada 

Frontera 

Guaymas 

Guerrero 

Isla  del  Carmen 

La  Ascension 

La  Morita 

La  Paz 

Laredo  de  Tamaulipas. 

Las  Vacas 

Manzanillo 

Matamoros 

Mazatlan 

Mexico 

Mier 


95,889.76 

8,056.60 

2,244.81 

72.72 

14,662.41 

162,227.27 

109,315.87 

13,287.83 

545.14 

4,697.83 

31,625.85 

14,840.85 

124.83 

4,968.26 

101.52 

47,210.99 

4,698.69 

262,937.69 

68.09 

4,682.88 

5,563.90 

40,299.32 

34,278.59 

298.05 


Custom-house. 


Nogales 

Progreso 

Puerto  Angel 

Salina  Cruz 

San  Bias 

Santa  Rosalia 

Soconusco 

Tampico 

Tia  juana 

Tonala 

Topolobampo 

Tuxpam 

Veracruz 

Zapaluta 

Mexicali 

Total  ordinary  import  duties 

Total  extra  import  duties 

Total  export  duties 

Total  port  dues 

Total  arrears 

Grand  total 


Ordinary 
import 
duties. 


$48,317.80 

186,703.68 

.60 

3,838.41 

4,916.96 

2,841.26 

15,846.26 

505,856.70 

261.88 

201.50 

1,007.35 

4,959.85 

1,214,139.77 

9,029.74 

322.20 


2,761,436.61 

276,020.66 

53,400.42 

70,715.00 

5,969.59 


8,167,532.28 


GROWTH  OF  THE  MINERAL  INDUSTRY. 

Statistics  compiled  from  the  records  of  the  Treasury  Department 
of  the  Mexican  Government  show  the  steady  increase  of  mining  prop- 
erties under  exploitation  each  year  subsequent  to  1898,  an  increase  in 
the  six  years  of  10,469  properties  and  of  167,193  hectares  of  land 
being  indicated  by  the  official  filing  of  titles.  The  yearly  records 
from  1898  to  1903,  inclusive,  as  registered  at  the  Department  Decem- 
ber 31  of  each  year,  were  as  follows: 


Years. 


Titles. 


1898 8,496 

1899 9,594 

1900 10,716 


Years. 


1901 1      18,147 

1902 '      16,480 

1'03 18,966 


Hectares. 


148,247 
196,250 
243,491 


Following  is  the  classification  of  the  properties  covered  by  the  18,965 
titles  existing  December  31,  1903,  and  the  area  covered  by  each  class, 
omitting  fractions: 


Classification. 


Gold 

Gold— silver 

8ilver 

Gold— «liver— copper. 
Gold— silver— lead  . . . 

Gold— copper 

Silver— copper 

Silver— copper— lead . 

Silver— lead 

Silver— manganese. . . 

Silver— mercury 

Antimony 

8ulphur 

Bismuth 

Copper 


Proper- 
ties. 


Hectares. 


Classification. 


1,446 

19,678 

4,893 

50,484 

5,144 

44,653 

811 

15,588 

802 

9,656 

231 

3,641 

690 

10,297 

283 

4,978 

2,889 

81,431 

5 

75 

5 

57 

46 

2,053 

102 

3,333 

1 

24 

819 

32,561  ' 

Copper— iron 

Copper— lead 

Tin 

Garnet— tourmaline 

Iron 

Manganese 

Mercury 

Nickel— cobalt 

Opal 

Lead 

Tellurium 

Salgem 

Turquoise 

Zinc 


Proper- 
ties. 


Hectares. 


168 

8,119 

20 

523 

36 

845 

1 

2 

315 

13,768 

13 

248 

156 

5,527 

1 

8 

18 

•   53 

64 

771 

1 

4 

3 

100 

1 

15 

1 

16 
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The  distribution  of  these  properties  among  the  different  States  is  as 
follows: 

Central  States:  Aguacalientes,  107;  Durango,  2,682;  Guanajuato, 
799;  Hidalgo,  718;  Mexico,  413;  Morelos,  54;  Pueblo,  158;  Queretaro, 
131;  San  Luis  Potosi,  362;  Tlaxcala,  4;  Zacatecas,  1,567. 

Northern  States:  Coahuila,  539;  Chihuahua,  3,149;  Nuevo  Leon, 
595;  Sonora,  2,561. 

Gulf  States:  Tamaulipas,  93;  Veracruz,  51. 

Pacific  States  :  Lower  California  Territory,  610;  Colima,  37; 
Chiapas,  19;  Guerrero,  624;  Jalisco,  943;  Michoacan,  459;  Oaxaca, 
1,214;  Sinaloa,  828;  Tepic  Territory,  247. 

This  statement  includes  only  actual  titles  to  mining  properties. 

In  regard  to  the  production  of  gold  and  silver,  during  the  first  six 
months  of  the  year  1903-4  the  value  in  gold  of  the  production  of  gold 
as  compared  with  the  corresponding  period  of  the  preceding  fiscal 
year  was  as  follows:  1903-4,  $5,829,321.90;  1902-3,  $5,044,549.96. 

As  will  be  seen  by  these  figures,  the  increase  in  the  production  of 
gold  during  the  first  six  months  of  1903-4  over  that  of  the  first  six 
months  of  1902-3  was  $787,771.94. 

The  production  of  silver  during  the  first  six  months  of  1903-4,  as 
compared  with  the  corresponding  period  of  the  preceding  year,  is 
shown  by  the  following  monthly  statements: 


Months. 


July 

August 

September 
October . . . 
November 
December. 

Total 


1903-4. 


18,486,166.01 
6,898,128.90 
7,046,209.18 
8,796,824.69 
6,042,079.44 
7,662,164.74 


44,425,867.86 


1902-8. 


16, 953,63*  48 
6,621,346.91 
4,934,896.52 
5,222,188.14 
8,966,299.77 
6,801,193.19 


89,927,613.93 


The  increase  is  thus  shown  for  the  first  six  months  of  1903-4,  as 
compared  with  that  of  the  corresponding  period  of  the  previous  year, 
to  have  risen  to  $4,497,743.94,  which  latter  period,  as  compared  with 
the  first  six  months  of  1901-2,  showed  an  increased  production  amount- 
ing to  $4,350,000.  The  latest  statistics  in  regard  to  silver  production 
in  the  Republic  of  Mexico  place  it  ahead  of  all  other  countries  pro- 
ducing this  precious  metal. 


COTTON  KANTTFACTUBING. 


According  to  the  "JVeue  Hamburgische  Borsen- Balle"  the  following 
statistics  indicate  the  status  of  the  cotton-manufacturing  industry  in 
the  Mexican  Republic  at  the  beginning  of  the  present  calendar  year: 

Factories  in  operation  December  31,  1903,  numbered  132,  whose 
consumption  of  raw  cotton  amounted  to  27,512,012  kilograms,  the 
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manufactured  product  being  348,188,050  yards,  valued  at  $26,907,079. 
The  number  of  spindles  was  632,601,  the  looms  numbering  20,271. 
Thirty-five  printing  machines  were  in  operation,  and  the  number  of 
workmen  employed  was  26,149. 

BANANA  OTJItTUBE. 

[From  United  States  Consul  Canada,  Veracruz,  Mexico.] 

Inquiries  are  frequently  received  at  this  consulate  regarding  the 
adaptability  of  the  soil  in  this  section  of  the  country  to  the  cultivation 
of  the  banana. 

The  different  varieties  of  banana  will  grow  anywhere  along  the  coast 
line  and  in  the  interior  up  to  a  moderate  altitude.  The  fruit  may  be 
found  in  the  markets  all  the  year  round.  In  the  immediate  vicinity  of 
Veracruz  the  banana  is  not,  however,  cultivated  with  a  view  to  export. 
In  many  sections  of  the  uplands  the  plants  are  much  utilized  for  secur- 
ing shade  to  the  more  sensitive  coffee  plants.  In  size  and  quality  the 
fruit  from  Jamaica  and  Cuba  is  much  superior  to  that  found  in  this 
neighborhood.  This  may  be  owing  to  the  peculiar  character  of  soil 
here,  which  is,  in  some  instances,  almost  pure  sand;  nevertheless  the 
plant  seems  to  thrive  in  it,  for  it  grows  in  the  sandy  strip  along  the 
coast — even  in  the  "patios"  of  the  houses  in  the  city  of  Veracruz — 
without  any  special  effort  on  the  part  of  anyone. 

Farther  to  the  south  and  in  the  interior  the  soil  is  of  a  different 
nature,  clay  predominating  in  many  sections.  This  soil  should  prove 
to  be  excellent  for  cultivating  the  banana.  In  many  sections  on  the 
isthmus  of  Tehuantepec  the  soil  is  of  this  nature,  but  with  the  existing 
transportation  facilities  to  the  coast  these  sections  can  not  be  consid- 
ered as  available.  The  State  of  Tabasco,  tò  the  south  of  Veracruz, 
should,  however,  be  an  ideal  spot  for  the  cultivation  of  the  fruit  on  a 
large  scale.  The  climate,  the  soil,  the  proximity  to  the  coast,  and  the 
presence  of  a  magnificent  river  system  are  all  important  factors  not  to 
be  underestimated  in  the  selection  of  lands  for  a  plantation. 

The  question  of  transportation  from  the  plantation  to  the  vessel  is 
also  a  matter  of  the  utmost  importance  to  the  prospective  investor,  and 
should  receive  his  closest  attention.  Excessive  cost  of  transportation 
is  an  effectual  bar  to  success.  The  plantation  should  be  located,  if  pos- 
sible, on  the  coast  or,  in  default  of  a  suitable  location  on  the  coast,  on 
or  near  the  banks  of  a  river  accessible  to  small  ocean-going  steamers 
to  facilitate  loading  and  to  obviate  the  necessity  of  much  handling  of 
the  fruit.  The  lack  of  the  first  will  add  to  the  cost  of  production,  and 
the  latter  is  detrimental  in  the  highest  degree,  as  the  bunches  of  bananas 
must  be  handled  with  the  greatest  care  to  prevent  the  fruit  from  being 
bruised.  The  interior  of  the  State  of  Veracruz  has  much  in  its  favor 
for  the  planting  of  the  banana,  but  the  cost  of  transportation  to  the 
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coast  by  means  of  established  lines  of  railroads  (unless  special  rates 
should  be  given  with  the  assurance  that  there  would  be  no  unnecessary 
delay  on  the  road)  would  make  this  means  of  conveyance  prohibitive 
to  the  planter. 

In  commencing  a  plantation  the  young  plants  are  set  out  at  certain 
intervals  of  time,  to  insure  production  at  regular  intervals  throughout 
the  year.     The  fruit  is  cut  before  it  ripens,  and  cutting  is  begun  only 
several  days  before  the  arrival  of  the  steamer  to  be  loaded  with  the 
fruit.     A  small  steamer  usually  carries  about  15,000  bunches  and  is 
loaded  in  one  day.     The  vessel  often  arrives  early  in  the  morning, 
enters  at  the  custom-house,  loads,  and  is  cleared  for  its  destination  the 
same  day.     A  close  calculation  as  to  the  time  necessary  to  insure  arrival 
at  the  port  of  destination  is  made  before  the  fruit  is  rut,  as  it  is  very 
essential  that  the  cargo  should  arrive  before  the  fruit  becomes  ripe, 
which  must  not  occur  until  the  bunches  are  in  the  hands  of  the  retail 
dealers.     If,  on  account  of  premature  cutting,  delay  in  arrival  dí 
steamer  or  in  the  loading  of  the  vessel,  or  any  other  reason,  the  fruit 
should  ripen  too  soon,  the  entire  shipment  would  probably  prove  a 
loss  to  the  shipper  or  exporter. 

The  vessels  engaged  in  this  trade  are  specially  arranged  for  this 
purpose.  The  ship  must  have  perfect  ventilation  in  all  parts  and  at  all 
times,  and  the  hatches  are  frequently  left  open  during  the  entire  voy- 
age, even  in  bad  weather.  Fruit  steamers  for  northern  ports  are  pro- 
vided with  steam-heating  apparatus  to  insure  a  suitable  and  uniform 
temperature  at  all  times. 

Aside  from  the  question  of  quality  of  soil,  an  abundant  rainfall  is 
one  of  the  most  important  factors  in  the  culture  of  the  banana,  and  as 
all  favorable  conditions  are  present  in  the  State  of  Tabasco  doubtless 
this  territory  will  in  the  near  future  furnish  a  large  part  of  the  sup- 
pl}r  for  the  United  States  and  perhaps  for  Europe  as  well,  because  of 
its  geographical  position  and  its  superior  facilities  for  rapid  transpor- 
tation. As  the  plant  does  not  seem  to  be  troubled  by  pests  of  any 
kind,  the  only  real  danger  of  losing  a  crop  Is  occasioned  by  a  gale  or 
strong  winds,  but  in  this  respect  Cuba  and  Jamaica  are  similarly 
affected. 

The  press  recently  made  mention  of  a  new  enterprise  about  to  be 
inaugurated  in  the  State  of  Tabasco,  where  it  is  proposed  to  erect  a 
plant  for  the  manufacture  of  various  products  from  the  banana.  It 
is  proposed  to  erect  an  evaporator  for  drying  the  fruit  at  San  Juan 
Bautista,  and  from  this  dried  fruit  to  produce  banana  flour,  banana 
coffee,  and  other  food  products.  These  are  to  be  put  on  the  market 
in  the  United  States  and  perhaps  in  other  countries.  It  is  doubtful  if 
the  Mexican  people,  who  know  the  food  value  of  the  banana  and  the 
plátano,  and  have  the  finest  coffee  growing  at  their  doors,  could  he 
convinced  of  the  superiority  of  any  manufactured  substitute  for  either. 
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NEW  RAILROAD  CONCESSION. 

Col.  Joseph  H.  Hampson,  of  the  City  of  Mexico,  has  obtained  a 
concession  from  the  Mexican  Government  to  build  and  operate  a  rail- 
road from  Rancho  de  Guarda,  in  the  Federal  district,  to  Canada  de 
Nepanepa,  in  the  State  of  Morelos,  Mexico.  The  terms  of  the  con- 
cession require  that  the  survey  for  the  proposed  line  of  road  shall  be 
commenced  immediately  and  that  the  final  location  shall  be  submitted 
to  the  National  Department  of  Communications  as  soon  as  completed. 

The  government  agrees  not  to  give  any  other  concession  for  a 
parallel  line  of  road  within  a  distance  of  15  miles  on  either  side  of  this 
road  within  the  next  ten  years.  The  road  must  be  completed  within 
three  years.  Mr.  Hampson  is  a  wealthy  railroad  contractor.  He 
built  the  Mexico,  Cuerna  vaca  and  Pacific  Railroad  and  operated  it  for 
a  number  of  vears. 

AMERICAN  TRADE  IN  COAHXJTLA. 

[From  United  States  Vice-Consul  Bonnet,  Ciudad  Porfirio  Diaz,  Mexico.] 

The  balance  of  trade  between  this  consular  district  and  the  United 
States  is  largely  in  favor  of  the  latter,  the  exports  thereto  being  lim- 
ited to  a  few  articles,  chiefly  istle,  the  fiber  of  the  lechugia,  which 
abounds  in  this  district  and  is  used  for  making  ropes,  sacks,  etc. 
Hides  and  goatskins  are  also  largely  exported  to  the  United  States, 
and,  recently,  pecans,  wheat,  and  bran. 

There  are  two  cotton  factories  in  this  district  equipped  -with  the 
most  modern  machinery.  Although  the  products  are  entirely  con- 
sumed in  the  home  market,  they  interfere  somewhat  with  the  imports 
of  American  cottons. 

The  coal  measures  of  this  district  (Coahuila)  are  being  extensively 
developed.  They  are  the  only  extensive  coal  mines  in  Mexico.  The 
minimum  daily  output  is  3,000  tons  of  coal  and  1,500  tons  of  coke. 

The  license  tax  on  commercial  travelers  varies  from  time  to  time, 
and  differs  in  each  municipality,  ranging  from  $3.75  to  $50,  according 
to  the  size  of  the  town  and  the  time  for  which  the  license  is  taken  out.- 

American  methods  of  packing  goods  are  satisfactory,  but  when  des- 
tined for  the  mountain  district,  away  from  the  railroads,  packages 
should  not  weigh  more  than  from  150  to  300  pounds,  the  latter  being 
a  pack-mule  load. 

Mexico  is  making  big  strides  in  the  manufacture  of  goods  for  home 
consumption,  such  as  shoes,  cotton  and  woolen  goods,  and  dynamite. 
None  of  these  are  exported,  as  they  bring  better  prices  at  home  and 
are  inferior  to  the  goods  manufactured  in  the  United  States.  Nearly 
all  the  better  class  of  Mexicans  wear  American  shoes  and  clothing. 

The  imports  into  the  district,  beyond  the  Free  Zone,  from  the  United 
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States,  are  chiefly  lumber,  agricultural  and  mining  machinery,  railroad 
materials,  and  coal  from  the  mines  at  Eagle  Pass,  Tex. 

American  houses  should  send  experienced  men  into  Mexico  to  look 
the  situation  over  and  learn  what  kind  and  style  of  goods  are  wanted. 
These  men  should  speak  Spanish,  and  familiarize  themselves  with  the 
needs  of  the  country,  as,  although  the  better  class  of  Mexicans  are 
adopting  the  American  styles,  there  are  still  some  very  nice  distinc- 
tions in  dress  that  must  be  seen  to  be  understood. 

Another  important  thing  is  that  in  the  American  counting  house  at 
home  there  should  be  one  man  who  can  correspond  with  Mexican  cus- 
tomers in  their  own  language,  as  the  Mexican  merchant  does  not  as  a 
general  rule  speak  or  care  to  speak  English. 

PROTECTION  FOB  MEXICAN  PRODUCERS. 

[From  United  States  Consul  LeRoy,  Durango,  Mexico.] 

The  Government  of  Mexico,  by  customs  imposts  or  by  consumption 
taxes,  and  sometimes  by  both,  within  the  past  year  has  extended  quite 
heavy  protection  (freight  rates  also  being  taken  into  consideration)  to 
the  new  steel  works  at  Monterey,  and  has  given  a  virtual  monopoly  to 
the  large  new  dynamite  and  explosives  factory  in  the  State  of  Durango. 
It  had  previously  extended  protection  to  the  fruit-canning  industry  at 
Guadalajara,  the  cotton  factories  throughout  the  Republic,  and  the 
soap  factories  in  the  principal  cotton -growing  district.  The  following 
is  from  the  October  27  issue  of  the  "Mexican  Herald,"  a  newspaper 
whose  information  is  often  semiofficial: 

"It  is  rumored  the  Government  is  considering  aiding  the  sugar 
manufacturers  and  planters  of  Mexico  by  giving  them  practically  a 
monopoly  of  the  alcohol  market  in  the  Republic.  It  is  proposed,  it  is 
asserted,  to  accomplish  this  by  increasing  the  present  tax  on  alcohol 
made  from  corn  and  products  other  than  molasses,  the  increase  being 
great  enough,  it  is  said,  to  be  prohibitive  of  manufacture. 

"The  benefit  that  will  result  to  the  sugar  manufacturers  from  such 
a  move  on  the  part  of  the  Government  will  be  immense.  It  means 
higher  prices  of  alcohol,  and  sugar  mills  equipped  with  modern  outfits 
can  afford  to  purchase  cane  from  the  small  planters  at  prices  that  will 
prevent  the  manufacture  of  crude  sugar  or  piloncillo. 

"The  increased  value  of  alcohol  as  a  by-product  will  allow  refined 
sugar  to  be  placed  on  the  market  at  a  much  lower  price  than  under 
present  conditions." 

AMENDED  CUSTOM-HOUSE  ORDINANCES. 

(Continued.) 

Art.  366.  He  will  be  considered  as  the  consignee  in  this  capital  who 
was  designated  as  such  by  the  consignee  at  the  port  of  entry  at  the 
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time  when  the  latter  asked  the  local  custom-house  for  permission  to 
forward  the  goods  for  clearance  at  the  import  custom-house  of  Mexico 
City. 

If  the  goods  are  introduced  through  a  maritime  custom-house  the 
consignee  in  Mexico  will  present  to  the  custom-house  of  importation  the 
petition  for  clearance,  and  if  the  goods  are  introduced  through  one  of 
the  frontier  custom-houses,  the  consignee  will  present  only  a  request  for 
clearance,  properly  stamped,  stating  that  he  accepts  the  consignment. 

The  comparison  of  the  requests,  the  clearance  of  the  goods,  and  the 
collection  of  duties  will  be  effected  by  the  import  custom-house  of 
Mexico,  according  to  the  formalities  provided  by  these  ordinances  for 
goods  entered  through  the  maritime  or  frontier  custom-houses,  as  the 
case  may  be. 

The  receipts  arising  from  duties  on  the  goods  in  question  will  be 
considered  by  the  import  custom-house  of  Mexico  as  a  source  of  rev- 
enue appertaining  to  itself,  and  it  will  apply  them  to  the  several 
branches  of  the  service.  Fines  imposed  as  a  consequence  of  the  com- 
parison of  documents  or  the  clearance  of  goods  will  go  to  the  em- 
ployees who  may  have  performed  the  various  operations. 

The  consignees  in  Mexico  City  will  ask  the  custom-house  of  impor- 
tation to  allow  the  clearance  of  the  goods  within  the  periods  of  time 
mentioned  in  Article  152,  and  will  be  subject  to  the  other  obligations 
and  penalties  provided  by  the  same  article.  The  periods  of  time  will 
begin  to  run  from  the  day  of  the  arrival  of  the  goods  at  said  custom- 
house, and  if  at  the  expiration  of  said  periods  the  petitions  for  clear- 
ance shall  not  have  been  presented  to  the  custom-house  it  will  com- 
municate the  fact  to  the  consignee  of  the  goods  at  the  port  of  entry, 
in  order  that  he  may  act  as  he  sees  fit. 

Goods  not  withdrawn  from  the  warehouses  or  grounds  of  the  cus- 
tom-house in  the  periods  of  time  allowed  by  Article  152  will  be  sub- 
ject to  vigilance  dues,  as  provided  by  Article  153. 

The  consignees  of  goods  at  the  ports  of  entry  may  revoke  an  appoint- 
ment made  by  them  of  a  consignee  in  Mexico  when  they  requested 
permission  to  forward  the  goods,  and  may  confer  the  appointment  on 
some  other  person,  provided  that  the  substitution  takes  place  before 
the  import  custom-house  has  been  requested  to  allow  the  clearance  of 
the  goods 

The  rules  relative  to  change  of  consignee  will  not  be  applicable  in 
the  case  of  goods  that  are  consigned  to  offices  of  the  Federal  Govern- 
ment, nor  will  the  dues  for  vigilance  be  charged,  whatever  may  be  the 
time  that  the  goods  may  remain  in  the  custom-house  warehouses  or 
grounds. 

Art.  367.  Consignees  residing  in  the  interior  of  the  country  must, 
in  the  case  of  merchandise  not  billed  directly  through  to  its  destina- 
tion, appoint  a  consignee  at  the  port  of  entry  when  requesting  that  it 
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be  forwarded  inland;  and  if  they  fail  to  make  such  appointment  the 
custom-house  will  make  it  ex  officio,  commissions  and  expenses  being 
chargeable  to  the  account  of  the  interested  parties. 

Carrier  companies  or  shippers  of  goods  at  the  ports  of  entry  may, 
when  something  is  owing  them  for  freights,  unloading,  commissions, 
or  transportation  expenses,  request  the  import  custom-house  of  Mexico 
City,  under  Article  109,  to  suspend  the  delivery  of  the  goods,  and  the 
custom-house  will  in  such  cases  act  as  provided  in  said  article. 

Art.  370.  Every  package  containing  goods  in  transit  will  be  marked 
to  that  effect  by  means  of  a  label  in  big  type,  and  when  such  packages 
are  entered  through  a  maritime  custom-house  not  only  must  they  be 
so  marked,  but  they  must  be  listed  in  the  manifest  of  the  ship  carry- 
ing them  as  "in  transit. " 

Art.  371.  With  a  view  to  the  reshipment  of  goods  entered  in  transit, 
the  consignee  will  present  to  the  custom-house  of  entry  a  triplicate 
petition  setting  forth  the  mark,  serial  number,  and  gross  weight,  writ- 
ten in  letters,  of  each  package;  the  class*  in  generic  terms  and  the 
value  of  the  goods  contained.  On  the  original  of  the  petition  the 
stamp  required  by  the  stamp  law  will  be  attached.  The  duplicate  will 
be  handed  to  the  commander  of  the  custom-house  guards  to  the  end 
that  the  guards  whom  he  may  designate  may  supervise  the  reship- 
ment, tie  up  and  seal  each  package  or  seal  and  fasten  the  box  cars;  all 
of  which  they  must  do  in  accordance  with  the  rules  established  in 
Chapter  X11I  of  these  ordinances  which  refers  to  goods  forwarded  for 
clearance  at  the  capital.  The  triplicate  of  the  petition  will  be  handed 
to  the  conductor  of  the  train  hauling  the  goods  or  to  the  chief  of  the 
fiscal  employees;  if  they  are  being  carried  under  fiscal  custody,  to 
be  delivered  by  the  one  or  the  other  to  the  custom-house  of  the  point 
at  which  the  goods  are  to  leave  the  national  territory. 

Art.  372.  Carrier  companies  taking  charge  of  the  transportation  of 
goods  in  transit  must  be  under  bond,  executed  as  provided  by  article 
363,  as  a  guarantee  both  for  the  total  value  of  the  goods  carried  by 
them  and  for  the  fines  to  which  they  may  become  liable  through 
infringement  of  the  rules. 

Art.  373.  In  transporting  and  delivering  to  the  custom-house  of 
departure  packages  containing  goods  in  transit,  carrier  companies  will 
conform  to  the  rules  laid  down  by  these  ordinances  in  Chapter  XIII, 
the  responsibility  of  the  companies  ceasing  as  soon  as  the  custom- 
house of  departure  receives  the  packages  and  finds  them  as  stated. 

Art.  374.  The  goods  in  question  will  pay  for  their  transit  through 
the  national  territory  such  dues  as  may  be  provided  by  law  or  as  may 
be  fixed  in  each  case  by  the  special  contracts  entered  into  with  the 
Government.  Transit  dues  may  be  paid  at  the  custom-house  of  entry 
or  the  custom-house  of  departure   at  the  option  of  the  interested 
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parties,  but  before  the  goods  can  be  permitted  to  depart  from  the 
country  said  dues  must  have  been  paid. 

Art.  376.  The  carriage  of  goods  in  transit  over  any  portion  of  the 
national  territory  must  take  place  by  rail;  but  the  department  of 
finance  may,  in  exceptional  cases,  authorize  the  carriage  of  transit 
goods  by  some  other  means  in  consideration  of  the  nature  of  the 
goods  and  subject  to  the  rules  which  it  may  deem  fit  in  each  case  to 
lay  down. 

Art.  377.  As  soon  as  the  goods  arrive  at  the  custom-house  through 
which  they  are  to  depart  from  the  country,  the  custom-house  collector, 
in  company  with  the  commandant  of  the  custom-house  guards,  will 
receive  from  the  conductor  of  the  train  or  from  the  fiscal  employee  in 
charge  of  the  goods  the  document  issued  by  the  custom-house  from 
which  the  goods  started,  and  will  examine  the  seals  and  padlocks  of 
the  box  cars.  If  he  finds  them  intact,  he  will  extend  to  the  bearer  of 
the  document  a  certificate  to  that  effect;  if  he  finds  that  they  have 
been  destroyed  or  tampered  with,  he  will  examine  the  packages  con- 
taining the  goods,  and  if  they  are  found  to  tally  with  the  contents  of 
the  papers  of  the  custom-house,  will  acknowledge  receipt  of  the 
packages. 

When,  during  the  process  of  unloading,  a  package  is  found  to  be 
missing,  when  another  seems  to  have  been  substituted  for  it,  or  the 
contents  of  the  package  appeal's  to  have  undergone  alteration,  the 
bond  of  the  carrier  company  will  at  once  be  forfeited  to  such  amount 
as  may  be  necessary  to  pay  by  way  of  indemnity  to  the  exchequer  for 
the  duties  to  which  it  would  have  been  entitled  the  declared  value  of 
the  package,  provided  that  said  value  exceeds  $500,  which  is  fixed 
as  the  minimum  of  the  indemnity;  at  the  same  time,  the  conductor 
of  the  train  on  which  the  goods  reached  the  custom-house  and  the 
employees  in  charge  of  them  will  be  consigned  to  the  competent, 
judicial  authority,  with  a  view  to  such  action  as  may  be  in  order. 
The  same  course  will  be  followed  when  the  goods  are  contained  in 
sealed  packages  carried  in  open  cars. 

Art.  378.  When  goods  in  transit  have  been  received  by  the  custom- 
house of  departure,  they  will  remain  subject  to  fiscal  vigilance  up  to 
the  moment  of  their  reexportation  abroad;  and,  in  case  of  their  having 
been  deposited  in  the  warehouses  or  grounds  of  the  custom-house, 
they  will,  if,  within  eight  days,  counted  from  the  date  of  their  arrival, 
they  have  not  left  the  country,  be  liable  to  storage  dues  as  provided 
by  article  275. 

Art.  379.  When  persons  entering  goods  in  transit  desire  to  destine 
all  or  part  of  them  for  consumption  in  the  interior  of  the  country, 
they  may  obtain  the  permission  of  the  custom-house  of  entry  or 
departure,  at  the  same  time  complying  with  the  formalities  laid  down 
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in  these  ordinances  and  paying  import  duties,  as  well  as  the  consular 
fees  that  would  have  been  payable  on  the  invoice. 

Art.  393.  Foreign  goods  entering  the  Republic  may  be  deposited 
without  being  subject  to  the  payment  of  import  duties  in  advance  in 
bonded  warehouses  especially  established  either  by  the  federal  Gov- 
ernment or  by  concessionaires. 

Bonded  warehouses  belonging  to  the  Government  will  be  called 
4 'Almacenes  Federales  de  Depósito;"  those  established  by  conces- 
sionaires will  be  called  "Almacenes  Generales  de  Depósito,"  and 
goods  stored  therein  will  be  known  as  " goods  in  fiscal  deposit." 

Art.  394.  Permission  for  the  entry  of  foreign  goods  into  bonded 
warehouses  will  be  granted  by  the  custom-houses,  provided  that  the 
goods  have  not  passed  beyond  fiscal  control,  that  they  have  been  exam- 
ined and  the  amount  of  duties  payable  on  them  has  been  fixed.  It  will 
not  be  exacted  as  an  indispensable  condition  that  the  invoices  or  peti- 
tions for  clearance  should  contain  a  statement  in  advance  to  the  effect 
that  the  goods  are  intended  to  enter  a  bonded  warehouse.  When  they 
are  to  enter  a  bonded  warehouse,  situated  away  from  the  place  at  which 
the  custom-house  of  entry  is  located,  the  permission  will  only  be  granted 
in  case  transportation  can  be  had  by  rail,  subject  to  the  conditions  laid 
down  in  Chapter  XIII  of  these  ordinances. 

Art.  395.  The  maximum  time  during  which  goods  may  remain  in  a 
bonded  warehouse  is  one  year,  during  which  they  may  be  reexported 
without  having  paid  import  dues,  or  subject  to  the  payment  of  these 
duties  and  of  other  dues  payable  according  to  the  settlement  prepared 
upon  their  arrival  at  the  custom-house,  may  be  taken  out  for  consump- 
tion within  the  country;  and  the  settlement  alluded  to  can  not  be  modi- 
fied save  by  reason  of  an  arithmetical  error,  an  erroneous  application 
of  the  law  or  a  misstatement  as  to  the  quantity  or  quality  of  the  goods 
discovered  subsequently  to  their  examination  by  the  custom-house. 

The  taking  out  of  goods  from  the  bonded  warehouses,  either  for 
reexportation  abroad  or  their  consumption  within  the  country,  may 
be  effected  partially;  but  in  this  case  no  less  a  quantity  of  goods  than 
the  contents  of  a  complete  package  may  be  taken  out  and  then  only 
when  from  the  terms  in  which  it  was  declared  to  the  custom-house  it 
is  possible  to  determine  exactly  and  without  any  need  of  a  new  exami- 
nation the  amount  of  duties  payable  on  the  package  or  packages  which 
it  is  desired  to  take  out.  When  goods  are  stored  in  bulk,  they  can 
only  be  taken  out  in  quantities  of  not  less  than  a  ton. 

Art.  396.  The  removal  of  goods  in  fiscal  deposit  from  one  ware- 
house to  another  can  not  take  place  without  leave  previously  obtained 
from  the  department  of  finance  at  the  request  of  the  interested  parties. 
If  the  warehouses  are  directly  connected  by  rail  the  removal  will  take 
place  in  accordance  with  the  formalities  set  forth  in  Chapter  XIII  of 
these  ordinances,  and  if  they  are  not  so  connected  the  department  of 
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finance,  when  it  sees  fit  to  authorize  the  removal,  will  lay  down  the 
conditions  subject  to  which  it  is  to  be  effected. 

Notwithstanding  the  removal  of  goods  from  one  «warehouse  to 
another,  the  period  of  one  year  granted  for  the  warehousing  of  the 
goods  will  be  counted  from  their  admittance  to  the  first  warehouse  in 
which  they  are  deposited  and  no  allowance  will  be  made  for  the  inter- 
ruption occurring  through  the  removal  or  any  other  cause. 

Art.  397.  At  the  expiration  of  the  period  of  one»year  allowed  for 
the  warehousing  of  the  goods  said  goods  must  be  taken  out  for  con- 
sumption, the  payment  of  duties  and  expenses  incurred  being  enforced 
as  provided  by  article  395.  If  within  a  fortnight  following  the  expira- 
tion of  the  period  above  mentioned  the  goods  shall  not  have  been  taken 
out  by  the  interested  parties  they  will  be  regarded  as  derelict,  and  the 
custom-house  will  proceed  to  sell  them  at  public  auction  in  the  manner 
laid  down  by  Chapter  XX  of  these  ordinances. 

If  the  goods  have  been  warehoused  at  the  federal  bonded  ware- 
houses, only  a  sufficient  portion  of  the  goods  will  be  taken  out  to  pay 
the  bill  for  duties  and  expenses  and  the  remainder  of  the  goods  will 
be  removed  to  the  ordinary  customs  warehouses,  where  they  will  be 
kept  for  six  months  longer,  at  the  the  expiration  of  which,  if  they  are 
not  taken  away  by  the  interested  parties,  they  will  be  sold  by  the 
custom-house  at  public  auction. 

When  the  goods  have  been  warehoused  in  general  bonded  ware- 
houses the  custom-houses  may,  if  so  requested  by  the  concessionaires, 
authorize  the  latter  to  take  away  the  goods  for  consumption  after 
payment  of  duties  and  other  expenses  owed  to  the  exchequer. 

Art.  298.  Samples  destined  for  exhibition  in  the  general-bonded 
warehouses  authorized  to  present  such  exhibits  may,  if  they  are  dutia- 
ble on  importation,  remain  in  bond  for  two  years,  during  which  they 
may  be  exported,  wholly  or  in  part,  without  payment  of  duties, 
taken  out  for  consumption,  or  removed  to  other  bonded  warehouses. 
If  within  a  fortnight  from  the  expiration  of  the  period  of  two  years, 
the  samples  have  not  been  taken  away  by  the  interested  parties,  the 
custom-house  will  act  in  accordance  with  the  provisions  of  the  fore- 
going article.  t 

Art.  399.  In  case  the  department  of  finance  declares  the  forfeiture 
of  a  concession  that  had  been  granted  to  a  company  operating  gen- 
eral bonded  warehouses,  the  goods  deposited  in  same  will  be  removed 
by  their  owners  or  consignees  within  a  period  of  time  fixed  by  said 
department  and  subject  to  the  supervision  of  the  custom-house  to 
other  bonded  warehouses  belonging  to  another  concessionaire  com- 
pany. If  within  the  stipulated  time  the  goods  are  not  removed,  they 
will  be  taken  to  the  ordinary  customs  warehouses,  where  they  will 
become  subject  to  storage  dues  from  the  date  of  their  entrance  and  as 
provided  by  article  421  of  these  ordinances. 
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Art.  400.  The  general  bonded  warehouses  will  be  subject  to  the 
vigilance  and  inspection  of  the  custom-house  at  the  point  at  which  they 
are  established  and  all  their  buildings  and  annexes  will  possess  the 
requirements  which  the  department  of  finance  may  deem  necessary  to 
facilitate  and  render  efficacious  fiscal  supervision,  which  will  embrace 
all  the  operations  to  which  merchandise  deposited  therein  is  subject. 

The  departments  or  storerooms,  in  which  goods  held  in  fiscal  deposit 
are  kept,  must  be  devoted  exclusively  to  that  object  and  must  be  inde- 
pendent from  those  destined  to  other  operations. 

Fiscal  vigilance  and  inspection  in  the  general  bonded  warehouses 
will  be  exercised  by  employees  appointed  by  the  Executive  in  such 
number  as  may  be  conducive  in  the  opinion  of  the  Department  of 
Finance  to  the  best  discharge  of  their  functions.  Said  employees  will 
be  called  "fiscal  warehouse  guards"  or  "fiscal  vigilance  employees/, 
and  they  will  be  subject  to  the  orders  of  the  custom-house  of  the  point 
at  which  the  warehouses  are  situated. 

The  fiscal  warehouse  guards  will  keep  an  account  of  the  entry  and 
departure  of  merchandise  from  the  warehouses  quite  independently  of 
the  account  kept  by  the  employees  of  the  concessionaire  company,  and 
they  will  render  every  month  a  report  to  the  custom-house  to  which 
they  are  attached,  and  said  custom-house  will  forward  it  to  the  general 
custom-house  bureau. 

The  custom-house  collector  may,  when  he  sees  fit,  either  in  person 
or  through  a  special  delegate,  effect  or  cause  to  be  effected,  a  visit  of 
inspection  to  the  general  bonded  warehouses,  and  the  company  will  at 
once  place  at  the  disposal  of  the  collector  or  his  representative  the 
books  showing  the  merchandise  handled  by  its  employees  and  other 
necessary  data. 

Art.  401.  The  legal  representatives  of  the  general  bonded  ware- 
houses may  secure  from  the  custom-houses  such  notes  as  they  deem  fit 
in  regard  to  custom-house  declarations  and  the  assessment  of  duties 
on  merchandise  that  either  has  been  deposited  or  which  it  is  desired  to 
deposit  in  the  bonded  warehouses. 

Art.  402.  The  custom-houses  will  keep  with  the  general  bonded 
warehouses  situated  in  their  jurisdiction  a  special  account,  in  which 
they  will  charge  the  amount  of  fiscal  claims  on  merchandise  deposited 
and  will  credit  the  amount  of  claims  paid  in  any  way  or  canceled 
through  the  reexportation  of  goods  The  balance  shown  by  this 
account  at  the  end  of  each  month  will  be  communicated  by  the  custom- 
houses to  the  general  custom-house  bureau  in  the  first  five  days  of  the 
following  month  for  the  information  of  the  department  of  finance. 

Art.  403.  The  general  bonded  warehouses  will  remain  open  and  will 
do  business  during  the  office  hours  of  the  custom-houses;  but  the 
custom-house  collectors  when  they  deem  fit  may  authorize  the  intro- 
duction of  merchandise  into  the  bonded  warehouses  at  extra  hours  and 
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on  holidays  other  than  national  holidays,  subject  to  the  payment  of  a 
compensation  equivalent  to  the  daily  pay  of  the  fiscal  employees 
required  to  watch  the  extra  operation  and  among  whom  it  will  be 
distributed. 

Art.  404.  Each  of  the  doors  of  the  premises  subject  to  fiscal  super- 
vision in  the  general  bonded  warehouses  will  have  two  locks  or  pad- 
locks, with  different  keys,  one  of  which  will  be  delivered  to  the 
custom-house  collector  after  the  daily  closing  of  the  warehouses. 
When  the  premises  have  several  doors,  only  one  of  them  may  open  on 
the  outside  and -the  others  only  on  the  inside. 

Art.  416.  For  the  admittance  of  goods  into  the  general  bonded 
warehouses  of  Mexico  City  the  following  rules  will  be  observed: 

I.  The  persons  entering  the  goods  will  present  to  the  custom-house 
a  petition  according  to  model  No.  40  with  documentary  evidences  of 
the  conformableness  of  the  concessionaire  company  and  the  carrier 
company.  In  default  of  that  of  the  latter  the  bond  referred  to  in 
article  363  will  be  presented  with  the  petition. 

II.  The  entry  of  goods  into  the  general  bonded  warehouses  will  be 
effected  within  the  period  of  time  fixed  by  the  authorities  of  the 
custom-house  where  the  goods  are  located  for  the  time  being,  and 
said  period  will  be  computed  on  the  basis  of  the  distance  separating 
the  custom-house  from  the  capital  at  the  rate  of  100  kilometers  or 
fraction  thereof  per  day,  two  days  more  being  granted  for  the  removal 
of  the  goods  from  the  custom-house  and  still  another  two  days  for 
their  introduction  into  the  warehouses. 

III.  If  the  ordinary  clearance  petition  has  already  been  presented 
to  the  custom-house,  the  procedure  set  forth  in  articles  407  and  409 
will  be  followed,  and  the  delivery  of  the  goods  to  the  carrier  company 
will  be  effected  in  the  form  set  forth  in  article  415. 

IV.  When  the  goods  have  been  delivered  to  the  carrier  company 
(care  being  taken  that  the  packages  containing  them  possess  the  con- 
ditions required  by  Chapter  XIII),  and  when  the  custom-house  has  in 
its  possession  the  bill  of  lading  extended  in  its  behalf  by  the  company, 
it  will  forward  the  same  in  a  registered  envelope  to  the  custom-house 
of  importation  of  Mexico  City,  along  with  three  copies  of  the  petition 
and  one  copy  of  the  list  of  packages.  In  its  note  sent  along  with  the 
shipment  the  custom-house  authorities  will  make  such  observations 
as  they  deem  expedient. 

V.  If,  prior  to  the  presentation  of  the  ordinary  clearance  petition, 
the  consignee  wishes  that,  without  prior  inspection  in  the  custom- 
house of  entry  the  entire  lot  of  packages  included  in  the  consignment 
of  goods  be  entered  into  the  general  bonded  warehouses  of  the  capital, 
he  will  present  to  the  custom-house  a  duplicate  petition  in  the  form 
indicated  by  model  No.  44,  with  the  documentary  evidences  of  con- 
formableness on  the  part  of  the  company  holding  the  concession  for 
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the  warehouses  and  the  carrier  company,  also  presenting  along  with 
the  petition  the  consular  invoice  and  three  copies  of  the  list  of  pack- 
ages. In  default  of  evidence  of  conformableness  on  the  part  of  the 
carrier  company,  a  bond,  as  referred  to  in  article  863,  will  be 
presented. 

VI.  As  soon  as  the  custom-house  shall  have  compared  the  invoice 
with  the  manifest,  shall  have  made  a  note  on  the  latter  to  the  effect 
that  the  goods  are  being  forwarded  in  fiscal  deposit,  and  shall  have 
granted  permission,  steps  will  be  taken  to  tie  up  and  seal  the  packages 
susceptible  thereof,  and  in  the  form  already  indicated  the  goods  will 
be  delivered  to  the  carrier,  while  the  consular  invoice  presented  by 
the  consignee,  the  original  of  the  petition,  a  copy  of  the  list  of  pack- 
ages and  the  bill  of  lading,  extended  by  the  carrier  company,  will  be 
forwarded  to  the  custom-house  of  importation  of  Mexico  City. 

VII.  If,  after  the  ordinary  clearance  petition  shall  have  been  passed 
upon,  the  consignee  shall  desire  to  enter  into  the  bonded  warehouses  a 
part  only  of  the  goods  mentioned  in  that  document,  he  will  present  to 
the  custom-house  a  petition  in  triplicate  as  per  model  41,  copying  that 
part  of  the  clearance  petition  which  refers  only  to  the  goods  destined 
to  be  warehoused;  but  in  this  case  no  lot  of  goods  can  be  broken  up. 
The  original  clearance  petition,  after  a  note  has  been  made  upon  it  by 
the  custom-house,  will  be  available  for  ordinary  importation  purposes, 
but  only  with  respect  to  the  goods  for  which  no  warehousing  permit  has 
been  asked. 

VIII.  If,  prior  to  the  presentation  of  the  ordinary  clearance  peti- 
tion, the  consignee  should  decide  to  warehouse  a  part  of  the  goods 
which  have  come  consigned  to  him,  and  vhich  are  embodied  in  a  single 
consular  invoice,  he  will  present  to  the  custom-house  a  set  of  ordinary 
clearance  petitions  for  the  goods  which  he  desires  to  have  cleared 
immediately,  and  a  set  of  warehousing  petitions  in  which  mention  will 
be  made  only  of  the  goods  that  are  to  be  warehoused.  In  this  case, 
the  breaking  up  of  lots  declared  in  the  consular  invoice  will  be  allowed, 
but  not  into  quantities  of  less  than  one  package. 


NICARAGUA. 

MARKET  CONDITIONS. 

MANAGUA. 

[From  United  States  Vice-consul  Wallace.] 

The  United  States,  Great  Britain,  Germany,  France,  Spain,  Austria, 
and  Belgium  market  goods  in  this  district. 

The  trade  is  conducted  through  salesmen,  by  mail,  and  through  local 
agents. 
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Europeans  give  six  months'  credit;  Americans  demand  cash  pay- 
ments. 

There  are  no  regular  mercantile  agencies  here.  Information  as  to 
the  standing  of  merchants  can  be  had  from  any  well-established  house 
here  or  through  the  consul. 

SAN   JUAN   DEL   NORTE. 
[From  united  States  Consul  Hill.] 

Nearly  all  the  goods  imported  into  this  district  come  from  the  United 
States  and  England. 

The  business  with  the  United  States  is  conducted  by  mail  and 
through  salesmen,  while  that  with  England  is  carried  on  by  mail. 

The  terms  of  credit  with  the  United  States  are  from  sixty  to  ninety 
days,  and  with  England  from  six  to  nine  months. 

No  credit  agencies  do  business  in  this  district. 

Trade  of  the  United  States  with  Nicaragua  in  1902,  1903,  and  1904- a 


Year. 


1902 
1908 
1904 


Imports. 


«1,987,026 
1,865,297 
1,514,648 


Exports. 


$1,859,886 
1,898,728 
1,827,682 


a  From  data  of  the  Bureau  of  Statistic*,  Department  of  Commerce  and  Labor. 


PERU. 

TUNGSTEN  DEPOSIT. 

In  No.  11  of  the  "  Bulletin  of  the  Peruvian  Mining  Engineers"  is 
a  description  of  the  important  deposit  of  tungsten  in  Peru,  which  has 
long  been  operated  for  its  gold  values,  and  is  now  producing  wolfram- 
ite for  shipment  to  England.  The  paper  in  reference  is  written  by 
Eduardo  A.  V.  de  Habich,  and  the  following  résumé  is  reproduced 
from  the  "Mining  World"  of  December  3,  1904: 

"The  tungsten  deposit  is  located  about  3  leagues  from  Lircay,  cap- 
ital of  the  province  of  Angares,  of  the  department  of  Huanca vélica. 
The  locality  can  best  be  reached  by  the  Oroya  route  from  Lima,  taking 
the  railroad  to  Oroya  and  then  traveling  a  three  days'  journey  on 
horseback  over  fairly  good  roads  through  a  country  of  great  resources. 

"This  deposit  is  found  on  Julcani  Hill,  near  Lircay  and  consists  of 
two  veins,  the  upper  one  known  as  Rosario  and  the  lower  as  Las 
Animas.  These  veins  are  nearly  vertical,  and  between  the  rock  is  a 
network  of  mineralized  veinlets.  The  ore  occurs  as  lenses  of  a  width 
of  about  1£  meters  and  the  lenses  are  united  by  small  stringers.     In 
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the  Rosario  vein,  in  which  the  wolframite  is  in  greatest  abundance,  the 
ore  occurs  in  large  blocks,  compact,  and  8  to  10  centimeters  wide.  The 
ore  is  also  found  in  bands,  along  the  sides  of  the  rock  which  forms 
the  vein  material,  which  is  ferruginous  quartz.  In  other  places  in  the 
same  vein  flat  crystals  of  wolframite  are  scattered  sparsely  in  the 
quartz,  accompanied  at  times  by  flakes  of  native  gold;  and  again  in 
other  places  are  found  large  quantities  of  pyrites  of  iron  in  which 
there  is  a  small  quantity  of  the  tungsten  mineral.  In  the  Las  Animas 
vein  the  wolframite  is  found  in  the  form  of  crystals  incrusting  the 
quartz.  They  are  very  fine,  and  mixed  with  iron  pyrites;  it  is  rare  to 
find  the  pure  wolframite  in  this  vein.  The  vein  rock  here  is  also  fer- 
ruginous quartz,  with  considerable  iron  pyrites. 

"  Tungsten  occurs  in  this  deposit  only  as  the  tungstate  of  iron  and 
manganese.  The  assays  show  75  to  76  per  cent  tungstic  acid,  10  to  20 
per  cent  iron  oxide,  and  15  to  4  per  cent  mangane  oxide.  An  average 
of  the  assays  of  the  mineral  from  this  location  gives  184  grains  of  gold 
to  the  ton  and  56  per  cent  of  tungstic  acid.  The  country  rock  is  a 
diorite  with  an  abundance  of  iron  pyrites. 

"These  deposits  were  formerly  worked  for  gold  only.  They  have 
recently  been  acquired  by  Señor  D.  Gandolini,  who  is  arranging  to 
install  a  plant  for  treatment  of  the  ores  at  Lircay,  where  sufficient 
power  can  be  obtained.  It  has  been  difficult  to  determine  the  best 
method  of  treatment  to  separate  the  gold  from  the  tungsten  ore.  An 
amalgamation  test  gave  very  unsatisfactory  results.  The  chlorination 
process  was  more  satisfactory,  as  only  small  traces  of  the  gold  remain 
in  the  waste." 

PERUVIAN  SULPHUR  ENTERPRISE. 

[From  United  States  Consul  Gottbchalk,  Callao,  Peru.]  ' 

A  Lima  concern  interested  in  the  exploitation  of  the  sulphur  beds 
near  Sechura  has  asked  to  be  placed  in  communication  with  persons 
in  the  United  States  (manufacturers  of  sulphuric  acid  and  kindred 
products)  desirous  of  receiving  samples  of  Sechura  sulphur  with  a  view 
to  future  business  relations.  The  company  has  a  nominal  capital  of 
100,000  libra  ($486,650),  of  which  about  50  per  cent  is  now  said  to  have 
been  paid  in.  It  numbers  among  its  directors  some  very  prominent 
people  in  Lima. 

The  sulphur  beds  in  question  lie  not  far  from  the  Bay  of  Sechura  in 
northern  Peru,  and  a  railroad  some  45  kilometers  (28  miles)  long  is 
nearl  jt  completed  between  them  and  the  port  of  Bay  ovar,  which  is  soon 
to  be  made  a  port  of  entry.  Material  has  been  received  from  Europe 
for  the  construction  of  a  100-meter  (328  feet)  pier  at  Bayovár,  to 
facilitate  loading  the  company's  exports.  By  the  first  of  the  coming 
year  it  is  expected  shipments  will  begin.     Probably  the  exploitation 
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of  the  Sechura  sulphur  beds  on  a  large  scale  will  prove  of  marked 
advantage  to  a  large  section  of  northern  Peru.  The  existence  of  these 
beds  has  long  been  known,  but  their  distance  from  the  nearest  port, 
Salinas,  and  the  insecurity  of  that  port  for  discharging  operations 
made  the  enterprise  a  difficult  one  for  all  except  persons  handling  con- 
siderable capital.  The  present  company  appears  to  have  surmounted 
this  difficulty,  and  its  construction  of  the  railroad,  as  well  as  the  steps 
taken  toward  opening  a  good  harbor  at  Bayovár,  will  remove  the 
obstacles  which  hindered  the  development  of  the  Sechura  sulphur 
properties. 

American  buyers  of  sulphur  are  invited  to  correspond  with  the 
Sociedad  Azufrera  de  Sechur,  La  Colmena  Building,  Lima,  making 
mention  of  the  American  consular  reports  when  they  write. 

PRECIO  US  STONES  IN  PERU. 

[From  United  States  Consul  Gottschalk,  Callao,  Peru.] 

There  is  mention  made  in  several  Spanish  authors  of  the  time  of  the 
Conquest  of  the  presence  of  emeralds  among  Inca  spoils,  but  there 
appear  to  be  no  traces  of  these  in  Peru  to-day. 

I  am  informed  that  there  are  promising  beds  of  pearl  oysters  in 
Sechura  Bay,  on  the  coast  of  Peru,  but  can  not  obtain  an  expert  opin- 
ion on  the  subject.  Mr.  Blacker,  our  consular  agent  at  Payta,  at 
my  request  investigated  the  matter  some  little  time  ago,  and  now  gives 
me  the  following  particulars: 

' 'In  1900  a  company  was  formed  in  Lima  for  the  purpose  of  pearl 
fishing.  The  work  was  begun  in  1901,  but  came  to  an  abrupt  stop 
some  eight  months  later.  An  expert  from  Panama,  who  had  been 
summoned  to  pronounce  upon  the  matter,  gave  his  opinion  that  there 
was  a  very  fine  bed  in  Sechura,  but  that  it  was  still  too  early  to  obtain 
pearls  of  any  value  from  it.  In  seven  or  eight  years  more,  he  stated, 
good  pearls  could  be  obtained  there  in  plenty.     This  was  in  1901." 


UNITED  STATES. 

TRADE  WITH  LATIN  AMERICA. 
STATEMENT  OF   IMPORTS  AND   EXPORTS. 

Following  is  the  latest  statement,  from  figures  compiled  by  the 
Bureau  of  Statistics,  United  States  Departmentof  Commerce  and  Labor, 
showing  the  value  of  the  trade  between  the  United  States  and  Latin- 
American  countries.  The  report  is  for  the  month  of  October,  1904, 
with  a  comparative  statement  for  the  corresponding  month  of  the  pre- 
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vious  year;  also  for  the  ten  months  ending  October,  1904,  as  com- 
pared with  the  same  period  of  the  preceding  year.  It  should  be 
explained  that  the  figures  from  the  various  custom-houses  showing 
imports  and  exports  for  any  one  month  are  not  received  at  the  Treasury 
Department  until  about  the  20th  of  the  following  month,  and  some 
time  is  necessarily  consumed  in  compilation  and  printing,  so  that  the 
returns  for  October,  for  example,  are  not  published  until  some  time 
in  December. 

IMPORTS  OF  MERCHANDISE. 


Articles  and  countries. 


Chemicals,  etc.  : 
Logwood  (Palo  campeche;  Pao  de  campeche;  Campeche): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 


October— 


1903. 


DoUarë. 


1904. 


Douars. 


Ten  months  ending 
October— 


1903. 


Douars. 


1904. 


DoUart 

7,420 
876 


Coal,  bituminous  (Carbón  bituminoso;  Carvão  bitu- 
minoso; Charbon  de  terre): 
Mexico 


Cocoa  (  Cacao;  Coco  ou  cacao  crû;  Cacao)  : 

Central  America 

Brazil 

Other  South  America 


Coffee  (Café;  Café;  Café): 

Central  America 

Mexico 

Brazil 

Other  South  America . . . 


Copper  ( Cobre;  Cobre;  Cuivre): 

Mexico 

South  America 


429 

137,095 

83,355 


42,243 

35,349 

4,230.266 

758,527 


84,301 


Fibers: 

Cotton,  unmanufactured  (Algodón  en  rama;  Algodão 
em  rama;  Coton,  non  manufacturé): 

South  America 

Sisal  grass  (Henequén;  Henequén;  Hennequen): 

Mexico 


Fralts: 

Bananas  (Plátanos;  Bananas;  Bananes): 

Central  America 

Cuba 

South  America 

Oranges  (Naranjas;  Laranjas;  Oranges): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 


Fur  skins  (Pfcles  finas;  Pelles;  Fourrures): 
South  America 


Hides  and  skins  (  Cueros  y  pieles;  Couros  e  pelles;  Cuirs 
et  peaux): 

Central  America 

Mexico 

South  America 


India  rubber,  crude  (  Coma  elástica;  Borracha  crua  ; 
Caoutchouc): 

Central  America 

Mexico 

Brazil 

Other  South  America 


Lead,  in  pigs,  bars,  etc.  (Plomo  en  galápagos,  barras, 
etc.;  Chumbo  em  linguados,  barras,  etc.;  Plomb  en 
saumons,  en  barres,  etc.): 

Mexico 

South  America 


35,852 
1,261,232 


327,901 
81, 415 
77,799 

2,790 

20,997 

2,496 


21,128 


36,421 
189,996 
806,989 


43,883 

8,123 

1,140,210 

109,583 


279,374 
2,585 


697 
237,464 
138,484 


10 


16,128 

960,819 

1,714,231 


I 


84,720      4,708,471 

70,899  ;    1,716,106 

8,191,863     33,589,875 

835,627       6,901,297 


410,543 


49,706 
1,067,590 


364.435 
12,855 
39,288 

1,044 

22,021 

653 


41,064 


60,724 

241,779 

1,005,918 


69,148 

4,426 

1,822,059 

84,120 


192,413 
4 


960,154 
918 


890,963 
11,830,517 


2,806,985 

1,007,059 

595,162 

5,166 

27,685 

3,224 


142,328 


453,323 

2,854,728 

11,040,984 


475,110 

92,770 

15,666,020 

657,093 


2,714,108 
72,967 


162,791 
1,000,697 
1,600.144 


4,785,871 

2,043,256 

47,861,611 

8,464,969 


2,004,58 

4,8» 


260, 1» 
11.951,9» 


3,683,4*7 

1,606,654 

381,211 

4,794 

90,817 

1,745 


216,766 


614,096 
2,760,812 
9,606,749 


646,959 

128,230 

19,408,616 

863,167 


3,001,814 
14,870 
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IMPORTS  OF  MERCHANDISE— Continued. 


Articles  and  countries. 


8ugar,  not  aboye  No.  16  Dutch  standard  (Atúcar,  no 
superior  de  la  escala  holandesa;  Assucar,  nao  su- 
perior ao  No.  16  de  padrão  hoUandez;  Sucre,  pas 
au-dessus  du  type  houandaù  No.  16): 

Central  America 

M  exico 

Cuba 

Brazil 

Other  South  America 


Tobacco,  leaf  {Tabaco  en  rama;    Tabaco  em  folha; 
Tabac  en  feuilles)  : 

Mexico 

Cuba 


Wood,  mahogany  (Caoba;  Mogno;  Acajou): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

South  America 


Wool  (Lana;  Lá;  Laine): 
South  America- 
Class  1  (clothing) 

Class  2  (combing) 

Class  8  (carpet) , 


October— 


1908. 


Dollars. 

12,890 

179 

2,081,051 

4,104 

866,087 


2,891 
968,958 


28,428 

61,454 

42,081 

1,860 


80,418 
'Í7,"¿08' 


1904. 


Dollars. 
842 
802 
649,559 


280,968 


7,889 
840,048 


57,968 
8,746 
7,490 


46,004 

10,879 

6,979 


Ten  months  ending 
October— 


1908. 


Dollars. 

121,970 

94,203 

86,986,482 

1,055,498 

2,986,599 


o2,  9VC 

8,412,461 


540,049 

876,495 

406,537 

4,918 


1,782,522 
200,477 
920,917 


1904. 


Douars. 

142,782 

62,158 

58,254,680 

116,886 

2,606,995 


86,868 
7,548,146 


555,497 

886,848 

151,270 

48,501 


2,627,961 
122,291 
984,286 


EXPORTS  OF  MERCHANDISE. 


Agricultural  implements  (Instrumentos  de  agricultura; 
Instrumentos  de  agricultura;  Machines  agricoles): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil * 

Chile 

Colombia 

Venezuela •- 

Other  Sou  th  America 

Breadstaffs: 
Corn  (Maíz;  Milho;  Mais): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

South  America 

Wheat  (Trigo;  Trigo;  Blé): 

Central  America 

Mexico 

South  America 

Wheat  flour  (  Harina  de  trigo;  Farinha  de  trigo;  Farine 
deblê): 

Central  America 

Mexico ". 

Cuba 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 

Carriages,  ete.: 
Carriages,  cars,  etc.,  and  parts  of  (  Carruajes,  carros  y 
sus  accesorios;  Carruagens,  carros  e  partes  de  car- 
ros; Voitures,  wagons  et  leurs  parues)  : 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  8outh  America 

Cycles,  and  parts  of  (Bicicletas  y  sus  accesorios;  Bicy- 
dos  e  accesorios;  Bicyclettes  et  leurs  parties): 

Central  America 

Mexico 


994 

22,530 

10,295 

267,834 

6,112 

45,382 

172 

166 

24,107 


994 

1,115 

88,318 

1,563 

1,722 

2,741 

65 


103,896 
9,837 

194,246 
97,265 
56,919 

182,056 


8,448 

88,928 

21,263 

28,649 

2,529 

1,822 

2,965 

1,035 

60,855 


300 
2,758 


1,854 

22,911 

10,152 

609,318 

4,642 

15,839 

676 

67 

7,064 


82,913 
1,405 

68,033 
2,248 

1,200 
802 
108 


142,418 
17,048 

228,313 
82,821 
85,282 

186,677 


6,024 

64,749 

86,550 

19,790 

4,798 

4,415 

7,656 

783 

18,092 


690 
4,160 


10,820 

265,598 

65,940 

3,070,814 

32,417 

280,465 

1,441 

1,047 

183,102 


27,461 
288,869 
497,954 

24,849 

22,386 

1,524,952 

92,766 


781,682 

140,539 

1,651,116 

1,490,032 

502,701 

1,269,687 


V4,  o4jf 

1,835,397 

849,450 

262,517 

94,678 

13,145 

28,899 

9,078 

280,311 


2,810 
46,960 


10,586 

804,592 

116,902 

8,664,496 

48,409 

289,416 

2,208 

1,820 

102,468 


83,462 

80,768 

617,275 

16,671 

21,897 

18,521 

1,805 


1,180,710 
189,802 

2,456,252 

1,450,055 
405,891 

1,486,848 


184,019 
1,714,882 

284,490 

475,016 
87,126 
51,218 
88,878 
21,258 

110,106 


8,612 
87,814 
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EXPORTS  OF  MERCHANDISE— Continued. 


Articles  and  countries. 


Carriage*,  etc.— Continued, 
md 


Cycles,  and  ports  of,  etc. — Continued. 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 


Copper  (  Cobre; 
Mexico 


Cubre;  Cuivre) 


Cottoa: 
Cotton,  unmanufactured  {Algodón  no   manufactu- 
rado;  Algodão  nao  manufacturado;    Coton,  non 
manufacturé)  : 

Mexico 

Other  South  America 

Cotton  cloths  (  Tejidos  de  algodón;  Fazenda»  de  algo- 
dão; Coton,  manufacturé): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia : 

Venezuela 

Other  South  America 

Wearing  apparel  (  Ropa  de  algodón;  Roupa  de  algo- 
dão;  vêtement  i  en  coton)  : 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazi  1 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 


Electric  and  scientific  apparatus  (Aparatos  eléctricos 
y  científicos;  ApparrÚios  eléctricos  e  scientificos; 
Appareils  électriques  et  scientifiques): 

Central  America 

Mexico 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Venezuela 

Other  South  America 


Iron  aad  steel,  man«faet«res  of: 
Steel  rails  (Carriles  de  acero;  Trilhos  de  aço;  Rails 
d*acicr): 

Central  America 

Mexico 

South  America 

Builders'  hardware,  and  saws  and  tools  (Materiales 
de  metal  para  construcción,  sierras  y  herramientas; 
Ferrageii»,  serras  e  ferramentas;  Matériaux  de  con- 
struction en  fer  et  acier,  scies  et  outils)  : 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Sewing  machines,  and  parts  of  (Máquinas  de  coser 
y  accesorios;  Machinas  de  coser  e  accessorios; 
Machines  d  coudre  et  leurs  parties): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 


October— 


1908. 


Dollars. 
2,090 
1,236 
1,013 
105 
34 
2,442 


49,674 


660,604 


98,772 
23,148 
24,241 
4,003 
52,271 
112,929 
75.180 
50, 016 
33,818 


39,124 

42,089 

26,517 

4,461 

9,696 

1,456 

12,123 

2,215 

4,635 


9,684 
62, 810 
22,467 
38,204 
8,589 
8,838 
24,145 


2,645 
1,246 


12.080 
61,873 
48,908 
24,816 
80,043 
18,418 
19,302 
5,070 
18,062 


6,759 
58,427 
24,325 

7,891 
11,231 

9,018 
18,993 


1904. 


Douars. 

1,984 

1,264 

215 

810 

22 

1,657 


148,011 


400,293 
18,792 


137,125 
17,244 
70,44* 
83,727 
64,164 
68,832 

101,096 
44,125 
89,170 


69,670 

46,252 

67,506 

81,179 

5,953 

2,111 

7,467 

1,584 

5,250 


8,034 

102,297 

29,450 

10,928 

5,007 

6,227 

17,971 


10,527 

3,605 

81,694 


20,844 
64,127 
61,018 
62,772 
82,075 
16,522 
11,517 
4,211 
20,172 


12,008 
49,270 
26,951 
54,783 
11,788 
12,704 
26  698 


Ten  months  ending 
October— 


1908. 


1904. 


Dollars. 

14,474 

10,880 

7,982 

661 

315 

16,141 


654,725 


1,976,821 


772,857 
163,146 
249, 101 
68,247 
652,394 
611.318 
796,319 
512,149 
829,164 


829,906 

868,929 

194,098 

120,620 

91,637 

19,951 

92,665 

23,936 

42,749 


58,982 
862,481 
131,692 
173,449 
50,982 
28,960 
160,406 


19,064 
49,986 
11,016 


97,174 
561,844 
803,634 
295,986 
284,645 
151,736 
111,888 

24,182 
164,702 


41,082 
480,609 
179,646 
204,472 
66,282 
40,858 
158,511 


Dollars. 
29,588 
15,168 
11,860 
4,585 
269 
12,648 


916,229 


1,788,695 
24,680 


1,838,982 
167,030 
576,680 
178,722 
609,591 
547,090 
678,822 
806,649 
838.530 


602,796 

438,724 

297,233 

181,640 

78,627 

15,589 

94.137 

31,418 

85,952 


138,469 
657,024 
152,546 
260,242 
69,683 
69,414 
145,229 


105,946 
568,557 
428,889 


174,604 
640,396 
819,942 
406.644 
229,411 
140,162 
84,997 


168. 11* 


86,319 
618,859 
257,606 
821,198 
106,827 

8R.057 
239,747 
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EXPORTS  OP  MERCHANDISE— Continued. 


Articles  and  countries. 


Iron  and  steel,  manufactures  of— Continued. 
Steam  engines,  and  parts  of  (  Locomotoras  y  accesorios; 
Locomotivas  e  accessorios;  Locomotifs  et  leurs  par- 
ties): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 

Typewriting  machines,  and  parts  of  (Máquinas  de 
escribir  y  accesorios;  Machinas  de  escribir  e 
accessorios;  Machines  à  écrire  et  leurs  parties)  : 

Central  America 

M  exico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 


Leather,  other  than  sole  (  Cuero  distinto  del  de  suelo; 
Couro  não  para  solas;  Cuirs,  autre  que  pour 
semelles): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Boots  and  shoes  (  Calzado;  Calçado;  Chaussures): 

Central  America 

Mexico 

Colombia 

Other  South  America 


Naral  stores: 
Rosin,  tar,  etc.  (Resina  y  alquitrán;  Resina  e  alcatroo; 
Résine  et  goudron)  : 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Turpentine  (Aguarrás;  Agua-ros.;  Térébenthine): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Oils,  mineral,  crude \  (Aceites  minerales,  crudos;  (Heos 
miner  oes,  crus;  Huües  minérales,  brutes)  : 

Mexico 

Cuba 

Oils,  mineral,  refined  or  manufactured  (Aceites 
minerales,  refinados  6  manufacturados;  Óteos  mi- 
neraes,  refinados  ou  manufacturados;  Huües  miné- 
rales,  raffinées  ou  manufacturées): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil x 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 


October— 


1908. 


Dollars. 


5,500 


784 

20,180 

3,499 

5,100 

1,295 

871 
8,928 


8,685 

8,864 

9,262 

11,157 

14,105 

780 

4,878 

4,418 

6,465 

12,239 
73,497 
15,029 
14,477 


962 

2,276 

3,305 

62,305 

40,455 

6,829 

1,444 

2,394 

27,826 

1,127 

1,442 

3,719 

9,210 

6,127 

18,861 

854 

788 

5,605 


81,192 
29,183 


24,542 

18,977 

29,940 

188,320 

279,238 

135,282 

17,646 

16,098 

90,674 


1904. 


Dollars. 


42,880 
"8,'9Ü' 

"ii.'èèi 


8,001 
13,409 
6,987 
7,344 
1,002 
925 
8,580 


9,759 

4,041 

14,189 

22,067 

8,251 

2,379 

989 

4,609 

5,920 

27,871 
84,028 
16,094 
19,694 


2,114 
2,084 
5,828 
11,087 
4,470 
24 
1,007 
8,307 
2,502 

2,094 
441 

4,762 
28,932 

6,961 

8,844 
645 
596 

5,155 


59,462 
57,655 


20,973 
18,154 
16,658 
858,866 
242,891 
17,921 
10,051 
11,268 
48,054 


Ten  months  ending 
October— 


1903. 


Dollars. 
18,500 
753,044 
53,230 


165,845 


7,026 

166,559 

26,714 

89,159 

9,119 

8,845 

57,604 


57,190 
21,129 
101,789 
73,170 
77,430 
18,918 
26,845 
41,891 
85,371 

103,253 

544,786 

105,923 

94,238 


9,760 
18,097 
88,114 
188,861 
196,865 
82,824 
11,780 
22,889 
72,488 

8,882 
7,310 

42,515 
115,114 

70,885 

79,158 
8,172 
5,424 

40,867 


621,130 
276,711 


170, 195 

183, 157 

171,846 

1,458,143 

1,854,101 

664,286 

131,614 

98,708 

579,348 


1904. 


Dollars. 

61,200 
1,637,768 
186,790 
120,910 
102,452 
84,251 
152,585 


18,046 
180,124 
41,878 
47,632 
18,704 
7,227 
80,618 


109,660 
54,584 
171,294 
181,728 
81,885 
32,466 
26,175 
58,703 
42,688 

219,916 
686,118 
103,885 
121,680 


15,397 
11,127 
48,538 
110,870 
262,773 
17,919 
14,407 
25,500 
92,210 

18,748 
6,137 

51,223 
162,622 

75,287 

40,129 
6,644 
7,357 

87,809 


682,494 
406,790 


247,922 
168,851 
174,665 
1,962,565 
1,958,499 
682.749 
107,586 
131, 406 
658,068 
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EXPORTS  OF  MERCHANDI8E-Continued. 


Articles  and  countries. 


Naral  stores    Continued. 
Oils,  vegetable  (  Aceita  vegetóla;  Óleos  vegetaes;  Huiles 

vegetales): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Other  South  America 


Provisions,  eomprUlag  Meat  aad  dairy  products: 

Beef, canned  (Carne  de  vaca  en  latas;  Carne  de  vocea 
em  latas;  Bœuf conservé): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 

Beef,  salted  or  pickled  (Carne  de  vaca,  salada  6  en 
salmuera;  Carne  de  vocea,  salgada  ou  em  sal- 
moura; Bœuf  salé  ou  en  saumure): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Other  South  America 

Tallow  (Sebo;  Sebo;  Sutf): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Other  South  America 

Bacon  (Tbcino;  Toucinho;  Lard  fumé): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 

Hams  (Jamones;  Presunto;  Jambons): 

Cen trai  America 

Mexico 

Cuba 

Brazil 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Pork  (  Carne  de  puerco;  Carne  de  porco;  Porc)  : 

Central  America 

Cuba 

Brazil 

Colombia 

Other  Sou  th  America 

Lard  (Manteca;  Banha;  Saindoux): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

Butter  (Mantequilla;  Manteiga;  Beurre): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Brasil 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 


October— 


1903. 


Dollars. 

1,719 

46,217 

8,816 

648 

8,679 


18,165 


1,159 
907 
618 


1,497 
1,666 
2,664 


6,706 

113 

141 

76 

890 

1,199 

22,952 

9,591 

522 

3.554 


1904. 


197 
11.884 

3,368 
4.043 
83,664 
2.202 
134 
1,597 

2,235 

6,967 

42,399 


1,821 
5.361 
4,019 

10,475 
8.224 
6,709 
1,823 

22,296 

10.977 

25,969 

168,611 

111 

40,081 

9.287 

43.817 

43,086 

63,851 

4,913 
8,073 
2,685 
7,634 
3,351 
8,609 
4.798 


Dollars. 
1,685 
71,138 
2,711 
4,178 
6,759 
7,812 
8,883 


1,840 
1,233 

758 


Ten  months  A»>di"g 
October— 


1903. 


764 
216 
854 


5,089 

46 

828 

83 


859 
16,146 

12,104 

8,790 

269 


498 
4,214 

1,122 
2,718 
34,708 
7,148 
207 
1,070 

4,608 

9,514 

47,946 

21 

816 

4.450 

2.794 

18,778 

26,586 

4,335 

778 

15,877 

9,454 

24,267 

147,885 

801 

22,551 

8,290 

9,944 

28.588 

40,317 

6,081 
8,193 
1,570 
6,768 
1,078 
7,376 
1,225 


Dollars. 

10,691 

773,824 

42,677 

14,182 

188,402 

5,908 

160,113 


18,720 
13,386 

4,818 
289 

7,367 
10,666 
21,564 


39,273 

1,078 

982 

1,785 

6,809 

14,442 

196,869 

69,334 
5,366 

28,736 
7,983 

21,977 
5,449 

46,868 

23,102 

29,805 

264,897 

167,094 

2,101 

15,073 

23,076 
67,922 
491,732 
1,837 
11.746 
28. 472 
34,966 

110. 109 

242,155 

25,040 

11,695 

240,907 

76,728 

213,304 

1,184,149 

4,484 

446,825 

67,037 

235,892 

255,666 

298,327 

40,127 
06,993 
16,054 
77,864 
19,685 
66,776 
21,971 


1904. 


Dottars. 
28.200 

973.765 
29.087 
66,617 

272, 3t* 
21.9*6 

108.089 


15.830 

16.856 

6,656 

632 

5.966 

3,354 

19,399 


45,317 
734 
1,524 
1,339 
2,814 
8,757 
186,767 

100,009 
16,051 
23,767 

4,397 
11,316 

9,514 
81,784 

22,832 
33.245 
813,460 
67,419 
1,753 
16,745 

37,175 

78.405 

879,338 

1.687 

6,S75 

30,691 

24,927 

112,369 

206,279 

81,146 

5,066 

191.180 

106,836 

194.861 

1,S20,31S 

2,683 

219,633 

87,771 

149.179 

221,850 

809,582 

54,607 

86,665 

18,041 

107,724 

11,964 
71,779 
11,67» 
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EXPORTS  OF  MERCHANDISE— Continued. 


Articles  and  conn  tries. 


Provisions,  etc.— Continued. 
Cheese  ( Queso;  Queijo;  Fromage): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Brazil 

Colombia 

Other  Souvli  America 


October — 


1903. 


manufactu- 
TaJbac  non 


Tobacco,  uniL¿.nu£actured  {Tabaco  no 
rodo;  Tookvco  não  manufacturado; 
manufacturé): 

Central  America 

Mexico 

Argentine  Repudie 

Colombia 

Other  South  America 

Tobacco,  manufactures  of  (Manufacturas  de  tabveo; 
Manufacturas  de  tabaco;  lubox  fabriqué): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Colombia 

Other  South  America 


Dollars. 
2,318 
2,868 
8ò5 


Wood,  and  mannfactnres  of: 
Wood,  unmanufactured  (Madera  no  manufacturada; 
Madeira  nao  manufacturada;  Bois  brut)  : 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Other  South  America 

Lumber  (Maderas;  Madeiras;  Bois  de  construction): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil 

Chile 

Colombia 

Venezuela 

Other  South  America 

jfurniture  (Muebles;  Mobília;  Meubles): 

Central  America 

Mexico 

Cuba 

Argentine  Republic 

Brazil , 

Chile 

Colombia 

Venezuela , 

Other  South  America 


777 
131 


1,424 

10,529 

2,500 

5,511 

10,645 


5,304 

572 

10,077 

15 


4,045 
6,193 


12,927 

43, 752 

4S5 

4,783 


60 

439 

19,309 

14, 474 

114,772 

98,336 

182, 171 

24,801 

36,694 

2,867 

1,850 

63,066 

3,840 

87,201 

28,698 

5,739 

747 

3,145 

3,298 

368 

6,954 


1904. 


Dollars. 
3,606 
3,245 
760 


156 
47 


2,856 
15,886 
12,568 

4,170 
10,374 


9,006 

1,037 

11,701 

156 


1,440 
7,858 


55,664 

27,838 

2,908 

900 

1,063 

184 

132 

650 

31,089 

107,412 

138,451 

96,514 

56,562 

20,030 

4,822 

230 

13,649 

11,514 

50,262 

40,637 

17,217 

1,808 

2,932 

4,077 

758 

5,504 


Ten  months  ending 
October — 


1903. 


Dollars. 

18,432 

30,708 

8,317 

80 

6,587 

1,384 


27,729 
132,647 
20,213 
38,047 
66,408 


44,083 

14.ÜJ7 

107,  K>9 

798 

356 

28,067 

88,657 


173,054 

261,998 

80,910 

48,426 

96 

21,586 

9,511 

130,086 

84,663 

1,357,050 

814,041 

1,111,928 

361,537 

290,048 

52,675 

5,269 

499,673 

28,816 

437, 777 

267, 614 

88,512 

12,955 

17,895 

27,703 

4,304 

37,975 


1904. 


Dollars. 

28,611 

40,876 

10,880 

21 

2,615 

665 


42,606 
150,666 
47,856 
21,225 
68,084 


86,847 

13,418 

102,643 

5,527 


6,517 
45,111 


226,851 
418,068 
10,091 
83,719 
12,228 
17,466 
4,091 
64,947 

231,894 

1,713,070 

1,176,812 

2,171,247 

502, 775 

310, 410 

47,811 

20,885 

541,408 

79,826 
493,476 
396, 141 
94,837 
27,774 
2-2,362 
b6,542 
10,661 
56,153 


CONSULAR  TRADE  REPORTS. 


The  following  reports  are  furnished  the  International  Bureau  of  the 
American  Republics  by  the  various  Latin- American  consular  officers 
at  the  ports  mentioned: 

The  Consul-General  of  Mexico  at  New  York  reports  that  during  the 
month  of  October,  1904,  12  vessels  proceeding  from  Mexican  ports 
entered  the  harbor  of  New  York,  bringing  98,721  packages  of  mer- 
chandise. During  the  same  period  11  vessels  cleared  from  the  port  of 
New  York,  carrying  188,538  packages  of  merchandise  consigned  to 
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Mexican  ports.     The  imports  in  detail  from  Mexico  to  New  York 
during  the  month  mentioned  were  as  follows: 


Articles. 


Quantity. 


Articles. 


Alligator  skins bales . 

Bones packages. 

Broom  root bales. 

Cedar 1  ogs . 

Chicle  gum bale». 

Cigars boxes. 

Coffee sacks. 

Copper  bullion bars. 

Deerskins bales. 

Fustic logs . 

Goatskins bales. 

Hair do. . . 

Henoquen do. . . 

Here  n  plumea boxes. 

Hide  i bales. 


60 

143 

1.061 

158 

812 

113 

1,150 

6,534 

244 

1,852 

706 

7 

18,072 

1 

8,818 


Hides,  loose number. 

Honey ..barrels. 

Ixtle bales. 

Jalap sacks. 

Lead  bullion bars. 

Metals boxes. 

Oranges do... 

Ores sacks. 

Rubber,  crude bales . 

Sarsaparilla do... 

Sugar sacks. 

Tobacco,  leaf bales. 

Vanilla boxes. 

Wine kegs. 


Quantity. 


3,712 

'232 

2,455 

12 

26,404 

36 

4,70$ 

10,795 

66 

199 

10,934 

410 

90 

2 


According  to  the  reports  of  the  Mexican  Consul  at  Nogales,  Ari- 
zona, the  exports  of  Mexican  products  from  Mexico  to  the  United 
States  through  Nogales  aggregated,  in  September  last,  1,027,931  pesos* 
made  up  of  the  following  articles: 


Products. 


Cattle head. 

Copper  bullion pounds. 

Fruits do. . . 

Gold  bullion  and  dust ounces. 

Lead  ore pounds. 

L  eaf  tobacco i do . . . 

Lime do. . . 

Mescal gallons. 

Ores 

Rawhides pounds. 

Salt do... 

Silver  bullion ounces. 

Ho'  »  leather pounds. 


I 


Quantity. 


Total. 


34 

4,545,788 

534 

6,223 

80,618 

1,671 

18,500 

84 


54,893 

900 

166,952 

85 


Value, 

Mexican 

silver. 


$474 

545,494 

45 

104,454 

630 

635 

54 

22 

281,368 

4,581 

4 

90,154 

16 


1,027,931 


The  exports  from  the  United  States  to  Mexico  through  the  custom- 
house at  Nogales  in  September,  1904,  were  valued  at  $96,679.65  gold. 
The  following  tables  show  these  exports  in  detail: 


Products. 


Animal  substances 

Arras  and  explosives 

Chemical  products 

Machinery  and  parts  thereof 

Mineral  products 

Paper  and  paper  products . . . 

Spirituous  beverages 

Textile  products 

Vegetable  products 

Vehicles 

Sundries 

Total 


Value. 


SIS,  063. 35 

1,884.00 

4,206.50 

16,419.40 

27,227.70 

1,889.90 

961.76 

10.435.50 

12,344.50 

2,744.00 

5,603.06 


96,679.6* 
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Country. 


Austria 

England 

France 

Germany 

Italy 

8paln 

United  States 

Total.. 


Value. 


$369.00 

6,804.00 

6,670.00 

3,967.00 

40.00 

217.00 

78,622.65 


96,679.65 


Reports  from  the  Mexican  Consul  at  Nogales,  Arizona,  show  that 
the  exports  of  Mexican  products  from  the  Republic  of  Mexico  to  the 
United  States,  through  the  port  of  Nogales,  amounted  in  October, 
1904,  to  $1,030,157  Mexican  silver.  These  exports  consisted  of  the 
following  articles: 


Products. 


Copper  bullion * pounds. 

Fruits do... 

Gold  bullion  and  dust ounces. 

Lead  ore pounds. 

Leaf  tobacco do . . . 

Lime do... 

Mescal gallons. 

Ores 

Rawhides pounds. 

Salt 


Silver  bullion ounces. 

Sole  leather pounds. 


Total. 


Quantity. 


4,213,116 

77,345 

5,036 

600 

«*,  » 

?;,8oo 

104 


73,386 

1,016 

128,683 

320 


Value, 

Mexican 

silver. 


8505,573 

1,107 

100,726 

12 

128 

90 

115 

341,797 

8,800 

9 

71,736 

64 


1,030,157 


The  exports  from  the  United  States  to  Mexico  in  October,  1904, 
through  the  custom-house  at  Nogales,  were  invoiced  at  $117,142.50 
American  gold.     These  exports  were  as  follows: 


Products. 


Animal  substances 

Arms  and  explosives 

Chemicr  \  products 

Machinery  and  parts  thereof 

Mineral  products 

Paper  and  paper  products , 

Spirituous  beverages 

Textile  products 

Vegetable  products 

Vehicles 

Miscellaneous 

Total 

Countries. 

England 

France 

Germany 

Japan  

Spain 

United  States 

Total 


Value,  gold. 


819,610.00 

9,415.85 

3,704.00 

13,678.25 

23,391.00 

1,930.25 

4,817.50 

12,739.25 

25,291.90 

1,677.50 

887.00 


117,142.50 


Value,  gold. 


810,296.00 

3,638.00 

1,095.00 

160.00 

158.00 

101,795.50 


117,142.50 
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The  Consul-General  of  Mexico  at  San  Francisco  advises  that  the 
exports  from  Mexico  to  the  United  States  through  the  port  of  San 
Francisco  for  the  month  of  October,  1904,  consisted  of  mineral  prod- 
ucts to  the  value  of  $349,492  Mexican  silver  and  other  products  valued 
at  $82,123  Mexican  silver.  The  details  of  these  Mexican  exports  are 
shown  in  the  following  table: 


Articles. 


Quantity. 


MINERAL  PRODUCTS. 


Gold  bullion 

Gold  coin  (American) 

Silver  bullion 

Silver  oro 


Total. 


SUNDRY  PRODUCTS. 


.tons. 


Agave  

American  merchandise  returned 

Animals 

Cotton  lace 

Drugs «. 

Feathers gross.. 

Fish 

Flowers  (artificial) 

Glycerin pounds.. 

Goatskins do 

Guano tons. . 

Hides  and  skins pounds. . 

Horns 

Ixtle tons . . 

Jute  sacks 

Lead  ores pounds.. 

LemonH 

Linseed -oil  waste 

Material  for  ma nufacture  of  glue 

Shellfish 

Sugar pounds. . 


Total. 


Value,  Mexi 
can  silver. 


67,927 
6<> 
ñ0 

17,407 


t» 


11,  271 


669,281 


TOO 

1*3.039 

40,2» 


349,492 


267 

865 

281 

18 

800 

96 

888 

S 

6,933 

17 

500 

2,715 

116 

ltS» 

612 

392 

119 

119 

1,101 

63,262 


82,123 


The  exports  from  San  Francisco  to  the  Republic  of  Mexico  during 
the  same  period  consisted  of  American  products  and  merchandise 
invoiced  at  $169.778,  and  foreign  goods  valued  at  $17,680.  These 
exports  were  as  follows: 


AMERICAN  MERCHANDISE. 


Articles. 


.Quantity, 


Acids 

Apples: 

Dried pounds.. 

Green .barrels.. 

Bacon pounds. . 

Barley quintals. . 

Barley,  prepared do 

Beans  and  vetch do 

Belting 

Bicycles 

Biscuits pounds. . 

Blacking 

Boilers,  etc 

Books 

Boots  and  shoes pairs. . 

Bran tons.. 

Brooms 

Butter pounds. . 

Cacao 

Canned  meats 


334 

868 

1,882 

107 

46 


5,764 


682 
12 


3,362 


Value. 


Articles. 


T     I 


$447 

22 

1,747 

203 

68 

36 

23 

1.810 

436 

355 

50 

720 

58 

1,142 

245 

303 

763 

546 

719 


Carriages 

Caviar 

Cement barrels.. 

c.h  eese pounds. . 

Codfish do.... 

Coke tons. . 

Cognac gallons.. 

Cordage pounds. . 

Cork 

Confectionery 

Copper  sulphate pounds. . 

Cotton  clothing 

Cotton  waste pounds. . 

Drugs,  etc 

Electric  machinery 

Electrical  supplies  and  appa- 
ratus. 

F!our barrels.. 

Fine  hardware 

Firearms 


Quantity.  Value. 


10 

963 

843 

5 

151 

16,814 


470 
Í9*Ó¿¿* 


2,410 


20 
22 

141 
81 
81 

227 
1,792 

212 
SI 
24 

45S 

911 
2,429 
1,1» 

730 

10,  U9 

IB 

2,879 
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AMERICAN  MERCHANDISE— Continued. 


Articles. 


Quantity, 


Fire  brick 

Fish,  canned 

Fruits: 

Canned 

Various  kinds 

Furniture 

Glass 

Glue pounds. . 

Grease 

Groceries 

Ham pounds. . 

Harness  . .' 

Hay tons . . 

Hops pounds. . 

Ink 


Iron: 

In  bars pounds. . 

Cast 

Lamps 

Lard pounds. . 

Locks 

Lumber 

Machinery 

Manufactures  of— 

Brass 

Clay 

Copper  

Cotton 

Iron 

Lead 

Lumber 

Leather 

Paper 

R  ubber 

Stone 

Straw 

Tin 

Zinc 

Mercury pounds.. 

Milk,  condensed 

Miscellaneous  articles 

Nails: 

Cut pounds. . 

Wire do.... 

Nuts 

Oilcloth 

Oils gallons. . 

Onions quintals. . 

Oysters 


175 


2,924 


3Õ2 
57 


57, 143 


111,320 


34,475 


16,800 
10,100 


29,392 
1,019 


«265 
551 

317 

1,461 

593 

577 

27 

515 

2,536 

376 

569 

4,244 

18 

43 

1,078 
2,081 

67 
6,495 

40 
5,023 
7,755 

512 

530 

1,106 

1,323 

8,792 

146 

1,264 

365 

2,638 

964 

33 

212 

586 

190 

17, 985 

1,088 

509 

467 
296 
164 

40 

9,211 

803 

85 


Article». 


Quantity.   Value. 


Paints 

Paper: 

Printing pounds. . 

Writing 

Paraffin pounds. . 

Patent  medicines 

Pencils 

Percale yards. . 

Piping 

Plants,  shrubs,  etc 

Plows 

Polish 

Potatoes quintals. . 

Powder 

Prunes pounds. . 

Pumps 

Raisins pounds. . 

Rubber  tube» 

Sacks 

Safes 

Salmon,  canned pounds. . 

Sausages do 

Saws 

Scales  

Seeds 

Sewing  machines 

Soap pounds.. 

Spirits  of  turpentine 

Starch • pounds. . 

Staves 

Stoves 

Steel: 

In  bars pounds. . 

In  sheets do 

Tallow do 

Tools 

Toys 


Typewriters 

Varnish gallons. 

Vegetables 

Vinegar gallons. 

Wlusky ,.do... 

Wine: 

In  bottles dozens. 

In  kegs gallons. 

Wire pounds. 

Yeast do... 

Total 


55,320 


8,471 
'  8,083' 
'2,262' 


2 

12,432 

155 


753 
Í,*6Í2' 


57, 1 13 
34,065 
66,982 


206 


166 
724 

42 

9,490 

5,204 

375 


«1,564 

722 

776 

26 

1,620 

96 

2,780 

1,238 

25 

78 

24 

2,314 

17, 175 

112 

256 

128 

1,398 

987 

215 

1,012 

29 

109 

150 

667 

100 

34 

122 

94 

13,465 

54 

214 
930 

2,809 

1,336 

20 

220 

338 

1,175 
22 

1,837 

225 

3,524 

151 

121 

169, 778 


FOREIGN  MERCHANDISE. 


Articles. 


Aguardiente gallons. . 

Bottles 

Cacao 

Caustic  soda pounds.. 

Cement do 

Champagne dozens. . 

Chemical  products 

Coffee pounds. . 

Cocoanut  oil 

Firecrackers 

Groceries 

Iron,  in  bars pounds. . 


Quantity. 


664 


13,500 

10,000 

5 


125.275 


1,125 


Value. 


«777 
60 
24 

270 
40 

104 

588 

11,698 

21 

816 
36 
39 


Articles. 


Manufactures  of— 

Jute 

Rubber 

Mats yards. . 

Mineral  water gallons. . 

Pepper pounds . . 

Rice do 

Spi  ces do 

Tea do 

Vegetables 


Total 


Quantity. 


1,440 

40 

2,026 

82,494 

44,705 

956 


Value. 


«158 

391 

129 

16 

273 

1,922 

722 

72 

24 


17,680 


The  exports  of  Mexican  dollars  to  Hongkong  during  October,  1904, 
numbered  5,646. 

The  Mexican  Consul  at  Philadelphia  advises  that  the  exports  from 
Philadelphia  to  Mexico  during  November,  1904,  consisted  of  sundry 
merchandise  weighing   15,320,483  kilograms,  valued  at  $120,943.69, 
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These  shipments  were  made  up  of  the  following  articles: 


Articles. 


I    Weight.         Value. 


Books 

Coal 

Locomotives . . 

Mineral  oil 

Pipe 

Powder 

Street  railway. 


Total 15,320,483 


Kilo*. 

1,491 

SI,  335. 00 

12,673,000 

32,399.55 

49,359 

8,416.00 

2,456,882 

48,717.89 

12,945 

2,010.25 

116,413 

26,100.00 

10,393 

1,965.00 

15.320,483 

120,943.69 

The  Consul-General  of  the  Republic  of  Nicaragua  at  San  Francisco, 
California,  advises  that  the  shipments  from  that  port  to  the  Nicara- 
guan  ports  of  Corinto  and  San  Juan  del  Sur  in  the  month  of  Sep- 
tember, 1901,  aggregated  9,227  packages  of  merchandise,  weighing 
564,811  kilograms,  valued  at  $47,963.74,  a  detailed  statement  of  which 
is  as  follows: 


Articles. 


Corinto. 


Number 
of  pack- 
ages. 


Beer 

Cotton  goods. . 

Explosives 

Flour 

Groceries 

Machinery 

Rice 

Silks 

Tallow 

Varnish 

Miscellaneous 

Total 


62 

29 

30 

5,241 

656 

147 

1,640 

50 

276 
47 

203 


Weight. 


Kilo*. 

5,  ¿74 

4,164 

912 

267,270 

42,812 

15,370 

80,713 

2,007 
64,187 

2,697 
25, 610 


8, 381       510, 966 


Value. 


«392.58 
1,746.97 

303.02 
13,830.48 
5,595.86 
2,444.25 
5,969.88 
3,661,85 
6,131.34 

331.06 
3,778.67 


San  Juan  del  Sur. 


Number 
of  pack- 
ages. 


497 
96 


253 


44,185.96 


846 


Weight.       Value. 


KOtx. 


33,130 
4,294 


$2.175.70 
603.55 


16,061  i 


998.58 


53,485 


8,777.78 


The  Consul-General  of  Venezuela  at  New  York  advises  that  the 
merchandise  exported  from  that  port  to  the  Republic  of  Venezuela 
during  the  month  of  October,  1904,  consisted  of  52,448  packages, 
weighing  3,014,480.60  kilograms,  valued  at  1,621,702.30  bolívares 
($312,989),  as  compared  with  64,287  packages,  weighing  3,942,153.15 
kilograms,  valued  at  1,805,668.20  bolívares  ($348,494)  shipped  in  Octo- 
ber, 1903.     The  following  table  shows  these  exports  in  greater  detail: 


Port. 


La  Guaira 

Puerto  Cabello.. 

Maracaibo do 

Carupano do 

Guanta do 

dimana do 

Ciudad  Bolivar  . .  • do 

i 
Total 


Articles. 


Merchandise 
....do 


October,  1903. 


Np2S&£f    We*ht- 


48,726 
8,966 
8,063 
3,584 


KÜ09. 

2,620,005.20 
400,205.20 
453,762.75 
468,180.00 


64.287     3,942,153.15   1,806,668, 


Value. 


1,211,368,35 

225,566.70 

288, 98a  40 

79,813,75 
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Port. 


Articles. 


La  Guaira Merchandise. 

Puerto  Cabello. .J do 

Maracaibo ' do 

Oarúpano do 

Guanta do 

Cumaná do 

Ciudad  Bolivar do 


Total. 


October,  1904. 

Number 

of  pack- 

Weight. 

Value. 

ages. 

Kilos. 

Bolívares. 

29,715 

1,862,641.60 

883,058.15 

11,226 

559,228.66 

339,276.90 

5,646 

293,468.94 

211,934.75 

1,417 

54,594.00 

29,578.40 

573 

27,955.00 

20,025.00 

168 

6,254.00 

4,514.10 

3,703 

210,338.50 

138,315.00 

52,448 

3,014,480.60 

1,621,702.30 

Increase  (  +) 

or 
decrease  (— ). 


Bolívares. 

-328,310.20 

+113,721.20 

-  76,995.65 

-  50,235.35 
+  20,025.00 
+  4,514.10 
+133,315.00 


-183,965.70 


FOREIGN  COMMERCE  IN  OCTOBER,  1904. 

According  to  figures  issued  by  the  Department  of  Commerce  and 
Labor  through  its  Bureau  of  Statistics  for  the  ten  months  ended  with 
October,  1904,  manufactures  exported  amounted  to  $412,94:6,036;  for 
the  single  month  of  October  the  total  of  manufactures  exported  was 
$47,355,678.  Should  the  November  and  December  exports  of  manu- 
factures average  as  high  as  those  for  the  month  of  October,  the  total 
for  the  year  would  exceed  $500,000,000  and  stand  $66,000,000  above 
the  highest  record  made  in  the  exports  of  manufactures  in  any  earlier 
fiscal  year,  that  of  the  fiscal  year  1900,  when  the  total  value  of  manu- 
factures exported  was  $433,851,756. 

Of  iron  and  steel  manufactures  the  exports  in  the  ten  months  ended 
with  October  were  $105,350,418,  and  those  of  the  month  of  October, 
$12,798,481.  Should  the  November  and  December  exports  average 
as  high  as  those  of  the  month  of  October  the  total  for  the  year  would 
exceed  $130,000,000,  against  $121,913,548  in  the  fiscal  year  1900. 

This  increase  in  the  value  of  manufactures  exported  is  chiefly  in 
mineral  oils,  copper,  and  manufactures  of  iron  and  steel.  Of  mineral 
oils,  the  value  of  the  exports  in  the  ten  months  ended  with  October 
was  $62,601,566,  against  $52,786,863  in  the  corresponding  months  of 
1903,  while  measured  by  quantity  the  total  exports  of  illuminating 
oils  (the  chief  item  under  the  general  term  of  manufactured  mineral 
oils)  in  the  ten  months  of  1904  amounted  to  641,780,039  gallons, 
against  565,201,897  in  the  same  month  of  1903.  Of  copper,  the  value 
of  the  exports  in  the  ten  months  ended  with  October  was  $60,792,375, 
while  the  quantity  of  ingots,  bars,. plates,  and  old  copper  (which  form 
the  principal  articles  in  the  group,  manufactures  of  copper)  showed  a 
total  exportation  in  the  ten  months  amounting  to  456,980,031  pounds, 
against  239,492,542  pounds  in  the  corresponding  months  of  1903. 

Of  iron  and  steel,  the  total  exports,  as  already  indicated,  are 
$105,350,418,  against  $81,696,786  in  the  corresponding  months  of  last 
year.  In  this  group,  manufactures  of  iron  and  steel,  the  increases 
are  chiefly  in  pig  iron,  billets,  ingots,  and  blooms,  steel  rails,  steel 
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sheets,  and  plates,  locomotives,  pipes  and  fittings,  electrical  machinery 
and  tin  plates.  Of  pig  iron,  the  exports  in  the  ten  months  ended  with 
October  amount  to  43,354  tons,  against  13,532  tons  in  the  correspond- 
ing months  of  last  year;  of  billets,  ingots,  and  blooms,  275,615  tons, 
against  1,084  tons  in  the  corresponding  months  of  last  year;  steel 
sheets  and  plates,  85,370,826  pounds,  against  12,698,788  pounds  in  the 
corresponding  months  of  last  year;  tin  plates,  14,298,411  pounds,  as 
against  382,216  pounds  in  the  same  period  of  last  year;  railway  loro- 
motives,  439  in  number,  as  against  213  in  the  corresponding  months 
of  1903;  the  value  of  locomotive  engines  exported  in  the  ten  months  of 
1904  being  $4,144,607,  as  compared  with  $2,411,515  in  the  same  months 
of  1903. 

ARRANGEMENT  OF  PENDING  QUESTIONS  WITH  PANAMA 

The  following  Executive  order  promulgated  by  the  Secretary  of 
War  of  the  United  States,  Hon.  W.  H.  Taft,  and  the  letter  following 
regarding  the  same,  signed  by  President  Amador  and  Señor  Dod 
Santiago  Guardia,  Minister  for  Foreign  Affairs  of  the  Republic  of 
Panama,  demonstrate  the  satisfactory  status  of  relations  between  Panama 
and  the  United  States: 

44  Panama,  December  #,  190j. 

44  By  direction  of  the  President  it  is  ordered  that,  subject  to  the 
action  of  the  Fifty-eighth  Congress,  as  contemplated  bjr  the  act  of 
Congress,  approved  April  28,  1904: 

"  Section  1.  No  importations  of  goods,  wares,  and  merchandise 
shall  be  entered  at  Ancon  or  Cristobal,  the  terminus  ports  of  the  canal, 
except  such  goods,  wares,  and  merchandise  as  are  decided  in  article 
13  of  the  treaty  between  the  Republic  of  Panama  and  the  United 
States,  the  ratifications  of  which  were  exchanged  on  the  26th  day  of 
February,  1904,  and  except  goods,  wares,  and  merchandise  in  transit 
across  the  Isthmian  Canal  for  a  destination  without  the  limits  of  said 
Isthmian  Canal,  and  except  coal  and  crude  mineral  oil  for  fuel  pur- 
poses to  be  sold  at  Ancon  or  Cristobal,  to  seagoing  vessels,  said  coal 
and  oil  to  be  admitted  to  these  ports  free  of  duties  for  said  purposes. 

44  It  is  provided,  however,  that  this  order  shall  be  inoperative: 

4 'First.  Unless  the  Republic  of  Panama  shall  reduce  the  ad  valorem 
duty  on  articles  described  in  the  act  of  the  National  Convention  of 
Panama,  passed  July  5,  1904,  and  which  took  effect  October  12,  1904, 
from  15  per  cent  to  10  per  cent,  and  shall  not  increase  the  duty  on 
the  articles  described  in  the  other  schedules  of  said  act,  except  on  all 
forms  of  wines,  liquors,  alcohol,  and  opium,  on  which  the  Republic 
may  fix  higher  rates. 

"Second.  Unless  article  38  of  the  Constitution  of  the  Republic  of 
Panama,  as  modified  by  article  146  thereof,  shall  remain  in  full  force 
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and  unchanged,  so  far  as  the  importation  and  sale  of  all  kinds  of 
merchandise  are  concerned. 

"  Third.  Unless  the  consular  fees  and  charges  of  the  Republic  of 
Panama,  in  respect  to  the  entry  of  all  vessels  and  importations  into 
said  ports  of  Panama  and  Colon,  shall  be  reduced  to  60  per  cent  of 
the  rates  now  in  force,  and, 

4 'Fourth.  Unless  goods  imported  into  the  ports  of  Panama  and 
Colon  consigned  to,  or  destined  for,  any  part  of  the  Canal  Zone,  shall 
not  be  subjected,  in  the  Republic  of  Panama,  to  any  other  direct  or 
indirect  import  or  tax  whatever. 

44  Sec.  2.  In  view  of  the  proximity  of  the  port  of  A  neon  to  the  port 
of  Panama,  and  of  the  port  of  Cristobal  to  the  port  of  Colon,  the 
proper  customs  or  port  officials  of  the  Canal  Zone  shall,  when  not  incon- 
sistent with  the  interests  of  the  United  States,  at  the  instance  of  the 
proper  authority  of  the  Republic  of  Panama,  permit  any  vessel  entered 
at  or  cleared  from  the  ports  of  Panama  and  Colon,  together  with  its 
cargo  and  passengers,  under  suitable  regulations  for  the  transit  of  the 
imported  merchandise  and  passengers  to  and  from  the  territory  of  the 
Republic  of  Panama,  to  use  and  enjoy  the  dockage  and  other  facilities 
of  the  ports  of  Ancon  and  Cristobal,  respectively,  upon  payment  of 
proper  dockage  dues  to  the  owners  of  said  docks;  provided,  however, 
that  reciprocal  privileges  as  to  dockage  and  other  facilities  at  Panama 
and  Colon,  together  with  suitable  arrangements  for  transit  of  imported 
merchandise  and  passengers  to  and  from  the  territory  of  the  Canal 
Zone,  shall  be  granted  by  the  authorities  of  the  Republic  of  Panama, 
when  not  inconsistent  with  its  interests,  to  any  vessel,  together  with 
its  cargo  and  passengers,  entered  at  or  cleared  from  the  ports  of  Ancon 
and  Cristobal;  provided,  however,  that  nothing  herein  contained  shall 
affect  the  complete  administrative,  police,  and  judicial  jurisdiction  of 
the  two  Governments  over  their  respective  ports  and  harbors,  except 
as  hereinafter  provided  in  section  6;  provided,  also,  that  vessels 
entering  or  clearing  at  the  port  of  Panama  shall  have  the  absolute 
right  freely  to  anchor  and  discharge  their  pargoes  by  lighterage  from 
and  to  Panama  at  the  usual  anchorage  in  the  neighborhood  of  the  islands 
of  Perico,  Flamenico,  Naos,  and  Culebra,  through  and  included  in 
the  harbor  of  Ancon,  under  the  provisional  limitation  as  amended 
under  section  5  hereafter,  and  to  use  the  said  waters  of  said  harbor  for 
all  lawful  commercial  purposes. 

44  Sec.  3.  All  manifests  and  invoices  and  other  documents  in  respect 
to  vessels  or  cargoes  cleared  or  consigned  for  or  from  the  ports  of 
Panama  and  Colon  shall,  as  heretofore,  be  made  by  the  officials  of  the 
Republic  of  Panama.  All  manifests,  invoices,  and  other  documents  in 
respect  to  the  vessels  cleared  or  consigned  for  or  from  the  ports  of 
Ancon  and  Cristobal  shall  be  made  by  officials  of  the  United  States. 
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'*  Sec.  4.  No  import  duties  or  charges  of  any  kiiid  whatsoever  shall 
be  imposed  by  the  authorities  of  the  Canal  Zone  upon  goods,  wares,  asd 
merchandise  imported,  or  upon  persons  passing  from  the  territory  of 
the  Republic  of  Panama  into  the  Canal  Zone,  and  section  5  of  the 
Executive  order  of  June  24,  1904,  providing  that  duties  on  importa- 
tions into  the  Canal  Zone  are  to  be  levied  in  conformity  with  such 
duties  as  Congress  has  imposed  upon  foreign  merchandise  imported 
into  ports  of  the  United  States,  is  hereby  revoked,  but  this  order  shall 
be  inoperative  unless  the  authorities  of  the  Republic  of  Panama  shall 
grant  by  proper  order  reciprocal  free  importation  of  gooda,  wares,  and 
merchandise,  and  free  passage  of  persons  from  the  territory  of  the 
Canal  Zone  into  that  of  the  Republic  of  Panama. 

"Sec.  ò.  The  provisions  of  this  order  also  shall  not  be  operative 
except  upon  the  condition  that  the  delimitation  of  the  cities  and  har- 
bors of  Colon  and  Panama,  signed  on  the  15th  day  of  June,  1904,  by 
the  proper  representatives  of  the  Government  of  the  Republic  of 
Panama  and  of  the  Canal  Zone,  shall  be  provisionally  enforced;  and 
while  the  same  shall  remain  in  force,  with  the  consent  of  both  parties 
thereto,  the  provisional  delimitation  shall  include  not  only  the  terms 
set  forth  in  the  writing  thereof,  but  also  the  following,  viz: 

'"  That  the  harbor  of  Panama  shall  include  the  maritime  waters  in 
f rout  of  said  city,  to  the  south  and  east  thereof,  extending  3  maritime 
miles  from  mean  low- water  mark,  except  the  maritime  waters  lying 
westerly  of  a  line  drawn  from  a  stake  or  post  set  on  Punta  Mala, 
through  the  middle  island  of  the  three  islands  known  as  Las  Tres  Her- 
manos., and  extending  3  marine  miles  from  mean  low- water  mark  on 
Punta  Mala,  which  water  shall  be  considered  in  the  harbor  of  Ancon. 

"  Sec.  6.  This  order  also  shall  be  inoperative  unless  the  proper 
governmental  authorities  of  the  Republic  of  Panama  shall  grant  power 
to  the  authorities  of  the  Cknal  Zone  to  exercise  immediate  and  com- 
plete jurisdiction  in  matters  of  sanitation  and  quarantine  in  the  mari- 
time waters  of  the  ports  of  Panama  and  Colon. 

u  Sec.  7.  The  Executive  order  of  June  4, 1904,  concerning  the  estab- 
lishment of  post-offices  and  postal  service  in  the  Canal  Zone  is  modified 
and  supplemented  by  the  following  provisions: 

"All  matter  carried  in  the  territory  of  the  Canal  Zone  to  or  through 
the  Republic  of  Panama  to  the  United  States  and  to  foreign  countries 
shall  bear  the  stamps  of  the  Republic  of  Panama  properly  crossed  by 
a  printed  mark  of  the  Canal  Zone  Government  and  at  rates  the  same 
as  those  imposed  by  the  Government  of  the  United  States  upon  its 
domestic  and  foreign  mail  matter,  exactly  as  if  the  United  States  and 
the  Republic  of  Panama  for  this  purpose  were  common  territory. 
The  authorities  of  the  Canal  Zone  shall  purchase  for  the  Republic  of 
Panama  such  stamps  as  the  authorities  of  the  Canal  Zone  desire  to  use 
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in  the  Canal  Zone  at  40  per  cent  of  their  face  value;  but  this  order 
shall  be  inoperative  unless  the  proper  authorities  of  the  Republic  of 
Panama  shall,  by  suitable  arrangements  with  the  postal  authorities 
of  the  United  States,  provide  for  the  transportation  of  mail  matter 
between  the  post-offices  on  the  Isthmus  of  Panama  and  post-offices  in 
the  United  States  at  the  same  rates  as  are  now  charged  for  domestic 
postage  in  the  United  States,  except  all  mail  matter  lawfully  franked 
and  inclosed  in  the  so-called  penalty  envelopes  of  the  United  States 
Government,  concerning  the  public  business  of  the  United  States, 
which  shall  be  carried  free  both  by  the  governments  of  Panama  and  of 
the  Canal  Zone;  provided,  however,  the  zone  authorities  may,  for  the 
purpose  of  facilitating  the  transportation  of  through  mail  between  the 
zone  and  the  United  States  in  either  direction,  inclose  such  through 
mail,  properly  stamped  or  lawfully  franked,  in  sealed  mail  pouches, 
which  shall  not  be  opened  by  the  authorities  of  the  Republic  of  Panama 
in  transit  on  condition  that  the  cost  of  transportation  of  such  mail 
pouches  shall  be  paid  by  the  zone  government. 

"Sec.  8.  This  order  shall  not  be  operative  unless  the  currency 
agreement  made  at  Washington  June  20,  190-4,  by  the  representative 
of  the  Republic  of  Panama  and  the  Secretary  of  War  of  the  United 
States,  acting  with  the  approval  of  the  President  of  the  United  States, 
for  the  establishment  of  a  gold  standard  of  value  in  the  Republic  of 
Panama  and  proper  coinage,  shall  be  approved  and  put  into  execution 
by  the  President  of  the  Republic  of  Panama  pursuant  to  the  authority 
conferred  upon  him  by  law  of  the  Republic  of  Panama  No.  84, 
approved  June  2i,  1904,  and  unless  the  President  of  the  Republic 
of  Panama,  in  order  that  the  operation  of  the  said  currency  agreement 
in  securing  and  maintaining  a  gold  standard  of  value  in  the  Republic 
of  Panama  may  not  be  obstructed  thereby,  shall,  by  virtue  of  his 
authority,  conferred  by  law  No.  65,  enacted  by  the  National  Assembly 
of  Panama  on  June  6,  1904,  abolish  the  tax  of  1  per  cent  on  gold  coin 
exported  from  the  Republic  of  Panama. 

•"Sec.  9.  Citizens  of  the  Republic  of  Panama  shall  have,  so  far  as 
concerns  the  United  States,  entire  freedom  of  voting  at  elections  held 
in  the  Republic  of  Panama  and  its  provinces  or  municipalities,  at  such 
places  outside  of  the  Canal  Zone  as  may  be  fixed  by  the  Republic,  and 
under  such  conditions  as  the  Republic  may  determine;  but  nothing 
herein  is  to  be  construed  as  intended  to  limit  the  power  of  the  Repub- 
lic to  exclude  or  restrict  the  rights  of  such  citizens  as  ma}'  be  deemed 
judicious. 

"Sec.  10.  The  highway  extending  from  the  eastern  limits  of  the 
city  of  Panama,  as  fixed  in  the  above-mentioned  provisional  delimita- 
tion agreement  of  June  10,  1904,  to  the  point  still  farther  to  the  east- 
ward where  the  road  to  the  savanna  crosses  the  zone  line  (which  is 
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5  miles  eastward  of  the  center  axis  of  the  canal)  shall  be  repaired 
and  maintained  in  a  serviceable  condition  at  the  cost  and  expense  of 
the  authorities  of  the  Canal  Zone,  and  also  in  like  manner  the  said  road 
from  the  said  eastern  limits  of  the  city  of  Panama  to  the  railroad 
bridge  in  the  city  of  Panama  shall  be  repaired  at  the  cost  of  the 
authorities  of  the  Canal  Zone;  but  this  order  shall  not  be  operative 
unless  the  Republic  of  Panama  shall  waive  its  claims  for  compensation 
for  the  use  in  perpetuity  of  the  municipal  buildings  located  in  the 
Canal  Zone. 

"Sec.  11.  The  United  States  will  construct,  maintain,  and  conduct  a 
hospital  or  hospitals  either  in  the  Canal  Zone  or  in  the  territory  of  the 
Republic,  at  its  option,  for  the  treatment  of  persons  insane  or  afflicted 
with  the  disease  of  leprosy,  and  indigent  sick;  and  the  United  States 
will  accept  for  treatment  therein  such  persons  of  said  classes  as  the 
Republic  may  request;  but  this  order  shall  not  be  operative  unless, 
first,  the  Republic  of  Panama  shall  furnish,  without  cost,  the  requisite 
lands  for  said  purposes  if  the  United  States  shall  locate  such  hospital 
or  hospitals  in  the  territory  of  the  Republic;  and,  second,  that  the 
Republic  shall  contribute  and  pay  to  the  United  States  a  reasonable 
daily  per  capita  charge  in  respect  of  each  patient  entering  upon  the 
request  of  the  Republic,  to  be  fixed  by  the  Secretary  of  War  of  the 
United  States. 

"  Sec.  12.  The  operation  of  this  Executive  order  and  its  enforcement 
by  officials  of  the  United  States,  on  the  one  hand,  or  a  compliance 
with  the  performance  of  its  operations  by  the  Republic  of  Panama 
and  its  officials,  on  the  other,  shall  not  be  taken  as  a  delimitation,  defi- 
nition, restriction,  or  restrictive  construction  of  the  rights  of  either 
party,  under  the  treaty  between  the  United  States  and  the  Republic  of 
Panama. 

"This  order  is  to  go  into  effect  on  the  12th  day  of  December,  1904. 

"  W.  H.  Taft, 
"  Secretary  of  War.79 

The  following  letter  was  forwarded  to  Secretary  Taft: 

"Sir:  As  the  embodiment  of  the  conclusions  reached  by  our 
respective  Governments,  after  the  full  and  satisfactory  conferences 
which  have  been  had  between  you,  myself,  and  advisers,  I  have  the 
pleasure" to  express  the  concurrence  of  the  Republic  in  the  executive 
order  of  the  Secretary  of  War,  made  by  the  direction  of  the  Presi- 
dent of  the  United  States  under  date  of  this,  the  3d  day  of  Decem- 
ber, 1904.  Aside  from  the  wisdom  and  justice  evidenced  by  this 
happy  solution  of  the  differences  between  the  United  States  and  the 
Republic  of  Panama,  permit  me  to  express,  in  behalf  of  the  Republic, 
and  of  myself  and  advisers,  our  gratitude  for  your  gracious  visit  to 
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Panama,  and  your  patient,  judicial,  and  statesmanlike  considerations  of 
the  subjects  involved. 

"I  have  the  honor  to  be,  my  dear  Mr.  Secretary,  and  with  the 
assurances  of  my  highest  esteem,  sincerely  yours, 

"Manuel  Amador, 

"President. 

"Santiago  Guardia, 
Minister  for  Foreign  Affairs?'1 


u 


MESSAGE  OF  PRESIDENT  ROOSEVELT. 

Following  are  notable  extracts  from  the  annual  message  of  the  Pres- 
ident to  the  Congress  of  the  United  States,  as  sent  to  the  Senate  and 
House  of  Representatives  on  December  6,  1904: 

To  the  Senate  and  House  of  Rejrresentatives: 

The  nation  continues  to  enjoy  noteworthy  prosperity.  Such  pros- 
perity is,  of  course,  primarily  due  to  the  high  individual  average  of  our 
citizenship,  taken  together  with  our  great  natural  resources;  but  an 
important  factor  therein  is  the  working  of  our  long-continued  gov- 
ernmental policies.  The  people  have  emphatically  expressed  their 
approval  of  the  principles  underlying  these  policies  and  their  desire 
that  these  principles  be  kept  substantially  unchanged,  although  of 
course  applied  in  a  progressive  spirit  to  meet  changing  conditions. 

The  enlargement  of  scope  of  the  functions  of  the  National  Govern- 
ment required  by  our  development  as  a  nation  involves,  of  course, 
increase  of  expense;  and  the  period  of  prosperity  through  which  the 
country  is  passing  justifies  expenditures  for  permanent  improvements 
far  greater  than  would  be  wise  in  hard  times.  Battle  ships  and  forts, 
public  buildings,  and  improved  waterways  are  investments  which 
should  be  made  when  we  have  the  money;  but  abundant  revenues  and 
a  large  surplus  always  invite  extravagance,  and  constant  care  should 
be  taken  to  guard  against  unnecessary  increase  of  the  ordinary 
expenses  of  government.  The  cost  of  doing  Government  business 
should  be  regulated  with  the  same  rigid  scrutiny  as  the  cost  of  doing 

a  private  business. 

•  *****• 

The  Department  of  Agriculture  has  grown  into  an  educational  insti- 
tution, with  a  faculty  of  2,000  specialists  making  research  into  all  the 
sciences  of  production.  The  Congress  appropriates,  directly  and  indi- 
rectly, six  millions  of  dollars  annually  to  carry  on  this  work.  It 
reaches  every  State  and  Territory  in  the  Union  and  the  islands  of  the 
sea  lately  come  under  our  flag.  Cooperation  is  had  with  the  State 
experiment  stations,  and  with  many  other  institutions  and  individuals. 
The  world  is  carefully  searched  for  new  varieties  of  grains,  fruits, 
grasses,  vegetables,  trees,  and  shrubs,  suitable  to  various  localities  in 
our  country,  and  marked  benefit  to  our  producers  has  resulted. 
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The  activities  of  our  age  in  lines  of  research  have  reached  the  tillers 
of  the  soil  and  inspired  them  with  ambition  to  know  more  of  the  prin- 
ciples that  govern  the  forces  of  nature  with  which  they  have  to  deal. 
Nearly  half  of  the  people  of  this  country  devote  their  energies  to 
growing  things  from  the  soil.  Until  a  recent  date  little  has  been  done 
to  prepare  these  millions  for  their  life  work.  In  most  lines  of  human 
activity  college-trained  men  are  the  leaders.  The  farmer  had  no 
opportunity  for  special  training  until  the  Congress  made  provision  for 
it  forty  years  ago.  During  these  years  progress  has  been  made  and 
teachers  have  been  prepared.  Over  5,000  students  are  in  attendance 
at  our  State  agricultural  colleges.  The  Federal  Government  expends 
ten  millions  of  dollars  annually  toward  this  education  and  for  research 
in  Washington  and  in  the  several  States  and  Territories.  The  Depart- 
ment of  Agriculture  has  given  facilities  for  post-graduate  work  to  500 
young  men  during  the  last  seven  years,  preparing  them  for  advanced 
linos  of  work  in  the  Department  and  in  the  State  institutions. 

The  facts  concerning  meteorology  and  its  relations  to  plant  and 
animal  life  arc  being  systematically  inquired  into.  Temperature  and 
moisture  are  controlling  factors  in  all  agricultural  operations.  The 
seasons  of  the  cyclones  of  the  Caribbean  Sea  and  their  paths  are  being 
forecasted  with  increasing  accuracv.  The  cold  winds  that  come  from 
the  north  are  anticipated,  and  their  times  and  intensity  told  to  farm- 
ers, gardeners,  and  fruiterers  in  all  southern  localities. 

We  sell  $250,000,000  worth  of  animals  and  animal  products  to  for- 
eign countries  even"  year,  in  addition  to  supplying  our  own  people 
more  cheapl}'  and  abundantly  than  any  other  nation  is  able  to  provide 
for  its  people.  Successful  manufacturing  depends  primarily  on  cheap 
food,  which  accounts  to  a  considerable  extent  for  our  growth  in  this 
direction.  The  Department  of  Agriculture,  by  careful  inspection  of 
meats,  guards  the  health  of  the  people,  and  gives  clean  bills  of  health 
to  deserving  exports.  It  is  prepared  to  deal  promptly  with  imported 
diseases  of  animals,  and  maintain  the  excellence  of  our  flocks  and  herds 
in  this  respect. 

There  should  be  an  annual  census  of  the  live  stock  of  the  nation. 

We  sell  abroad  about  $600,000,000  worth  of  plants  and  their  prod- 
ucts every  year.  Strenuous  efforts  are  being  made  to  import  from 
foreign  countries  such  grains  as  are  suitable  to  our  varying  localities- 
Seven  years  ago  we  bought  three-fourths  of  our  rice;  by  helping  the 
rice  growers  on  the  Gulf  coast  to  secure  seeds  from  the  Orient  suited 
to  their  conditions,  and  by  giving  them  adequate  protection,  they  now 
suppljT  home  demand  and  export  to  the  islands  of  the  Caribbean  Sea 
and  to  other  rice-growing  countries.  Wheat  and  other  grains  have 
been  imported  from  light-rainfall  countries  to  our  lands  in  the  West 
and  Southwest  that  have  not  grown  crops  because  of  light  precipitation, 
resulting  in  an  extensive  addition  to  our  cropping  area  and  our  home- 
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making  territory  that  can  not  be  irrigated.  Ten  million  bushels  of 
first-class  macaroni  wheat  were  grown  from  these  experimental  impor- 
tations last  year.  Fruits  suitable  to  our  soils  and  climates  are  being 
imported  from  all  the  countries  of  the  Old  World — the  fig  from 
Turkey,  the  almond  from  Spain,  the  date  from  Algeria,  the  mango 
from  India.  We  are  helping  our  fruit  growers  to  get  their  crops  into 
European  markets  by  studying  methods  of  preservation  through 
refrigeration,  packing,  and  handling,  which  have  been  quite  success- 
ful. We  are  helping  our  hop  growers  by  importing  varieties  that 
ripen  earlier  and  later  than  the  kinds  they  have  been  raising,  thereby 
lengthening  the  harvesting  season.  The  cotton  crop  of  the  country 
is  threatened  with  root  rot,  the  bollworm,  and  the  boll  weevil.  Our 
pathologists  will  find  immune  varieties  that  will  resist  the  root  disease, 
and  the  bollworm  can  be  dealt  with,  but  the  boll  weevil  is  a  serious 
menace  to  the  cotton  crop.  It  is  a  Central  American  insect  that  has 
become  acclimated  in  Texas  and  has  done  great  damage.  A  scientist 
of  the  Department  of  Agriculture  has  found  the  weevil  at  home  in 
Guatemala  being  kept  in  check  by  an  ant,  which  has  been  brought  to 
our  cotton  fields  for  observation.  It  is  hoped  that  it  may  serve  a  good 
purpose. 

The  soils  of  the  country  are  getting  attention  from  the  farmer's 
standpoint,  and  interesting  results  are  following.  We  have  dupli- 
cates of  the  soils  that  grow  the  wrapper  tobacco  in  Sumatra  and  the 
filler  tobacco  in  Cuba.  It  will  be  only  a  question  of  time  when  the 
large  amounts  paid  to  these  countries  will  be  paid  to  our  own  people. 
The  reclamation  of  alkali  lands  is  progressing,  to  give  object  lessons 
to  our  people  in  methods  by  which  worthless  lands  may  be  made 
productive. 

The  insect  friends  and  enemies  of  the  farmer  are  getting  attentiou. 
The  enemv  of  the  San  Jose  scale  was  found  near  the  Great  Wall  of 
China,  and  is  now  cleaning  up  all  our  orchards.  The  fig-fertilizing 
insect  imported  from  Turkey  has  helped  to  establish  an  industry  in 
California  that  amounts  to  from  50  to  100  tons  of  dried  figs  annually, 
and  is  extending  over  the  Pacific  coast.  A  parasitic  fly  from  South 
Africa  is  keeping  in  subjection  the  black  scale,  the  worst  pest  of  the 
orange  and  lemon  industry  in  California. 

Careful  preliminary  work  is  being  done  toward  producing  our  own 
silk.  The  mulberry  is  being  distributed  in  large  numbers,  eggs  are 
being  imported  and  distributed,  improved  reels  were  imported  from 
Europe  last  year,  and  two  expert  reelers  were  brought  to  Washington 
to  reel  the  crop  of  cocoons  and  teach  the  art  to  our  own  people. 

The  crop-reporting  system  of  the  Department  of  Agriculture  is 
being  brought  closer  to  accuracy  every  year.  It  has  250,000  report- 
ers, selected  from  people  in  eight  vocations  in  life.  It  has  arrange- 
ments with  most  European  countries  for  interchange  of  estimates,  so 
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that  our  people  may  know  as  nearly  as  possible  with  what  they  must 
compete. 

During  the  two  and  a  half  years  that  have  elapsed  since  the  passage 
of  the  reclamation  act,  rapid  progress  has  been  made  in  the  surveys 
and  examinations  of  the  opportunities  for  reclamation  in  the  thirteen 
States  and  three  Territories  of  the  arid  West.  Construction  has 
already  been  begun  on  the  largest  and  most  important  of  the  irriga- 
tion works,  and  plans  are  being  completed  for  works  which  will  utilize 
the  funds  now  available.  The  operations  are  being  carried  on  by  the 
Reclamation  Service,  a  corps  of  engineers  selected  through  competitive 
civil-service  examinations.  This  corps  includes  experienced  consulting 
and  constructing  engineers  as  well  as  various  experts  in  mechanical 
and  legal  matters,  and  is  composed  largely  of  men  who  have  spent 
most  of  their  lives  in  practical  affairs  connected  with  irrigation.  The 
larger  problems  have  been  solved  and  it  now  remains  to  execute  with 
care,  economy,  and  thoroughness  the  work  which  has  been  laid  out 
All  important  details  are  being  carefully  considered  by  boards  of  con- 
sulting engineers,  selected  for  their  thorough  knowledge  and  practical 
experience.  Each  project  is  taken  up  on  the  ground  by  competent 
men  and  viewed  from  the  standpoint  of  the  creation  of  prosperous 
homos,  and  of  promptl j'  refunding  to  the  Treasury  the  cost  of  construc- 
tion. The  reclamation  act  has  been  found  to  be  remarkably  complete 
and  effective  and  so  broad  in  its  provisions  that  a  wide  range  of  under- 
takings has  been  possible  under  it.  At  the  same  time  economy  is 
guaranteed  by  the  fact  that  the  funds  must  ultimately  be  returned  to 
be  used  over  again. 

It  is  the  cardinal  principle  of  the  forest-reserve  policy  of  this 
Administration  that  the  reserves  are  for  use.  Whatever  interferes 
with  the  use  of  their  resources  is  to  be  avoided  by  every  possible 
means.  But  these  resources  must  be  used  in  such  a  way  as  to  make 
them  permanent. 

The  forest  policy  of  the  Government  is  just  now  a  subject  of  vivid 
public  interest  throughout  the  West  and  to  the  people  of  the  United 
States  in  general.  The  forest  reserves  themselves  are  of  extreme 
value  to  the  present  as  well  as  to  the  future  welfare  of  all  the  western 
public-land  States.  They  powerfully  affect  the  use  and  disposal  of 
the  public  lands.  They  are  of  special  importance  because  they  pre- 
serve the  water  supply  and  the  supply  of  timber  for  domestic  pur- 
poses, and  so  promote  settlement  under  the  reclamation  act.  Indeed, 
they  are  essential  to  the  welfare  of  every  one  of  the  great  interests  of 
the  West, 

Forest  reserves  are  created  for  two  principal  purposes.  The  first 
is  to  preserve  the  water  supply.  This  is  their  most  important  use. 
The  principal  users  of  the  water  thus  preserved  are  irrigation  ranchers 
and  settlers,  cities  and  towns  to  whom  their  municipal  water  supplies 
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are  of  very  first  importance,  users  and  furnishers  of  water  power,  and 
the  users  of  water  for  domestic,  manufacturing,  mining,  and  other 
purposes.  All  these  are  directly  dependent  upon  the  forest  reserves. 
The  second  reason  for  which  forest  reserves  are  created  is  to  pre- 
serve the  timber  supply  for  various  classes  of  wood  users.  Among 
the  more  important  of  these  are  settlers  under  the  reclamation  act  and 
other  acts,  for  whom  a  cheap  and  accessible  supply  of  timber  for 
domestic  uses  is  absolutely  necessary;  miners  and  prospectors,  who 
are  in  serious  danger  of  losing  their  timber  supply  by  fire  or  through 
export  by  lumber  companies  when  timber  lands  adjacent  to  their 
mines  pass  into  private  ownership;  lumbermen,  transportation  compa- 
nies, builders,  and  commercial  interests  in  general. 

******* 

In  the  Post-Office  Department  the  service  has  increased  in  efficiency, 
and  conditions  as  to  revenue  and  expenditure  continue  satisfactory. 
The  increase  of  revenue  during  the  year  was  $9,358,181.10,  or  6.9  per 
cent,  the  total  receipts  amounting  to  $143,382,624.34.  The  expendi- 
tures were  $152,362,116.70,  an  increase  of  about  9  per  cent  over  the 
previous  year,  being  thus  $8,979,492.36  in  excess  of  the  current  rev- 
enue. Included  in  these  expenditures  was  a  total  appropriation  of 
$12,956,637.35  for  the  continuation  and  extension  of  the  rural  free- 
delivery  service,  which  was  an  increase  of  $4,902,237.35  over  the 
amount  expended  for  this  purpose  in  the  preceding  fiscal  year.  Large 
as  this  expenditure  has  been,  the  beneficent  results  attained  in  extend- 
ing the  free  distribution  of  mails  to  the  residents  of  rural  districts  have 
justified  the  wisdom  of  the  outlay.  Statistics  brought  down  to  the  1st 
of  October,  1904,  show  that  on  that  date  there  were  27,138  rural  routes 
established,  serving  approximately  12,000,000  of  people  in  rural  dis- 
tricts remote  from  post-offices,  and  that  there  were  pending  at  that 
time  3,859  petitions  for  the  establishment  of  new  rural  routes. 
Unquestionably  some  part  of  the  general  increase  in  receipts  is  due 
to  the  increased  postal  facilities  which  the  rural  service  has  afforded. 
The  revenues  have  also  been  aided  greatly  by  amendments  in  the 
classification  of  mail  matter  and  the  curtailment  of  abuses  of  the 
second-class  mailing  privilege.  The  average  increase  in  the  volume 
of  mail  matter  for  the  period  beginning  with  1902  and  ending  June, 
1905  (that  portion  for  1905  being  estimated),  is  40.47  per  cent,  as  com- 
pared with  25.46  per  cent  for  the  period  immediately  preceding,  and 
15.92  for  the  four-year  period  immediately  preceding  that. 

Our  consular  system  needs  improvement.  Salaries  should  be  sub- 
stituted for  fees,  and  the  proper  classification,  grading,  and  transfer 
of  consular  officers  should  be  provided.  I  am  not  prepared  to  say 
that  a  competitive  system  of  examinations  for  appointment  would 
work  well;  but  by  law  it  should  be  provided  that  consuls  should  be 
familiar,  according  to  places  for  which  they  apply,  with  the  French, 
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German,  or  Spanish  languages,  and  should  possess  acquaintance  with 
the  resources  of  the  United  States. 

The  growing  importance  of  the  Orient  as  a  field  for  American 
exports  drew  from  my  predecessor,  President  McKinley,  an  urgent 
request  for  its  .special  consideration  by  the  Congress.  In  his  message 
of  1898  he  stated: 

"In  this  relation,  as  showing  the  peculiar  volume  and  value  of  our 
trade  with  China  and  the  peculiarly  favorable  conditions  which  exist 
for  their  expansion  in  the  normal  course  of  trade.  I  refer  to  the  com- 
munication addressed  to  the  Speaker  of  the  House  of  Representatives 
by  the  Secretary  of  the  Treasury  on  the  l±th  of  last  June,  with  its 
accompanying  letter  of  the  Secretary  of  State,  recommending  an 
appropriation  for  a  commission  to  study  the  industrial  and  commercial 
conditions  in  the  Chinese  Empire  and  to  report  as  to  the  opportunities 
for  and  the  obstacles  to  the  enlargement  of  markets  in  China  for  the 
raw  products  and  manufactures  of  the  United  States.  Action  was  not 
taken  thereon  during  the  last  session.  I  cordially  urge  that  the  rec- 
ommendation receive  at  your  hands  the  consideration  which  its  impor- 
tance and  timeliness  merit/' 

In  his  annual  message  of  18i*9  he  again  called  attention  to  this 
recommendation,  quoting  it,  and  stated  further: 

"1  now  renew  this  recommendation,  as  the  importance  of  the 
subject  has  steadilv  grown  since  it  was  first  submitted  to  vou,  and  no 
time  should  be  lost  in  studying  for  ourselves  the  resources  of  this 
great  field  for  American  trade  and  enterprise. r 

The  importance  of  securing  proper  information  and  data  with  a 
view  to  the  enlargement  of  our  trade  with  Asia  is  undiminished.  Our 
consular  representatives  in  China  have  strongly  urged  a  place  for 
permanent  display  of  American  products  in  some  prominent  trade 
center  of  that  Empire,  under  Government  control  and  management, 
as  an  effective  means  of  advancing  our  export  trade  therein.  I  call 
the  attention  of  the  Congress  to  the  desirability  of  carrying  out  these 
suggestions. 

In  dealing  with  the  questions  of  immigration  and  naturalization  it 
is  indispensable  to  keep  certain  facts  ever  before  the  minds  of  those 
who  share  in  enacting  the  laws.  First  and  foremost,  let  us  remember 
that  the  question  of  being  a  good  American  has  nothing  whatever  to 
do  with  a  man's  birthplace  any  more  than  it  has  to  do  with  bis  creed. 
In  every  generation  from  the  time  this  Government  was  founded  men 
of  foreign  birth  have  stood  in  the  very  foremost  rank  of  good  citizen- 
ship, and  that  not  merely  in  one  but  in  every  field  of  American  activ- 
ity; while  to  try  to  draw  a  distinction  between  the  man  whose  parents 
came  to  this  country  and  the  man  whose  ancestors  came  to  it  several 
generations  back  is  a  mere  absurdity.     Good  Americanism  is  a  matter 
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of  heart,  of  conscience,  of  loft}'  aspirations,  of  sound  common  sense, 
but  not  of  birthplace  or  of  creed.  The  medal  of  honor,  the  highest 
prize  to  be  won  by  those  who  serve  in  the  Army  and  the  Navy  of 
the  United  States,  decorates  men  born  here,  and  it  also  decorates  men 
born  in  Great  Britain  and  Ireland,  in  Germany,  in  Scandinavia,  in 
France,  and  doubtless  in  other  countries  also.  In  the  field  of  states- 
manship, in  the  field  of  business,  in  the  field  of  philanthropic  endeavor, 
it  is  equally  true  that  among  the  men  of  whom  we  are  most  proud  as 
Americans  no  distinction  whatever  can  be  drawn  between  those  who 
themselves  or  whose  parents  came  over  in  sailing  ship  or  steamer  from 
across  the  water  and  those  whose  ancestors  stepped  ashore  into  the 
wooded  wilderness  at  Plymouth  or  at  the  mouth  of  the  Hudson,  the 
Delaware,  or  the  James  nearly  three  centuries  ago.  No  fellow-citizen 
of  ours  is  entitled  to  any  peculiar  regard  because  of  the  way  in  which 
he  worships  his  Maker,  or  because  of  the  birthplace  of  himself  or  his 
parents,  nor  should  he  be  in  any  way  discriminated  against  therefor. 
Each  must  stand  on  his  worth  as  a  man  and  each  is  entitled  to  be  judged 
solely  there  by. 

Under  the  Constitution  it  is  in  the  power  of  the  Congress  u  to  estab- 
lish a  uniform  rule  of  naturalization,"  and  numerous  laws  have  from 
time  to  time  been  enacted  for  that  purpose,  which  have  been  supple- 
mented in  a  few  States  by  State  laws  having  special  application.  The 
Federal  statutes  permit  naturalization  by  any  court  of  record  in  t(¿e 
United  States  having  common-law  jurisdiction  and  a  seal  and  clerk, 
except  the  police  court  of  the  District  of  Columbia,  and  nearly  all  these 
courts  exercise  this  important  function.  It  results  that  where  so  many 
courts  of  such  varying  grades  have  jurisdiction,  there  is  lack  of  uni- 
formity in  the  rules  applied  in  conferring  naturalization.  Some  courts 
are  strict  and  others  lax.  An  alien  who  mav  secure  naturalization  in 
one  place  might  be  denied  it  in  another,  and  the  intent  of  the  consti- 
tutional provision  is  in  fact  defeated.  Furthermore,  the  certificates  of 
naturalization  issued  by  the  courts  differ  widely  in  wording  and  appear- 
ance, and  when  they  are  brought  into  use  in  foreign  countries  are 
frequently  subject  to  suspicion. 

There  should  be  a  comprehensive  revision  of  the  naturalization  laws. 
The  courts  having  power  to  naturalize  should  be  definitely  named  by 
national  authority;  the  testimon}'  upon  which  naturalization  may  be 
conferred  should  be  definitely  prescribed;  publication  of  impending 
naturalization  applications  should  be  required  in  advance  of  their  hear- 
ing in  court;  the  form  and  wording  of  all  certificates  issued  should  bo 
uniform  throughout  the  country,  and  the  courts  should  be  required  to 
make  returns  to  the  Secretary  of  State  at  stated  periods  of  all  natural- 
izations conferred. 

Not  only  are  the  laws  relating  to  naturalization  now  defective,  but 
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those  relating  to  citizenship  of  the  United  States  ought  also  to  be 
made  the  subject  of  scientific  inquiry  with  a  view  to  probable  further 
legislation.  By  what  acts  expatriation  may  be  assumed  to  have  been 
accomplished,  how  long  an  American  citizen  may  reside  abroad  and 
receive  the  protection  of  our  passport,  whether  any  degree  of  protec- 
tion should  be  extended  to  one  who  has  made  the  declaration  of  inten- 
tion to  become  a  citizen  of  the  United  States,  but  has  not  secured 
naturalization,  are  questions  of  serious  import,  involving  personal 
rights  and  often  producing  friction  between  this  Government  and  for- 
eign governments.  Yet  upon  these  questions  our  laws  are  silent.  I 
recommend  that  an  examination  be  made  into  the  subjects  of  citizen- 
ship, expatriation,  and  protection  of  Americans  abroad,  with  a  view 

to  appropriate  legislation. 

******* 

In  treating  of  our  foreign  policy  and  of  the  attitude  that  this  great 
nation  should  assume  in  the  world  at  large,  it  is  absolutely  necessary 
to  consider  the  Army  and  the  Navy;  and  the  Congress,  through  which 
the  thought  of  the  nation  finds  its  expression,  should  keep  ever 
vividly  in  mind  the  fundamental  fact  that  it  is  impossible  to  treat  our 
foreign  policy — whether  this  policy  takes  shape  in  the  effort  to  secure 
justice  for  others  or  justice  for  ourselves — save  as  conditioned  upon 
the  attitude  we  are  willing  to  take  toward  our  Army,  and  especially 
toward  our  Navy.  It  is  not  merely  unwise,  it  is  contemptible,  for  a 
nation,  as  for  an  individual,  to  use  high-sounding  language  to  pro- 
claim its  purposes,  or  to  take  positions  which  are  ridiculous  if  unsup- 
ported by  potential  force,  and  then  to  refuse  to  provide  this  force. 
If  there  is  no  intention  of  providing  and  of  keeping  the  force  neces- 
sary to  back  up  a  strong  attitude,  then  it  is  far  better  not  to  assume 
such  an  attitude. 

The  steadjr  aim  of  this  nation,  as  of  all  enlightened  nations,  should 
be  to  strive  to  bring  ever  nearer  the  day  when  there  shall  prevail 
throughout  the  world  the  peace  of  justice.  There  are  kinds  of  peace 
which  are  highly  undesirable,  which  are  in  the  long  run  as  destruc- 
tive as  any  war.  Ty  rants  and  oppressors  have  many  times  made  a 
wilderness  and  called  it  peace.  Many  times  peoples  who  were 
slothful  or  timid  or  shortsighted,  who  have  been  enervated  by  ease  or 
by  luxury,  or  misled  by  false  teachings,  have  shrunk  in  unmanly 
fashion  from  doing  duty  that  was  stern  and  that  needed  self-sacrifice, 
and  have  sought  to  hide  from  their  own  minds  their  shortcomings, 
their  ignoble  motives,  by  calling  them  love  of  peace.  The  peace  of 
tyrannous  terror,  the  peace  of  craven  weakness,  the  peace  of  injustice- 
all  these  should  be  shunned  as  we  shun  unrighteous  war.  The  goal 
to  set  before  us  as  a  nation,  the  goal  which  should  be  set  before  all 
mankind,  is  the  attainment  of  the  peace  of  justice,  of  the  peace  which 
comes  when  each  nation  is  not  merely  safeguarded  in  its  own  rights, 
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but  scrupulously  recognizes  and  performs  its  duty  toward  others. 
Generalty  peace  tells  for  righteousness;  but  if  there  is  conflict  between 
the  two,  then  our  fealty  is  due  first  to  the  cause  of  righteousness. 
Unrighteous  wars  are  common,  and  unrighteous  peace  is  rare;  but 
both  should  be  shunned.  The  right  of  freedom  and  the  responsi- 
bility for  the  exercise  of  that  right  can  not  be  divorced.  One  of  our 
great  poets  has  well  and  finely  said  that  freedom  is  not  a  gift  that 
tarries  long  in  the  hands  of  cowards.  Neither  does  it  tarry  long  in 
the  hands  of  those  too  slothful,  too  dishonest,  or  too  unintelligent  to 
exercise  it.  The  eternal  vigilance  which  is  the  price  of  liberty  must 
be  exercised  sometimes  to  guard  against  outside  foes;  although  of 
course  far  more  often  to  guard  against  our  own  selfish  or  thoughtless 
shortcomings. 

If  these  self-evident  truths  are  kept  before  us,  and  only  if  they  are 
so  kept  before  us,  we  shall  have  a  clear  idea  of  what  our  foreign 
policy  in  its  larger  aspects  should  be.  It  is  our  duty  to  remember 
that  a  nation  has  no  more  right  to  do  injustice  to  another  nation, 
strong  or  weak,  than  an  individual  has  to  do  injustice  to  another 
individual;  that  the  same  moral  law  applies  in  one  case  as  in  the  other. 
But  we  must  also  remember  that  it  is  as  much  the  duty  of  the  nation 
to  guard  its  own  rights  and  its  own  interests  as  it  is  the  duty  of  the 
individual  so  to  do.  Within  the  nation  the  individual  has  now  dele- 
gated this  right  to  the  State — that  is,  to  the  representative  of  all  the 
individuals,  and  it  is  a  maxim  of  the  law  that  for  every  wrong  there  .• 
is  a  remedy.  But  in  international  law  we  have  not  advanced  by  any 
means  as  far  as  we  have  advanced  in  municipal  law.  There  is  as  yet 
no  judicial  way  of  enforcing  a  right  in  international  law.  When  one 
nation  wrongs  another,  or  wrongs  many  others,  there  is  no  tribunal 
before  which  the  wrongdoer  can  be  brought.  Either  it  is  necessary 
supinely  to  acquiesce  in  the  wrong,  and  thus  put  a  premium  upon 
brutality  and  aggression,  or  else  it  is  necessary  for  the  aggrieved 
nation  valiantly  to  stand  up  for  its  rights.  Until  some  method  is 
devised  by  which  there  shall  be  a  degree  of  international  control  over 
offending  nations,  it  would  be  a  wicked  thing  for  the  most  civilized 
powers,  for  those  with  most  sense  of  international  obligations  and  with 
keenest  and  most  generous  appreciation  of  the  difference  between  right 
and  wrong,  to  disarm. 

If  the  great  civilized  nations  of  the  present  day  should  completely 
disarm,  the  result  would  mean  an  immediate  recrudescence  of  barbar- 
ism in  one  form  or  another.  Under  any  circumstances  a  sufficient 
armament  would  "have  to  be  kept  up  to  servo  the  purposes  of  inter- 
national police;  and  until  international  cohesion  and  the  sense  of  inter- 
national duties  and  rights  are  far  more  advanced  than  at  present,  a 
nation  desirous  both  of  securing  respect  for  itself  and  of  doing  good 
to  others  must  have  a  force  adequate  for  the  work  which  it  feels  is 
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allotted  to  it  as  its  part  of  the  general  world  duty.  Therefore  it 
follows  that  a  self-respecting,  just,  and  farseeing  nation  should  on  the 
one  hand  endeavor  by  every  means  to  aid  in  the  development  of  the 
various  movements  which  tend  to  provide  substitutes  for  war.  which 
tend  to  render  nations  in  their  actions  toward  one  another,  and  indeed 
toward  their  own  peoples,  more  responsive  to  the  general  sentiment  of 
humane  and  civilized  mankind;  and  on  the  other  hand  that  it  should 
keep  prepared,  while  scrupulously  avoiding  wrongdoing  itself,  to  repel 
any  wrong,  and  in  exceptional  cases  to  take  action  which  in  a  more 
advanced  stage  of  international  relations  would  come  under  the  head 
of  the  exercise  of  the  international  police.  À  great  free  people  owes 
it  to  itself  and  to  all  mankind  not  to  sink  into  helplessness  before  the 
powers  of  evil. 

We  are  in  every  way  endeavoring  to  help  on,  with  cordial  good  will, 
every  movement  which  will  tend  to  bring  us  into  more  friendly  rela- 
tions with  the  rest  of  mankind.  In  pursuance  of  this  policy  I  shall 
shortly  lay  before  the  Senate  treaties  of  arbitration  with  all  powers 
which  are  willing  to  enter  into  these  treaties  with  us.  It  is  not  passi- 
ble at  this  period  of  the  world's  development  to  agree  to  arbitrate  all 
matters,  but  there  are  many  matters  of  possible  difference  between  us 
and  other  nations  which  can  be  thus  arbitrated.  Furthermore,  at  the 
request  of  the  Interparliamentary  Union,  an  eminent  body  composed 
of  practical  statesmen  from  all  countries,  I  have  asked  the  Powers  to 
join  with  this  Government  in  a  second  Hague  conference,  at  which  it 
is  hoped  that  the  work  already  so  happily  begun  at  The  Hague  may 
be  carried  some  steps  further  toward  completion.  This  earries  out 
the  desire  expressed  by  the  first  Hague  conference  itself. 

It  is  not  true  that  the  United  States  feels  any  land  hunger  or  enter- 
tains any  projects  as  regards  the  other  nations  of  the  Western  Hemi- 
sphere save  such  as  are  for  their  welfare.  All  that  this  country 
desires  is  to  see  the  neighboring  countries  stable,  orderly,  and  pros- 
perous. Any  country  whose  people  conduct  themselves  well  can  count 
upon  our  hearty  friendship.  If  a  nation  shows  that  it  knows  how  to 
act  with  reasonable  efficiency  and  decency  in  social  and  political  matters. 
if  it  keeps  order  and  pays  its  obligations,  it  need  fear  no  interference 
from  the  United  States.  Chronic  wrongdoing,  or  an  impotence  which 
results  in  a  general  loosening  of  the  ties  of  civilized  society,  may  in 
America,  as  elsewhere,  ultimately  require  intervention  by  some  civilized 
nation,  and  in  the  Western  Hemisphere  the  adherence  of  the  United 
States  to  the  Monroe  Doctrine  mav  force  the  United  States,  however 
reluctantly,  in  flagrant  cases  of  such  wrongdoing  or  impotence,  to  the 
exercise  of  an  international  police  power.  If  every  country  washed  by 
the  Caribbean  Sea  would  show  the  progress  in  stable  and  just  civiliza- 
tion which  with  the  aid  of  the  Piatt  amendment  Cuba  has  shown  since 
our  troops  left  the  island,  and  which  so  man}'  of  the  republics  in  both 
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Americas  are  constantly  and  brilliantly  showing,  all  question  of  inter- 
ference by  this  Nation  with  their  affairs  would  be  at  an  end.  Our 
interests  and  those  of  our  southern  neighbors  are  in  reality  identical. 
They  have  great  natural  riches,  and  if  within  their  borders  the  reign  of 
law  and  justice  obtains,  prosperity  is  sure  to  come  to  them.  While  they 
thus  obey  the  primary  laws  of  civilized  society  they  ma}7  rest  assured  that 
they  will  be  treated  by  us  in  a  spirit  of  cordial  and  helpful  sympathy. 
We  would  interfere  with  them  onlv  in  the  last  resort,  and  then  onlv  if 
it  became  evident  that  their  inability  or  unwillingness  to  do  justice  at 
home  and  abroad  had  violated  the  rights  of  the  United  States  or  had 
invited  foreign  aggression  to  the  detriment  of  the  entire  body  of 
American  nations.  It  is  a  mere  truism  to  say  that  every  nation, 
whether  in  America  or  anywhere  else,  which  desires  to  maintain  its 
freedom,  its  independence,  must  ultimately  realize  that  the  right  of 
such  independence  can  not  be  separated  from  the  responsibility  of 
making  good  use  of  it. 

in  asserting  the  Monroe  Doctrine,  in  taking  such  steps  as  we  have 
taken  in  regard  to  Cuba,  Venezuela,  and  Panama,  and  in  endeavoring 
to  circumscribe  the  theater  of  war  in  the  Far  East,  and  to  secure  the 
open  door  in  China,  we  have  acted  in  our  own  interest  as  well  as  in 
the  interest  of  humanity  at  large.  There  are,  however,  cases  in 
which,  while  our  own  interests  are  not  greatly  involved,  strong 
appeal  is  made  to  our  sympathies.  Ordinarily  it  is  very  much  wiser 
and  more  useful  for  us  to  concern  ourselves  with  striving  for  our  own 
moral  and  material  betterment  here  at  home  than  to  concern  ourselves 
with  trying  to  better  the  condition  of  things  in  other  nations.  We 
have  plenty  of  sins  of  our  own  to  war  against,  and  under  ordinary  cir- 
cumstances we  can  do  more  for  the  general  uplifting  of  humanity  by 
striving  with  heart  and  soul  to  put  a  stop  to  civic  corruption,  to 
brutal  lawlessness  and  violent  race  prejudices  here  at  home  than  by 
passing  resolutions  about  wrongdoing  elsewhere.  Nevertheless,  there 
are  occasional  crimes  committed  on  so  vast  a  scale  and  of  such 
peculiar  horror  as  to  make  us  doubt  whether  it  is  not  our  manifest 
duty  to  endeavor  at  least  to  show  our  disapproval  of  the  deed  and  our 
sympathy  with  those,  who  have  suffered  by  it.  The  cases  must  be 
extreme  in  which  such  a  course  is  justifiable.  There  must  be  no 
effort  made  to  remove  the  mote  from  our  brother's  eve  if  we  refuse 
to  remove  the  beam  from  our  own.  But  in  extreme  cases  action  mav 
be  justifiable  and  proper.  What  form  the  action  shall  take  must 
depend  upon  the  circumstances  of  the  ease;  that  is,  upon  the  degree 
of  the  atrocity  and  upon  our  power  to  remedy  it.  The  cases  in  which 
we  could  interfere  by  force  of  arms,  as  we  interfered  to  put  a  stop  to 
intolerable  conditions  in  Cuba,  are  necessarily  very  few.  Yet  it  is 
not  to  be  expected  that  a  people  like  ours,  which  in  spite  of  certain 
verv  obvious  shortcomings,  nevertheless  as  a  whole  shows  bv  its  con- 
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sistent  practice  its  belief  in  the  principles  of  civil  and  religious  lib- 
erty and  of  orderly  freedom,  a  people  among  whom  even  the  worst 
crime,  like  the  crime  of  lynching,  is  never  more  than  sporadic,  so 
that  individuals  and  not  classes  are  molested  in  their  fundamental 
rights — it  is  inevitable  that  such  a  nation  should  desire  eagerly  to  give 
expression  to  its  horror  on  an  occasion  like  that  of  the  massacre  of 
the  Jews  in  Kishenef ,  or  when  it  witnesses  such  systematic  and  long- 
extended  cruelty  and  oppression  as  the  cruelty  and  oppression  of 
which  the  Armenians  have  been  the  victims,  and  which  have  won  for 
them  the  indignant  pity  of  the  civilized  world. 

Even  where  it  is  not  possible  to  secure  in  other  nations  the  observ- 
ance of  the  principles  which  we  accept  as  axiomatic,  it  is  necessary  for 
us  firmly  to  insist  upon  the  rights  of  our  own  citizens,  without  regard 
to  their  creed  or  race;  without  regard  to  whether  they  were  born  here 
or  born  abroad.  It  has  proved  very  difficult  to  secure  from  Russia 
the  right  for  our  Jewish  fellow-citizens  to  receive  passports  and  travel 
through  Russian  territory.  Such  conduct  is  not  only  unjust  and  kri- 
tating  toward  us,  but  it  is  difficult  to  see  its  wisdom  from  Russia's 
standpoint.  No  conceivable  good  is  accomplished  by  it  If  an  Amer- 
ican Jew  or  an  American  Christian  misbehaves  himself  in  Russia  he 
can  at  once  be  driven  out;  but  the  ordinary  American  Jew,  like  the 
ordinary  American  Christian,  would  behave  just  about  as  he  behaves 
here,  that  is,  behave  as  any  good  citizen  ought  to  behave;  and  where 
this  is  the  case  it  is  a  wrong  against  which  we  are  entitled  to  protest 
to  refuse  him  his  passport  without  regard  to  his  conduct  and  character, 
merely  on  racial  and  religious  grounds.  In  Turkey  our  difficulties 
arise  less  from  the  way  in  which  our  citizens  are  sometimes  treated 
than  from  the  indignation  inevitably  excited  in  seeing  such  fearful 
misrule  as  has  been  witnessed  both  in  Armenia  and  Macedonia. 

The  strong  arm  of  the  Government  in  enforcing  respect  for  its  just 
rights  in  international  matters  is  the  Navy  of  the  United  States.  1 
most  earnestly  recommend  that  there  be  no  halt  in  the  work  of  upbuild- 
ing the  American  Navy.  There  is  no  more  patriotic  duty  before  us 
as  a  people  than  to  keep  the  Navy  adequate  to  the  needs  of  this  coun- 
try's position.  We  have  undertaken  to  build  the  Isthmian  Canal. 
We  have  undertaken  to  secure  for  ourselves  our  just  share  in  the  trade 
of  the  Orient.  We  have  undertaken  to  protect  our  citizens  from 
improper  treatment  in  foreign  lands.  We  continue  steadily  to  insist 
on  the  application  of  the  Monroe  Doctrine  to  the  Western  Hemisphere. 
Unless  our  attitude  in  these  and  all  similar  matters  is  to  be  a  mere 
boastful  sham  wo  can  not  afford  to  abandon  our  naval  programme. 
Our  voice  is  now  potent  for  peace,  and  is  so  potent  because  we  are  not 
afraid  of  war.  But  our  protestations  upon  behalf  of  peace  would 
neither  receive  nor  deserve  the  slightest  attention  if  we  were  impotent 
to  make  them  good. 
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Within  the  last  three  }rears  the  United  States  has  set  an  example  in 
disarmament  where  disarmament  was  proper.  By  law  our  Army  is 
fixed  at  a  maximum  of  100,000  and  a  minimum  of  60,000  men. 
When  there  was  insurrection  in  the  Philippines  we  kept  the  Army  at 
the  maximum.  Peace  came  in  the  Philippines,  and  now  our  Army  has 
been  reduced  to  the  minimum  at  which  it  is  possible  to  keep  it  with 
due  regard  to  its  efficiency.  The  guns  now  mounted  require  28,000 
men,  if  the  coast  fortifications  are  to  be  adequately  manned.  Rela- 
tively to  the  nation,  it  is  not  now  so  large  as  the  police  force  of  New 

York  or  Chicago  relatively  to  the  population  of  either  city. 

******* 

In  the  Philippine  Islands  there  has  been  during  the  past  }Tear  a  con- 
tinuation of  the  steady  progress  which  has  obtained  ever  since  our 
troops  definitely  got  the  upper  hand  of  the  insurgents.  The  Philippine 
people,  or,  to  speak  more  accurately,  the  man}7  tribes,  and  even  races, 
sundered  from  one  another  more  or  less  sharply,  who  go  to  make  up 
the  people  of  the  Philippine  Islands,  contain  many  elements  of  good 
and  some  elements  which  we  have  a  right  to  hope  stand  for  progress. 
At  present  the}7  are  utterly  incapable  of  existing  in  independence  at  all 
or  of  building  up  a  civilization  of  their  own.  I  firmly  believe  that  we 
can  help  them  to  rise  higher  and  higher  in  the  scale  of  civilization  and 
of  capacity  for  self-government,  and  I  most  earnestly  hope  that  in  the 
end  they  will  be  able  to  stand,  if  not  entirely  alone,  yet  in  some  such 
relation  to  the  United  States  as  Cuba  now  stands.  This  end  is  not  yet 
in  sight,  and  it  may  be  indefinitely  postponed  if  our  people  are  foolish 
enough  to  turn  the  attention  of  the  Filipinos  away  from  the  problems 
of  achieving  moral  and  material  prosperity,  of  working  for  a  stable, 
orderly,  and  just  government,  and  toward  foolish  and  dangerous 
intrigues  for  a  complete  independence  for  which  they  are  as  yet  totally 
unfit. 

On  the  other  hand  our  people  must  keep  steadily  before  their  minds 
the  fact  that  the  justification  for  our  stay  in  the  Philippines  must  ulti- 
mately rest  chiefly  upon  the  good  we  are  able  to  do  in  the  islands.  I 
do  not  overlook  the  fact  that  in  the  development  of  our  interests  in 
the  Pacific  Ocean  and  along  its  coasts,  the  Philippines  have  played  and 
will  play  an  important  part,  and  that  our  interests  have  been  served 
in  more  than  one  way  by  the  possession  of  the  islands.  But  our  chief 
reason  for  continuing  to  hold  them  must  be  that  we  ought  in  good  faith 
to  try  to  do  our  share  of  the  world's  work,  and  this  particular  piece 
of  work  has  been  imposed  upon  us  by  the  results  of  the  war  with 
Spain. 

***»»»» 

Every  measure  taken  concerning  the  islands  should  be  taken  pii- 
marily  with  a  view  to  their  advantage.     We  should  certainly  give 
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theui  lower  tariff  rates  on  their  exports  to  the  United  States;  if  this 
is  not  done  it  will  be  a  wrong  to  extend  our  shipping  laws  to  them.  1 
earnestly  hope  for  the  immediate  enactment  into  law  of  the  legislation 
now  pending  to  encourage  American  capital  to  seek  investment  in  the 
islands  in  railroads,  in  factories,  in  plantations,  and  in  lumbering  and 
mining. 

COMMERCIAL   INTERCOURSE  WITH  MEXICO. 

The  recent  announcement  of  a  proposed  new  form  of  currency  for 
Mexico  lends  especial  interest  to  some  figures  just  compiled  by  the 
Department  of  Commerce  and  Labor  through  its  Bureau  of  Statistics 
regarding  the  commerce  between  the  United  States  and  Mexico. 
These  figures  show  that  the  exports  from  the  United  States  to  Mexico 
have  grown  from  $13,000,000  in  1890  to  $46,000,000  in  1904,  speaking 
in  round  terms,  and  that  the  imports  into  the  United  States  from 
Mexico  have  grown  from  $23,000,000  in  1890  to  $44,000,000  in  1904. 
Thus  our  exports  to  Mexico  in  1904  were  three  and  one-half  times  as 
great  as  in  1890,  and  our  imports  from  Mexico  practically  as  great  as 

in  that  year. 

An  even  more  interesting  fact  is  found  in  a  comparison  of  the  fig- 
ures of  Mexican  trade  with  the  United  States  with  the  total  trade  of 
Mexico.  These  show  that  of  the  imports  into  Mexico  in  the  latest 
3rear  for  which  information  is  available  the  United  States  supplied  59 
per  cent  of.  the  total  imports,  and  that  of  the  exports  from  Mexico  76 
per  cent  was  sent  to  the  United  States.  Mexico  takes  from  the  United 
States  a  larger  share  of  her  total  imports  than  any  other  country  in 
the  world  except  Canada,  which  takes  60  per  cent  of  her  imports-  from 
the  United  States,  and  Mexico  sends  to  the  United  States  also  a  larger 
share  of  her  exports  than  an\-  other  country  of  the  world  except  Cuba, 
of  whose  exports  during  the  fiscal  j-ear  1904  80.6  per  cent  went  to  the 
United  States,  as  against  the  76  per  cent  of  the  total  exports  of  Mexico 
sent  to  this  country. 

While  figures  showing  the  percentage  of  Mexican  imports  supplied 
by  the  United  States  and  the  percentage  of  Mexico's  exports  sent  to 
the  United  States  are  not  available  for  earlier  years,  it  is  well  known 
that  the  United  States  has  rapidly  increased  the  share  which  she  sup- 
plies of  the  imports  into  Mexico  and  the  share  which  she  takes  of  the 
exports  from  Mexico.  This  increase  has  been  especially  marked  since 
the  construction  of  railroads  entering  Mexico  from  the  United  States. 
Prior  to  the  construction  of  railroads  between  the  United  States  and 
Mexico  the  share  of  Mexico's  imports  supplied  by  the  United  States 
ranged  from  20  to  30  per  cent,  against  the  59  per  cent  at  the  present 
time,  as  above  noted,  while  the  share  of  Mexico's  exports  sent  to  the 
United  States  was  about  in  the  same  proportion.  The  effect  of  direct 
rail  communication  between  the  United  States  and  Mexico  is  also  illus- 
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¿rated  by  the  fact  that  the  Central  American  States,  which  can  be 
reached  only  by  water,  as  was  the  .cage  with  Mexico  prior  to  the  con- 
struction of  railways  xxmneetkkg  the  two  ♦countries,  now  take  43  per 
cent  of  their  importó  from  the  United  States,  as  agaiast  the  59  per 
cent  which  Mexico  takes  of  her  imports  from  us. 

Earlier  figures  of  the  commerce  between  the  United  States  and 
Mexico  are,  of  course,  available,  but  are  somewhat  misleading  during 
the  earlier  period  of  the  operations  of  the  railway,  since  no  law  «existed 
prior  to  1892  by  which  statements  of  merchandise  passing  oat  of  the 
United  States  by  rail  destined  for  Mexico  were  required. 

The  principal  classes  of  merchandise  forming  our  exports  to  Mexico 
are  iron  and  steel  manufactures,  coal,  unmanufactured  ootton,  lumber, 
unmanufactured  wood,  cars  and  carriages,  breadstuffs,  wood  manu- 
factures, chemicals,  drugs,  and  dyes,  copper  and  manufactures  thereof, 
mineral  oils,  provisions,  and  leather  and  manufactures  thereof. 

The  principal  articles  imported  into  the  United  States  from  Mexico 
are  fibers^  mostly  sisal  grass,  copper  pigs,  bars,  and  ingots,  lead  in  ore 
and  base  bullion,  hides  and  skins,  coffee,  and  cattle. 

The  table  which  follows  shows  the  principal  articles  exported  from 
the  United  States  to  Mexico  during  the  fiscal  years  1894  and  1904: 


Coal,  bituminous 

Steel  ralle.— 

60110618*  hardware 

Electrical  machinery 

Sewing  machines 

Locomotives. 

Mineral  oil,  crude 

Mineral  ou,  refined 

Vegetable  oils 

Paper  and  manufacturée  of 

Paraffin 

Timber 


$430,486 

6,672 

300,023 


Lumber . . 
Furniture . 
Lard 


Copper  ore 

Cotton,  raw 

Cotton  cloths 

Cotton  manufacture?,  other ,. 

Agricultural  implemente 

Cattle 


101,339 
27,076 
337,902 
146,626 
323,795 
120,982 
88,283 
111,534 
665, 254 
119,074 
116, 198 


Cars  *tnd  carriages 

Scientific  instruments 


1,391.836 
809,091 
151, 575 
95,409 
31,505 
131.889 
110,864 


1904. 


$3,127,636 
874,986 

782,553 

ram  stta 
«NMk,  uDw 

¿60,695 

1,984,521 
663,575 
217,658 

1,176,996 
512,688 
41£,091 
489,689 

2,132,033 
612, 488 
230,616 
910,518 

8,832,144 
211,824 
520,556 

0O0,  4WL 

341,473 

2, 109, 578 

553,081 


The  table  which  follows  shows  the  principal  articles  imported  into 
the  United  States  from  Mexico  «during  the  fiscal  years  1894  and  1004: 


1891. 


1904. 


Coffee I  $6,964,034 

Copper  ore  .._ 18.356 


Co 


213,382 


>pper,  pigs,  bar»,  etc 

Siml  grass .• 3,691,178 

Hides  and  skins 1,438.277 

India  rubber  and  gutta-percha 33, 750 

Lead  in  are  and  base  bullion 6. 463, 846 

Mahogany I  360,490 


«2, 222. 171 

1,566,187 

11,656,575 

15,733,245 

3,171,631 

148,921 

3.371,934 

592,375 
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According  to  the  Department  of  Commerce  and  Labor,  there  were 
exported  from  the  United  States  to  Mexico  last  year  $77,476  worth  of 
corn,  $205,640  of  wheat  flour,  and  $1,141,832  of  other  breadstuffs. 
Cycles  sent  to  Mexico  in  that  year  were  valued  at  $1,548,218.  Exports 
of  anthracite  coal  were  $2,242,518,  and  of  bituminous,  $1,075,267. 
Cotton  worth  $3,189,570  was  sent  in  the  raw  state.  Gunpowder  and 
other  explosives  sent  to  Mexico  amounted  to  $1,254,977.  United  States 
iron  and  steel  manufacturers  received  $490,238  for  sewing  machines, 
$1,692,622  for  steam  engines,  and  a  grand  total  of  $10,125,685  for 
other  devices,  and  Mexico  paid  them  $1,144,276  for  paints  and  pig- 
ments, $1,403,168  for  boards  and  planks,  and  $1,238,827  for  manufac- 
tures of  lumber.  United  States  exports  of  wool  to  Mexico  amounted 
to  $41,068,491.  The  following  table  shows  the  steady  increase  of  the 
trade  of  the  United  States  with  Mexico: 


Year. 


Imports. 


1902 

1903 t 

1904 


$40,382,596 
41,31»,  711  . 
43,627,155  | 


Exports. 


$39,873,606 
42,257,106 
45,900,748 


AGRICULTURAL  WEALTH  IN  1904. 


The  annual  report  of  the  Secretary  of  Agriculture  of  the  United 
States  for  1904  enumerates  some  of  the  more  important  features  of  the 
year's  work.  Among  them  are  extensive  cooperation  with  agricul- 
tural stations,  the  taking  of  preliminary  steps  to  conduct  feeding  and 
breeding  experiments,  the  war  waged  against  the  cotton  boll  weevil 
and  against  cattle  mange,  plans  for  education  of  engineers  in  road 
building,  the  production  of  a  hardy  orange,  a  hybrid  of  the  Florida 
orange  and  the  Japanese  trifoliata,  valuable  research  in  successful 
shipping  of  fruit  abroad,  the  value  of  nitrogen-fixing  bacteria,  success- 
ful introduction  of  plants  suited  to  light  rainfall  areas,  establishment 
of  pure  food  standards,  the  extension  of  agricultural  education  in  pri- 
mary and  secondary  schools,  the  extension  of  instruction  to  our  island 
possessions  to  enable  them  to  supply  the  country  with  $200,000,000 
worth  of  domestic  products  now  imported  from  abroad. 

The  report  then  discusses  the  place  of  agriculture  in  the  country's 
industrial  life.  The  corn  crop  of  1904  yields  a  farm  value  greater 
than  ever  before.  The  farmers  could  from  the  proceeds  of  this  single 
crop  pay  the  national  debt,  the  interest  thereon  for  one  year,  and  still 
have  enough  left  to  pay  a  considerable  portion  of  the  Government's 
yearly  expenses.  The  cotton  crop,  valued  for  lint  and  seed  at 
$600,000,000,  comes  second,  while  hay  and  wheat  contend  for  the  third 
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place.     Combined,  these  two  crops  will  about  equal  in  value  the  corn 
crop. 

Notwithstanding  that  the  wheat  crop  shows  a  lower  production  than 
any  year  since  1900,  the  farm  value  is  the  highest  since  1881.  Pota- 
toes and  barley  reached  their  highest  production  in  1904.  ¡bave  in  1902 
the  oat  crop  was  never  so  large  bjr  60,000,000  bushels.  The  present 
crop  of  rice  promises  a  yield  of  900,000,000  pounds,  300,000,000  more 
than  ever  before. 

Horses  and  mules  reach  the  highest  point  this  year,  with  an  aggre- 
gate value  exceeding  $1,354,000,000.  On  the  other  hand,  cattle, 
sheep,  and  hogs  all  show  a  slight  decline. 

The  steady  advance  in  poultry  leads  to  some  astonishing  figures. 
The  farmers'  hens  now  produce  one  and  two-thirds  billions  of  dozens 
of  eggs,  and  at  the  high  average  price  of  the  year  the  hens  during 
their  busy  season  lay  enough  eggs  in  a  single  month  to  pay  the  year's 
interest  on  the  national  debt. 

After  a  careful  estimate  of  the  value  of  the  products  of  the  farm 
during  1904,  made  within  the  census  scope,  it  is  safe  to  place  the 
amount  at  $4,900,000,000  after  excluding  the  value  of  farm  crops  fed 
to  live  stock  in  order  to  avoid  duplication  of  values.  This  is  9.65  per 
cent  above  the  product  of  1903,  and  31.28  per  cent  above  that  of  the 
census  year  1899. 

Some  comparisons  are  necessary  to  the  realization  of  such  an  unthink- 
able value,  aggregating  nearly  $5,000,000,000.  The  farmers  of  this 
country  have  in  two  years  produced  wealth  exceeding  the  output  of 
all  the  gold  mines  of  the  entire  world  since  Columbus  discovered 
America.  This  year's  product  is  more  than  six  times  the  amount  of 
the  capital  stock  of  all  national  banks;  it  lacks  but  three-fourths  of  a 
billion  dollars  of  the  value  of  the  manufactures  of  1900,  less  the  cost 
of  materials  used;  it  is  three  times  the  gross  earnings  from  the  opera- 
tions of  the  railways,  and  four  times  the  value  of  all  minerals  produced 
in  this  country. 

The  year  1904  keeps  well  up  to  the  average  of  exports  of  farm  prod- 
ucts during  the  five  years  1899-1903,  amounting  to  more  than  $859,- 
000,000,  while  the  average  for  the  five  years  was  nearly  $865,000,000. 
During  the  last  fifteen  years  the  balance  of  trade  in  favor  of  this 
country,  all  articles  considered,  exceeded  $4,384,000,000,  but  taking 
farm  products  alone  these  showed  a  balance  in  our  favor  of  more  than 
$5,300,000,000. 

Reviewing  the  increase  in  farm  capital,  the  Secretary  estimates  it 
conservatively  at  $2,000,000,000  within  four  years — this  without  recog- 
nizing the  marked  increase  in  the  value  of  land  during  the  last  two 
years.  The  most  startling  figures  shown  as  illustrating  the  farmers' 
prosperity  are  those  presented  by  deposits  in  banks  in  typical  agricul- 
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tu  ral  States.  The  Secretan'  selects  for  this  illustration  Iowa,  Kaa&é, 
and  Mississippi.  Taking  all  kinds  of  banks— National,  State,  private, 
and  savings — the  deposits  increased  from  June  30,  1896,  to  October 
31,  1904,  in  Iowa,  164  per  cent;  in  Kansas,  219  per  cent;  in  Missis- 
sippi, 301  per  cent,  and  in  the  United  States,  91  per  cent. 


URUGUAY 


FOREIGN  COMMERCE,  FIRST  QUARTER  OF  1904. 


The  Statistical  Department  of  Uruguay  bas  issued  a  statement  with 
respect  to  the  foreign  commerce  of  the  Republic  during  die  first  qtur- 
ter  of  the  present  year,  from  which  it  appears  that  for  the  period  in 
reference,  the  trade  of  the  Republic  amounted  in  value  to  $16,255.4$5. 
as  compared  with  $19,934,954  for  the  corresponding  quarter  of  the  pre- 
ceding year.  It  is  noteworthy  that  with  the  exception  of  1903,  the 
figures  for  the  first  quarter  of  1904  are  the  highest  recorded  since  18&*. 

The  exports  form  the  larger  portion  of  the  total,  amounting  to 
§13,654,524,  the  highest  on  record,  exceeding  those  of  the  previous 
year  by  1116,458  and  comparing  with  $11,346,377  in  1902.  On  tbe 
other  hand,  the  imports  were  the  lowest  for  many  years  past,  being 
valued  at  $4,600,961,  as  against  $6,396,888  for  the  corresponding  period 
of  19<>3. 

The  following  tables  show  the  imports  and  exports  in  detail  for  the 
periods  under  comparison: 


First  quarter— 


1902. 


1903.        |       WW. 


EXPORTS. 


Live  ««took 

Slaughterhouse  products 
Agricultural  products ... 

Other  product*, 

Various  article* 

Provisions  for  ships 


8149. 435 

$357. 700 

10,321,663 

12.840,086 

702,254 

666,-013 

140, 93a 

121».  594 

1,167 

6,927 

30,923 

r 

40,831 

16».  » 

12, 321 900 

Sfl.l* 

104, 58¿ 

2,03 

41.» 


Total 11,346,377  :  13,538,066  |    13.6à4,5H 


IMPORTS. 

Drinks  In  general  515,397 

Comestibles,  cereals,  spleen 1, 262, 035 

Tobacco  and  eignr» '  43, 951 

Tex  ti  le  ma  tenais ¡  1, 194, 64õ 

Made  clot  hinjç I  289, 927 

Haw  material  and  machinery 1,005,421 

Various J  &B7, 826 

Livestock 81,766 


441.  «15 

1,079,197 
53.992 

1,4»,  400 
841, 793 

2,029,146 
670,410 
¿22,465 


7i£W 

ftt«l 

771,* 

1S4.3» 

1.98S.W 

458.3)1 

KB,.* 


Total 5,830.988  1    6,396,868        4.6».*! 
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CUSTOMS   RECEIPTS,   SEPTEMBER   AND   FIRST  NINE  MONTHS  OF 

1904. 

The  returns  from  the  custom-houses  of  the  Republic  of  Uruguay 
for  the  month  of  September,  1904,  show  a  total  valuation  of  $884,093, 
of  which  $769,216.20  are  credited  to  importation  and  $44,876.80  to 
exportation,  the  estimate  for  departments  being  $70,000.  In  the  same 
month  of  previous  years,  the  following  totals  were  received:  1903, 
$1,011,548;  1902,  $906,967;  1901,  $764,436;  1897,  $765,565;  1896, 
$880,725;  1895,  $865,621.  The  month  of  September  is  one  in  which 
customs  receipts  show  considerable  fluctuation,  and,  taking  the  figures 
quoted  for  the  past  ten  years,  those  for  the  month  of  September, 
1904,  are  above  rather  than  below  the  average. 

The  following  table  furnishes  a  comparative  statement  of  the  cus 
toms  revenue  for  the  first  nine  months  of  the  years  1903  and  1904: 


January. 
February 
March... 

April 

May 

June 

July 

August 


September 


1904. 

1903. 

«893,287 

$551,700 

795,199 

644,620 

1,  011,886 

890,496 

865,936 

924,329 

931,180 

€35,234 

801,755 

708,579 

870,988 

706,205 

966,266 

820,213 

1,011,548 

884,093 

Total 8,047,476 


6,665,519 


MOVEMENT  OF  THE  PORT  OF  MONTEVIDEO  IN  JULY,   1904. 

The  Buenos  Ajrres  " Ilandeh-Zeitung"  ("Hevista  Financiera  y 
Comercial^)  publishes  the  following  figures  showing  the  movement  of 
the  port  of  Montevideo  for  July,  1904. 

VESSELS  CLEARED. 

Steamship* 96 

Sailing  vessel»  .'. ' 2 

EXPORTATIONS. 


Articles. 


Quantity. 


United  States- 
Oxhides,  dry number. 

Hair _ bates. 

Jerked  beef do. . . 

Do tons. 

Germany: 

Oxhides,  dry number. 

Wool bales. 

Bran sacks. 

Corn , do... 

Intestines hogsheads. 

France: 

Oxhides- 
Dry number. 

Raited do. . . 

Hair bales. 

Wool do... 

Sheepskins do. . . 


58,  707 

50 

327 

20 

7,703 

1,691 

IK,  319 

10, 698 

83 


<4< 

21,591 

28 

1,262 

26 
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EXPORTATIONS— Continued. 


Articles. 


Quantity. 


France— Con  ti  nued. 

Various  skins • bales. 

Tallow .* pipes. 

Bones  and  bone  ash tons. 

Bones  and  bone  ash sacks. 

Horns number. 

Blood ,  dry sacks. 

Belgium: 

Oxhides — 

Dry number. 

Salted do... 

Hair bales. 

Wool do... 

Bones  and  bone  ash sacks. 

England: 

Hair bales. 

Wool do... 

Jerked  beef do. . . 

Jerked  beef tons. 

Tallow : pipes. 

Do hogsheads. 

Flour sacks. 

Corn do. . . 

Linseed do. . . 

Tongues boxes. 

Bones  and  boue  ash sacks. 

Italy: 

Oxhides — 

Dry number. 

Salted do... 

Various  hides bales. 

Tal  low pipes. 

Bones  and  bone  ash tons. 

Intestines bales. 

Horns number. 

Spain: 

Oxhides,  dry do. . . 

Jerked  beef bales. 

Do tons. 

Tallow pipes. 

Do hogsheads. 

Portugal: 

Oxhides,  dry number. 

Jerked  beef* bales. 

Do tons . 

Conserved  meat boxes. 

Brazil: 

Sheepskins '. bales. 

Jerked  beef do . . . 

Do tons . 

Tal  low pipes. 

Do hogsheads. 

Flour sacks. 

Bran do. . . 

Corn do. . . 

Sheep head. 

Cuba: 

J erked  beef bales. 

Do tons. 

Chile: 

Tallow hogsheads. 

Flour sacks. 

Bran do. . . 

Corn do. . . 

Birdseed do. . . 

G  rease boxes . 

Do cuarterolas. 

Malvinas  Islands: 

Flour sacks. 

Corn do. . . 

West  Indies: 

Corn do... 


22 
276 

49 
2,442 

66,000 
542 


429 

2.5IS 

22 

426 

215 


651 

532 

102 

67 

620 

1,410 

12,030 

1,237 

2,144 

1,069 


2,185 

2,325 

52 

438 

1,339 

49 

12,000 

2,357 
796 

4* 
771 

69 

3,000 

501 

40 

70 

77 

31,604 

2,508 

419 

372 

8,000 

100 

4,006 

1,000 

1,618 
97 

553 
830 

10U 
2,S21 
173 
445 
500 

29 

41 

2,000 


VENEZUELA.  961 

VENEZUELA. 

DECREE  CONCERNING  THE   CONSTRUCTION  OF  AN  IRON  BRIDGE 
OVER  THE  BOCONÓ  RIVER,  IN  THE  STATE  OF  TRTJJZLLO. 

CirRiAXO  Castro,  Provisional  President  of  the  United  States  of 
Venezuela,  decrees: 

Article  1.  It  is  hereby  ordered  that  an  iron  bridge,  under  the 
official  name  of  u  Zumbador  Bridge,"  be  erected  over  the  Boconó 
River  in  the  State  of  Trujillo. 

Art.  2.  The  Provisional  Governor  of  the  said  State  is  hereby 
authorized  to  appoint  an  engineer  to  superintend  the  construction  of 
the  bridge  and  to  inspect  and  superintend  the  same. 

Art.  3.  The  funds  necessary  for  this  construction  shall  be  paid  by 
the  Branch  of  the  Bank  of  Venezuela  at  Maracaibo  on  the  order  of 
the  Provisional  Governor  of  the  State  of  Trujillo. 

Art.  4.  The  Minister  of  Public  Works  is  charged  with  the  enforce- 
ment of  this  decree. 

Made,  signed,  sealed  with  the  seal  of  the  National  Executive,  and 
countersigned  by  the  Minister  of  Public  Works,  at  the  Federal  Palace 
in  Caracas,  on  September  28,  1904,  in  the  94th  year  of  Independence 
and  the  fortv -sixth  of  the  Federation. 

[l.  s.]  Cipriano  Castro. 

Countersigned: 

[l.  s.]  R.  Castillo  Chapellín, 

The  Minister  of  Public  Works. 

CONSTRUCTION  OF  A  HIGHWAY  BETWEEN  RUBIO  AND  COLON  IN 

THE  STATE  OF  TACHERA. 

Cipriano  Castro,  Provisional  President  of  the  United  States  of 
Venezuela,  decrees: 

Article  1.  The  amount  of  120,000  bolívares  ($23,100)  is  hereby 
appropriated  for  the  opening  of  a  highway  between  the  towns  of 
Rubio  and  Colon  in  the  State  of  Táchira. 

Art.  2.  For  the  supervision  and  inspection  of  the  works,  a  Board 
of  Fomento,  composed  of  Dr.  R.  Gabiras  Guzman,  General  Celestino 
Castro,  and  Engineer  Dr.  Luis  Velez,  is  appointed,  the  last-named 
member  of  the  Board  being  in  charge  of  the  construction  of  the  work. 

Art.  3.  The  amount  set  aside  for  the  work  shall  be  placed  in  the 
branch  of  the  Bank  of  Venezuela  at  San  Cristobal  to  the  order  of  said 
Board,  payments  to  be  made  as  the  work  progresses  and  in  such 
amounts  as  may  be  required. 

The  Minister  of  Public  Works  is  charged  with  the  execution  of  this 
decree. 

Made,  signed,  sealed  with  the  seal  of  the  National  Executive,  and 
countersigned  by  the  Minister  of  Public  Works,  at  the  Federal  Palace 
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in  Caracas,  on  September  28,  1904,  in  the  ninetj'-fourth  year  of  Inde- 
pendence and  the  forty-sixth  of  the  Federation. 

[l.  s.]  Cipriano  Castro. 

Countersigned: 

[l.  s.]  R.  Castillo  Chapellín, 

The  Minister  of  Public  Work*. 

PRECIOUS  STOKES  HT  VBHEZTXKLA. 

[From  United  Stales  Consul  Plvmacher,  Maracaibo,  Venezuela.] 

There  is  no  mining  for  precious  stones  in  this  consular  district, 
notwithstanding  the  fact  that  precious  stones  are  found  therein.  In 
the  mountain  chain  of  Perija,  which  is  an  outrunner  of  the  Cordil- 
leras, emeralds,  topazes,  and  garnets  are  often  found,  but  no  one  has 
taken  any  interest  in  the  industry.  Some  years  ago  Mr.  Dacowtth,  a 
Hungarian,  now  living  at  Caracas,  got  a  concession  from  the  Ven- 
ezuelan Government  for  a  diamond  mine  in  the  State  of  Trujillo. 
Guzman  Blanco,  then  President  of  Venezuela,  took  a  great  interest  in 
this  enterprise  and  was  assisted  by  men  and  money,  but  it  seems  that 
nothing  satisfactory  resulted.  Strata  of  clay  similar  to  that  in  which 
diamonds  are  found  in  the  Rand,  in  South  Africa,  exist  at  the  mine 
mentioned.  I  have  myself  bought  from  the  Indians  of  the  Perija  dis- 
trict, when  they  came  here  to  sell  gold  dust  found  in  the  rivers  of  that 
place,  small  pearl-shaped  emeralds,  but  all  had  flaws. 

Should  a  young  geologist,  acquainted  with  the  details  of  mining  for 
gold  and  precious  stones,  be  sent  to  Maracaibo  during  the  winter 
months  in  the  United  States,  when  there  is  little  outside  work,  I 
would  be  most  willing  to  give  him  all  possible  assistance  and  I  have 
no  doubt  but  that  I  could  get  all  the  necessary  facilities  from  the 
governments  of  the  States  included  in  this  consular  district  to  enable 
him  to  pursue  his  investigations. 

About  forty  or  fifty  years  ago  there  were  several  English  companies 
engaged  in  salt-water  pearl  fishing  in  the  lower  Gulf  of  Maracaibo 
and  on  the  coast  of  the  Goajira  territory,  toward  the  Colombia  coast, 
as  well  as  on  the  coast  of  Paraguana.  Indians  were  engaged  as 
divers  and  it  seems  to  have  been  a  lucrative  enterprise,  but  with  the 
many  revolutions  of  the  last  thirty  years  the  Indians  got  scared  and 
the  industry  came  to  an  end. 

A  few  rough  stones  and  pearls  sold  by  the  Indians  to  traders  have 
from  time  to  time  found  their  way  to  Maracaibo  or  other  places  on 
the  coast,  but  as  long  as  there  is  nobody  here  who  knows  anything 
of  the  existence  of  precious  stones  in  this  consular  district — and  there 
can  be  no  doubt  that  they  do  exist  in  large  quantities — it  is  not 
worth  while  to  pay  attention  to  the  few  rough  stones  occasionally 
found.  Could  my  idea  of  sending  an  expert  here  be  carried  out,  he 
could  judge  for  himself  about  the  different  strata  and  form  an  opin- 
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ion  of  great  value  to  this  country  and  to  the  trade  iu  general.  That 
gold,  silver,  copper,  iron,  and  many  other  valuable  minerals  exist 
here  in  abundance  is  well  known,  and  where  they  are  precious  stones 
are  also  often  found. 

[From  United  States  Consul  Goldschmtdt,  La  Guaira,  Venezuela.] 

No  precious  stones  of  any  kind  are  mined  or  sold  in  this  consular 
district. 

Salt-water  pearls  of  veiy  fine  quality  are  abundant,  and  arc  fished 
for  in  the  waters  of  Venezuela.  Some  few  years  ago  I  made  a  report 
on  the  pearl  fisheries  of  Venezuela,  which  covers  this  subject  thor- 
oughly. 

PEARL  FISHERIES  OF  VENEZUELA. 

[ftepu  Wished  from  "Advance  Sheets  oí  Consular  Reports"  for  July,  1901,  Xo.  1076.] 

Considerable  interest  having  latelv  been  evinced  in  the  United 
States  regarding  the  Venezuelan  island  of  Margarita,  1  transmit  a 
short  description  of  one  of  the  principal  sources  of  the  island's 
wealth — its  pearl  fisheries.  The  pearls  of  Margarita  have  been  known 
to  white  men  since  the  discoverv  of  the  island  bv  Columbus  and  his 
followers.  It  was  on  this  island,  and  on  the  mainland  adjoining,  that 
the  Spaniards  found  the  natives  decked  with  pearls.  History  says 
that  these  pearls  were  one  of  the  prime  causes  of  trouble  among  the 
adventurers  who  first  visited  and  settled  on  these  shores. 

Pearls  having  lately  risen  in  price,  there  has  been  extraordinary 
activity  on  the  island.  Buyers  from  different  parts  of  the  world 
reside  there  and  purchase  from  the  native  fishermen  the  products 
wrested  from  the  depths. 

About  400  sail  boats  are  used  bv  the  natives  in  the  fisheries  of  Mar- 
garita  and  its  neighboring  islands  of  Coche  and  Cubagua.  The  prin- 
cipal beds  are  at  El  Tirano,  northeast,  and  Macanao,  northwest  of 
Margarita.  About  2,000  men  find  constant  employment  in  this  trade. 
The  fishers  use  metal  scoops,  which  are  dragged  over  the  oyster  beds 
and,  when  filled,  brought  to  the  surface,  where  the  shells  are  opened 
and  carefully  examined.  The  boats  in  use  are  of  from  3  to  15  tons, 
and  pay  to  the  Venezuelan  authorities  15  bolivars  ($2.00)  each  for 
permits  to  fish. 

The  pearls  are  very  fine  in  quality,  beautiful  in  luster,  and  run  from 
white  to  yellow;  occasionally  a  black  one  of  great  value  is  brought  to 
the  surface.  One  white  pearl  of  large  size  and  good  quality  was  sold 
in  Margarita  within  two  weeks  for  $1,700.  The  shell  of  the  oyster  is 
not  of  much  commercial  value,  being  too  thin  for  the  manufacture  of 
buttons  and  other  fancy  articles,  such  as  are  made  from  the  oriental 
pearl  shell;  this  is  due,  1  am  told  by  an  authority,  to  the  short  life  of 
the  Margaritan  pearl  oyster,  eight  year»  being  about  the  average. 
Pearls  from  dead  ovsters  have  little  value,  as  thev  are  without  luster. 
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A  French  company  has  recently  started  fishing  for  pearls  by  means 
of  divers  and  diving  apparatus,  and  expects  great  results  from  the 
enterprise.  The  divers  say  that  the}'  can  select  the  larger  oysters  and 
leave  the  smaller  undisturbed,  giving  them  time  to  grow  and  increase 
in  vahie.  This  company,  of  which  Monsieur  Grunberg,  a  prominent 
Paris  jewel  merchant,  is  the  head,  purchased  this  concession  from  a 
Venezuelan,  and  must  pay  the  Venezuelan  Government  10  per  cent 
royalty  on  the  profits  of  the  enterprise.      , 

The  value  of  pearls  found  near  Margarita  is  estimated  at  about 
$000,000  a  year.  Most  of  these  pearls  go  to  the  Paris  market,  which, 
sellers  claim,  gives  the  best  returns.  If  the  new  method  adopted  by 
the  French  company  is  successful,  the  output  of  pearls  will  be  consid- 
erably increased  in  quantity  and  value  in  the  future. 

1  have  tried  to  induce  merchants  here  to  ship  pearls  to  New  York, 
but  thnv  say  that  the  Paris  market  is  more  satisfactorv. 

VENEZUELAN  CATTLE  FOB  CUBA. 

[From  I'nited  States  Secretary  of  Legation  Hutchinson*,  Caracas,  Venezuela.] 

Tho  following  statement  of  the  exports  of  cattle  through  Puerto 
Cabello,  Venezuela,  during  the  month  of  August,  1904,  goes  to  show 
that  if  the  exports  during  the  other  months  equal  this,  163,572  head 
of  cattle  are  shipped  annually  from  this  country  to  Cuba. 

Esjmrt*  of  cattle  through  the  port  of  Puerto  Cahello,  Venezuela ,  in  Augjirt,  1 904. 


Date. 


Steamer. 


Nationality. 


Number. 


Destination. 


Aug. 


C) 
7 
« 
10 
12 
13 
lti 
20 
23 
23 
25 
27 
29 
30 


Ulv [  Norwegian. 

Dagny do 

Paloma Cuban 

Holsteln German 

Albis Norwegian . 

Cubana i  Cuban 

Malm !  Norwegian . 

Ulv do 

Holnieln '  German 

Taormina British 


Cuban 


Paloma 

Dugny '  Norwegian , 

HolHtein German  . . . 

Cubano Cuban 


904 
923 

1,260 
674 
938 

1,049 
945 
930 
807 
960 

1,399 
950 
845 

1,057 


Cien  fuego*. 
!  Caivarlen. 

Habana, 
i  Manzanillo. 
'  Habana. 
Do. 

Gibara. 
!  Cicnfuegofl. 

Santiago  de  Cuba. 
Do. 
i  Manzanillo. 
!  Cien  fuegos. 

Santiago  de  Cuba. 

Habana. 


I 


Total I |      13,631 


The  foregoing  shows  an  increase  of  1,806  animals  over  the  exports 
during  the  month  of  August,  1903.  Possibly  this  number  of  cattle 
could  be  sent  from  Texas  to  Cuban  markets  at  less  expense  than  from 
here,  and  the  statement  may  be  of  interest  to  American  cattlemen. 


TRADE  OPPORTUNITIES  IN  LATIN  AMERICA. 

The  following  concessions  have  been  recently  granted  by  the  Argen- 
tine Government:  For  construction  and  operation  of  a  railway  starting 
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from  the  port  of  Villa  Constitución  and  forming  a  junction  with  the 
existing  Villa  Maria  line  at  the  station,  of  Etruria;  awarded  to  Don 
Benjamin  Lastre.  To  Don  Rafael  Aranda,  to  construct  and  work 
a  railway  starting  from  the  port  of  Diamante  (Province  of  Entre 
Rios)  and  forming  a  junction  with  the  Northwestern  Railway  at 
Curuzu-Cuatia  (Province  of  Corientes),  and  to  construct  and  work  a 
branch  line  from  Villa  Federal  to  Chajari,  to  connect  with  the  Eastern 
Railway,  and  a  second  branch  line  from  Villa  Federal  to  La  Paz.  For 
construction  and  operation  of  a  railway  starting  from  the  Santa 
Regina  station  on  the  Pacific  Railway,  passing  through  Caldenes,  and 
terminating  at  La  Zanjadel  station  on  the  Western  Railway;  awarded 
to  C.  P.  Lumb  &  Co.  All  materials  for  the  construction  and  work- 
ing of  these  railways  which  national  industry  does  not  produce  may 
be  imported  free  of  duty  for  a  period  of  twenty  years. 

The  Guggenheim  Exploration  Company,  which  is  largely  interested 
in  the  Velardena  Mining  and  Smelting  Company,  is  about  to  erect  for 
that  company  a  1,000-ton  smelter  of  the  most  modern  type,  to  consist 
of  a  silver  lead  smelter  and  a  copper  matte  one.  The  mines  are  located 
27  kilometers  from  the  town  of  Velardena,  Mexico,  between  which 
place  and  the  mines  there  is  a  railroad  now  in  operation.  The  com- 
pany employs  1,400  men,  and  when  the  new  smelter  is  in  blast  will 
probably  employ  a  thousand  more.  The  mines  are  at  present  equipped 
with  25  machine  drills,  electric  hoists,  and  electric  pumps.  Tho 
company  also  runs  machine  and  carpenter  shops.  A  branch  of  the 
Mexican  International  Railroad  runs  from  Pedricena  to  the  mines,  thus 
giving  direct  communication  with  Monterey,  from  which  point  any 
part  of  Mexico  may  be  reached.  Daniel  Guggenheim  and  Solomon 
Guggenheim  are  now  in  Mexico  on  an  annual  inspection  trip  of  the 
mining  properties  operated  by  the  Guggenheim  Exploration  Company. 

Dr.  Joaquin  Yela,  Consul-General  of  Guatemala,  reports  as  to  the 
progress  of  the  Guatemala  Railway  that  the  line  is  now  in  operation 
from  Puerto  Barrios  to  San  Augustin.  This  leaves  but  50  miles  to  be 
built  to  Guatemala  City,  from  whence  the  road  has  been  for  some 
time  running  to  San  Jose,  on  the  Pacific  coast.  The  total  length  of 
the  line  will  be  186  miles,  and,  according  to  Doctor  Yela,  when  com- 
pleted should  afford  shippers  to  the  west  coast  of  Guatemala  and  the 
adjoining  Republics  a  quicker  route  than  the  present  one,  which  is  via 
Colon  and  Panama.  Five  hundred  thousand  dollars  worth  of  rails  and 
equipment  were  sent  to  Puerto  Barrios  from  this  country  in  the  last 
three  months,  mostly  by  steamers  from  New  Orleans. 

A  traveler  connected  with  the  American  Shoe  Manufacturers'  Export 
Company,  28  South  William  street,  New  York,  recently  returned  from 
an  extensive  trip  in  South  America,  reports  having  secured  a  good 
share  of  orders.     A  special  effort  has  been  made  by  this  company  to 
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¿ater  to  the  tastes  of  prospective  customers  as  regards  style  aad  fisigh, 
having*  spent  thousands  of  dollars  in  supplying  the  American  shoe 
manufacturers  whoih  they  represent  with  special  lasts  sukable  to  the 
requirements  of  South  and  Central  American  «sers  aad  buyers.  The 
resulte  show  that  these  markets  can  always  be  obtained  where  the 
buyer's  wishes  are  consulted. 

The  Argentine  Government  i*  about  to  -expend  $50,000  for  a  system 
of  light  buoys  in  the  lower  reaches  of  die  River  Plata.  An  electric 
tramway  is  to  be  built  from  Buenos  Ayres  to  San  Martin.  Lacróse 
Brothers  &  Co.  are  to  build  the  line,  for  which  they  may  import 
materials  free  of  duty.  A  «concession  has  been  granted  to  Señor  E.  J. 
Colombm  for  the  erection  and  working  of  ropeways  for  loading*  and 
unloading  vessels  in  the  following  Patagonian  ports:  Cabo  Raso,  Pira- 
mides,  San  Antonio,  Santa  Cruz,  Cabo  Blanco,  Comodoro  Rivadavia, 
Camarones,  and  Gallegos.  The  txmoesskmaire  is  also  empowered  to 
erect  storehouses  and  to  make  use  of  the  neeessarv  land. 

Thirty-five  thousand  tons  of  dteel  rails  will  be  needed  by  the  Mexi- 
can Central  Railroad  for  1905  delivery,  and  it  is  said  that  the  order  is 
likely  to  go  to  the  Tennessee  Coal  and  Iron  Company.  This  is  not- 
withstanding the  import  tax  of  nearly  $10  a  ton,  which  was  put  into 
effect  this  year  to  help  the  new  steel  plants  recently  established  in 
Mexico.  The  importation  of  steel  rails  into  Mexico  for  the  first  nine 
months  of  1904  amounted  to  21,867  tons,  as  against  1,250  tons  for  the 
corresponding  period  last  year.  September,  1904,  imports  alone  were 
nearly  throe  times  as  large  as  for  the  entire  nine  months  from  January 
to  September,  1903,  and  were  valued  at  $71,640  gold. 

The  entire  fleet  of  the  Caribbean  Steamship  Company,  which  oper- 
ates on  Lake  Nicaragua  and  the  San  Juan  RiveT  to  Greytown,  lias 
been  bought  by  the  Nicaraguan  Government.  It  is  understood  that 
the  service  will  be  extended  from  Greytown  to  Cape  Gracios,  from 
which  port  there  is  a  regular  servioe  to  New  Orleans.  The  Atlas  Line 
service  from  New  York  to  Grevtown  was  discontinued  several  months 
ago  on  account  of  the  harlx>r  tender  having  been  wrecked.  The  serv- 
ice mar  be  resumed  in  the  near  future. 

The  El  Oro  Mining  and  Railway  Company,  of  El  Oro,  State  of 
Mexico,  which  recently  obtained  a  concession  from  the  Mexican  Gov- 
ernment for  building  a  railroad  from  Tultenango  to  Toluca,  will  soon 
place  engineers  in  the  field  to  locate  the  route  of  the  proposed  road. 
The  mam  line  will  be  about  65  miles  long.  Branch  lines  to  connect 
with  the  National  Railroad  and  to  reach  other  places  in  that  region 
mav  be  built  under  the  terms  of  the  concession. 

Steam  barges  and  light-draft  steamers  are  being  shipped  to  Para, 
Brazil,  from  England,  for  use  on  the  Amazon  and  tributaries.  A 
barge  shipped  last  week  by  Thomas  Scmner  &  Sons  (Limited)  of 
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Liverpool,  measured  70  feet  long  by  16  wide  and  5  deep.  It  was  sent 
in  three  sections,  readj-  to  be  put  together  on  arrival.  The  same  firm 
has  an  order  on  hand  for  a  similar  vessel  and  a  paddle-wheel  steamer 
for  the  owners  of  the  barge  just  shipped.  There  would  seem  to  be  an 
opportunity  for  American-built  vessels  oil  many  of  the  large  South 
American  rivers,  there  being  no  other  means  of  communication  in 
many  sections. 

The  Cananea  Consolidated  Copper  Company,  W.  C.  Greene,  presi- 
dent, intend  to  establish  a  great  hydro-electric  power  plant  at  a  point 
about  80  miles  from  Cananea,  Mexico,  and  transmit  the  power  to  the 
latter  place.  It  is  estimated  that  30,000  horsepower  can  be  developed. 
Surveys  have  already  commenced  and  construction  will  T>e  begun  as 
early  as  possible. 

A  dispatch  from  Rio  de  Janeiro  states  that  the  bill  referring  to  an 
increase  in  the  navy  has  been  approved  by  the  Chamber  of  Deputies 
and  is  now  pending  in  the  Senate.  It  contemplates  building  several 
vessels  during  1905,  and  it  is  believed  the  Government  will  order  three 
cruisers  of  12,000  tons  each  and  ten  torpedo  boats  of  36  knots  each. 

An  immense  dike,  6  kilometers  long  by  4  meters  high  and  3  meters 
thick,  is  about  to  be  built  along  that  side  of  Lake  Texcoco  which  is 
nearest  the  City  of  Mexico.  The  dike  will  be  built  of  cement  and 
stone,  and  is  expected  to  be  finished  before  the  next  rainy  season.  It 
is  being  constructed  to  prevent  damage  by  overflow  and  the  possible 
danger  of  flooding  the  city. 

A  new  railway  is  planned,  stalling  from  Concordia,  Argentine  Repub- 
lic, connecting  with  the  port  of  Colon  and  terminating  at  Concepción, 
Uruguay.  Materials  for  the  construction  and  working  of  this  railway 
may  be  imported  free  of  duty  for  a  period  of  twenty  years. 

Material  for  the  construction  of  an  electric  railway  in  Mexico  City, 
operated  by  the  Mexican  Electrical  Tramway  Company  (Limited),  was 
recently  shipped  from  New  York  by  way  of  Tampico.  The  contract 
calls  for  completion  of  the  track  laying  early  in  1905. 

A  trial  cargo  (5,000  tons)  of  the  Dominion  Coal  Company's  coal  was 
sent  û  few  months  ago  to  Veracruz,  Mexico.  A  contract  has  resulted 
with  the  company  to  ship  25,000  tons,  to  be  used  for  railway  purposes. 

The  Zoquitleco  waterfall  in  the  State  of  Chiapas,  Mexico,  has  been 
sold  to  a  Belgian  syndicate  for  $100,000.  It  is  planned  to  establish  a 
powTer  plant  to  work  sawmills  and  other  industries  owned  by  the 
syndicate. 

The  Juaynopita  Copper  Company  has  applied  to  the  Mexican  Gov- 
ernment for  a  concession  to  erect  a  smelter  on  their  property  at  Juay- 
nopita, Sonora. 
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BOOK  NOTES. 

Books  and  pamphlets  sent  to  the  International  Bureau  of  the  American 
Republics,  and  containing  subject-matter  bearing  upon  the  countries  of 
the  International  Union  of  American  Republics,  will  be  treated  under 
this  caption  in  the  Monthly  Bulletin. 

The  recent  advance  in  prices  of  and  demand  for  india  rubber  lend 
especial  interest  to  some  figures  just  prepared  by  the  Department  of 
Commerce  and  Labor  through  its  Bureau  of  Statistics,  which  show  the 
quantity  and  value  of  rubber  imported  into  the  United  States  in  the 
current  year  and  in  a  term  of  earlier  years.  These  figures  show  that 
in  both  quantity  and  value  the  imports  of  the  year  about  to  end  will 
probably  exceed  those  of  any  earlier  year.  The  largest  importation 
in  any  complete  fiscal  year  is  55,250,000  pounds  in  the  fiscal  year  1901, 
and  the  highest  value  in  any  earlier  year  is  $31,707,630,  in  1899.  In 
the  calendar  year  about  to  end,  however,  the  indications  are  that  the 
quantity  imported  will  reach  60,000,000  pounds  and  the  value  more 
than  $40,000,000.  In  the  ten  months  ending  with  October  the  quantity 
of  crude  rubber  imported  is  practically  50,000,000  pounds,  or,  to  be 
exact,  49,951,326  pounds,  and  the  value  was  $34,315,180.  In  the  latest 
month  for  which  figures  are  available — October — the  quantity  imported 
was  5,397,981  pounds  and  the  value  $3,450,840;  so  that  if  the  figures 
of  October  are  an  index  to  the  prospective  figures  for  November  and 
December,  it  seems  likely  that  the  total  quantity  of  india  rubber 
imported  during  the  calendar  year  will  reach  60,000,000  pounds  and 
the  value  exceed  $40,000,000.  In  addition  to  this,  sundry  substitutes 
for  crude  rubber  are,  in  very  recent  years,  being  brought  in  in  large 
quantities.  "Gutta  joolatong,"  or  "East  Indian  gum,"  a  product  of 
Borneo,  which  is  used  in  conjunction  with  india  rubber  in  certain  lines 
of  manufacture,  has  in  recent  years  been  imported  in  rapidly  increas- 
ing quantities.  The  rapid  increase  in  its  use  is  indicated  by  the  fact 
that  the  quantity  imported  into  the  country  had  been  so  small  that  the 
Bureau  of  Statistics  made  no  separate  record  of  it  prior  to  1899,  when 
only  6,000,000  pounds  were  recorded  as  having  been  imported.  In 
1900  the  quantity  was  8,701,753  pounds;  in  1903,  13,984,817  pounds, 
and  in  the  ten  months  of  the  present  calendar  year  for  which  figures 
are  available  the  quantity  imported  was  12,265,801  pounds.  Under 
modern  methods  much  of  the  india  rubber  used  in  shoes,  garments, 
and  otherwise  may  now  be  recovered,  and  by  certain  processes  made 
fit  for  further  use,  and  the  extent  to  which  this  is  now  being  done  is 
indicated  by  the  fact  that  the  importations  of  "old  and  scrap  rubber 
fit  only  for  reman ufactu re,"  which  amounted  in  1894  to  less  than 
2,000,000  pounds,  were  in  the  fiscal  year  1904  over  20,000,000  pounds* 


BOOK    NOTES.  969 

While  Brazil  furnishes  a  much  larger  share  of  the  rubber  imported 
into  the  United  States  than  does  any  other  country,  the  share  that 
country  contributes  of  the  grand  total  of  our  imports  of  that  article 
is  probably  not  so  large  as  generally  supposed.  The  figures  of  the 
Bureau  of  Statistics  show  that  of  the  49,951,326  pounds  of  crude  india 
rubber  imported  into  the  United  States  during  the  ten  months  ended 
with  October,  1904,  28,282,456  pounds  came  from  Brazil,  while  Africa, 
Central  America,  certain  other  of  the  South  American  countries,  and 
the  East  Indies  supplied  the  remainder.  Practically  all  of  the  rubber 
which  originated  in  Africa  came  by  way  of  Europe,  being  accredited 
to  various  European  countries,  though,  of  course,  in  no  case  produced 
in  those  countries. 

"A  History  of  South  America,  1854-1904,"  by  Charles  Edmond 
Akers,  is  a  comprehensive  and  noteworthy  story  of  past  events  and  pres- 
ent conditions  in  the  southern  half  of  the  Western  Hemisphere.  Mr. 
Akers  gives  more  than  is  promised  in  the  title  of  his  book.  One  part 
of  the  latter  is,  indeed,  a  history  of  South  America,  but  the  other  is  a 
deeply  studied  essay  on  the  actual  conditions  of  that  region  and  its 
probable  future,  written  from  a  standpoint  of  a  political  economist. 
In  a  short  preface  the  author  states  that  he  has  lived  for  fourteen 
years  in  South  America,  working  as  a  journalist  all  over  the  continent. 
His  experience  tells  in  his  text,  which  reveals  accurate  knowledge  of 
the  country's  climatic,  geographical,  and  productive  traits.  The  main 
lines  of  events  in  South  America,  from  the  time  of  European  coloniza- 
tion to  the  middle  of  the  nineteenth  century,  are  presented  with  brevity. 
Then,  in  a  series  of  chapters,  record  is  given  of  everything  of  impor- 
tance that  has  occurred  in  every  State  of  South  America  from  1854 
to  June,  1904.  A  characteristic  feature  of  the  work  is  the  persistent 
effort  to  show  how  the  national  character  of  the  people  of  each  South 
American  Republic  has  acquired  distinctive  traits,  the  products  of  local 
surroundings,  modified  by  foreign  immigration  and  the  accompanying 
influence  of  forms  of  civilization  other  than  those  of  Spanish  or  Portu- 
guese origin.  Each  chapter  relates  the  political  events  which  have 
marked  the  domestic  and  the  international  life  of  the  State  in  ques- 
tion, and  ends  with  a  vivid  description  of  its  soil,  climate,  and  natural 
resources,  together  with  observations  and  statistics  about  its  commerce, 
industry,  railroad  development,  etc.,  during  the  last  half  century.  All 
this  is  illustrated  with  portraits  of  the  salient  figures  in  the  too  numer- 
ous revolutions  of  those  countries,  from  Simon  Bolivar  down  to  Julio 
Roca,  Alves,  Candamo,  and  others  who  have  been  Presidents  of 
Argentina,  Brazil,  Peru,  and  other  States.  Mr.  Akers  gives  a  com- 
plete and  accurate  narrative  of  the  wars  which  these  Republics  have 
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waged  among  themselves.  He  recites  ali  the  incidents  of  the  struggle 
between  Peru  and  Chile  in  1879-1883;  of  the  war  which  Paraguay 
sustained  during -five  years  against  the  triple  alliance  of  Brazil,  Argen- 
tina, and  Uruguay,  1665-1870;  of  the  conflict  between  Brazil  and 
Bolivia  for  the  definite  possession  of  the  rubber  regions  of  the  Acre 
territory,  and  also  of  the  aggression  of  three  European  countries 
against  Venezuela,  whose  national  dignity  was  saved  by  the  peaceful 
interference  of  the  United  States  in  her  behalf  in  1895. 

"A  Naturalist  in  the  Guianas v  is  the  attractive  title  given  by 
Eugène  André,  F.  R.  G.  S.,  M.  S.  A.,  to  the  narration  of  his  expedi- 
tions made  in  1897-98  and  1900-1901  on  the  Caura  River,  a  branch  of 
the  Orinoco  River  which  penetrates  Venezuela  to  the  base  of  the  Sierra 
Pacaraiiua.  Mr.  Andre's  primary  object  was  a  study  of  the  birds, 
butterflies,  and  flora  of  the  district  explored;  but  in  his  narration  of 
the  trip  he  touches  entertainingly  upon  the  habits  and  customs  of  the 
natives,  the  occupations  and  diversions  in  which  they  engage,  and  the 
privations,  from  a  civilized  point  of  view,  to  which  they  are  subjected. 
The  exploring  party  was  by  no  means  free  from  incidental  misadven- 
tures, as  illness  attacked  them,  and  after  the  loss  of  their  large  boat 
some  members  of  the  expedition  had  to  be  abandoned.  As  a  story  of 
travel  and  adventure,  it  is  a  book  of  more  than  usual  interest,  and 
although  the  photographs  taken  above  Para,  and  the  collection  of 
birds,  minerals,  and  plants  from  Améha  were  unfortunately  lost,  still 
the  expedition  can  not  be  said  to  have  been  a  failure,  as  a  definite  idea 
of  the  country  traversed  was  obtained,  while  some  new  species  and 
many  rare  and  interesting  birds*  were  procured.  Mr.  André  considers 
that  if  he  shall  be  able  to  revisit  Aniéha  and  reach  the  distant  villages 
on  the  Parime  Mountains,  that  the  keenest  desire  of  his  life  shall  have 
been  satisfied. 

"  Bolivia — Geographical  Sketch,  Natural  Resources,  Laws,  Economic 
Conditions,  Actual  Development,  Prospects  of  Future  Growth." 
Such  is  the  title  of  the  latest  of  the  handbooks  of  the  countries  of  the 
International  Union,  edited  and  compiled  by  the  International  Bureau 
of  the  American  Republics.  The  work,  just  out  from  the  printer's, 
follows  the  general  plan  adopted  by  the  Bureau  for  the  treatment  of 
the  subject,  and  in  16  chapters  deals  with  all  the  general  and  peculiar 
features  of  the  country  under  discussion.  From  the  opening  chapter, 
devoted  to  a  short  and  condensed  geographical  sketch  of  the  Republic, 
giving  its  area,  population,  flora,  and  fauna,  to  the  last  chapter,  contain- 
ing a  brief  notice  or  bibliography  and  cartography,  the  characteristics 
of  Bolivia  as  regards  its  native  races,  government,  constitution,  citizen- 
ship, religion,  political  divisions,  agricultural  and  mining  wealth  and 
development,  railroads,  trade,  industries,  banks,  education,  patent  and 
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trade-mark  laws,  etc.,  are  exhaustively  treated  within  the  necessarily 
restricted  bounds  of  a  handbook.  The  book  contains  19  illustrations 
characteristic  of  the  country  and  consists  of  214  pages.  (See  back 
title  page.) 

The  "Scientific  American"  for  November  26  and  December  3, 1904, 
contains  interesting  contributions  from  the  pen  of  Randolph  I.  Geare, 
concerning  the  ancient  races  of  Yucatan  and  Mexico.  The  articles  in 
question,  though  giving  due  value  to  the  ruined  cities  and  buildings 
attesting  the  cultivation  of  the  Maya  and  Aztec  races,  is  devoted 
chiefly  to  a  discussion  of  the  history  and  manners  of  the  builders.' 
One  of  the  most  remarkable  discoveries  made  by  the  Spanish  priests 
concerning  the  Maya  religion  is  that  they  practiced  baptism  and  con- 
fession. The  administration  of  these  ceremonies  differed  in  some  par- 
ticulars from  the  Christian  methods,  but  it  is  evident  that  the  Ma  vas 
were  by  no  means  an  ignorant  and  enslaved  race,  but  rather  a  people 
of  high  mental  order.  The  Mayas  and  Aztecs,  while  strongly  resem- 
bling each  other  in  arts  and  customs,  employed  quite  distinct  lan- 
guages, the  similarities  between  being  no  doubt  due  to  the  fact  that 
the  Mayas  who  occupied  Yncatan  and  Chiapas  were  at  times  in  contact 
with  the  Aztecs  or  Nuhuas  who  settled  in  the  Vallev  of  Mexico. 
Many  interesting  pictures  showing  the  advanced  architectural  knowl- 
edge of  these  ancient  peoples  are  reproduced,  indicating  a  close 
resemblance  to  Eastern  or  Egyptian  construction  methods. 

The  Mining  Journal,  Railway  and  Commercial  Gazette  has  been 
publishing  a  seiies  of  interesting  and  valuable  papers  by  Señor  Manuel 
Diaz  Barriga,  treating  of  the  mineral  industry  and  development  in 
Mexico.  In  addition  to  the  historical  gold  and  silver  mines  of  the 
Republic  the  more  recently  exploited  deposits  of  iron  and  petroleum 
receive  attention.  The  development  of  the  petroleum  industry  is 
regarded  as  of  particular  importance  as  .contributing  to  the  practical 
operation  of  the  Tehuantepec  Railway  between  Salina  Cruz  and 
Coatzacoalcos. 

The  Diamond  Deposits  of  Agua  Suja,  Brazil,  form  the  subject  of  two 
papers  contributed  to  the  Mining  Journal,  Railway  and  Commercial 
Gazette,  b\-  L.  F.  Gonzaga  de  Campos,  E.  M.,  the  source  of  the  data 
contained  therein  being  attributed  to  the  Brazilian  Mining  Review, 
The  industry,  which  had  its  inception  through  the  accidental  discovery 
of  a  diamond  near  the  Agua  Suja  Brook  in  1867,  was  not  of  long  dura- 
tion as  a  commercial  factor,  for  shortlj'  after  the  Cape  mines  were  dis- 
covered and  gave  the  Brazilian  diggings  their  deathblow,  and  in  1876 
the  annual  production  had  fallen  in  value  to  less  than  £2,000.  It  is 
stated,  however,  that  the  Agua  Suja  stones  are  of  much  superior  water 
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and  quality  to  the  ordinary  Cape  stone.  Señor  de  Campos  devotes  a 
considerable  portion  of  his  article  to  an  analysis  of  the  mineral  deposits 
accompanying  the  diamond  in  the  gravels  of  the  Bagagem  and  Agua 
Suja  districts,  the  minerals  of  the  crystalline  schists  being  shown  to 
predominate  in  both. 

"A  Sketch  of  the  Argentine  Republic  as  a  Country  for  Immigra- 
tion," is  the  title  of  a  pamphlet  issued  by  the  Department  of  Agricul- 
ture, Buenos  Ayres,  1904.  The  publication  has,  however,  a  practical 
value  for  statisticians  and  economists  in  general,  for  the  data  contained 
therein  include  information  concerning  the  topography  and  hydrog- 
raphy of  the  Republic,  its  area  and  population,  political  organization, 
public  instruction,  immigration,  public  lands,  national  territories, 
^liitiate,  agricultural  conditions,  animal  industry,  mining,  general 
industries,  foreign  commerce,  railways,  maritime  statistics,  patents 
and  trade-marks,  post  and  telegraph  statistics,  tariff,  etc.,  up  to  and 
including  1903. 

"  Südamerikantsehe  Streitfragen  zu  Ende  des  XIX  und  Beg  inn  des 
XX  Jahrhunderts"  (South  American  Controversies  at  the  end  of  the 
Nineteenth  Century  and  Commencement  of  the  Twentieth),  an 
extremely  valuable  work  by  Prof.  Ernst  Rothlisberger,  has  been 
received  by  the  Columbus  Memorial  Library.  This  pamphlet  of  53 
pages  discusses  six  of  the  principal  controversies  of  South  America, 
namely:  The  Orinoco  question,  the  Oyapoco  question,  then  the  rela- 
tions of  Chile  first  to  the  Argentine  Republic,  second  to  Bolivia,  and 
third  to  Peru,  and  finally  the  Panama  question — that  is  to  say,  the 
political  relation  of  the  Republic  of  Colombia  to  the  United  States. 

The  Columbus  Memorial  Library  is  in  receipt  of  a  book  by  Heinrich 
Schülcr  entitled  u Brasilien  von  heute"  (Brazil  of  To-day),  or,  as  the 
author  calls  it,  "A  retrospect  of  the  Administration  of  President 
Campos  Salles."  The  book  begins  with  the  reign  of  President  Pru- 
dente de  Moraes,  then  speaks  of  the  different  revolutions  until  the 
election  of  President  Salles,  assures  peace  and  prosperity  to  the  coun- 
try. The  author,  an  enthusiastic  admirer  of  President  Salles,  con- 
cludes his  sketch  with  the  following  beautiful  eulogy  of  this  great 
President:  "A  Brazilian  statesman  who  saved  his  country." 

A  new  book  by  Capt.  Albert  Perl,  reccntl  \t  received  by  the  Colum- 
bus Memorial  Librarv,  is  entitled  hi  Burch  die  JJrwalder  SüdamerUcas" 
(Through  the  Primeval  Forests  of  South  America).  The  author  started 
on  his  journey  in  June,  1890,  and  during  seven  years  he  visited  nearly 
all  the  countries  of  South  America.  It  is  an  exceedingly  interesting 
book,  delightfully  written,  and  containing  much  valuable  information. 
The  illustrations  are  also  very  superior. 
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Petermanns  Mitteilungen  for  September,  1904,  contains  an  interest- 
ing article  by  Prof.  Dr.  Karl  Sapper  relative  to  Guatemala  and  Sal- 
vador. The  article  is  called  "New  Contributions  to  Information 
on  Guatemala  and  Western  Salvador,"  with  two  maps.  This  article  is 
published  in  addition  to  those  of  former  years,  the  material  for  the 
present  one  having  been  collected  in  1902. 

The  Columbus  Memorial  Library  has  received  a  copy  of  the  "Alma- 
nack e  Indicador  Commercial  do  Pará  "  (Commercial  Directory  of  Pará) 
for  1904-5.  This  is  the  first  number  of  this  very  useful  publication. 
The  book  is  divided  into  five  parts:  I.  Administration;  II.  Calendar 
and  useful  information;  III.  Laws  and  decrease  of  commercial  inter- 
est; IV.  Merchants,  professional  men,  etc.  ;  V.  Directory  of  the  inhab- 
itants of  the  State  of  Pará. 
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[The  symbol  =  indicates  a  gift  to  the  library.] 
MISCELLANEOUS. 

Allen,  Franklin.  The  Bilk  industry  of  the  world  at  the  opening  of  the  twentieth 
century.  N.  Y.,  Silk  Asso.  of  America,  1904.  63  p.  8°.  [Reprint  of  article  in 
Encyclopedia  Americana.] 

= Banco  commercial  do  Pará.  O  jubileu  do  banco  commercial  do  Pará.  35°  anni- 
versario.  1869-1904.  Pará,  Typ.  do  Instituto  Lauro  Sodré,  1904.  diagrs.,  35  p. 
nar.  8°. 

=Board  of  foreign  missions  of  the  Presbyterian  church  in  the  United  States,  sixty- 
sixth  anuual  report  presented  to  the  general  assembly,  May,  1903.  New  York, 
Presbyterian  Building,  1903.     illus.,  538  p.     8°. 

=Borjas,  Arminio.  Historia  universal  contemporánea.  1789-1900.  Valencia,  Tip. 
Artística  de  Isidro  Hurtado,  1901.     436,  (2)  p.     8o. 

= Almanack,  administrativo,  mercantil  e  industrial  do  Estado  do  Pará  e  indicador 
para  1904-5.     Pará,  F.  Cardoso  &  co.     8o. 

= Corporation  of  foreign  bondholders.  Thirty-first  annual  report  of  the  council  of 
the  corporation  of  foreign  bondholders  for  the  year  1903-4.  Issued  August,  1904. 
London,  Council  House,  1904.     458  p.     8°. 

Delany,  Frank  J.  Argentine,  from  a  grain  man's  point  of  view.  Chicago,  Nash- 
Wright  Co.,  1904.     map,  illus.     39  p.     nar.  12°. 

=Espinoza,  Enrique.  Jeografía  descriptiva  de  la  república  de  Chile,  arreglada 
según  las  últimas  divisiones  administrativas  .  .  .  Obra  aprobada  por  la 
facultad  de  filosofía  y  humanidades  de  la  universidad  de  Chile.  Fifth  ed. 
Santiago,  1903.     Impr.  Barcelona,     maps.     562  p.     4o. 

= Field  Columbian  Museum.  The  fresh-water  fishes  of  Mexico  north  of  the  isthmus 
of  Tehuantepec,  by  Seth  Eugene  Meek.  Zool.  ser.,  v.  5.  Chicago,  1904.  illus. 
252  p.     8°. 

Fernández  Guardia,  Ricardo.  Short  stories  of  Costa  Rica  by  Ricardo  Fernández 
Guardia.  The  translation  and  introductory  sketch  by  Gray  Casement.  Cleve- 
land, Burrows  co.    map,  illus.     293  p.     12°. 
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= Moneada,  Jut*   Maria.     Educación,   trabajo  y  ciencia.     (Método  de  enseñanza 

integral)   por  José  María  Moneada.     Tegucigalpa,  Tip.  Nacional,  1904.    15ft, 

(1)  p.     12°. 
= Mines  and  minerals.     Classified  directory  of  reliable  manufacturers  of  and  dealers 

in  mining  and  milling  machinery,  supplies,  etc.     Scranton,  Pa.,  Mines  and 

Minerals,  September,  1904.     63  p.     nar.  12°. 
=Murillo,  Adolphe.      Plantes  médicinales  du  Chili.     Pana,  Impr.  de  Lagny,  1889i 

"  234  p.     4°. 
Scientific  American  reference  book.     Compiled  by  Albert  A.  Hopkins  and  A.  Su^ 

sell  Bond.     New  York,  Munu  A  eo.,  1906.    51Ô  p.     12°. 
=Xew  England  Cotton    Munufactnrei^'  Association.     Transactions    of    the    New 

England  Cotton  Manufactllrers,   Association,   April   27-28,    1904.      Walthani, 

Mass.,  Press  of  E.  L.  Berry,  1904.     ¡Iras.,  344  p.     8°. 
=Smythe,  R.  M.     Obsolete  American  securities  and  corporations.     Illustrated  with 

photographs  of  important  repudiated  bonds»     Compiled  by  &  M.  Smythe. 

New  York,  1904.     979  p.     8°. 
Seeligman,  T.  [and  others].     India  rubber  and  gutta-percha.     London,  Scott.  Green- 
wood &  co.,  1903.     xi,  402  p.     8°. 
=  Vial  Solar,  Javier.     Los  tratados  de  Chile.    Santiago  de  Chile,  Impr.  Barcelona, 

*    1903.     xxiii,  402  p.     4o.     Tomo  1.  La  colonia. 
= Vidal  Gormaz,  Francisco.     Algunos  naufragios  ocurridos  en  las  costas  chilenas 

desde  su  descubrimiento  hasta  nuestros  días.     Santiago  de  Chile,  Irapr.  Elzevi- 

riana,  1901.     899  p.     4o. 
= Hundimiento  ó  solevantaniiento  de   los  archipiélagos  australes  de  Chile. 

(Memoria  premiada  por  la  Universidad  de  Chile  en  1877.)     Santiago  de  Chile, 

Impr.  Mejia,  1901.     23  p.     8o. 
= International  Burean,  of  the  American  Republics.    Mexico.     Geographical  sketch, 

natural  resources,  laws,  economic  conditions,  actual  development,  prospects  of 

future  growth.  Wash.,  G.  P.  O.,  1904.     illus.     454  p.     8°.     Bibliography,  p.  421. 

= Monthly  Bulletin,     v.  xviii,  no.  1.     October,  I9ÍH.     354  p.    8°. 

The  Eighth  International  Geographic  Congre;*. 

Coffee,  its  origin  and  propagation.  Its  introduction  and  cultivation  in  Costa  Rica. 
Argentine  Republic.  Budget  for  1905;  Port  movements.  May,  1904;  Port  movement»,  first  six 
months  of  1904;  Exports,  first  seven  mon t lis  of  1904;  Coal  deposits  in  the  Republic;  First 
railroad  to  Chaco,  in  the  province  of  Santiago  del  Estero;  Bill  for  the  conversion  of  the 
internal  debt;  Exports  from  Rosario,  Jonc,  1994;  Exports  from  La  Plata,  first  seven  months 
of  1904;  Report  on  live  stock  and  kindred  industries;  Tariff  modifications. 
Bolivia.    Message  of  President  Pando;  Cabinet  of  President  Montes. 

Brazil.  Coffee  movement,  July,  1904;  Sugar  and  cotton  entries  at  Pernambuco;  Arbitration 
convention  between  Brazil  and  Pern;  Budget  estimate  for  1905;  Ctetom-honse  receipts, 
June  mid  July,  1904;  Increase  of  trade  with  the  Argentine  Republie;  Statistics  of  tfee  State 
of  Sào  Paulo;  Movement  of  the  port  of  Pernambuco,  July,  1904;  Exports  of  sugar,  138* 
Exports,  1902  and  1903;  Concession  for  railroad  construction  in  Santa  Cat  harina;  Produc- 
tion of  Para  rubber. 
Chile.    New  insurance  law;  Approval  of  the  Transandine  Railway  contract:  Railway  from 

Yates  to  the  Argentine  Republic. 
Colombia.    Tariff  modifications. 
Costa  Rica.    Trade  with  Great  Britain  in  1903. 
Cuba.    Import  trade,  first  quarter  of  1904;  General  trade  statistics. 
Dominican  Republic.    Tariff  modifications. 

Guatemala.    Election  of  President  Cabrera;  Further  study  of  the  boil-weevil  exterminator. 
Haiti.    Import  duties  payable  in  paper  currency. 

Honduras.    Improvement  of  Puerto  Cortea;  Election  of  President  Bonilla. 
Mexico.    Message  of  President  Diaz;  Foreign  commerce.  May,  1904;  Operations  of  the  mail  service, 
July.  1904;  Rate  of  exchange  for  October:  Concession  for  the  construction  of  a  railroad  from  the  Fed- 
eral District  through  the  State  of  Mexico  to  the  city  of  Puebla;  Amended  custom-bouse  ondiaaaces. 
Nicaragua.    Customs  tariff. 

Peru.  Sketch  of  the  new  President;  Foreign  commerce  in  1903;  call  for  a  contest  of  mdastriai 
writers  in  1905;  Abolition  of  the  board  of  fluvial  highways;  Special  boundary  commission;  Proposed 
railway  construction:  Electric  railroad  enterprise:  Natural-science  museum. 
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Salvador.    The  importation  of  specie;  Tariff  modifications. 

United  States.  Trade  with  Latin  America;  Consular  trade  reports:  Foreign  commerce  August.  1904: 
Trade  relations  with  Latin  America  from  1870  to  1904;  Importation  of  tropical  fruits;  Sisal  culture  in 
Porto  Rico;  Financial  statement  for  September.  1904;  Shipbuilding  statistics,  first  quarter  of  1904:  Pro- 
duction of  iron  ores  in  1903;  Immigration  statistics;  Petroleum  production. 

Uruguay.    Customs  receipts  at  Montevideo.  1904;  Customs  receipts,  first  six  months  of  1904. 

Venezuela.  Tariff  modifications;  Customs  classification  of  ksJsomine,  calcarium,  lithium,  and 
ednoré. 

Commercial  intercourse  between  Germany  and  Latin  America,  1908. 

World's  merchant  marine. 

The  world's  gold  and' silver  output  in  1903. 

Trade  opportunities  in  Latin  America. 

Book  notes. 

library  accessions  and  files. 

OFFICIAL  PUBLICATIONS. 

Bolivia. 

Oficina  nacional  de  inmigración,  estadística  y  propaganda  geográfica.  Compilación 
de  leyes  y  supremas  disposiciones  relativas  á  concesiones  ferrocarrileras.  Años 
1880-1904.  Arreglada  por  Castro  F.  Piailla.  La  Paz,  J.  M.  Gamarra,  1904. 
489,  (1),  xvi  p.     8o. 

Brazil. 

Boletim  do  Instituto  agronómico  de  S.  Paulo.  São  Paulo,  Diario  Official,  1898. 
444,  (3)  p.     8o. 

1899.     831,  (x)  p.     8o. 

Chile. 

La  Cordillera  de  los  Andes  entre  las  latitudes  30°  40'  i  35°  S.  Trabajos  i  estudios  de 
la  Segunda  Subcomisión  Chilena  de  límites  con  la  República  Argentina  con 
gráficos,  mapas  i  fotograbados.  Santiago  de  Chile,  Impr.  Cervantes,  1903. 
maps  illus.,  258  p.     4o. 

Great  Britain. 

Panama.     Report  for  the  year  1903  on  the  trade  and  commerce  of  Panama,     ann. 

ser.  no.  2229.     Lond.,  Harrison  &  sons,  1904.     22  p.     8°. 
Mexico.     Trade  and  commerce  of  the  consular  district  of  Mexico  for  the  vear  1903. 

ann.  ser.  no.  3285.     Lond.,  Harrison  &  sons,  1904.     29  p.     8°. 

Mexico. 

« 

Exposición  internacional  de  St.  Louis.  Catálogo  oficial  de  las  exhibiciones  de  loa 
Estados  Unidos  Mexicanos.  St.  Louis,  Macallum  printing  co.,  1904.  illus.,  xiv, 
315  p.     8o. 

Ministerio  de  hacienda.  Memoria  de  hacienda  y  crédito  público  correspondiente  al 
año  económico  de  Io  de  julio  de  1900  á  30  de  junio  de  1901  .  .  .  México, 
Tip.  de  la  Of.  Impresora  de  Estampillas,  1904.     596  p.     F°. 

San  Salvador. 

Memoria  de  los  actos  del  Poder  Ejecutivo  en  los  ramos  de  hacienda  y  crédito  público 
presentada  á  la  Asamblea  legislativa  de  1904.  San  Salvador,  Impr.  Nacional, 
1904.     92  p.     4o. 

Uruguay. 

Acevedo,  Eduardo.  Notas  y  apuntes,  Contribución  al  estudio  de  la  historia  econó- 
mico y  financiera  de  la  República  Oriental  del  Uruguay.  T.  2.  Montevideo, 
Impr.  "El  Siglo  Ilustrado,"  1902.    562  p.    8o. 
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United  States. 

patent  office. 

Annual  report  of  the  Commissioner  of  Patents  for  1904.     Washington,  Govt,  printing 
office,  1904.     1084,  (1)  p.     4°. 

LIBRARY   OF   CONGRESS. 

A.  L.  A.  catalog.     8,000  volumes  for  a  popular  library,  with  notes.     1904.     Pt.  1. 

Classed.    Pt.  2.  Dictionary.    Washington,  Govt.  Printing  Office,  1904.    485  p.    8°. 
Want  list  of  periodicals  and  serials.     Ed.  2  of  list  A,  corrected  to  June  30,  1904. 

Washington,  Govt.  Printing  Office,  190*.     280  p.     8°. 

State  Department. 

Digest  of  instructions  to  consular  officers.    January  1, 1897-April  7,  1904.    Compiled 
by  George  H.  Murphy.     Washington,  Govt.  Printing  Office,  1904.    95  p.    8°. 

ADDITIONS  TO  THE  PEBKANENT  FILES  LIST  DURING  NOVEMBER, 

1904. 

Revista  Pan-Americana.    Lima  Peru.    Monthly. 


PERMANENT  LIBRARY  FILES. 

Those  publications  marked  with  an  asterisk  have  no  recent  numbers 
on  file. 


Persons  interested  in  the  commercial  and  general  news  of  foreign 
countries  will  find  the  following  among  the  official  and  periodical  pub- 
lications on  the  permanent  files  in  the  Columbus  Memorial  Libraiy, 
International  Bureau  of  the  American  Republics: 

ARGENTINE   REPUBLIC. 

Argentin isches  Wochenblatt.    Buenos  Ayres.     Weekly. 
Boletín  de  la  Cámara  Mercantil.     Barracas  al  Sud.     Weekly. 
Boletín  de  la  Unión  Industrial  Argentina.     Buenos  Ayres.     Monthly. 
Boletín  del  Instituto  Geográfico  Argentino.     Buenos  Ayres. 
Boletín  Demográfico  Argentino.     Buenos  Ayres.     Monthly. 

*  Boletín  Oficial  de  la  República  Argentina.     Buenos  Ayres.     Daily. 
Bollettino  Mensile  della  Camera  Italiana  di  Commercio  ed  Arti  in  Buenos  Aires. 

Buenos  Ayres.     Monthly. 
Buenos  Aires  Handels-Zeitung.     Buenos  Ayres.     Weekly. 
Buenos  Aires  Herald.     Buenos  Aires.     Daily  and  weekly. 
El  Comercio  Exterior  Argentino.     Buenos  Aires. 
Monthly  Bulletin  of  Municipal  Statistics  of  the  City  of  Buenos  Ayres.     Buenos  Ayres. 

Monthly. 
La  Nación.     Buenos  Ayres.     Daily. 
La  Plata  Post.     Buenos  Ayres.     Weekly. 
La  Prensa.     Buenos  Ayres.     Daily. 
Review  of  the  River  Plate.     Buenos  Ayres.     Weekly. 
Revista  Mensual  de  la  Cámara  Mercantil.     Barracas  al  Sud.     Monthly. 
Revista  Nacional.     Buenos  Ayres.     Monthly. 
The  Standard.     Buenos  Ayres.     Daily. 

BELGIUM. 

La  Revue  Américaine.     Brussels. 

BOLIVIA. 

Boletín  de  la  Sociedad  Geográfica  de  la  Paz.     Monthly.     (Received  irregularly.) 

El  Comercio.     La  Paz.     Daily. 

El  Comercio  de  Bolivia.     La  Paz.     Daily. 

El  Estado.     La  Paz.    Daily.     (Diario  Oficial.)  j 

*  Revista  Comercial  e*  Industrial  de  la  República  de  Bolivia.     La  Paz.     Monthly.  • 

*  Revista  Económica  Financiera.     La  Paz.     Monthly.  ¡ 
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BRAZIL. 

Boletim  da  Agricultura.     Secretario  da  Agricultura,  Cota  inercia  e  Obras  Publicas  do 

Estado  de  Sao  Paulo.     São  Paulo,  Brazil.     Monthly. 
Boletim  da  Secretaria  de  Agricultura,  Viação,  Industria  e  Obras  Publicas  do  Estado 

da  Bahia.     Bahia.     Monthly, 
Boletim  de  Serviço  da  Estatifica  Commercial  da  Republica  dos  Estados  Unidos  do 

Brazil.     Rio  de  Janeiro.     Irregular. 
Brazilian  Mining  Review.     Ouro  Preto.     Irregular. 

*  Brazilian  Review.     Rio  de  Janeiro.     Weekly. 
Diario  da  Bahia.     Bahia.     Daily. 

Diario  Oficial.     Rio  de  Janeiro.     Daily. 
Diario  Popular.     São  Paulo.     Daily. 

*  Gazeta  Commercial  e  Financeira.     Rio  de  Janeiro.    Weekly, 

*  Jornal  do  Commercio.     Rio  de  Janeiro.     Daily. 
Jornal  do  Recife.     Pernambuco.     Daily. 

Jornal  dos  Agricultores.     Rio  de  Janeiro.     Semimonthly. 
Provincia  (A)  do  Pará.     Belém.     Daily. 
Revista  Agricola.     São  Paulo.     Monthly. 

*  Revista  Brazileira.     Rio  de  Janeiro.     Monthly. 

*  Revista  Industrial  e  Mercantil.     Pernambuco.    Monthly. 
Revista  Marítima  Brazileira.     Rio  de  Janeiro.     Monthly. 

*  Rio  News.     Rio  de  Janeiro.     Weekly. 

CANADA. 

Canadian  Manufacturer  and  Industrial  World.     Toronto.     Semimonthly. 
Industrial  Canada.     Toronto.     Monthly. 

CHILIS. 

Boletín  de  la  Sociedad  Nacional  de  Agricultura.     Santiago.     Weekly. 

Boletín  do  la  Sociedad  Nacional  de  Minería.     Santiago.     Monthly. 

Chilian  Times.     Valparaiso.     Semiweekly. 

Diario  Oficial  de  la  República  de  Chile.     Santiago-     Daily. 

El  Mercurio.     Valparaíso.     Daily. 

El  Noticiero  Comercial.     Santiago  de  Chile.     Monthly. 

*  Revista  Comercial  é  Industrial  de  Minas.     Santiago.     Monthly. 

COLOMBIA. 

Diario  Oficial.     Bogotá.     Daily. 

Revista  de  la  Instrucción  Pública  tie  Colombia.'    Bogotá.     Monthly. 

COSTA    RICA. 

*  Boletín  Comercial.     San  José.     Daily. 
Boletín  Judicial.     San  José.     Daily. 

La  Gaceta.     (  Diario  Oficial.  )     San  José.     Daily. 

(IBA. 

Boletín  del  Centro  General   de  Comerciantes  e  Industriales  de  Cuba.     Habana. 

Monthly. 
La  (¿aceta  Económica.     Habana.     Trimonthlv. 
Gaceta  Oficial  de  la  República  de  Cuba.     Habana.    Daily. 

DOMINICAN   REPUBLIC. 

Gaceta  Oficial.     Santo  Domingo.     Weekly. 

*  El  Mensajero.     Santo  Domingo.     Three  times  a  month. 
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*  A  nales  de  la  Universidad  Central  del  Ecuador.     Quito*     Monthly. . 
Gaceta  Municipal.     Guayaquil.     Weekly. 

Registro  Oficial  de  la  República  del  Ecuador.     Quito.     Daily. 

FRANCE. 

Les  Annales  Diplomatiques  et  Consulaires.     Paris.     Monthly. 

Bulletin  de  la  Chambre  de  Commerce  de  Paris.     Paris.     Weekly. 

Bulletin  de  la  Société  de  Géographie  Commerciale  de  Paris.     Paria.     Irregular. 

♦Courrier  des  Bibliothèques.     Paris.     Monthly. 

La  Géographie.     Bulletin  de  la  Société  de  Géographie.     Paris.     Semimonthly. 

Journal  d'Agriculture  Tropicale.     Paris.     Monthly. 

Journal  Officiel  de  la  République  Française.     Pari?,  France.     Daily. 

Moniteur  Officiel  du  Commerce.     Paris.     Weekly. 

le  Nouveau  Monde.     Paris.     Weeklv. 

La  Revue.     Paris.     Semimonthly. 

Revue  du  Commerce  Extérieur.     Paris.     Semimonthly. 

GERMANY. 

*  Deutsche  Kolonialzeitung.     Berlin.     Weekly. 
Handel8-Kammer  zu  Hannover.     Hannover. 
Petermann's  Mitteilungen.     Gotha.     Monthly. 
Südamerikanische  Rundschau.     Berlim     Monthly. 
Der  Tropenpflanzer.     Berlin.     Monthly. 

Zeitschrift  der  Gesellschaft  fiir  Erdkunde  zu  Berlin.     Berlin.     Monthly. 

GREAT    BRITAIN*. 

Board  of  Trade  Journal.     London.     Weeklv. 

British  Trade  Journal.     London.     Monthlv. 

Commercial  Intelligence.     London.     Weekly. 

Diplomatic  and  Consular  Reports.     London. 

Geographical  Journal.     London.     Monthly. 

Mining  (The)  Journal,  Railway  and  Commercial  Gazette.     London.     Weekly. 

The  Scottish  Geographical  Magazine.     Edinburgh.     Monthly. 

South  American  Journal.     London.     Weekly. 

Times  (The).     London.     Daily. 

GUATEMALA. 

*  Diario  de  Centro- América.     Guatemala.     Daily. 

El  Guatemalteco.     Guatemala.     Daily.    (Diario  Oficial.) 
La  República.     Guatemala.     Daily. 

HAITI. 

Bulletin  Officiel  de  l'Agriculture  et  de  l'Industrie.     Port  au  Prince.     Monthly. 

*Le  Moment.     (Journal  politique.)     Port  au  Prince,  Haiti.     Weekly. 

*Le  Moniteur.     (Journal  officiel  de  la  République  d'Haïti.)     Port  au  Prime,  Haiti. 

Biweekly. 
Revue  de  la  Société  de  Législation.     Port  au  Prime,  Haiti.     Monthly. 
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HONDURAS. 

Boletín  Legislativo.     Tegucigalpa.     Daily. 

La  Gaceta.     Tegucigalpa.     Daily,     (Diario  Oficial.) 

Gaceta  Judicial.     Tegucigalpa.     Semi  weekly. 

*E1  Pabellón  de  Honduras.     Tegucigalpa.     Weekly. 

El  Republicano  (semi-official).     Tegucigalpa.     Three  times  a  week. 

ITALY. 

Bollettino  del  Ministro  degli  Affari  Esteri.     Roma.     Irregular. 

MEXICO. 

El  Agricultor  Mexicano.     Ciudad  Juarez.     Monthly. 

*  Boletín  de  Agricultura,  Minería  é  Industrias.     México.     Monthly. 
Boletín  de  Estadística.     Mérida.     Semimonthly. 

Boletín  del  Instituto  Científico  y  Literario.     Toluca.     Monthly. 

Diario  Oficial.     México.     Dailv. 

El  Economista  Mexicano.     México.     Weekly. 

El  Estado  de  Colima.     Colima.     Weekly. 

El  Hacendado  Mexicano.     México.     Monthly. 

Mexican  Herald.     México.     Daily.     (Filed  for  one  year.) 

Mexican  Investor.     México.     Weekly. 

Mexican  Journal  of  Commerce.     Mexico  City.     Monthly. 

Miner  and  Manufacturer.     México.     Monthly. 

Periódico  Oficial  del  Gobierno  del  Estado  de  Guerrero.      Chilpancingo,  México. 

Weekly. 
Periódico  Oficial  del   Gobierno  del  Estado  de  Michoacán  de   Ocampo.     Morelia, 

Mexico.     Semiweekly. 

*  Periódico  Oficial  del  Gobierno  del  Estado  de  Oaxaca.     Oaxaca-de  Juarez,  México. 

Semiweekly. 
Periódico  Oficial  del  Gobierno  del  Estado  de  Tabasco.     San  Juan  Bautista,  México. 

Semiweekly. 
*E1  Progreso  de  México.     México.     Weekly. 
El  Republicano.     Aguascalientes.     Weekly. 
Semana  Mercantil.     México.     Weekly. 

NICARAGUA. 

El  Comercio.     Managua.     Daily.     (Received  irregularly.) 
Diario  Oficial.     Managua.     Daily. 

PANAMA. 

*La  Estrella  de  Panamá.     Panamá.     Weekly. 

*  Star  and  Herald.     Panamá.     Weekly. 
Ia  República.     Panamá.     Weekly. 

TARAGUAY. 

Boletín  Quincenal  de  la  Cámara  de  Comercio  de  la  Asunción.     Asunción.     Semi- 
monthly. 
Diario  Oficial.     Asunción.     Daily. 

*  Paraguay  Monthly  Review.     Asunción. 
Paraguay  Rundschau.     Asunción.     Weekly. 
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Revista  del  Instituto  Paraguayo.     Asunción.     Monthly. 

*  Revista  Mensual.     Asunción.     Monthly. 

Revue  Commerciale.     Assomption,  Paraguay.     Semimonthly. 

PERÚ. 

Auxiliar  del  Comercio.     Callao.     Biweekly. 

*  Boletín  de  la  Sociedad  Geográfica  de  Lima.     Lima.     Monthly. 
Boletín  de  Minas.     Lima.     Monthly. 

El  Comercio.     Cuzco.     Biweekly. 
*E1  Comercio.     Lima.     Daily. 

*  El  Economista.     Lima.     Weekly. 

El  Peruano.     (Diario  Oficial.)     Lima.     Daily. 
Padrón  General  de  Minas.     Lima.     Semiannual. 
Revista  de  Ciencias.     Lima.     Monthly. 

PHILIPPINE   ISLANDS. 

El  Comercio,  Manila,  Philippine  Islands.     Daily. 

Gaceta   Oficial,  Manila,   Philippine    Islands.     Weekly.     (Issued  in  Spanish  and 

English.  ) 
El  Grito  del  Pueblo.     Manila,  Philippine  Islands.     Daily. 
Libertas.     Manila,  Philippine  Islands.     Daily. 
El  Mercantil.     Manila,  Philippine  Islands.     Daily. 
El  Progreso.     Manila,  Philippine  Islands.     Daily. 
El  Renacimiento.     Manila,  Philippine  Islands.     Daily 

PORTO  RICO. 

Boletín  Mercantil  de  Puerto  Rico.     San  Juan.    Daily. 
La  Correspondencia.     San  Juan.     Daily. 

EL  SALVADOR. 

Boletín  de  Agricultura.     San  Salvador.     Semimonthly. 

Diario  del  Salvador.     San  Salvador.     Daily. 

Diario  Oficial.    San  Salvador.     Daily. 

Revista  de  Derecho  y  Jurisprudencia.     San  Salvador.     Monthly, 

SWITZERLAND. 

La  Propriété  Industrielle.     Berne.     Monthly. 

UNITED   STATES. 

American  Cotton  Manufacturer.     Charlotte,  N.  C.     Weekly. 

American  Druggist.     New  York,  X.  Y.     Semimonthly. 

American  Fertilizer.     Philadelphia.     Monthly. 

American  Historical  Review.     New  York,  N.  Y.     Quarterly. 

American  Review  of  Reviews.     New  York.     Monthly. 

El  Americano.     New  York,  N.  Y.     Published  every  ten  days. 

♦Anglo-American  Magazine.     New  York.     Monthly. 

Board  of  Trade  Journal.     Providence,  R.  I.     Monthly. 

*  Board  of  Trade  Journal.     Wilmington,  Del.     Monthly. 
Bookman  (The).     New  York.     Monthly. 

Bulletin  of  the  American  Geographical  Society.     New  York. 
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Bulletin  of  the  American  Iron  and  Steel  Association.     Philadelphia.    Semimonthly. 
Bulletin  of  Book»  added  to  the  Public  Library  of  the  City  of  Boston.  Boston.  Monthly. 
Bulletin  of  the  Geographical  Society  of  Philadelphia.     Philadelphia.     Monthly. 
Bulletin  of  the  New  York  Public  Library.     Monthly. 
Coal  Trade  Journal.     New  York.    Weekly. 

m 

Century  Magazine.     New  York.     Monthly. 

Current  Literature.     New  York,  N.  Y. 

Dun's  Review.     New  York.     Weeklv. 

Dun's  Review.     International  edition.     New  York.     Monthly. 

Engineering  Magazine.     New  York,  N.  Y.     Monthly. 

Engineering  and  Mining  Journal.     New  York.     Weekly. 

Engineering  News  and  American  Railroad  Journal.     New  York.     Weekly. 

Export  Implement  Age.     Philadelphia.     Monthly. 

Field  Columbian  Museum  Publications.     Chicago. 

Forum  (The) .     New  York.     Quarterly. 

India  Rubl>er  World.     New  York.    Monthly. 

Journal  of  Geography.     Lancaster,  Pa.     Monthly. 

Library  Journal.     New  York.     Monthly. 

Literary  Digest.     New  York.     Weekly. 

*  Manufacturer  and  Exporter.     New  York,  N.  Y.     Quarterly. 
Mexican  Industrial  Review.     Chicago,  111.     Monthly. 
Modern  Machinery.     Chicago.     Monthly. 

Modern  Mexico.     St.  Ixmis.     Monthly. 

National  Geographic  Magazine.     New  York.     Monthly. 

New-Yorker  llandels-Zeitung.     New  York.     Weekly. 

North  American  Review.     New  York.     Monthly. 

Novedades  (Las).     New  York.     Weekly. 

Outlook  (The).     New  Y'ork.     Weekly. 

Patent  and  Trade  Mark  Review.    New  Y'ork,  N.  Y.     Monthly. 

Records  of  the  Past.     Washington,  I).  C.     Monthly. 

Scientific  American.     New  Y'ork.     Weekly. 

Scientific  American.     Export  Edition.     New  York.     Monthly. 

Sister  Republics.     Denver,  Colo.     Monthly. 

*  Tropical  Truth.     Chicago,  III.     Monthly. 

United  States  Consular  Reports.     Washington.     Daily  and  monthly. 
World  To-day  (The).     Chicago,  111.     Monthly. 
World's  Work.     New  York.     Monthly. 

rjtrc.rAY. 

Anales  del  Departamento  de  Ganadería  y  Agricultura.     Montevideo.     Monthly. 
Revista  de  la  Unión  Industrial  Uruguaya.     Montevideo.     Semimonthly. 

VEXEZl'ELA.. 

El  Fonógrafo.     Maracaibo.     Daily. 

Gaceta  Oficial.     Caracas.     Daily. 

Montevideo  Times.     Montevideo,  Uruguay.     Daily. 

Venezuelan  Herald.    Caracas. 


Boletim  Mensal 

da 

Secretaria  Internacional  das  Republicas  Americanas, 

UniSo  Internacional  das  Republicas  Americanas. 
Vol.  XVIII.  DEZEMBRO  de  1904.  No.  3. 


KELATORIO  ANNUAL  DO  DIRECTOR. 

Secretaria  Internacional  das  Republicas  Americanas, 

Washington,  1  de  Dezembro  de  1904. 

Ao  Senhor  Secretario  de  Estado,  Presidente  do  Conselho  Directivo  da 
União  Internacional  das  Republicas  Americanas,  e  aos  Membros  do 
mesmo: 

Senhores:  Tenho  a  honra  de  submetter-vos  o  seguinte,  relatório 
sobre  os  trabalhos  da  Secretaria  Internacional  das  Republicas  Ameri- 
canas durante  o  anno  proximo  findo. 

CONTAS. 

As  contas  da  Secretaria  durante  o  exercício  findo  em  30  do  Junho  de 
1904  sao  como  segue: 

Receita  e  despeza  durante  o  ejercicio  findo  em  SO  de  Junho  de  1904. 

RECEITA. 

Verba  votada  pelo  Congresso  dos  Estados  Unidos  para  1903-4 (36, 000. 00 

Saldo  proveniente  de  vendas,  alugueis,  etc.,  de  1°  de  Julho  de  1903 5, 095. 54 

Quantia  recebida  dos  paizes  latino-americanos  por  conta  das  quotas  de 

varios  annos 18,  758. 51 

Entradas  por  vendas  de  publicações 800. 00 

Total  da  receita 60,654.05 

DESPEZA. 

Da  verba  votada  pelo  Congresso  dos  Estadas  Unidos  para 

1903-4 $36,000.00 

Da  receita  proveniente  de  vendas,  alugueis,  etc 14, 371. 62 

50,371.62 

Saldo  no  1°  de  Julho  de  1904 10,282.43 
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O  saldo  do  exercicio  findo  é  extraordinariamente  grande,  e  nao  se 
pode  esperar  que  os  saldos  de  exercícios  futuros  o  egualem,  pois  foi 
devido  ao  saldo  do  exercício  de  1903,  e  ao  pagamento  de  quotas 
atrazadas. 

Quadro  detalhado  das  despezas  no  anno  fiscal  que  terminou  em  30  de  Junho  de  1904. 


Vencimentos 

Aluguel  de  edifício... 
Artigos  de  escriptorio 

Bibliotheca 

Sellos  de  correio 

Mobília 


Impressões 

Despezas  dl  verras 


Da  quantia 
annual  vo- 


uas entradas 


tada  pelo     provenientes 
Congresso   |  de  vendas, 

dos  Estados    alugueis,  etc. 

Unidos,  1904. 


$30,466.16 
1,833.34 


10.50 


3,700.00 


Total 


36,000.00 


11,727.45 

166.66 

749.29 

1,355.85 

313.90 

52.70 

7,429.24 

2,576.53 


14,371.62 


Total. 


132,183.61 

2,000.00 

749.29 

1,355.85 

324.40 

52,70 

11,129.24 

2,576.8 


50.S71.4a 


Conta  da  Typographia  Nacional  correspondente  ao  exercício  que  findou  em  30  de  Junho  dt 

1904. 

Importancia  total  das  contas  apresentadas  para  o  exercicio  findo  em  30  de 
Junho  de  1904 $10,709.54 


Quantia  paga  das  entradas  provenientes  de  vendas,  alugueis,  etc,  durante 

o  exercicio  de  1904 7,009.M 

Quantia  paga  da  verba  votada  para  1904 .' 3, 700. 00 

Total 10,709,54 

Esta  somma  cobre  a  despeza  feita  com  a  publicado  regular  do  Bole- 
tim Mensal,  da  Bibliographia  do  Chile,  o  Manual  da  Republica  Argen- 
tina e  a  Bibliographia  do  Paraguay. 

O  orçamento  da  receita  e  despeza  para  o  exercicio  que  terminará  em 
30  de  Junho  de  1905,  6  como  segue: 

Receita  orçada: 

Verba  votada  pelo  Congresso  dos  Estados  Unidos $36, 000. 00 

Quotas  das  Republicas  Latino-Americanas 15, 649, 80 

Vendas  de  publicações 1 ,  200. 00 

Total 52,849.J» 

Calculo  das  despezas  na  proporção  ívtual: 

Vencimentos $33,000.00 

Aluguel  de  edificio 2,400.00 

Impre&sões 12,000.00 

Artigos  de  escriptorio  e  mobilia 900. 00 

Bibliotheca 1,400.00 

Sellos  de  correio 400. 00 

Despezas  diversas 2. 200. 00 

52,300.00 


Saldo. 


549.80 
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PUBLICAÇÕES. 

•  A  Secretaria  publicou  durante  o  anno  proximo  passado  além  do 
Boletim  Mensal,  as  seguintes  obras: 

Bibliography  of  Paraguay. 

Handbook  of  Venezuela. 

Handbook  of  Honduras. 

Handbook  of  Mexico. 

Leyes  y  Reglamentos  sobre  Privilegios  de  Invención  y  Marcas  de  Fábrica  en 

los  Países  Hispano- Americanos,  El  Brasil  y  República  de  Haití. 
Patent  and  Trademark  Laws  of  the  Spanish  American  Republics,  Brazil  and 

the  Republic  of  Haiti  (Traducção  em  inglez  da  obra  supra  citada). 
Handbook  of  Bolivia. 

Uma  compilação  das  constituições  politicas  dos  Estados  independentes 
hespano-americanos,  Brazil  e  Haiti,  nos  textos  originaes,  com  tra- 
ducções  em  inglez  e  com  as  precisas  introducções  explanatorias  e  tendo 
annexo  a  constituição  dos  Estados  Unidos  em  inglez  e  castelhano,  está 
já  em  prelo  e  sahirá  á  luz  em  principios  do  anno  vindouro. 

Os  manuaes  sobre  Chile,  Nicaragua  e  Haiti  estão  também  em  via  de 
preparação. 

Uma  parte  do  manuscripto  do  Estudo  Comparativo  dos  Códigos  de 
Commercio  e  Leis  Commerciaes  dos  Paizes  Hespano-Americanos,  já 
está  nas  mãos  da  Commissão  nomeada  pelo  Conselho  Directivo  para 
superintender  a  preparação  da  obra.  O  compilador  espera  poder  con- 
cluir a  obra  e  submettel-a  á  Commissão  a  mais  tardar  o  Io  de  Janeiro 
proximo. 

O  Boletim  continua  a  sahir  á  luz  mensalmente  em  uma  edição  de 
15,500  exemplares,  dos  quaes  10,200  exemplares  são  enviados  com 
regularidade  para  os  diversos  paizes  da  União  Internacional,  e  os  300 
restantes  são  reservados  para  os  que  os  pedem  em  pedidos  especiaes. 

A  procura  das  publicações  da  Secretaria,  ainda  que  não  grande, 
continua  a  ser  constante,  mas  não  dá  idea  exacta  do  interesse  que  toma 
o  publico  americano  nos  trabalhos  da  Secretaria,  pois  grande  numero 
de  pessoas  interessadas  em  algum  assumpto  com  relação  ás  Repu- 
blicas latino-americanas,  obtém  suas  informações  da  Secretaria  por 
correspondencia  directa. 

BIBLIOTHECA. 

A  seguinte  relação  dos  livros  addicionados  á  Bibliotheca  de  Colombo 
durante  o  periodo  de  Io  de  Dezembro  de  1903  a  Io  de  Dezembro  de 
1904,  em  comparação  com  os  addicionados  durante  o  mesmo  periodo 
de  annos  anteriores,  mostra  um  augmento  de  301  no  numero  dos  volu- 
mes e  folhetos  recebidos  por  doação  e  permuta,  e  um  augmento  de 
150  no  numero  dos  recebidos  por  compra. 

Bull.  No.  3—04 20 
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Um  augmento  considerável  no  numero  de  periódicos  officiaes  adi- 
cionados ás  collecções  permanentes,  os  quaes  constituem  a  principal 
fonte  de  informações  relativas  ás  leis,  decretos  e  contractos  commer- 
cials, tem  melhorado  as  collecções  da  Bibliotheca,  mas  ha  ainda  deplo- 
ráveis lacunas  que  é  de  esperar-se  sejam  preenchidas  pelos  respectivos 
Governos. 

Numero  de  livros  e  folhetos  na  Bibliotheca  en  data  do  meu  ultimo 
relatório 10,759 

Addicções  durante  o  anno  por  virtude  de  doações  e  permutas: 

Volumes 661 

Folhetos 364 

1,025 

Addiyòes  durante  o  anno  por  compra: 

Volumes 148 

Folhetos 51 

199 


Numero  total  de  addiçôes  por  doações,  permutas  e  compras,  incluindo- 
ee  relatórios  officiaes  (excepto  gazetas  officiaes)  elivroe  novos  e  usados.    1, 224 

Numero  de  livros  e  folhetos  que  estão  hoje  na  Bibliotheca 11,983 

Addicionados  desde  1899 6,963 

Numero  de  volumes  encadernados  desde  o  meu  ultimo  relatório 158 

Numero  de  cartões  addicionados  ao  catalogo  geral: 

Cartões  referentes  a  livros  e  mappas 1, 582 

Cartões  referentes  a  periódicos 2, 664 


Numero  total  de  cartões  addicionados 4, 246 

Numero  de  atlas  addicionados  durante  o  anno 4 

Numero  total  de  atlas  que  estrio  hoje  na  Bibliotheca 30 

Numero  de  mappas  addicionados  durante  o  anno 25 

Numero  total  de  mappas  que  então  hoje  na  Bibliotheca 430 

O  numero  de  publicações  officiaes  recebidas  dos  différentes  paizes 
desde  o  meu  ultimo  relatório,  ê  o  seguinte: 


Paizes. 

Volumes. 

• 

Folheto. 

Republica  Argentina 

aoo 

16 
20 

11 

3 
5 
i 
1 
2 
4 

24 

Bol  i  via ! 

% 

Brazil 

9 

Chile 

5 

Colombia 

•î 

% 

Cuba 

12 

Republica  Dominicana 

4 

Kq  nador 

1 

•1 

* 

Haiti 

Honduras 

i 

11 

Mexico 

20' 
4 
1 

28 
8 
15 
32 
81 
i 

9 

Nicaragua 

m 
1 

4 

I'cru  

i; 

3 

Cnitfuav 

14 

14 

Estados  C nidos 

58 



O  Sr.  T.  C.  Dawson  augmentou  .sua  colleccSo  de  livros  sobre  a  Ame- 
rica emprestada  á  Bibliotheca,  por  170  volumes,  45  folhetos,  17  avulsos, 
2  atlas  e  3  mappas. 
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EXPOBXÇJto  UNIVERSAL  IKE  &AO  I*OIZ. 

O  Governor  dos  Estados  Unidos  por  um  acto  do  Congresso,  appro- 
vado  no  dia  3  de  Março  de  1901,  convidou  á  Secretaria  a  tomar  parte 
na  Exposição  de  São  Luiz,  Coranemorativa  da  Compra  do  Territorio 
da  Luizianav  A  exhibiçftoy  que  foi  devidamente  installada  pelo  repre- 
sentante da  Secretaria,  foi  muito  apreciada.  Um  informe  sobre  a 
exhibifãov  acompanhado  de  nm  catalogo  dos  olxjectos  expostos,  aeaha 
de  ser  publicado. 

A  este  respeito  convém  assignalar  que  a  verba  votada  pelo  Governo 
dos  Estados  Unidos  para  custear  a  exhibição  da  Secretaria  na  Expo- 
sição de  Saio  Luiz  em  1904,  assim  como  na  Exposição  Pan-Americana 
de  Buffalo  em  1901,  habilitou  a  Secretaria  a  fazer-se  representar  numa 
escala  que  até  agora  nunca  lhe  tinha  sido  possível,  isto  é  especial- 
mente o  caso  com  relação  á  publicação  de  mappas,  que  é  uma  parte 
importante  dos  trabalhos.  Para  a  Exposição  de  Buffalo  um  mappa  da 
Republica  do  Mexico  em  duas  folhas  foi  preparado  e  photolithogra- 
phado,  e  2,000  exemplares  de  cada  uma  foram  postos  á  disposição  da 
Secretaria.  Para  esta  Exposição  também  um  mappa  do  Brazil  foi  em 
parte  concluído  e  exposto  em  manuscripto.  Para  a  Exposição  de  São 
Luiz  o  mappa  do  Brazil  foi  concluido  em  manuscripto,  e  bem  assim  o» 
noappas  de  Guatemala,  Nicaragua,  Honduras,  Salvador  e  Costa  Bica, 
Os  mappas  de  Guatemala,  Nicaragua  (2  folhas)  e  Costa  Bica  foram 
photolithographados  e  1,500  exemplares  de  cada  um  postos  á  dispo- 
sição da  Secretaria.  As  despezas  feitas  com  estes  trabalhos  foram  de 
cerca  de  $5,000.  Faz-se  referencia  a  isto  mais  especialmente  por  que, 
ainda  que  a  publicação  de  mappas  das  diversas  Republicas  Latino- 
Amerieaoos  é  uma  obra  muito  importante  e  de  grande  urgencia,  a 
Secretaria  não  poderá  levar  por  dean  te  esta  obra  com  as  verbas 
a&nures,  os  únicos  fundos  que  em  toda  probabilidade  terá  a  sua 
disposição. 

Além  dos  referidos  mappas,  a  Secretaria  compilou  e  publicou  durante 
a  anno  um  mappa  annex  o  ao  Manual  de  Venezuela  mostrando  as  vias- 
ferreas  daquella  Republica.  Uma  nova  edição  de  1,500  exemplares  do 
recente  mappa  da  Bolivia,  preparado  pelo  Sr.  Don  Eduardo  Idiaquez, 
foi  também  publicada. 

REPARTIÇÃO  SANITARIA  INTERNACIONAL. 

Na  sessão  ordinaria  mensal  do  Conselho  Directivo  que  teve  lugar  no 
dia  Io  de  Abril  de  1903,  o  Director  foi  autorizado  para  communicar 
com  os  Representantes  Diplomáticos  dos  différentes  Governos  de  que 
se  compõe  a  União,  relativamente  á  execução  dos  termos  do  Artigo  VII 
das  Resoluções  adoptadas  pela  Convenção  Sanitaria  Internacional  em 
sua  reunião  em  Washington  em  Dezembro  de  1902,  que  dispõe  a 
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creaçâo  de  uma  Repartição  Sanitaria  Internacional.  Por  conseguinte, 
em  data  de  13  do  mesmo  mez,  o  Director  dirigiu  uma  carta  aos  Repre- 
sentantes Diplomáticos  consultando-os  si  os  seus  Governos  querem  ou 
não  contribuir  para  a  manutenção  da  Repartição  Sanitaria. 

Tendo  recebido  respostas  definitivas  de  só  alguns  paizes,  o  Director 
de  novo  chamou  a  attenção  dos  Representantes  Diplomáticos  para  o 
assumpto  em  um  officio  datado  de  28  de  Outubro  ultimo. 

Os  seguintes  paizes  contribuíram  com  as  suas  primeiras  quotas 
annuaes  para  fazer  frente  as  despezas  da  Repartição  Sanitaria:  Chile, 
Cuba,  Honduras,  Mexico,  Salvador,  Venezuela  e  os  Estados  Unidos. 

Os  Representantes  de  Costa  Rica  e  Nicaragua  significaram  a  intenção 
por  parte  dos  seus  Governos  de  tomar  parte  na  Repartição  Sanitaria. 
Haiti  e  a  Republica  Argentina  não  tomarão  parte  nella. 

É  de  esperar  que  os  outros  Governos  da  União  resolvam  definitiva- 
mente sobre  o  assumpto  tão  cedo  como  for  possivel,  afim  de  que  pos- 
sam ser  fixadas  as  quotas  que  as  nações  cooperando  na  manutenção  da 
Repartição  Sanitaria  terão  de  contribuir  para  o  anno  proximo.  Essas 
quotas  deverão  ser  pagas  com  seis  mezes  de  antecipação. 

A  Segunda  Convenção  Geral  Sanitaria  Internacional,  que  havia  de 
celebrar- se  em  Santiago  de  Chile,  em  15  de  Março  de  1904,  foi  adiada 
por  um  anno,  por  ordem  do  Presidente  Geral  da  Convenção,  Dr. 
Walter  Wyman,  Cirurgião  Geral  do  Serviço  dos  Hospitaes  de  Ma- 
rinha dos  Estados  Unidos. 

PRIMEEELO  CONGBESSO 'ADUANEIRO  INTERNACIONAL. 

Afim  de  levar  a  effeito  as  resoluções  approvadas  pelo  Primeiro  Con- 
gresso Aduaneiro  Internacional,  o  Director,  em  cumprimento  das  in- 
strucções  recebidas  do  Conselho  Directivo  na  referida  reunião,  dirigiu 
communicações  em  13  de  Abril  de  1903,  aos  Representantes  Diplomáti- 
cos das  nações  que  constituem  a  União,  recommendando  á  sua  consi- 
deração a  conveniencia  de  fornecer  á  Secretaria  tão  cedo  como  for 
possivel,  os  dados  a  que  se  refere  a  quarta  Resolução  do  Primeiro  Con- 
gresso Aduaneiro  Internacional.  Estes  dados  são  indispensáveis  pai* 
preparar  uma  compilação  em  castelhano,  inglez  e  portuguez,  demon- 
strando a  pratica  vigente  em  cada  paiz  no  que  diz  respeito  ás  embar- 
cações, mercadorias  e  nomenclatura  que  nelles  se  usa,  obra  que  devera 
estar  completa  antes  de  que  pode  convocar-se  a  segunda  reunião  do 
Congresso  Aduaneiro. 

Não  tendo  o  Director  recebido  os  dados  pedidos  senão  de  quatro 
Governos,  o  assumpto  foi  de  novo  submettido  em  1  de  Novembro 
ultimo  á  consideração  dos  Representantes  Diplomáticos. 

COMMISSÂO  ARCHEOLOGICA  INTERNACIONAL. 

Na  ultima  reunião  dos  Representantes  Diplomáticos  das  Repubbcas 
Americanas  que  teve  lugar  no  dia  21  de  Dezembro  de  1903,  no  interesse 
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da  organização  de  uma  Commissão  Archeologica  Internacional, 
resol veu-se  adiar  a  consideração  deste  assumpto  até  a  terceira  segunda- 
feira  de  Dezembro  de  1904,  podendo  a  referida  reunião  effectuar-se 
mais  cedo  si,  no  entretanto,  uma  maioria  das  Republicas  Americanas 
significassem  sua  intenção  de  acceitar  o  projecto. 

Os  Governos  de  Mexico,  Peru  e  os  Estados  Unidos  manifestaram  sua 
conformidade  com  o  projecto,  mas  todos  os  outros  Governos  da  União 
Internacional,  excepto  a  Republica  Argentina,  ainda  não  têm  tomado 
resolução  definitiva  sobre  o  assumpto.  O  Representante  da  Republica 
Argentina  já  informou  o  Director  que  seu  Governo  não  tomará  parte 
no  assumpto. 

A  vaga  na  representação  dos  Estados  Unidos  na  Commissão  Archeo- 
logica Internacional,  occasionada  pelo  fallecimento  do  Sr.  Volnet 
W.  Foster,  foi  preenchida  pela  nomeação  do  Professor  William  H. 
Holmes,  Chefe  da  Repartição  de  Ethnologia  Americana  e  distincto 
archeologo. 

Tenho  a  honra  de  ser,  Senhores,  vosso  obediente  servidor. 

W.  W.  ROCKHILL, 

Director. 


REPUBLICA  ARGENTINA. 

EXPORTAÇÃO    PARA    OS    ESTADOS    UNIDOS    NO    TERCEIRO   TRI- 
MESTRE DE  1904. 

A  seguinte  lista  de  productos  exportados  para  os  Estados  Unidos  prove- 
nientes da  Republica  Argentina,  com  os  seus  respectivos  valores  para 
o  trimestre  findo  em  30  de  Setembro  de  1904,  foi  fornecida  pelo 
Sr.  James  M.  Ayres,  Consul  Norte- Americano  em  Rosario.  O  valor 
total  dessas  exportações  foi  de  $1,226,283.09,  ouro,  ou  seja  $171,000 
mais  que  no  periodo  correspondente  de  1903. 

Xarque - 16,254.62 

Ossos  esmagados 11, 205. 95 

Loção  insecticida  para  gado 155. 27 

Crina 72,203.05 

Aparas  de  couros 1, 644. 00 

Couros  de  boi  e  de  vacca  (seceos) 682, 283. 95 

Páu  quebracho 134,889.80 

Extracto  de  quebracho 123, 328. 13 

Pelles  de  cabra 175,594.27 

Lá  em  fardos 18,724.05 

Total 1,226,283.09 

CONDIÇÕES  INDUSTRIAES  EM   1004. 

As  seguintes  informações  relativas  ao  estado  do  mundo  industrial  na 
Republica  Argentina,  foram  extrahidas  de  um  relatório  remettido  ao 
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Departamento  do  Commercio  e  Trabalho  dos  Estado»  Unidos  pelo 
Consul-Geral  Mater,  de  Buenos  Aires,  em  data  de  22  de  Setembro 
de  1904. 

A  Republica  Argentina  é  o  único  patz  da  America  ào  Sul  que  prodaz 
ccreaes  para  exportação.  Ha  trinta  aanos  importava  cereaes  doe 
Estados  Unidos,  Chile  e  mesmo  da  Turquia,  mas  em  1902  o  valor  de 
suas  exportações  desse  genero  foi  de  $65,000,000,  e*  segando  os*  cóm- 
putos, excederá  de  $100,000,000  em  1904. 

Os  elevadores  para  grãos,  já  em  f unecionamento,  e  os  moinhos  de 
farinlia,  alimentam  a  esperança  de  que  a  farinha  de  trigo  irá  melho- 
rando de  qualidade,  porque  o  grao  chegará  aos  mercados  mais  secco  e 
em  melhor  condição  geral.  Alem  disso  evitar-se-bá  a  de^peza  com  os 
saceos. 

O  consumo  de  trigo  por  habitante  nos  principaes  paizes  da  Europa, 
America  e  Australia,  6  como  segue: 

Co/i.vnno  <ír  tr><jo  por  h'i}ntantc  )iox  prittnpaes  jxiiz?-*. 


rai/«m  I  Libra*  por  i1  Paize«  *     Li»»ra>p«r 

lal/'^  .habitante.  raízes  h*t>it-iDí* 


Australia i  4H4  ,    Estados  Unidos •  40l 


F  ran  vu 

Hi'spunha 

('miada 

Cïru  Bretanha 


47Õ  h  Alleiminha 

440   J  Austria- H  uniria 

440      Republica  Aigeutina, 


414 
4>J 

:î7s 


426  ¡J  Italia ,  £* 


Ao  passo  que  níío  se  pode  confiar  inteiramente  nestes  dados,  não  ha 
duvida  que  a  Republica  Argentina,  que  exporta  trigo  em  tiïo  grandes 
quantidades,  nao  o  consome  na  mesma  proporção,  e  que  so  a  Italia 
consome  menos.  Esta  circunstancia  explica- se  pela  natareza  do  ali- 
mento do  povo  que  prefere  carne,  em  cujo  consumo  a  Republica 
Argentina  excede  todas  as  outras  nações. 

EXPORTAÇÃO  DE  CEREAES  E  DE  FENO. 

As  exportações  de  cercaes  e  de  feno  argentinos  foram  no  valor  de 
$68,000,000,  sendo  discriminadas  assim:  Milho,  $23,000,000;  trigo, 
$18,000,000;  linho,  $17,500,000;  farinha  de  trigo,  $1,600,000  e  feno, 
$1,000,000. 

CULTURA  E  EXPORTAÇÃO  BE  ALGODÃO. 

A  exporta-lo  de  algodão  já  começou  e  dá  promessas  de  augmentar 
consideravelmente,  pois  ficou  demonstrado  que  os  terrenos  dos  Terri- 
torios do  Chaco  e  Missões  são  muito  adaptados  ao  cultivo  do  algodão. 
Já  foram  feitos  contractos  importantes  para  a  entrega  o  anno  vindouro 
de  grandes  quantidades  deste  producto. 

O  desenvolvimento  que  tem  tido  a  cultura  do  algodão  ha  de  causar 
surpresa;  experiencias  feitas  nos  climas  adequados  á  cultura  desta 
planta  mostram  que  a  produção  média  por  hectare  6  de  2,380  libras, 
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FBTJCTOS  E  EXPORTAÇÕES  MISCELLANEAB. 

Os  fructos  frescos  figuram  nas  exportações  da  Republica  Argentina 
apenas  por  valor  de  $21,000..  Um  paiz  como  este,  que  possue  todos 
os  climas  e  que  produz  excellentes  uvas  e  pecegos,  maças,  peras, 
ameixas  e  laranjas,  poderia  exportal-as  em  grande  quantidade,  e  as 
exportará  logo  que  se  tornem  mais  geraes  as  cámaras  frigoríficas  nos 
vapores  e  mais  curtas  as  viagens  para  a  Europa  e  os  Estados  Unidos. 

A  Republica  Argentina  pode  também  produzir  em  maior  quantidade 
do  que  na  actualidade  varios  outros  productos  agrícolas  que  exporta, 
taes  como  sementes  para  pássaros,  ervilhas,  cevada,  centeio,  amendoins, 
mel,  feijão,  macarroni,  biscoutos,  farelo,  linho,  fibras,  despojos  de 
trigo,  etc. 

TERRAS  SOB  CULTIVO. 

A  Republica  Argentina,  com  cerca  de  250,000,000  geiras  de  terras 
proprias  para  a  agricultura,  não  tem  10  por  cento  destas  sob  cultivo. 

Calcula-se  que  em  1902-3,  a  area  sob  cultivo  foi  de  20,782,000  geiras, 
distribuidas  assim:  Trigo,  9,066,900;  linho,  3,222,000;  milho,  3,706,700; 
outros  cereaes,  247,100;  alfafa,  3,261,900;  amendoins,  59,600;  canna 
de  assucar,  113,700;  uvas,  108,700;  fumo,  31,400;  outras  colheitas, 
964,000. 

ANIMAES  VIVOS. 

O  gado  da  Republica  Argentina  ê  distribuido  assim:  gado  ca  vallar; 
gado  vaccum,  28,000,000;  gado  ovelhum,  110,000,000;  gado  suino, 
800,000. 

Para  fins  de  comparação,  dou  em  seguida  o  censo  do  gado  dos  prin- 
cipaes  paizes: 


Paiz  es. 


Estados  Unidos 

Australia  e  Nova  Zelandia. 

Canada  

Russia  na  Europa 

Mexico 

Africa  do  Sul 


Gado  caval- 
lar. 


13, 500, 000 
1,900,000 
1,000,000 

17,000,000 

1,000,000 

387,000 


Total. 


44,000,000 

10,000,000 

4,000,000 

24,000,000 

1,500,000 

1,000,000 


I 


34,7S7,000  :      84,500,000 


Gado  ove- 
lhum. 


Gado  suino. 


41,000,000  |        57,000,000 

91,000,000    

4,000,000    

38,000,000  ,         9,400,008 

1,000,000  | 

1,200,000,  245,000 

177,000,000  1        60,645,000 


Notar-se-há  que  no  numero  dos  seus  cavallos  a  Republica  Argentina 
6  sobrepujada  por  só  os  Estados  Unidos  e  a  Russia,  que  a  excedem  em 
população,  tendo  os  Estados  Unidos  e  a  Russia,  respectivamente, 
dezeseis  e  vinte  vezes  tantos  habitantes  como  a  Republica  Argentina. 

Mesmo  na  Republica  Argentina  o  cavallo  tornar-se-há  menos  neces- 
sário, porque  a  crescente  mansidão  do  gado  resultante  do  cruzamento 
e  a  construcção  de  curraes  separados  terão  por  effeito  supprimir  o  uso 
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do  laço  para  separar  os  animaes  e  marcal-os,  e,  por  conseguinte,  o  trata- 
mento brutal  a  que  os  bois  e  cavallos  estão  ainda  sujeitos. 
A  Republica  Argentina  possue,  sem  duvida,  um  numero  excessivo 

de  cavallos,  e  ainda  que  o  valor  da  crina  exportada  é  de  $1,000,000 
e  o  dos  couros  de  ca  vallo  outro  tanto,  estes  animaes  muito  prejudicam 
as  estancias  e  os  criadores  de  gado  estão  dispondo  délies  esubstituindo-os 
de  gado  e  carneiros. 

Existem  na  Republica  Argentina  100,000,000  hectares  de  terras 
appropriadas  á  industria  pastoril,  de  modo  que  o  numero  do  gado  pode 
ser  facilmente  augmentado.  O  cultivo  da  alfafa  para  a  engorda  dos 
animaes  vai  em  augmento,  o  que  dará  em  resultado  grandes  trans- 
formações. 

Dados  recentes  confirmam  a  comparação  feita  entre  a  Republica 
Argentina  e  a  Australia  e  Nova  Zelandia.  O  anno  passado  os  effeitos 
de  uma  secca,  que  durou  mais  de  cinco  annos,  ainda  fizeram-se  sentir 
nestas  colonias.  Em  1903,  a  Australia  e  Nova  Zelandia  exportaram 
2,000,000  carneiros  e  a  Republica  Argentina  2.700,000  carneiros  para 
o  Reino  Unido,  mas  deve-se  ter  em  mente  o  facto  que  dous  carneiros 
de  Australia  equivalem  em  peso  a  tres  carneiros  argentinos.  Durante 
o  mesmo  anno  a  Australia  exportou  2,300,000  cordeiros,  ao  passo  que 
a  Republica  Argentina  exportou  só  112,000  cordeiros. 

EXPORTAÇÃO  E  CONSUMO  DE  iJL 

A  Republica  Argentina  tem  maior  numero  de  carneiros  que  qual- 
quer outro  paiz,  mas  o  proveito  que  délies  se  obtém  é  relativamente 
pequeno.  Isto  6  devido,  em  parte,  ao  facto  de  não  ter  sido  ainda  sua 
qualidade  suficientemente  refinada,  em  parte  á  falta  de  cuidado  no 
tratamento  dos  carneiros,  e  finalmente,  á  existencia  da  sarna,  cuja  cura 
ainda  níto  foi  feita  obrigatória.  Na  Australia  a  cura  desta  molestia 
foi  feita  obrigatória  trinta  annos  atraz. 

Os  paizes  que  exportaram  la  em  quantidade  considerável  em  1901, 
foram  os  seguintes: 

Valor  da  lã  exportada  pelos  prindpae*  paizes  em  1901. 


Paizes. 


Australia  e  Nova  Zelandia 

Republica  Argentina 

Turquia 

Allemanha 


Valor. 


9100,000,000 
44, 000, 000 
23,000,000 
16,800,000 


Paizes. 


Valor. 


Uruíruay 

Austria-Hungría 
Índia 


$8,600,0» 
8.000.000 
3,000,000 


A  Republica  Argentina  possue  19,000,000  carneiros  mais  que  a 
Australia,  mas  a  Australia  exporta  127  por  cento  mais  lã,  apezar  da 
secca  que  alli  tem  prevalecido  por  muitos  annos. 
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O  consumo  de  lã  ê  enorme,  os  abaixo  mencionados  paizes  impor- 
tando-a animalmente  pelos  seguintes  valores: 

Valor  das  importações  de  lã  dos  principaes  paizes. 


Paizes. 


Reino  Unido 

França 

Allemanha 

Bélgica 

Austria-  Hungría 


Valor. 


$115,000,000 
86,000,000 
72,000,000 
20,500,000 
19,000,000 


Faizes. 


Estados  Unidos 

Italia 

Russia 

Heapanha 

Japão 


Valor. 


$12,600,000 
9,200,000 
5,000,000 
2,700,000 
1,800,000 


MOVIMENTO  DOS  PORTOS  EM  AGOSTO  BE  1904. 

O  "  Handels-Zeitung  "  de  Buenos  Aires  publica  os  seguintes  algaris- 
mos demonstrativos  do  movimento  dos  différentes  portos  da  Republica 
Argentina  no  mez  de  Agosto  de  1904: 

BUENOS  AIRES. 


EXPORTAÇÕES. 


Milho toneladas. . 

Trigo id 

Linhaça id 

Farinha  de  trigo id 

Lá fard  os . . 

Pelles  de  carneiro id 

Couros  de  boi  seceos,  .numero. . 

Couros  de  boi  salgados . .  .id 

Couros  de  cavai  lo  salgados  .id 

Couros  de  cavallo  seceos,  -id 

Pelles  de  bezerro id 

Crina fardos.  - 

Couros  varios id 

Massa  de  linhaça saceos . . 

Cevada toneladas. . 

Farelo id 

Sementes id 

Ossos  e  cinzas  de  ossos  . .  .id 

Chifres numero. . 


101, 110 

12, 710 

14,666 

11,766 

4,819 

3,718 

58, 041 

64, 826 

32, 737 

3,820 

15, 185 

334 

563 

20,  382 

772 

9,464 

50 

2,599 

41 


Manteiga caixas..  2,275 

Quebracho toneladas . .  5, 286 

Quebracho rolos..  720 

Extracto  de  quebracho  .saceos. .  25, 979 

Tripas toneis.-  834 

Cavallos cabeças..  59 

Sebo pipas..  2,468 

Id toneis..  6,661 

Xarque fardos..  509 

Carneiros  gelados numero. .  60, 887 

Carne  conservada caixas . .  5, 721 

Linguas id 323 

Feno fardos. .  18,  232 

Carne  gelada quartos . .  44, 635 

Carneiros  gelados id 133, 364 

Carnes  varias volumes . .  980 

Fumo fardos.  5, 653 

Ovelhas  geladas numero . .  6, 780 


LA  PLATA. 


Sahiram  do  porto  de  La  Plata  durante  o  mez  de  Agosto  de  1904,  33 
vapores  e  3  navios  a  vela,  levando  os  seguintes  géneros: 

Milho kilos..  10,346,568 


Linhaça id....  1,196,920 

Feno id 12,000 

Farinha  de  trigo id 18, 723 

Farelo id....  577,700 

Aveia id....  343,240 

Carne  gelada . . r id 2, 14J,  560 


Carneiros  gelados kilos . .  477, 864 

Sebo id....  480,245 


Ossos id. . . 

Unhas id... 

Couros  salgados id . . . 

Cavallos cabeças. 


8,584 

3,329 

92, 500 

26 
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BAHIA    BLANCA. 

Sahiram  do  porto  de  Bahia  Blanca  durante  o  mez  de  Agosto  de  1904, 
9  vapores  e  1  navio  a  vela,  transportando  os  seguintes  géneros  para  os 
diversos  paizes: 

Inglaterra. — Trigo,  3£,634  toneladas. 

Hollártela. — Trigo,  4,200  toneladas. 

Brazil. — Trigo,  4,244  toneladas. 

SAX   NICOLAS. 

Forum  despachados  do  porto  de  San  Nicalas  durante  o  mez  de  Agosto 
de  1904,  32  vapores,  transportando  as  seguintes  mercadorias: 

Inglaterra. — Trigo,  1,547  toneladas;  milho,  2,402  toneladas. 

Bélgica. — Trigo,  228  toneladas;  milho,  6,401  toneladas;  linhaça,  280 
toneladas. 

Alhnnanha. — Milho,  5,795  toneladas;  linhaça,  800  toneladas. 

Ilollanâa. — Milho,  1,296  toneladas;  linhaça,  470  toneladas. 

Á  ordem. — Trigo,  1,458  toneladas;  milho,  37,805  toneladas;  linhaça, 
2,075  toneladas. 


CHILE. 


RENDAS  ADUANEIRAS   ARRECADADAS   NO   MEZ   DE   SETEMBRO 
E  DURANTE  OS  PRIMEIROS  NOVE  MEZES  DE  1904. 

Segundo  as  informações  contidas  no  relatório  apresentado  pelo 
Superintendente  das  Alfandegas  da  Republica  do  Chile,  as  rendas 
arrecadadas  nos  différentes  portos  de  entrada  da  Republica  no  me»  de 
Setembro  de  1904,  importaram  em  $6,238,737,  contra  17,242,767,  no 
período  correspondente  do  anno  anterior.  O  producto  dos  direitos  de 
importação  cobrados  no  mez  de  Setembro  de  1904,  foi  de  $2,081,053, 
c  o  dos  direitos  de  exportação  foi  de  $4,157,684,  sendo  esta  somma 
toda  realizada  com  os  direitos  sobre  as  exportações  de  nitrato  e  iodo. 
No  mez  correspondente  de  1903,  as  cifras  foram  as  seguintes:  Direitos 
de  importação,  $2,370,195,  e  direitos  de  exportação,  $4,872,572. 

As  rendas  aduaneiras  arrecadadas  durante  os  nove  mezes  de  Janeiro 
a  Setembro  de  1904,  mostram  um  augmento  de  $2,588,971  sobre  as  do 
periodo  correspondente  de  1903,  dos  quaes,  $1,570,261  correspondem 
aos  direitos  de  importação,  e  $1,018,710,  aos  direitos  de  exportação. 

As  rendas  arrecadadas  pelas  varias  alfandegas  da  Republica  nos  dons 
mezes  em  comparação  sito  as  seguintes: 


CUBA. 


&S5 


Pisagua 

Iqniqtu; 

Tocopilla 

AivtoíAgart*. 
Taltal 


Total. 


DIXBXTOS  DE  EXPO*TA<,  A<K 


DIREITOS  DE  IMPORTAÇÃO. 


Pisagca 

Iquique 

Tocopilla 

An  to  f  agasta 

Taltal 

CaUlfT?» .......... -.-_.-. 

Carrizal  Bajo 

Coquimbo 

Valparaiso 

Taleahuano 

Coronel 

Valdivia 

Puerto  M ontt 

Ancud  

Alfandegas  da  fronteira 


Total. 


P903, 


9894,286 

3, 119, 135 

578, 343 

143,787 

137,021 


4,872,572 


1 


63, 314 

1Ü7, 275 

15,304 

32,074 

56,901 

14>179 

l.OfiO 

81r47tt 

,  531, 295 

29, 237 

41,779 

3,637 


2, 370, 195 


liftrii 


$S97,953 

1,853,828 

918, 725 

211,158 

276,025 


4, 157, 684 


29,239 

156,898 

9s  436 

83/222 

31,106 

9,841 

9,841 


1,287,099 

302,462 

13, 822 

38,796 

1,529 


55,722 


2,081,053 


Conforme  ao  convenio  da  Associação  de  Nitrato,  a  exportação  de 
nitrato  em  1904  ê  fixada  em  35,000,000  quintaes  hespanhóes,  e  até  o 
dia  30  de  Setembro  foram  exportados  21,517,000  quintaes,  de  modo 
que  restam  para  serem  exportados  durante  o  ultimo  trimestre  do  anno 
13,483,000  quintaes. 


CUBA. 

RESUMO  DAS  CONDIÇÕES  COTffMERCIABS  DE  1899  A  1903. 

O  Secretario  da  Fazenda  da  Republica  de  Cuba  em  seu  relatório 
sobre  o-  commercio  da  Ilha  de  1899  até  1903,  inclusive,  mostra  que  em 
1899,  o  valor  das  importações  foi  de  $60,783,000,  ouro,  e  o  valor  das 
importações  em  1900  e  1901  foi  quasi  ideático  a  esta  somma.  Em  1902, 
o  valor  das  importações  baixou  a  $60,585,000,  mas  es*  1903  subiu  a 
$63,464,000. 

As  estatísticas  da  exportação  afctestam  o  rápido  progresso  que  tem 
feito  as  industrias  desde  a  terminação  da  guerra  de  independencia.  Os 
valores  das  exportações  no  quinquennio  de  1899-1903  foram  os 
seguintes:  $45,067,000,  $4&,  905,000,  $63,273,000,  $64,330,000,  e 
$77,261,000  em  sua  ordem  respectiva. 

Devido  a  proximidade  de  Cuba  aos  Estados  Unidos  grande  parte  de 
seu  eommercio  é  naturalmente  eom  este  paiz.  Em  1903  Cuba  expor- 
tou para  os  Estados  Unidos  mercadorias  no  valor  de  $60,089,466,  e 
importou  deste  paiz  productos  por  valor  de  §25,703,104.  Para  outros 
paizes  de  America  Cuba  enviou  naquelle  anno  mercadorias  no  valor  de 
$1,743,869,  e  recebeu  destes  mercadorias  por  valor  de  $8,337,565. 
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Em  1903  a  Inglaterra  recebeu  de  Cuba  mercadorias  por  valor  de 
$6,590,824  e  enviou  para  aquelle  paiz  productos  por  valor  de  $10,799,- 
775.  As  importações  provenientes  de  Hespanha  importaram  em 
$9,113,536,  ao  passo  que  as  exportações  para  aquelle  paiz  foram  do  valor 
de  só  $1,273,200.  Os  outros  dous  paizes  cujo  commercio  com  Cuba 
excedeu  a  um  milhão  de  dollars  foram:  Allemanha,  cujas  exportações 
para  Cuba  foram  por  valor  de  $3,921,956,  e  suas  importações  deste 
paiz  por  valor  de  $5,370,806;  e  a  França,  cujas  exportações  e  impor- 
tações foram  representadas  por  $3,371,990  e  $1,132,672,  respectiva- 
mente. O  total  das  importações  provenientes  da  Europa  foram  por 
valor  de  $29,099,369,  ao  passo  que  as  exportações  para  a  Europa  foram 
por  valor  de  $15,178,874,  assim  fazendo  o  balanço  do  commercio  com 
a  Europa  contra  Cuba,  com  a  excepção  da  Allemanha. 

Cuba  depende  de  paizes  estrangeiros  para  todos  os  artigos  de  con- 
sumo excepto  fumo,  aguardente,  fructas,  madeiras  de  diversas  classes 
e  productos  tropicaes.  Em  1903  a  Republica  de  Cuba  importou  gado 
por  valor  de  $5,355,200,  e  outros  animaes  por  valor  de  $460,500; 
xarque  e  carne  conservada  por  valor  de  $21,887,000,  contribuindo  os 
Estados  unidos  com  $10,019,800  e  a  Hespanha  com  $3,826,100.  Devido 
aos  pesados  direitos  impostos  sobre  as  importações  de  café  o  consumo 
deste  artigo  soflfreu  grande  diminuição;  anteriormente  ao  anno  de  1899 
95  por  cento  das  importações  de  café  foram  oriundas  de  Porto  Rico,  e 
desde  este  anno  certas  qualidades  de  café  são  importadas  da  America 
do  Sul. 

As  importações  de  machinas,  papel,  carvão  de  pedra,  vidro,  porce- 
lana, louça  de  barro,  drogas,  tecidos  de  algodão  e  de  linho,  calçado  e 
couros  augmentaram  enormemente.  Os  óleos  importados  são  todos 
provenientes  dos  Estados  Unidos,  e  este  paiz  também  occupa  o  primeiro 
lugar  nas  importações  em  Cuba  de  machinas  e  carvão  de  pedra.  Os 
Estados  Unidos  occupain  o  primeiro  lugar  no  supprimento  de  madeiras, 
couros  e  pelles  (seguindo-lhe  a  Hespanha),  e  em  drogas,  seguindo-lhe 
a  França.  A  Inglaterra  é  primeiro  no  supprimento  de  tecidos  de  algo- 
dão, assim  como  no  de  tecidos  de  linho  c  de  lã.  Á  Hespanha  occupa  o 
segundo  posto  no  supprimento  de  algodão,  linho  e  juta,  e  a  França,  no 
supprimento  de  lã.  A  Allemanha  occupa  o  primeiro  lugar,  os  Estados 
Unidos  o  segundo  e  a  Hespanha  o  terceiro,  no  supprimento  de  vidro, 
porcelana  e  louça  de  barro,  ao  passo  que  a  Hespanha  é  primeiro  e  os 
Estados  Unidos  segundo  no  supprimento  de  calçado,  papel  e  manufac- 
turas de  papel. 

Das  importações  totaes  de  Cuba  em  1903,40.5  por  cento  foram  oriun- 
das dos  Estados  Unidos;  17  por  cento,  da  Inglaterra;  14.3  porcento, 
da  Hespanha;  6.4  por  cento  da  Allemanha;  6.3  por  cento  da  França; 
4.2  por  cento  do  Mexioo;  3  por  cento  do  Uruguay;  2.1  por  cento  de 
Venezuela,  e  1.1  por  cento  de  Colombia.  As  importações  provenientes 
dos  paizes  latino-americanos  consistem  principalmente  de  gado. 
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Os  principaes  géneros  que  Cuba  exporta  sâto  o  assucar  e  o  fumo, 
os  quaes  representam  87  por  cento  das  exportações  totaes  realizadas 
em  1903.  O  valor  do  assucar  exportado  em  1903  foi  de  $40,000,000, 
dos  quaes  $39,491,863  correspondem  a  quantidade  enviada  aos  Estados 
Unidos  e  $950,267  a  quantidade  enviada  á  Inglaterra.  O  melaço 
exportado  em  1903  foi  por  valor  de  $1,246,000,  sendo  enviado  em  sua 
maior  parte  para  a  Inglaterra.  As  exportações  de  aguardente  e  outros 
licores  foram  por  valor  de  $222,269,  o  que  mostra  uma  pequena  dimi- 
nuição comparadas  comas  de  annos  anteriores. 

Exportaram-se  tabaco  por  valor  de  $26,042,000,  charutos  por  valor 
de  $12,787,200  e  cigarros  por  valor  de  $404,173.  Os  Estados  unidos 
foi  o  paiz  maior  consumidor  do  fumo  em  folha,  recebendo-o  por  valor 
de  $9,940,406;  seguem-lhe  em  importancia  a  Allemanha  e  a  Hespanha, 
que  receberam  este  producto  por  valor  de  $1,921,559  e  $709,544, 
respectivamente.  A  Inglaterra,  porem,  occupa  o  primeiro  lugar  como 
comprador  de  charutos,  tomando-os  por  valor  de  $5,197,785  em  1903; 
vem  em  seguida  os  Estados  Unidos  que  receberam  charutos  por  valor  de 
$2,888,111;  Franca,  por  valor  de  $444,000;  Hespanha,  por  valor  de 
$405,000;  Canadá,  $370,500;  e  Australia,  Chile  e  a  Republica  Argen- 
tina, de  $100,000  até  $200,000  cada  um. 


EQUADOR. 

COMMERCIO  EXTERIOR  EM   1003. 

O  relatório  annual  da  Junta  Commercial  de  Guayaquil  para  o  anno 
findo  em  31  de  Dezembro  de  1903,  mostra  que  o  commercio  do  porto 
foi  muito  embaraçado  durante  a  maior  parte  do  anno  pelos  regulamen- 
tos de  quarentena  estabelecidos  para  evitar  a  invasão  da  peste  bubónica. 
As  restricções  foram  postas  em  vigor  desde  Maio  até  o  fim  do  anno  e 
foram  effectivas  para  afastar  da  Republica  a  epidemia.  O  valor  total 
dos  productos  exportados  pela  Republica  de  Equador  em  1903  foi  de 
18,626,354  sucres,  contra  18,106,038  sucres  em  1902  e  16,323,156  suwes 
em  1901.  O  valor  das  importações  neste  anno  foi  de  11,069,841  sucres, 
contra  14,442,984  sucres  em  1902  e  15,126,281  sucres  em  1901,  o  decre- 
scimento  notado  sendo  devido  á  quarentena.  Das  exportações  realiza- 
das em  1903, 4,914,944  sucres  correspondem  ao  valor  das  enviadas  para 
a  França;  os  Estados  Unidos  receberam  productos  no  valor  de  4,805,445 
suci'es;  o  Reino  Unido  por  valor  de  2,327,812  sucres,  e  a  Allemanha, 
por  valor  de  2,307,646  sucres.  As  importações  provenientes  do  Reino 
Unido  foram  no  valor  de  3,196,481  sucres;  dos  Estados  Unidos,  por 
valor  de  2,796,537  sucres;  da  Allemanha,  2,000,000  sucres,  e  da  França, 
1,011,738  sucres. 
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O  Equador  produz  aproximadamente  a  terça  parte  da  produeçáo 
mundial  de  eaeáo,  attingindo  sua  eolkeka  de  cação  em  190B  a  499,213 
quintaes,  doe  qraea  455,973  quintaes  foram  exportados  pelo  Porto  de 
Guayaquil.  Si  se  compara  esta  colheita  com  a  dos  doua  anãos  ante- 
riores vê-se  que  houve  considerável  diminuição,  pois  a  producçâo  de 
190â  e  1901,  foi  de  536,213  quintaes  e  513417  quintaes,  respectiva- 
mente. É  bem  sabido  que  devido  á  larga  publicidade  que  os  fabricantes 
de,  cacáo  tem  dado  a  seus  productos,  o  consumo  deste  artigo  tem  ang- 
mentado  enormemente  nos  últimos  anuos,  e  por  causa  da  reduzida 
producção,  um  augmento  nos  preços  é  uma  contingencia  futura.  Os 
outros  principaes  artigos  que  a  Republica  exporta  año  a  "  tagua,"  cuja 
exportação  em  1903  foi  de  18,130,077  kilos,  no  valor  de  l,âa4,610  mures; 
borracha,  de  que  foi  exportada  a  quantidade  de  4M,304  kilos  em  190$, 
no  vaior  de  1,074,061  sucres;  cafe,  2,642,322  kilos  no  valor  de  672,868 
sucres;  chapeos  de  panamá,  no  valor  de  697,374  ¿veres,  e  ouro  ena  barri 
por  valor  de  1,410,839  sucres. 

O  padrão  de  ouro  tem  sido  em  uso  na  Republica  pen*  muitos  am*», 
a  unidade  da  moeda  sendo  o  sucre  que  equivale  a  .487  centavos  (moeda 
dos  Estados  Unidos).  O  bem -estar  geral  do  paia  evideaceia-se  do  facto 
que  os  depósitos  nos  bancos  de  Guayaquil  subiram  de  26,688,000  mere» 
em  1898,  á  31,492,000  sucres  em  1903. 
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COBTMEKCIO  COM  OS  PAIZES  LATXNO-AHEILICAirOS. 

RELAÇÃO  MEXSAL   I>AS  IMPORTAÇÕES   E   EXPORTAÇÕES. 

O  quadro  dado  na  pagina  923  é  extrahido  da  relação  compilada  pelo 
chefe  da  Repartição  de  Estatística  do  Departamento  de  Commereio  e 
Trabalho,  mostrando  o  commereio  entre  os  Estados  Unidos  e  oe  paizes 
latino-americanos.  A  retaçUo  corresponde  ao  mez  de  Outubro  de 
1904,  com  uma  relação  comparativa  para  o  mez  correspondente  do  anno 
anterior,  assim  como  para  os  dez  inezes  findos  em  Outubro,  1904,  com- 
parados com  o  periodo  correspondente  do  anno  anterior.  Deve-se 
explicar  que  os  algarismos  das  varias  Alfandegas,  mostrando  as 
importações  e  exportações  de  um  só  mez,  s5o  recebidos  no  Ministerio 
da  Fazenda  até  quasi  o  dia  20  do  mez  seguinte,  e  perde-se  algum  tempo 
necessariamente  em  sua  compilação  e  impressão.  Por  conseguinte,  as 
estatísticas  para  o  mez  -de  Outubro,  por  exemplo,  Mo  são  pwWicadas 
até  os  primeiros  dins  de  Dezembro. 
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Mo  dia  6  do  corrente  mez  o  Presidente  doe  Estados  Unidos  enviou  ao 
Congresso  sua  mensagem  annual,  da  qual  extrakimos  os  seguintes 
tópicos: 

POLITICA    KO  ESTRANGEIRO. 


Esta  nação,  como  todas  as  nações  esclarecidas,  deve  esforçar-se  con- 
stantemente no  sentido  de  fazer  approximar  cada  vez  mais  o  dia  quando 
prevalecerá  em  todo  o  munda  a  paz  da  justiça.  Ha  especies  da  paz  que 
não  são  para  desejar,  que  no  fim  sao  tão  destructivas  como  a  guerra. 
Muitas  vezes  os  tyrannos  e  os  oppressores  tem  feito  um  deserto  e  o 
denominado  a  paz.  Muitas  vezes  povos  que  eram  preguiçosos,  tímidos 
ou  com  vistas  curtas,  que  tinham  sido  enervados  por  uma  vida  de 
descanço  ou  de  luxo,  ou  guiados  por  doutrinas  falsas,  tem  recuado  de 
modo  ignóbil  deante  de  deveres  difficeis  e  que  exigiam  sacrificios,  e  têm 
procurado  disfarçar  suas  faltas,  seus  motivos  ignobis,  chamando-os 
amor  á  paz.  A  paz  do  terror  tyrannico,  a  paz  da  fraqueza  cobarde, 
a  paz  da  injustiça,  todas  essas  devem  ser  evitadas  como  evitamos  a 
guerra  injusta. 

A  meta  desta  nação,  a  meta  de  todos  os  povos,  deve  ser  a  consecução 
da  paz  de  justiça,  da  paz  que  resulta  quando  cada  nação  não  só  salva- 
guarda seus  próprios  direitos,  mas  reconhece  seus  deveres  para  com  as 
outras  e  os  cumpre  escrupulosamente.  Em  geral  a  paz  significa  jus- 
tiça; mas  si  ha  conflicto  entre  estas,  então  nossa  lealdade  deve-se 
primeiro  á  causa  da  justiça.  Guerras  injustas  são  frequentes  e  a  paz 
injusta  é  rara,  mas  ambas  devem  ser  evitadas.  O  direito  de  liberdade 
não  pode  ser  divorciado  da  responsabilidade  de  exercer  aquelle  direito. 
Um  dos  nossos  illustres  poetas  disse  com  acerto  que  a  libei-dade  não  é 
um  dom  que  demora  muito  tempo  nas  mãos  de  cobardes.  Nem  tão 
pouco  demora  nas  mãos  daquelles  que  são  preguiçosos  demais,  deshon- 
estos demais  ou  ignorantes  demais  para  exercel-a.  A  vigilancia  eterna 
que  é  o  preço  da  liberdade  deve  ser  exercida,  ás  vezes  para  guardar-se 
de  inimigos  exteriores,  mas  muito  mais  frequentemente  para  guar- 
dar-se dos  nossos  próprios  defeitos. 

Si  nos  não  perdemos  de  vista  essas  verdades  evidentes  por  si  mesmas, 
e  somente  si  não  as  perdemos  de  vista,  teremos  uma  idea  clara  do  que 
deve  ser  nossa  politica  exterior  em  seus  aspectos  mais  largos.  E  dever 
nosso  lembrar  que  uma  nação  não  tem  direito  de  fazer  injustiça  a  uma 
outra  nação,  como  um  individuo  não  o  tem  para  fazer  injustiça  a  um 
outro  individuo;  que  a  mesma  lei  moral  é  applicavel  n'uni  caso  como 
n'outro.  Mas  devemos  também  recordar  que  guardar  seus  próprias 
direitos  e  interesses  é  tanto  o  dever  (Li  nação,  como  é  o  dever  do 


1000     SECRETARIA  INTERNACIONAL  DA8  REPUBLICAS  AMERICANAS. 

individuo.  Na  nação  o  individuo  tem  delegado  este  direito  ao  Estado, 
isto  é,  ao  representante  de  todos  os  individuos,  e  é  urna  maxima  do 
direito  que  para  cada  offensa  ha  um  remedio.  Mas  em  direito  inter- 
nacional nao  temos  progredido  tanto  como  temos  progredido  em 
direito  municipal.  Não  ha  ainda  um  modo  judicial  de  obter  um 
direito  em  direito  internacional.  Quando  uma  nação  faz  injustiça  a 
outra  nação  ou  a  muitas  outras,  não  existe  tribunal  em  que  a  nação 
offendedora  pode  ser  julgada.  E  necessário  ou  que  a  nação  offendida 
acquiesça  com  indifferença  na  injustiça,  assim  pondo  um  premio  sobre 
a  brutalidade  e  a  aggressão,  ou  que  lucte  valentemente  por  seus  direi- 
tos. Até  que  se  ache 'algum  meio  para  conseguir  a  supervisão  inter- 
nacional das  nações  offendedoras,  seria  um  crime  si  as  potencias  as 
mais  civilizadas,  as  com  a  maior  sentimento  de  obrigações  internacionaes 
e  com  a  mais  nitida  percepção  da  differença  entre  a  justiça  e  a  injustiça, 
se  desarmassem. 

Si  as  grandes  nações  civilizadas  se  desarmassem  completamente,  have- 
ria como  resultado  uma  recrudescencia  im mediata  de  barbarismo  em 
uma  ou  outra  forma.  Em  quaesquer  circumstancias,  uma  força  naval 
sufficiente  teria  de  ser  mantida  para  servir  os  fins  de  policia  interna* 
cional;  e  até  que  a  cohesão  internacional  e  o  sentimento  de  deveres  e 
direitos  internacionaes  tornem-se  mais  geraes  do  que  na  actualidade, 
uma  nação  desejosa  de  obter  respeito  por  si  mesma  e  de  fazer  bem  a 
outras  nações  deve  ter  uma  força  adequada  aos  trabalhos  que  lhe  cabe 
como  sua  porção  no  trabalho  da  regeneração  do  mundo.  Portanto, 
uma  nação  que  tem  respeito  de  si  mesma,  que  6  justa  e  previdente, 
deve  por  um  lado  procurar  por  todos  os  meios  dar  seu  apoio  aos  varios 
movimentos  que  tendem  a  prover  substitutos  de  guerra,  que  tendem  a 
fazer  com  que  as  nações  em  suas  acções  entre  si,  e  para  com  seus  pró- 
prios povos,  respondam  mais  ao  sentimento  geral  da  humanidade  civili- 
zada; e  por  outro  lado,  deve  ser  preparada  para  repellir  uma  injustiça, 
e  em  casos  excepcionaes,  para  exercer  as  vezes  de  policia  internacional. 
Um  povo  grande  e  livre  deve  a  si  mesmo  e  a  toda  humanidade,  não 
deixar-se  cahir  em  estado  de  fraqueza  perante  os  poderes  do  mal. 

TRATADOS   DE   ARBITRAMENTO. 

Estamos  procurando  por  todos  os  meios  ajudar,  com  boa  vontade, 
todo  movimento  que  tenha  por  fim  estreitar  mais  nossas  relações  de 
amizade  com  o  resto  do  mundo.  De  conformidade  com  este  pensa- 
mento, apresentarei  em  breve  ao  Senado  para  sua  approvação  tratados 
de  arbitramento  com  todas  aquellas  nações  que  desejam  concluil-os 
comnosco.  No  actual  estado  de  progresso  do  mundo  não  é  possível 
resolver  por  meio  da  arbitragem  todas  as  dificuldades  que  possam 
surgir  entre  esta  e  outras  nações,  mas  ha  grande  numero  de  assumptos 
que  podem  ser  resolvidos  por  este  meio. 
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A   SEGUNDA   CONFERENCIA  DA  HAYA. 

Ao  requerimento  da  União  Interparliamentaria,  um  corpo  eminente 
composto  de  homens  de  estado  práticos  de  todos  os  paizes,  convoquei 
as  nações  para  reunirem-se  em  urna  Segunda  Conferencia  da  Haya,  em 
que  se  espera  que  se  complete  a  obra  tão  felizmente  iniciada  na  Prim- 
eira Conferencia  da  Haya.  Por  este  convite  se  realiza  o  desejo  expres- 
sado pela  Primeira  Conferencia  da  Haya. 

• 

POLITICA  PARA   COM  AS   OUTRAS   NAÇÕES   DO  HEMISPHERIO   OCCIDENTAL. 

Não  é  verdade  que  os  Estados  Unidos  sentem  fome  de  terras  ou  nutrem 
outros  projectos,  no  que  diz  respeito  ás  outras  nações  do  Hemispherio 
Occidental,  que  não  sejam  para  seu  bem-estar.  Tudo  que  este  paiz 
deseja  é  ver  os  vizinhos  paizes  estáveis,  ordeiros  e  prósperos.  Qualquer 
paiz  cujo  povo  porta-se  bem  pode  contar  com  nossa  sincera  amizade. 
Si  uma  nação  mostra  que  sabe  conduzir-se  com  eficacia  e  decencia  em 
assumptos  sociaes  e  políticos,  si  mantém  a  ordem  e  satisfaz  suas  obriga- 
ções, não  deve  temer  a  intervenção  dos  Estados  Unidos.  O  fazer  mal, 
quando  é  chronico,  ou  a  impotencia  que  dá  em  resultado  o  afrouxamento 
geral  dos  laços  da  sociedade  civilizada,  pode  exigir  a  intervenção  de 
alguma  nação  civilizada,  em  America  ou  em  outra  parte;  e  neste  hemi- 
pherios,  o  sustentar  da  doutrina  de  Monroe,  pode  forçar  os  Estados  Uni- 
dos, muito  contra  sua  vontade,  a  exercer  as  vezes  de  policia  internacional, 
em  casos  de  f  azer-se  o  mal  ou  de  impotencia  para  remedial-o.  Si  todos 
aquelles  paizes  que  banha  o  Mar  Caribbeo  mostrassem  os  progressos 
em  governo  estável  e  em  verdadeira  civilização  que,  com  ajuda  da 
emenda  Platt,  tem  demonstrado  Cuba  desde  a  retirada  de  nossas  tropas, 
e  que  estão  demonstrando  tantas  outras  Republicas  de  ambas  Americas, 
toda  questão  de  que  nosso  paiz  interviesse  em  seus  assumptos  ficaria 
eliminada. 

Nossos  interesses  e  os  dos  nossos  vizinhos  do  sul  são  em  realidade 
idênticos.  Elles  têm  grandes  recursos  naturaes  e  si  dentro  de  seus 
limites  reinam  a  lei  e  a  justiça,  a  prosperidade  ha  de  resultar.  Emquanto 
obedecem  assim  as  leis  fundamentaes  da  sociedade  civilizada,  podem 
estar  certos  de  que  serão  por  nos  tratados  em  um  espirito  de  cordial 
sympathia.  Nos  interviríamos  em  seus  negocios  somente  como  o  ultimo 
recurso  e  depois  que  ficasse  provado  que  por  sua  incapacidade  e  falta 
de  vontade  de  fazer  justiça  dentro  e  fora  do  paiz,  tinham  violado  os 
direitos  dos  Estados  Unidos  e  dado  lugar  á  aggressão  estrangeira  com 
prejuízo  de  todas  as  nações  da  America.  É  uma  verdade  dizer  que 
toda  nação,  quer  em.  America,  quer  em  outra  parte,  que  deseja  manter 
sua  liberdade,  sua  independencia,  deve  conhecer  finalmente  que  o  direito 
a  esta  independencia  não  pode  ser  separado  da  responsabilidade  de  fazer 
bom  uso  delia. 

Bull.  No.  3—04 21 
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RELAÇÕES  COMMEBCIAES  COM  O  HEXICO. 

Á  vista  da  noticia  de  que  o  Mexico  propõe-se  reorganizar  seu  sys- 
tema  monetario,  é  de  interesse  especial  uma  estatística  que  acaba  de 
ser  organizada  pela  Repartição  de  Estatística  do  Departamento  do 
Commercio  e  do  Trabalho  relativa  ao  commercio  entre  os  Estados 
Unidos  e  o  Mexico.  Essa  estatística  mostra  que  as  exportações  dos 
Estados  Unidos  para  o  Mexico  cresceram  de  $13,000,000  em  1890  a 
$46,000,000  em  1904,  em  algarismos  redondos;  e  que  as  importações 
dos  Estados  Unidos  provenientes  do  Mexico  subiram  de  $23,000,000 
em  1390  a  $44,000,000  em  1904.  Assim  nossas  exportações  para  o 
Mexico  em  1904  foram  tres  e  meta  vezes  maiores  do  que  as  de  1890,  ao 
passo  que  as  nossas  importações  provenientes  do  Mexico  são  virtual- 
mente duas  vezes  mais  grandes  do  que  naquelle  anno. 

Um  facto  ainda  mais  interessante  encontra-se  numa  comparação  das 
cifras  do  commercio  do  Mexico  com  os  Estados  Unidos  com  o  com- 
mercio total  do  Mexico.  Essas  cifras  demonstram  que  das  importações 
totaes  do  Mexico  no  anno  mais  recente  de  que  ha  estatísticas,  59  por 
cento  delias  foram  fornecidas  pelos  Estados  Unidos,  e  das  exportações 
de  Mexico  76  por  cento  foram  enviadas  para  os  Estados  Unidos.  O 
Mexico  recebe  dos  Estados  Unidos  uma  parte  maior  de  suas  importa- 
ções totaes  que  qualquer  outro  paiz  no  mundo  excepto  Canadá,  que 
recebe  60  por  cento  de  suas  importações  totaes  dos  Estados  Unidos. 
Também  o  Mexico  envia  para  os  Estados  Unidos  uma  parte  maior  de 
suas  exportações  totaes  que  qualquer  outro  paiz  do  mundo  excepto 
Cuba,  de  cujas  exportações  para  o  exercício  de  1904,  80.6  por  cento 
foram  enviadas  para  os  Estados  Unidos,  contra  76  por  cento  das  expor- 
tações totaes  do  Mexico  que  foram  enviadas  para  este  paiz. 

Nao  se  pode  dispor  de  estatísticas  de  annos  anteriores  mostrando  a 
porcentagem  das  importações  do  Mexico  supprida  pelos  Estados  Uni- 
dos e  a  porcentagem  de  suas  exportações  enviada  para  os  Estados 
Unidos,  mas  6  bem  sabido  que  os  Estados  Unidos  tem  augmentado 
rapidamente  a  porcentagem  que  contribue  para  as  importações  do 
Mexico  e  a  porcentagem  que  recebe  das  exportações  do  Mexico.  Esse 
augmento  tem  sido  especialmente  notável  desde  que  foram  construi- 
das as  vias  férreas  ligando  Mexico  aos  Estados  Unidos.  Anterior- 
mente á  construção  das  estradas  de  ferro  entre  os  Estados  Unidos 
e  o  Mexico  a  porcentagem  das  importações  de  Mexico  supprida  pelos 
Estados  Unidos  foi  de  20  até  30  por  cento,  comparada  com  59  por 
cento  na  actualidade,  ao  passo  que  a  porcentagem  das  exportações  de 
Mexico  enviada  para  os  Estados  Unidos  foi  na  mesma  proporção.  0 
effeito.  do  estabelecimento  de  communicações  directas  por  via-ferra 
entre  os  Estados  Unidos  e  o  Mexico  é  illustrado  também  pelo  facto 
que  os  Estados  da  America  Central,  com  os  quaes  só  ha  communicaçSo 
por  mar,  como  era  o  caso  com  o  Mexico  anteriormente  á  construcçâo 
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de  vias  férreas  pondo  os  dous  paizes  em  communicação,  agora  recebem 
dos  Estados  Unidos  43  por  cento  de  suas  importações  totaes,  contra  59 
por  cento  que  representa  a  porcentagem  de  suas  importações  que  o 
Mexico  recebe  deste  paiz. 

Estatísticas  do  commercio  entre  os  Estados  Unidos  e  o  Mexico  em 
annos  anteriores  são  de  certo  disponíveis,  mas  são  um  pouco  engana- 
dores pois  anteriormente  ao  anno  de  1892  não  havia  lei  exigindo  rela- 
ções de  mercadorias  sahindo  dos  Estados  Unidos  por  via  férrea  com 
destino  ao  Mexico. 

As  principaes  classes  de  mercadorias  que  constituem  nossas  expor- 
tações para  o  Mexico  são  manufacturas  de  ferro  e  de  aço,  madeiras  e 
manufacturas  de  madeira,  carros  e  carruagens,  cereaes;  productos 
chimicos,  drogas  e  substancias  de  tinturaria;  cobre  e  suas  manu- 
facturas, óleos  mineraes,  provisões  e  couros  e  suas  manufacturas. 

Os  principaes  artigos  importados  nos  Estados  Unidos  provenientes 
de  Mexico  são  fibras  (principalmente  hennequen),  cobre  em  barras  e 
linguados,  minério  de  chumbo  e  chumbo  em  linguados;  couros  e  peDes, 
café  e  gado. 

RIQUEZA  AGRÍCOLA  EM  1004. 

O  relatório  annual  do  Secretario  da  Agricultura  dos  Estados  Unidos 
para  o  anno  de  1904  enumera  os  mais  importantes  trabalhos  realizados 
durante  o  anno,  que  são  os  seguintes:  cooperação  em  larga  escala  com 
as  estações  de  agricultura;  iniciação  dos  passos  preliminares  afim  de 
fazer  experiencias  acerca  de  criação  e  alimentação  de  gado;  a  guerra 
feita  ao  caruncho  das  maças  do  algodoeiro  e  á  sarna  do  gado;  planos 
para  a  formatura  de  engenheiros  aptos  a  dirigirem  a  construcção  de 
estradas  de  rodagem;  creaçâo  de  uma  nova  laranja,  resistente,  producto 
da  laranjeira  de  Florida  e  a  do  Japão;  estudo  valioso  da  industria  da 
exportação  de  f ructas  para  o  exterior;  introducção  com  êxito  de  plantas 
adaptadas  a  areas  onde  cai  pequena  quantidade  de  chuva;  estabeleci- 
mento de  alimentos  puros;  a  extensão  do  ensino  agrícola  nas  escolas 
primarias  e  secundarias;  a  extensão  de  instrucção  a  nossas  possessões 
afim  de  habilital-as  a  supprir  os  $200,000,000  de  mercadorias  que  agora 
importam  de  paizes  estrangeiros. 

O  relatório  salienta  o  lugar  importante  que  a  agricultura  occupa  na 
vida  industrial  do  paiz.  A  colheita  de  milho  de  1904  foi  maior  que  a 
de  qualquer  anno  anterior.  Com  o  producto  de  só  esta  colheita  os 
fazendeiros  poderiam  pagar  a  divida  nacional  e  os  seus  juros  por  um 
anncr,  e  ainda  têm  suficiente  para  pagar  uma  porção  considerável  das 
despezas  annuaes  do  Governo.  A  colheita  de  algodão,  no  valor  total 
de  $600,000,000,  vem  em  segundo  lugar,  ao  passo  que  as  colheitas  de 
feno  e  de  trigo  competem  para  o  terceiro  lugar.  O  valor  dessas  duas 
colheitas  combinadas  será  quasi  egual  ao  da  colheita  do  milho. 
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Nao  obstante  que  a  quantidade  de  trigo  produzida  em  1904  foi  infe- 
rior á  de  qualquer  anno  anterior  desde  1900,  o  seu  valor  6  o  maior 
registrado  desde  1881.  As  colheitas  de  batatas  e  de  cevada  em  1904 
foram  as  maiores  registradas.  A  colheita  de  aveia  este  anno  foi  maior 
por  60,000,000  alqueires  que  a  de  qualquer  anno  anterior,  com  a  excep- 
ção do  anno  de  1902.  A  colheita  de  arroz  promette  ser  de  900,000,000 
libras,  ou  mais  por  300,000,000  libras  que  a  de  qualquer  anno  anterior. 

O  valor  total  dos  ca  vatios  e  mulas  este  anno  excede  de  $1,354,000,000, 
a  maior  cif  ra  registrada.  Por  outro  lado,  o  valor  do  gado,  carneiros 
e  porcos  mostra  pequena  diminuição. 

É  verdadeiramente  assombroso  o  desenvolvimento  que  tem  tido  a 
industria  de  aves  domesticas.  As  gallinhas  dos  fazendeiros  agora 
produzem  um  billião  e  dous  tercos  de  dúzias  de  ovos  por  anno,  e  a 
producção  em  um  só  mez,  a  preço  médio  por  que  se  vendem,  é  sufi- 
ciente para  pagar  os  juros  da  divida  nacional  por  um  anno. 

O  valor  dos  productos  das  fazendas  em  1904  é  calculado  em  $4,900,- 
000,000,  excluindo-se  o  valor  dos  productos  consumidos  nas  fazendas. 
Este  valor  excede  ao  de  1903  por  9.65  por  cento,  e  ao  do  anno  de  1899 
por  31.28  por  cento. 

Algumas  comparações  são  necessárias  para  que  seja  comprehendido 
um  valor  tão  enorme,  importando  em  $5,000,000,000.  Os  lavradores 
deste  paiz  têm  em  dous  annos  produzido  uma  riqueza  superior  £ 
producção  de  todas  as  minas  de  ouro  do  mundo  desde  a  descoberta  da 
America  por  Colombo.  A  producção  deste  anno  6  mais  que  seis  vezes 
superior  á  importancia  do  capital  total  de  todos  os  bancos  nacionaes; 
ê  inferior  ao  valor  das  manufacturas  de  1900  por  só  tres  quartos  de 
um  bilhão  de  dollars;  é  tres  vezes  maior  do  que  as  rendas  brutas  das 
vias  férreas,  e  quatro  vezes  maior  do  que  o  valor  de  todos  os  mineraes 
produzidos  neste  paiz. 

O  valor  da  exportação  de  productos  agrícolas  em  1904,  que  foi 
superior  a  $859,000,000,  approxima  do  valor  médio  da  exportação 
destes  productos  no  quinquennio  de  1899-1903,  que  foi  de  cerca  de 
$865,000,000.  O  commercio  exterior  dos  Estados  realizado  nos  últimos 
quinze  annos  mostra  um  balanço  apparente  a  favor  deste  paiz  de  mais 
de  $4,384,000,000.  Essa  enorme  somma  foi  devida  ao  balanço  veri- 
ficado no  commercio  de  productos  agrícolas,  o  qual  durante  este  periodo 
montou  a  mais  de  $5,300,000,000. 

Revistando  o  augmento  havido  nos  capitães  empregados  nas  fazendas, 
o  Secretario  o  calcula  em  $2,000,000,000,  pelo  menos,  nos  últimos 
quatro  annos,  sem  tomar  em  conta  o  notável  augmento  de  valor  de 
terras  verificado  nos  últimos  dous  annos.  Os  algarismos  mais  frisantes 
citados  para  demonstrar  a  prosperidade  dos  lavradores  são  os  corres- 
pondentes aos  depósitos  de  bancos  nos  Estados  agrícolas.  O  Secre- 
tario escolhe  para  isto  os  Estados  de  Iowa,  Kansas  e  Mississippi.  Os 
depósitos  dos  bancos  de  todas  as  classes — Nacional,  de  Estado,  partícu- 
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lar  e  caixas  económicas — augmentaran  de  164  por  cento,  em  Iowa, 
desde  30  de  Junho  de  1896  até  31  de  Outubro  de  1904;  em  Kansas,  de 
219  por  cento;  em  Mississippi,  de  301  por  cento  e  nos  Estados  Unidos, 
de  91  por  cento. 

MEXICO. 

COMMERCIO  EXTERIOR  EU  JTTLHO  DE  1004. 

Segundo  as  estatísticas  publicadas  pelo  Departamento  da  Fazenda  da 
Republica  do  Mexico,  o  commercio  exterior  do  paiz  no  mez  de  Julho 
do  exercício  de  1904-5,  foi  representado  por  $5,453,507.27  ouro,  que 
correspondem  ás  importações,  e  por  $12,443,061.84  prata,  que  corres- 
pondem ás  exportações. 

As  importações  discriminadas  com  seus  respectivos  valores  foram 
as  seguintes: 

Productos  animaes 1468,880.27 

Productos  vegetaes 7 19, 544. 1 7 

Productos mineraes „ 1,666,197.49 

Tecidos  e  suas  manufacturas 681, 975. 18 

Productos  chimicos 227,072.59 

Bebidas  espirituosas 208, 330.-14 

Papel  esuas  applicações 190,875.65 

Machinas  e  apparelhos 760,243.96 

Vehiculos 129,694.53 

Armamento  e  substancias  explosivas 233, 703. 10 

Productos  miscellaneos 168, 990. 29 

Total 5,453,507.27 

Total  em  Julho  de  1903 6,775,536.41 

As  importações  realizadas  em  Julho  de  1904,  por  paizes  de  origem, 
foram:  Da  Grã  Bretanha,  $519,263.23,  ou  seja  $459,629.72  menos  que 
em  egual  mez  de  1903;  da  Allemanha,  $752,762.67,  ou  $50,154.53  mais 
que  em  egual  mez  de  1903;  dos  Estados  Unidos,  $3,019,712.88,  ou 
menos  $746,133.94  comparadas  com  as  importações  de  Julho  de  1903. 

Os  géneros  exportados  com  os  seus  valores  foram  os  seguintes: 

Mineraes: 

Ouro  cunhado  Mexicano $19,751.00 

Ouro  cunhado  estrangeiro 627. 50 

Ouro  em  barra 784,454.27 

Ouro  em  outras  formas 54, 642. 80 

Prata  cunhada  Mexicana 53, 205. 00 

Prata  cunhada  estrangeira 2, 285. 75 

Prata  em  barra 2,550,096.74 

Prata  em  outras  formas 858,055.28 

Cobre 2,339,628.71 

Chumbo 301,173.00 

Outros  mineraes 15, 581. 75 

Total  dos  mineraes 7,839,077.36 
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Productos  vegetaee: 

Café 309,790.44 

Hennequen 2,530,70100 

Madeiras 139,593.54 

Faoa  de  tinturaría 149, 553. 50 

Fumo  em  folha.. 287,029.00 

Os  demais  productos 1, 044, 257.55 

Total 4,460,926.03 

Productos  animaes: 

Gado 355,3*1.00 

Couros  crus 352,822.00 

Outros  productos 76, 869. 50 

Total 785,076.10 

Manufacturas: 

Manufacturas  de  tabaco 45, 362. 00 

Outros  productos 142,367.92 

Total 187,729.92 

Das  exportações,  a  Allemanha  recebeu  por  valor  de  $327,860.53,  ou 
$352,816.45  menos  que  em  egual  mez  do  anno  anterior;  Grã  Bretanha, 
$905,573.96;  e  os  Estados  Unidos,  $9,416,832.53. 

INDUSTRIA  MAirrjFACTTJKELRA  DE  ALGODÃO. 

Segundo  o  uNeue  Hamburgische  Bõrsen-Halle,"  o  estado  da  indus- 
tria manufactureira  do  algodão  na  Republica  do  Mexico  em  principio 
do  presente  anno  foi  o  seguinte: 

O  numero  de  fabricas  em  f unccionamento  cm  31  de  Dezembro  de 
1903  foi  de  132,  cujo  consumo  de  algodão  bruto  foi  de  27,512,013  kilo- 
grammas,  attingindo  sua  producção  a  348,183,050  jardas  no  valor  de 
$26,907,078.  O  numero  de  fusos  foi  de  632,601,  e  o  numero  de 
teares,  20,271.  Houve  em  funccionamento  35  prensas  de  estampar 
e  o  numero  dos  operarios  empregados  foi  de  26,149. 

REFORMA  DO  REGULAMENTO  ADUANEIRO. 

(Continuação.) 

Akt.  319.  Não  serão  sujeitas  forçosamente  a  exame  interior  as  baga- 
gens dos  passageiros  que  viajarem  entre  os  portos  nacionaes  em  navios 
que  façam  ao  mesmo  tempo  os  tráficos  de  alto  mare  de  cabotagem,  mas 
os  administradores  das  alfandegas  estão  facultados  para  ordenar  o  exame 
quando  o  julgarem  necessário.  Os  ditos  passageiros  poderão  conduzir 
nos  volumes  que  contenham  suas  bagagens,  sem  necessidade  de 
proverem-se  de  documento  aduaneiro,  amostras  com  valor  ou  pequenas 
quantidades  de  artigos  de  commercio. 

Ficam  sujeitas  ao  exame  interior  que  os  administradores  das  alfan- 
degas julgarem  conveniente  praticar,  as  bagagens  dos  passageiros  que 
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viajarem  em  navios  estrangeiros  entre  os  portos  da  Republica,  ou  em 
navios  nacionaes  que  façam  ao  mesmo  tempo  o  trafico  de  alto  mar  e  de 
cabotagem.  Quando  os  passageiros  levem  nos  mesmos  volumes,  com 
suas  bagagens,  amostras  com  valor  ou  artigos  de  commercio,  deverão 
apresental-os  para  exame  na  alfandega  de  sahida,  com  um  pedido  de 
embarque,  por  duplicado,  na  forma  que  estabelece  o  artigo  300.  A 
alfandega  lhes  devolverá  um  dos  exemplares  com  a  nota  de  u  Revi- 
sado," o  qual  amparará  os  effeitos,  e  o  outro  será  archivado  na 
alfandega. 

Os  passageiros  que  desejarem  evitar  na  alfandega  do  porto  de  destino, 
o  exame  interior  de  seus  volumes,  já  seja  que  estes  contenham  só  baga- 
gens ou  levem  também  mercadorias  em  pequena  quantidade,  poderão 
pedir  da  alfandega  do  porto  em  que  os  embarquem,  que  sejam  sellados 
a  sua  custo,  depois  de  haverem  sido  examinados  com  vista  do  docu- 
mento previsto  no  artigo  300;  mas  será  condição  indispensável  que  ao 
chegarem  os  volumes  ao  porto  de  seu  destino,  a  alfandega  encontre 
intactos  os  sellos.  Si  estes  apparecerem  destruidos  ou  os  volumes 
apresentarem  indicios  de  haverem  sido  abertos  ou  fracturados,  far-se- 
ha  o  exame  interior  minucioso  e  si  o  conteúdo  dos  volumes  resultar  de 
conformidade  com  o  documento  de  embarque,  expedido  pela  alfandega 
de  sahida,  poderão  ser  entregues  a  seus  donos;  mas  si  resultar  o  con- 
trario, a  alfandega  procederá  como  si  se  tratasse  de  importação  de 
effeitos  estrangeiros. 

Art.  322.  Fica  prohibida  a  exportação  de  antiguidades  e  objectos 
históricos  Mexicanos. 

Art.  323.  O  capitão  ou  o  consignatario  de  um  navio  que  pretender 
carregar  effeitos  nacionaes  para  conduzil-os  para  o  estrangeiro,  apre- 
sentará á  alfandega  um  pedido  em  duplicata,  no  qual  mencionará  o 
nome  do  navio,  as  toneladas  que  meda  e  o  nome  do  porto  para  onde 
deva  conduzir  os  effeitos  (modelo  No.  32).  Na  Ia  via  do  pedido  serão 
appostas  as  estampilhas  devidas  de  accordo  com  a  Lei  do  Sello. 

Art.  325.  Os  carregadores  ou  remetientes  de  mercadorias  que  pre- 
tenderem embarcal-as,  deverão  apresentar  á  alfandega,  escripto  em 
papel  do  tamanho  legal  e  em  duplicata,  um  pedido  em  que  serão  men- 
cionados o  nome  do  navio,  o  de  seu  capitão  e  o  do  porto  de  destino,  as 
marcas,  números,  quantidade,  classe  e  peso  bruto  (este  por  extenso) 
dos  volumes  que  as  contenham,  e,  por  ultimo,  sua  classe  e  valor 
(modelo  No.  33). 

Art.  326.  A  contadoria  da  alfandega,  depois  de  conferir  as  duas 
copias  do  pedido  e  numeral-as,  lançará  na  copia  que  tenha  adheridas 
as  estampilhas  a  verba  u  Conforme,"  e  aassignará;  em  seguida  o  admi- 
nistrador designará  o  conferente  que  deva  praticar  o  despacho,  acere- 
scentando  no  pedido  "Pérmitta-se  o  embarque."  O  conferente  fará 
constar  sua  intervenção  lançando  no  pedido  a  verba  "Despachado"  e, 
terminados  estes  requisitos,  poderá  o  remettente  proceder  ao  embarque 
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dos  effeitos,  mediante  o  "Passe"  do  commandante  do  Resguardo  e  o 
"  Cumprido"  do  guarda  que  assista  á  operação. 

Os  exportadores  poderão  manifestar  o  numero  approximado  de 
peças,  peso  ou  medida  dos  géneros;  mas  neste  caso,  deverão  expressar 
claramente  em  suas  declarações  que  os  dados  não  são  exactos. 

As  mercadorias  assim  manifestadas  se  sujeitarão  forçosamente  £ 
verificação  que  o  conferente  da  alfandega  fizer  dos  expressados  dados, 
a  as  differenças  que  se  verificarem  não  darão  lugar  a  pena  alguma;  mas 
os  direitos  de  exportação  a  que  estiverem  sujeitas  as  mercadorias  serão 
calculados  de  accordo  com  o  resultado  do  despacho. 

Quando  os  embarcadores  declararem  que  os  dados  de  peso,  medida 
ou  quantidade  expressados  em  seus  pedidos  são  exactos,  as  mercadorias 
não  serão  sujeitas  forçosamente  a  exame,  salvo  na  parte  que  o  con- 
ferente julgar  conveniente  pratical-o,  e  si  resultarem  differenças  tra- 
tando-se  de  géneros  sujeitos  a  direitos  de  exportação,  serão  pagos  estes 
e  mais  os  direitos  addicionaes  que  correspondam.  Quando  as  diffe- 
renças verificadas  não  affectarem  o  pagamento  de  direitos,  serão  con- 
sideradas simplesmente  como  faltas  e  serão  punidas  com  uma  mult* 
até  de  cinco  pesos  cada  uma. 

Quando  os  exportadores  de  mercadorias  sujeitas  a  direitos  de  expor- 
tação declararem  nos  pedidos  que  seus  dados  são  exactos,  e  ao  fazer-se 
o  despacho  resultar  menor  quantidade  de  mercadorias,  ou  quando  uma 
parte  delias  não  chegar  a  ser  embarcada,  o  conferente  dará  parte  ao  ad- 
ministrador da  alfandega  para  que  se  faça  a  competente  averiguação,  e 
ambos  lançarão  a  annotação  no  mesmo  documento.  Neste  caso  serão 
pagos  os  direitos  sobre  o  realmente  exportado,  e  si  o  exportador  já  os 
tiver  pago,  lhe  será  restituido  o  excedente. 

Art.  327.  Logo  que  for  terminado  o  embarque  das  mercadorias,  o 
commandante  do  Resguardo  fará  ao  bordo  uma  visita,  de  cujo  resultado 
dará  conta  verbal  ao  administrador  e  lhe  entregará  os  documentos  de 
embarque.  O  administrador  expedirá  ao  navio,  para  que  possa  effec- 
tuar  sua  sahida,  um  certificado  na  forma  que  indica  o  modelo  No.  34. 

Art.  328.  Todos  os  pedidos  de  embarque  apresentados  ás  alfandegas 
serão  numerados  correlativamente  por  annos  fiscaes,  formando-se  com 
os  exemplares  sellados  dos  relativos  ás  mercadorias  que  estiverem 
sujeitas  a  direitos,  um  calculo  geral,  que  acompanhado  desses  docu- 
mentos será  remettido  como  comprovante  da  conta;  e  dos  exemplares 
sellados  relativos  a  effeitos  que  não  tiverem  pago  direitos,  se  formará 
simplesmente  uma  relação  que,  junta  com  elles,  será  remettida  á 
Direcção  de  A  lf andegas. 

Art.  329.  Si  nos  tres  dias  anteriores  ao  em  que  deva  chegar  um 
navio  ao  porto,  segundo  seu  itinerario,  se  apresentarem  á  alfandega 
pedidos  de  embarque  de  mercadorias  que  devam  ser  transportadas  por 
elle,  as  alfandegas  poderão  admittil-os,  sempre  que  as  mercadorias 
fiquem  sob  seu  dominio  emquanto  se  verifica  o  embarque. 
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Art.  330.  Um  exemplar  do  pedido  a  que  se  refere  o  art.  323,  e  os 
duplicados  dos  pedidos  de  embarque,  formarão  os  registros  de  sahida 
de  embarcações,  os  quaes  serão  numerados  correlativamente  por  annos 
fiscaes  e  archivados  na  alfandega. 

Art.  332.  Sempre  que  ao  fazer  a  visita  ao  navio,  o  commandante 
encontrar  um  ou  mais  volumes  que  não  constem  nos  pedidos  de  embarque, 
nos  manifestos  de  carga  de  transito  ou  nas  listas  dos  sobresalentes,  os 
desembarcará  desde  logo  e  os  depositará  nos  armazéns  da  alfandega, 
communicando  o  facto  ao  administrador  para  que  se  proceda  á  compe- 
tente averiguação. 

Art.  333.  Somente  o  Ministerio  da  Fazenda  poderá  auctorizar  a 
reexportação  de  mercadorias  importadas  sem  pagamento  de  direitos  de 
exportação,  sempre  que  os  interessados  o  pedirem  antes  de  que  a 
alfandega  pratique  o  despacho;  si  o  pedido  se  fizer  depois,  por  nenhum 
motivo  serão  restituidos  os  direitos  pagos. 

Art.  334.  Para  que  a  reexportação  de  mercadorias  estrangeiras  que 
houverem  sido  depositadas  nos  armazéns  da  alfandega  ou  estiverem 
sob  seu  cuidado,  possa  levar-se  a  cabo  sem  pagamento  de  direitos 
segundo  o  artigo  anterior,  será  requisito  indispensável  que  a  reexpor- 
tação tenha  lugar  pelo  mesmo  porto  em  que  foram  importados  e  previa 
identificação  dos  volumes  e  pagamento  dos  direitos  de  armazenagem  a 
que  estiverem  sujeitos. 

Art.  436.  Quando  um  navio  nacional  ou  estrangeiro  tiver  concluido 
a  descarga  das  mercadorias  que  tiver  trazido  para  um  ou  varios  portos 
da  Kepublica,  e  o  capitão  ou  o  consignatário  pedir  permissão  para 
receber  carga  em  algum  lugar  da  costa  onde  não  exista  secção 
aduaneira,  lhe  poderá  ser  concedida,  sujeitando-se  ás  seguintes  regras: 

I.  O  capitão  ou  o  consignatario  do  navio  pedirá  permissão  do  admi- 
nistrador da  alfandega  por  meio  de  um  escripto,  com  a  estampilha 
devida  segundo  a  lei  do  Sello. 

II.  Concedida  a  permissão,  o  embarcador  apresentará  um  pedido, 
com  a  estampilha  de  lei,  e  a  alfandega,  procedendo  de  accordo  com  o 
disposto  no  art.  331,  ao  expedir-lhe  o  certificado  fará  constar  nelle, 
além  do  indicado  em  dito  artigo,  o  ponto  aonde  o  navio  se  dirige  e  o 
objecto  que  o  leva. 

III.  A  alfandega  do  porto  de  onde  o  navio  zarpe,  avisará  desde  logo 
á  alfandega  ou  secção  aduaneira  mais  próxima  ao  lugar  em  que  o  navio 
deva  receber  carregamento,  e  esta  mandará  vigial-o  afim  de  evitar 
fraude;  e  dará  conta  á  primeira  do  que  com  tal  motivo  occorrer, 
fazendo-lhe  saber  o  numero,  classe  e  conteúdo  dos  volumes  que  o 
navio  tiver  recebido,  com  a  designação  do  valor  e  peso  ou  medida  dos 
géneros  que  contiverem. 

IV.  O  administrador  da  alfandega  cuidará  de  não  conceder  a  per- 
missão a  que  se  refere  este  artigo,  quando  os  géneros  que  o  navio  tiver 
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de  carregar  estiverem  sujeitos  a  direitos  de  exportação,  si  antes  não 
forem  pagos  ou  garantidos  satisfactoriamente. 

V.  Em  nenhum  caso  será  concedida  a  permissão  de  que  se  trata, 
quando  se  pretender  embarcar  metaes  sujeitos  a  direitos  de  exportação; 
pois  a  exportação  destes  unicamente  poderá  ser  feita  pelas  alfandegas 
habilitadas. 

VI.  Quando  os  artigos  nacionaes  destinados  a  exportação  tiverem 
que  ser  transportados  em  cabotagem  do  porto  de  sua  procedencia  ao 
porto  Mexicano  em  que  devam  ser  baldeados  directamente  ou  desem- 
barcados para  depois  ser  reembarcados  no  navio  que  tenha  de  conda- 
zil-os  para  o  estrangeiro,  os  remettentes  poderão  solicitar  que  as 
formalidades  para  a  exportação,  assim  como,  em  seu  caso,  o  pagamento 
dos  direitos,  se  verifiquem  na  alfandega  do  primeiro  dos  citados  portos. 
Neste  caso,  serão  cumpridos,  na  mencionada  alfandega,  todos  os  requi- 
sitos que  estabelece  este  capitulo,  e  se  exigirá  do  capitão  ou  do  con- 
signatario um  pedido  conforme  ao  artigo  322,  e  do  remettente,  pedidos 
de  embarque,  por  triplicado,  com  o  fim  de  enviar  um  exemplar  década 
um  délies  á  alfandega  em  que  deva  fazcr-se  a  baldeação  ou  o  reembarque 
dos  géneros. 

Os  géneros  que  se  despacharem  na  forma  do  paragrapho  anterior, 
não  serão  annotados  no  manifesto  da  carga  de  simples  cabotagem  que 
levem  os  navios,  mas  serão  declarados  em  um  manifesto  especial,  no 
qual  farão  constar  as  alfandegas  que  esses  géneros  são  do  exportação. 

Quando  na  alfandega  do  porto  em  que  tiver  de  effectuar-se  a  expor- 
tação, forem  desembarcados  os  géneros  para  depois  serem  reembarca- 
dos, si  forem  dos  sujeitos  a  direitos  de  exportação,  permanecerão 
sujeitos  á  vigilancia  fiscal  emquanto  se  verifica  o  reembarque,  e  si 
decorridos  cinco  dias  de  sua  chegada  á  alfandega  não  se  tiver  verificado, 
serão  sujeitos  ao  pagamento  de  armazenagem  na  forma  e  termos  que 
estabelece  o  artigo  275. 

Chegado  o  momento  da  conducção  dos  gélieros  a  seu  destino,  o  consig- 
natario délies  apresentara  á  alfandega  seu  pedido  de  baldeação  ou  de 
reembarque,  fazendo  nelle  referencia  á  licença  de  exportação,  expedida 
pela  alfandega  de  que  procedam. 

Nos  balanços  de  exportação  da  alfandega  do  porto  em  que  tiverem 
lugar  a  baldeação  ou  o  reembarque,  não  se  farão  figurar  as  exporta- 
ções que  expressem  os  manifestos  especiaes,  enviados  pelas  alfandegas 
de  procedencia,  aos  quaes  se  refere  o  segundo  paragrapho  desta  regra. 


URUGUAY. 

GOMMEBCIO  EXTEBIOR  NO  PR.TMETKO  TREKBSXRB  DE  1004. 

Segundo  as  estatísticas  sobre  o  commercio  exterior  da  Republica  do 
Uruguay   no    primeiro   quartel  do   corrente  anno,   publicadas  pel* 
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Repartição  de  Estatística  do  Uruguay,  o  valor  do  commercio  da 
Republica  neste  periodo  foi  de  $18,255,485,  comparado  com  $19,934,954 
no  mesmo  período  do  anuo  anterior.  É  digno  de  nota  que  com  a 
excepção  do  anno  de  1903,  as  cifras  correspondentes  ao  primeiro 
quartel  de  1904  são  as  maiores  registradas  desde  1899. 

As  exportações  constituem  a  maior  parte  do  commercio  total,  sendo 
na  importancia  de  $13,654,524,  a  maior  somma  até  agora  registrada, 
excedendo  ás  de  egual  periodo  do  anno  anterior  de  $116,458.  As 
exportações  em  egual  periodo  *de  1902  foram  no  valor  de  $11,346,377. 
Por  outro  lado  o  valor  das  importações  foi  o  mais  baixo  registrado 
durante  muitos  annos,  sendo  de  $4,600,961,  contra  $6,396,888  no 
período  correspondente  de  1903. 

As  seguintes  tabellas  demonstram  as  importações  e  exportações 
discriminadas  para  os  periodos  em  comparação: 

Primeiro  quartel. 


EXPORTAÇÕES. 

Anlmaes  vivos 

Productos  animae.H 

Productos  agrícolas 

Outros  productos 

Productos  diversos 

Provisoes  para  navios 

Total 

IMPORTAÇÕES. 

Bebidas  em  geral 

Comestíveis»  cercaes  e  especiarias . . . 

Fomoe  charutos 

Tecidos 

Roupa  feita 

Materias  primas  e  machinas 

Artigos  diversos 

Gado  em  pé 

Total 


1902. 


1149,435 

10,321,663 

702, 254 

140,935 

1,467 

30,923 


11,346,377 


515,397 

,262,035 

43,961 

,194,645 

289,927 

,905,421 

587,826 

31,766 


5,830,988 


1903. 


$357,700 

12,340,086 

666,018 

126,594 

6,927 

40,831 


13,538,066 


444,885 

1,079,197 

53,592 

1,455,400 

341,793 
2,029,146 

670,410 

322,465 


6,396,888 


1901 


«620,233 

12,324,900 

561,179 

104,536 

2,313 

41,363 


13,654,524 


295,158 
782,498 
52,044 
774,938 
184,300 
1,982,676 
426,201 
103,240 


4,600,961 


RENDAS  ADUANEIRAS  ARRECADADAS  NO  MEZ  DE  SETEMBRO  E 
DURANTE  OS  PRIMEIROS  NOVE  MEZES  DE  1004. 


As  rendas  arrecadadas  pelas  alfandegas  da  Republica  do  Uruguay  no 
mez  de  Setembro  de  1904  foram  no  valor  total  de  $884,093,  dos  quaes 
$769,216.20  correspondem  ás  importações  e  $44,876.80,  ás  exportações, 
e  $70,000  aos  Departamentos.  As  rendas  arrecadadas  em  egual  mez 
de  annos  anteriores  foram  como  segue:  $1,011,548  em  1903;  $906,967 
em  1902;  $764,436  em  1901;  $765,565  em  1897;  $880,725  em  1896  e 
$865,621  em  1895.  O  mez  de  Setembro  ê  o  em  que  as  rendas  aduanei- 
ras aceusam  considerável  fluetuação,  e  si  se  comparam  as  rendas  deste 
mez  durante  os  últimos  dez  annos,  vê-se  que  as  do  mez  de  Setembro  de 
1904,  excedem  á  media. 
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O  seguinte  quadro  demonstra  as  rendas  aduaneiras  arrecadadas 
durante  os  primeiros  nove  mezes  dos  annos  de  1903  e  1904: 


1901 


Janeiro 

Fevereiro 

Março 

Abril...... 

Malo 

Junbo 

Julho , 

Agosto 

Betembro 

Total 


$833,287 
796,199 

1,011,366 
865,936 
931,180 
801,755 
870,938 

9DO,  ¿DO 

1,011,548 


8,047,475 


1908. 


710 
544,630 


924,329 
635,234 
708,579 
706,205 
820,213 


6,665,519 


MOVIMENTO  DO  PORTO  DE  MONTEVIDEO  EM  JULHO  DE  1904. 


O  "Handels-Zeitung"  de  Buenos  Aires  publica  os  seguintes  algaris- 
mos mostrando  o  movimento  do  porto  de  Montevideo  em  Julho  de 
1904: 

EMBARCAÇÕES  SAH1DAS. 

Vapores 96 

Navios  a  vela 2 

EXPORTAÇÕES. 


Artigos. 


Estados  Unidos: 

Couros  de  bol  seceos numero. 

Crina fardos. 

Xarque id... 

Id toneladas. 

Allcmanha: 

Couros  de  bol  seceos numero. 

L& fardos. 

Farelo saceos. 

Milho id... 

Tripas toneis. 

França: 

Couros  de  boi  seceos numero. 

Couros  de  bol  salgados id . . . 

Crina fardos . 

L4 id... 

Pelles  de  carneiro id . . . 

Couros  varios id... 

Sebo pipas. 

Ossos  e  cinzas  de  ossos. .  toneladas. 
Id saceos. 

Chifres numero. 

Sangue  secco saceos. 

Bélgica: 

Couros  de  boi  seceos numero. 

Couroj  de  bol  salgados id . . . 

Crina fardos. 

LA id... 

Ossos  e  cinzas  de  ossos saceos. 

Inglaterra: 

Crina fardos. 

La id... 

Xarque id . . . 

Id toneladas. 

Sebo pipos. 

Id toneis. 

Farinha  de  trigo saceos. 

Milho id... 

Linhaça id . . . 

Linguae caixas. 

Ossos  e  cinzas  de  ossos  . . .  .saceos . 
Italia: 

Couros  de  boi  seceos numero. 

Couros  de  boi  salgados id... 


Quanti- 
dade. 


58,707 

50 

827 

20 

7,703 

1,691 

18,349 

10,698 

83 

747 

21,591 

28 

1,262 

26 

22 

276 

49 

2, 442 

66,000 

542 

429 

2, 518 

22 

426 

215 

2 

651 

582 

102 

67 

620 

1,410 

12,050 

1,237 

2, 144 

1,66- 

2,185 
2,325 


Artigos, 


Italia— Continuação. 

Couros  diversos fardos. 

8ebo pipas. 

Ossos  e  cinzas  de  ossos toneladas. 

Tripas Cardos. 

Chifres numero. 

Hespanha: 

Couros  de  bol  seceos numero. 

Xarque fardos. 

Id toneladas. 

Sebo pipas. 

Id toneis. 

Portugal: 

Couros  de  bol  seceos numero. 

Xarque fardos. 

Id toneladas. 

Carne  conservada caixas. 

Brazil: 

Pelles  de  carneiro fardos. 

Xarque id . . . 

Id toneladas. 

Sebo pipas. 

Id toneis. 

Farinha  de  trigo saceos. 

Farelo id. . . 

Milho id... 

Carneiros cabeças. 

Cuba: 

Xarque fardos. 

Id toneladas. 

Chile: 

Sebo toneis. 

Farinha  de  trigo saceos. 

Farelo id... 

Milho id... 

Sementes  para  pássaros id . . . 

Graxa caixas. 

Id quarterolas. 

Ilhas  Malvinas: 

Farinha  de  trigo saceos. 

Milho id... 

As  Antilhas: 

Milho saceos. 


Quanti- 
dade. 


52 
433 

1,339 
49 

12,000 

2,357 

798 

43 

771 
59 

3,000 

501 

40 

70 

77 

SI.  604 

2,. TO 

419 

ZTi 

3,000 

100 

4,006 

1,000 

1,613 
97 

553 
850 
100 
2,321 
173 
445 
509 

29 
41 

2,000 


Bulletin  Mensuel 

DU 

Bureau  International  des  Républiques  Américaines, 

Union  Internationale  des  Républiques  Américaines. 
Vou  XVIII.  DÉCEMBRE,  1904.  No.  3. 

RAPPORT  ANNUEL  DU  DIRECTEUR. 

Bureau  International  des  Républiques  Américaines, 

Washington,  le  1er  décembre,  1904* 

A  Monsieur  le  Ministre  des  Affaires  Etrangères,  Président,  et  aux 
Membres  du  Conseil  d 'Administration  de  V  Union  Internationale  des 
Républiques  Américaines. 

Messieurs:  J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  sur  les 
travaux  du  Bureau  International  des  Républiques  Américaines  pendant 
l'année  écoulée. 

COMPTE-RENDU. 

Voici  le  compte-rendu  des  finances  du  Bureau  pour  l'année  fiscale 
finissant  le  30  juin,  1904: 

Recettes  et  dépenses  pour  V  année  fiscale  finissant  le  80  juin,  1904» 

RECETTES. 

Allocation  annuelle  des  Etats-Unis,  1904 $36,000.00 

Balance  provenant  des  ventes,  loyers,  etc.,  1er  juillet,  1904  ...  $6, 095. 54 
Sommes  reçues  des  Républiques  Latines-Améri- 
caines en  paiement  de  leurs  quotes-parts  pour 
différentes  années $18,758.51 

Sommes  provenant  de  la  vente  de  publications  . . .         800. 00 

19, 558. 51 

24,654.05 

Total  des  recettes 60.654.05 

Dépenses. 

Prises  sur  l'allocation  annuelle  des  Etats-Unis,  1 904 36, 000. 00 

Prises  sur  les  recettes  provenant  des  ventes,  loyers,  etc 14, 371. 62 

50,371.62 

Balance  au  1er  juillet,  1904 10,282.43 
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La  balance  au  crédit  qui  reste  à  la  fin  de  Tannée  fiscale  est  plus 
grande  que  d'ordinaire,  mais  il  ne  faut  pas  compter  sur  un  chiffre  de 
pareille  importance  pour  les  années  suivantes.  Ce  résultat  est  dû  au 
Teport  de  la  balance  au  crédit  de  Tannée  1903,  ainsi  qu'aux  paiements 
de  quotes-parts  qui  étaient  restées  en  arrière  depuis  plusieurs  années. 

Bordereau  détaillé  des  dépenses  pendant  Vannée  fiscale  finissant  le  30  juin,  1904, 


Appointements  du  personnel 

Loyers 

Fournitures  de  bureau 

Bibliothèque 

Frais  de  poste 

Ameublement 

Frais  d'impression 

Frais  divers 


Total 


Prises  sur 

l'allocation 

annuelle  de 

1904. 


«80,456.16 

1,833.34 


10.50 
"8,700.00" 


86,000.00 


Prises  sur 
les  recettes. 
Tentes,  loy- 
ers, etc. 


S1.7Z7.45 

166.66 

749.29 

1,355.85 

313.90 

52.70 

7,429,24 

2,576.53 


Total. 


$32,183.61 

2,000.00 

749.29 

1,355.86 


52.70 

11.129.34 

2,576.53 


14,371.62  {      50,371. 62 


Noie  de  F  Imprimeur  pour  V année  fiscale  finissant  le  30  juin,  1904* 

Total  des  Mémoires  remis  pour  Tannée  fiscale  finissant  le  30  juin,  1904. . .  $10,  709. 54 

Poor  payer  cette  somme  on  a  pris: 

Io  sur  les  recettes,  loyers,  ventes,  etc.,  pendant  Tannée 

fiscale  1904 $7,009.54 

2°  sur  Tallocation  annuelle,  1904 3,700.00 

10,709.54 

Cette  somme  comprend  les  dépenses  résultant  de  la  publication  régu- 
lière du  Bulletin  Mensuel,  de  la  Bibliographie  du  Chili,  du  Manuel 
de  la  République  Argentine  et  de  la  Bibliographie  du  Paraguay. 

J'ai  l'honneur  de  vous  remettre  ci-dessous  un  état  présentant  des 
prévisions  des  recettes  et  dépenses  pour  Tannée  fiscale  finissant  le  30 
juin,  1905: 

Prévision  des  recettes: 

Allocation  annuelle  des  Etats-Unis $36, 000. 00 

Allocations  des  Républiques  Latines- Américaines 15, 649. 80 

Vente  des  publications 1,200,00 


Total 52,849.80 

Prévision  des  dépenses  sur  la  base  actuelle: 

Feuille  d'émargement $33,000.00 

Loyer 2,400.00 

Frais  d'impression 12, 000. 00 

Fournitures  de  bureau  et  ameublement 900. 00 

Bibliothèque 1,400.00 

Frais  de  poste 400.00 

Dépenses  diverses 2, 200. 00 

52,300.00 


Balance 


549.80 
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En  plus  du  Bulletin  Mensuel,  le  Bureau  a  publié  pendant  l'année 
écoulée,  les  volumes  suivants: 

Bibliographie  du  Paraguay. 

Manuel  du  Venezuela. 

Manuel  du  Honduras. 

Manuel  du  Mexique. 

Leyes  y  Reglamentos  sobre  Privilegios  de  Invención  y  Marcas  de  Fábrica  en 

los  Países  Hispano-Americanos,  El  Brasil,  y  la  República  de  Haití. 
Loi  sur  les  brevets  et  marques  de  fabrique  dans  les  pays  Hispano- Américains, 

le  Brésil  et  Haïti.     (Traduction  anglaise.  ) 

Il  y  a  maintenant  sous  presse  pour  être  publié  au  commencement  de 
l'année  1905,  un  manuel  donnant  les  constitutions  politiques  des  Etats 
indépendants  de  F  Amérique-espagnole,  du  Brésil  et  d'Haïti,  dans  le 
texte  original  avec  la  traduction  en  anglais  et  des  notes  explicatives 
ainsi  qu'un  appendice  donnant  en  anglais  et  en  espagnol  la  constitution 
des  Etats-Unis  d'Amérique. 

Des  manuels  du  Chili,  du  Nicaragua  et  d'Haïti  sont  aussi  en  cours 
de  préparation. 

La  partie  déjà  prête  du  manuscrit  de  l'Etude  Comparative  du 
Code  de  Commerce  espagnol  et  des  Lois  Commerciales  d'Amérique  est 
entre  les  mains  du  comité  nommé  par  le  Conseil  d'Administration  pour 
diriger  la  préparation  de  ce  travail.  Le  compilateur  espère  pouvoir 
soumettre  au  Comité  le  1er  janvier  prochain  le  travail  complet. 

On  continue  la  publication  mensuelle  du  Bulletin*  dans  une  édition 
de  10,500  exemplaires,  dont  10,200  sont  envoyés  régulièrement  aux 
différents  pays  de  l'Union  Internationale  et  le  reste  est  distribué  au 
public  sur  demande  spéciale.  La  demande  pour  toutes  les  publica- 
tions du  Bureau  se  maintient,  bien  qu'elle  ne  soit  pas  très  grande. 
Cependant  on  ne  peut  juger  par  ce  fait  de  l'intérêt  que  prend  le  pu- 
blic américain  dans  le  Bureau,  car  un  grand  nombre  de  personnes  qui 
s'intéressent  à  un  sujet  spécial  concernant  les  Républiques  Latines- 
Américaines  s'adressent  directement  au  Bureau  pour  obtenir  les  ren- 
seignements voulus. 

BIBLIOTHÈQUE. 

En  comparant  le  rapport  suivant  des  acquisitions  de  la  Bibliothèque 
de  Colomb,  depuis  le  1er  décembre  1903  jusqu'au  1er  décembre  1904,  à 
celui  de  la  même  période  des  années  précédentes,  on  voit  que  le  nombre 
de  volumes  et  de  brochures  provenant  de  dons  ou  d'échange  a  augmenté 
de  301  et  que  le  nombre  provenant  d'achats  a  augmenté  de  150. 

Une  augmentation  considérable  des  Journaux  officiels,  principale 
source  de  renseignements  pour  les  lois,  décrets  et  conventions  com- 
merciales, a  enrichi  la  collection  de  journaux,  mais  il  y  a  encore  des 
lacunes  déplorables  et  on  espère  que  les  gouvernements  intéressés 
aideront  à  les  combler. 
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Nombre  de  ivlumes  et  de  brochures  dans  la  bibliothèque  à  la  date  du  dernier  rapport. 

Nombre  de  volumes  et  de  brochures  dans  la  Bibliothèque  à  la 
date  du  dernier  rapport 10, 759 

Acquisitions  pendant  l'année  provenant  de  dons  et  d'échanges: 

Volumes 661 

Brochures 364 


Acquisitions  totales  provenant  de  dons  et  d'échanges 1, 025 

Acquisitions  pendant  l'année  provenant  d'achats: 

Volumes ¿ 148 

Brochures 51 


Acquisitions  totales  provenant  d'achats 199 


Acquisitions  totales  provenant  de  dons,  d'échanges  et  d'achats, 
y  compris  les  rapports  officiels  (sauf  les  journaux  officiels), 
livres  neufs  et  d'occasion , 


1,224 


Nombre  de  livres  et  de  brochures  actuellement  dans  la  biblio- 
thèque  11,983 

Acquisitions  depuis  1899 6,983 

Nombre  de  volumes  reliés  depuis  le  dernier  rapport 158 

Nombre  de  cartes  ajoutées  au  catalogue  général: 

Livres  et  cartes  géographiques 1,582 

Tables  des  matières  pour  les  Revues  périodiques 2, 664 


Nombre  total  de  cartes  ajoutées 4,246 

Nombre  d'atlas  ajoutés  pendant  l'année 4 

Nombre  total  d'atlas  actuellement  dans  la  Bibliothèque  pendant  l'année  ...  30 

Nombre  de  cartes  ajoutées  pendant  l'année 25 

Nombre  total  de  cartes  actuellement  dans  la  bibliothèque 430 

Publications  officielles  par  pays  reçues  depuis  le  dernier  rapport 


toubliqu 
>fivie.... 


e  Argentine, 
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Brésil 

Chili 

Colombie 

Costa  Rica , 

Cuba 

République  Dominicaine 

Equateur 

Guatemala 

Haïti 

Honduras 

M  exique 

Nicaragua 

Paraguay 

Pérou 

Ban  Salvador 

Uruguay 

Venezuela 

Etats-Unis 


Volumes. 


200 

16 

20 

11 
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1 

2 
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1 

28 
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15 
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17 

3 

14 

14 

58 


M.  T.  C.  Dawson  a  augmenté  de  179  volumes,  45  brochures,  17 
feuilles,  2  atlas  et  3  cartes,  sa  collection  d' Americana  qu'il  a  prêtée  à 
la  Bibliothèque. 
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EXPOSITION   EN    COMMEMORATION  DE   L'ACHAT   DE   LA 

LOUISIANE. 

Le  Gouvernement  des  Etats-Unis,  par  un  acte  du  Congrès,  approuvé 
le  3  mars  1901,  a  invité  le  Bureau  à  participer  à  l'exposition  en  com- 
mémoration de  l'achat  de  la  Louisiane  à  St.  Louis.  L'exposition  instal- 
lée par  le  représentant  du  Bureau  a  été  hautement  appréciée.  Un 
rapport  à  ce  sujet,  accompagné  d'un  catalogue,  préparé  par  le  Repré- 
sentant, vient  d'être  publié. 

A  ce  sujet  il  est  bon  de  remarquer  que  l'allocation  faite  par  le  Gou- 
vernement des  Etats-Unis  pour  l'exposition  du  Bureau  à  l'Exposition 
de  St.  Louis  en  1904,  ainsi  qu'à  l'Exposition  Pan- Américaine  tenue  à 
Buffalo  en  1901,  a  permis  au  Bureau  de  faire  une  exposition  sur  une 
grande  échelle,  ce  qui  lui  aurait  été  impossible  vsans  cela. 

Il  en  est  surtout  ainsi  pour  la  publication  des  cartes,  travail  très 
important.  Pour  l'exposition  à  Buffalo  on  avait  préparé  et  photo- 
graphié une  carte  en  deux  feuilles  de  la  République  du  Mexique,  et 
2,000  exemplaires  de  chacune  ont  été  mis  à  la  disposition  du  Bureau. 
Une  carte  manuscrite  du  Brésil  avait  été  faite  en  partie  pour  cette 
exposition.  Pour  l'exposition  de  St.  Louis,  on  a  achevé  les  cartes 
manuscrites  du  Brésil,  du  Guatemala,  du  Nicaragua,  du  Honduras,  du 
San  Salvador  et  de  Costa  Rica.  Celles  du  Guatemala,  du  Nicaragua. 
(2  feuilles)  et  de  Costa  Rica  ont  été  photolithographiées  et  1,500  exem- 
plaires de  chacune  mis  à  la  disposition  du  Bureau. 

La  dépense  occasionnée  par  ce  travail  a  été  de  $5,000  environ. 

On  parle  d'une  manière  toute  spéciale  de  ce  travail  parce  que,  malgré 
l'importance  et  la  nécessité  de  la  publication  de  cartes  des  différentes 
Républiques  de  l'Amérique  Latine,  le  Bureau  ne  sera  plus  à  même  de 
le  continuer  avec  l'allocation  annuelle,  les  seuls  fonds  dont  il  pourra 
disposer  selon  toute  probabilité. 

En  plus  des  cartes  ci-dessus  mentionnées  le  Bureau  a  compilé  et  pub- 
lié avec  le  Manuel  du  Venezuela  une  carte  montrant  les  chemins  de 
fer  de  cette  République.  On  a  publié  aussi  une  réimpression  de  1,500 
exemplaires  de  la  carte  récente  de  la  Bolivie  par  Señor  Don  Eduardo 
Idiaquez. 

BUREAU  SANITAIRE  INTERNATIONAL. 

A  la  réunion  régulière  du  Conseil  d'Administration  le  1er  avril  1903, 
on  a  autorisé  le  Directeur  à  se  mettre  en  rapports  avec  les  représen- 
tants diplomatiques  des  différents  gouvernements  composant  l'Union,, 
au  suject  de  l'exécution  des  provisions  de  l'Article  VII  des  vœux 
adoptés  par  la  Convention  Sanitaire  à  ses  réunions  tenues  à  Washing- 
ton en  décembre  1902,  qui  fait  provisions  pour  la  création  d'un 
Bureau  Sanitaire  International.     En  conséquence,  le  13  du  même  mois,. 
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le  Directeur  a  adressé  une  lettre  aux  Représentante  diplomatiques,  leur 
demandant  si  leurs  gouvernements  avaient  l'intention  de  contribuer  au 
maintien  du  Bureau  Sanitaire. 

N'ayant  reçu  de  réponse  définitive  que  de  quelques-uns  des  pays  en 
question  le  28  octobre  dernier,  le  Directeur  a  une  fois  de  plus  attiré 
l'attention  des  Représentant  diplomatiques  sur  ce  sujet. 

Voici  les  pays  qui  ont  fait  parvenir  leurs  premières  quotes-parts 
annuelles  pour  faire  face  aux  dépenses  du  Burean  Sanitaire:  le  Chili, 
Cuba,  le  Honduras,  le  Mexique,  le  San  Salvador,  le  Venezuela  et  les 
Etats-Unis. 

Les  représentants  de  Costa  Rica  et  du  Nicaragua  ont  fait  connaître 
l'intention  de  leurs  gouvernements  de  participer  au  Bureau  Sanitaire. 
Haïti  et  la  République  Argentine  n'en  feront  pas  partie. 

On  espère  que  les  autres  gouvernements  do  l'Union  prendront  bien- 
tôt une  décision  à  ce  sujet  afin  qu'on  puisse  fixer  les  quotes-parts  des 
nations  faisant  partie  du  Bureau  Sanitaire.  Ces  quotes-parts  sont 
payables  six  mois  à  l'avance. 

La  réunion  de  la  Seconde  Convention  Sanitaire  Internationale  Gé- 
nérale, qui  devait  avoir  lieu  le  15  mars  1904,  à  Santiago  du  Chili,  a 
été  reculée  d'un  an  sur  l'ordre  du  Président  Général  de  la  Convention, 
le  Docteur  Walter  Wtman",  Chirurgien  général  du  Service  des 
Hôpitaux  de  la  Marine  des  Etats-Unis. 

PREMIER  CONGRÈS  DOUANIER  HTTERNATIONAI,. 

Afin  d'exécuter  les  recommandations  du  premier  congrès  douanier 
international,  le  Directeur,  agissant  d'après  les  instructions  du  Con- 
seil d'Administration  à  la  réunion  mentionnée  ci-dessus  au  sujet  du 
Bureau  Sanitaire  International  s'est  mis  aussi  en  rapport  le  13  avril 
1903  avec  les  représentants  diplomatiques  de  toutes  les  nations  qui 
constituent  l'Union,  leur  recommandant  de  fournir  au  Bureau  le  plus 
tôt  possible  les  données  dont  il  est  question  dans  l'article  No.  IV  du 
preihier  Congrès  douanier  international.  Ces  données  sont  nécessaires 
pour  la  préparation  en  espagnol,  en  anglais  et  en  portugais  d'une  com- 
pilation donnant  la  pratique  de  chaque  pays  au  sujet  des  vaisseaux,  des 
marchandises  et  de  la  nomenclature  dont  on  se  sert,  qui  doit  être 
achevée  avant  que  la  prochanine  réunion  du  Congrès  douanier  puisse 
être  convoquée. 

La  communication  du  Directeur  n'ayant  obtenu  des  renseignements 
nécessaires  que  de  quatre  des  gouvernements,  on  a  encore  soumis  le 
sujet  aux  Représentants  diplomatiques  le  1er  novembre  dernier. 

COMMISSION  ABCHÉOLOGiaUE  INTEB2Í  ATI01TAU3. 

A  la  dernière  réunion  des  Représentants  diplomatiques  des  Repub- 
liques Américaines,  tenue  le  21  décembre  1903,  dans  l'intérêt  de 
l'organisation   d'une   commission  archéologique  internationale,  on  a 
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décidé  de  s'ajourner  au  troisième  lundi  du  mois  de  décembre  1904,  ou 
plus  tôt  si  une  majorité  des  Républiques  d'Amérique  signifient  leur 
bon  vouloir  d'accepter  le  projet. 

Les  gouvernements  du  Mexique,  du  Pérou  et  des  Etats-Unis  ont 
accepté  le  projet  tel  qu'il  a  été  saurais.  La  République  Argentine  a 
fait  savoir  par  son  Représentant  à  Washington  qu'elle  ne  ferait  pas 
partie  de  cette  Commission.  Les  autres  gouvernements  n'ont  pas 
encore  communiqué  leur  décision. 

La  vacance  qui  s'est  produite  par  la  mort  de  M.  Volney  W.  Foster 
représentant  les  Etats-Unis  à  la  Commission  Archéologique  Interna- 
tionale a  été  comblée  par  la  nomination  du  Professeur  William  H. 
Holmes,  chef  du  Bureau  d'Ethnologie  américaine  et  archéologue  dis- 
tingué. 

J'ai  l'honneur  d'etre,  Messieurs,  votre  très  obéissant  serviteur. 

W.  W.  Rockhill,  Directeur. 


RÉPUBLIQUE  ARGENTINE. 

CONDITIONS  INDUSTRIELLES  EN  1904. 

Les  renseignements  suivants  au  sujet  de  la  position  que  la  Répu- 
blique Argentine  occupe  dans  le  monde  industriel  sont  tirés  d'un  rap- 
port transmis  par  le  Consul-Général  Mater  de  Buenos  Aires  en  date 
du  22  septembre  1904. 

La  République  Argentine  est  le  seul  pays  de  l'Amérique  du  Sud 
produisant  les  céréales  pour  l'exportation.  Il  y  a  trente  ans  on 
importait  des  céréales  des  Etats-Unis,  du  Chili  et  même  de  Turquie, 
mais  en  1902  ta  valeur  des  exportations  s'est  élevée  à  $65,000,000  et 
selon  toute  probabilité  elle  dépassera  $100,000,000  en  1904. 

Les  magasins  de  grains  commencent  déjà  à  fonctionner  des  batteuses 
pour  le  nettojTage,  et  les  minoteries  où  l'on  fait  la  farine  font  espérer 
que  la  qualité  de  cet  article  sera  améliorée  par  suite  du  nettoyage  plus 
complet,  et  pour  cette  raison  le  grain  en  arrivant  sur  les  marchés  sera 
généralement  plus  sec  et  dans  une  meilleure  condition.  De  plus,  il  y 
aura  une  grande  économie  par  la  suppression  des  sacs. 

Voici  les  chifres  qui  montrent  la  consommation  du  blé  par  tete  dans 
les  principaux  pays  d'Europe,  d'Amérique  et  d'Australie: 

Consommation  du  blé  par  tête  dans  les  principaux  pays. 


Pays. 


Australie.. 
France 
Espagne  .. 
Canada  . . . 
Angleterre 


livres 
par  t£te. 


481 
47& 
440 
440 
425 


Pays. 


Etats-Unis 

Allemagne 

Autriche- Hongrie 

Argentine 

Italie 


livres 
par  tète. 


408 
414 
402 
878 
308 
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EXPORTATIONS  DES   CÉRÉALES  ET  DU  FOIN. 

La  valeur  des  exportations  dé  céréales  et  de  foin  a  atteint  68,000,000 
dollars  répartis  de  la  manière  suivante:  Maïs,  $23,000,000;  blé  $18,- 
500,000;  graine  de  lin,  $17,500,000;  farine,  $1,600,000;  foin,  $1,000,000. 

EXPORTATION  DE  COTON  ET  SA  CULTURE. 

L'exportation  de  coton  qui  a  déjà  commencé  promet  d'augmenter 
considérablement,  le  sol  des  territoires  de  Chaco  et  de  Misiones 
étant  de  la  meilleure  qualité  pour  la  culture  du  coton.  On  a  passé  des 
marchés  importants  pour  l'exportation  de  grandes  quantités  de  ce 
produit  l'année  prochaine. 

On  sera  surpris  du  développement  du  plantage  du  coton;  on  a  vu 
que  dans  les  climats  qui  conviennent  à  la  culture  de  cette  plante  chaque 
hectare  produit  en  moyenne  2,280  livres. 

FRUITS   ET   EXPORTATIONS  DIVERSES. 

Les  fruits  frais  ne  figurent  dans  les  exportations  que  pour  une 
somme  de  $21,000.  Un  pays  qui  possède  tous  les  climats  et  qui  pro- 
duit de  beau  raisin,  de  pêches,  ainsi  que  des  pommes,  des  poires,  des 
prunes  et  des  oranges,  pourrait  exporter  ces  f  uits  en  quantités  consi- 
dérables et  on  commencera  cette  exportation  dès  que  l'on  aura  un  plus 
grand  nombre  de  vapeurs  munis  d'appareils  frigorifiques  et  que  les 
voyages  en  Europe  et  aux  Etats-Unis  seront  plus  courts. 

La  République  Argentine  peut  produire  en  quantités  beaucoup 
plus  considérables  divers  autres  produits  agricoles  qu'on  exporte 
actuellement,  tels  que  les  graines  pour  oiseaux,  les  petits  pois,  l'orge, 
le  seigle,  les  haricots,  le  macaroni,  les  biscuits,  le  son,  le  lin,  les  fibres, 
les  recriblures,  etc. 

TERRES   EN   CULTURE. 

La  République  Argentine  avec  250,000,000  d'acres  de  terre  propre 
à  l'agriculture  n'en  a  pas  même  10  pour  cent  en  culture.  On  calcule 
qu'en  1902-3,  il  y  avait  20,782,000  acres  de  terre  en  culture  répartis 
de  la  manière  suivante:  Blé,  9,066,900;  graine  de  lin,  3,222,000;  maïs, 
3,706,700;  autres  grains,  247,100;  alfalfa,  3,261,900;  pistaches  de  terre, 
59,600;  canne  à  sucre,  113,700;  vignes,  108,700;  tabac,  31,400;  autres 
récoltes,  964,000. 

BÉTAIL   SUR   PIED. 

Voici,  en  chiffres  ronds,  l'estimation  du  nombre  d'animaux  sur  pied 
dans  les  pays:  Chevaux,  5,000,000;  bestiaux,  28,000,000;  moutons, 
110,000,000;  porcs,  800,000. 

Le  consul-général  donne  les  statistiques  sur  le  nombre  de  bestiaux 
dans  les  autres  pays  principaux  afin  d'en  faire  la  comparaison. 
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Recensement  en  chiffres  ronds  du  bétail  sur  pied  dans  les  principaux  paya. 


Pays. 


Etate-Unifl 

Australie  et  Nouvelle-Zélande 

Canada 

Russie  d'Europe 

Mexique 

Afrique  du  Sud 

Total 


Chevaux. 


13,500,000 
1,900,000 
1,000,000 

17,000,000 

1,000,000 

887,000 


34,787,000 


Bestiaux. 


44,000,000 

10,000,000 

4,000,000 

24,000,000 

1,500,000 

1,000,000 


84,600,000 


Moutons. 


41,800,000 

91,000,000 

4,000,000 

88,000,000 

1,000,000 

1,200,000 


177,000,000 


Porcs. 


57,000,000 


9,400,000 
"245,000 


66,645,000 


On  remarquera  qu'il  n'y  a  que  les  Etats-Unis  et  la  Russie  qui  ont  un 
nombre  supérieur  de  chevaux  à  celui  de  la  République  Argentine  et 
ces  deux  pays  la  dépassent  en  population,  les  Etats-Unis  ayant  seize 
fois  plus  d'habitants  et  la  Russie  vingt  fois  autant. 

La  République  Argentine  possède  sans  doute  un  très  grand  nombre 
de  chevaux,  et  bien  que  la  valeur  des  exportations  de  crin  s'élève  à 
$1,000,000  et  celle  des  cuirs  de  cheval  à  une  somme  encore  plus  grande, 
ces  animaux  nuisent  aux  camps  et  les  éleveurs  commencent  à  s'en 
débarrasser  pour  les  remplacer  par  des  bestiaux  et  moutons.  L'élevage 
de  chevaux  augmentera  peut-être  encore  si  on  continue  la  consommation 
en  Europe  de  la  viande  de  cheval  comme  aliment.  Au  lieu  d'exporter 
des  produits  de  porcs,  le  pays  importe  encore  du  jambon,  du  lard  fumé, 
et  du  saindoux  pour  une  valeur  de  $110,000  par  an. 

Il  y  a  dans  le  pays  100,000,000  d'hectares  de  terres  propres  à  l'in- 
dustrie de  l'élevage,  de  sorte  qu'on  peut  facilement  augmenter  le 
nombre  d'animaux.  La  culture  de  l'alfalfa  pour  l'engraissement  des 
animaux  augmente  de  jour  en  jour  et  on  peut  s'attendre  à  des  transfor- 
mations surprenantes.  Des  données  récentes  confirment  les  comparai- 
sons faites  entre  la  République  Argentine,  l'Australie  et  la  Nouvelle- 
Zélande.  L'année  dernière  les  effets  d'une  sécheresse  qui  a  duré  plus 
de  cinq  ans  se  faisait  encore  sentir  dans  ces  colonies.  En  1900  l'Aus- 
tralie et  la  Nouvelle-Zélande  ont  exporté  2,000,000  de  moutons,  la 
République  Argentine  en  a  exporté  2,700,000  en  Angleterre,  mais  il 
faut  se  rappeler  que  deux  moutons  australiens  pèsent  autant  que  3 
moutons  argentins.  Pendant  la  même  année  l'Australie  a  exporté 
2,300,000  agneaux,  et  la  République  Argentine  n'en  a  exporté  que 
112,000. 

EXPORTATION    ET   CONSOMMATION    DE    LAINE. 

De  tous  les  pays  c'est  la  République  Argentine  qui  possède  le  plus 
grand  nombre  de  moutons,  mais  elle  en  profite  moins  que  tous  les 
autres.  Ceci  est  dû  en  partie  au  fait  qu'on  n'a  pas  travaillé  la  laine 
d'une  manière  suffisante  pour  en  améliorer  la  qualité,  et  aussi  par  suite 
de  la  négligence  dans  le  soin  donné  aux  moutons  et  finalement  à  la 
maladie  de  la  gale  dont  la  guérison  n'a  pas  été  obligatoire.  En  Aus- 
tralie la  guérison  de  cette  maladie  a  été  rendue  obligatoire  il  y  a 
trente  ans. 
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Voici  les  pays  qui  ont  exporté  la  laine  en  1901  en  quantités  con- 
sidérables: 


Valeur  des  importations  de 

laine  des  principaux  pays. 

Paya. 

Valeur. 

i 

Pay». 

Valeur. 

Australie  and  Nouvelle  Zélande 

8100,000,000 
44,000,000 
23,000,000 
16,800,000 

Uruguay 

8,680,009 

Argentine 

Autriche-  Hongroie 

8,01)0.000 

Turquie 

Inde 

S,  000, 000 

Allemagne 

* 

La  Republique  Argentine  possède  19,000,000  de  moutons  de  plus 
que  l'Australie,  mais  l'Australie  exporte  127  pour  cent  de  plus  de  laine 
(en  valeur),  malgré  la  sécheresse  qui  a  existé  pendant  quelques  années. 

La  consommation  de  laine  est  énorme  et  les  importations  annuelles 
des  pays  ci-dessous  mentionnés  accusent  les  valeurs  suivantes: 

Valeur  de  la  laine  exportée  jxir  les  principaux  pays  en  1901. 


Pays. 


Valeur. 


Payg. 


Angleterre 1115,000,000  ¡  Etata-ünts 

France '      85,000,000   !  Italie 


Allemagne. 

Belgique 

Au  tri  e  he-  Hongrie 


72,000,000 
20,500,000 
19,000,000 


i  Russie... 
!  Espagne, 
!  Japon  ... 


Valeur. 


$12,500J 
9,200.000 
6,908),  «a* 

2,700.008 
lr  608,001 


COMXEBCB  DBS  VIANDES  FBICrORXFEEBS. 

Pendant  l'année  1903,  il  y  avait  trois  compagnies  frigorifiques  en 
activité  et  le  nombre  d'animaux  frigorifiés  par  chaque  compagnie  a 
été  comme  il  suit: 


Compagnies. 


Cta  Sansinena 

O  de  viande  fraîche  du  Fleuve  La  Plata 
O*  de  Las  Palmas 


Total 


r*.>it*i     l    Bétail 
Capital,    'frigorifia 


98,008.000 
3.008,080 
2.080,CO0 


76,000 
75,000 
56,000 


8,000,000 


207,000 


MoBtoaa 
frigorifiés. 


1.288,0» 
1,128.080 
1,019.088 


3,428,008 


Une  nouvelle  compagnie  frigorifique,  La  Blanca,  vient  de  se  former 
avec  un  capital  de  $1,500,000  et  la  Compagnie  Sansinena  a  installé  un 
autre  établissement  frigorifique,  ù  Bahia-Blanca  dans  ce  district 
consulaire. 

En  plus  des  compagnies  frigorifiques  mentionnées  on  en  a  organisé 
sept  autres  capitalisées  comme  il  suit:  La  Argentina,  $1,250,000;  La 
Plata  Port,  $1,250,000;  Mataderos  Liniers,  $1,000,000;  Ville  de  Buenos 
Aires,  $770,000. 

Ces  onze  établissements  peuvent  frigorifier  annuellement  850,000 
bêtes  à  corne  et  12,000,000  de  moutons,  représentant  3  pour  cent  du 
bétail  et  11  pour  cent  des  moutons  du  pays.  11  est  évident  qu'on  peut 
facilement  obtenir  ces  quantités  et  ceux  qui  pensent  qu'on  a  organisé 
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trop  de  Compagnies  verront  bientôt  qu'il  y  a  assez  de  bétail  pour  toutes 
ces  compagnies. 

Le6  résultats  des  compagnies  frigorifiques  Tannée  dernière,  après 
une  existence  précaire  au  commencement,  ont  été  très  satisfaisants  et 
les  dividendes  payés  ont  été  considérables  après  avoir  mis  de  côté  des 
sommes  importantes  pour  les  réparations,  les  fonds  de  réserve  et  les 
dépenses  imprévues  ainsi  que  pour  les  appointements  des  directeurs. 

En  1903  la  valeur  des  exportations  de  viande  frigorifiée  avait  déjà 
atteint  le  chiffre  de  $20,000,000.  Le  mouton  frigorifié  avait  augumenté 
du  chiffre  de  $2,722,000  en  1902  à  celui  de  $3,429,000  et  le  bœuf  frigo- 
rifié du  chiffre  de  $124,000  à  celui  de  $207,000. 

Dans  le  premier  trimestre  de  1904  les  exportations  de  bétail  sur 
pied  et  de  viande  frigorifiée,  salée,  etc.,  se  sont  élevées  à  $6,000,000, 
soit  $3,000,000  de  plus  que  dans  la  même  période  de  l'année  1902. 
Les  exportations  pourront  donc  atteindre  facilement  le  chiffre  de 
$30,000,000  à  la  fin  de  Tannée. 

La  fermeture  des  ports  à  cause  des"  épidémies  ne  peut  plus  consti- 
tuer un  danger  à  l'industrie  pastorale  de  l'Argentine.  Les  glacières 
ont  décidé  cette  question  et  peut-être  même  d'une  manière  plus  éco- 
nomique, considérant  que  le  fret  est  moins  élevé,  qu'on  n'exporte  que 
la  viande  de  l'animal  et  que  les  déchets  sont  transformés  avec  avan- 
tage pour  le  pays  dans  le  but  d'être  exportés  plus  tard. 

Le  Brésil  consomme  du  bœuf  séché  pour  une  valeur  d'environ 
$6,000,000,  pour  lequel  il  paye  27  cents  or  par  kilo,  tandis  que  le  bœuf 
frigorifié  se  vend  à  Londres  18  cents  or.  Il  est  vrai  que  ce  dernier  se 
vend  avec  les  os,  tandis  que  le  bœuf  séché  n'en  a  pas;  mais  d'un  autre 
coté  on  ne  peut  hésiter  en  choisissant  entre  le  bœuf  séché  de  qualité 
inférieure  et  le  bœuf  frigorifié  qui  conserve  presque  toutes  les  quali- 
tés de  la  viande  fraîche.  En  outre,  les  conditions  de  digestibilité  du 
dernier  sont  infiniment  supérieures  à  celles  du  premier. 

Donc  le  Brésil,  au  moins  dans  les  villes  maritimes  et  celles  qui  sont 
situées  sur  les  chemins  de  fer,  telles  que  Sùo  Paulo,  sera  un  des  meil- 
leurs marchés  pour  la  viande  frigorifiée  de  l'Argentine,  et  on  a  déjà  com- 
mencé à  en  expédier  de  grandes  quantités  après  en  avoir  fait  quelques 
envois  à  titre  d'essai,  qui  ont  donné  de  bons  résultats.  On  a  déjà  établi 
des  magasins  frigorifiques  et  on  en  construira  bientôt  à  Bahia  et  à  Per- 
nambuco. Rio  de  Janeiro,  Santos,  Silo  Paulo,  Bahia,  Pernambuco, 
Para  et  Manáos  possèdent  en  tout  1,200,000  habitants  qui  consomme- 
ront de  la  viande  frigorifiée  de  préférence  au  bœuf  séché,  bien  qu'on 
ait  besoin  de  ce  dernier  article  pour  la  consommation  des  habitants  de 
l'intérieur  jusqu'à  ce  que  les  moj7ens  de  transport  soient  améliorés. 
On  voit  que  la  consommation  du  bœuf  séché  diminue  d'après  la  valeur 
des  exportations  de  la  République  Argentine  qui  accusent  une  diminu- 
tion de  $230,000  en  1902  sur  l'année  1901  et  une  de  $443,000  dans  le  pre- 
mier trimestre  de  1903  sur  la  même  période  de  l'année  1902. 
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Les  établissements  frigorifiques  ont  résolu  un  des  plus-  grands 
problèmes  affectant  la  richesse  de  la  République,  et  leur  nombre  aug- 
mentera considérablement.  Ces  établissements  ont  encore  à  entre- 
prendre la  congélation  de  Tagneau,  des  œufs,  du  beurre,  du  veau,  des 
lapins,  des  lièvres,  de  la  volaille,  du  gibier  sauvage,  des  fruits,  des 
légumes  et  de  beaucoup  d'autres  articles  dont  on  ne  peut  tirer  aucun 
profit  par  suite  du  manque  de  facilités  pour  les  conserver. 

MOUVEMENTS  DE  PORT  EN  AOÛT  1904. 

Le  "  Handcls-Zeitung "  ("  Revista  Financiera  y  Comercial")  publie 
les  chiffres  suivants,  qui  font  ressortir  le  mouvement  des  différents 
ports  de  la  République  Argentine  pendant  le  mois  d'août  1904: 

BUENOS-AIRES. 


Maïs tonnes..  101,110 

Blé id....  12,710 

Graine  de  lin id....  14,666 

Farine id....  11,766 

Laine balles..  4,819 

Peaux  de  mouton id 3, 718 

Cuirs  de  bœuf,  secs  . .  .nombre. .  58, 041 

Cuirs  de  bœuf,  salés id 64, 826 

Cuirs  de  cheval,  salés id 32, 737 

Cuirs  de  cheval,  secs id 3, 820 

Peaux  de  veau id 15, 185 

Crin balles..  334 

Cuirs  divers id 563 

Tourteaux  de  lin Bacs . .  20, 382 

Orge tonnes..  772 

Son id....  9,464 

Semences id....  50 

Os  et  cendres  d'os id 2,599 

Cornes nombre..  41 


Beurre boîtes..  2,275 

Quebracho tonnes..  5,286 

Id rouleaux..  720 

Extrait  de  quebracho sacs. .  25, 979 

Boyaux boucauts..  834 

Chevaux têtes..  59 

Suif pipes. .  2, 468 

Id boucauts..  6,661 

Tasajo balles..  509 

Viande  frigorifiée  ....  nombre. .  60, 887 

Viande  en  conserve boîtes . .  5, 721 

Langues id 323 

Foin balles..  18,232 

Bœuf  frigorifié quartiers . .  44, 635 

Mouton  frigorifié id 133,364 

V iandes  diverses paquets . .  960 

Tabac balles..  5,653 

Mouton  frigorifié nom  ore .  -  6, 7S0 


LA   PLATA. 


Pendant  le  mois  d'août  1904,  33  vapeurs  et  3  voiliers  sont  sortis  du 
port  de  La  Plata,  transportant  les  marchandises  suivantes: 


Maïs kilos. 

Graine  de  lin id . . . 

Foi  n id . . . 

Farine id. . . 

Son id. . . 

Avoine id... 

Bœuf  frigorifié id . . . 


10, 346, 568 

1,196,920 

12,000 

18,  723 

577,  700 

343, 240 

2, 141, 560 


Mouton  frigorifié kilos. .  477, 864 

Suif id....  480,245 

Os id....      8,584 

Pattes id 3,329 

Cuirssalés id....     92,500 

Chevaux têtes..  26 
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BAHIA-BLANCA. 

Neuf  vapeurs  et  1  voilier  sont  sortis  du  port  de  Bahia-Blanca 
pendant  le  mois  d'août  1904,  transportant  les  marchandises  suivantes 
destinées  aux  pays  mentionnés  ci-dessous: 

Angleterre — Blé,  32,634  tonnes. 

Hollande. — Blé,  4,200  tonnes. 

Brésil. — Blé,  4,244  tonnes. 

SAN   NICOLAS. 

Pendant  le  mois  d'août  1904,  32  vapeurs  sont  sortis  du  port  de  San 
Nicolas,  transportant  les  marchandises  suivantes  aux  pays  mentionnés 
ci-dessous: 

Angleterre. — Blé,  1,547  tonnes;  maïs,  2,402  tonnes. 

Belgique. — Blé¿  228  tonnes;  maïs,  6,401  tonnes;  graine  de  lin,  280 
tonnes. 

Allemagne. — Maïs,  5,795  tonnes;  graine  de  lin,  800  tonnes. 

Hollande. — Maïs,  1,296  tonnes;  graine  de  lin,  470  tonnes. 

Commandes. — Blé,  1,458  tonnes;  maïs,  37,805  tonnes;  graine  de  lin, 
2,075  tonnes. 


BRÉSIL. 

APPLICATIONS  INDUSTRIELLES  DE  L'ÉLECTRICITÉ  ST  DE 

L'ALCOOL. 

Le  Consul  anglais  à  Rio  de  Janeiro  fait  savoir  qu'on  apprécie  beau- 
coup au  Brésil  les  avantages  de  l'électricité  dans  ses  applications  à 
l'éclairage  et  à  l'industrie.  Ces  applications  se  trouvant  favorisées 
par  un  système  de  cours  d'eau  naturel,  des  installations  ont  été  faites 
dans  plusieurs  petites  villes. 

Rio  de  Janeiro  est  sur  le  point  d'être  pourvu  de  stations  de  force 
électrique;  deux  compagnies  ont  été  formées  dans  ce  but.  L'une 
d'elles  est  d'organisation  indigène  et  est  constituée  au  capital  de 
4,000,000  de  milreis.  L'autre  a  été  enregistrée  au  Canada  au  capital 
de  $50,000,000  souscrits  en  partie  par  des  Américains  et  en  partie  par 
des  Canadiens. 

A  cause  de  ses  applications  à  l'éclairage  et  à  l'industrie  qui  en  font 
comme  un  concurrent  de  l'électricité,  l'alcool  attire  beaucoup  l'atten- 
tion publique.  On  plaide  beaucoup  en  faveur  de  son  emploi  dans 
l'industrie  sucrière  du  pays  qui  est  dans  une  situation  précaire. 

Une  exposition  d'appareils  pour  la  production  de  l'alcool  et  ses 
applications  a  contribué  pour  beaucoup  à  montrer  au  public  tout  ce 
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qu'on  peut  espérer  d'un  tel  produit  et  on  s'attend  à  ce  qu'il  en  résulte 
une  demande  croissante  d'articles  se  rattachant  à  cette  branche  de 
commerce. 

Les  fabricants  d'appareils  à  alcool  et  d'appareils  électriques  feraient 
bien  d'étudier  les  besoins  de  ce  marché.  Les  articles  qui  ont  paru  à 
l'exposition  étaient  presque  exclusivement  d'origine  allemande,  fran- 
çaise et  belge. 

Les  catalogues  doivent  être  rédigés  en  portugais  et  distribués  en 
aussi  grand  nombre  que  possible,  non  seulement  dans  les  villes  de  la 
côte,  mais  aussi  dans  l'intérieur  où  se  trouvent  beaucoup  d'entreprises 
industrielles  d'une  importance  considérable  ainsi  que  les  planteurs  qui, 
en  maintes  occasions,  emploient  des  machines  et  du  matériel  mécanique, 
fournitures  qui  sont  loin  d'etre  insignifiantes. 

Cependant  l'emploi  des  catalogues  ne  doit  jamais  remplacer  l'emploi 
d'un  agent  dans  la  conduite  d'une  affaire.  Pour  les  maisons  qui  visent 
à  la  signature  des  contrats  avec  le  Gouvernement  ou  les  départements, 
un  représentant  sur  place  est  particulièrement  nécessaire,  parce  que 
les  départements  intéressés  ne  fournissent  de  renseignements  complets 
pouvant  guider  les  soumissionnaires  qu'aux  personnes  qui  viennent  en 
demander  elles-mêmes.  A  part  cela,  il  y  a  lieu  encore  de  considérer 
qu'il  arrive  souvent  que  le  délai  accordé  pour  la  présentation  des  offres 
est  trop  court  pour  qu'il  soit  possible  d'en  envoyer  de  l'étranger. 


CHILI. 


RECETTES  DOUANIÈRES  POUR  LE  MOIS  DE   SEPTEMBRE  AINSI 
QUE  POUR  LES  NEUF  MOIS  FINISSANT  EN  SEPTEMBRE  1904. 

D'après  le  rapport  du  Directeur  Général  des  Douanes,  les  recettes 
douanières  pour  le  mois  de  septembre  1904  des  différents  ports  d'entrée 
du  Chili  se  sont  élevées  à  $6,238,737,  contre  $7,242,767  pour  le  même 
mois  de  Tannée  précédente.  Pour  le  mois  de  septembre  1904,  les 
droits  d'importation  accusent  $2,081,053  et  les  droits  d'exportation 
$4,872,572,  Jes  expéditions  de  nitrate  et  d'iodine  représentant  la 
somme  totale  des  exportations.  Pour  le  même  mois  de  l'année  1903, 
les  droits  d'importation  se  sont  élevés  à  $2,370,195  et  les  droits  d'ex- 
portation à  $4,872,572. 

Les  recettes  douanières  pour  les  neuf  mois  de  janvier-septembre 
1904,  accusent  une  augmentation  de  $2,588,971  sur  la  même  période  de 
1903.  Sur  cette  augmentation  $1,570,261  comprennent  les  droits 
d'importation  et  $1,018,710  les  droits  d'exportation. 

Voici  les  recettes  des  différentes  douanes  pour  les  deux  mois  dont 
il  est  question. 
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Pingan 

Iquique 

Tocoptlla . . . 
Antotagaata. 
Taltal 


Total. 


Piragua 

Iqtiique 

Toeopilla  ... 
Antofognsta. 
TaltAl 


Caldera 

Carrizal  Baja 

Coquimbo 

Valparaiso . . . 
Talca  h uano. . 
Coronel 


DROITS  D'EXPORTATION. 


DROITS  D'IMPORTATION. 


Valdivia 

Puerto  Hontt 

Ancnd 

Douanes  de  la  frontière. 


1894,286 

3, 119, 135 

57*.  343 

143, 787 

137,021 


4,872,572 


1, 


63.314 
167, 275 

15,304 
332,674 

65,904 

14, 179 
1,060 

81,476 
531,295 
333,061 

29,237 

41,779 
3,637 


1904. 


9897,953 

1,853,828 

918,725 

211, 153 

276,026 


4, 157, 684 


29,239 

156,893 

9,486 

83,222 

31,106 

9,841 

9,841 


1,287,099 

302, 462 

13,822 

36,796 

1,629 


Total 2,370,195 


55,722 


2,081,068 


EQUATEUR. 


COKHBBCE  BXXtfRXEUX  KBT  1903. 


Le  rapport  annuel  de  la  Chambre  de  Commerce  de  Guayaquil  pour 
Tannée  finissant  le  31  décembre  1903,  fait  ressortir  que  le  commerce 
du  port  a  été  grandement  entravé  pendant  la  plus  grande  partie  de 
l'année  par  les  règlements  de  la  quarantaine  contre  la  peste  bubonique. 
Les  règlements  ont  été  en  vigueur  depuis  le  mois  de  mai  jusqu'à  la  fin 
de  l'année,  et  on  a  pu  réussir  à  empêcher  l'épidémie  de  pénétrer  dans 
te  pays.  On  évalue  à  18,626,354  sucres  la  valeur  totale  des  exporta- 
tions de  l'Equateur  en  1903,  contre  18,106,038  sucres  en  1902  et 
16,323,156  sucres  en  1901.  La  valeur  des  importations  pour  Tannée  se 
monte  à  11,069,841  sucres,  contre  14,442,984  sucres  en  1902  et  15,126,281 
sucres  en  1901.  Cette  diminution  provient  de  la  quarantaine.  Los 
exportations  et  importations  faites  en  1903  se  répartissent  de  la  manière 
suivante: 

EXPORTATIONS. 

Sucre*. 

France 4,914,944 

Etats-  Unis 4,805,445 

Angleterre 2,327,812 

Allemagne 2,307,646 

IMPORTATIONS. 

Angleterre 3,196,481 

Etats-Unis 2,796,537 

Allemagne 2,000,000 

France 1,011,738 
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L'Equateur  produit  un  tiers  environ  de  la  production  de  cacao  du 
monde  entier,  la  récolte  totale  en  1903  s'est  élevée  à  499,213  quintaux, 
dont  455,973  quintaux  ont  été  exportés  du  port  de  Guayaquil.  D  y  a 
eu  une  diminution  considérable  dans  la  production  en  comparison  des 
deux  années  précédentes,  la  production  en  1902.  et  1901  étant  de 
536,213  et  de  513,117  quintaux,  respectivement. 

On  sait  que  la  consommation  du  cacao  a  beaucoup  augmenté  par  suite 
de  la  grande  publicité  que  les  fabricants  de  cacao  ont  donné  à  ce  produit, 
et  en  vue  de  la  diminution  de  la  production  on  peut  s'attendre  pro- 
chainement à  une  certaine  hausse  dans  les  prix.  Voici  les  autres  prin- 
cipaux articles  qui  ont  été  exportés: 


Quantité.       Valeur. 

i 


Tagua  (noix  d'ivoire) 

Caoutchouc 

Café !    2,642,222 

Chapeaux  de  Panama 

Bullion 


Sucre*. 
18,130,077,       1,234,  «10 


4,494,904         1,074,061 

672,868 

697,374 

1,410,839 


L'étalon  d'or  est  en  usage  dans  le  pays  depuis  quelques  années, 
Punité  monétaire  étant  le  sucre  qui  équivaut  à  .487  cents  (monnaie  des 
Etats-Unis)  et  2  schellings  anglais,  le  taux  du  change  ne  variant 
presque  jamais. 

L'argent  placé  dans  les  banques  de  Guayaquil  s'est  élevé  en  1903  à 
31,492,000  sucres  contre  20,688,000  sucres  en  1898,  ce  qui  donne  une 
idée  de  la  prospérité  du  pajrs. 

LOI  DE  DOUANE  ENTRÉE  EN  VIGUEUR  LE  1er  JANVIER  1904. 

Monnaies,  poids  et  mesurée.— L'unité  monétaire  employée  dans  le  tarif  est  le  sucre  qui  se  divise  en 
100  centavos  et  vaut  5  francs  (valeur  nominale).  Pour  les  poids  et  mesures,  l'Equateur  a  adopté  le 
système  métrique. 

Remarque.— Le  régime  applicable  à  l'exportation  fait  l'objet  des  articles  110  et  112;  pour  ce  qui 
concerne  les  surtaxes  et  autres  taxes  accessoires  ou  de  consommation^  à  percevoir,  suivant  le  cas,  à 
l'importation  ou  a  l'exportation,  voir  les  articles  89, 113  à  116  et  161. 

Section  L—  Ports  de  la  République. 

Article  premier.  Les  ports  de  la  République  de  l'Equateur  sont 
ouverts  au  commerce  de  toutes  les  nations. 

Art.  2.  Sont  déclarés  principaux  pour  les  opérations  commerciales 
et  ouverts  à  l'importation  des  produits  étrangers  et  à  l'exportation  des 
marchandises  nationales  les  ports  de  Guayaquil,  Manta,  Caraquez, 
Esmeraldas  et  Port  Bolivar.  Sont  déclarés  ports  secondaires  et  ouverts 
seulement  à  l'exportation  les  ports  de  Ballenita,  Manglar-alto,  Callo, 
Mâchai  illa  et  Vargas  Torres. 

Art.  3.  Les  bureaux  frontières  de  Macará  et  Tulcan  sont  préposés  à 
l'importation  et  à  l'exportation  pour  le  trafic  intérieur  avec  les  Répub- 
liques voisines. 
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Art.  4.  Guayaquil,  Manta,  Caraquez,  Esrnaraldas  et  Port  Bolivar 
sont  déclarés  ports  d'entreposage  et  les  seuls  où  l'on  pourra  procéder  aux 
opérations  de  rembarquement  et  de  transbordement  des  marchandises. 

Art.  5.  Les  droits  de  douane  sont  applicables  aussi  bien  à  l'impor- 
tation qu'à  l'exportation  des  marchandises. 

Art.  6.  Toutes  les  marchandises  étrangères  pourront  être  importées 
dans  le  pays  par  des  nationaux  ou  des  étrangers,  quel  que  soit  le 
pavillon  du  navire  importateur. 

Section  II. — Bureaux  et  employés  des  douanes. 

Art.  7  à  54.  (Relatifs  aux  attributions  des  employés  des  douanes  et 
à  l'organisation  du  service  douanier.) 

TARIF  DES   DOUANES. 

Droits  d'importation. 

Art.  55.  Aux  effets  du  recouvrement  des  droits  d'importation,  les 
articles  étrangers  introduits  par  les  douanes  de  la  République  se  divi- 
sent en  dix-sept  classes,  à  savoir: 

1.  Articles  prohibés. 

2.  Articles  exempts  de  droits. 

3.  Articles  acquittant  par  kilogramme  brut:    1  centavo. 

4.  Articles  acquittant  par  kilogramme  brut:    2  centavos. 

5.  Articles  acquittant  par  kilogramme  brut:    3  centavos. 

6.  Articles  acquittant  par  kilogramme  brut:    5  centavos. 

7.  Articles  acquittant  par  kilogramme  brut:  10  centavos. 

8.  Articles  acquittant  par  kilogramme  brut:  15  centavos. 

9.  Articles  acquittant  par  kilogramme  brut:  25  centavos. 

10.  Articles  acquittant  par  kilogramme  brut:  50  centavos. 

11.  Articles  acquittant  par  kilogramme  brut:    1  sucre. 

12.  Articles  acquittant  par  kilogramme  brut:    1  sucre  50  centavos. 

13.  Articles  acquittant  par  kilogramme  brut:    2  sucres. 

14.  Articles  acquittant  par  kilogramme  brut:    3  sucres. 

15.  Articles  acquittant  par  kilogramme  brut:    5  sucres. 

16.  Articles  acquittant  par  kilogramme  brut:  15  sucres. 

17.  Articles  acquittant  par  kilogramme  brut:  50  sucres. 

Classe  1. 

Art.  56.  Sont  rangés  dans  la  l*6  classe  et  prohibés  à  l'importation 
les  articles  suivants: 


1.  Eau-de-vie  de  canne  et  ses  composés. 

2.  Absinthe. 

3.  Balles,  bombes,   grenades,  cartouches 

métalliques  pour  fusils  de  guerre  et 
autres  munitions  de  guerre. 

4.  Boissons  et  denrées  alimentaires  con- 

tenant des  substances  toxiques  ou 
nuisibles  à  la  santé. 

5.  Carabines,    fusils,    mousquetons,  fus- 

ées, pistolets  d'ordonnance  et  autres 
armes  de  guerre. 


6.  Dynamite  et  autres  maticies  explosi- 

bles similaires. 

7.  Etiquettes    ou    marques  de  fabrique 

dont  le  modèle  a  été  déposé  dans 
le  pays,  à  moins  que  ces  articles  ne 
soient  importés  par  les  fabricants 
mêmes  ou  leurs  agents  dûment 
autorisés. 

8.  Kérosène  au-dessous  de  150°. 

9.  Machines    et   appareils  à  frapper  al 

monnaie. 
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10.  Fausse  monnaie  de  toute  sorte. 

11.  Poudre  à  feu  et  sel. 

12.  Monnaie  de  cuivre  et  de  nickel  de 

toute  sorte,  non  nationale  et  non 
frappée  sur  Tordre  ou  pour  le 
compte  de  l'Etat. 

13.  Monnaie  d'argent  nationale,  à  moins 

qu'elle  ne  soit  importée  pour  le 
compte  de  la  Nation  et  moyennant 
l'avis  conforme  du  Conseil  d'Etat 

14.  Monnaie  d'argent  étrangère,  qui  ne 

peut  ni  être  dédouanée  ni  être  mise 
en  circulation  dans  le  pays.     Elle 


sera  gardée  dans  les  enterpôts  de  la 
douane  jusqu'à  ce  qu'elle  soit  rem- 
barquee  poor  l'étranger  bow  cau- 
tion, et  il  ne  sera  donné  décharge 
de  la  caution  qu'au  retour  de  Tac- 
quit-iVcaution  délivré  pour  le  délai 
que  l'administration  de  la  douane 
aura  jugé  nécessaire,  fil  Pacquit-à- 
caution  ne  revient  pas  dans  le  délai 
fixé,  la  caution  appartiendra  à 
l'Etat,  et  le  montant  en  sera  versé 
dans  la  caisse  du  Trésor. 


Le  Gouvernement  seul  est  autorisé  à  introduire  pour  le  service  de 
l'Etat  le  matériel  de  guerre,  ainsi  que  les  autres  marchandises  rangées 
sous  l'article  56  de  la  loi,  sauf  celles  désignées  aux  paragraphes  1.  4, 
7,  8,  9  et  10,  qui  ne  pourront  être  importées  sous  aucun  prétexte,  et 
celles  dénommées  au  paragraphe  12,  qui  ne  pourront  l'être  que  moyen- 
nant une  loi  spéciale  votée  par  les  Chambres. 

Quant  à  la  dynamite,  on  devra,  en  cas  d'importation,  se  conformer  aux 
dispositions  de  la  loi  portant  modification  de  la  législation  minière.  A 
cet  effet,  le  Gouverneur,,  auquel  l'intéressé  s'adressera,  délivrera  un 
certificat  portant  indication  dela  quantité  d'explosif  dont  le  demandeur 
aura  besoin,  et  l'importation  ne  pourra  s'effectuer  que  sur  la  présenta- 
tion dudit  certificat. 

Classe  2. 

Akt.  57.  Sont  rangés  dans  la  2e  clause  et  admis  en  franchise  de  droits 
d'importation: 

1.  Les  bagages  des  voyageurs  jusqu'à  concurrence  de  100  kilo- 
grammes par  personne,  pourvu  qu'ils  arrivent  sur  le  même  navire  que 
les  voyageurs. 

Les  excédents  seront  soumis  aux  droits  du  tarif. 

On  entend  par  bagages  les  objets  affectés  à  l'usage  personnel  des 
voyageurs,  tels  que:  effets  d'habillement,  chaussures,  articles  de  literie, 
harnachements,  armes  et  instruments  à  Tusage  de  leur  profession,  alors 
même  que  ces  articles  n'auraient  pas  encore  servi. 

Les  agents  diplomatiques  équatoriens,  de  retour  dans  leur  paysr 
pourront  importer  avec  eux,  en  exemption  de  droits,  jusqu'à  400  kilo- 
grammes de  bagages. 

2.  Les  produits  du  sol  du  Pérou,  dont  le  commerce  et  l'importation 
dans  l'Equateur  ne  sont  pas  prohibés,  à  leur  importation  par  voie  de 
terre. 

Cette  franchise  durera  tant  que  les  produits  de  l'Equateur  bénéfi- 
cieront au  Pérou  du  même  régime  de  faveur;  les  effets  en  cesseront 
dès  qu'il  n'\T  aura  plus  de  réciprocité. 
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Est  excepte  le  sel  du  Pérou  qui,  à  son  importation  par  les  douanes 
de  terre,  acquittera  1  centavo  par  kilogramme. 

3.  Les  articles  destinés  à  Pusage  personnel  des  ministres  publics  ou 
agents  diplomatiques  étrangers  accrédités  près  du  Gouvernement  de 
l'Equateur,  pourvu  qu'il  y  ait  réciprocité  de  la  part  des  pays  qu'ils 
représentent. 

Cette  franchise  s'applique  également  aux  droits  additionnels. 

Pour  bénéficier  de  ce  régime  de  faveur,  les  agents  diplomatiques 
étrangers  présenteront  à  l'Administrateur  de  la  douane  ou  au  Com- 
mandant du  district  douanier,  avec  leur  passeport,  une  liste  écrite  et 
signée  indiquant  le  nombre  des  colis,  leur  marque  et  leurs  numéros. 
Si  les  bagages  ne  sont  pas  arrivés  avec  ces  agents,  les  intéressés  devront 
s'adresser  au  Ministre  des  Affaires  Étrangères  en  désignant  les  articles 
qu'ils  se  proposent  de  faire  entrer  pour  leur  usage  personnel  ou  qui 
sont  destinés  à  leur  propre  consommation,  afin  que  ce  dernier  réclame 
à  l'Administrateur  des  douanes  la  franchise  qu'ils  sollicitent. 

4.  Les  objets  importés  pour  le  compte  ou  avec  l'autorisation  du 
Gouvernement  dans  un  but  public  d'utilité  ou  d'ornement,  moyennant 
l'ordre  préalable  du  Ministre  des  Finances. 

5.  Les  articles  suivants: 


Engrais. 

Animaux  vivants. 

Charfues. 

Annonces  industrielles,  en  feuilles  dé- 
tachées ou  sur  carton;  calendriers  à 
effeuiller  ou  autres  et  annonces  de  toute 
sorte  imprimées,  gravées  ou  lîthogra- 
phiées,  non  destinées  à  la  vente  ou  ne 
renfermant  aucun  article  de  consom- 
mation. 

Automobiles  et  carrosserie  pour  automo- 
biles. 

Pioches. 

Charpentes  en  fer  pour  maisons. 

Appareils  extincteurs  d'incendie. 

Barres  à  mines. 

Barre  tons. 

Pompes  et  leurs  accessoires,  pour  corps 
de  pompiers. 

Bouteilles  vides  ordinaires,  pour  liqueurs 
et  eaux  gazeuses,  pourvu  qu'elles  ne 
soient  pas  importées  dans  des  caisses; 
les  bouteilles  importées  en  caisses  ou 
autres  contenants  suivront  le  régime 
spécial  qui  leur  est  assignée. 

JTaVires  montés  ou  non,  ainsi  que  leurs 
machines  lorsqu'il  s'agit  de  bateaux  à 
vapeur,  alors  même  que  les  machines 
seraient  in. portées  sur  d'autres  navires. 

Carbure  de  calcium. 


Colonnes  et  poutres  en  fer. 

Charbon  minéral,  charbon  animal  et  char- 
bon végétal. 

Cahiers  de  calligraphie. 

Embarcations  de  petit  tonnage. 

Matériel  et  accessoires  de  chemin  de  fer, 
.  de  toute  sorte. 

Fruits  frais. 

Gazoline. 

Globes  astronomiques  et  géographiques. 

Guano. 

Œofe  de  volatiles. 

Presses  d'imprimerie  et  leurs  accessoires. 

Briques  réfractai  res. 

Livres  imprimés  et  musique  manuscrite» 
imprimée  ou  Itthographiée. 

Monnaie  d'or. 

Échantillons  de  tissus,  menus  articles  sans 
valeur  et  parties  d'objets  qui  s'emploi- 
ent et  se  vendent  par  paire,  pourvu 
que  les  intéressés  ne  s'opposent  pas  à 
ce  qu'on  les  rende  impropres  à  tout 
usage. 

Machines  à  coudre. 

Machines  à  écrire. 

Machines  pour  l' agriculture  et,  en  gé- 
néral, pour  toutes  sortes  d'industries, 
ainsi  que  leurs  parties,  pièces  de  re- 
change et  chaudières. 

Or  en  poudre  ouen  barres. 
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Pelles  et  pièces  de  rechange  pour  charrues. 

Pièces  de  bois  pour  mâture. 

Papier  ordinaire  pour  journaux. 

Plantes  vivantes.  . 

Argent  en  barres,  à  moins  que  la  loi  ne 

s'y  oppose. 
Ponts  en  fer  et  leurs  accessoires. 
Ardoises  et  crayons  d'ardoise. 


Ardoises  pour  toiture. 
Salpêtre  non  raffiné  pour  engrais. 
Appareils  de  sauvetage. 
Graines  de  toute  sorte  pour  ensemencer. 
Terre  préparée. 
Tuiles  et  conduits  en  terre. 
Caractères  et  encre  de  toute  sorte  poor 
imprimeries.  , 


Art.  58.  Le  Pouvoir  Exécutif  peut,  eu  égard  au  budget'et  d'accord 
avec  le  Conseil  d'État,  permettre  l'entrée  en  franchise  des  objets 
d'absolue  nécessité  que  les  municipalités  destinent  à  l'éclairage  ou  à 
toute  autre  usage  public,  que  les  travaux  soient  exécutés  par  une 
entreprise  ou  par  les  municipalités  elles-mêmes. 

Si  les  travaux  sont  confiés  à  des  entrepreneurs,  ces  derniers  devront 
fournir  une  caution  pour  garantir  le  payement  des  droits  dans  le  cas 
où  ils  n'auraient  pas  exécuté  leurs  travaux. 

Art.  59.  A  l'importation  de  la  poudre  ou  de  la  dynamite  pour  mines, 
l'intéressé  annexera  à  sa  demande  un  passavant  en  double  exemplaire, 
dans  lequel  sera  désignée  la  localité  où  ces  matières  doivent  être  trans- 
portées, la  marque,  le  numéro  et  la  nature  des  colis,  afin  que,  au  bas 
de  la  décision  de  l'administrateur  qui  autorise  ce  transport,  on  puisse 
inscrire  la  décharge  de  Taquit-à-caution  délivrée  par  l'autorité  civile  de 
la  région  minière. 

Le  vérificateur  désignera  sur  la  demande  le  poids  des  colis,  et  il 
devra  être  fourni  une  caution  en  espèces,  dont  le  montant  sera  laissé  à 
l'appréciation  de  l'Administrateur,  afin  de  garantir  que  la  décharge  de 
l'acquit-à-caution  sera  délivrée  dans  le  délai  proportionné  à  la  distance. 

Classk  3. 


Art.  60.  Sont  rangés  dans  la  3 
kilogramme  les  articles  suivants: 

Pavés. 

Son. 

Ail. 

Fil  métallique  pour  clôtures  à  ronces  arti- 
ficielles et  crochets  pour  le  fixer. 

Amiante. 

Riz. 

Bouteilles  vides  en  caisses  de  toute  sorte 
ou  autre»  contenants. 

Bouées  en  fer. 

Jarres  vides. 

Patates  (camote*). 

Oignons. 

Ciment  romain. 

Cocos  frais  ou  secs. 

Peaux  de  gros  liétail,  vertes  ou  sèches  et 
non  préparées. 


classe  et  acquittent  1  centavo  par 

Dames-jeannes  vides. 

Paillons  pour  bouteilles  importés  séparé- 
ment. 

ÏAimpas,  pics,  massues  {camba*),  râteaux 
et  sarcloirs  pour  l'agriculture. 

Briques  ordinaires  ou  vernissées. 

Faïence  ordinaire. 

Houblon. 

Bois  non  ouvrés,  poutres,  madriers  et 
planches  même  rabotées  ou  bouvetées, 
pour  construction,  etc.  (Le  bois  dont 
il  s'agit  sera  tarifé  en  calculant  le  poids 
d'après  le  tonnage  du  navire  et  en 
ajoutant  50  pour  cent  pour  les  navires 
en  fer  et  40  pour  cent  pour  les  navires 
en  bois.  En  cas  de  doute,  le  charge- 
ment de  bois  sera  pesé  aux  frais  du 
propriétaire.  ) 
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Tombeaux  et  pierres  tombales  ayant  plus 
d'un  mètre. 

Oxyde  de  fer. 

Papier  blanc  fin,  non  réglé,  de  grand  for- 
mat, autre  que  de  fil,  pour  imprimeries. 

Fourrages  secs. 

Pierres  et  carreaux  artificiels,  ordinaires. 

Fontaines  en  marbre,  fer  ou  autres  ma- 
tières. 


Plaques  en  fer  ornementé  pour  construc- 
tions. 
Socs  de  charrue  (rejas). 
Horloges  pour  monuments. 
Terre  à  mouler  la  fonte. 
Caroubes. 


Classe  4. 


Art.  61.  Sont  rangés  dans  la  4e  classe  et  acquittent  2  centavos  par 
kilogramme  les  articles  suivants: 


Acier  et  plomb,  en  saumons,  baguettes, 

lingots,  plaques,  planches  ou  débris. 
Huiles  de  coco  et  de  palme. 
Eaux  minérales. 
Eaux  gazeuses  et  minérales  naturelles  ou 

artificielles,  préparées  ou  non  et  non 

spécialement  dénommées. 
Ancres. 

Pompes  à  eau,  mécaniques. 
Chaux  pour  construction. 
Conduits  en  fer,  plomb  ou  grès  (loza). 
Carton  ordinaire  goudronné. 
Carton  pour  reliure. 
Charrettes  et  charrettes  à  bras. 
Chariots  pour  le  transports. 
Orge. 

Clous  en  métal  de  toute  eorte. 
Douves  non  ouvrées. 
Essieux  en  fer  ou  en  acier,  pour  chariots, 

charrettes  et  charrettes  à  bras. 
Stéarine. 
Fer  en  lingots,  plaques,  tôles,  feuillard,  en 

barres  et  baguettes,  ainsi  que  fer  d'angle 

et  à  T. 
Graisse  pour  machines. 
Hélices  pour  bateaux  à  vapeur. 
Légumes  frais. 


Machetes  pour  l'agriculture. 

Malt. 

Maïs. 

Potages  de  toute  sorte,  non  préparés. 

Palmiste  et  oléine. 

Bois  de  teinture. 

Papier  brouillard  pour  envelopper,  papier 
d'emballage  et  pour  doublage  de  na- 
vires, et  papier  de  bois,  non  imprimés. 

Paraffine. 

Poisson  salé,  similaire  au  poisson  prove- 
nant du  Pérou. 

Pierres  t\  aiguiser. 

Pommes  de  terre. 

Pierres  à  filtrer. 

Dalles  en  marbre  ou  en  verre  opaque,  pou- 
pavage. 

Poudre  de  marbre. 

Potasse  caustique. 

Cornues  en  terre  pour  le  gaz. 

Roues  pour  chariots,  charrettes  et  char- 
rettes à  bras. 

Suif  en  branches. 

Silicate  de  soude  ou  de  potasse. 

Soude  caustique. 

Froment. 


Classe  5. 

Art.  62.  Sont  rangés  dans  la  5°  classe  et  acquittent  3  centavos  par 
kilogramme  les  articles  suivants: 

Fer  blanc  en  feuilles  non  perforées. 

Tôles  de  fer  cannelées  pour  toiture  ou 
cloisons;  faîtières  (cabalkteras)  ou  gout- 
tières. 


Pâtes  alimentaires. 

Suif  raffiné. 

Semoule. 

Zinc  brut  ou  en  feuilles  non  perforées. 


Art.  63.  Le  sucre  acquittera  à  l'importation  4  centavos  par  kilo- 
gramme brut. 

Bull.  No.  3-04 23 
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Clasbb  6. 


Art.  64.  Sont  rangés  dans  la  6 
kilogramme  les  articles  suivants: 

Huile  pour  machines. 

Rocou. 

Acide  carbonique. 

Acide  muriatique,  nitrique  et  sulfurique. 

Eau  rase. 

Goudron. 

Lavande. 

Amandes  en  coques. 

Mortiers  en  marbre,  en  faïence  ou  en 
composition. 

Alpiste. 

Appareils  pour  la  fabrication  des  eaux 
gazeuses,  autres  qu'en  cristal  ou  verre. 

Ammoniaque  liquide. 

Alun. 

Noisettes. 

Morue. 

Balustrades  en  fonte  pour  balcons. 

Baignoires. 

Baromètres. 

Barils,  baquets,  pipes  et  tonneaux,  en 
bois,  vides,  montés  ou  non. 

Brai. 

Bronze,  cuivre,  étain  et  laiton,  en  feuilles 
non  perforées,  en  baguettes,  à  l'état 
brut  ou  en  débris. 

Boussoles  marines. 

Chaînes  en  fer  pour  navires  et  petites 
embarcations. 

Caisses  en  bois  pour  emballage,  non  mon- 
tées. 

Coffres-forts  et  portes  de  sûreté  pour 
caveaux. 

Cloches. 

Poterie  ordinaire. 

Viande  salée. 

Voitures  montées  ou  non  et  leurs  parties 
détachées. 

Bière  en  récipients  de  toute  sorte. 

Cuisines  en  fer. 

Kola  effervescent. 

Cocos  du  Chili. 

Creusets. 

Toile  de  chanvre  grossière,  pour  sacs. 

Peaux  de  petit  bétail,  non  préparées. 

Déchets  de  sucre  (chcmcacas) . 

Chicha  de  toute  sorte,  à  l'exception  de  la 
chicha  de  raisin. 

Manioc  (chuno)  ou  tapioca  et  autres  fé- 
cules. 


e 


classe  et  acquittent  5  centavo*  par 

Toile  cirée  pour  emballage. 

Balais. 

Chevilles  en  fer  ou  en  bois,  pour  chaus- 
sures. 

Statues  ayant  plus  d'un  mètre,  en  bois, 
marbre,  etc. 

Étoupe  de  toute  sorte. 

Appareils  inodores  et  urinoirs. 

Filtres  a  eau. 

Forges. 

Fruits  secs  et  autres  comestibles  non  pré- 
parés et  non  spécialement  dénommés. 

Cric. 

Ginger  àU. 

Farines  de  toute  sorte. 

Déchets  de  coton. 

Savon  ordinaire  non  parfumé  et  sana  en- 
veloppes en  papier. 

Jambons  crûs. 

Cordages  en  sizal  et  chanvre  de  Manille. 

Kérosène  à  150°  ou  au-dessus. 

Graine  de  lin. 

Faïence  fine. 

Maïzena. 

Saindoux. 

Noix. 

Verrerie  ou  cristallerie  ordinaire. 

Orgues  pour  églises. 

Paille  pour  bêlais. 

Papier  à  envelopper,  imprimé,  et  sacs  en 
papier  d'emballage. 

Raisins  secs. 

Plaques  de  marbre  non  polies. 

Avirons. 

Sel  ammoniac 

Sulfate  de  cuivre. 

Planches  découpées  pour  la  fabrication 
des  caisses.    . 

B roquettes  et  clous  de  moins  d'un  demi- 
pouce,  en  métal  de  toute  sorte,  à  l'excep- 
tion des  clous  d'ornement  jaunes  on 
d'autres  couleurs. 

Cuves,  cruches,  marmites  et  casseroles  en 
terre. 

Encre  pour  écrire. 

Verre  en  feuilles  non  étamées. 

Vins  de  toute  sorte,  autres  que  les  vins 
médicinaux  et  les  vins  mousseux. 

Enclumes  ou  étaux  pour  forgerons. 
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Clasbb  7. 


Art.  65.  Sont  rangés  dans  la  7e 
kilogramme  les  articles  suivants: 

Huiles  d'amande,  de  ricin,  de  lin  et 
d'olive. 

Huile  de  baleine. 

Huile  d'arachide. 

Olives  en  récipients  de  toute  sorte. 

Coton  brut. 

Amidon  de  toute  sorte. 

Amandes  décortiquées. 

Indigo. 

Appareils  en  verre  pour  la  fabrication  de 
l'eau  gazeuse. 

Harmoniums. 

Minium. 

Soufre. 

Bleu  de  Prusse. 

Vernis. 

Malles  vides,  c'est-à-dire  ne  servant  pas 
de  contenants.  Si  elles  contiennent 
des  marchandises,  elles  suivront  le  ré- 
gime des  marchandises  qu'elles  ren- 
ferment, si  le  droit  applicable  à  ces 
marchandises  est  plus  élevé  que  celui 
applicable  aux  malles  vides.  Cepen- 
dant, si  le  droit  afférent  aux  marchan- 
dises qu'elles  contiennent  est  moins 
élevé,  celles-ci  suivront  le  régime  appli- 
cable aux  malles. 

Búleles  avec  leurs  appareils. 

Billards  et  leurs  accessoires  importés 
avec  les  billards. 

Lits  en  fer  ou  en  métal  autre. 

Toterie  fine. 

Brosses  et  balais  pour  parquets. 

Cire  brute. 

Pruneaux. 

Conserves  et  autres  produits  alimentaires 
non  dénommés. 

Verrerie  ordinaire,  taillée  ou  décorée. 

Duradera. 

Pickles. 

Feutre  goudronné  pour  doublage  de  na- 
vires. 

Fruits  dans  leur  jus. 

Soufflets  de  forge. 

Haches. 

Fil  à  sacs  ou  à  voiles. 


classe  et  acquittent  10  centavos  par 

Toile  cirée  pour  parquets. 

Instruments  de  musique  ayant  plus  de  1 
mètre  de  hauteur. 

Sirops  non  médicinaux. 

Cordages  en  coton. 

Laine  brute. 

Registres  en  blanc. 

Liencillos. 

Papier  à  polir  {lija). 

Beurre. 

Mastic  pour  peintres. 

Mesures  pour  charpentiers. 

Meubles  de  toute  sorte,  montés  ou  non, 
quelle  que  soit  la  matière  qui  les  com- 
pose et  qui  les  recouvre. 

Niveaux  pour  charpentiers. 

Marmites  en  fer  ou  en  acier. 

Papier  à  écrire  et  autre  papier  non  dé- 
nommé. 

Nattes. 

Poix  jaune. 

Pianos  de  salon. 

Plaques  en  marbre  pour  meubles  ou  in-  j 
scriptions. 

Pierres  à  repasser  les  rasoirs. 

Piment. 

Couleurs  en  pAte,  en  poudre  ou  d'autres 
sortes. 

Ficelle  de  toute  sorte. 

Fers  à  repasser. 

Poudres  de  boulanger  et  levure  pour  le 
pain. 

Porcelaine. 

Puebla. 

Fromages  de  toute  sorte. 

Sacs  vides. 

Sacs  en  papier  fin. 

Prunelle  (sempiterno). 

Enveloppes  à  lettrée. 

Ciseaux  pour  tailleurs  et  cisailles  pour  for- 
gerons et  ferblantier. 

Craie  non  préparée. 

Bougies  de  toute  sorte. 

Vinaigre. 

Plâtre. 
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Classe  8. 


Art.  66.  Sont  rangés  dans  la  8e  classe  et  acquittent  15  centavos  par 
kilogramme  les  articles  suivants: 


Acier,  fer  et  laiton,  bronze,  cuivre  et 
étain,  manufacturés. 

Eaux  de  Floride,  de  Kananga  et  divine, 
ordinaires,  et  bay  rum. 

Anis. 

Cumin. 

Cristallerie  fine  de  toute  sorte. 

Etiquettes. 

Allumettes  (si  les  allumettes  sont  impor- 
tées en  contenants  de  bois,  elles  béné- 
ficieront d'une  réduction  de  25  pour 
cent  sur  les  droits  et  sur  la  surtaxe  de 
100  pour  cent. 

Biscuits. 


Hachettes. 

Outils  de  tonte  sorte  pour  artisans  et  ouv- 
riers, et  manches  pour  lesdits  outils. 
Fer  blanc  ouvré  ou  en  feuilles  perforées. 
Formes  pour  chaussures. 
Pierres  avec  inscriptions. 
Machetes  autres  que  pour  l'agriculture. 
Graisse  impure. 

Margarine  et  autres  succédanés  du  beurre. 
Moutarde. 
Origan. 

Plomb  de  chasse  et  articles  en  plomb. 
Tissus  de  chanvre. 
Zinc  manufacturé  ou  en  feuilles  perforées. 


Classe  9. 


Art.  67.  Sont  rangés  dans  la  9e 
kilogramme  les  articles  suivants: 

Huile  de  graine  de  coton. 

Acétate  de  cuivre. 

Tapi*»,  tissus  grosniers  (Jergón)  ou  tripe  de 
coton,  de  lin  ou  de  jute. 

Oreillers. 

Aniline,  carmin,  cochenille  et  purpurine. 

Appareils  téléphoniques  ou  télégraphi- 
ques. 

Lustres  et  candélabres  en  métal,  cristal  ou 
autre  matière,  pour  éclairage  de  toute 
sorte. 

Articles  en  tricot,  tels  que  gilets,  caleçons 
et  bas,  de  coton  ou  de  lin. 

Sucre  candi. 

Courroies  en  cuir  pour  machines. 

Baleines  et  ressorts  en  acier  pour  objets 
d'habillement. 

Benjoin. 

Cirage  en  pâte  ou  liquide. 

Bicyclettes  ou  vélocipèdes. 

Blanc  d'argent. 

Fume-cigares  ou  pipes,  en  bois  ou  en  terre 
ordinaire. 

Boutons  de  toute  sorte,  à  l'exception  des 
boutons  dorés  ou  argentés  et  des  boutons 
de  parure  de  chemise. 

Brai  de  Barbacoas, 

Boîtes  en  carton,  vides  ou  démontées. 

Boite»  ù  compas,  a  couleurs  et  autres  ana- 
logues, garnies. 


classe  et  acquittent  25  centavos  par 

|  Paniers  en  jonc 

Cannelle,  clous  de  girofle  et  poivre  aro- 
matique ou  doux. 

Carbonate  de  cuivre. 

Vert  de  gris. 

Sous-main. 

Brosses  à  habits,  à  cheveux  et  autres  non 
dénommées. 

Poix  pour  cordonniers. 

Coffrets  en  cristal,  bois  ou  fer. 

CouFsins. 

Colle. 

Matelas. 

Cerfs-volants  en  papier. 

Bonbons. 

Cordons  et  lacets  (reatas),  en  coton  ou  en 
lin. 

Bouchons  en  liège,  de  tonte  sorte. 

Voitures  pour  enfants. 

Cuirs  apprêtés  pour  la  chaussure  ou  autres 
usages. 

Champagne. 

Chocolat  en  pondre  on  en  pâte. 

Châles,  plaids  et  cache-nez  en  coton  on 
lin  sans  mélange  de  soie  ou  de  laine. 

Elastiques  en  coton. 

Fusils  ordinaires  ne  se  chargeant  pas  par 
la  culasse. 

Glaces  encadrées. 

Extrait  d'opium. 
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Factures  et  autres  documents,  imprimes, 

gravés  ou  lithographies. 
Fruits  à  Peau-de-vie. 
Agrafes  et  boucles  pour  pantalons. 
Gélatines. 
Gomme  arabique. 

Fils  de  coton  ou  de  lin,  à  coudre  ou  à  tis- 
ser. 
Tapis  de  table  en  toile  cirée. 
Instruments  de  musique  ayant  moins  d' un 

mètre  de  hauteur. 
Sirops  médicinaux. 
Jouets. 

Cire  à  cacheter. 
Gravures  encadrées. 
Crayons  pour  bureaux  et  crayons  pour 

charpentiers. 
Lanternes  et  lampions. 
Verre  étamé  pour  glaces. 
Verres  de  montre. 
Robinets  en  bois  pour  futailles. 
Valises  ûu  porte  manteaux. 
Cadres  pour  portraits. 
Mèches  pour  lampes. 
Mèches  pour  briquets. 
Médicaments  et  drogues  de  toute  sorte. 
Foulards  en  coton  ou  en  fil  sans  mélange 

de  laine  ou  de  soie. 
Mouchoirs  en  coton. 
Paille  ou  jonc  pour  la  fabrication  des 

nattes. 
Papier  doré  ou  argenté. 
Papier  préparé  pour  la  photographie. 
Papier  canevas  perforé. 
Papeterie  ou  écritoires. 
Pastilles  de  gomme  ou  d'autres  substances 

médicinales. 
Démêloirs,  peignes  et  peignes  de  parure 

autres  qu'en  ivoire  ou  en  écaille.    Si 


ces  articles  ont  des  ornements  dorés  ou 
argentés  ou  des  pierres  fausses,  ils  sui- 
vant le  régime  de  la  bijouterie  fausse. 

Pianos  portatifs. 

Pinceaux  et  brosses. 

Pisco. 

Plumeaux. 

Porte  plumes  et  plumiers. 

Chapelets. 

Sauce  de  tomate  et  sauces  autres  de  toute 
sorte. 

Cartes  unies  et  non  imprimées  et  enve- 
loppes pour  lesdites  cartes. 

Thé. 

Télescopes. 

Ciseaux  non  dénommés. 

Encre  à  marquer  le  linge. 

Encre  pour  cachets. 

Encriers. 

Tissus  de  toute  sorte  en  coton,  non  dé- 
nommés. 

Petites  tables  de  fantaise  ou  de  salon. 

Microscopes. 

Moulures  en  bois,  dorées,  argentées,  ou 
non,  assemblées  ou  non  sous  forme  de 
cadres. 

Noix  muscades. 

Articles  en  aluminium  de  toute  sorte,  à 
moins  qu'ils  ne  soient  soumis  a  une 
taxe  plus  élevée. 

Tous  les  articles  non  compris  dans  une  des 
dix-sept  classes  détaillées  sous  l'article 
55  acquittent  25  centavos  par  kilogramme 
brut  et  sont  considérées  comme  rangés 
dans  la  présente  classe. 

Gobelets  en  bois  ou  en  corne. 

Vins  mousseux. 

Vinaigre  excepté  le  vinaigre  de  vin. 

Herbe  du  Paraguay. 


Classe  10. 


Art.  68.  Sont  rangés  dans  la  10 
kilogramme  les  articles  suivants: 

Eventails  ordinaires  en  papier  ou  paille. 

Acide  acétique. 

Accordéons  et  concertinas  ou  rondines. 

Épingles. 

Aiguilles. 

Ferrets. 

Fil  métallique  recouvert,  ainsi  que  feuilles, 
boutons,  pistils  et  accessoires  similaires, 
pour  la  fabrication  de  fleurs  artificielles 
en  papier,  en  tissu  ou  en  matières  autres. 


classe  et  acquittent  50  centavos  par 

Alcools  titrant  plus  de  25°  Cartier. 

Eaux-de-vie,  amers  ou  bitters,  ainsi  que 
liqueurs  de  toute  sorte.  (  Si  ces  produits 
sont  importés  en  caisses,  ils  bénéficieront 
d'une  réduction  de  45  pour  cent  sur  les 
droits  et  sur  la  surtaxe  de  100  pour  cent.  ) 

Harnais. 

Articles  en  tricot  de  laine,  tels  que:  gilets, 
caleçons,  bas,  etc. 

Articles  en  fer-blanc,  laiton  ou  zinc. 
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Glande  en  coton,  lin  ou  lain*,  sans  mélange 
de  soie. 

Bottée  on  galoches  en  caoutchouc. 

Boutons  en  nacre. 

Muselières. 

Boîtes  à  musique. 

Douilles,  chargées  ou  vides,  poor  armes  à 
feu  non  prohibées. 

Brosses  à  dents  et  à  ongles. 

Cravate*  en  coton. 

Perles  en  faïence,  métal  ou  verre. 

Dés  à  coudre. 

Elastiques  en  laine  ou  en  soie  pour  chaus- 
sure. 

Eperons. 

Vases  á  fleurs. 

Mors. 

Capsules  pour  armes  á  feu. 

Sacoches  (guarnieles) . 

Fil  de  laine  pour  broderie  ou  pour  métiers. 

Vases  d'ornement  (jarrones). 

Cages. 

Porte-bouquets. 

Cartes  à  jouer. 

Rasoirs  et  canifs. 

Mouchoirs  en  lin  ou  laine. 

Parapluies,  ombrelles  et  parasols,  montés 
ou  non,  non  combinés  avec  de  la  soie. 

Parfumerie  de  toute  sorte,  huiles  pour 
les  cheveux  de  toute  espèce,  cosmé- 
tiques, savons,  parfums,  poudres  denti- 


frices eu  poor  le  teint,  pommades,  efe., 
à  l'exception  des  eanx  ordinaires  de 
Floride,  de  Kanang»  <m  divine  et  ¿a 
bay  ram. 

Vases  à  poissons  en  faïence,  terre,  porce- 
laine ou  cristal,  unis,  entaillée,  dorée  on 
avec  ornemente  divers. 

Plumes  en  acier. 

Pendules  et  cartels. 

jMbOieviec 

Cartes  de  baptême,  de  féBcrtatkm,  impri- 
mées ou  lithographiées,  et,  en  général, 
toutes  cartes  autres  que  les  cartes  unes 
et  en  blanc. 

Galons  ou  grecques  de  coton. 

Tire-bcnchoiis. 

Articles  de  toute  sorte  en  laine,  avec  ou 
sans  trame,  noa  combinés  avec  de  la 
soie,  á  l'exception  des  objets  df habille- 
ment cousus,  spécialement  tarifés  à 
raison  de  1  smart  par  kilogramme. 

Articles  d'habillement  en  coton,  cousas, 
tels  que:  chemises,  chemises,  de  nuit, 
cols  et  manchettes  de  chemises,  panta- 
lons, robes,  paletots,  gilets,  etc.,  a 
F  exception  des  articles  en  tricot  qui 
sont  spécialement  tarifés  à  raison  de  25 
centavos  le  kilogramme  et  des  articles 
avec  doublure  de  soie  qui  acquittent 
$1.50. 


Classe  11. 


Art.  GO.  Sont  rangés  dans  la  11e  classe  et  acquittent  1  sucre  par  kilo- 
gramme les  articles  suivants: 


Albums. 

Bijouterie  fausse  en  matières  de  toute  sorte. 

Lunettes  et  lorgnons  de  toute  sorte,  ainsi 
que  leurs  étuis,  même  s'ils  sont  impor- 
tés séjwirément. 

Chaussure  de  toute  sorte  autre  qu'en 
caoutchouc. 

Portefeuilles,  porte-cigares  et  porte-mon- 
naie, ordinaires. 

Casimir?  et  draps  de  laine,  même  avec 
trame  en  soie. 

Corail  brut  on  manufacturé. 

Cravates  en  laine. 

Corsets. 

Fusées  et  feux  d'artifice. 

Courroies  simples,  selles  et  tous  antres 
articles  de  bourrellerie. 

Nécessaires  pour  la  couture  et  autres  ob- 


jets analogues  en  bois  ou  recouverts  de 
peluche,  de  soie  ou  de  cuir. 

Rideaux  en  dentelle  on  guipure  de  cotton, 
lin  ou  laine. 

Crêpe  sans  mélange  de  soie. 

Dentelles  en  coton,  lin  ou  laine. 

Fusils  se  chargeant  par  la  culasse  et  re- 
volvers. 

Stéréoscopes  et  lanterne  magique,  ainsi 
que  leurs  vues. 

Statues  ayant  moins  dT  un  mètre  de  hauteur 
et,  en  général,  tout  objet  pour  ornement 
de  salon,  en  terre,  faïence,  argile,  terre 
cuite,  porcelaine,  cristal  ou  métal. 

Bonnets,  casquettes  et  toques,  non  garnis. 

Hamacs  de  toute  sorte  non  combinés  avec 
de  la  soie. 

Feuilles  d'or  on  d'argent  pour  doreurs. 


EQUATEUR. 


1039 


Jeux  de  toute  sorte,   non  spécialement 

dénommés. 
Gravures  sur  papier,  non  encadrées. 
Livres  imprimés,  avec  reliure  en  écaille, 

nacre,  ivoire  ou  leurs  imitations  ou  avec 

incrustations  quelconques. 
Articles  en  métal  blanc. 
Articles  en  métal  de  toute  sorte,  dorés  ou 

argentés. 
Parapluies,  ombrelles  et  parasols,  montés 

ou  non,  combinés  avec  de  la  soie. 
Passementerie,  grecques,  ornements  avec 

verroterie,  ainsi  que  franges  en  coton, 

lin  ou  laine,  sans  mélange  de  soie. 
Montres  exceptées  les  montres  en  or  ou 

en  argent. 


Chapeaux  en  paille  et  formes  en  paille 
pour  chapeaux. 

Tabac  brut. 

Dentelles  ou  guipures  de  coton,  lin  ou 
laine. 

Tissus  de  coton,  de  lin  ou  de  laine,  avec 
raies,  fleurs  ou  broderies,  ou  avec  orne- 
ments en  soie  ou  en  fils  métalliques. 

Bandes  brodées  en  coton,  lin  ou  laine. 

Articles  d'habillement  en  lin,  cousus, 
tels  que:  chemises,  chemises  de  nuit, 
cols,  manchettes,  etc.,  à  l' exception  des 
articles  en  tricot  qui  acquittent  50  cen- 
tavos le  kilogramme  et  des  articles  avec 
doublure  de  soie  qui  sont  tarifés  a  raison 
de  $2  le  kilogramme. 


Classe  12. 

Art.  70.  Sont  rangés  dans  la  12e  classe  et  acquittent  1  sucre  50  cen- 
tavos par  kilogramme  les  articles  suivants: 

Epaulettes. 

Étuis  pour  fume-cigares  et  pipes,  même 
s'ils  sont  importés  séparément. 


Ornements  confectionnés,  autres  qu'en 
soie,  pour  vêtements,  chaussure,  etc.,  et 
formes  pour  chapeaux. 

Embrasses  pour  rideaux.  . 

Cannes. 

Fume-cigares  ou  pipes  (autres  que  les 
articles  ordinaires  de  l'espèce,  en  terre 
ou  en  bois). 

Bouillons,  lamelles  ou  paillettes  et  len- 
tilles. 

Cheveux  naturels  ou  artificiels. 

Articles  en  écaille. 

Clous  romains. 

Couronnes  et  autres  articles  funéraires. 

Cordes  pour  instruments  de  musique,  y 
compris  le  fil  métallique  pour  cordes 
de  pianos. 


Fouets. 

Galeries  en  matières  de  toute  sorte,  pour 
rideaux. 

Feuilles  d'or  ou  d'argent  pour  doreurs. 

Cadres  ayant  plus  de  50  centimètres  de 
largeur,  pour  tableaux  et  portraits. 

Articles  en  ivoire. 

Soie  à  coudre  ou  à  broder,  sur  bobines. 

Chapeaux  en  feutre,  laine,  drap  ou  pe- 
luche de  soie,  et  gibus. 

Vêtements  en  laine,  confectionnés  et 
cousus;  s'ils  ont  une  doublure  de  soie, 
ils  acquitteront  la  taxe  spéciale  de  2 
mer  es  par  kilogramme. 


Classe  13. 


Art.  71.  Sont  rangés  dans  la  13e  classe  et  acquittent  2  sucres  par 
kilogramme  les  articles  suivants: 


Hermine. 

Boas  en  plumes  ou  autres  matières. 
Portefeuilles,  porte-cigares  et  porte-mon- 
naie, fins. 
Essence  d 'anis. 
Êpées  et  sabres. 
Fleurs  artificielles. 

Bonnets,  casquettes  et  toques,  garnis. 
Fer  laminé  pour  dentistes. 
Oripeaux. 


Plumes  pour  chapeaux. 

Chapeaux,  capotes,  etc.,  garnis,  pour  fem- 
mes ou  enfants. 

Vêtements  en  coton,  laine  ou  lin,  avec 
raies,  fleurs  ou  broderies  en  soie  ou  en 
fils  métalliques. 

Vêtements  en  coton,  lin  ou  laine,  même 
sans  raies  en  soie  ou  fils  métalliques, 
s'ils  sont  doublés  de  soie. 
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Clahms  14. 

Art.  72.  Sont  rangés  dans  la  14'  classe  et  acquittent  3  sucres  par 
kilogramme  les  article**  suivants: 


Éventail»    autres  que  le*  éventails   en 

carton,  papier  ordinaire  ou  paille. 
Cravates  en  noie. 
Érrine  à  bijoux. 
Gants  de  poie  ou  de  peau. 
Masque?. 
Opium. 


Tabac  manufacturé. 

Bretelles  contenant  une  légère  proportion 

de  soie. 
Tous  articles  en  soie  pure  ou  avec  trame, 

à  l'exception  de  la  soie  sur  bobines  et 

des  vêtements  cousus. 


Classe  15. 

Art.  73.  Sont  ranges  dans  la  15e  classe  et  acquittent  5  sucres  par 
kilogramme  les  articles  suivants: 

Ornementa  confectionnés  en  soie  ou  toute  '  Vaisselle  en  argent. 

autre  matière,  pour  vêtements.  Vêtement  en  soie,  cousus. 

Montres  en  argent. 

Classe  16. 

Art,  74.  Sont  rangées  dans  la  10e  classe  et  acquittent  15  sucres  par 
kilogramme  la  bijouterie  fine  et  les  montres  en  or. 

Classe  17. 

Art.  75.  Sont  rangées  dans  la  17e  classe  et  acquittent  50  sucres  ipu 
kilogramme  les  pierres  précieuses,  montées  ou  non. 

Art.  76.  Le  Pouvoir  Exécutif  est  autorisé  à  apporter  au  tarif  des 
droits,  applicables  aux  articles  de  provenance  colombienne  et  importés 
par  voie  de  terre,  les  modifications  compatibles  avec  les  intérêts  du  pays 
et  ceux  du  fisc,  jusqu'à  ce  qu'il  soit  fait  retour  aux  franchises  com- 
merciales antérieurement  convenues  entre  l'Equateur  et  la  Colombie, 

Art.  77.  Pour  la  tarification  des  articles  composés  de  différentes 
matières,  la  taxe  sera  basée  sur  la  matière  dominante.  On  entend  par 
matière  dominante  celle  qui  entre  en  quantité  de  plus  de  50  pour  cent 
dans  la  fabrication  d'un  article  et  qui  en  détermine  l'espèce,  et,  pour 
les  tissus,  celle  qui  en  recouvre  la  surface. 

Art.  78.  Les  machines  pour  l'agriculture  et  l'industrie,  leurs  par- 
ties détachées  et  pièces  de  rechange,  ainsi  que  les  chaudières,  qui  sont 
rangées  dans  la  2e  classe,  suivront  le  régime  qui  leur  est  assigné,  même 
lorsqu'elles  seront  importées  par  différents  bateaux,  pourvu  qu'il 
résulte  de  la  facture  consulaire  qu'elles  ont  été  embarquées  au  complet 
ou  qu'il  s'agit  de  parties  accessoires  de  ces  machines. 

Art.  79.  Si,  dans  un  même  colis,  se  trouvent  des  objets  de  différentes 
espèces  ou  des  marchandises  non  déclarées  ou  payant  un  droit  plus 
élevé,  et  si,  dans  la  demande  de  dédouanement,  on  n'a  pas  clairement 
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désigné  les  différentes  espèces  de  marchandises,  le  tout  suivra  le  régime 
de  la  marchandise  la  plus  fortement  taxée. 

Art.  80.  Si  le  contenu  d'un  colis  diffère  absolument  du  manifeste  et 
de  la  déclaration,  on  percevra  le  double  des  droits  si  la  marchandise 
est  assujettie  à  des  droits  plus  élevés  que  ceux  applicables  aux  articles 
déclarés,  mais  si  le  contenu  des  colis  est  soumis  à  des  taxes  moins 
élevées  que  celles  afférentes  aux  marchandises  déclarées  dans  le  mani- 
feste, on  percevra  les  droits  applicables  d'après  la  déclaration  faite  en 
douane. 

Ne  sera  pas  considérée  comme  marchandise  d'une  autre  espèce  celle 
qui  ne  différera  que  par  la  dénomination,  si  la  qualité  en  est  spécifiée 
et  si  elle  répond  à  la  tarification  indiquée. 

Art.  81.  Aux  effets  du  tarif,  tous  les  articles  de  production  na 
tionale,  une  fois  sortis  du  pays,  seront  considérés  comme  étrangers;  à 
leur  réimportation,  ils  suivront  le  régime  qui  leur  est  applicable 
d'après  le  tarif. 

Art.  82.  Tout  colis  de  marchandises  volé  ou  non  présenté  en  douane 
sera  taxé  suivant  son  contenu  ou  d'après  le  poids  porté  sur  la  facture 
consulaire. 

Art.  83.  Pour  tout  excédent  de  10  pour  cent  ou  plus,  constaté  entre 
le  poids  réel  de  la  marchandise  et  le  poids  indiqué  dans  les  factures 
consulaires,  les  manifestes  ou  les  déclarations  en  douane,  l'importateur 
sera  passible  d'une  amende  égale  à  100  pour  cent  des  droits  à  percevoir. 
Si  la  différence  était  moindre,  le  droit  serait  prélevé  conformément  au 
poids  indiqué  dans  la  facture  consulaire. 

L'amende  du  double  du  droit,  encourue  dans  les  cas  visés  dans  la 
présente  loi,  ne  portera  que  sur  le  droit  proprement  dit,  non  compris 
les  surtaxes. 

Art.  84.  Si  un  colis  renferme  des  articles  rangés  dans  différentes 
classes,  l'importateur  devra  désigner  le  poids  net  de  chacun  de  ces 
articles;  la  différence  entre  le  poids  net  des  marchandises  et  le  poids 
brut  total  du  colis  sera  répartie  au  pro  rata  entre  les  marchandises 
des  différentes  classes,  suivant  le  volume  de  chacune  d'elles. 

Art.  85.  Seront  exemptes  de  droits  d'importation,  dans  les  quatre 
cas  suivants,  les  marchandises  <jui  ne  peuvent  être  mises  en  consom- 
mation pour  des  raisons  indépendantes  de  la  volonté  de  l'importateur: 

Io.  Les  produits  susceptibles  de  se  corrompre,  qui,  au  moment  de 
la  vérification,  seraient  reconnus  avariés  et  dont  on  aurait  ordonné  la 
destruction  pour  des  raisons  de  salubrité  publique; 

2°.  Les  articles  non  conditionnés  dans  des  ballots,  colis  ou  caisses, 
c'est-à-dire  non  protégés  par  une  enveloppe  empêchant  de  les  exami- 
ner immédiatement,  et  qui,  au  moment  du  débarquement,  seraient 
reconnus  brisés  et  impropres  à  tout  usage,  et,  en  conséquence,  ayant 
perdu  toute  valeur  commerciale,  tels  que:  jarres,  pots  dames- jeannes 
et  tous  autres  articles  similaires; 
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3°.  Lies  dame-jeannes  qui,  au  moment  de  leur  embarquement,  con- 
tenaient des  liquides  et  qui,  au  moment  de  débarquement  du  navire 
conducteur,  seraient  trouvées  brisées  et  vides; 

4°.  Les  barils,  pipes,  baquets,  etc.  qui,  par  accident  de  mer,  seraient 
trouvés  vides,  ayant  perdu  le  liquide  ou  la  marchandise  qu'ils  renfer- 
maient. Il  est  cependant  entendu  que  ces  récipients  seront  tarifés 
comme  tonneaux  ou  barils  vides,  si  leur  état  permet  de  les  utiliser  et 
de  s'en  servir  comme  contenants. 

Art.  86.  Les  consuls  équatoriens  du  port  d'embarquement  légalise- 
ront les  bordereaux  ou  manifestes  généraux,  ainsi  que  les  factures  qui 
leur  seront  présentés  par  l'armateur.  Ces  documents  seront  rédigés 
en  espagnol  et  dressés  en  quatre  exemplaires  de  même  teneur,  dont  un 
sera  remis  à  l'armateur,  un  autre  sera  addressé  à  l'Administrateur  de 
la  douane  du  point  de  destination  du  chargement,  le  troisième  sera 
envoyé  au  Ministère  des  Finances  et  le  dernier  sera  conservé  dans  les 
archives  du  consulat. 

Les  factures  consulaires  seront  dressées  conformément  au  modèle 
No.  9.  Elles  porteront  la  désignation  de  l'espèce  des  colis,  telle  que: 
farde,  caisse,  baril,  etc.,  du  poids  de  chaque  colis  séparément,  ainsi 
que  de  la  classe  des  marchandises  qu'ils  renferment,  et  ces  dernières 
ne  devront  pas  être  dénommées  en  termes  généraux,  tels  que:  laines, 
cotons,  fer,  etc.,  mais  bien  d'une  façon  spéciale. 

A  défaut  de  consul  équatorien,  la  légalisation  sera  apposée  par  le 
consul  d'une  nation  amie  et,  à  défaut  d'agent  consulaire,  par  l'autorité 
locale. 

Sous  peine  de  destitution,  les  consuls  ne  légaliseront  ni  les  maniestes 
ni  les  factures  à  destination  de  ports  non  ouverts  à  l'importation,  ni 
ceux  présentés  après  le  départ  des  navires  ou  des  marchandises  aux- 
quels ces  documents  se  rapportent.  Ils  sont  tenus  d'adopter  textuelle- 
ment la  même  formule  de  visa  sur  tous  les  exemplaires  de  chaque 
manifeste  et  facture  et  ne  peuvent  exiger  pour  cette  formalité  d'autres 
droits  que  ceux  établis  il  l'article  87  ci-après. 

Si  le  Ministre  des  Finances  ou  les  Administrateurs  des  douanes 
réclament  une  copie  du  manifeste  ou  de  la  facture,  les  consuls  leur  en 
délivreront  une  certifiée  et  d'office  d'après  l'exemplaire  conservé  dans 
leurs  archives. 

Art.  87.  Les  consuls  équatoriens  percevront,  pour  la  légalisation 
des  fractures  consulaires,  les  droite  établis  dans  le  tarif  ci-après,  qui 
seront  prélevés  au  moyen  de  timbres  mobiles  : 

Pour  une  facture  de     $200  et  moins,  un  cinquième  de  condor,  soit $2 

Pour  une  facture  de       201  à  $500,  un  demi-condor,  soit 5 

Pour  une  facture  de       500  à  1,000,  un  condor,  soit 10 

Pour  une  facture  de    1,001  et  au-dessus,  par  $100  ou  fraction  de  $100,  un  dixième 
de  condor,  soit 1 

Pour  les  manifestes,  les  droits  consulaires  seront  de  20  pour  cent 
des  droits  acquittés  pour  la  légalisation  des  factures  consulaires. 
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Le  Ministre  des  Finances  est  autorisé  à  faire  lithographier  les  timbres 
spéciaux  dont  il  est  question  au  présent  article,  jusqu'à  concurrence 
d'une  somme  de  $1,000,000  et  à  exiger  une  caution  proportionnelle  des 
consuls  chargés  de  leur  rente. 

Le  Ministre  des  Finances  donnera  aux  perceptions  consulaires,  qui 
figurent  en  recettes  dans  le  budget,  l'affectation  qui  leur  est  assignée 
par  la  loi. 

En  dehors  des  droits,  dont  il  est  fait  mention  dans  le  présent  article, 
les  consuls  ne  pourront  en  réclamer  d'autres,  à  quelque  titre  que  ce 
soit,  ni  obliger  les  commissionnaires  à  acheter  des  formules. 

S'ils  contrevenaient  à  cette  injonction,  ils  encourraient,  en  plus  de  la 
destitution  immédiate,  les  peines  comminées  par  la  loi. 

Art.  88.  Les  Administrateurs  des  douanes  qui  constateront  que  la 
valeur  réelle  des  marchandises  énumérés  dans  la  facture  consulaire 
est  de  toute  évidence  supérieure  à  la  valeur  qui  s'y  trouve  déclarée, 
devront,  sans  retard,  porter  le  fait  à  la  connaissance  du  Jury  des 
douanes.  Celui-ci  procédera  à  une  enquête  et  si,  après  avoir  entendu 
les  explications  de  l'intéresé,  le  fait  est  reconnu  exact,  l'importateur 
sera  condamné  au  payement  du  quintuple  de  la  somme  dont  il  aura 
tenté  de  frauder  les  droits  de  législation  au  moyen  d'une  fausse 
déclaration. 

Les  dispositions  de  l'alinéa  ci-dessus  devront  être  portées  à  la  con- 
naissance des  chargeurs  au  moyen  d'avis  qui  seront  affichés  dans  la 
partie  la  plus  visible  des  chancelleries  consulaires. 

Si,  à  l'occasion  de  la  légalisation  d'une  facture,  les  consuls  con- 
statent une  différence  notable  entre  la  valeur  réelle  et  la  valeur 
déclarée,  ils  le  feront  observer  au  chargeur,  et  si  celui-ci  maintient  sa 
déclaration,  les  consuls  légaliseront  la  facture,  mais,  par  le  plus 
proche  courrier,  ils  porteront  le  fait  à  la  connaissance  de  l'Adminis- 
trateur de  la  douane  dont  relève  le  port  vers  lequel  le  chargement 
est  dirigé. 

Art.  89.  Les  douanes  prélèveront,  sur  les  droits  applicables  à 
l'importation,  les  surtaxes  ci-après,  dont  le  montant  aura  les  affecta- 
tions suivantes: 

Io*  40  pour  cent  pour  le  payement  des  intérêts  et  l'amortissement 
des  bons  du  chemin  de  fer  du  Sud; 

2°.  10  pour  cent  pour  le  payement  de  la  Dette  extérieure  actuelle- 
ment convertie  en  Dette  intérieure; 

3°.  2  pour  cent  pour  la  canalisation  de  Guayaquil; 

4°.  5  pour  cent  pour  la  consolidation  de  la  Dette  municipale  de 
Guayaquil; 

5°.  20  pour  cent  pour  les  établissements  et  sociétés  de  bienfaisance 
ou  d'enseignement  (para  participes); 

6°.  6  pour  cent  de  droit  de  quai; 

7°.  4  pour  cent  pour  la  construction  de  la  douane  de  Guayaquil; 
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• 

8o.  10  pour  cent  profit  du  clergé  et  pour  les  besoins  du  culte,  d'après 
le  décret  du  24  octobre  1899; 

9°.  3  pour  cent  pour  la  station  sanitaire. 

Art.  90.  Les  Administrateurs  des  douanes,  ainsi  que  le  Receveur  de 
la  douane  de  Guayaquil,  ne  pourront  remettre  à  aucune  autorité  ni  à 
aucun  employé  des  finances  le  montant  des  surtaxes  qui  font  l'objet  de 
l'article  ci-dessus.  Ils  devront  verser  ces  recettes  aux  personnes,  aux 
établissements  ou  aux  sociétés  auxquels,  en  vertu  de  lois  ou  de  décrets 
spéciaux,  elles  doivent  être  attribuées,  et  les  Receveurs  particuliers  ne 
pourront  donner  aux  fonds  dont  il  s'agit  une  destination  autre  que 
celle  stipulée  à  l'article  ci-dessus,  alors  même,  qu'en  vertu  de  nouvelles 
lois,  on  aurait  assigné  à  ces  fonds  une  destination  nouvelle. 

Les  Administrateurs  des  douanes  et  la  Receveur  de  Guayaquil  qui 
auront  contrevenu  aux  dispositions  du  présent  article  seront  pécuniaire- 
ment responsables,  sans  préjudice  des  peines  qu'ils  pourraient  encourir 
conformément  aux  lois  de  droit  commun. 

Encourront  la  même  pénalité  les  Administrateurs  des  douanes  et  le 
Receveur  de  la  douane  de  Guayaquil  qui  n'auront  pas  versé  directe- 
ment aux  représentants  des  établissements  et  sociétés  de  bienfaisance 
ou  d'enseignement,  protégé  par  la  Constitution,  les  quotités  qui  leur 
reviennent  sur  les  20  pour  cent  qui  leur  sont  assignés  en  vertu  de  la 
loi  budgétaire. 

Art.  91.  Les  marchandises  entrant  par  la  douane  de  terre  de  Tulcan 
acquitteront  une  surtax  de  50  pour  cent  sur  le  montant  des  droits  d'im- 
portation. Cette  surtax  ne  sera  pas  applicable  aux  produits  du  sol  et 
de  l'industrie  de  la  Colombie,  lesquels  seront  traités  conformément  aux 
stipulations  de  l'article  76  de  la  présente  loi. 

Section   III. — Formalités    à    observer    pour   l'expédition    des 

MARCHANDISES  IMPORTÉES. 

Abt.  92.  Tout  importateur  de  marchandises  présentera,  dans  le  délai 
péremptoire  de  six  jours  utiles  après  l'arrivée  du  bâtiment  dans  le  port, 
des  manifestes  partiels  en  trois  exemplaires,  portant  désignation  des 
colis  d'après  leur  espèce  (caisses,  ballots,  malles,  sacs,  barriques,  barils, 
baquets,  etc.)  et  non  pas  d'une  façon  générale.  Il  sera  également  fait 
mention  des  marques  et  des  numéros,  du  lieu  de  provenance,  du  con- 
tenu avec  indication  des  quantités  par  douzaine  ou  grosse,  paire,  yard, 
quintal,  etc.,  du  poids  brut  de  chaque  colis  s'ils  sont  de  poids  différent 
et  de  la  valeur.  Si  les  manifestes  ne  répondent  pas  à  ces  conditions, 
et  si  les  prescriptions  établies  dans  le  modèle  No.  1  ne  sont  pas  observées, 
les  manifestes  seront  refusés. 

Aux  termes  de  l'article  45,  les  manifestes  devant  mentionner  la  sortie 
de  la  marchandise  à  mesure  qu'on  en  demande  le  dédouanement,  les 
intéressés  devront,  dans  la  rédaction  de  ces  documents,  laisser  entre 
un  article  et  un  autre  ou  entre  une  catégorie  et  une  autre  qu'ils  se  pro- 
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posent  de  dédouaner,  un  espace  de  quelques  lignes  jugé  nécessaire  pour 
que  mention  soit  faite  de  cette  sortie,  à  moins  qu'ils  ne  se  proposent 
de  réclamer  en  une  seule  fois  l'entrée  de  la  totalité  d'une  catégorie,  ce 
qui  les  dispenserait  de  laisser  en  blanc  un  espace  de  plus  d'une  ligne. 

L'importateur  qui  négligera  la  formalité  requise  dans  le  premier 
alinéa  du  présent  article  sera  passible,  suivant  l'importance  du  mani- 
feste, d'une  amende  de  $10  à  $100,  prononcée  par  l'Administrateur. 

Toutefois,  l'Administrateur  de  la  douane  devra  accorder  un  délai 
équitable,  quand  l'importateur  ou  le  cosignataire  affirmera  qu'il  n'a 
pas  reçu  la  facture  consulaire,  et  si  la  douane  elle-même  ne  l'a  pas 
reçue. 

En  tout  cas  l'importateur  pourra  toujours  se  soustraire  à  l'amende 
en  faisant  l'abandon  de  la  marchandise  dans  le  délai  de  six  jours  qui 
lui  est  accordé  pour  la  présentation  du  manifeste  partiel. 

Les  manifestes  partiels  seront  accompagnés  du  connaissement 
établissant  la  propriété  du  chargement  et  à  défaut  de  cette  pièce,  du 
visa  du  cosignataire  du  navire. 

Art.  93.  Les  factures  consulaires  adressées  par  les  consuls  à  l'Ad- 
ministrateur des  douanes  du  port  de  destination  seront  les  mêmes  que 
celles  qui  sont  annexées  aux  manifestes  partiels.  Si,  par  suite  d'une 
circonstance  quelconque,  les  factures  consulaires  ne  sont  pas  par- 
venues à  la  douane,  l'Administrateur  réclamera  de  l'importateur 
l'exemplaire  que  ce  dernier  a  dû  recevoir  et  l'annexera  au  registre 
tenu  à  cet  affet,  sous  réserve  de  réclamer  au  consul  l'exemplaire  égaré 
ou  une  copie  certifiée. 

Si  l'importateur  n'a  pas  non  plus  reçu  la  facture,  l'Administrateur 
exigera  une  caution  égale  au  double  du  montant  des  droits,  pour 
garantir  la  présentation  de  ce  document  dans  les  90  jours,  pour  les 
navires  provenant  de  l'Europe  ou  de  l'Amérique  du  Nord,  et  dans  les 
60  jours,  pour  ceux  provenant  de  l'Amérique  du  Sud.  Après  ces 
délais,  la  caution  sera  acquise  au  Trésor.  Encourra  la  même  pénalité 
l'importateur  qui  n'aura  pas  sollicité  une  prorogation  de  temps  pour 
la  présentation  de  la  facture  consulaire  et  qui  ne  l'aura  pas  déposée 
dans  le  délai  stipulé  dans  le  présent  article,  délai  compté  à  partir  de 
la  date  de  l'arrivée  du  navire;  mais  si  la  facture  consulaire  est  pré- 
sentée avant  l'expiration  de  ce  terme,  on  ne  prélèvera  que  l'amende 
encourue  pour  ne  pas  avoir  présenté  le  manifeste  en  temps  voulu. 

Si,  en  attendant,  l'intéressé  désire  expédier  en  douane  ses  marchan- 
dises, il  y  sera  autorisé  moyennant  le  payement  des  droits  et  le  verse- 
ment de  la  caution  susindiquée  en  garantie  du  payement  du  double 
droit.  Pour  le  cas  où  la  facture  n'arriverait  pas  en  temps  voulu,  le 
montant  de  la  garantie  serait  acquise  au  Trésor,  comme  il  est  dit  plus 
haut. 

On  pourra  également  suppléer  à  la  facture  manquante  par  la  copie 
légalisée  fournie  par  le  Ministre  des  Finances. 
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Art.  102.  Le  sixième  jour  après  la  réception  du  compte  de  liquida- 
tion des  droits  de  douane,  le  négociant  devra  en  verser  le  montant  ï 
l'Administrateur  ou  au  Receveur,  s'il  ne  veut  pas  s'exposer  à  des 
mesures  de  contrainte. 

Art.  103.  On  ne  saurait  admettre  la  garantie  des  employés  pour  la 
responsabilité  de  leur  patron,  ni  celle  d'un  associé  pour  la  responsa- 
bilité d'une  firme  ou  raison  sociale  dont  il  fait  partie  et,  réciproque- 
ment, la  garantie  d'une  société  vis-à-vis  d'un  sociétaire. 

Art.  104.  Les  débiteurs  qui  seront  en  retard  pour  le  payement  des 
droits  ne  pourront  plus,  sous  aucun  prétexte,  adresser  de  demandes  en 
douane  ni  proceder  à  des  opérations  de  rembarquement  ou  de  trans- 
fert, tant  qu'ils  n'auront  pas  acquitté  leurs  dettes,  sans  préjudice  des 
intérêts  de  12  pour  cent  par  an  dont  ils  seront  redevables  jusqu'au 
payement  définitif  des  sommes  dues. 

Art.  105.  Après  avoir  donné  décharge  de  marchandises  qu'ils  auront 
retirées  de  la  douane,  les  intéressés  ne  pourront  adresser  aucune  récla- 
mation pour  avaries  ou  objets  trouvés  en  moins  dans  les  colis. 

Art.  106.  Les  réclamations  des  négociants,  relatives  à  la  classifica- 
tion des  marchandises  d'après  le  tarif,  seront  jugées  par  l'Adminis- 
trateur de  la  douane,  verbalement  et  sommairement,  après  avoir 
entendu  le  Vérificateur  et  l'intéressé,  ce  dernier  ayant  toujours  le  droit 
de  recourir  au  jury  de  la  douane,  dans  le  cas  où  il  n'admettrait  pas 
l'avis  de  l'Administrateur. 

Art.  107.  Les  décisions  de  la  compétence  de  l'Administrateur  de  la 
douane  pourront  être  réformées  ou  rapportées  par  le  jury  de  la  douane, 
si  le  fait  parait  incontestable  et  conforme  à  la  bonne  foi. 

Art.  108.  Le  jurjf  se  réunira  au  moins  une  fois  par  semaine. 

Le  trésorier  fixera  les  jours  de  réunion  et  convoquera  les  autres 
membres. 

Art.  109.  Les  décisions  des  Administrateurs  des  douanes,  relatives  à 
des  affaires  administratives  et  non  pénales,  ne  peuvent  être  réformées 
que  par  le  Pouvoir  Exécutif. 

Droits  ã* exportation. 

Art.  11°.  Les  droits  d'exportation  seront  perçus  conformément  au 
tarif  ci-après: 

Sucre,    j  Sacre. 

Cacao kilogr..  0.03J     Cuirs kilogr..  0.01 

Cafó id 00i     Tabac id 02 

Caoutchou id 15    j  Ivoire  végétal id 00J 

Le  tarif  ci-dessus  comprend  tous  les  impots  qui  frappent  les  mar- 
chandises qui  s'y  trouvent  dénommées  conformément  à  la  loi  douanière 
du  3  juin  1897. 

Tous  les  autres  produits  du  sol  et  de  l'industrie  nationale  seront 
exempts  de  droits  à  l'exportation  et  ne  seront  soumis  qu'au  paiement 
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d'un  demi  centavo  par  kilogramme  conformément  â  l'article  115.  Cette 
dernière  taxe  ne  s'appliquera  pas  cependant  à  l'ivoire  végétal,  à  la 
canne  à  sucre  en  morceaux  ou  hachée  (caña  rolliza  y  picada) ,  à  Pecoree 
de  mangle,  aux  chapeaux,  au  coton,  à  l'orseille,  à  la  salsepareille  et  au 
cuir  à  semelles. 

Art.  111.  Est  prohibée  l'exportation  des  pailles  connues  sous  les 
noms  de  toquilla  et  mocova. 

Art.  112.  Les  droits  d'exportation  seront  prélevés  dans  tous  les 
ports  de  la  République.  Quant  au  demi  centavo  visé  à  l'article  115,  le 
produit  de  cette  taxe  sera  affecté:  à  Port  Bolivar,  pour  les  travaux  du 
chemin  de  fer;  à  Manta  et  Bahia,  pour  la  fourniture  de  l'eau  potable; 
à  Guayaquil,  à  la  Municipalité  qui  en  disposera  après  avoir  fait  face 
aux  obligations  qui  lui  incombent  en  vertu  des  décrets  du  7  novembre 
1896  et  du  12  octobre  1898;  à  Esmeraldas,  Macará  et  Tulcan,  aux 
Municipalités  respectives  de  ces  localités. 

Autre*  impôts  a  pei%cevoir  par  les  douanes. 

Art.  113.  Le  bois  non  ouvré,  de  provenance  étrangère,  importé  en 
pièces  pour  constructions,  poutres  et  planches,  même  rabotées  et  bou 
vetoes,  acquittera  demi  centavo  par  kilogramme  au  profit  du  Collège 
44  Vicente  Rocafuerte." 

Art.  114.  Il  sera  perçu  à  l'entrée  20  centavos  par  quintal  de  suero 
de  provenance  étrangère  et  2  pour  cent  pour  les  liqueurs  étrangères^ 
à  l'exception  des  vins. 

Le  produit  des  impôts,  qui  font  l'objet  des  articles  ci- dessus,  sera, 
versé  directement  tous  les  quinze  jours  par  le  Receveur  de  la  douane 
de  Guayaquil  respectivement  entre  les  mains  du  Trésorier  du  Collège 
44  Vicente  Rocafuerte"  et  du  Trésorier  du  comité  de  Bienfaisance  de 
cette  ville. 

Art.  115.  En  vertu  des  Décrets-lois  du  3  octobre  1894,  du  7  novem- 
bre 1896  et  du  12  octobre  1898,  les  taxes  ci-après  mentionnées  seront 
prélevées  pour  la  construction  des  chemins  de  fer  et  au  profit  du  bud- 
get des  municipalités,  y  compris  le  fonds  affecté  aux  expropriations- 
qui  incombent  a  la  Municipalité  de  Guayaquil,  à  savoir: 

Pour  le  payement  des  intérêts  et  l'amortissement  des  bons  du  chemin, 
de  fer  du  Sud:  20  centavos  les  cent  kilogrammes  de  poids  brut  sur  la, 
manutention  des  colis  et  des  objets  importés  ou  exportés,  sauf  à 
l'exportation  des  articles  suivants:  ivoire  végétal,  brai,  cuirs,  canne  à. 
sucre  hachée  et  en  morceaux,  vivres,  charbon  végétal,  cascarille, 
fruits,  bois  de  toute  sorte,  plantes,  ^fibres  pour  la  fabrication  des* 
cordages  (cabuya*)  et  tamarins. 

Pour  les  fonds  municipaux  il  sera  perçu  un  demi  centavo  par  kilo- 
gramme,  recette  destinée  aux  municipalités  aux  effets  des  affectations- 
visées  à  l'article  112;  sont  exceptés  les  produits  suivants:  ivoire  végétal,, 
brai,  cuirs,  vivres,  charbon  végétal,  cascarille,  fruits,  bois  de  toute 
sorte,  plantes,  fibres  pour  la  fabrication  des  cordages  (cabuyas),  canne 
à  sucre  en  morceaux  ou  hachée,  chapeaux,  orseiïle,  rapures  (raspa- 
duras), salsepareille  et  cuir  à  semelles. 
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En  plus,  il  sera  perçu  pour  les  dépenses  d'expropriation,  conformé- 
ment aux  décrets  susmentionnés,  30  centavos  de  surtaxe  par  kilo- 
gramme brut  sur  les  droits  d'importation  applicables  aux  allumettes. 

Il  sera  perçu,  dans  toutes  les  douanes  de  la  République,  pour  Tachât 
du  matériel  de  guerre,  une  surtaxe  de  50  pour  cent  sur  les  droits  d'ex- 
portation applicables  aux  marchandises  autres  que  le  café  et  l'ivoire 
végétal,  de  100  pour  cent  sur  la  manutention  des  colis  et  de  100  pour 
cent  sur  les  droits  de  dépôt. 

Art.  116.  Conformément  aux  articles  4  et  5  du  décret  du  Président 
de  la  République,  en  date  du  18  février  1896,  les  droits  de  consomma- 
tion ci-après  seront  perçus  en  douane: 

Sucre. 

Biòre  étrangère kil.  brut..  0.05 

Champagne  et  vins  mousseux id 25 

Gin,  cognac,  bitters,  eaux-de  vie  étrangères,  mistelas,  amers,  genièvre,  whiskey 

et  autres  liqueurs  spiritueuses kil.  brut..     .15 

Pisco id 15 

Vins  étrangers fc...id 05 

Ginger-ale,  limonades  et  autres  boissons  analogues id 05 

Art.  117  à  120.  (Relatifs  aux  formalités  à  observer  à  l'exportation.) 
Art.  121  à  134.  (Relatifs  au  commerce  de  cabotage  cotier  et  fluvial.) 
Art.  135  à  137.  (Relatifs  au  service  dans  les  bureaux  des  Douanes.) 
Art.  138  à  141.  (Relatifs  à  l'entrée  et  à  la  sortie  des  navires.) 
Art.  142  à  155.  (Relatifs  au  transbordement,  à  rembarquement  et 
au  rembarquement  des  marchandises.) 

Section  IX. — Droits  de  port. 

Art.  156.  Tout  navire  entrant  dans  les  ports  de  la  République 
payera  par  tonne  de  jauge  un  droit  de  5  centavos  pour  chaque  feu  ou 
phare  du  port  où  il  est  entré. 

Art.  157.  L'impôt  dont  il  s'agit  ne  sera  pas  applicable  aux  navires 
de  guerre  nationaux  ou  étrangers,  aux  baleiniers  ni  aux  bâtiments 
entrant  en  relâche  pour  cause  d'avarie,  si  ces  navires  ne  débarquent 
point  de  marchandises. 

Art.  158.  Aucun  navire  jaugeant  plus  de  30  tonnes  ne  pourra  entrer 
dans  le  fleuve  Guayaquil  ni  en  sortir  sans  pilote,  et  s'il  n'en  a  pas  pris, 
il  sera  perçu  quand  même  le  droit  de  pilotage  jusqu'à  l'île  de  Puna. 

Cette  disposition  n'est  pas  applicable  aux  navires  nationaux,  qui  ne 
seront  tenus  de  payer  le  droit  de  pilotage  que  lorsqu'ils  auront 
demandé  un  pilote. 

Art.  159.  Le  droit  de  pilotage  sera  acquitté  comme  ci-après  en 
raison  du  tirant  d'eau  du  navire  calculé  en  pieds  anglais: 

De  Puna  à  Guayaquil,  $2.50  par  pied. 

Cette  taxe  sera  la  même  à  l'entrée  qu'à  la  sortie. 

Les  bâtiments  de  guerre  nationaux  sont  exempts  de  ce  droit,  et  les 
pilotes  seront  tenus  de  leur  prêter  leur  service  gratuitement. 

Art.  160.  La  Direction  de  la  santé  à  Guayaquil  percevra  comme 
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émoluments  $5  pour  chaque  navire  national  ou  étranger,  provenant 
d'un  port  étranger  ^  et  $2  pour  chaque  rôle  d'équipage.  Les  navires 
jaugeant  trente  tonnes  et  moins  et  les  bâtiments  nationaux  faisant  le 
cabotage  sur  les  cotes  de  la  République  sont  exempts  de  cette  taxe. 

Il  sera  perçu  dans  toutes  les  douanes  de  la  République,  pour  l'entre- 
tien de  la  Station  sanitaire  à  Guayaquil,  les  impôts  suivants:  100  pour 
cent  de  surtaxe  sur  les  impôts  de  consommation  applicables  aux  bois- 
sons étrangères  autres  que  la  bière;  3  pour  cent  de  surtaxe  sur  les 
droits  d'importation,  dont  il  est  question  à  l'article  89  de  la  présente 
k>i:  $1  par  tonne  (poids  ou  volume)  de  marchandises  importées. 

Section  X. — Droits  de  Dépôt. 

Art.  161.  Poui  toutes  les  marchandises  importées  dans  la  Répu- 
blique, on  percevra  en  douane  2  centavos  par  pied  cube. 

Le  plomb,  le  fer  et  les  autres  métaux  acquitteront  5  centavos  par  50 
kilogrammes. 

Ce  droit  de  dépôt  sera  prélevé  par  30  jours  ou  fraction  de  30  jour, 
et  toute  période  de  30  jours  commencée  sera  considérée  comme  entière. 

Art.  162.  A  l'expédition  ou  au  rembarquement  des  colis,  on  per- 
cevra le  droit  dont  il  s'agit  pour  tout  le  temps  qu'ils  auront  été  en 
dépôt. 

Pour  le  rembarquement  des  marchandises  il  sera  perçu  en  plus  un 
impôt  de  50  centavos  par  100  kilogrammes  bruts. 

Art.  163.  Au  bout  d'une  année  d'entreposage  d'un  colis  dans  les 
magasins  de  la  douane,  on  obligera  l'intéressé  à  le  rembarquer  ou  à  en 
demander  le  dédouanement. 

A  l'expiration  de  ce  délai,  l'Administrateur,  après  sommation,  fera 
procéder  à  la  vente  aux  enchères  des  marchandises,  conformément  à 
la  loi,  afin  que  sur  le  produit  de  la  vente  la  douane  puisse  prélever  les 
droits  qui  lui  sont  dus.  Le  reliquat,  s'il  y  en  a  un,  sera  remis  à 
l'intéressé. 

Art.  164.  Si  le  produit  de  la  vente  aux  enchères  des  marchandises, 
conformément  à  l'article  précédent,  ne  suffisait  pas  à  couvrir  les  droits 
dus  au  Trésor,  le  commerçant  ne  serait  tenu  de  payer  que  les  droits  de 
dépôt  et  de  quai. 

Art.  165.  Pendant  le  délai  visé  à  Particle  163,  le  négociant  pourra 
faire  abandon  à  la  douane  des  marchandises  qu'il  ne  lui  convient  pas 
d'importer.  A  cet  effet,  il  en  avisera  l'Administrateur,  qui  procédera 
immédiatement  et  suivant  les  formalités  légales  à  la  vente  aux  enchères, 
mais  l'intéressé  devra  toujours  payer  le  droit  de  dépôt  et  de  quai. 

Art.  166.  Ne  sont  pas  assujetties  au  payement  du  droit  de  dépôt  les 
marchandises  visées  au  paragraphe  3  de  l'article  16,  qui  ne  peuvent 
être  dédouanées  que  sur  le  quai,  pourvu  que  la  demande  de  dédouane- 
ment soit  adressée  dans  les  huit  jours  de  l'arrivée  du  navire,  ainsi  que 
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celles  qui  ne  sont  pas  entrées  dans  les  magasins  de  la  douane,  telles 
que  les  chargements  de  charbon  ou  de  bois. 

Art.  167.  Les  matières  combustibles  ou  inflammables  seront  dédou- 
anées dès  leur  arrivée  dans  le  port,  sauf  à  Guayaquil  où  elles  seront 
déposées  dans  le  magasin  en  fer,  si  le  propriétaire  n'en  demande  pas 
l'expédition  immédiate.  Quant  aux  marchandises  susceptibles  de  se 
corrompre  ou  de  se  détériorer,  elles  devront  être  expédiées  en  douanes 
dans  un  délai  qui  ne  pourra  dépasser  trente  jours.  Les  matières 
inflammables  devront  porter  une  étiquette  en  espagnol  les  désignant 
comme  telles.  Les  cosignataires  seront  responsables  des  dommages 
occasionnés  par  les  colis  contenant  des  matières  inflammables  et  qui  ne 
seraient  pas  munis  de  l'avis  susmentionné. 

Sont  considérées  comme  inflammables  les  marchandises  suivantes: 


Huiles  en  récipients  de  bois. 

Acides. 

Eau  (Je  Floride. 

Faux-de-vie  en  fûts  ou  en  jarres. 

Fau  rase. 

Camphre. 

Alcool. 

Goudron. 

Soufre. 

Brai. 

Dynamite. 


Éther. 
Allumettes. 
Feux  d'artifice. 
Capsules. 
Gasoline. 

Kérosène. 
Paraffine. 
Pétrole. 
Poudre  à  feu. 
Coton  poudre. 
Salpêtre. 


Sont  considérés  comme  produits  susceptibles  de  se  corrompre  ou  de 
se  détériorer,  les  suivants: 


Olives  en  récipients  de  bois. 

Ail. 

Lavande. 

Amandes  en  sacs. 

Amidon. 

Anis. 

Alpiste. 

Sucre  en  sacs. 

Patates  (camote»). 

Clous  de  girofle. 

Comestibles  non  préparés. 

Cumin. 

Confitures. 

Cuirs  verte. 

Sucre  brut  (eliancaca). 

Chocolat. 

Manioc. 

Pâtes  alimentaires. 


Biscuits  en  récipients  de  bois. 

Farines. 

Œufs. 

Jambons. 

Légumes  frais. 

Graine  de  lin. 

Saindoux. 

Potages  et  grains. 

Noix. 

Fruits  tapés  (orejones). 

Pommes  de  terre. 

Raisins  secs. 

Poisson  salé,  suivant  le  récipient. 

Fromages. 

Salpêtre  non  raffiné. 

Suif  en  branche. 

Tamarins. 

Caroubes. 

Vins  en  fûte. 


Fruits  sec*. 

Fruits  secs  en  récipients  de  bois. 

Art.  168.  Si  les  marchandises  susmentionnées  ne  sont  pas  retirées 
dans  le  délai  de  trente  jours  comptés  à  partir  de  la  date  de  l'arrivée  du 
navire  conducteur,  il  ne  sera  pas  tenu  compte  de  l'avarie  et  du  déchet 
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soufferts  par  les  produits,  et  la  marchandise  sera  considérée,  pour  la 
perception  des  droits,  comme  en  bon  état. 

Section  XI.— Droits  de  quai. 

Art.  169.  Les  droits  de  quai  seront  perçus  conformément  au  tarif 
ci-après: 

Io.  Tout  navire  débarquant  des  marchandises  acquittera  50  centavos 
par  tonne  (poids  ou  volume). 

2°.  Pour  les  marchandises  soumises  au  payement  des  droits  conformé- 
ment à  la  présente  loi,  il  sera  perçu  une  surtaxe  de  6  pour  cent  sur  le 
montant  des  droits  d'importation. 

3°.  Pour  les  articles  admis  en  franchise  conformément  à  l'article  57, 
à  l'exception  des  articles  dénommés  aux  paragraphes  3°  et  4°,  les  droits 
de  quai  seront  établis  comme  suit: 

Les  bagages,  les  légumes,  les  comestibles  et  toutes  autres  marchan- 
dises, importés  sur  le  pont  sans  être  déclarés  dans  le  connaissement  et 
exempts  de  droit  d'importation,  acquitteront  les  taxes  suivantes: 

Centavos. 

Malles,  caisses,  ballots,  etc.,  cubant  de  1  à  5  pieds 10 

Les  mêmes,  cubant  plus  de  5  jusqu'à  12  pieds 20 

Les  mêmes,  de  plus  grandes  dimensions ..30 

Sacs,  quel  qu'en  soit  le  contenue,  par  40  kilogrammes 5 

4°.'  Les  marchandises  ci-après  dénommées  acquitteront  5  centavos 
par  pied  cube  quand  leur  débarquement  s'effetuera  sur  le  quai,  et  2£ 
centavos  dans  le  cas  contraire: 

Navires  montés  ou  en  pièces  détachées  etleurs  machines. 

Ponts  en  fer  et  leurs  accessoires. 

Embarcations  de  petit  tonnage. 

Guano. 

Chemins  de  fer  de  toute  sorte  et  leurs  accessoires. 

Salpêtre  non  raffiné. 

Mâts  pour  navires. 

Machines,  pièces  de  rechange  pour  machines,  et  chaudières. 

Séchoirs  (tendales)  mécaniques,  ainsi  que  tous  les  articles  rangés 
sous  le  section  5  de  l'article -57. 

5°.  La  houille  acquittera  50  centavos  par  tonne  si  elle  n'est  pas 
débarquée  sur  le  quai,  et  un  droit  décuple  dans  le  cas  contraire. 

6°.  Le  bois  acquittera  3  pour  cent  sur  les  droits  qui  lui  sont 
applicables. 

7°.  Les  merchandises  rembarquées  acquitteront  5  centavos  par  pied 
cube  ou  10  centavos  par  46  kilogrammes. 

8°.  La  même  taxe  sera  applicable  aux  articles  rangés  dans  le  section 
2  de  l'article  57. 

9°.  Le  cosignataire  ou  propriétaire  d'un  chargement  devra  payer  2 
sucres  par  tonne  de  poids  ou  de  capacité  comme  droit  de  factage. 
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Cette  taxe  cera  prélevée  par  l'entreprise  préposée  au  mouvement  des 
marchandises  en  douane  pour  le  payement  des  portefaix. 

Art.  170.  Tout  navire  devra  débarquer  son  chargement  sur  le  quai, 
à  moins  que  son  tirant  d'eau  ne  s'y  oppose,  mais  les  bâtiments  ayant 
un  chargement  complet  de  charbon,  de  bois,  de  conduits  ou  d'autres 
articles  analogues,  dont  le  déchargement  sur  le  quai  serait  onéreux  ou 
ofirirait  des  inconvénients,  pourront  décharger  sur  le  point  reconnu  le 
plus  avantageux  par  les  intéressés,  moyennant  l'autorisation  préalable 
de  P Administrateur  de  la  douane. 

Art.  171.  Les  gardes-magasins  de  la  douane  recevront  le  chargement 
sur  le  quai. 

Art.  172.  Le  Pouvoir  Exécutif  est  chargé  d'établir,  suivant  l'op- 
portunité et  dans  l'intérêt  du  fisc,  tels  règlements  qu'il  croira  devoir 
adopter  relativement  au  service  du  quai. 

Section  XII. — Droits  de  congé. 

Art.  173.  Les  navires  nationaux  ou  nationalisés  acquitteront  pour 
leur  congé  les  droits  suivants: 

Bóeres. 

Pour  une  jauge  de  10  á  20  tonneaux 1 

Pour  une  jauge  de  21  á  50  tonneaux 1 

Pour  une  jauge  de  51  á  100  tonneaux _ •  5 

Pour  une  jauge  de  101  á  200  tonneaux 10 

Pour  une  jauge  de  201  á  300  tonneaux 15 

Pour  une  jauge  de  301  et  au  delà 25 

Les  bateaux  de  moindre  tonnage,  les  vapeurs  navigant  sur  les  ri- 
rières,  les  canots  et  les  allèges  affectés  au  service  du  port  ne  seront 
pas  assujettis  à  ces  droits,  et  le  permis  de  navigation  leur  sera  délivré 
gratuitement  sur  papier  timbré  réglementaire. 

Art.  174.  Les  congés  pour  des  navires  de  51  tonneaux  et  au-dessus 
seront  délivrés  par  le  Pouvoir  Exécutif  et  visés  par  le  Ministre  des 
Affaires  Etrangères,  et  les  autres,  pour  les  bateaux  de  moindre  ton- 
nage, par  le  Gouverneur  de  la  province  et  par  son  secrétaire. 

Art.  175.  La  durée  du  congé  d^un  navire  sera  de  deux  ans.  En  cas 
de  changement  de  propriétaire  du  navifre  ou  de  l'embarcation,  cet 
acte  sera  valable  également  jusqu'à  l'expiration  des  deux  années  sus- 
indiquées. 

Section  XIII. — Dispositions  générales. 

Art.  176.  (Relatif  aux  obligations  imposées  aux  navires,  aux  embar- 
cations et  aux  gardes-magasins  à  l'occasion  du  débarquement  des 
marchandises.) 

Art.  177.  Est  autorisée  l'importation  d'objets  par  la  poste,  pourvu 
qu'on  se  conforme  aux  stipulations  établies  par  la  Convention  Postale 
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Universelle  quant  au  poids  maximum,  au  volume  et  au  contenu  de 
chaque  paquet.  Un  Vérificateur  fixera  la  taxe  applicable,  et  l'inté- 
ressé acquittera  au  comptant,  au  Receveur  des  Postes,  les  droifS  dus. 
Ce  mode  de  dédouanement  ne  comporte  d'autre  formalité  que  la 
demande  verbale  de  l'intéressé  et  le  reçu  que  délivrera  le  Receveur. 
'  Le  reçu  sera  détaché  d'un  registre  à  souches,  et  la  recette  de  quinzaine 
sera  versée  à  la  Trésorerie.  Le  Pouvoir  Exécutif  adoptera  les  dispo- 
sitions nécesaires  à  la  sauvegarde  des  intérêts  du  fisc. 

Art.  178.  Le  chargement,  transporté  du  bord  sur  le  quai,  est  confié 
à  la  surveillance  d'un  garde  qui  accompagne  chaque  allège  jusqu'au 
quai.  La  marchandise  est  ensuite  placée  sous  le  contrôle  du  service 
de  la  douane  et  du  directeur  du  quai,  lequel  devra  délivrer  la  décharge 
correspondante. 

Art.  179.  Les  armateurs  et  chargeurs  d'allèges,  chalands  et  autres 
embarcations  de  petit  tonnage,  provenant  de  Tumbes,  Sechura  et 
autres  ports  de  la  côte  nord  du  Pérou,  sont  dispensés  de  présenter  le 
manifeste  et  la  facture,  pourvu  qu'ils  ne  transportent  pas  des  articles 
manufacturés. 

Art.  180.  Les  marchandises  arrivant  dans  les  ports  de  la  République 
sans  être  accompagnées  de  la  facture  consulaire  seront  retenues  dans 
les  magasins  de  la  douane  jusqu'à  l'arrivée  de  ce  document;  mais  une 
fois  le  manifeste  détaillé  présenté  et  la  demande  d'expédition  adressée, 
la  marchandise  sera  livrée  aux  importateurs,  après  que  tous  les  colis 
auront  été  préalablement  ouverts  et  vérifiés,  et  moyennant  caution, 
jugée  suffisante  par  l'Administrateur,  á  l'effet  de  garantir  le  payement 
des  droits  et  surtaxes  établis,  pour  le  cas  où,  à  l'arrivée  de  la  facture 
ou  d'une  copie  de  la  facture,  la  déclaration  ne  serait  pas  conforme  à 
sa  teneur. 

Art.  181.  Les  factures  de  marchandises  importées  pour  le  compte 
du  Gouvernement»  ou  qui  lui  sont  adressées,  aussi  bien  que  les  paquets 
ou  colis  postaux,  sont  exemptés  du  droit  de  visa  consulaire. 

Art.  182.  En  cas  de  doute,  pouvant  donner  lieu  à  des  interpréta- 
tions différentes  et  susceptible  de  faire  obstacle  à  la  marche  normale 
des  opérations  de  la  douane,  le  Pouvoir  Exécutif  est  autorisé  à  tran- 
cher la  question,  le  Conseil  d'État  entendu. 

Art.  183.  Si,  à  défaut  de  facture  ou  dans  l'ignorance  du  contenu 
des  colis,  un  négociant  est  dans  l'impossibilité  de  rédiger  le  manifeste 
détaillé  de  ses  marchandises,  il  pourra,  dans  le  délai  de  six  jours  utiles 
après  l'arrivée  du  navire,  demander  à  l'Administrateur  que  la  facture 
soit  établie  par  le  Contrôleur  et  un  vérificateur,  moyennant  une  allo- 
cation de  5  à  100  sucres,  que  l'Administrateur  fixera  en  raison  de  l'im- 
portance du  travail  supplémentaire  qui  aura  été  fourni.  Cette  facture 
sera  jointe  à  la  demande  de  dédouanement,  et  l'Administrateur  devra 
faire  vérifier  la  marchandise  par  un  agent  autre  que  celui  qui  aura 
procédé  à  la  rédaction  de  la  facture. 
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Art.  184.  A  l'effet  de  sauvegarder  les  intérêts  du  Trésor,  on  pourra 
imposer  au  commerce  toutes  les  formalités  nécessaires  relatives  aux 
documents  concernant  l'importation  et  l'exportation. 

Les  factures  consulaires  à  remettre  au  Ministère  compétent  devront 
être  adressés  chaque  mois  à  la  Cour  des  Comptes  pour  être  soumises  i 
son  examen. 

Section  XIV.— Dispositions  transitoires. 

Art.  185.  Le  Pouvoir  Exécutif  est  autorisé  à  réglementer  l'impor- 
tation et  exportation  effectuées  par  la  douane  frontière  de  Macará. 

Art.  186.  Le  Pouvoir  Exécutif  est  autorisé,  d'accord  avec  le  Conseil 
d'Etat,  à  augmenter  jusqu'à  concurrence  de  50  pour  cent  les  droits  de 
douane  fixés  dans  le  présent  tarif  à  l'importation  des  produits  du  sol 
et  de  Tindustrie  des  pays  qui,  n'ayant  pas  signé  de  traité  de  commerce 
avec  l'Equateur,  appliqueront  aux  produits  du  sol  et  de  Tindustrie  de 
la  République  leur  tarif  maximum. 

Art.  187.  Le  Pouvoir  Exécutif  pourra,  d'accord  avec  le  Conseil 
d'État,  réduire  les  droits  d'importation  applicables  au  sucre,  aux  pâtes 
alimentaires  et  aux  farines,  si  le  commerce  de  ces  produits  devient  une 
source  de  monopole  ou  d'abus  de  la  part  des  industriels  du  pays. 

Art.  188.  Sont  modifiés  ou  abrogés  toutes  lois  et  tous  décrets  con- 
traires à  la  présente  loi. 

Art.  1S9.  Le  Ministre  des  finances  codifiera  les  articles  de  la  pré- 
sente loi  douanière  en  tenant  compte  des  changements  qui  y  ont  été 
apportés  et  en  ayant  soin  de  modifier  les  stipulations  qui  ne  seraient 
point  exactes. 

Art.  190.  La  présente  loi  entrera  en  vigueur  le  1er  janvier  190L 

Tableau  alphabétique  tie*  marchandises  dénommées  dans  la  loi  douanière  arec  indication  du 

régime  qui  leur  est  applicable. 


Marchandise*. 


Absinthe 

Accessoires  de    chemin   de 

fer,  de  toute  sorte 

Accessoires      d'imprimerie 

importés  avec  les  presses . . 
Accessoires  pour  pompes  a 

incendie 

Accessoi  res  pour  ponts  en  fer. 

Accordéons 

Acótate  de  cuivre 

Acide  acétique 

Acides  carbonique,  muriati- 

que,  nitrique  et  suif urique. 
Acier  et  plomb,  en  saumons, 

baguettes,  lingots,  plaques, 

planches  ou  débris 

Acier  manufacturé 

Agrafes  pour  pantalons 

Aiguilles 

Ail  

Albums 

Alcools  titrant  plus  de  25° 

Cartier 


Classes. 


1 

2 

2 

2 
2 

10 
9 

10 


4 

8 
9 

10 
3 

11 

10 


Droits 
par  kilo. 

Sucres.      ! 
Prohibée.  I 

Exempts.  '! 

Exempts.    < 

i 

Exempts.  ' 

Exempts. 

0.50    i 

.25 

.50    ! 


Marchandises. 


.05 


.02 
.15  : 
.25 
.50 
.01  | 
1.00  ' 

.50 


Allumettes  (si  les  allumettes 
sont  importées  en  conte- 
nants de  bois,  elles  béné- 
ficieront d'une  réduction 
de  25  pour  cent  sur  les 
droits  et  sur  la  surtaxe  de 
100  pour  cent) 

Alpiste 

Aluminium  (articles  en)  de 
toute  sorte,  a  moins  qu'ils 
ne  soient  soumis  &  une 
taxe  plus  élevée 

Alun 

Amandes  décortiquées 

Amandes  en  coques 

Amers 

Amiante 

Amidon  de  toute  sorte 

Ammoniaque  liquide 

Ancres 

Aniline 

Animaux  vivants 

Anis 


Classes. 


8 
6 


Droits 
par  kilo. 


Sucra. 


a  15 

.06 


9 

.25 

6 

.05 

7 

.10 

6 

.05 

10 

.50 

3 

.01 

i 

.10 

6 

.05 

4 

.02 

9 

.25 

2 

Exempts. 

ë 

.15 
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Marchandises. 


Annonces  industrielles  en 
feuilles  détachées  ou  sur 
carton  et  autres  annonces 
de  toute  sorte,  imprimées, 
gravées  ou  lithographiées, 
non  destinées  à  la 
Tente 

Appareils  à  frapper  la  mon- 
naie  

Appareils  de  sauvetage 

Appareils  en  verre  pour  la 
fabrication  de  l'eau 
gazeuse 

Appareils  extincteurs  d'in- 
cendie  

Appareils  inodores 

Appareils  pour  la  fabrica- 
tion des  eaux  gazeuses, 
autres  qu'en  cristal  ou 
verre 

Appareils  téléphoniques  et 
télégraphiques 

Ardoises  et  crayons  d'ardoise 

Ardoises  pour  toiture 

Argent  en  barres,  &  moins 
que  la  loi  ne  s'y  oppose 

Armes  de  guerre 

Articles  d'absolue  nécessité, 

S  ne  les  municipalités  des- 
nent  à  l'éclairage  ou  à 
tout  usage  public  (voir 
art.  68  de  la  loi) 

Articles  de  bourrellerie 

Articles  dépareillés,  pourvu 
que  les  intéressés  ne  s'op- 
posent pas  à  ce  qu'on  les 
rende  Impropres  à  tout 
usage 

Articles  de  petites  dimen- 
sions sans  valeur 

Articles  destinés  à  l'usage 
personnel  des  ministres 
publics  ou  agents  diplo- 
matiques étrangers  accré- 
dités près  du  Gouverne- 
ment de  l'Equateur, 
pourvu  qu'il  y  ait  réci- 
procité de  la  part  du  pays 
qu'ils  représentent , 

Articles  de  toute  sorte  en 
laine,  avec  ou  sans  trame, 
non  combinés  avec  de  la 
soie,  à  l'exception  des  ob- 
jets d'habillement  cousus, 
spécialement  tarifés  & 
raison  de  1  sucre  par  kilo- 
gramme  

Articles  de  toute  sorte,  en 
soie  pure  ou  avec  trame,  a 
l'exception  de  la  soie  sur 
bobines  et  des  vêtements 
en  soie  confectionnés  ou 
cousus 

Articles  de  toute  sorte  non 
compris  dans  une  des  dix- 
sept  classes  détaillées  sous 
l'art.  66  de  la  loi 

Articles  d'habillement  en 
coton,  cousus,  tels  que: 
chemises,  chemises  de 
nuit,  cols  et  manchettes 
de  chemises,  pantalons, 
robes,  paletots,  gilets,  etc., 
etc.,  a  l'exception  des 
articles  en  tricot  qui  sont 
spécialement  tarifés  à 
raison  de  25  centavos  le 
kilogramme  et  des  articles 
'  avec  doublure  de  soie  qui 
acquittent  $1.50 


Classes. 


1 
2 


2 
6 


6 

9 
2 
2 

2 
1 


2 
11 


2 
2 


10 


14 


9 


10 


Droits 
par  kilo. 


Sucres. 


Exemptes. 

Prohibés. 
Exempts. 


.10 

Exempts. 
.05 


.05 

.25 

Exempts. 

Exemptes. 

Exempt. 
Prohibées. 


Exempts. 
1.00 


Exempts. 
Exempts. 


Exempts. 


.60 


8.00 


.25 


Marchandises. 


.60 


Articles  d'habillement  en 
lin,  cousus,  tels  que:  che- 
mises, chemises  de  nuit, 
cols,  manchettes,  etc.,  à 
l'exception  des  articles  en 
tricot  qui  acquittent  60 
centavos  le  kilogramme  et 
des  articles  avec  doublure 
de  soie  qui  sont  tarifés  à 
raison  de  12 le  kilogramme. 

Articles  en  fer-blanc,  laiton 
ou  rinc 

Articles  en  métal  blanc 

Articles  en  métal  de  toute 
sorte,  dorés  ou  argentés . . . 

Articles  en  tricot  de  laine, 
tels  que:  gilets,  caleçons, 
bas.  etc 

Articles  en  verre  ou  cristal 
ordinaire 

Articles  funéraires 

Articles  importés  pour  le 
compte  du  Gouvernement 
dans  un  but  public  d'uti- 
lité ou  d'ornement,  moy- 
ennant l'autorisation  préa- 
lable du  Ministre  des 
finances 

Automobiles 

Avirons 

Bagages  des  agents  diplo- 
matiques équatoriens  de 
retour  dans  leur  pays, 
Jusqu'à  concurrence  de 
400  kilogrammes 

Bagages    des    voyageurs, 

iusqu'à  concurrence  de 
00  kilogrammes  par  per- 
sonne, pourvu  qu'ils  arri- 
vent sur  le  même  navire 
Sue  les  voyageurs 
gnoires 

Balais 

Balais  pour  parquets 

Baleines  pour  articles  d'ha- 
billement   

Balles 

Balustrades  en  fonte  pour 
balcons 

Bandes  brodées  en  coton, 
lin  ou  laine 

Banquets  en  bois,  vides, 
montés  ou  non 

Barils  en  bois,  vides,  montés 
ou  non 

Baromètres 

Barres  &  mines 

Barre  tons 

Bay  rum 

Benjoin 

Beurre 

Bideles  avec  leurs  appareils. 

Bière  en  récipients  ae  toute 
sorte 

Bijouterie  fausse  en  métal 
de  toute  sorte 

Bijouterie  fine 

Billards  et  leurs  accessoires 
importés  avec  eux 

Biscuits 

Bitters 

Blanc  d'argent 

Bleu  de  Prusse 

Boas  en  plumes  ou  autres 
matières 

Bois  de  teinture 

Bois  non  ouvré,  en  morceaux, 
madriers  et  planches.meme 
rabotées  ou  bou  vetées,  pour 
constructions,  etc 


Classes. 


11 

10 
11 

11 


10 

6 
12 


2 
2 
6 


2 
6 
6 
7 

9 
1 

6 

11 

6 

6 
6 
2 
2 
8 
9 
7 
7 


11 
16 

7 
8 
10 
9 
7 

18 
4 


3 


Droits 
par  kilo. 


Sucre». 


1.00 

.60 
1.0J 

1.00 


.60 

.05 
1.60 


Exempts. 

Exemples. 

.05 


Exempts. 


Exempts. 
.05 
.05 
.10 

.25 
Prohibées. 

.05 

1.00 

.05 

.05 
.06 
Exemptes. 
Exempts. 
.16 
.25 
.10 
.10 

.05 

1.00 
15.00 

.10 
.15 
.60 
.25 
.10 

2.00 
.02 


.01 
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Marchandises. 


Boissons  contenant  des  subs- 
tances toxiques  ou  nuisi- 
bles a  la  santé 

Boites  à  compas,  à  couleurs 
et  autres  analogues,  gar- 
nies   

Boîtes  à  musique 

Bottes  en  carton  vides  ou 
démontées 

Bombes 

Bonbons 

Bonnets  garnis 

Bonnets  sans  ornements 

Bottes  ou  galoches  en  caout- 
chouc   

Bouchons  en  liège  de  toute 
sorte 

Boucles  pour  pantalons 

Bouées  en  fer 

Bougies  de  toute  sorte 

Bouillons 

Boussoles  marines 

Bouteilles  vides  en  caisses 
de  toute  sorte  ou  autres 
contenants 

Bouteilles  vides,  ordinaires, 
pour  liqueurs  et  eaux  gaz- 
euses, non  importées  en 
caisses 

Boutons  de  toute  sorte,  a 
l'exception  des  boutons 
dorés  ou  argentés  et  des 
boutons  de  parure  pour 
chemises 

Boutons  en  nacre 

Brai 

Brai  de  Barbacoas 

Bretelles  contenant  une 
légère  proportion  de  soie .. 

Briques  ordinaires  et  vernis- 
sees. ....................... 

Briques  réfractaires 

Bronze  en  feuilles  non  per- 
forées, en  baguettes,  à 
l'état  brut  ou  en  débris 

Bronze  manufacturé 

B roquettes  de  moins  d'un 
deminouce,  en  métal  de 
toute  sorte,  &  l'exception 
des  clous  d'ornement 
jau  nés  ou  d'autres  couleurs 

Brosses  a  dents  et  a  ongles  .. 

Brosses  à  habits,  a  cheveux 
et  autres  non  dénommées  . 

Brosses  pour  parquets 

Cache-nez  en  coton  ou  lin 
sans  mélange  de  soie  ou 
de  laine 

Cadres  pour  portraits 

Cadres  ayant  plus  de  50  cen- 
timètres de  largeur,  pour 
tableaux  et  portraits 

Cages 

Cahiers  de  calligraphie 

Caisses  en  bois  pour  em- 
bai lages,  non  montées 

Calendriers  à  effeuiller  ou 
autres 

Candélabresen  métal,  cristal 
ou  autre  matière,  pour 
éclairage  de  toute  sorte 

Canifs 

Cannelle 

Cannes 

Capotes  garnies  pour  dames 
ou  enfants 

Capsules  pour  armes  a  feu.. 

Carabines 

Caractères  d'imprimerie. . . . 

Carbonate  de  cuivre 

Carbure  de  calcium 


9 
10 


3 


9 

.25 

1 

Prohibées. 

9 

.25 

13 

2.00 

11 

1.00 

10 

.50 

9 

.25 

9 

.25 

S 

.01 

7 

10. 

12 

1.50 

6 

.05 

Sucres. 
Prohibées. 


.25 
.50 


.01 


Exemptes. 


9 

10 

6 

9 

.25 
.50 
.05 
.25 

14 

3.00 

8 
2 

.01 
Exemptes. 

0 

8 

.05 
.15 

6 
10 

.05 
.50 

9 
7 

.25 
.10 

9 
9 

.25 

.25 

12 

10 

2 

1.50 

.50 

Exempta. 

.05 
Exempts. 


Marchandises. 


9 

.25 

10 

.50 

9 

.25 

12 

1.50 

13 

2.00 

10 

.50 

1 

Prohibées. 

2 

Exempts. 

9 

o  ¡s 

2 

Exempt. 

Carmin 

Caroubes 

Cartes  a  jouer 

Cartes  un  ieset  non  imprimées 

Cartes  de  baptême,  de  felici- 
tation, imprimées  on  litho- 
graphiées,  et,  en  général, 
toutes  cartes  autres  qu'un- 
ies et  en  blanc 

Carton  ordinaire  goudronné. 

Carton  pour  reliure 

Cartou  en  es  métalliques  pour 
fusils  de  guerre 

Casimira  de  laine,  même  avec 
trame  en  soie 

Casquettes  garnies 

Casquettes  sans  ornements. . 

Casseroles  en  terre 

Cerfs- volants  en  papier 

Chaînes  en  fer  pour  navi reset 
embarcations 

Châles  en  coton  ou  Un,  sans 
mélange  de  eoieou  de  laine. 

Champagne 

Chapeaux  en  feutre,  laine, 
drap,  peluche  de  soie  et 
chapeaux  gibus 

Chapeaux  en  paille  et  formes 
en  paille  pour  chapeaux  . . 

Chapeaux  garnis  pourdames 
ou  enfants 

Chapelets 

Charbon  minéral,  animal  et 
végétal 

Chariots  pour  le  transport... 

Charpentes  en  fer  pour  mai- 
sons   

Charrettesctcharrettes  à  bras 

Charrues 

Chaussure  de  toute  sorte  au- 
tre qu'en  caoutchouc 

Chaux  pour  construction 

Cheveux  naturels  ou  artifi- 
ciels   

Chevilles  en  fer  ou  en  bols 
pour  chaussures 

Chicha  de  toute  sorte,  à  l'ex- 
ception de  la  Chicha  de 
raisin 

Chocolat  en  poudre  ou  en  pâte 

Ciment  romain 

Cirage  en  pftte  ou  liquide. .. 

Cire  à  cacheter 

Cire  brute 

Ciseaux  non  dénommés 

Ciseaux  pour  tailleurs  et  cis- 
ailles pour  forgerons  et  f er- 
blantiers 

Cloches 

Clous  de  girofle 

Clous  de  moins  d'un  demi- 
pouce,  en  métal  de  toute 
sorte,  à  l' exception  desclous 
d'ornement  jaunesou  d'au- 
tres couleurs  

Clous  en  métal  de  toute  sorte. 

Clous  romains 

Cochenille 

Cocos  d u  Chili 

Cocos  frais  ou  secs 

Coffres-forts 

Coffrets  en  cristal ,  bois  ou  fer. 

Colle 

Colonnes  en  fer 

Comestibles  non  préparées  et 
non  spécialement  dénom- 
més  

Concertinas 

Conduits  en  terre 

Conduits  en  fer,  plomb  ou 
grès 


V/1&99C9* 


f  9 
3 

10 
9 


Droits 
par  kilo. 


10 
4 
4 


11 

13 

11 

6 

9 


9 
9 


12 

11 

13 
9 

2 
4 

2 
4 

2 

11 
4 

12 

6 


6 
9 
3 
9 
9 
7 
9 


7 
6 
9 


6 
4 

12 
9 

6 
3 
6 
9 
9 
2 


6 

10 

2 


Sucres. 


.25 
.01 
.50 
.25 


.60 
.02 
.02 

Prohibées. 

1.00 

2.00 

1.00 

.05 

.25 

.05 

.25 
.25 


1.50 
1.00 

2.00 
.25 

Exempt. 

.02 

Exemptes. 

.02 

Exemptes. 

1.00 
.02 

1.50 

.05 


06 
25 
.01 
.25 
.25 
.10 
.25 


10 
05 
25 


.05 
.02 
1.60 
.» 
.06 
.01 
.05 
.25 
.25 
Exemptes. 


Exempt 


.05 

50 


Q2 


EQUATEUR. 
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Tableau  alphabétique  des  marchandises  dénommée*  dans  la  loi  douanière  avec  indication  du 

régime  qui  leur  est  applicable — Suite. 


Marchandises. 


Conserves 

Corail  brut  ou  manufacturé . . 

Cordages  en  coton 

Cordages  en  sizal  et  chanvre 
de  Manille 

Cordes  depianos  en  fl  lsmétal- 
liques 

Cordes  pour  instruments  de 
musique 

Cordons  en  coton  ou  en  lin.. 

Cornues  en  terre  pour  le  gaz. 

Corsets 

Cosmétiques 

Coton  brut 

Couleurs  en  pâte,  en  poudre 
ou  d'autres  sortes 

Couronnes  funéraires 

Courroies  en  cuir  pour  ma- 
chines   

Courroies  simples 

Coussins 

Craie  non  préparée 

Cravates  en  coton 

Cravates  en  laine 

Cravates  en  soie 

Crayons  pour  bureaux  eteray  • 
ons  pour  charpentiers 

Crêpe  sans  mélange  de  soie. . 

Creusets 

Crics 

Cristallerie  ordinaire 

Cristallerie  fine  de  tonte  sorte 

Cruches  en  terre 

Cuira  apprêtes  pour  la  chaus- 
sure ou  autres  usages 

Cuisines  en  fer 

Cuivre  en  feuilles  non  perfor- 
ées, en  baguettes,  a  l'état 
brut  ou  en  débris 

Cuivre  manufacturé 

Cumin 

Cuves  en  terre 

Balles  en  marbre  ou  en 
verre  opaque,  pour  pavage . 

Dames-  jeannes  vides 

Déchets  de  coton 

Déchets  de  sucre  (chancacas) 

Démêloirs,  peignes  et  peig- 
nes de  parure  autres  qu'en 
Ivoire  ou  en  écaille.  S'ils 
ont  des  ornements  dorés 
ou  argentés  ou  des  pierres 
fausses,  ils  suivent  le  ré- 
gime de  la  bijouterie 
fausse 

Denrées  alimentaires  con- 
tenant des  substances  tox- 
iques ou  nuisibles  àla  santé. 
Dentelles  en  coton,  lin  ou 

laine 

Dés  à  coudre 

Documents  imprimés.gravés 

ou  lithographies 

Douilles  chargées  ou  vides 

Eour  armes  à  feu  non  pro- 
ibées  

Douves  non  ouvrées 

Drap  de  laine,  même  avec 

trame  en  soie 

Drogues  de  toute  sorte 

Duradera 

Dynamite 

Dynamite  pour  mines  (voir 

art.  59). 
Eau-de-vie  de  canne  et  ses 

composés 

Jîau  rase 

Baux    de  Floride,  de  Ka- 

nanga  et  divine,  ordinaires 
Eaïuc-t'  e-vie 


Classes. 


7 

11 

7 

6 

12 

12 
9 
4 

11 

10 

7 

7 
12 

9 

11 
9 
7 

10 
11 
14 

9 
11 
6 
6 
6 
8 
6 

9 
6 


6 
8 
8 
6 

4 

8 
6 
6 


9 


11 

10 

9 


10 
4 

11 
9 

7 
1 


1 
6 

8 
10 


Droits 
par  kilo. 


Sucra. 
.10 
1.00 
.10 

.05 

1.50 

1.50 
.25 
.02 

L00 
.50 
.10 

.10 
L50 

.25 

LOO 

.25 

.10 

.50 

1.00 

3.00 

.25 
LOO 
.05 
.05 
.06 
.15 
,05 

.25 
.05 


.05 
.15 
.16 
.05 

.02 
.01 
.05 
.06 


.25 


Prohibées. 

LOO 
.50 

.25 


.50 
.02 

LOO 

.25 

.10 

Prohibée. 


Prohibés. 
.06 

.15 
.50 


Marchandises. 


Eaux  gazeuses  et  minérales, 
naturelles  ou  artificielles, 
préparées  ou  non  et  non 
spécialement  dénommées . 

Eaux  minérales , 

Ecaille  manufacturée 

Echantillons  de  tissus 

Ecrinsa  bijoux 

Elastiques  en  coton 

Elastiques  en  laine  ou  en 
sole  pour  chaussures 

Embarcations  de  petit  ton- 
nage  

Embarcations  montées  ou 
non,  ainsi  que  leurs  ma- 
chines, s'il  s'agit  de  bat- 
eaux à  vapeur,  alors  même 
que  les  machines  seraient 
importées  sur  d'autres 
navires 

Embrasses  pour  rideaux 

Enclumes  pour  forgerons  . . 

Encre  a  marquer  le  linge... 

Encre  d'imprimerie. 

Encre  pour  cachets 

Encre  pour  écrire 

Encriers 

Engrais 

Enveloppes  à  lettres 

iveloppes  pour  cartes 

¡paulettes 

les , 


:perons 

ringles 

Essence  d'anis 

Essieux  en  fer  ou  en  acier 
pour  chariots,  charrettes  et 
charrettes  a  bras 

Etain  en  feuilles  non  perfo- 
rées, en  baguettes,  à  l'état 

brut  ou  en  débris 

tin  manufacturé 

,ui  pour  forgerons 

¡tiquettes 

Itiquettes  dont  le  modèle  a 
été  déposé  dans  le  pays,  à 
moins  que  ces  articles  ne 
soient  importés  par  les 
fabricants  mêmes  ou  leuro 
agents  dûment  autorise* .. 

Etoupcde  toute  sorte 

Étuis  pour  fume-cigares  ou 
pipes,  même  s'ils  sont  im- 
portés séparément 

Eventails  autres  que  les 
éventails  en  carton,  papier 
ordinaire  ou  paille 

Éventails  ordinaires  en  pa- 
pier ou  en  paille 

Extrait  d'opium 

Factures  imprimées,  gravées 
ou  lithographiées 

Faïence  fine 

Faïence  ordinaire 

Faîtières  (caballeteras)  ou 
gouttières  en  fer 

Farines  de  toute  sorte 

Fer-blanc  ouvré  ou  en  feu- 
illes perforées 

Fer-blanc  en  feuilles  non 
perforées 

Fer  en  lingots,  plaques,  toles, 
feuillara  et  en  barres  et 
baguettes,  ainsi  que  fer 
d'angle  ctaT 

Fer  en  tôles  cannelées  et  fer 
pour  toitures  et  cloisons... 

Fer  manufacturé 

Ferrets 

Fers  à  repasser 


Classes. 


4 

4 
12 

2 
14 

9 

10 
2 


2 

12 

6 

9 

2 

9 

6 

9 

2 

7 

9 

12 

13 

10 

10 

13 


6 
8 
6 
8 


1 

6 


12 

14 

10 
9 

9 
6 
3 

5 
6 

8 

5 


5 

8 
10 

7 


Droits 
par  kilo. 


Sucres. 


.02 
.02 

L50 
Exempts. 

3.00 
.25 

.60 

Exemptes. 


Exemptes. 

1.50 
.05 
.25 
Exempte. 
.25 
.05 
.25 
Exempts. 
.10 
.25 

1.50 

2.00 
.50 
.50 

2.00 


.02 

.OS 
.15 
.05 
.15 


Prohibées. 
.05 


L50 


3.00 

.50 
.25 

.25 
.05 
.01 

.03 
.05 

.15 

.08 


.02 

.03 
.15 
.50 
.10 


1060      BUBEAU  INTERNATIONAL  DBS  BEPUBLIQÜES  AMÉRICAINES. 


Tableau  alphabétique  des  marchandises  dénommées  dans  la  loi  douanière  avec  indication  au 

régime  qui  leur  est  applicable — Boite. 


Marchandises. 


Feuilles,  boutons,  pistils  et 
accessoires  similairespour 
la  fabrication  des  fleurs 
artificielles  en  papier,  en 
tissu  ou  en  matière  autre.. 

Feuilles  d'or  ou  d'argent 
pour  doreurs 

Feutre  goudronné  pour  dou- 
blage de  navires 

Feux  d'artifice 

Ficelle  de  toute  sorte 

Fil  a  sacs  ou  à  voiles 

Fil  de  laine  pour  broderie 
ou  pour  métier 

Fil  métallique  pour  clôtures. 
à  ronces  artificielles  ei 
crochets  pour  le  fixer 

Fil  métallique  recouvert 
pour  fleurs  artificielle 

Fils  de  coton  ou  de  lin  à 
coudre  ou  a  tisser 

Fi  1  tres  à  eau 

Fleurs  artificielles 

Fontaines  en  marbe,  fer  ou 
autres  matières 

Forges 

Formes  pour  chaussures 

Fouets 

Foulards  en  coton  ou  en  fil 
sans  mélange  de  laine  ou 
de  soie 

Fourrages  secs 

Franges  en  coton,  lin  ou 
laine,  non  mélangées  de 
sole 

Fromages  de  toute  sorte 

Froment 

Fruits  A  l'enu-de-vie 

Fruits  dans  leur  jus 

Fruits  frais 

Fruits  secs 

Fume-cigares  en  bois  ou  en 
terre  ordinaire 

Fume-cigares  ou  pipes 
(autres  que  les  articles  or- 
dinaires de  l'espèce  eu 
terre  ou  bois) 

Fusées  de  guerre 

Fusées  et  feux  d'artifice 

Fusils  de  guerre 

Fusils  ordinaires  ne  se  char- 
geant pas  par  la  culasse 

Fusils  se  chargeant  par  la 
culasse 

Galeries  pour  rideaux,  en 
matières  de  toute  sorte 

Galon*  en  coton 

Gants  de  soie  ou  de  peau. . . . 

Gazoline 

Gélatine 

G  inger  aie 

Glaces  encadrées 

Globes  astronomiques  et 
géographiques 

Gobelets  en  bois  ou  en  corne. 

Gomme  arabique 

Goudron 

Graine  de  lin 

Graines  de  toute  sorte  pour 
ensemencer 

Graisse  impure 

Graisse  pour  machines 

Gravures  encadrées 

Gravures  sur  papier,  non 
encadrées 

Grecques  en  coton 

Grecques  en  coton,  lin  ou 
laine  sans  mélange  de  soie. 

Grenades 

Guano 

Haches 


Ci 


{ 


10 


S 

10 

9 

6 

13 

8 

6 

8 

12 


9 
S 


11 
7 

4 
9 
7 
2 
6 


12 
1 

11 
1 


11 

12 
10 
14 
2 
9 
6 
9 

2 
9 
9 

6 
6 

2 
8 
4 
9 

11 
10 


Droits 
paridlo. 


Sucret. 


10 

.50 

11 

1.00 

12 

1.60 

7 

.10 

10 

.50 

7 

.10 

7 

.10 

.60 


.01 


50 


.25 

.06 
2.00 

.01 

.05 

.16 

1.50 


.25 
.01 


1.00 
.10 
.02 
.25 
.10 
Exempts. 
.06 

.25 


1.50 
Prohibées. 

1.00 
Prohibées. 

.25 

1.00 

1.50 
.50 

3.00 

Exempte. 

.25 

.05 

.25 

Exempts. 
.25 
.25 
.05 
.05 

Exemptes. 
.15 
.02 
.25 

1.00 
.50 


Marchandise. 


11  1.00 

1  Prohibées. 

2  Exempt. 
7  1  .10 


Hachettes 

Hamacs  de  toute  sorte,  non 
combinées  avec  de  la  soie. 

Harmoniums 

Harnais 

Hélices  pour  bateaux  à  va- 
peur  

Herbe  du  Paraguay 

Hermine 

Horloges  pour  monuments.. 

Houblon 

Huiles  d'amande,  de  ricin, 
de  lin  et  d'olive 

Huile  d'arachide 

Huile  de  baleine 

Huiles  de  coco  et  de  palme. 

Huiles  de  graine  de  coton. . . 

Huiles  de  toute  espèce  pour 
les  cheveux 

Huile  pour  machines 

Indigo , 

Instruments  de  musique 
ayant  moins  de  1  mètre  de 
hauteur , 

Instruments  de  musique 
ayant  plus  de  1  mètre  de 
hauteur 

Ivoire  manufacturé , 

Jambons  crûs 

Jarres  vides 

Jeux  de  toute  sorte,  non 
spécialement  dénommés ., 

Jouets 

Kérosène  à  150°  et  au-dessus 

Kérosène  au-dessous  de  150°, 

Kola  effervescent , 

Lacets  en  coton  ou  en  lin. . . . 

Laine  brute 

Laiton  en  feuilles  non  perfo- 
rées, en  baguettes,  à  l'état 
brut  ou  en  débris 

Laiton  manufacturé 

Lempas  pour  l'agriculture  . . 

Lampions 

Lanternes 

Lanternes  magiques 

Lavande 

Légumes  frais 

Lentilles  pour  broderies 

Levure  pour  le  pain 

Liencillos 

Liqueurs  de  toute  sorte 

Lits  en  fer  ou  en  métal 

Livres  imprimés 

Livres  imprimés,  avec  re- 
liure en  écaille,  nacre, 
ivoire  ou  leurs  imitations, 
ou  avec  incrustations  quel- 
conques   

Lorgnons  de  toute  sorte, 
ainsi  que  leurs  étuis,  même 
s'ils  so nt  importés  séparé- 
ment   

Lunettes  de  toute  sorte,  aintd 
que  leurs  étuis,  même  s'ils 
sont  importés  séparément. 

Lustres  en  métal,  cristal  ou 
autre  matière,  pour  éclai- 
rage de  toute  sorte 

Machetes  autres  que  pour 
l'agriculture 

Machetes  pour  l'agriculture. 

Machines  a  coudre 

Machines  à  écrire 

Machines  à  frapper  la  mon- 
naie   

Machines  pour  l'agriculture 
et,  en  général,  pour  tontes 
sortes  d'industries,  ainsi 
que  leurs  parties,  pièces  de 
rechange  et  chaudières. . . . 


8 

11 

7 

10 

4 
9 
IS 
3 
3 

7 
7 
7 
4 

9 

10 
6 

7 


11 


11 


11 


9 

8 
4 

2 
2 


Droits 
parkflo. 


Smcres, 


15 

LOI 
.10 


.03 

.25 

2.09 

.01 

.«: 

.10 
.10 
.10 
.02 
.25 

.60 
.06 
.10 


.25 


7 

.10 

12 

1.00 

6 

.05 

3 

.01 

11 

1.00 

9 

.25 

6 

.00 

1 

Prohibé. 

6 

.05 

9 

.25 

7 

.10 

6 

.05 

8 

.15 

3 

.01 

9 

.25 

9 

.25 

11 

1.00 

6 

.05 

4 

.02 

12 

1.60 

7 

.10 

7 

.10 

10 

.50 

7 

.10 

2 

Exempts. 

LOO 


1.00 


1.00 


.25 

.15 
.02 

Exemptes. 

Exemptes. 

Prohibées. 


Exemptes. 


EQU  ATETO. 
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Tableau  alphabétique  des  marchandises  dénommées  dans  la  loi  douanière  avec  indication  du 

régime  qui  leur  est  applicable — Suite. 


Marchandises. 

Classes. 

Droits 
par  kilo. 

Maïs 

4 
6 

7 

4 
8 
6 

6 

7 

8 
7 
6 

1 

14 
3 
7 
9 

2 

1 
9 
9 
9 
7 

7 

9 

7 

10 

1 

1 

1 

1 

2 

15 

16 

11 
10 

6 

6 

9 

10 

9 
1 
8 
1 
10 

2 

7 

Sucres. 
.02 

Maïzena 

.05 

Malles  vides,  c'est-à-dire  ne 
servant    pas    de    conte- 

.10 

Malt 

.02 

Manches  pour  outils 

.15 

Manioc  (chuno) 

.05 

Marbre  en  plaques  non  po- 
lies   

.05 

Marbre    en    plaques    pour 
meubles  ou  inscriptions. . . 

Margarine  et  autres  succé- 
danés du  beurre 

.10 
.15 

Marmites  en  fer  ou  en  acier. 
Marmites  en  terre 

.10 
.05 

Marques  de  fabrique  dont  le 
modèle  a  été  déposé  dans 
le  pays,  &  moins  que  ces 
articles  ne  soient  importés 
par  les  fabricants  mêmes 
ou  leurs  agents  dûment 
autorisés 

Prohibées. 

Masques 

3.00 

Massues  (combas) 

.01 

Matelas 

.10 
.25 

Matériel  et  accessoires  de 
chemin  de  fer,  de  toute 
sorte 

Exempts. 

Prohibées. 
.25 
.25 
.26 

Matières  explosibles  analo- 
Médicaments 

Mesures  pour  charpentiers. . 

Meubles    de    toute    sorte, 
montés  ou  non,  quelle  que 
soit  la  matière  qui  les  com- 
pose et  qui  les  recouvre . . . 

Microscopes 

.10 

.10 
.25 

Minium 

.10 

Molettes 

.50 

Monnaie    fausse  de    toute 
sorte 

Prohibée. 

Monnaie  d'argent  étrangère. 

Monnaie  d'argent  nationale, 
&  moins  qu'elle  ne  soit 
Importée  pour  le  compte 
de  la  Nation  et  moyen- 
nant l'avis  conforme  du 
Conseil  d' État 

Prohibée. 
Prohibée. 

Monnaie  de  cuivre  et  de 
nickel  de  toute  sorte,  non 
nationale  et  non  frappée 
sur  l'ordre  ou  pour  le  com- 
pte de  l'État 

Prohibée. 

Monnaie  d'or 

Exempte. 
5.00 

Montres  en  argent 

Montres  en  or 

15.00 

Montres  autres  qu'en  or  ou 
en  argent 

1.00 

Mors 

.50 

Mortiers  en  marbre,  faïence 
ou  composition 

.05 

Morue 

.05 

Mouchoirs  en  coton 

.25 

Mouchoirs  en  lin  ou  laine. . . 

Moulures  en   bois,  dorées, 
argentées  ou  non,  assem- 
blées ou  non  sous  forme  de 

Mousquetons 

.50 

.25 
Prohibés. 

Moutarde 

.15 

Muselières 

Prohibées. 
.50 

Musique    manuscrite,    im- 
primée ou  lit  hog  rap  niée. . . 

■  Exempte, 
i              .10 

Marchandises. 


Nécessaires  pour  la  couture 
et  autres  objets  analogues 
en  bois  ou  recouverts  de 
peluche,  de  soie  ou  de  cuir 

Niveaux  pour  charpentiers. 

Noisettes 

Noix , 

Noix  muscades 

Objets  de  toute  sorte  pour 
ornement  de  salon,  en 
terre,  faïence,  argile,  terre 
cuite,  porcelaine,  cristal 
ou  métal 

Œufs  de  volatiles 

Oignons 

Oléine 

Olives  en  récipients  de  toute 
sorte 

Ombrelles,  montées  ou  non, 
combinées  avec  de  la  soie 

Ombrelles  montées  ou  non, 
non  combinées  avec  de  la 
soie 

Opium 

Or  en  poudre  ou  en  barres. . 

Or  laminé  pour  dentistes . . . 

Oreillers 

Orge 

Orgues  pour  églises 

Origan 

Oripeaux 

Ornements  avec  verroterie, 
en  coton,  lin  ou  laine,  sans 
mélange  de  soie 

Ornements  confectionnés, 
autres  qu'en  soie,  pour 
vêtements,  chaussures, 
etc.,  et  formes  pour  cha- 
peaux   

Ornements  confectionnés  en 
soie  ou  toute  autre  ma- 
tière, pour  vêtements 

Ornements  sacerdotaux .... 

Outils  de  toute  sorte  pour 
artisans  et  ouvriers 

Oxyde  de  fer 

Paille  ou  jonc  pour  la  fabri- 
cation des  nattes 

Paille  pour  balais 

Paillettes  et  lamelles 

Paillons  pour  bouteilles 

Palmiste 

Paniers  en  jonc 

Papeteries  ou  écritoires 

Papier  à  écrire  et  autre 
papier  non  dénommé 

Papier  a  envelopper,  im- 
primé  

Papier  à  polir 

Papier  blanc  fin,  non  réglé, 
de  grand  format, autre  que 
de  ni,  pour  imprimerie... 

Papier  brouillard  pour  en- 
velopper, papier  d'embal- 
lage et  pour  doublage  de 
navires  et  papier  de  bois 
non  imprimé 

Papier  canevas  perforé 

Papier  doré  ou  argenté 

Papier  ordinaire  pour  jour- 
naux   

Papier  préparé  pour  la  pho- 
tographie  

Paraffine 

Parapluies,  montés  ou  non, 
combinés  avec  de  la  soie  . 

Parapluies,  montés  ou  non, 
non  combinés  avec  de  la 
soie 


Classes 


11 
7 
6 
6 
9 


11 
2 
8 
4 


11 


10 

14 
2 

13 
9 
4 
6 
8 

13 


11 


12 


3 


4 

9 
9 


9 
4 

11 
10 


Droits 
par  kilo. 


Sucre». 


1.00 
.10 
.05 
.06 
.25 


1.00 

Exempts. 

.01 

.02 


.10 
1.00 


.50 

3.00 

Exempt. 

2.00 

.25 

.02 

.05 

.15 

2.00 


1.00 


1.50 


15 

5.00 

2 

Exempts. 

8 

.16 

3 

.01 

9 

.25 

6 

.05 

12 

1.50 

S 

.01 

4 

.02 

9 

.25 

9 

.25 

7 

.10 

6 

.05 

7 

.10 

.01 


.02 
.25 
.25 

Exempt. 

.25 
.02 

1.00 
.50 
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Tableau  alphabétique  des  marékandi*e*  dénommées  dans  la  loi  douanière  atre  indication  du 

régime  qui  leur  est  applicable — Suite. 


Marchandises. 


Parasols,  montés  ou  non, 
combinés  avec  de  la  soie  . . 

Parasols,  montés  ou  non, 
non  combinés  avec  de  la 
soie 

Parfumerie  de  toute  sorte,  & 
l'exception  des  eaux  ordi- 
naires de  Floride,  de  Ka- 
nanga  ou  divine  et  du  bay 
rum 

Passementerie,  eu  coton,  lin 
ou  laine,  nou  melanges 
de  soie 

Pastilles  de  gomme  ou 
d'autres  substances  médi- 
cinales   

Patates  (camotes) 

Pâtes  alimentaires 

Pavés 

Peaux  de  gros  bétail,  vertes 
ou  sèches  et  non  préparées. 

Peaux  de  petit  bétail,  non 
préparées 

Peignes  et  peignes  de  parure 
autres  qu'en  ivoire  ou  en 
écaille 

Pelles 

Pendules  et  cartels 

Perles  en  faïence,  métal  ou 
verre 

Pianos  de  salon 

Pianos  portatifs 

Pickles 

Pics 

Pièces  de  bois  pour  matare.. 

Pièces  de  rechange  pour 
charrues 

Pièces  détachées  de  ma- 
chines pouT  l'agriculture, 
et  en  général,  pour  toutes 
les  industrie»,  pourvu 
qu'elles  pèsent  plus  de  20 
kilogrammes  pièce 

Pierres  à  aiguiser 

Pierres  à  filtrer 

Pierres  a  repasser  les  rasoirs. 

Pierres  avec  inscriptions 

Pierres  et  carreaux  arti- 
ficiels ordinaires 

Pierres  précieuses  montéees 
ou  non 

Piment 

Pinceaux  et  brosses 

Pioches 

Pipes  en  bois  ou  en  terre 
ordinaire 

Pipes  en  bois,  vides,  mon- 
tées ou  non 

Pisco 

Pistolets  d'ordonnance 

Plaids  en  coton  ou  lin  sans 
mélange  de  soie  ou  de 
laine 

Planches  découpées  pour  la 
fabrication  des  caisses 

Plantas  vivantes 

Plaques  en  fer  ornementé 
pour  construction 

Plâtre 

Plomb  de  chasse  et  articles 
en  plomb 

Plomo  en  saumons,  ba- 
guettes, lingots,  plaques, 
planches  et  débris 

Plumeaux 

Plumes  en  acier 

Plumes  pour  chapeaux 

Plumiers 

Poisson  Balé  similaire  au 
poisson  provenant  du 
rérou 


Classes. 


11 
10 

10 

11 

9 
8 
6 
S 

8 

6 


9 

2 
10 

10 
7 
9 

7 
8 
2 


8 
4 
4 

7 
8 


17 
7 
9 
2 

9 

6 
9 
1 


9 

6 

2 

8 
7 

8 


4 

9 

10 

13 

9 


Droits 
par  kilo. 


Sucres. 
1.00 

.50 


.50 

1.00 

.25 
.01 
.03 
.01 

.01 

.05 


.25 

Exemptes. 

.50 

.50 
.10 
.25 
10 
.01 
Exemptes. 

Exemptes. 


.01 
.02 
.02 
.10 
.15 


.01 


50. 


fo 


4 


.60 

2.00 

.20 


.02 


Marchandises. 


Classes. 


.25 
Exemptes. 

.25 

.05 

.25 

Prohibés. 


.25 

.05 
Exemptes.   . 

.01   I 

.10  ¡' 

<  i 

.15  j» 


.02  : 
.25 


Poivre  aromatique  on  doux. 

Poix  jaune 

Poix  pour  cordonniers 

Pommades  (parfumerie) 

Pommes  de  terre 

Pompes  à  eau,  mécaniques. . 

Pompes  et  leurs  accessoires 
pour  corps  de  pompiers 

Ponts  en  1er  et  leurs  acces- 
soires   

Porcelaine 

Porte-cigares  fins 

Porte-cigares  ordinaires 

Portefeuilles  fins 

Portefeuilles  ordinaires 

Porte-manteaux 

Porte-monnaie  fins 

Porte-monnaire  ordinaires . . 

Porte-plumes 

Portes  de  sûreté  pour  ca- 
veaux   

Potages  de  toute  sorte,  non 
préparés 

Potasse  caustique 

Poterie  fine 

Poterie  ordinaire 

Poudre  â  feu 

Poudre  de  boulanger 

Poudre  de  marbre 

Poudre  pour  mines  (voir  art. 
59) 

Poudres  dentifrices  ou  pour 
le  teint 

Poutres  en  fer 

Presses  d' imprimerie  et  leurs 
accessoires 

Produits  alimentaires  non 
dénommés 

Produits  du  sol  du  Pérou, 
dont  le  commerce  et  l'im- 
portation dans  l'Equateur 
ne  sont  pas  prohibes,  lors- 
qu'ils seront  introduits 
par  vole  déterre 

Pruneaux  

Puebla 

Purpurine 

Raisins  secs 

Rasoirs 

Râteaux t 

Regist  res  en  blanc 

Revolvers 

Rideaux  en  dentelle  ou  gui- 
l)ii re  de  coton,  lin  ou  laine. 

Riz 


Robinets  en  bois  pour  fu- 
tailles   

Rocou 

Roues  pour  chariots,  char- 
rettes et  charrettesà  bras.. 

Sabres 

Sacoches  (guarnieles) 

Sacs  en  papier  brouillard.... 

Sacs  en  papier  fin 

Sacs  vides 

Saindoux 

Salpêtre  non  raffiné  pour  en- 
grais  

Sarcloirs 

Sauce  de  tomate  et  sauces 
autres  de  toute  sorte 

Savon  ordinaire  non  par- 
fumé et  sans  enveloppes 
en  papier 

Savons  parfumés 

Sel 


Sel  ammoniac 

Sel  du  Pérou  importé  par  les 

douanes  de  terre  (voir  art. 

67.  $2) 

Selles 


_9 
7 
9 

10 
4 
4 


2 

7 
13 
11 
13 
11 

9 
18 
11 

9 

6 

4 
4 
7 
6 
1 
7 
4 


Droits 
par  kilo. 


10 
2 

2 

7 


Sucrée. 

.25 
.10 
.S 
.50 
.02 
.02 

Exemptes. 

Exempta. 

.10 

2.00 

1.00 

2.00 


.26 
2.08 
1.00 

.25 

.05 

.02 
.02 
.19 
\  -05 
Prohibée. 
.10 
.02 


Exempts. 

.10 


2 

Exempts. 

7 

.19 

7 

.10 

9 

.25 

6 

.05 

10 

.50 

3 

.01 

7 

.10 

U 

1.00 

11 

1.00 

3 

.01 

9 

.25 

6 

.05 

4 

.02 

13 

2.00 

10 

.50 

6 

.05 

7 

.10 

7 

.10 

6 

.06 

2 

Exempt. 

3 

.01 

9 

.25 

6 

.25 

10 

.50 

1 

Prohibé. 

6 

.05 

2 

.01 

11 

LO0 

ÊTAT8-TOI8. 


1063 


Tableau  alphabétique  des  marchandises  dénommées  dans  la  loi  douanière  avec  indication  du 

régime  qui  leur  est  applicable — Fin. 


Marchandises. 


Semoule....... 

Sempiterna  (prunelle) 

Silicate  de  soude  et  de  potasse 

Sirops  médicinaux 

Sirops  non  médicinaux 

Socs  de  charrue  (rejas) 

Soie  sur  bobines,  à  coudre  ou 
à  broder 

Son 

Soude  caustique 

Soufflets  de  forge 

Soufre ; 

Sons-main 

Statues  ayant  moins  de  1 
mètre  de  hauteur 

Statues  ayant  plus  de  1  mè- 
tre, en  bois,  marbre,  etc. . . 

Stéarine 

Stéréoscopes 

Sucre 

Sucre  candi 

Suif  en  branches 

Suif  raffiné 

Sulfate  de  cuivre 

Tabac  brut 

Tabac  manufacturé 

Tables  petites,  de  fantaisie 
ou  pour  l'ameublement 
des  salons 

Tapioca  et  autres  fécules. . . . 

Tapis  de  coton,  de  lin  ou  de 
jute 

Tapis  de  table  en  toile  cirée. 

Télescopes 

Terre  a  mouler  la  fonte 

Terre  préparée 

Thé 

Tire- bouchons 

Tissus  de  chanvre 

Tissus  de  coton,  de  lin  ou  de . 
laine,  avee  raies,  fleurs  ou 
broderies,  ou  avec  orne- 
ments en  soie  ou  en  fils 
métalliques 

Tibsus  de  toute  sorte  en  co- 
ton, non  dénommés 

Ttasus  en  dentelle  ou  gui- 
pure de  coton,  lin  ou  luine. 

Tissus  grossiers  (jergones) 
de  coton,  de  lin  ou  ne  jute. 

Toile  oirée  pour  emballage.. 

Toile  cirée  pour  parquet» 

Toile  de  chanvre  grossière 
pour  sacs 

Tombeaux  et  pierres  tom- 
bales ayant  plusde  1  metre. 

Tonneaux  en  bois,  vides, 
montés  ou  non 

Toques  garnies 


Classes. 


Droits 
par  kilo. 


Art. 


5 
7 

4 
9 
7 
3 

12 
8 
4 

7 
7 
9 

11 

6 
4 

11 

68 

9 

4 

6 

6 

11 

14 


9 

6 

9 
9 

9 
8 
2 
9 

10 
8 


11 

9 

11 

9 
6 

7 

6 

3 

6 
13 


.25 
.05 
.10 

.05 

.01 

.05 
2.00 


Suere*. 
.03 
.10 
.02 
.25 
.10 
.01 

1.50 
.01 
.02 
.10 
.10 
.25 

1.00 

.06 

.02 

1.00 

.01 

.26 

.02 

.03 

.05 

1.06 

3.00 


.25 

.05 

• 

.25 
.25 

.25 
.01 
Exempte. 
.25 
.50 
.15 


1.00  I 

I 
.25  i 

1.00 


Marchandises. 


Toques  non  garnies 

Tricot  (articles  en),  tels  que 
gilets,  caleçons  et  bas,  de 
coton  ou  de  lin 

Tripe  de  coton,  de  lin  ou  de 
jute 

Tuiles  en  terre 

Urinoirs 

Vaisselle  d'argent 

Valises 

Vases  à  fleurs 

Vases  d'ornement 

Vases  à  poissons,  en  faïence, 
terre,  porcelaine,  ou  cris- 
tal, unis,  émaillés,  dorés, 

•ou  avec  ornements  divers 

Vélocipèdes 

Vernis 

Verre  en  feuilles  non  éta- 
ntes   

Verre  étamé  pour  glaces 

Verrerie  ordinaire 

Verrerie  ordinaire  taillée  ou 
décorée 

Verres  de  montre 

Verres  pour  lanternes  ma- 
giques  

Vert-de-gris 

Vêtements  en  coton,  laine 
on  lin,  avec  raies,  fleurs  ou 
broderies  en  soie  ou  en  fils 
métalliques 

Vêtements  en  coton,  Irn  ou 
laine,  même  sans  raies  en 
soie  ou  fils  métalliques, 
s' ils  sont  doublés  de  soie.. 

Vêtements  en  laine,  confec- 
tionnés et  cousus  (s'ils  ont 
mie  doublure  de  soie,  ils 
acquitteront  la  taxe  spé- 
ciale de  2  sucres  par  kiie- 
f;ramme) 
temente  en  soie,  cousus. . 

V  iande  salée , 

Vinaigre 

Vinaigre  autre  que  le  vi- 
naigre de  vin , 

Vins  de  toute  sorte,  au  1res 
que  les  vins  médicinaux  et 
les  vins  mousseux 

Vins  mousseux 

Voitures  montées  ou  non  et 
leurs  parties  détachées  . . . 

VoitureH  pour  automobiles ., 

VoitureH  pour  enfants , 

Zinc  brut  ou  eu  feuilles  non 
perforées 

Zinc  manufacturé  ou  en 
feuilles  perforées 


Classes. 


Droits 
par  kilo. 


11 


9 

2 

6 

15 

9 

10 

10 


10 
9 

7 

6 
9 

6 

7 
9 

11 
9 


13 


13 


Sucres. 


12 

15 

6 

7 

9 


6 
9 

6 
2 
9 

5 

8 


1.00 


.25 

.25 
Exemptes. 
.05 
5.00 
.25 
.50 
.50 


.50 
.26 
.10 

.06 
.25 
.05 

.10 
.25 

1.09 
.25 


2.00 


2.00 


1.50 

6.00 

.05 

.10 

.25 


.05 
.25 

.05 

Exemptes. 

.25 

.08 

.15 


ÉTATS-UNIS. 

COMMERCE  AVEC  L>  AMÉRIQUE  LATINE. 


IMPORTATIONS   ET   EXPORTATIONS. 


On  trouvera  à  la  page  923  le  dernier  rapport  du  commerce  entre  les 
Etats-Unis  et  l'Amérique  latine,  extrait  de  la  compilation  faite  par  le 
Bureau  des  Statistiques  du  Ministère  du  Commerce  et  du  Travail. 
Le  rapport  a  trait  au  mois  d'octobre,  1904,  et  donne  un  tableau  com- 
paratif de  ce  mois  avec  le  mois  correspondant  de  Tannée  1903.     Il 
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donne  aussi  un  tableau  des  dix  mois  finissant  en  octobre,  1904,  en  les 
comparant  avec  la  période  correspondante  de  Tannée  précédente.    On 

'  sait  que  les  chiffres  des  différents  bureaux  de  douane  montrant  les 

importations  et  les  exportations  pour  un  mois  quelconque  ne  sont 

!  reçus  au  Ministère  des  Finances  que  le  20  du  mois  suivant,  et  qu'il 

faut  un  certain  temps  pour  le  compiler  et  les  faire  imprimer,  de  sorte 
que  les  résultats  pour  le  mois  d'octobre  ne  peuvent  être  publiés  avant 

i  le  mois  de  décembre. 


i. 


EXTRAITS  DU  MESSAGE  DU  PRESIDENT  BOOSEVEI/T. 

44  Le  but  principal  de  cette  nation,  ainsi  que  celui  de  toutes  les  nations 
civilisées,  doit  être  de  faire  tous  ses  efforts  pour  rapprocher  le  jour  où 
la  paix  et  la  justice  prévaudront  dans  l'univers  entier. 

"Nous  essayons  de  toutes  manières  d'encourager  le  mieux  possible 
tout  mouvement  tendant  à  rendre  nos  relations  plus  étroites  avec  les 
autres  nations.  Pour  y  arriver  je  soumettrai  d'ici  peu  au  Sénat  le 
traité  d'arbitrage  avec  tous  les  pouvoirs  qui  désirent  signer  ce  traité 
avec  nous.  Dans  la  période  de  développement  où  nous  nous  trou- 
vons actuellement  il  n'est  pas  possible  de  soumettre  tous  les  cas  en 
litige  à  l'arbitrage,  mais  il  y  a  beaucoup  de  différends  entre  nous  et 
les  autres  nations  qui  peuvent  être  ainsi  réglés. 

u  De  plus,  à  la  requête  de  l'Union  Interparlçmentaire,  société  com- 
posée d'hommes  d'état  éminents  et  pratiques  venant  de  tous  les  pays, 
j'ai  demandé  aux  pouvoirs  de  prendre  part  avec  nous  à  une  seconde 
conférence  de  La  Haye,  conférence  dans  laquelle  le  travail  si  bien  com- 
mencé peut  être  heureusement  mené  à  bonne  fin,  réalisant  ainsi  le  désir 
exprimé  par  la  première  conférence  de  La  Haye. 

"Il  est  un  fait  certain  que  nous  ne  désirons  pas  l'expansion  coloniale 
et  .que  nous  n'avons  qu'un  seul  désir,  celui  du  bien-être  des  autres 
nations  composant  notre  hémisphère. 

"Tout  ce  que  nous  désirons,  c'est  de  voir  nos  voisins  stables,  disci- 
plinés et  prospères.     Toute  contrée  dont  le  peuple  se  conduit  bien 
peut  compter  sur  notre  amitié  cordiale.     Si  une  nation  fait  voir  qu'elle 
sait  agir  d'une  manière  convenable  au  point  de  vue  social  et  politique, 
si  elle  maintient  l'ordre  et  fait  face  à  ses  obligations,  elle  n'a  pas  à 
craindre  l'intervention  des  Etats-Unis.     Mais  si  elle  agit  mal  conti- 
nuellement, ou  montre  son  impuissance  à  maintenir  les  lois  d'une  société 
civilisée,  que  ce  soit  en  Amérique  ou  ailleurs,  elle  nécessite  l'interven- 
tion d'un  pays  plus  avancé;  et  dans  l'hémisphère  occidental  l'adhésion 
des  Etats-Unis  à  la  doctrine  Monroe  peut  nous  forcer,  quoique  à  regret, 
à  agir  en  qualité  de  pouvoir  ami  de  l'ordre  et  de  la  justice.    Si  tous  les 
pays  qui  baignent  la  mer  des  Antilles  faisaient  preuve  de  progrès  dans 
une  civilisation  stable  et  juste,  tel  que  l'a  fait  Cuba  avec  l'aide  de 
l'amendement  Platt  depuis  que  nos  troupes  ont  quitté  l'île  et  comme 
plusieurs  autres  républiques  des  deux  Amériques  l'ont  montré  d'une 
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manière  si  constante,  il  ne  serait  nullement  question  pour  notre  pay» 
d'intervenir  dans  leurs  affaires.  Nos  intérêts  et  ceux  de  nos  voisins; 
du  Sud  sont  réellement  les  mêmes. 

"Ils  possèdent  de  grandes  richesses  naturelles  et  si  à  l'intérieur  il* 
peuvent  établir  le  règne  de  la  loi  et  de  la  justice,  ils  sont  sûrs  de  jouir 
d'une  grande  prospérité.  Pendant  tout  le  temps  qu'ils  obéiront 
ainsi  aux  lois  élémentaires  de  la  société  civilisée  ils  peuvent  être  sûrs 
et  certains  de  se  voir  traités  par  nous  d'une  manière  cordiale  et  sym- 
pathique et  nous  n'interviendrons  que  dans  le  cas  où  leur  incapacité  ou 
mauvaise  volonté  de  rendre  la  justice  à  l'intérieur  et  à  l'extérieur  aurait 
violé  les  droits  des  Etats-Unis  ou  encore  s'ils  avaient  encouragé- 
l'agression  étrangère  au  détriment  de  toutes  les  nations  qui  composent. 
l'Amérique.  C'est  une  simple  vérité  de  dire  que  toutes  les  nations,, 
soit  en  Amérique,  soit  ailleurs,  qui  désiren^  maintenir  leur  liberté,, 
leur  indépendance,  doivent  d'abord  se  rendre  compte  que  le  droit  d'une- 
pareille  indépendance  ne  peut  pas  être  séparé  de  la  responsabilité  d'ea 
faire  un  bon  usage." 


GUATEMALA. 

COMMERCE  DES  PAPIERS. 

Le  Consul-Général  de  Belgique  en  Amérique  Centrale  fait  savoir 
qu'il  n'y  a  pas  de  fabrique  de  papier  aü  Guatemala;  tout  le  papier- 
consommé  est  importé  de  l'étranger.  Cependant  le  pays  possède  en> 
abondance  les  matières  pouvant  servir  à  cette  fabrication,  notamment. 
les  "pinares"  de  la  Basse  Verapaz,  les  "teosintales"  du  nord  et  de- 
l'est,  les  tiges  de  bananier,  les  déchets  des  cannes  à  sucre,  le  chaume 
des  plantes  de  maïs,  l'escobilla  (chiendent),  qui  pousse  le  long  du  chemin. 
de  fer  central  depuis  la  capitale  jusqu'à  Mazatenango  et  San  José- 
La  ramie,  plante  fibreuse  qui  donnerait  un  excellent  papier,  pourrait 
être  cultivée  avec  succès  dans  les  départements  traversés  par  le. 
chemin  de  fer,  et  l'abaca  constituerait  également  une  bonne  matière 
première. 

Voici  les  chiffres  de  l'importation  du  papier  pendant  Tannée  1903: 
Registres  (libros  en  blanco):  Allemagne,  5,450  francs;  Belgique,  590i 
francs;  Chine,  35  francs;  Etats-Unis,  1,425  francs;  France,  2,345 
francs;  Angleterre,  1,075  francs;  total,  10,920  francs.  Papeterier 
carton  et  articles  de  bureau:  Allemagne,  94,620  francs;  Belgique,, 
4,885  francs;  Espagne,  38,470  francs;  Etats-Unis,  50,440  francs; 
France,  4,315  francs;  Angleterre,  27,010  francs;  Italie,  1,230  francs; 
Amérique  du  Sud,  700  francs;  total,  221,690  francs. 
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Les  statistiques  des  années  antérieures  donnent  certains  détails  sur 
les  espèces  de  papier  importé;  voici  les  chiffres  pour  Tannée  1901: 

Belgique:  Papier  de  soie  (papel  de  China),  19,926  francs;  papier 
assorti,  8,950  francs. 

Allemagne:  Papier  à  imprimer,  13,200  francs;  papier  de  soie  (papel 
de  China),  12,700  francs;  papier  émeri,  200  francs;  papier  buvard, 
975  francs;  papier  à  écrire,  2,730  francs;  papier  i  relier,  1,050  francs, 
papier  à  cigarettes,  9,250  francs. 

Etats-Unis:  Papier  à  imprimer,  49,625  francs;  papier  brouillard, 
12,450  francs;  papier  émeri,  1,050  francs;  papier  à  écrire,  10,195 
francs;  papeterie  assortie,  8,535  francs. 

Espagne:  Papier  à  cigarettes,  21,750  francs;  papeterie  assortie, 
4,630  francs. 

11  résulte  de  ces  chiffres  qu'en  1901,  les  Etats-Unis  d'Amérique 
étaient  les  principaux  fournisseurs  de  papier  de  poie  de  toute  espèce, 
tandis  qu'en  1903  c'était  l'Allemagne  qui  occupait  la  place  prépon- 
dérante. 

L'Espagne  vient  en  troisème  lieu  et  fournit  du  papier  à  cigarettes  et 
du  papier  "florete"  raye  ou  non,  employé  surtout  par  les  administra- 
tions publiques.  Les  Etats-Unis  ont  un  grand  avantage  sur  les  autres 
pays,  le  fret  de  San  Francisco  i  San  José  de  Guatemala  étant  meil- 
leur marché  que  celui  d'Europe. 


TJEUGUAY. 

COMMERCE  EXXÉBIEUB  PEtfDAMT  LE  PBEMZEB  TRIMESTRE 

DE   1904. 

La  Direction  générale  des  douanes  vient  de  publier  le  relevé  du 
commerce  extérieur  de  l'Uruguay  pendant  le  premier  trimestre  de 
l'exercice  courant. 

Il  ressort  de  l'examen  des  chiffres  officiels  que  le  total  des  tran- 
sactions uruguayennes  a  été  pendant  cette  période  de  $18,255,485, 
contre  $19,934,954  pour  la  même  période  de  l'année  précédente, 
dont  $13,654,524  pour  l'exportation  et  $4,600,961  pour  l'importation. 

Le  commerce  extérieur  de  l'Uruguay  pendant  le  premier  trimestre 
s'était  élevé  à  $19,944,954,  soit  une  moins  value  pour  cette  année  de 
$1,689,469. 

Cette  moins  value  porte  exclusivement  sur  l'importation.  Durant 
le  premier  trimestre  1903  l'importation  s'était  chiffrée  par  $6,369,883, 
tandis  que  pendant  les  trois  premiers  mois  de  cette  année  elle  est 
descendue  à  $4,600,961,  soit  une  diminution  de  $1,795,927.     L'exporta- 
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tion  a  marqué  au  contraire  une  augmentation  de  $116,458  comme  le 
démontre  le  tableau  comparatif  suivant: 


Articles. 


EXPORTATIONS. 

Bétail  sur  pied 

Produite  de  l'élevage  et  des  saladeros 

Produits  agricoles 

Vieux  cuivre,  vieux  fer  et  vieux  chiffons 

Autres  produits 

Provisions  pour  navires « 

Total 

IMPORTATIONS. 

Boissons  en  général 

Comestibles,  céréales 

Tabac  et  cigares 

Tissus  en  général 

Confections : 

Matières  premières  pour  l'industrie,  matériaux  et  machines 

Articles  divers 

Bétail  vivait 

Total 


Premier  trimestre— 


1904. 


$620,233 

12,324,900 

561,179 

104, 586 

2,313 

41,362 


13,654,524 


295,158 
782, 498 
52,044 
774,938 
184,300 
1,982,576 
426,201 
108,246 


4,600,961 


1903. 


8357,700 

12,340,086 

€66.018 

126,504 

6,927 

40,831 


13,537,066 


444,885 

1,079,197 

58,592 

1,455,400 

841,793 
2,029,446 

670,410 

822,465 


6,396,888 


RECETTES  DES  DOUANES  POUR   LE  MOIS  DE   SEPTEMBRE  AINSI 
QTJE  POUR  LES  NEUF  PREMIERS  MOIS  DE  1904. 

Les  recettes  douanières  de  l'Uruguay  pendant  le  mois  de  septembre 
1904  ont  atteint  le  somme  de  $884,093  dont  $769,216.20  s'appliquent  à 
l'importation  et  $44,876.80  à  l'exportation;  l'estimation  pour  les  doua- 
nes intérieures  se  monte  à  $70,000,000.  Le  même  mois  des  années 
précédentes  accuse  les  totaux  suivants:  1903,  $1,011,548;  1902,  $906,967; 
1901,  $764,436;  1897,  $765,565;  1896,  $880,725;  1895,  $865,621.  C'est 
dans  le  mois  de  septembre  que  les  recettes  douanières  varient  le  plus, 
et  en  prenant  les  chiffres  donnés  pour  les  dix  années,  ceux  du  mois  de 
septembre  1904  sont  plutôt  au-dessus  qu'au-dessous  de  la  moyenne. 

Le  tableau  suivant  donne  un  rapport  comparatif  des  recettes  doua- 
nières pour  les  neuf  premiers  mois  des  années  1903  et  1904: 


Janvier . . . 
Février  ... 

Mars 

Avril 

Mai 

Juin 

Juillet  .... 

Août 

Septembre 

Total 


1893,287 
795,109 

1,011,366 
865,936 
931,180 
801,756 
870,938 
966,266 

1,011,648 


8,017,475 


1904. 


8551,750 
544,620 
890,496 
924,329 
635,234 
708,579 
706,205 
820,213 
884,093 


6,  G65, 519 


MOUVEMENTS  DU  PORT  DE  MONTEVIDEO  EN  JUILLET  1904. 

Le  "Handels-Zeitung"  de  Buenos  Ayres  publie  les  chiffres  suivants 
qui  font  ressortir  le  mouvement  du  port  de  Montevideo  en  juillet  1904. 


1068       BUREAU  INTERNATIONAL  DES  REPUBLIQUES  AMERICAINES] 


SORTIES  DE  VAISSEAUX. 


Vapeurs . 
Voiliers . 


EXPORTATIONS. 


Articles. 


Etats-Unis: 

Cuira  de  bœuf,  secs nombre. 

Crin balles. 

Tasajo id... 

Id tonnes. 

Allemagne: 

Cuira  de  bœuf,  secs nombre. 

Laine balles. 

Son sacs. 

Maïs id . . . 

Boyaux boucauts. 

France: 

Cuire  de  bœuf,  secs  ....nombre. 

Cuira  deœuf,  salés id... 

Crin balles. 

Laine id... 

Peaux  de  mou  lo  u id... 

Peaux  diverses id... 

Suif pipes 

Os  et  cendre  d'os tonnes. 

Id sacs. 

Cornes nombre. 

Sang  sec sacs. 

Belgique: 

Cuire  de  bœuf,  seca nombre. 

Cuirs  de  bœuf,  sales id. . . 

Crin balles. 

Laine id... 

Os  et  cendre  d'os sacs. 

Angleterre: 

Crin balles. 

Lain  e id . . . 

Tasajo id. . . 

Id  tonnes. 

Suif pipes. 

Id boucauts. 

Farine sacs. 

Mais id . . . 

Graine  de  lin id... 

Langues boîtes. 

Os  et  cendre  d'os sacs. 

Italie: 

Cuirs  de  bœuf,  secs nombre. 

Cuirs  de  bœuf,  salés id... 


Quantité. 


68,707 

50 

327 

20 

7,703 

1,691 

18,349  > 

10,698 

83 

747 

21,691 

28 

1,262 

26 

22 

276 

49 

2,442 

66,000 

642 

'     429 
2,518 

\      426 
215 

2 

661 

532 

102 

67 

620 

1,410 

12,050 

1,237 

2.144 

1,669 

2,185 
2,325 


Articles. 


Italie— Continued . 

Cuire  divers balles. 

Suif pipes. 

Os  et  cendre  d'os tonnes. 

Boyaux balles. . . 

Cornes nombre . 

Espagne: 

Cuirs  de  bœuf,  sees id... 

Tasajo balles... 

Id tonnes. 

Suif pipes. 

Id boucauts. 

Portugal: 

Cuira  de  bœuf,  secs nombre, 

Tasajo balles.. 

Id tonnes 

Viande  en  conserve boites 

Brésil: 

Peaux  démoulons balles 

Tasajo Id.., 

Id tonnes 

Suif pipes 

Id boucauts 

Farine sacs 

Son id.. 

Maïs id.. 

Moutons tètes 

Cuba: 

Tasajo balles 

ld tonnes 

Chili: 

Suif boucauts 

Farine saca 

Son id.. 

Maïs id.., 

Graines  pour  oiseaux id . . 

Graisse boites 

Id cuarterolas 

Iles  Malvinas: 

Farine sacs 

Maïs id . . 

Indes  occidentales: 

Maïs id.., 


Quantité. 


m 

12,009 
2,8531 


i 


81,i 

V 


3,1 

4,< 
1,1 


i 


I 


